


С Л О В А Р Ь 

древнерусского 
языка 

( X I X I V кв.) 



Р О С С И Й С К А Я А К А Д Е М И Я Н А У К 
И Н С Т И Т У Т Р У С С К О Г О Я З Ы К А 

ИМ. В . В . ВИНОГРАДОВА 

СЛОВАРЬ 
древнерусского 

ЯЗЫКА 
( X I - X I V вв.) 

Том X I 

(свѣне - С Т Ѧ Г Ъ ) 

МОСКВА 
«Азбуковник» 

2016 



УДК 811.161.1"04/14"(038) 
ББК 81.2Рус-4 

С48 

Издание подготовлено и осуществлено при финансовой поддержке 
Российского гуманитарного научного фонда 
(проект № 16-04-16087) 

Главный редактор д-р филол. наук В. Б. КРЫСЬКО 

Редакционная коллегия: 
чл.-корр. РАН А. А. ГИППИУС, проф. Я. КАКРИДИС (Берн), д-р ист. наук В. А. КУЧКИН, 
д-р ист. наук П. В. ЛУКИН, д-р А. М. ПЕНТКОВСКИЙ, канд. филол. наук Л. В. ПРОКОПЕНКО, 
проф. Й. РАЙНХАРТ (Вена), канд. ист. наук А. А. ТУРИЛОВ, д-р филол. наук И. С. УЛУХАНОВ 

Редакторы и авторы X I тома: 
канд. филол. наук И. В. АНДРИАНОВА, д-р филол. наук С. И. ИОРДАНИДИ, Н. В. КАМЕНЕВА, 
д-р филол. наук В. Б. КРЫСЬКО, А. В. КУЗНЕЦОВА, канд. филол. наук И. М. ЛАДЫЖЕНСКИЙ, 
канд. ист. наук В. С. ЛЕНСКАЯ, канд. филол. наук Т. И. МЕЖИКОВСКАЯ, канд. филол. наук 
Л. В. ПРОКОПЕНКО, канд. филол. наук М. А. ПУЗИНА, канд. филол. наук И. Е. ЮСОВ 

Рецензенты: 
д-р ист. наук А. В. Назаренко (Институт всеобщей истории РАН), 
д-р филол. наук Ф. Б. Успенский (Институт славяноведения РАН) 

Утверждено к печати Ученым советом 
Института русского языка им. В. В. Виноградова РАН 

Словарь древнерусского языка (ХІ-ХІѴ вв.) / РАН. Ин-т рус. яз.; гл. ред. В. Б. Крысько. - М.: 
Азбуковник, 1988-. 

Т. 11: ( с в ѣ н е - с т ѧ г ъ ) . - 2 0 1 6 . - 7 4 4 с . 

ISBN 978-5-91172-130-5 

Словарь отражает лексику и фразеологию обширного круга восточнославянских памятников 
ХІ-ХІѴ вв., прежде всего оригинальных: в нем представлен материал всех известных в настоящее 
время древнерусских грамот, надписей, записей, летописей, житий, поучений, юридических 
текстов и т. д., а также значительного корпуса переводных источников. Отличается исчерпывающей 
распиской текстов, сведениями о количестве употреблений, грамматической характеристикой 
слов, последовательным подведением греческих параллелей и указаний на цитаты из Св. Пи
сания. Предназначен для специалистов по славянским языкам, литературам и истории, студентов, 
аспирантов и для широкого круга читателей, интересующихся историей и культурой Древней 
Руси. 

В X I т. публикуется, помимо дополнений к спискам источников и исправлений к предшест
вующим томам, также предварительный список дополнений к т. 1-Х. 

УДК 811.161.1"04/14"(038) 
ББК81.2Рус-4 

ISBN 978-5-91172-130-5 О Институт русского языка им. В. В. Виноградова РАН, 2016 
© Коллектив авторов и редакторов, 2016 
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с т а т ь и о т с в ѣ і і с д о С Т Ѧ Г Ь . 
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л ю б е з н о с о о б щ и л п р о ф . М . Т а у б е ( И е р у с а л и м ) . 
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к и н о й , Г. Н . Л у к и н о й , В . Б . С и л и н о й , Н . В . Ч у р м а е в о й . 

С в е р к у ц и т а т н о г о м а т е р и а л а о с у щ е с т в л я л и М . А . Ф е д о р о в а и Е . П . П а х о -
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Л . В . П р о к о п е н к о . К о м п ь ю т е р н ы й н а б о р п е р в о н а ч а л ь н о й в е р с и и т е к с т а в ы -



п о л н е н Ε . Η . З у е в о й . Ч а с т и ч н о е в н е с е н и е п р а в к и н а р е д а к т о р с к и х о т р е з к а х 
И . В . А н д р и а н о в о й п р о в о д и л о с ь Н . В . К а м е н е в о й , Е . П . П а х о м о в о й , А . В . К у з 
н е ц о в о й . Е . В . А м а н о в а и а в т о р ы п р и в е л и с о к р а щ е н н ы е о б о з н а ч е н и я и с т о ч н и 
к о в и п о р я д о к ц и т а т в с л о в а р н ы х с т а т ь я х в с о о т в е т с т в и е с н о в ы м и д а т и р о в к а м и 
и с т о ч н и к о в . 

К о л л е к т и в с о т р у д н и к о в С л о в а р я в ы р а ж а е т п р и з н а т е л ь н о с т ь р е ц е н з е н т а м 
X I т о м а д - р у ист . н а у к А . В . Н а з а р е н к о и д - р у ф и л о л . н а у к Ф . Б . У с п е н с к о м у и 
б л а г о д а р и т з а к о н с у л ь т а ц и и к а н д . б о г о с л . с в я щ . М . С . Ж е л т о в а , д - р а ист . н а у к 
С . А . И в а н о в а , к а н д . ист . н а у к С . М . М и х е е в а , к а н д . ист . н а у к С . В . П о л е х о в а . 

М ы и с к р е н н е п р и з н а т е л ь н ы Ф о н д у и м . А л е к с а н д р а ф о н Г у м б о л ь д т а ( Б о н н ) 
з а ц е н н ы й д а р - н е м е ц к и е с л о в а р и к Н о в о м у З а в е т у и и з д а н и е : Ihm S. P s . -Max imus 
Confessor: Erste kr i t i sche E d i t i o n einer Redak t ion des sacro-profanen F l o r i l e g i ums 
Loci communes. Stuttgart, 2 0 0 1 , - к о т о р о е с о д е р ж и т н е к о т о р ы е г р е ч е с к и е п а р а л 
л е л и к « П ч е л е » , н е у ч т е н н ы е в п у б л и к а ц и я х с л а в я н с к о г о п а м я т н и к а . 

И с с л е д о в а н и е в ы п о л н е н о п р и п о д д е р ж к е С е к ц и и я з ы к а и л и т е р а т у р ы О И Ф Н 
Р А Н ( п р о г р а м м а « Я з ы к и л и т е р а т у р а в к о н т е к с т е к у л ь т у р н о й д и н а м и к и » , п р о е к т 
« Д р е в н я я Р у с ь : э в о л ю ц и я в с л о в е » , 2 0 1 2 - 2 0 1 4 ) и Р о с с и й с к о г о г у м а н и т а р н о г о 
н а у ч н о г о ф о н д а ( п р о е к т № 1 3 - 0 4 - 0 0 2 1 2 а , « Я з ы к Д р е в н е й Р у с и ( Х І - Х І Ѵ в в . ) : 
л е к с и к о г р а ф и ч е с к о е о п и с а н и е » ) . 

О т д е л ь н о г о к о м м е н т а р и я т р е б у ю т н е к о т о р ы е о с о б е н н о с т и о ф о р м л е н и я и 
ч а с т н ы е л е к с и к о г р а ф и ч е с к и е р е ш е н и я . 

В н а с т о я щ е м т о м е п о с л е д о в а т е л ь н о и с п о л ь з у е т с я п о д ч е р к и в а н и е д л я в ы д е 
л е н и я с л о в о с о ч е т а н и й , с о о т в е т с т в у ю щ и х о д н о м у с л о в у в г р е ч е с к о м и с т о ч н и к е : 
и д А ш е в ъ с л ѣ д ъ и х ъ . ( ή κ ο λ ο ύ θ η σ ε ν ) КЕ XII, 248а, ~ л и б о , п р и н а л и ч и и в ц и т а т е 
д в у х ф о р м о д н о г о с л о в а , о т н о с я щ и х с я к р а з н ы м з н а ч е н и я м , о т т е н к а м и л и у п о 
т р е б л е н и я м , д л я м а р к и р о в а н и я и м е н н о т о й ф о р м ы , к о т о р а я о т н о с и т с я к д а н н о 
м у з н а ч е н и ю ( о т т е н к у , у п о т р е б л е н и ю ) . 

У г л о в ы е с к о б к и < > п р и м е н я ю т с я д л я о б о з н а ч е н и я у т р а ч е н н ы х и , в н е к о т о 
р ы х с л у ч а я х , о п у щ е н н ы х , н о р е к о н с т р у и р у е м ы х б у к в , а м н о г о т о ч и е в у г л о в ы х 
с к о б к а х < . . . > о з н а ч а е т н е в о с с т а н о в и м у ю у т р а т у т е к с т а ; к в а д р а т н ы е с к о б к и [ ] 
и с п о л ь з у ю т с я д л я о б о з н а ч е н и я н е н а д е ж н о ч и т а е м ы х б у к в . 

З н а к д е ф и с а у п о т р е б л я е т с я в ц и т а т а х д л я м а р к и р о в а н и я а с с и м и л я т и в н ы х я в 
л е н и й и г а п л о г р а ф и ч е с к и х н а п и с а н и й н а с т ы к е п р е д л о г а ( с о ю з а ) и п о с л е д у ю щ е й 
( п р е д ш е с т в у ю щ е й ) с л о в о ф о р м ы : и - с м о л е н ь с к а , С - М О Л Н А И Ы , и - н ѣ м ь , д о б р и - и . 

П р е д с т а в л е н н ы е в ц е р к о в н о с л а в я н с к и х т е к с т а х н а п и с а н и я с б у к в е н н о й 
ц и ф и р ь ю т и п а -з-шды, -р-нош в в и д у в а р и а т и в н о с т и ю ж н о с л а в я н с к о й и в о 
с т о ч н о с л а в я н с к о й о г л а с о в к и седм-Ісем- у с л о в н о п о м е щ а ю т с я в с т а т ь я х н а седм-, 
а н а п и с а н и я т и п а ·<?· ' 7 ' , -зі- Ί 7 ' , ·ο· ' 7 0 ' ( б е з о к о н ч а н и й ) в с т а т и с т и к е н е у ч и 
т ы в а ю т с я . 

П о д а ч а м а т е р и а л а с к о р н я м и серебр- и сребр- о п р е д е л я е т с я н е э т и м о л о г и ч е 
с к и м п р и н ц и п о м ( и с к о н н ы е н а п и с а н и я с сь- в н а ш и х и с т о ч н и к а х н е п р е д с т а в -



л е н ы 1 ) , а в т о р и ч н ы м ф у н к ц и о н а л ь н ы м р а с п р е д е л е н и е м э т и х ф о р м , с с а м о г о 
н а ч а л а в о с т о ч н о с л а в я н с к о й п и с ь м е н н о й и с т о р и и , о ч е в и д н о , в о с п р и н и м а в ш и х 
с я resp. к а к п о л н о г л а с н ы е и н е п о л н о г л а с н ы е . С о о т в е т с т в е н н о в С Д Р Я д а н н ы е 
о б р а з о в а н и я р а з н е с е н ы п о д в у м г н е з д а м . 

В в и д у т о г о , ч т о л и т у р г и ч е с к и е у к а з а н и я С т у д и й с к о г о у с т а в а (УCm к. XII) 
р а с п и с а н ы в К а р т о т е к е С Д Р Я л и ш ь в ы б о р о ч н о ( с м . т. I , с. 67) , г л а в н ы м р е д а к т о 
р о м С л о в а р я б ы л и д о п о л н и т е л ь н о п р о с м о т р е н ы п е р в ы е 100 л и с т о в У с т а в а ( п о 
и з д а н и ю : Пентковский А. М. Т и п и к о н п а т р и а р х а А л е к с и я С т у д и т а в В и з а н т и и и 
н а Р у с и . М . , 2001) . А н а л и з м а т е р и а л а п о к а з а л , ч т о к о л и ч е с т в о у п о т р е б л е н и й в 
с т а т ь я х с в ѣ т и л ь н ъ , с т и х и р а 1 , с т и х и р а 2 , с т и х ѣ р а 1 , с т и х ѣ р а 2 м о ж е т б ы т ь у к а з а 
н о л и ш ь у с л о в н о и п р и б л и з и т е л ь н о , т а к к а к в б о л ь ш и н с т в е с л у ч а е в д а н н ы е с л о 
в а п и ш у т с я с о к р а щ е н н о ; в в и д у в а р и а т и в н о с т и м о р ф о л о г и ч е с к о г о о ф о р м л е н и я 
о б р а з о в а н и й о т о с н о в ы стихир- б ы л о п р и н я т о р е ш е н и е н а п и с а н и я т и п а сти{х), 
сті(х)р в с т а т и с т и к е н е у ч и т ы в а т ь . П р и р а с п р е д е л е н и и ц и т а т в с т а т ь и с т и х ѣ р а 1 

и с т и х ѣ р а 2 в к л ю ч а л и с ь т о л ь к о н а п и с а н и я с ѣ ; к л е к с е м а м с р е д н . р о д а м н . ч . 
( с т и х и р а 1 , с т и х ѣ р а 1 ) о т н е с е н ы т о л ь к о ф о р м ы и м е н , и в и н . п . м н . ч . н а -а, а к 
л е к с е м а м ж е н . р о д а ( с т и х и р а 2 , с т и х ѣ р а 2 ) - в с е о с т а л ь н ы е ф о р м ы , к а к о д н о з н а ч 
н о * а - о с н о в н ы е , т а к и а м б и в а л е н т н ы е ( р о д . п . м н . ч . ) ; п р и м е р о в н а к о с в е н н ы е 
п а д е ж и м н . ч . * о - с к л о н е н и я в м а т е р и а л е н е о б н а р у ж е н о . 

О б р а щ а е м в н и м а н и е п о л ь з о в а т е л е й С Д Р Я н а т о , ч т о р я д т о м о в С л о в а р я д о 
с т у п е н д л я т е к с т о в о г о п о и с к а н а с а й т е < w w w . s l o v a r i . r u > . 

З а м е ч а н и я и п о ж е л а н и я п р о с и м п р и с ы л а т ь н а э л е к т р о н н у ю п о ч т у : sd ryax i -
x i v @ m a i l . r u - л и б о п о а д р е с у : 119019, М о с к в а , В о л х о н к а 18/2, О т д е л д р е в н е р у с 
с к о г о я з ы к а И н с т и т у т а р у с с к о г о я з ы к а и м . В . В . В и н о г р а д о в а Р А Н . 

ДОПОЛНЕНИЯ К СПИСКУ СОКРАЩЕНИЙ 
И ДРУГИХ ПОМЕТ, ПРИНЯТЫХ В СЛОВАРЕ 

опред. - определение fut. - futurum 
nepex. - переходное употребление глагола med. - medium 

1 Ср. в статье гривьна (т. II, с. 389) фразеологизм • гривьна сьребра, где приведены приме
ры только на серебр-. 



ДОПОЛНЕНИЯ И УТОЧНЕНИЯ К СПИСКУ и с т о ч н и к о в 1 

Обозначения источников, впервые включаемых в Словарь , и номера листов с 
вновь вводимыми в Словарь текстами из рукописей, которые уже являются источниками 
Словаря , выделяются п о л у ж и р н ы м шрифтом. Уточнения в датировках и в нумерации 
листов рукописей, на которых и м е ю т с я записи, выделены подчеркиванием. 

Источник Комментарий 

Ал. См. ЛИ ок. 1425 
АпХр сер. XII : 

л. 40, 111 об. - записи 
ХІѴ/ХѴ 

Апостол Христинопольский, сер. X I I в., Украина, Львов, Нацио
нальный музей, Рук. 39. Датировка записей: поел. четв. ХГѴ -
перв. пол. X V в. (Л. В. Мошкова, А. А. Турилов) 

ГАІ См. ЛИ ок. 1425 
ГБ 1406-1410 Григория Богослова 16 слов с толкованиями Никиты Ираклийско-

го, к. 1406 - 9 марта 1410 г., ЯГМЗ, № 15473 (см.: Турилов А. А. 
Малоизвестные письменные источники о ярославских князьях 
конца X I V - первой половины X V в. // Краеведческие записки. 
Вып. V I I . Ярославль, 1991, с. 136-137). Используется для под
ведения вариантов и исправления неверных чтений в ГБ к. X I V 

Гр 1390 (3.-Р-, 2) Дарственная меновная грамота пинского князя Василия Нари-
монтовича Павлу Котовичу, 1390 г. Изд.: Груша Α. I . Мяноуная 
грамата князя Васіля Нарымонтавіча і фарміраванне пісьмо-
вай культуры у прававой сферы Вялікага княства Літоускага у 
апошняй трэці X I V - першай трэці X V ст. Мінск, 2010, с. 90-91 
<https://www.academia.edu> 

ГрБ № 88,1120-1140 Изд.: Гиппиус А. А. Берестяное «хитросплетение» X I I в. (грамота 
№ 88) // Великий Новгород и средневековая Русь. М., 2009, с. 39 

ГрБ № 1064, ХІІІ 2 Изд.: Гиппиус Α. Α., Зализняк А. А. Берестяные грамоты из новго
родских раскопок 2015 г. // Вопр. языкознания. 2016. № 4, с. 8 

ГрБ № 1065, ХІѴ 2 -н. X V Там же, с. 9 
ГрБ № 1066, 2 четв. X I V Там же 
ГрБ № 1067, 2 четв. X I V Там же 
ГрБ № 1068, 2 четв. X I V Там же, с. 10 
ГрБ № 1069,1 четв. X I V Там же, с. 11 
ГрБ № 1070, н. X I V Там же 
ГрБ № 1071 ,1 четв. X I V Там же, с. 12 
ГрБ № 1072, к. ХІІ-ХІІІ, Там же 
ГрБ № 1073, 20-50 X I I I Там же, с. 15 
ГрБ (моек.) № 3, ХІѴ/ХѴ Изд.: Гиппиус Α. Α., Зализняк Α. Α., Коваль В. Ю. Берестяная гра

мота из раскопок в Московском Кремле // Московский Кремль 
X V столетия. Т. 1: Древние святыни и исторические памятники. 
М., 2011, с. 453-454 (цитируется по фотокопии и расшифровке, 
предоставленной А. А. Гиппиусом) 

1 Составлены В. Б. Крысько. В томе учтены также уточненные чтения и интерпретации бе
рестяных грамот, представленные в новейшем сводном издании: Янин В. Л., Зализняк Α. Α., Гип
пиус А.А. Новгородские грамоты на бересте (из раскопок 2001-2014 гг.). М., 2015. 



Источник Комментарий 

ЕвЛавраш к. X I I I : 
с. 27,143 - зап. ХІІІ/ХІѴ; 
с. 28 - зап. сер. XIV; 
с. 152-зап. к. X I I I 

Евангелие апракос Лаврашевское, поел. четв. X I I I в., Краков, 
BCz, 2097 IV (R^kopisy cerkiewnoslowianskie w Polsce: Katalog / 
A. Naumow, A. Kaszlej. Krakow, 2004, s. 69); датировка запи
сей на с. 27, 143, 152 - А. А. Турилов; прочтение записей -
B. Б. Крысько. Прежнее сокращение (т. VIII) - ЕвЛавраш н. X I V 

ЕфрСирПар к. XIV: 
л. 225 - зап. писца 

ЗлХІІ См. СбТр ХІІ/ХІІІ 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ: 

л. 11г-19в Разночтения по рук.: СбУсп ХП/ХШ, л. 216-222 об. 
62г-67в Разночтения по изд.: van Wijk N. Die alteste kirchenslavische 

Ubersetzung der Homilie: Εις τον εύαγγελισμόν της ύπεραγίας Θεο
τόκου//Byzantinoslavica. 1937-1938. Roc. V I I , S. 109-112 

ИМ См. ЛИ ок. 1425 
КН 1285-1291: 

л. 508г-510б Ср. изд. и исследование: Вершинин К. В. «Правило черноризцем»: 
к изучению связи Мерила Праведного с Кормчей русской редак
ции // Древняя Русь. 2015. № 2, с. 36-48 

ЛИ ок. 1425 Параллельные чтения из Александрии - по изд.: Истрин В. М. 
Александрия русских хронографов: Исследование и текст. М., 
1893. Приложения (сокращенное обозначение Ал.); из Хрони
ки Георгия Амартола по списку X V в. - по изд.: Истрин В. М. 
Книги временные и образные Георгия Мниха: Хроника Георгия 
Амартола в древнем славянорусском переводе. Т. I : Текст. Пп, 
1920 (сокращенное обозначение ГА Г); из Хроники Иоанна Ма-
лалы - по изд.: Истрин В. М. Хроника Иоанна Малалы в славян
ском переводе / Подгот. изд., вступ. ст. и прилож. М. И. Черны
шевой. М., 1994 (сокращенное обозначение ИМ) 

Надп X I , Прежние сокращения: Надп X I I I (10) (т. І-Ѵ), Надп X I I (34) 
(т. ѴІ-Х). Новая публикация и датировка: Михеев С. М. Надпись 
на каменном кресте из Воймериц на реке Мете - памятник на
чальной истории древнерусской письменности // Вопросы эпи
графики. Вып. V I . М., 2012, с. 17, 19, 29 

Надп после 1045 Глаголическая надпись из новгородского Софийского собора, 
после 1045 г. Изд.: Михеев С. М. Древнерусские глаголические 
надписи ХІ-ХІІ веков из Новгорода: №№ 23-28 // Slovo. 2015, 
sv. 65, с. 68 (в СДРЯ цитируется в кириллической транслитера
ции) 

Надп X I I (38) Надпись из смоленского Собора на Протоке, до 1200 г. Изд.: Гип
пиус, Михеев 20136, с. 179 

Надп ХІІ-ХІИ (20) Надпись из смоленского Собора на Протоке, 1100-1280 гг. Изд.: 
Гиппиус, Михеев 20136, с. 179 

Надп ХІІ-ХІІІ (21) Надпись-загадка из церкви Бориса и Глеба в Новогрудке, 1160-
1300 гг., предпочтительно X I I в. Изд.: Гиппиус, Михеев 2013а, 
с. 84 

Надп сер. X I I I (1) Надпись из церкви св. Пантелеймона в Галиче, сер. X I I I в. Изд.: 
Гиппиус 2016, с. 58-60 



J Источник 
Комментарий 

Ι Надп (В.) № 73, ХІ-ХІІ Уточнение: Гиппиус, Михеев 2013а, с. 86 1 
Надп (М.) № 212, ХІІ-ХІІІ Прежняя датировка - XIII, (т. VI) . Уточнение чтения и дати

ровки (1140-1220): Михеев С. М. Автографы трех новго
родцев X I I века: О надписях Феодора Угринца, Домашки 
Мыслятинича и Путьки Твердятинича <http://www.inslav. 
iWzalizniak80/congratalations/S_M_Mikheev.pdf> 

Надп (Р.) № 69, ХІѴ/ХѴ Источник снимается: перв. пол. X V в , см.: Рождествен
ская Т. В. Два средневековых граффита [sic] на стенах 
лестницы в церкви Феодора Стратилата на Ручью в Нов
городе // Древняя Русь. 2015. № 4, с. 90 

Надп (Р.) № 86, 20 X I I I Уточнения: Гиппиус 2016, с. 52 
ПНЧ ок. 1300 Пандекты Никона Черногорца, ок. 1300 г, Упсала, Универси

тетская библиотека, UUB 6 (по фотокопии); ср. SjobergA. 
Two Slavonic parchment folios in the Uppsala University 
Uibrary // Cyrillomethodianum. 1984-1985. V I I I - I X , p. 199-
205. Используется для подведения вариантов и исправле
ния неверных чтений в ПНЧ к. X I V 

ПКП 1406 Разночтения по изд.: Патерик Киевского Печерского мона
стыря / Под ред. Д. И. Абрамовича. С П б , 1911 

ПсалтХІѴ, (1): 
л. 1, І о б , боб. , 10, 11, 12, 

19 об., 20, 21, 26, 30, 32, 36, 
44 об., 47, 52, 52 об., 59, 
66 об., 69, 80, 85, 86, 91 об., 
93, 98 об., 102, 103 об., 
104 об., 107 об., 111 об., 113, 
115, 115 об., 118 об., 121 об., 
128, 128 об., 129 об., 134, 
145 об., 147, 150, 150 об., 
152,153,159,159 об., 166 об., 
170 об., 172 об., 174, 175, 
177, 178, 179, 183, 189 об., 
202 об., 208 об., 209 об., 211, 
213, 213 об., 214, 214 об., 
219 об., 223, 239 об., 240 об., 
241,241 об., 242,243,244 о б , 
245,245 о б , 246,247 о б , 250, 
250 о б , 252, 253, 254 о б , 
259, 264, 265, 266, 267, 268, 
270 о б , 272, 275 о б , 276 о б , 
278 о б , 280 о б , 283,285 об. -
подписи к миниатюрам 

Тексты выписаны М. А. Федоровой 

Пчн . X V (1) Уточнения по изд.: «Пчела». Древнерусский перевод. Т. I -
I I / Изд. подгот. А. А. Пичхадзе, И. И. Макеева. М , 2008 



Источник Комментарий 

СбСоф ХІѴ-ХѴ: 
л. На—12в Разночтения по изд.: Никольский Н. К. Материалы для истории 

древнерусской духовной письменности. V: Послание Есифа к 
детем и братии // Изв. ОРЯС. 1903. Т. V I I I , кн. 2, с. 59-65 <http:// 
feb-web.ru/feb/izvest/1903/02/032-052.htm> 

СбТр ХІІ/ХІІІ: 
л. 11-23 об. Разночтения по изд.: Златоструй от X I I век / Увод и научно разчи-

тане на текста Т. Георгиева. Силистра, 2003, л. 120 об,—121 об. 
(сокращенное обозначение Зл XII) 

ФПМол X I сп. XIV, Прежнее сокращение - ФПМол X I сп. 1296 (т. I). Новая датировка 
см.: ПС ХѴд, с. 20 

ЛИТЕРАТУРА 

Гиппиус А. А. Галицкие акты X I I I в. из церкви св. Пантелеймона // Письменность Галицко-Волын-
ского княжества: историко-филологические исследования. Olomouc, 2016. С. 49-64. 

Гиппиус Α. Α., Михеев С. М. Две древнерусские загадки XII—XIII веков из Новгорода и Новогруд-
ка // Храм і люди. Киів, 2013а. С. 81-89. 

Гиппиус Α. Α., Михеев С. М. Надписи-граффити смоленского Собора на Протоке из фондов Новго
родского музея // Вопросы эпиграфики. 20136. Вып. V I I , ч. 2. С. 175-183. 



ДОПОЛНЕНИЯ И УТОЧНЕНИЯ 
К СПИСКУ ГРЕЧЕСКИХ И ЛАТИНСКИХ ИСТОЧНИКОВ 

ДРЕВНЕРУССКИХ ТЕКСТОВ1 

Древнерусский текст Греческий / латинский источник 

ЗЦ ХІѴ/ХѴ: 
л. 30в-36а Афанасьева Т. И. Древнеславянские толкования на литургию в ру

кописной традиции ХІІ-ХѴІ вв.: исследование и тексты. М., 2012, 
с. 332-341 

Ср. также: http://www.ldysinger.com/@texts/0720_gennanus/02__div-
liturgy.htm. 

См. также http://www.drevnyaya.ra/vyp/2011_3/part.pdf, с. 12-13 

Изб 1076: 
л. 244-244 об. PG 59, col. 304 

251-251 об. PG 61, col. 73. См.: Савельева Н. В. К вопросу об источниках Избор
ника 1076 г.: Изборник и Златоструй // Древняя Русь. 2015. № 3, 
с. 103-104 

Изб XIII : 
л. 63 об. Meyendorff Ρ, (ар. N . Borgia), St. Germanus of Constantinople on the 

Divine Liturgy (Translation, Introduction and Commentary). Crest-
wood, New York, 1984, sect. 11 (no TLG) 

141 06.-143 об. PG61,col. 692-693 
ΜΠρ XIѴ 2 : 

л. 344 об. PG 80, col. 337 
Пал 1406: 

Л - 1 б ЬН9 Riedinger, вопрос 49 
1б25-В13 Riedinger, вопрос 49 
2г 

16-19 
Ср. PG 88, col. 80 

3а14-25 Cp. PG 88, col. 428 

Зв 3_ 1 9 , З в 2 5 - г 2 PG 56, col. 442 (40a-d) 
4 а , 5 - б 1 , Cp. Sadnik I I , 34 = Kotter, sect. 21 

4 в і з - і б 
PG 56, col. 433 (cp. Aitzetmuller, 12a) 

4 в 2 3 - г 2 Cp. PG 80, col. 92 
4г 

11-21 
PG 56, col. 448 (cp. Aitzetrniiller, 72a) 

5 Г 23- 6 а 1 PG 29, col. 88 (cp. Aitzetmuller, 94c) 
PG 29, col. 92 (cp. Aitzetmuller, 96d) 

6б8-9 PG 29, col. 72 (cp. Aitzetmuller, 69b) 

6 б 2 2 - в 1 3 PG 29, col. 92-93 (cp. Aitzetmuller, 96d-97b) 
бВ24-Г5 PG 29, col. 93 (cp. Aitzetmuller, 97b) 
бГ6-25 PG 29, col. 113 (cp. Aitzetmuller, 107b) 

7а2-7 PG29, col. 113 (cp. Aitzetmuller, 108c) 

1 Составлены Л. В. Прокопенко, В. Б. Крысько, Т. И. Межиковской. Параллели к Палее ука
заны в кн.: Славова Т. Тълковната Палея в контекста на старобългарската книжнина. София, 2002. 



Древнерусский текст Греческий / латинский источник 

7б14-18 PG 29, col. 116 (ср. Aitzetmuller, 108d-109a) 
PG 29, col. 177 (ср. Aitzetmuller, 190a) 

8б, 9 -в„ PG 88, col. 404-405 
9г 

18-25 
PG 88, col. 137 

1 0 а 2 з Л PG 88, col. 408-409 

Юб2.-25. Ю»4-.4 PG 88, col. 409 
10в 2 6 -г 9 PG 88, col. 412 
1 0 г і о - , з PG 88, col. 408 

PG 88, col. 321 
1 1 й12 15 PG 56, col. 453 (cp. Aitzetmuller, 164c) 
11а 1 8 -б , 7 PG 56, col. 449 (cp. Aitzetmuller, 158d-159b) 
11б 2 4 -в 3 PG 29, col. 117 (cp. Aitzetmuller, 144a) 
1 1 г г 1 2 а 4 PG 56, col. 449 (cp. Aitzetmuller, 159c-160a) = PG 88, col. 425^128 
16Г12-21 Cp. Sadnik I I , 36-37 
17а3_0, PG 29, col. 140 (cp. Aitzetmuller, 155c, d) 
1 8 б 1 5 , , PG 29, col. 117, 120 (cp. Aitzetmuller, 144b, c) 
1 OR —Г 7 9 1 16,22-27 Cp. Sadnik I I , 16-20 = Kotter, sect. 18 
9 OR —Г 

28 3, 10-14,18—21 
PG 29, col. 148 (cp. Aitzetmuller, 174a-b) 

2 4 - 9 PG 29, col. 168-169 (cp. Aitzetmuller, 185c) 
21а13-18 PG 29, col. 149 (cp. Aitzetmuller, 174d) 
2 1 а 2 Г б , PG 29, col. 177 (cp. Aitzetmuller, 189c-d) 
2 1 в - у PG 29, col. 153 (cp. Aitzetmuller, 177d) 
21г 
^ 1 1 16-23 

PG 29, col. 160 (cp. Aitzetmuller, 181a) 
2 2 а 5-8 PG 29, col. 152 (cp. Aitzetmuller, 176a) 
2 2 а 14-15 ,2Г 2 2 б 4 Cp. Sbordone, sect. 7; PG 43, col. 525-528 
22в 2 1 - г 9 PG 56, col. 459^160 (cp. Aitzetmuller, 190b-c) 
2 3 а б - і о PG 29, col. 152 (cp. Aitzetmuller, 176c) 
2 3 в з - і з PG 29, col. 165, 168 (cp. Aitzetmuller, 184c-d) 
23В17-18, 25-28' Г2-17 PG 56, col. 462^163 (cp. Aitzetmuller, 194a-c) 
2 4 а 7 - , 4 PG 56, col. 463 (cp. Aitzetmuller, 195c-d) 
2 4 б п - в 2 5 Cp. Sadnik I , 80-94 = Kotter, sect. 6-7 
26а23^"б3, 5-13 PG 56, col. 464 (cp. Aitzetmuller, 196b-d) 
2^^17-19, 22~В2 PG 56, col. 464 (cp. Aitzetmuller, 197a-b) 
2 б В 6 -24. 27~Г1, 5 PG 56, col. 464-465 (cp. Aitzetmuller, 197c-d) 
2 6 і9-16 PG 56, col. 465 (cp. Aitzetmuller, 198a) 
2 7 аіЬ21,27~ б2 PG 56, col. 465 (cp. Aitzetmuller, 198b-c) 
276 

7-11,25-28 
PG 56, col. 465-466 (cp. Aitzetmuller, 198d-199a) 

28а 2 5 -б 2 PG 29, col. col. 205 (cp. Aitzetmuller, 248b) 
2 9 б , « 3 

Riedinger, вопрос 139 
29г 

23-27 
PG 56, col. 476 (cp. Aitzetmuller, 256b) 



Древнерусский текст Греческий / латинский источник 

3 0 а 1 1 - 1 7 
PG 56, col. 475-476 (ср. Aitzetmiiller, 255b-c) 

3 0 V l 4 Riedinger, вопрос 176 
31г 

24-27 
PG 56, col. 477 (ср. Aitzetmiiller, 257c) 

33а,_з Ср. PG 80, col. 128 
3 3 а з ш PG 88, col. 157 
3 3 аі8-22, 28^4 PG 56, col. 482 (cp. Aitzetmiiller, 265b) 
346 

"5-11,21-24 
Riedinger, вопрос 55 

41r 6 - t2a M Riedinger, вопрос 138, 139 
42а 2 4 -б 5 Riedinger, вопрос 139 
4 2 б 2 4 - в 5 Там же 
4 2 в 2 0 - В а , Там же 
43а , 5 -б 3 Там же 

43б 6 -43в, 8 Riedinger, вопрос 139, 170 
43 г -44а 

13-21 1—10 
Riedinger, вопрос 139 

44я —б 
13-18,24-27 4 

Там же 
50в,_8 PG 88, col. 92 
55б, , -в 3 Ср. PG 80, col. 157 
5 6 б М 2 Riedinger, вопрос 112 
5бВ2.-26 Там же 
56г 

5-7, 10, 13-15,17-18, 20-21, 23-24 
Там же 

57В12-21 Ioannis Malalae Chronographia / Rec. I . Thurn. Berlin; New York, 
2000. (Corpus Fontium Historiae Byzantinae. Series Berolinen-
sis; 35.) Ch. 1, sect. 6 (no TLG) 

57г | 2 -58а 9 PG 88, col. 136 
5 8 а 2 2 - б и PG 88, col. 136-137 

5 8 б | 2 Ч 4 Boor, 54 
59в | 5 -60а 3 Georgius Syncellus. Ecloga chronographica / Ed. A. A. Mossham-

mer. Leipzig, 1984, S. 52-53 (no TLG) 

бОа^ Boor, 56 
60б 1 9 - в 2 Там же 
61В22-28 Там же, 54 
61г3_5 Ср. PG 88, col. 137 
76б 2 2 - в 3 Ср. PG 80, col. 189-192 

85б^ 1 7 , 85в 7_, 4 
Φραντζόλας К. Г. Όσίου Έφρα ΐμ τοϋ Σύρου εργα. Vol. 7. 1998, 

ρ. 266-268 (no TLG) 
86в 8 1 7 , 86в 2 3 -г , 7 2 0 Там же, 274-276 
8 9 ^ , 90a w , 90 B l _ 1 2 1 9 _ 2 6 Там же, 298-299 

93б 1 5 - в 6 Sbordone, sect. 3; PG 43, col. 532-533 
93Г2-12 Sbordone, sect. 6; PG 43, col. 524 

9 3 г 2 7 - 9 4 а ш Sbordone, sect. 1; PG 43, col. 517 

і 9 4 в4-6> 94Г12-17 
1 

Sbordone, sect. 1 



Древнерусский текст Греческий / латинский источник 

Ср. PG 80, col. 241 
120а 1 4_ 2 2 Ср. PG 80, col. 228 
120В10-22 Ср. PG 80, col. 229-232 
120г3._, Ср. PG 80, col. 229 
123і 1 5_ 2 0 Ср. PG 80, col. 248 
125Г17-24 Ср. PG 80, col. 257 
126а 2 7 -б 5 Sbordone, sect. 11; PG 43, col. 528 

1 2 9 Я 2 0 - 2 4 Ср. PG 80, col. 256 

1 3 0 а 1 0 - 1 4 Ср. PG 80, col. 260 

130г 8 Ч 7 
Cp. PG 80, col. 260 

131а 1 4_ 2 3 Cp. PG 80, col. 260 
131в 2 6 -г 4 Cp. PG 80, col. 261 
142г, 7_ 2 3 Cp. PG 80, col. 388 
147в 1 8_ 2 5 Cp. PG 80, col. 400 

1496^,3 Cp. PG 80, col. 293 
150а 7 8 Cp. PG 80, col. 296 
1926 PG 55, col. 559 

СбСоф ХІѴ-ХѴ: 
л. 12г-13а PG 59, col. 561-562 

СбЯр ХІІІ 2: 
л. 73 06.-78 об. VepfekM. Modlitba sv. Rehofe a Modlitba vyznani hrichu ν cirkev-

neslovanske a latinske tradici. Olomouc, 2013, s. 111-131 
147-151 об. Там же, s. 147-165 

Стих 1156-1163: 
л. 97 об.-98 Μηναία τοΰ δλου ένιαυτοΰ. Τ. 6. Έν 'Ρώμη, 1902, ρ. 405 
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с 

СВѢНЕ (7*) предл. с род. п. 1. Обозна
чает ограничение. Кроме, за исключением: 
СХОДАЩИМЪ не с у щ и м ъ [наследникам]. 
призывагеми бывають . въсходлщеи преже 
всѣхъ с у щ и й ω страны, свѣне [КР 1284, 
ЗОбг кромѣ] иже ω тѣхъ родитель родив-
шеіесд бра(т)га. (χωρίς... τών. . . αδελφών) 
ΜΠρ XIV2, 289 об.; [слова Варлаама] да 
разумѣеши ц р ю іако не о себѣ сига глю.. . 
Л . . .обрдщеши ΜΑ ничтоже свѣне истины 
глща. (έξω της αληθείας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
103в-г. 

2. Обозначает отсутствие кого-л., 
чего-л. Без: А щ е къто плодоносига црквь-
нага хощеть вънѣ цркве приимати или 
даіати. свѣніе [в др. сп. кромѣ] разоума 
епискоуплд. . . да боудеть проклАть. (παρά 
γνώμην) КЕ XII, 88а; иже къто къгда ре-
четь.. . іакоже и блгодать аще не подана бы 
была неоудобь оубо нъ обаче могли бы-
хомъ и свѣніе тога іеще испълънити бжь-
ствьныга заповѣди да боудеть проклдть . 
(δ ίχα εκείνης) Там же, 159а; митрополита 
же н е б р е г у щ а г а с б о р у бывати. свѣне [КР 
1284, 165 ра звѣ] нѣкакига бѣды и нужа. 
п р а в и л н ы м ъ запрѣщеныемь повинують 
[отцы Никейского собора], (άνευ ανάγκης) 
ΜΠρ XIV2, 92 об.; Н е подобакть причет-
нико(м). свѣне нѣкию нужа [КР 1284, 456 
без н у ж а ] . въ корчемници гасти и пити. 
(χωρίς περ ιστάσεως ) KB к. XIV, 266; Сице 
оубо вкупѣ живуща варлам же и-оасафъ. и 
д о б р о ю ревностью р е в н у ю щ а себѣ . свѣне 
всАкыга печалі и житиска(г) [так\] сущи 
мАтежа... въ единъ ω днии. призвавъ ста-
рець дхвнаго сна.. . словеси прикоснусА. 
(έκτος... μερίμνης) ЖВИХІѴ-ХѴ, 131а. Ср. 
свѣнь. 

свѣнъ вм. свѣнь 
СВѢНЬ (21) предл. с род. п. 1. Обозна

чает ограничение. Кроме, за исключением, 
помимо: г(л) - а О своіемь особнѣмь імѣньі 
еп(с)поу. еже свѣнь црквнаго імѣньа. КР 
1284, 29а; Никтоже свѣнь имѣнованыхъ 
книгъ въ правилѣхъ. въ цркви да не по-
читаютьсА въ ИМА бж(с)твьныхъ писании, 
(εξω τών.. . Γραφών) Там же, llle; П о томь 
(ж) ДѢАНИА прѣмоудрыхъ ап(с)лъ. четыри 
же на десАте Павлова посланид . седмь же 
съборныхъ. . . которьіА же свѣнъ сихъ н ѣ 
соуть ближнАА [ούκ εν γνησίαις ' не в чис
ле подлинных']. Там же, 202г; О томь іако 
не стоужати честьнымь домомь . рекш(е) 
манастыремъ. работамі скверньны(мі) ихъ 
здании, свінь поутнаго шчищениА || или 
мостьнаго зданиА. (χωρίς όδοστρωσίας) 
Там же, 216в-г; да боудеть же цѣна раба 
а щ е бе [так\] безъ х ы т р о с т и есть ·κ· злат-
никъ. . . а щ е же хытрость нѣкую свѣсть. 
свѣнь грамотичьское . или врачевьское л-
зл(а)тникъ. . . грамотику оубо цѣна -н- злат-
никъ . врачеви же д о •"§• (χωρίς νοταρίου) 
Там же, 315а. 

2. Обозначает отсутствие кого-л., 
чего-л. Без: Н е подобагеть еп(с)пмъ свѣнь 
ВОЛА своего старѣиш(а)го. . . не твори(т) 
шбилно н(і)чтооже. (παρά γνώμην) КР 1284, 
41в; И ж е свѣнь ВСАКОЮ н у ж е ю [вм. ВСА-
К О А н у ж д ] причетникъъ [так\]. абрАще(т ) -
СА в корчемници гадыи. да шлучить(с). (δ ίχα 
της.. . ανάγκης) Там же, 45а; Петригане иже 
извѣстоують оуставъ. едина быти собьства 
свѣнь соущьства [КЕ XII, 285а бе -соущь-
ства] . (χωρίς ουσίας) Там же, 389в. 

3. Обозначает нахождение за пределами 
чего-л. Вне: О сбирающихъсА о собѣ свѣнь 
сборныга цркве [КЕXII, 116 особь цркви] . 
сбора іже въ гангрѣ. правило. КР 1284,34а; 
А щ е кто свѣнь сборныга церкъве . о собѣ 
сбираеть(с) . . . да будеть прок(т) . (παρά την 
έκκλησίαν) Там же, 69г; О томь гако не п о 
добагеть шп(с)поу свинь свокА цркве боле 
лѣта прѣбыти . бес повелѣнига ц(с)рва. 
(εξω της.. . εκκλησίας) Там же, 215г. 



4. С в ѣ н ь обою - друг от друга: растоА-
Цщаисд с в ѣ н ь собою, в ъ і е д и н о с ъ в к о у ш т г а 

швлАіетсА [гшп. Никифор]. (χωρίς αλλήλων) 
КР 1284, 241б-в. Ср. с в ѣ н е . 

с в ѣ р и л ь вм. с в и р ѣ л ь 
СВѢТА|ТИ (7*), - Ю , - Ю Т Ь гл. 1. Све

тать: Данилъ ж е и Василко. . . п р и д о ш а 
Ветроу в е ч е р ъ . наоутрѣе ж е с в ѣ т а ю щ ю 
п р ѣ и д о ш а р ѣ к о у Пресноу . ЛИ ок. 1425, 

256 (1229). 
2. Наставать, наступать (о новом 

дне): ч р е с ъ в с ю б е с ѣ д о у ю щ а н о щ ь , о у ж е 

д н и с в ѣ т а ю щ ю о у т р е н д и в ъ з д а ш а м л т -

в ы г ( с ) в и . с т ы и ж е е п ( с ) п ъ . и п р й д б н ы и 

с т о л ъ п ъ н и к ъ . (αύγαζούσης) ПНЧ к. XIV, 
89г; Въ -г- ч а ( с ) П А т ь к а . распАтъсА г(с)ь. 
га т о г о д о д е в А т а г о т ь м а б ы ( с ) [Мф 2 7.45]. с е 

н о щ и о у б о п о р а з о у м ѣ и . . . н о щ ь в е ( л и ) к ы г а 

с о у б о т ы н е д ѣ л ь н о е о у т р о п о е у ( г ) л и с т у 

г л щ ю . е ж е с в ѣ т а ю щ и е д и н о й ѿ с о у б о т ь . 

(Мф 28. 1: τη έπιφωσκούση Ήα рассвете') 
Там же, 194в; о ц а т е ч а ш е скоро к ъ г р о б у . . . 

и т у а б и е с р ѣ т е ю іс(с)ъ. и ре(ч) с в ѣ т а ю щ ю 

д н и о у ж е б о б д ш е в ъ с к р ( с ) л ъ . . . н е п р и к а -

с а и с А м н ѣ . [ср. Ин 20. 1-17] ЗЦ XIV/XV, 
596; с в ѣ т а ю щ и ж е с о у б о т ѣ . н а ч а т а в ы -

с т о у п а т и . п о л ц и Половецкий а к ъ [в др. сп. 

а к ы ] б о р о в ѣ . . . б ы ( с ) б о и х ъ . б е щ и с л е н о е 

м н о ж е с т в о Л Я о к . 1425,224 (1185); н а с т а в 
ш и ж е н о щ и с о у б о т н и и и п о и д о ш а [русские 

полки] бьючисА. б ы ( с ) ж е с в ѣ т а ю щ е н е д ѣ -
л ѣ возмАтошасА Ковоуеве в п о л к о у п о б ѣ -
г о ш а . Там же; с в ѣ т а ю щ ю ж е п д т к о у . и 

т а к о п р е с т а в и с А . б л г о в ѣ р н ы и х (с )олюби-

в ы и великий КНАЗЬ. Володимѣръ . Там же, 
303 (1288). Ср. с в и т а т и . 

СВѢТИЛИЩ|Е (1*), -А с. Крегцаль-
ня, баптистерий: п р ѣ ж д е т р и и к а л а н д ъ 

ОКТАмбрА. ВЪ СВѢТИЛИЩИ КОСТАНТИНИ 

г р а д а , с т ы г а с ъ б о р ь н ь г а ц р к в е с ѣ д ъ ш и м ъ 

п р ѣ с т ы и м ъ е п ( с ) п о м ъ . . . || . . . е п ( с ) п ъ . к о -

СТАНТИНА г р а д а , р е ч е п р с т о у о у м о у с ъ б о -

роу... б р а т о у н а ш е ю , в а г а д и г а . и а г а п и и . 

м е ж и собою, с о у д и т е п р а в ь д ь н о у . (έν τω 

φωτ ιστηρίω ) ΚΕΧΙΙ, 1756-1766. Ср. СВАТИ-
л и щ е . 

СВѢТИЛ|О> (99), - A c . 1. Светильник, 
лампада: Петръ рече.. . || ...г&ко свѣтилоу 
СВЬТАЩЮСА въ т ь м н ѣ мѣстѣ. Т. [толко
вание] Постоу и млтвѣ. СВЬТАЩЮСА ВЪ 
телеси. (2 Петр 1. 19: λύχνφ ) Изб XIII, 
16-16 об.; и оувѣдѣвъ стоую гречьскоую 
вѣроу і ако с в ѣ щ ю на свитилѣ [ПрП XIV-
XV (2), 1906 с в ѣ т и л ѣ ] . и ре(ч) [кн. Влади
мир] в с е б ѣ сице створю поидоу в земьлю и 
п л ѣ н ю градъ ихъ и ообрАщю оучителА. (ср. 
Мф 5.15: έ π ί τ ή ν λυγνίαν)Πρ 1383,112-113; 
[колдун женщине] оуготови ми кандилу и 
масло, и оловце и погасъ и огнь, погубите 
МЫСЛА блгодѣть ч(с)тьнаго крщнига. ѳ нега, 
кандила бо юсть стыга купѣли мѣсто. . . а 
свѣтило и олово и огнь, за свѣща гаже 
суть горѣлы [β др. сп. далее въ крщньи] 
(το... άπτρότουβον 'держатель для фити
ля в виде трубки') ЖАЮ к. XIV, 44г; И ж е 
ноудАтьсА и н ы оучити. сами же не ХОТА 
ть оучити(с) . то подобии с8ть кандилно-
моу свѣтилоу [в др. сп. свѣтилникоу] . оусА-
к и в а ю щ и и м ъ а м а с л а не приливащии(м) 
[так\] (τους λύχνους) Пч н. XV (2), 46 об.; 
I образн.: не с о у ш т л ожьскоумоу свѣтилоу 
въ сьрдьци ти. оукрадеть [дьявол] ти д ш ь -
н ы и домъ. (μή οντος.. . λύχνου) Изб 1076, 
116 об.; и бѣ видѣти свѣтила три соуща 
въ п е щ е р ѣ разгонАща тьмоу бѣсовьскоую 
м л т в о ю и алканиіемь. м ѣ н ю же прйдобнаа-
го антонига. и блжнааго ѳесздосиіа. и вели-
кааго никона. ЖФПXII, ЗЗв; Сига книги. . . 
свѣтъ оумоу. око слову. з е р ц А л о свѣсти. 
т м ѣ свѣтило . слѣпотѣ всзжь. МПр XIV2, 2; 
г&ко свѣтило просвѣти [Христос] свою 
пло(т) . и хра(м) помете, ω грѣха миръ ве (с ) 
очищаю, (λύχνον; ср. Лк 15. 8) ГБ к. XIV, 
74в; Кто е(с) ісвъ пр(д)тча іша(н). гако 
гла(с) словеси. и акы свѣтило свѣту [Хри
сту], (λύχνος; ср. Ин 5. 35) Там же, 1756; 
•в- оубо свѣтилѣ пре(д)лежата на с т м ь 
олт(а)ри прч(с)тое т ѣ л о и ч(с)тнага кровь 
г(с)а нашего іс(с)а х(с)а ЗЦXIV/XV, 376; 
зло же шгда оучнкъ въскладагеть злобу, 
и на оучителА лають. кии се іесть безум
н ы й июда. свѣтило помрачагеть. въ вы-



соцѣ житьи бывыи. ипаде ω свѣтилница. 
(έσκοτίσθη 'потух'\) ФСтХІѴ/ХѴ, 516; \ о 
глазах: свѣтилѣ н е с ы т ѣ и очи. дерзаета не-
п р и к а с а е м ы м ъ [сохраняющим девствен
ность}... несытѣ сущи на похо(т) взирати. 
(оі λύχνοι) ГБ к. XIV, 196г. 

2. Подставка для высокого располо
жения свечи, светильника; подсвечник: и 
вьрхоу іего [аналоя] паволоцѣ простьртѣ. 
полагаіетьсА на немь еуа(г)ге. поставлдють 
оба полы свѣтилѣ в- съ свѣщама горд-
щам(а) . УСт к. XII, 29; полагаіеть(с) трд-
пезицд прѣдъ стыми двьрьцдми . и про-
стьреть(с) на ней паволока, и постав-
ЛАЮ(Т) по обѣ с торонѣ свѣтилѣ съ свѣ-
щ а м а тълъстама. Там же, 262; не можеть 
градъ оукрытисга врьхоу горы стога, ни 
с в ѣ щ ѣ в ъ ж ь г ы п е споудъмь покрывають . 
нъ на свѣтилѣ поставлгають да свѣтить 
тьмьныга. (Мф 5.15: έπί τήν λυχνίαν) СкБГ 
XII, 16в. 

3. Небесное светило: [по верованиям 
манихеев] сиге [души умерших] великою 
свѣтило слнце приимъ. лоучами гачищаіеть 
и прѣдаіеть л о у н ѣ (ό... φωστήρ) ΚΡ 1284, 
383г; еже вѣдѣти четыремъ времене(м) из-
мѣны. повелѣны(х) ради свѣт іломъ движе-
ньи. и сочтаньга неб(с)нымъ. . . и-но таковое 
не а в е р ж е [Василий Великий], но прию(т) 
на оа взложь. ( των φωστήρων ) ГБ к. XIV, 
1536; свѣтила раболѣпно служать [Богу]. 
облаці и вед въздушнага тварь повелѣнага 
твордть . СбЧуд к. XIV (1), 2886; движет 
же II СА ибо н у ж е ю съ своими св(ѣ)тилы. 
(συν τοις. . . φωστήρσι ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 996-β; 
въ днь [β др. сп. въ -д- днь] повелѣ г(с)ь 
свѣтиломъ быти на нбси. СЛНЦЮ и л у н ѣ 
и звѣздамъ. (ср. Быт 1. 16: φωστήρας) 
Пал 1406, 1г; Неволнага прегрѣшенига и 
законъ пращаеть и оъ презрить , члвколю-
бець сы, иже свѣтилѣ й б н ѣ и промысленоу 
сиганію не повелѣ юмрачити злыхъ ра(д) . 
[ср. Мф 5. 45] Пч н.ХѴ(1), 107; || перен.: 
взиде бо праведною слнце ω гроба х(с)ъ. . . 
н ы н ѣ луна с ВЫШНАГО съступивши степе
ни б о л ш е м у свѣтилу ч(с)ть подагеть. оуже 

ветхыи законъ по п и с а н и ю преста съ су-
ботами, и ц р к ы х(с)ву закону с недѣлею 
ч(с)ть подагеть КТур XII cn. XIV,, 238. 

4. Источник духовного света, светоч 
(о Боге, ангелах, святых, праведниках): 
всѣхъ въ § ж и и цркви провъсигавъши-
ихъ моужь . иже б ы ш а въ м и р ѣ свѣтила. . . 
вѣроу дьржати извѣстоу. до съконьчанига 
вѣка неподвижьноу пребывати повелѣ-
ваіемъ. (φωστήρες ; ср. Фил 2. 15) КЕ XII, 
42а; [о св. Борисе и Глебе] свѣтилѣ присно-
сигающи. и оэзаргающии свѣтомь добро-
дѣтели блгочстивьіА вьсга... преставистасга 
[Стих 1156-1163, 72 об. прославистасА] 
славьно. всѣмъ п о д а ю щ а миръ и велию 
мл(с)ть. Мин XII (июль), 113; [тропарь св. 
Сильвестру] Правовѣрью наставьниче и 
блгочьстига оучителю. и чистотѣ вселе-
н ѣ и свѣтіЦло... моли ха ба спсти д ш а наша, 
(φωστήρ) ПрС ХІІ/ХШ, 112а-б; [молит
ва ангелам] Шко первыга свѣтлости. пре-
свѣтьло престогаще. свѣтила шгнешбразь-
нага. въ м р а ц ѣ съблажненига габьхаЦжагема. 
млтвами в а ш и м и шзарите СбЯр XIII2,163— 
163 об.; Π Д н ь д н и ѳригагеть глъ [Пс 18.3]. 
Т. [толкование] Б Ц А ц ѣ л о у ю щ и гелисавьфь 
[ср. Лк 1. 36, 40]. дни бо шю книгы име-
ноують . іако свѣтила [Иисуса Христа и 
Иоанна Предтечу] н о с и в ш е ю , (φωστήρας) 
Изб XIII, 69 об.; великыи же папа р и м ь -
скыи. инокентии. . . написа къ аркадью. . . 
гонениге неправедно на црквь о и ю . и стхъ 
гего съставилъ геси. изгнавъ великаго с в ѣ -
тила [Иоанна Златоуста] всега вселеныш 
(τον... φωστήρα) ГА XIV,, 262в; слуги бы 
гесте бии во истину... свѣтитесд гако свѣ-
тила в миру. (Фил 2. 15: φωστήρες) МПр 
ХІѴ2, 53а; с (о)лнце бо ѿ облакъ и н о щ и 
мьногажды покрывагетсА. свѣтилѣ же 
б л ж н о ю [о св. Борисе и Глебе] но щ ь и днь . 
не оскудѣга свѣтъ [вм. свѣтита] посѣщ(а)га 
тьмьныга. ЧтБГК.Х1 cn.XTV2,116в;тацити 
б ы ш а черноризци. ѳеоздосьева манастырА. 
иже сигають и по смрти гако свѣтила. и 
молдть оа за сдѣ с у щ ю ю бра(т)ю. (ср. 
Фил 2. 15, Дан 12. 3: φωστήρες) ЛЛ 1377, 



ббв (1074); се види(в)ши Ночтиваи жена 
она великаіа си чюдеса . нача СА дивити. . . 
и ДИВАЩИСА глше колико свѣтілъ имѣ іеть 
бъ на земли, и никтоже ихъ не вѣсть 
(φωστήρας) ЖАК) к. XIV, 61а; вод8 с ви-
номь смѣшати преда [Иоанн Златоуст]. 
внегда бескверньноую жертвоу сверьша-
ти.. . въ ВСАКОИ же црки идеже д х в ь н а и 
свѣтила в о с и и ш а . боданыи сии чинъ дер-
ж и м ъ есть, (φωστήρες) ПНЧ к. XIV, 66; 
[обращение к Богородице] й т и свѣтила 
нб(с)наго [Христа], обьлакъ орошаіа всь 
миръ. поминай с в о и р а б ы любимага г(с)же. 
(αστέρος) СбЧуд к. XIV (1), 1336; не π ο 
υ лушахомь еуа(г)лыа. не послушахомъ 
ап(с)ла.. . Ι) ...не послушахомъ свѣтилъ ве-
ликихъ рку василыа и григорыа бословца . 
ігаа(н) зла(т)оуста инѣхъ стль стхъ. СВл 
XIIIсп. ХІѴ/ХѴ, 79а-б; г(с)ь бъ.. . сблюдеть 
и схранить ВСА вы мош свѣтила и просыа-
телА. о ч е с а же и м ы ш ц ѣ . (τους φωστήρας) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 56г; а щ е хондеши н а п и ш и к 
н а ш е м у стому патриарху костАНТина гра
да, и т а м о с у щ и м ъ стмъ митрополитомъ. 
иже слово животно и м у щ е и к о свѣтила в 
м и р ѣ с и и ю т ь . (Фил 2. 15: φωστήρες) СбТ 
н.ХѴ, 148; • с в ѣ т и л а въторага - ангелы: 
свѣтила в т о р а и - а т о свѣта [Бога] зард. 
и ж е о не(м) силы, и служебнии дси. (φώτα) 
ГБк.ХІѴ, 786. 

СВѢТИЛ|О2 (1*), -А с. Святилище: 
ре(ч) же моиси къ арону... возми ручку 
юдину злату, и наполни ю манны и поло
ж и ю предъ бмъ. въ свѣтилѣ. въ снабдѣ-
н и к рожении [в др. сп. рожены(х) ] сыновъ 
излвъ [ср. Исх 16. 33]. Пал 1406,130а. 

СВѢТИЛЬН|А (1*), - Ы с. То же, что 
с в ѣ т и л о 1 во 2 знач.: и п о л о ж и ш а и [мощи 
св. Бориса и Глеба] и к о свѣщи соуща 
свѣта на свѣтилноу. а не подъ криною. 
да ВИДАЩИ свьтѣнию гею вѣрнии члвци. и 
зарю ВЪСХОДАЩЮЮ д о нбсе . с ъ р и щ ю т с д на 
съЦвѣтъ геи. (ср. Мф 5. 15: έπι τήν λυχνίαν) 
Пр н. XIV, 66а-б. 

СВѢТИЛЬНИК|Ъ» (129), -А с. 1. Све
тильник, лампада: подобають бо юмоу 

[повару]... Ι) . . .δ црквьника ОГНА просити . 
и ономоу ѿ стго свѣта свѣтильника омочь-
ш ю рогозъ. и тоу в ъ ж ь г ы п ю повароу дати. 
У Cm к. XII, 216-216 об.; не лѣть же юсть 
приносити чьсо иного къ жрьтвьникоу. 
развѣ масло дрѣвАноге въ свѣтильникъ . 
и кадило (εις τήν λυχνίαν) КЕ XII, 136; и 
собрѣтоста [чародей и юноша] храмъ п р ѣ -
великъ. и в немь свѣтилникы зла(т) . и 
свеща гордща. и столы и слоугы многы. 
(λαμπάδας , вар. κηράπτας) ПрЛ 1282, 74г; 
противишасА въ законѣ м о и с ѣ ѳ в и . кореи и 
дафанъ . авиронъ. и разгнѣвасА гь на НА. И 
швьрзъшисА землА пожре А. И свѣтилникы 
[ПрС сер. XIII, 2666 съвѣтникы; Пр 1313, 
140в сътникы; ПА, 55 домы; ср. Числ 16. 
32: τους οίκους 'дома''] ихъ. Там же, ПОв; 
[об оградах Иерусалимского храма] [в 
др. сп. въ -а-] бо и в н ѣ ш н д и всѣмъ. . . ходи
те повелѣно бѣ.. . въ н е в ъ х о д и м а и же иде
же бѣ жертвьница и трдпеза и кадилница 
и неоугасимыи свѣтилникъ. юдиномоу 
архиюрѣюви о с л а б л е н о || юдиною лѣ(т)мь. 
(ή λυχνία; ср. Евр 9. 2-4, 6-7) ГА XIV,, 
125-126; И о г н ь же пакы о в ъ юсть въ 
слнци. ино же въ лоунѣ . др(о)угою ж е на 
звѣздахъ гетеро же на аюрѣ. се же ѿ дрѣвъ 
[в др. сп. далее сИщее в на(с) и] соущею 
на свѣтилницѣ . дроугоге ж е ѿ землд (τό 
[πυρ] λυχνια ΐον 'огонь, испускаемый све
тильником') Там же, 192в; никтоже свѣ-
тилника въжагають подо спудомъ. (ср. Мф 
5. 15: λύχνον) ЧтБГ к. ΧΊ сп. ХІѴ2, 104г; 
и не оугасаеть свѣтилникъ е й [доброде
тельной жены] всю нощь . (ср. Притч 31. 
18: 6 λύχνος) ЛЛ 1377, 26 (980); юдин же 
бра(т) въжьже свѣтилникъ . и постави на 
с в ѣ щ н и ц е и створи юму пакость д и и в о л ъ . 
оурути свѣтилникъ и оугаси и. (τον λύχ
νον. . . εστράφη. . . ό λύχνος) Пр 1383, 426; 
обрѣте оубо [en. Евлалий]. бж(с)твьную 
икону неврѣжену. олѣ чю(д) . и свѣтилникъ 
[лампаду, зажженную перед образом] за 
толко врѣмА не оугасошь. (τήν θρυαλλίδα) 
Там же, 144а; моисѣи . се . тако юсть глалъ 
ко июдѣомъ. с у щ и м ъ в синѣ [е др. сп. 



с ѣ н и - έ ν τ η σ κ ι α ; ср. Ис 9. 2] и при-

л ѣ п ь л е н ы м ъ къ свѣтилнику шко ис перва. 
створилъ гесть бъ н б о и з е м л ю [Быт 1. 1]. 
( τ ω λ ύ χ ν ω ; ср. Евр 9. 2) ЖАЮ к. XIV, 52а; 

жена юже и м ѣ драгмии · ΐ · и погубівши 
едину. не вжигаеть л и свѣтилника. и по-
мѣтае(т) с в о и д о ( м ) . (Лк 15. 8: λ ύ χ ν ο ν ) ГБ 

к. XIV, 74в; свѣтильника же согнь. въ ВСА 
дни свош съхрани [отшельник] м а с л а къ 
нему приливага съ верьху да не гасьнеть. 
( τ ο υ . . . λ ύ χ ν ο υ ) ПНЧ к. XIV, 173г; свѣтилни-

ка бо геда небреженигемь оставиши. и м а с 
ла не прідаси. ту абые оугашеть . СбЧуд 
к. XIV (1), 284а; оуродивыга же [девы] 
п р и и м ж(е) [вм. приимша] свѣтилники 
свою, и не в з А ш а с собою масла, мдрыга же 
в з А ш а масло. (Мф 25. 3: τ ά ς λ α μ π ά δ α ς ) 

ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 40а; не м ( о ) ж е т ь гра(д) 
оукрытисА верху горы стою, ни свѣЦтил-
ника по(д) одромь оутаіти. (ср. Мф 5. 15: 
λ ύ χ ν ο ν ) ПрП ХІѴ-ХѴ, 120а-б; а свѣтил-
никоу что добродѣганиге, еже свѣтло сига-
ти и просвѣтити весь домъ ( λ ύ χ ν ο υ ) 77ч 
н. XV(1), 93; I образн.: д а боудйть у [так\] 
чрѣсла ваша прѣпогасана. и свѣтильни-
ци гороуще. (Лк 12. 35: ο ί λ ύ χ ν ο ι ) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 67 об.; се бо и днь оуже прекло-
НИЛЪСА гесть. и слнце вечерню в а р А і е т ь го-
диноу. и моудрии свош свѣтильникы гото-
ВАТЬ. да полоу но | |щи п р и ш е д ъ ш ю ти съ 
с о б о ю въведеши га в черътъгь ц(с )рьства 
нбснаго. СбЯр XIII,, 167-168; да и м ы ра-
достьно бра(т)ю ч а ю щ е доиті сего дни . да 
ПОТЩИМЪСА д о б р ы м и дѣлы. просвѣтити 
светильникы свога. мл(с )тынею и в ѣ р о ю 
и л ю б о в и ю . ПрЛ 1282, бе; [Иоанн Зла
тоуст о египетских монахах] иди убо къ 
стмъ симъ и наоучисА ω ни(х) нѣчто блго. 
[в др. сп. далее и] просвѣтиСА свѣтилни-
ц и бо суть во истину, ( λ ύ χ ν ο ι ) ГА XIV,, 
155в; никтоже свѣтилника въжагашть подо 
спудомъ. поставлАіеть и нъ на свѣщьни-
цѣ. да свѣтить [Мф 5. 15] иже во х р а м ѣ 
II свѣтилнице [ем. -ци] си суть оугодници 
Нии. иже не л ѣ п о б ѣ т а к ы м а свѣтилникома 
скровенома быти подъ землею ЧтБГ к. XI 

сп. XIV2, 104-105; іепифанъ ре(ч) что СА 
сказаіеть. ту възнесу р о г ь двдви и оугото-
вахъ свѣтилникъ х(с)у моюму [ср. Π с 131. 
17] стць ре(ч). . . свѣтилника же оуготова оць 
щедротамъ . х(с)ви и сынови свокму. іга.на 
[так\] прѣдътецю. (λύχνον.. . λ ύ χ ν ο ν ) Ж А Ю 
к. XIV, 59г; О ц и и бра(т)ге и чада мога. с в ѣ -
тилникъ гордщь дайте в себе, л ю б о в ь г н ю 
(λύχνον) ФСт ХІѴ/ХѴ, ЗЗг; Н е ногами ве-
лить [Христос] себе искати СП(С)НИА. Н о 
б е с й р т н о ю вещию. . . А иже кто о у м н ы и оум-
н ы и [так\] талантъ [ср. Мф 25. 18]. даръ 
бии свѣтилникъ сп(с)наго промышла . п о -
грѣбъ в земли п о г ы б а ю щ и х ъ вещий, на-
чнеть ногами искати ба. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 
Па. 

2. Небесное светило: свѣтилника та 
[солнце и луну] и звѣзды гесть сътворилъ 
гесть [так\] г(с)ь в нбси ти по томъ при
ложи, къ горний твердии. (ср. Быт 1.16: 
τους. . . φωστήρας) Пал 1406, 116; премене-
ниге бо свѣтилнику т о ю [солнца и луны] 
показаше г(с)ь годъ и разлиіа [в др. сп. 
различіа] дневнага. Там же, 11г; \ о солн
це: какъ стра(х) будеть. какъ трепетъ бу-
деть . еда раступатисА начнеть землА... 
егъда же нбо гако книги съгнутъсА [ср. 
Откр 6. 14]. звѣзды спадуть [Мф 24. 29]. 
свѣтилникъ ИЗМѢНИТСА. (ό ουρανός. . . τους 
φωστήρας ύπαλλάττετα ι 'небо изменит 
светила') ФСт XIV/XV, 1386; свѣтилнику 
же познавше [в др. сп. -шю] западъ свои, 
ту абые бывагеть по всей земли тма. іеже 
нарицагеть(с) нощь . (ср. Пс 103.19: δ ήλ ιος 
εγνω την δύσιν αΰτοΰ ) Пал 1406, 7г. 

3. Источник духовного света, светоч (о 
Боге, ангелах, святых): томоу бо [Феодору 
Студиту] іединомоу живоу свѣтильнико 
[так\] шставъшоу. тъщашесга [импера
тор] ни того блговѣрьныимъ о с т а в и т и . 
(σπιντήρα '[видя] искру') ЖФСт к. XII, 
121; съказаіемъ сего манастырА мьнихомъ. 
не чрѣсъ дѣло таковыхъ нравъ полагати. 
нъ чьстити и о мнозѣ . вьсега вьселеныга 
свѣтильникоу и оучителеви [an. Павлу]. 
повиноующиимъсА (τφ . . . φωστήρι ) УСт 



к. XII, 217; м н о г а ш ь д ы гего ради [Феодо
сия Печерского] з авиддаше [князь] братоу 
своіемоу. еже такого свѣтильника имать 
въ области свогеи. ЖФП XII, 59 а; не инако 
юго [Св. Писание] д а съказоують [пропо
ведники], нъ акы истиньнии свѣтильници 
и оучителге своими написании прѣложи-
ша. (οί... φωστήρες) КЕ XII, 496; [обраще
ние к апостолам] це | |рквьнии свѣтильни-
ци теплии. о з а р и т е МА н ы н ѣ о с л ѣ п л е н а г о . 
іезъ [так\] к г о у п т а стра(с)тии изведѣте . и 
на з емлю спсенша направите . СбЯр ХІ1І2, 
184-184 об.; аще же кто въпросить ихъ 
[епископов] словеси бж(с)твьныхъ писа
нии, да не ω свогего оума того сказають. но 
гакоже црковнии свѣтилници и оучите [вм. 
-еле] своими списании, истолъковавше. 
КР 1284, 1476; се видѣвши блжнага о н а 
жена, великаіа си чюдеса . нача СА дивити. . . 
и ЧЮДАЩИСА глше . колико бъ имѣ іеть свѣ-
тилникъ [ПрЮр XIV2, 67в, ЖАЮ к. XIV, 
61а свѣтилъ] на земли никтоже вѣсть юго. 
(φωστήρας) Пр 1313, 62а; о ооблжнии 
наши учители, свѣтилници миру и настав-
ници заблужынимъ. . . || . . .достойно труда 
мьзду пришли іесте. КТур XII cn. XIV2,281— 
282; імамъ бо в е л и к а г о свѣтилника х(с)а 
ба н а ш е г о . ΜΠρ XIV2, 230 об.; и еста [св. 
Борис и Глеб] заступника русьстѣи земли, 
и свѣтилника сишюща и МОЛАШДСА воину 
къ вл(д)цѣ. о своихъ люде(х) . ЛЛ 1377, 
476 (1015); просвѣти(м) себе свѣто(м) 
разума.. . свѣтилници будѣ(м) по ап(с)лу. 
(φωστήρες; ср. Фил 2. 15) ГБ к. XIV, 42г; 
Д а ж ь ми антоньга свѣта всего мира, ила-
риона велікаго свѣтилника. пахомыа по
хвалу мнихомъ. (τον... έωσφόρον утрен
нюю звезд/) ФСт ХІѴ/ХѴ, 203а. 

свѣтилыіиіѵъ 2 вм. ц в ѣ т и л ь н и к ъ 
СВѢТИЛЬНИЩА (8*), - Ь ( А ) с. 

1. Светильник, факел. Образн:. И паки 
призва г(с)ь званиюмь стмь своимь. иже 
о д е с н у ю іего галучисА с б о р и щ е . . . и 
ЛИЦА ихъ гакоже медъ каплющь сладкимь 
веселиюмь. и руцѣ ихъ свѣтдхусА аки 
о г н ь , или аки СВѢТИЛЬЛНИЦА [так\] м н о -

гочюднаіа. свѣтилнага молныа. ΜΠρ XIV2, 
53. 

2. Подставка для высокого расположе
ния свечи, светильника; подсвечник: аще 
ли зажьгъ с в ѣ щ ю и поставить [человек] 
на свѣтилницѣ тогда вси в свѣтѣ пребу-
ду(т) Пал 1406, ЗОг; | образн.: гакоже бо на 
свѣтилницѣ положенъ пресвѣтлыи свѣ-
тилникъ [Симеон Столпник], и к о слнце 
всюдоу лоуча исп(о)усти. (έπί... λυχνίας) 
ГА XIV,, 268а; вставлАіеть же [Афанасий 
Александрийский] падшее слово, и обли-
чаіеть же СА [παρρησιάζεται 'свободно ис
поведуется''] пакы трца. на свѣтилницѣ 
положена, и свѣтлы(м) свѣто(м) іединого 
бж(с)тва. всѣмъ дша(м) . свѣтдщи. (έπί τήν 
λυχνίαν; ср. Μφ 5.15) ГБ к. XIV, 189β; трца 
бословыа дерзаеть [παρρησιάζεται 'свобод
но исповедуется'] на свѣтилницѣ по писа-
нью положена, (έπί τήν λυχνίαν) Там же, 
189г. 

3. Небесное светило. Образн.: в тѣхъ [мо
нашеских добродетелях] прегавлАюще(с). 
и пресигающеи пре(д)идете. гако свѣтиль-
ница. и к о звѣзда. и к о КНАЗЬ д х в н ы и 
(φωστήρ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 2216; \ о Боге: кии 
се іесть безумный июда. свѣтило помра-
чаіеть. въ в ы с о ц ѣ ж и т ь и бывыи . ипаде ω 
свѣтилница. (επεσεν ώς ό Ε ω σ φ ό ρ ο ς 'пал, 
подобно Люцифер/1) ФСт XIV/XV, 516; 
II утренняя звезда. 3d. Люцифер: довола 
бо бѣ и свѣтилницю с нбси. снести анг-
ломъ с у щ ю пре(д)стателницю. (έτυχε και 
Έωσφόρον . . . κατενεχθήναι 'случилось же, 
что Люцифер был низвержен') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 129г. 

СВѢТИЛЬН|О (6*), -А с. Светильник; 
подсвечник: воръ же серебръмь и золо-
тъмь . съ хроустальныими великыими раз -
низании оустрои [кн. Владимир], и м о у щ ь 
врьхоу по обилоу злато свѣтильна позо
лочена, и на нихъ с в ѣ щ ѣ г о р и щ ѣ оустрои 
въиноу. СкБГХІІ, 24в; трдпезоу ч ю д ь н о у ю 
одьраша [крестоносцы], драгыи камень , и 
велии жьньчюгъ. а самоу || невѣдомо камо 
ю дѣша.. . и понекадѣла и свѣтилна сребрь-



нага, гако не м о ж е м ъ числа повѣдати. . . по-
и м а ш а ЛНХІІІ2, 70-70 об. (1204); иродъ. . . 
гаверзе и тъ гроба и зла(т) не сэбрѣтъ. ссоу-
д ы же златыга и свѣтильна премнога штоу-
д ѣ изнесе . (κειμήλια ' 'сокровища'\) ГА 
XIV,, 89в; кроуглага свѣтилна. и верижице 
сребреникы [вм. сребрены] сковавъ посла 
[Юлиан Отступник]. противдщимъсА бу 
июдѣ іемъ. ( σ κ α π ά ν η γάρ και άμμας 'лопа
ты и заступы', ассоциировано со σκάφος 
'сосуд' и αμμα 'звено цепи') Там же, 237в; 
потрдсе(с) землд. и цркы и трАпеза. и 
ико(н) подві(ж)шасА по стѣна(м) . и паніка-
ди(л) с свѣща(м) . и свѣ(т)лна поколѣба-
ша(с) ЛЛ 1377, 157а (1230); в перегаслав-
ли руско(м) цркві ста(г) михаіла каменага 
рассѣде(с) на двою и па(д) перево(д) с 
кровлею т - ( х ) комаръ и потроша ико(н) и 
паника(д)ла с-вѣ(ч)мі и свѣ(т)лна. Там же. 

СВѢТИЛЬН|Ъ (6*), -А с. φωταγωγ ικόν 
Песнопение, исполняемое на утреннем 
богослужении после 9-й песни канона: по 
КОНЬЧАНИИ же ѳ- пѣ(с) . п о ч и н а ю щ е пѣ(т) . 
свѣ(т) . ПамА(т) оусъпъшихъ УСт к. XII, 
2 об.; таже . светилѣно. плотию Нсъ [т.е. 
ИсънНвъ]... ѳо м ѣ свѣтилено мъихъ оудо 
АЗВЫ рйкою си и с п ы < т а в ы и > ГрБ № 727, 
80 XII - 20 ЛИ; свѣ(т) . ибо звѣзд. 
КТурКан XII сп. XIV, 228 об.; свѣ(т) . пер-
вѣе. пра(з) . сла(в) ст(о)му. і й н ѣ . пра(з) . 
ПКП 1406, Юг; по се(м) достойно е(с). 
та(ж) . свѣти(л) . прп(д)бно(м) . ибо звѣзда-
||ми оукраси гако §ъ . Там же, 11а-б. 

СВѢТИЛЬНЫИ (1*) пр. Сияющий: И 
паки призва г(с)ь званиюмь стмь своимь. 
иже о д е с н у ю ю г а шлучисА сбгарище... и 
ЛИЦА ихъ гакоже медъ каплющь сладкимь 
веселиюмь. и р у ц ѣ ихъ свѣтдхусА аки 
оогнь. или аки СВѢТИЛЬЛНИЦА [так\] мнсэ-
гочюднага. свѣтилнага молныа. и оболчени 
во о д е ж ю страшну. (χλαίνας... ώς αστραπή 
ακτ ινοβολούσας '[одеты] в одежду, свер
кающую как молния') ΜΠρ XIV2, 53. 

свѣтильство вм. свѣтьльство 
СВѢІТИТИ1 (29), - Ч О У ( - Щ О У ) , 

- Т И Т Ь гл. 1. Излучать свет, светить: 

С в ѣ ш т а же т в о и въиноу въ цркви да с в ѣ -
тить . Изб 1076, 21 об.; слнце взиде на 
тверди свѣтити по всей земли. СбЯр XIII2, 
84 об.; иже всѣхъ бъ.. . на хоулдщага гего 
СВѢТА [в греч. 3 л. ед.] слнцемь. и дождь 
поущага. (τον ήλιον ανατέλλει) ПНЧ 1296, 
95; іеще же и б ы югоуптдне первѣ іе слнце 
и лоуноу нарекоша. . . ююже виддщ е шест-
в о у ю щ е м а течениемь || свѣтдщема (эы на
рекоша свитанига ра(д) (θέοντας) ГА XIV,, 
45б-в; с творивыи бъ огнь и водоу.. . ω 
ОГНА бо свѣтъ слнце и п р о ч а т [в др. сп. 
далее свѣтила оустроивъ словомъ] . и самъ 
повелѣвъ [в др. сп. повелѣ] имъ днь и н о щ ь 
свѣтити. (δαδουχε ΐν; ср. Быт 1.14-18) Там 
же, 191а; по р д д у кормить [Бог] и поіть. 
и грѣгеть. слнцемь и л у н о ю свѣтить . СбХл 
XIV,, 104 об.; млонига та прѣдиходить 
прѣдъ громомь. . . множіцею же а щ е будеть 
по обилу схожению. юга. да СВѢТАЩИ до 
ходить д о с а м о й землА. (απαστράπτουσα) 
ЖАК) к. XIV, 54а; не можеть градъ оукры-
ТИСА верьхоу горы стога, ни въжигаеть 
свѣтильника . и поставлАЮть его подъ сп«-
домь . н(о) на свѣщьникъ . да свѣтить всѣмъ 
иже въ х р а м и н ѣ соуть. (Мф 5. 15: λάμπει) 
ПНЧ к. XIV, 25в; гакоже обычаи шсть 
ц(с)ремъ. юже оувѣтомъ свою порАдити. 
таче и мучити злодѣга. такоже и огню свою 
юсть ж е щ и и свѣтити. Пал 1406, 138а; 
ІАкоже юсть юстьство свѣтоу свѣтити, та
коже и Боу юстьство ю(с) миловати и щ е -
дрити свою тварь, (φωτίζειν) Пч н. XV (1), 
27 об.; I образн.: си с т а и [Бориса и Глеба] 
постави [Бог] свѣтити въ м и р ѣ премно-
г ы и м и чюдесы. (ср. Фил 2. 15: φαίνεσθε) 
СкБГ XII, 16в; вставлдгеть же [Афанасий 
Александрийский] падшее слово, и обли-
чають же СА [παρρησιάζεται 'свободно испо
ведуется'] пакы трца. на свѣтилницѣ п о 
ложена, и свѣтлы(м) свѣто(м) юдиного 
бж(с)тва. всѣмъ дша(м) . СВѢТАЩИ. (εν-
αστράπτουσα; ср. Мф 5.15) ГБ к. XIV, 189в; 
възвращенье кое и бѣсование изъюбрѣтъ . 
извѣщана [άνάστατον ' мятежным'\] 
сътворити. възиска [Несторий] блгочетцА. 



ц(с)рл любовьника и раба, суща п р а в ѣ и 
вѣрѣ . еще же и ликъ стхъ ц(с)реи [βασιλίδων 
'цариц'] въ в ѣ р ѣ СВѢТАЩИМЪ. нъ не мо| |же 
д о конца изволити. (δ ιαλαμπουσών) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 25-25 об. 

2. Освеіцать {осветить): не можеть 
градъ оукрытисш врьхоу горы стою, ни 
с в ѣ щ ѣ въжьгъше споудъмь покрывають . 
нъ на свѣтилѣ поставлшють да свѣтить 
тьмьныга. {Мф 5.15: λάμπει) СкБГХІІ, 16в; 
еже бо е(с) ч ю к м ы м ъ слнце. се р а з у м н ы м ъ 
бъ. оно бо в и д и м у ю свѣти(т) тварь, онъ же 
невидимую, (φωτίζει) ГБ к. XIV, 178а; Ви-
дивъ [в др. сп. в и д ѣ ] юпифанъ въ снѣ раба 
бига. андреа. іако поимъ шго веде на страну 
неоудобьходиму. . . и велми тѣмну. держа-
ш е с в ѣ щ ю да т о ю свѣщашеть . тѣмнага та 
мѣста (έφώτιζε) ЖАЮ к. XIV, 38г; и свѣ(т) 
прольгасд. і свѣти в с ю вселеную. СбПаис 
н. XV, 49; I образы.: с тыи бо днь свѣтовъ.. . 
днь(с) начало приемле(т) моіего х(с)а крщ-
ные. истоваго свѣта. свѣтАщаго ВСАКОГО 
члвка грддущаго в миро-сь . (φωτίζοντος; 
ср.Ин 1. 9)ГБк.ХІѴ, 14а. 

СВѢ|ТИТИ2 (1*), - Ч О У ( - Щ О У ) , 
- Т И Т Ь гл. Держать зажженным, под
держивать свет: и свѣтАще с в ѣ щ ю близъ 
шго [спасенного] зьрдхоу [соседи], како 
течаше вода морьскаіа съ главы гемоу и съ 
пъртъ акы рѣка. (λαμπάδας προσενεγκότες 
'принеся светильники') ЧудНХІІ, 68г. 

с в ѣ т и т и 3 вм. СВѢТИТИСА 

СВѢ|ТИТИСѦ (72), - Ч О У С Ѧ 
( - Щ О У С Ѧ ) , - Т И Т Ь С Ѧ гл. 1. Светиться, 
сиять: И паки призва г(с)ь з в а н и к м ь стмь 
своимь. иже о д е с н у ю юто ѳ л у ч и с д сбсэри-
ще. . . і свѣтомь обита чресла ихъ.. . и руцѣ 
ихъ свѣтАхусА аки оогнь. или аки свѣтильл-
НИЦА [такі] мншгочюднаи. (έξέπεμπον πΰρ 
'испускали огонь') МПр ХІѴ2, 53; и гла ан-
дрѣ і къ епифанови. в и д и ш и ли ц(с)рцю и 
г(с )жю всѣ(х) за весь м и р ъ МОЛАЩЮСА. он 
же ре(ч) в и ж ю оче. и п о к р ы в ш и ч(с )тнымь 
своимь омфоромь СВѢТАЩИМСА па(ч) елек-
тора [ЖАЮ XV, 141 об. мафоръ. . . сигат 
іакоже иликтръ] . люди с у щ а а в цркви . (τό 

μαφόριον. . . άπαυγάζον) ПрЮр ХІѴ2, 41г; то 
же СбЧуд к. XIV {1), 351 в; видѣвъ же стго 
с в ѣ т А щ а с А гако молнии, и оужасенъ бывъ 
старѣишина повелѣ слугамъ своимъ на 
мѣстѣ томъ. стрещи стого тѣла. ЧтБГк. XI 
сп.ХІѴ2, 102в; бы(с) знаменые на нбси. . . || 
...и бы(с) тако свѣтъ всю нощь , акы § л у н ы 
полны СВѢТАЩЬСА. ЛЛ 1377, 93а-б {1102); 
изидоша ис полатъ техъ м у ж и крилати. 
велми свѣтАщесА. гако слнце . (λάμποντες) 
Пр 1383, 156г; свѣ(т) бо по іюану во т м ѣ 
СВѢТИТСА. (Ин 1. 5: φαίνει) ГБ к. XIV, 62г; 

млонига та прѣдиходить прѣдъ громомь. . . 
да аще СА ключить облацѣ да будуть р ѣ д -
цѣ. . . м н о ж и ц е ю же и проливаютсА [вм. 
- а гетсд ] по въздуху. на з емлю СВѢТАЩИСА 

(φαίνουσα, вар. αύγάζουσα κ α ι φ έγγουσα) 
ЖАЮ к. XIV, 54а; [слова юноши] кртивыи 
II M A гако м о л о н ь ю и м д ш е л и ц е свое с в ѣ -
ТАСА. (λαμπρόν) ПНЧ к. XIV, 111 а-б; [сло
ва преп. Савватия] в и ж ю гако свѣтилникъ 
II гордщь. и созданию гако единѣмь каме-
немь. ВСА гора бдше светАщисд гако слнце. 
(λάμπον) СбТр ХІѴ/ХѴ, 158-158 об.; анъ-
фраксъ. камыкъ зѣло червьленъ. . . || н о щ ь [в 
др. сп. н о щ и ю ] же оубо обрѣтають. . . изда
леча оубо видѣті и акы с в ѣ щ а свѣтить(с) . 
(δ ίκην λαμπάδος. . . φαίνοντος) Пал 1406, 
137-138; I образн.: в ъ н а ч А т ъ к ъ ж е -в- чь(т) . 
ω пррч(с)тва исаии. СВѢТИСА свѣти(с) . {Ис 
60. 1: φωτ ίζου φωτίζου) УСт к. XII, 279; о 
колико блгостынга твогега ги гако показалъ 
юси такъ свѣтильникъ въ мѣстѣ || семь . 
прп(д)бьнааго сего м(о)ужа. иже тако 
СВѢТАСА просвѣти манастырь свои. ЖФП 
XII, 39-40; Б ъ д ѣ н и к велико ороужию. и 
добро намъ ѿ На даровасга на дигавола. 
и вога тьмьныга лоукавьства дхы. се же 
свѣтить era и подъпирають. малотрѣбиюмь. 
и трѣзвомь моудрованиюмь. озѣ прибли-
жаютьега. (φαιδρύνεται) СбТр ХІІ/ХІІІ, 93; 
свѣтить бо СА к л е ѳ н ъ || гако слнце. стхъ 
чины со х(с)мь на собѣ имѣга. [ср. Деян 
1. 9-12} КТур XII сп. XIV2, 272-272 об.; не 
дѣти бывайте оумомь . но злюбою младь-
ствуите [7 Кор 14. 20]... свѣтитесд гако 



свѣтила в миру. (Фил 2. 15: φαίνεσθε) ΜΠρ 
XIV2, 5ЗА; б ѣ прп(д)бныи оць н а ш ь федо-
сии игуменъ манастырд печерьскаго. с в ѣ -
ТАСА акы с(о)лнце посредѣ ихъ [монахов]. 
оукрашен(ъ) д о б р ы м и нравы. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV2,111а; прилагаемѣ къ постоу вели
кой соуботѣ. и п о в и н ь н ѣ [вм. половинѣ -
τοΰ ήμίσεος] свѣтдгдагасд. и свѣтотворенѣи 
нощи, бывають тридесдть . и полъ сема дне 
[поста], (λάμπρος) ПНЧк. XIV, 194г; но и в 
м(и)рѣ тако повелѣвае(т) [Христос] свѣти-
ТИСА свѣту н а ш е м у предъ члвкы. (λάμπειν; 
ср. Мф 5. 16) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 46а.; гакоже 
премоудрыи. хронографъ списа. гакоже 
добродѣганыа в вѣкы СВАТАТЬСА [вм. с в ѣ -
ТАТЬСА; ср. ИМ, 139 добродѣюніе. . . СТИТСА -

λάμπει] ЛИ ок. 1425, 279 об. (1257); [Епи-
фаний юноше] облѣчисд въ смирена 
мдр(с)ть . гако в ризУ (въ) млтвахъ СВѢТИСА 
веселдсА. (φαιδρύνου) ЖАЮ XV, 31 об. 

2. Освещаться: пакы к г у п е т ь т м о ю то-
МИТСА [ср. Исх 10. 21-22]. пакы изль стол-
помь свѣтитьсд. (φωτίζεται; ср. Исх 13. 21) 
ГБ к. XIV, За; пекомое же несмѣсно пе
чет СА огне(м) . и тѣ(м) свѣтить [вм. свѣтить-
сд] и стдгаетсд. (φωτίζεται) Там же, 64г; 
Цперен.Бытъпросветленным: море. . . прига 
га гад... II . . .нынѣ оуподобихъсд слнчю 
лоуча поущага... и гако ВСА тварь веселдше-
сд въкоупѣ. з емлд и м о р е и нб(с)наю || и вси 
свѣтдхоусд блгодатью. ПрЛ 1282, 118а-в; 
жена нѣкага ч(с)тна д х м ь б и и м ь свѣтд-
ЩИСА. въ оужасти б ы в ш и види блжнаго 
анъдрѣа . гакоже хожаше посредѣ мно-
гыхъ. гако столпъ п л а м д н ъ блискагасд 
(φαιδρυνομένη) ЖАЮ к. XIV, 60в. 

3. Выделяться светлым цветом: бе же 
[Савва Стратшат] бѣлъ тѣломь. и власи 
главнии и б р а д о ю ж е л т ь СВѢТАСА. очи же 
оудивльнѣ имѣга. (δ ιαλάμπων) Пр 1383, 
48а; л и ц а н а ш а измѣнишасд паче прежнА-
го... еже ω въздержаныа блѣдостию с в ѣ -
ТАщесд. (λάμποντα)ΠΗ4κ.Χΐν, 1946; вежа.. . 
средѣ города высока. . . оубѣлена гако сыръ . 
СВДТАЩИСД [вм. свѣтдщисд] на всей [в др. 
сп. всѣ] стороны. ЛИ ок. 1425, 282 (1259); 

д о б р ы й подвить подвигше(с) || . . .пре(д)-
сташа [праведники] всѣхъ ц р ю бу на н 8 -
сѣхъ сьвѣтлии. и веселдщесА.. . ризами же 
б ѣ л ы м и паче снѣга свѣтдщихсд. . . оувдзаге-
ми. ( σ τ αβο ν τ α ς ) ФСтХІѴ/ХѴ, 131б-в. 

4. Блестеть: олово почернѣемо. пакы 
очищаюмо СВѢТИТСА. (λαμπρύνει) ГБ к. XIV, 
85а; [рассказ Андрея Юродивого] а на ногу 
моіею бѣаху сапозѣ позлащенѣ . и свѣтдще-
CA (φεγγίζοντα) ЖАЮ к. XIV, lie; | образн.: 
си бо [княгиня Ольга] сьгаше [ЛИ ок. 1425, 
27 сигаше] аки луна в нощи, тако и си в не-
вѣрныхъ члвцхъ свѣтдщес(д) [ЛИ ок. 1425 
свѣтдшесд] . аки бисеръ в калѣ. ЛЛ 1377, 
20 об. (969); идеже || бо стра(х) ту и запо-
вѣде(м) съ(блюденье). идеже СВѢТИТСА ПЛО
ТИ ч(с)тота. реку же д ш и . идеже ч(с)тота 
д ш и добродѣтелии ради ту свѣтлость разу
ма, (αυτή 'сама', смет, с αυγή 'сияние'!) 
ГБ к. XIV, 18а-б; доброта бо тѣ(х) [цар
ских венцов] съ сѣмь ж и т ь е м ь свѣ(т)ть(с) 
и (оу)вАдае(т). ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 61а; || перен. 
Выделяться (какими-л. достоинства
ми), блистать: си же г л ю не іеладьскы 
о у м а л д ю [вм. оумалдід] гла(с).. . но.. . оуча. 
не растити газык(а) и с т и н о ю свѣтитисд. И 
не величати(с) словесы р а з л и ч н ы м и (μή 
κωμφδε ϊν γλώτταν άληθεία λαμπρυνομένην 
'не высмеивать язык, блистающий исти
ной') ГА XIVj, 47а; д а свьршимъ млтвы 
наша, обѣтованиіе къ гу Ну нашему.. . бра-
т о л ю б и к м ь свѣтдщесд страньнолюбигемь 
цвѣтуще Пр 1383, 506; гакоже кто побѣ-
дивъ на позорищи. и доблАИ та [муч. Соло-
мония,матъмуч. Маккавейских] свѣтитсд . 
и главу възвысивши. и р у ц ѣ въздѣвши. и 
блгодарьствить ба (έφαιδρύνετο 'украша
лась') ГБ к. XIV, 138а; Брать нѣкто сѣдд-
ш е въ келий въ еюптѣ. въ м н о з ѣ смѣрении 
свѣтдсд. (δ ιαλάμπων) ПНЧк. XIV, 172г; до 
брый бо кнзь Володимиръ . братолюбиемъ 
свѣтдсд. м и р о л ю б и е м ъ II величагасд. не 
ХОТА никому зла того д ѣ л д м е ж и ими [князь
ями] ста хотд ѣ оуладити. ЛИ ок. 1425, 
142-142 об. (1149); бдшеть бо [кн. Даниил] 
братолюбьемь СВАТАСА [в др. сп. светяся] с 



братомъ своимъ Василкомъ. Там же, 287 
(1264); и тъснетъсА кто вънити въ стольный 
гра(д) , бгатьствомъ СВѢТАСА [вм. СВѢТА-
ЩЬСА?], и силою, и саномъ, преже даже не 
видить егоже хощеть [е др. сп. первѣ іе ви-
дить іеже хогце(т)] быти (κομώσαν πλούτω 
'[в город,] хвалящийся богатством'') Пч 
н.ХѴ (1), 128; прич. в роли с: зависть же 
и гордость. . . не имѣста мѣста в ни(х) [мо
нахах], но и менш(и)ми [вм. м е н ш и и - ό 
έλάττων] . ибо постничьскыми подвиги на 
свѣтдщагосА болми. лукаваго помысла 
шнудь. не п р и т ш а [вм. -ше] в собѣ . (κατά 
τοΰ . . . δ ιαλάμποντος) ЖВИХІѴ-ХѴ, 50г. 

5. Гореть, светить: въ цркви они. 
мо(л)тва за ТА къ бу и г о тьмиганъ взносит-
СА. и свѣща т в о и всегда да СВѢТИТСА въ 
цркви. Пр 1383, 526. 

-Передача греч. имперфекта δ ιέστρα-
πτο от δ ιαστρέφω 'искажать, извра
щать', понятого как форма гл. δ ιαστράπτω 
'блистать': иже славы ради съгрѣшивъ. 
по неразоумью свѣсвѣтАшетьсА [такі 
ПНЧ н. XIII, 736 свьтАшетьсд]. МНАЩЮ 
себе право что смыслАща. (δ ιέστραπτο 'со
вратился') ПНЧ к. XIV, 40а. 

с в ѣ т л о с т и т и см. с в ѣ т ь л о с т ь 
СВѢТОВИДЬНЫИ (4*) пр. Подобный 

свету. Образн.: б л ж н ъ оубо іесть оумъ. 
иже въ в р ѣ м т млтвьною. бе-съмютению къ 
боу бесѣдоуіеть. таковыи оубо т к о птищь 
орьлъ. на вы(со)тоу въз(е)млетсю. и всь 
измѣнюнъ бжигею и з м ѣ н о ю свѣтовидьнъ 
бывають. (φωτοειδής) СбТр ХІІ/ХІІІ, 98; 
[слова муч. Тимофея] Ты супруга мавро . 
свѣтовидны(х) словесъ п о с л у ш а кротцѣ. и 
мракъ злобный ѳ в е р г ы н и . свѣтъ была еси 
м ч н ы а ради боблжнага. (φωτοειδε ΐς) Мин 
к. XIV (май), 17 об.; с в ы ш е е(с) на(м) ѿ ба 
дша. да и к о оубо итудуда [так\] спадшімъ. 
лѣпо пакы взити к нему, сродьства ради 
нашего, с в ѣ т о в и д н ы и д ш а свѣтлостью. 
(φωτοειδε ΐ) ГБ к. XIV, 177г; В С А есть сво
бодна [душа], ВСА Новидна. ВСА владѣю-
щи ВСА свѣтовидна. ВСА ра(д)ющи(с) . 
(φωτοειδής) ФСт ХІѴ/ХѴ, 189а. 

СВѢТОВОДЬ|Ѥ (1*), -Ꙗ с. Возве
дение к божественному свету: ВСАКО же 
оч(с)титесд. . . да свѣтове свершени вели
кому свѣту престошще. и еже т а м о навык
ните свѣтоводье. (την.. . φωταγωγ ίαν) ГБ 
к. XIV, 24а. 

СВѢТОВОДАЩИИ (1*) пр. Ведущий 
к свету: подобааше бо даровавъшоуоумоу 
намъ бытию [Богу]... въ блгоіе стьзю намъ 
показавъша [ύποδε ΐξαι 'показать'], црквь-
н ы и м и свѣтьлыими оучители . СВѢТОВОДА-
щ и и м и . н а ш а геже ω б зѣ стопы, (φωταγω -
γοΰντων) КЕ ЛІ, 386. 

СВѢТОВЪВЕДЕНЬ|Ѥ (1*), -Ꙗ с. Воз
ведение к божественному свету: иверзѣте 
[ανάγει 'возводит (Бог)', смеш. с ανοίγει] 
ваше [τόν νουν η μών 'ум наш'] аньильское 
[такі] свѣтовведенье н а нбо (δ ι ' αγγελικής 
φωταγωγ ίας) ФСт XIV/XV, 150г. 

СВѢТОВЪВОЖЕНИ|Ѥ (1 * ) , - Ꙗ с. Пе
редача греч. φω ταγώγημα 'источник осве
щения, светильник': свѣщетворець да не 
оунывають. вжагаіа-и о у к р а ш а и и црковна-
го свщнаго свѣтоввожениш. (τά... φω τ α γω -
γήματα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 66г. 

СВѢТОВЬНЫИ (2*) пр. Опт. к с в ѣ т ъ 
во 2 знач.: Н е терпить т м а пришествию 
свѣтовна(г) (τοϋ φωτός) Пч н. XV(1), 2. 

С в ѣ т о в ь н ы и п р а з д ь н и к ъ - празд
ник Богоявления Господня (Просвещения): 
Вчера свѣтелъ свѣтовныи праздни(к) празд-
новавше. . . Днь(с) о к р щ н ь и в м а л ѣ 
съглемъ. (τη. . . των φώτων ήμερα) ГБ к. XIV, 
24в. 

СВѢТОДАВЬЩЬ (2*), -А с. Тот, кто 
дарует свет (о Боге): оочистимъ собе 
братью, ω ВСАКОЮ крови [вм. сквьрны -
μολυσμοΰ ] . плотьскыю и дЕівныю. свѣто-
д а в ц ю в о п ь ю щ е . р ц ѣ м ъ слава т о б ѣ члв -
колюбче. (φωτοδότη) ЛЛ 1377, 796 (1096); 
ПОМОЛИСА б о л ю б и в ы и еп(с)пъ м и т р о ф а н ъ 
ГЛА. Г(с)и §е силъ свѣтодавче. . . || . . .приими 
в миръ д ш а рабъ своихъ. (φωτοδότα) Там 
же, 161а-б (1237). 

СВѢТОЗАРЬ|Ѥ (1*), -Ꙗ с. Сияние, 
лучезарность: лоуна же и звѣзды свѣдѣ-



т е л ь с т в о у е ( т ) [в др. сп. - в у ю ( т ) ] ω с л н ц а 
б ы в а ю щ ю [вгреч. далее αύτο ΐς 'им'] с в ѣ т о -
зарью. (την.. . φωταυγίαν) ГА XIV,, 426. 

СВѢТОЗАРЬНЫИ (8*) пр. Сияющий, 
лучезарный: о у м р е м о и с и и н а г о р ѣ в а р и м ь -
стѣ на н е и ж е п о г р е б е н ъ б ы ( с ) . т а ч е ( ж ) гако 
н ѣ к о т о р о м о у с в ѣ т о з а р н о у б ы в ш ю о о б л а к о у 
н а мѣстѣ т о м ь с о м р а ч а ю щ ь и а в р а щ а ю щ ь 
лица ВИДАЩІМЪ д а н е ВѢДАТЬ г р о б а і его в ъ 
в ѣ к ы . (φωτοειδη) ГА XIV,, 65в; | образн.: 
Б о ж ь с т в ь н а т и с в ѣ т о з а р ь н а г а . в ъ и с т и н о у 
в ь р с т а б о р и с е и г л ѣ б е . д о б р о п о б ѣ д ь н а г а 
с т р а с т о т ь р п ь ц а . н а н е б е с е н ы н ѣ т р о и ц и . 
в ь с е д ь р ж и т е л ю п р е д ъ с т о и т а . Стих 1156-
1163,106; Свѣтозарьна и ста. и б л г о о б р а з ь -
н а м ч н к о у б о р и с а и г л ѣ б а в ь с е п р а з д ь н а т 
п а м г а ( т ) . Мин XII(июль), 113; р а д у и т а с А б о 
р и с е и г л ѣ б е . б о й д р а ю . . . р а д у и т а с А л у к а -
ваго з м и т п о п р а в ш а . [в др. сп. далее л о у -
ч а ] с в ѣ т о з а р н а гавистасА. ЛЛ 1377, 476 
(1015); ра (д )уисА а р х и е р ѣ ю Н и к о л а е , с в ѣ -
т о з а р н ы и габлаче. п р о г н а в ы и м р а к ъ б е з 
б о ж н ы й ω с р ( д ) ц ь ч л в к ъ . СбТр ХІѴ/ХѴ, 
217; [слова девицы св. Георгию] м н о г о м о 
л ю т и СА и и д и . н е и з г у б и с в о г е ю д о б р о т ы , и 
с в ѣ т о з а р н а г о л и ц а т в о і е ( г ) . Пал 1406,179а; 
[обращение к Феодосию Печерскому] 
Огнь б ж ( с ) т в а с в ѣ т о з а р н ы и . в ъ с р ( д ) ц е 
п р и и м ъ . н е в д е р ж а н ъ б ы ( с ) . в л е к о м ъ н а 
л ю б о в ь г ( с ) н ю в с е д е р ж и т е л А . ПКП 1406, 
46; и н н ѣ н а н б с ѣ х ъ зерцало с в ѣ т о з а р н о і е 
федосые. ч и с т о с м о т р і ш и т р о и ц а з а ч т о у -
щ а ш ТА в ѣ р о ю и л ю б о в ь ю . Там же, 13а. 

СВѢТОЗАРЬНЪИ (1*) сравн. степ, 
к с в ѣ т о з а р ь н ы и : с л н ц е т е м н ы т н о щ и 
краснѣе е с т ь и с в ѣ т о з а р н ѣ е . (λαμπρότερος) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 926. 

с в ѣ т о и с к у с н и к ъ см. с в ѣ т ъ 
СВѢТОНОСИ|Ѥ (З*) , - Ꙗ с. Облада

ние духовным светом: К ы м и п ѣ с н ь н ы и м и 
с л о в е с ы . п о г р е б е м ъ б о г о р о д и ц ю . ю ж е а н -
г е л ь с т и и ч и н и славАть. т ъ л п ы апостолъ п о -
г р ѣ б а ю т ь . б о г о к р а с ь н о м ь с в ѣ т о н о с ш е м ь . 
(λαμπροφορία) Стих 1156-1163, 98; То б о 
[гордый ум] е с т ь п е р в ы ( х ) з л о б ъ и с в е р 
шеньях) , и м ж е ю п а д е ω н б ( с ) н а г о к р у г а . 

и ω англ(с)каго свѣтоносига.. . испыт-
н и к ъ змии, (έκ της... λαμπροφορίας) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 1886; || просвещение: ВЬЦСАКО бо 
слово [λόγος зд. 'забота, попечение'] бви 
и пастырьноіе п р и и м ъ ш ю о у м о у влдычь-
ство. прѣльщьшеюсА овьча възвести. . . 
съмотрАщюоумоу моудрьно . на вышьніеіе 
свѣтоносиге призывашмааго члвка. (προς 
τήν.. . λαμπροφορίαν)/<"7ίΧ#, 69-70. 

СВѢТОНОСЬНЫИ (16*) пр. 1. Несу
щий светильник (в руках): Съ с в ѣ щ а м и и 
пѣнии въ ц(с)рь гра(д) принесоша [мощи 
св. Никифора]. и югда бы(с) въ край гра
да. ц(с)рь же и соуньклитъ свѣтоноснии 
сърѣтахоу. цѣловахоу на р а м у носАще. И въ 
велицѣи цркви положиша (λαμπαδηφόροι ) 
ΠρΧΐν,(Ι), 7в. 

2. Обладающий светом, несущий свет. 
Образн.: [стихира св. Борису и Глебу] ваю 
христосъ звѣздѣ. свѣтоносьнѣи. показа въ 
роуси. Стих 1156-1163, 74 об.; лоуча бо 
и с п о у щ а ш е [лицо Моисея] свѣтоносныш 
и газарАШ зѣло лица и в р а щ а ш е з р д щ и м ъ . 
(σελασφόρους ; ср. Исх 34. 29-30) ГА XIV,, 
62а; рыдаіеть же множьство . правовѣрны(х) 
[о гибели Андрея Боголюбского]. з рдще 
<ЗЦА сирымъ и коръмителА. (змраченымъ 
звѣзду свѣтоносну помр(а)чакму. ЛЛ 
1377, 124в (1175); то же ЛИ ок. 1425, 207 
(1175); рыдаху же множство народа пра-
вовѣрны(х) [после отъезда Константина 
Всеволодовича на княжение в Новгород]. 
зрАще... и м р а ч н ы ( м ) звѣзду свѣтоносну 
заходАщю. ЛЛ 1377, 142г (1206); рыдаху 
же народа мно(ж)ство правовѣрны(х) [о 
гибели кн. Василька Константиновича]. 
зрдще. . . юмрачны(м) звѣзду свѣтоносну за-
ш е д ш ю . Там же, 163а (1237); ра(д)и(с) а б -
р(а)дованаіа Нце дво земное нбо. свѣт(о) -
носное слнце. ЗЦХІѴ/ХѴ, 67в; \ об ангелах: 
надѣюсА избавьленъ быти. . . с т р а ш н о ѣ 
и грозноѣ моукы о н о ѣ трепетноѣ да не 
посрамленъ боудеть свѣтоносныи англъ 
гднь. стоудными м о и м и д ѣ л ы СбЯр ХШ2, 
193; [слова затворника] и югда горко ры-
д а ш е [умерший богач], видѣхъ светоносна 



англа приступль к нему глша [Пр сер. XIV 
(2), 240г приступльша къ нему и глюща] 
что в сую стонеши члвче. (λαμπροφόρον) 
Пр 1383, 1406; [рассказ пустынника] 
в и ж ю англы бжьга предъидоуща свѣтлы 
вѣтоносны [ПНЧ н. XIII, 183в и свѣто-
носьны] молъниобр(а)зны. бѣсы же дале
че стоіаща. (φωτοφόρους) ПНЧ к. XIV, 89в; 
свѣтоноснаго англа бига З г о н и м ъ ѿ себе 
л ѣ н о с т ь ю . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 98г; || обладающий 
духовным светом: С И А токмо или нѣчто 
другое, ишанову ми мудрость, сказавъ АВИ 
с л о в о , о мьноговѣчнѣ и свѣтоносну [так\] 
ц(с)ру (φωτοφόρε) КР 1284, 359а; \\ не
сущий духовный свет, просвещающий: 
иже. . . къ дыаволи прельсти не скоколзъ-
ше . свѣтоносныхъ блгъ. по въскр(с)нии 
въспригемше мѣсто . вѣчно с н и м ь [Богом] 
ц(с)ртвоують. (φωσφόρων) ГА XIV,, 191а; 
[обращение к св. Борису и Глебу] въз-
высила бо есть в а ю свѣтоноснага л ю б ы 
нб(с)нага. ЛЛ 1377, 47в (1015); то же ЛИ 
ок. 1425, 52 (1015). 

СВѢТОНОСЬЦ|Ь (1 * ) , - А с. Ε ω σ φ ό ρ ο ς 
Люцифер: и пакы бзи боудете и снве в ы ш -
НАГО наре(ч)тесА вси.. . да не изъмретѣ аки 
и члвци. и падете с высоты гако КНАЗЬ [ср. 
Пс 81. 6-7] свѣтоносець . КН 1285-1291, 
5106. 

СВѢТООБРАЗЬНО (1*) нар. В виде 
лучей света: знаменью кр(с)тьною на нбси. 
свѣтошбразно видѣвъ [Константин Вели
кий] написано, симь побѣжаи. абью злато-
припашнымь каме| |ниюмь. изособразивъ и 
на копью въстъкноувъ. водитель своимъ 
воюмъ повелѣ быти. (φωτοειδώς) ГА XIV,, 
212а-б. 

СВѢТООБРАЗЬНЫИ (2*) пр. Сия
нием подобный свету. Образн.: столпъ 
бы(с) [Давид Солунский] свѣтообразѣнъ 
ВСА освѣщаіа чюдѣсы. (φωτοειδέστατος) Пр 
1383, 956; [обращение к Феодосию Печер-
скому] оумоли га насъ юбща(г) вл(д)ку... || 
...да причтет ны к ликоу чадъ твоихъ. . . и не 
δπον4βΗΗ створит ны. зрѣныа свѣтоибраз -

наго твое(г) ЛИЦА югда δc ю д o y поймет ны. 
ПКП1406,102-103. 

СВѢТОПРАЩЬНЫИ (1*) пр. Мечу
щий как из пращи лучи света: свѣтопращ-
н ы м и сиганьи. || врага омрачила еси с щ н о 
страдавъ. мавра славнага. Мин к. XIV (май), 
13-14. 

СВѢТОТВОРЕНЫИ (1*) пр. Создан
ный из света. Образн.: прилагаемѣ къ 
постоу великой соуботѣ. и повиньнѣ [вм. 
половинѣ - τοΰ ήμίσεος] свѣтАщаюсА. и 
свѣтотворенѣи нощи, бывають тридесАть 
и полъ сема дне [поста], (φωτοποιοϋ ) ПНЧ 
к. XIV, 194г. 

СВѢТОИВЛЕНИ|Ѥ (2*), Ꙗ с. Оза
рение светом. Образн.: въ свѣтьльныга и 
праздьныга дни . оъ г*ь [утреннее песнопе
ние, ср. Пс 117. 27]. свѣтьло и гасно въ-
пиюмъ. гако се бж(с)твьнаго въ истиноу 
свѣтогавленига очютивъше напрасно осига-
в ъ ш ю насъ. (φωτοφανείας) УСт к. XII, 
252; I о явлении Христа во втором прише
ствии: С и р ѣ ш а пр(о)рци. понеже чаюмъ 
пакы рага юдемьскаго иже юсть на въстоцѣ 
п р и й т и , гако ч а ю щ е свѣтогавленыа. вто-
раго пакы пришьствига хва гавленыа. (της 
φωτοφανε ίας) Изб XIII, 63 об. 

СВѢТОУВЪВОДѦЩИИ (1*) пр. По
зволяющий проникнуть свету (об окне): 
и к о н ь ц а ж е лѣть гемоу [строителю дома] 
есть творити. . . никомоуже не мого(у)щоу 
творити льжнаго [вм. лъжнаго] помоста 
въ своемь домоу. и сего ради свѣтоувъво-
ДАЩО(У)Ю двьрь творити и приницати. (την 
φω ταγωγόν θυρίδα 'световое окно') КР 
1284, 318г. 

СВѢТІЪ1 (>1200), - А с . 1. Свет, осве
щение: Свѣтъ оубо въ х р а м и н ѣ СВѢШТА. 
свѣтъ же въ чювьствѣ м(о)лтвьныи ра-
зоумъ. Изб 1076, 50; Свѣтъ тихъ стыга сла
вы бес(с)мртьна оаца нбснаго. ста блжна 
іса ха сна бжига. п р и ш е д ъ ш а [вм. -ше] на 
западъ слнца. в и д ѣ в ш а [вм. -ше] свѣтъ ве
черний, поюмъ ооца и сна и стго дха. (φώς) 
СбЯр XIII2, 142 об.; [толкование на Пс 71. 



7] В ъ и в л е н ь и юго [Христа] толикъ боу
деть м и [вм. миръ - ε ι ρ ή ν η ] и к о свѣтоу 
кто . паче свѣта лоуньнаго просвѣщати 
всю тварь, ( υ π έ ρ τό φως ) Изб XIII, 95; 
[Христос расслабленному] тебѣ в с ю тварь 
на работу сътвори(х) . . . тебе ради слнце 
свѣтомъ и теплотою служить КТур XII 
сп. XIV2, 260; болАщимъ очима. свѣтъ пе
чаль а т м а люба . (τό.. . φως) ΜΠρ XIV2, 
22 об.; и во іедину нощь. . . внезапу юкрысд 
покровъ оузници и свѣтъ в о с и и въ ней 
ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 109а; бы(с) знаменью 
на нбси.. . А к ы п о ж а р н а и зарА. ѿ въстока. и 
оута. и запада, и || сѣвера. и бы(с) тако 
свѣтъ в с ю нощь, акы ѿ л у н ы п о л н ы свѣ-
ТАЩЬСА. ЛЛ1377, 93а-б (1102); и к о свѣ(т ) ѿ ОГНА тако снъ ω оца. (τό φώς) ГБ к. XIV, 
54а; днь г ( с ) н ь грддеть. . . положити всю 
вселеную пусту... звѣзды н б ( с ) н ы и и 
кругъ. и ВСА кр(а)сота н б ( с ) н а и свѣта сво
его не д а д А т ь . и буде(т) тма. (Ис 13. 10: τό 
φώς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 41а; аще ли зажьгъ 
с в ѣ щ ю и поставить [человек] на свѣтил-
ницѣ тогда вси в свѣтѣ пребуду(т) Пал 
1406, ЗОг; с трѣлы оомрачиша свѣтъ побѣ-
жены(м) . ЛИ ок. 1425, 265 (1240); Шкоже 
юсть юстьство свѣтоу свѣтити, такоже и 
боу юстьство ю(с) миловати и щедрити 
свою тварь, (του φωτός) Пч н. XV(Г), 27 об.; 
Н а д ь мертвымъ плачисА, зане юскоудѣ ω 
него свѣтъ (Cup 22. 9: έξέλιπεν.. . φώ ς 'ли
шился света') Там же, 113; г (с )ь ре(ч) 
створимъ зард и слнце. и свѣ(т ) п р о л ь и с д . 
(ср. Быт 1. 3: φώς) СбПаис н. XV, 49; [о 
Ветхом и Новом Завете] отьиде бо свѣ(т ) 
луны, слнцю въсиавшу. ИларСлЗак XI 
сп. XV, 161; I образн.: Свѣтъ оубо въ хра-
минѣ свѣштд. свѣтъ же въ чювьствѣ 
м(о)лтвьныи разоумъ. Изб 1076, 50; блг-
!д)тью биюю и с н о с и и ю т ь [церковные 
правша], н е в ѣ д е н и и тмоу ыгонАще. и все 
п р о с в ѣ щ а ю щ е свѣтъмь разоумнымь . КН 
1285-1291, 540а; оучителю в с е л е н ы и [ср. 
Мф 28.19]. и квасоу [1 Кор 5. 7]. и свѣтоу. 
и соли [Мф 5. 13]. велить [Бог] быти 
кр(с)тыаномъ [в греч. ед. ч.]. (φώς; ср. Мф 

5. 14) ПНЧ 1296, 156; П. Отъ б л и с т а н ь и 
пред нимь облаци пройдоуть [Пс 17.13]. Т. 
[толкование] S свѣта бо славы юго [Бога] 
пред н и м ь [Христом] ап(с)ли испълнь 
бывше. послани б ы в ъ ш е на проповѣдь [ср. 
Мк 3. 14]. (από.. . του φωτός) Изб XIII, 
67 об.; Т. [толкование на Пс 18. 6] г&коже 
бо женихъ оукрашенъ и-щь| |чьртога [так\] 
исходить, тако и слнце оукрашено лоуча-
ми. га КОНЦА нбсе исходить, тако и члвкъ [б 
греч. о Χριστός] ооблеченъ свѣтъмь ѿ мьрт-
выхъ исходи(т). (τό φώς ) Там же, 69-70; 
моли ба. ни о питии ни о и д е н и и . но о 
боудоущемь цртвии. юже юсть свѣтъ по
кои и радость . АпокХІѴ,, 109 об.; вѣра бо 
н а ш а свѣтъ есть. ЛЛ 1377, 27 об. (986); ни 
р и з о ю свѣтлою славенъ бЫди. но дѣлы до -
брым(и) да просвѣтить(с) свѣтъ твои 
предъ. члвкы и к о да преславить(с) г(с)ь. 
(τό φώς ; ср. Мф 5.16) ПНЧ к. XIV, 101а; в ы 
есте свѣтъ мира, и соль земли [Мф 5. 13]. 
(Мф 5.14: τό φώς) Там же, 169г; възникни 
д ш е м о и . ω мрака грѣховнаго. и шзарисА 
п о к а и н ь и свѣтомь. КТурКан XII сп. XIV, 
223 об.; Д а ж ь м и а н т о н ь и свѣта всего 
мира, илариона велікаго свѣтилника. па-
х о м ь и похвалу мнихомъ. (τό φώς) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 203а; [Иоасаф Варлааму] се бо 
и к о ж е глы п р и и х ъ слухоЦма моима. свѣ(т) 
пресладокъ вниде въ ср(д)це мою. (φώς) 
ЖВИXIV—XV, 31а—б; [архангел Михаил де
монам] свѣ(т) бы(с) с нами, и н ы н ѣ же ѿ свѣта облишистесА. и бы(с) тма Пал 1406, 
196; творА истину, въ свѣтѣ юсть. д ѣ л а и же 
неправду во т м ѣ ходить, (ср. Ин 3. 21: 
έρχεται προς τό φώς) Там же, 116г; \\ пе-
рен..: [стихира се. Борису и Глебу] рьвьни-
телА оба . . . свѣтъмь добродѣтелии. . . про-
славистасА славьно. Стих 1156-1163, 
72 об.; [тропарь преп. Антонию] Чистоть-
н ы м ь свѣтъмь стра(с)ною тьрнию попа-
л и л ъ юси. и течениюмь сльзъ бестрасть-
н о у ю землю напоилъ юси. (τω . . . π υ ρ σώ 'ог
нем'!) ПрС ХІІ/ХІІІ, 145β; не мозѣмъ оубо 
δч a и т и cΔ възлюблюнии. нъ паче оукрѣшпа 
юми и защищаюми свѣтъмь вѣрьнымь . 



отъвѣщаимъ [духу отчаяния]... не и м а ш и 
власти на насъ. (τω φωτ ϊ της π ίστεως) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 80; \ при обращении: [Борис перед 
гробом отца] О у в ы м н ѣ свѣте о ч и ю моюю 
сиюниш и заре лица могего. СкБГ XII, 96; 
[Иосиф Вениамину] како ли не обрадуюсд 
днь(с) видѣвъ ТА свѣте мои . Пал 1406, 886; 
[слова Иосифа] на памдть ми [в др. сп. да
лее ВСА] придоша. тобе ради възлюбленыи 
ми брате веныамине . о дшвьнага ми л ю б ы , 
и свѣте очию моіею. Там же, 89а; \\ свет, 
сияние сверхъестественного происхожде
ния: в ідѣ [Созомен] въ сънѣ. гако оэбрѣтесд 
въ дворьци прѣчюдьнѣ . и въ немь бАше 
свѣтъ безмѣрьныи чисть, (φως) Изб 1076, 
269 об.; то же Пр 1383, 156в; въсташа 
[люди] ѿ ложь своихъ. и и ш ь д ъ ш е исъ 
храмъ и на в ы с о ц ѣ мѣстѣ ставъше съмо-
трдхУ... сигаше бо и свѣтъ великъ надъ ма-
настырьмь блаженаго [Феодосия Печер-
ского]. ЖФПХІІ, 56в; [стихира св. Глебу] 
видгаще [люди, охотившиеся в лесу] свѣтъ 
о т ъ твоего лица гави [вм. гавѣ] сигающь... 
чоудо проповѣдаша всѣмъ. ха похвалгаю-
щ е тебе съхраньшаго . Мин XII (июль), 116; 
[слова ангела муч. Анании] грАДИ с нами, и 
въведемъ ТА въ градъ. исполньнъ. радости 
и в е с е л и и и свѣта. (φωτός) ПрЛ 1282, 736; ѿ побиіенига стефанова [ср. Деян 7. 59] д о 
свѣта гавлешагосА съ нбсе павлоу м(с)ць 
•г - (ср.Деян 9.3: φ ω ς ) К Н 1 2 8 5 - 1 2 9 1 , 5 7 0 г ; 
МОЛАЩЮСА іемоу [св. Пахомию]. облиста 
іего свѣтъ . (φως) ПНЧ 1296, 53; въ о п р е с 
ночный празникъ. въ ѳ- ча(с) н о щ ь ю тол-
ма свѣтъ въ цр(к)ви въ жертвьници въсыа 
въ ча(с) іединъ. гако мнѣти днь бы(с) (φως) 
ГА XIV,, 1676; свѣ(т) бѣ обнажь луча 
бж(с)тва на фаоарѣ. к немуже не можаху 
възрѣти оучнци его. (φως; ср. Мф 17. 1-6) 
ГБ к. XIV, 276; [слова Андрея Юродивого] 
пакы же ногама своима внидохъ въ сре(д) 
краснаго того рага. м н ѣ х бо гакоже. николи-
же ми гего [в др. сп. нет] іесть. видити мира 
сего тму а не свѣта проти.ву [такі] бо оно
му се іесть тма. а не свѣтъ. ЖАЮ к. XIV, 
126; [слова Николая Чудотворца] и въведе 

[архангел Михаил] МА в гороу. и оузрѣхъ и 
видѣхъ домъ созданъ всею красотою, и 
свѣтъ великъ с в ѣ т л щ е с д в горѣ той. (φως) 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 158 об.; паче разумѣетсд 
[стяжавший смирение], гакоже нѣкакъ 
свѣтъ восигаеть в горѣ. (φως; ср. Мф 5.14) 
ФСт XIV/XV, 1586; видѣ(ста) [монахи 
Иоанн и Сергии] свѣтъ паче слнца на 
иконѣ чюднои бчинѣ . ПКП 1406, 140в; | о 
свете в Царстве Небесном: [толкование 
на Пс 71. 7] В ъ гавленьи іего [Христа] то-
ликъ боудеть ми [вм. миръ - ε ιρήνη] гако 
свѣтоу іего. паче свѣта лоуньнаго п р о с в ѣ -
щати всю тварь, (τό φω ς αυτής [ειρήνης]) 
Изб XIII, 95; о б и д а бо м и немала належить 
аще вы т а к о й ж и з н и не получите , и Бига 
св(ѣ)та не оузрите СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 
86β; восигаеть вамъ [сохранившим послу
шание игумену] свѣтъ. и ра(д)сть неизъ-
глнага. (φως) ФСт ХІѴ/ХѴ, 2016; м ч н ц и 
твои II небрегоша земны(х) но весь оумъ 
и м у щ е къ нНси... и вселиша(с) въ свѣтъ 
бж(с)твныи. ПКП 1406, 101-102; бкдеть 
т а м о [в Царстве Небесном] свѣ(т) . боле 
видимаго сего свѣта. свѣтлѣи гйбами тма-
м и [μυριοπλάσιον 'во много раз'] (φως) 
ЖАЮ XV, 167 об.; | об истинном христи
анском вероучении, противопоставляе
мом язычеству и ересям: посла бъ сна 
своіего [Гал 4. 4]. избавити члвчь родъ ω 
плѣна дыаволА. и привести ѿ т ь м ы на 
свѣтъ. и въслѣдоующихъ іемоу т е р п е н и ю 
[вм. терпениемь?] въ нб(с)ною ц(с)ртво 
въселити. (ср. 1 Петр 2. 9: είς τό. . . αΰτοΰ 
φω ς 'β Свой свет') КН 1285-1291, 605в; и 
въ гробѣ полежа [Христос] б е с й р т н ъ сыи. 
и въскре(с) ИЗВОДА ны на свѣ(т) и на нб(с)а 
възиде. (ср. 1 Петр 2. 9: είς τό. . . αύτοΰ φως ) 
СбУв XIV2, 70; Блг(с)внъ г(с)ь бъ. . . иже не 
дасть насъ погыбнути. . . нъ изведи [вм. из -
веде] н ы ѿ т ь м ы на свѣтъ . и заблужъш(а)га 
ОВЦА събра въ с т о к стадо [ср. Ин 10. 6]. 
(ср. 1 Петр 2. 9: είς τό. . . αύτοΰ φως ) ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2, 103а; ре(ч) ей [патриарх 
княгине Ольге] блг(с)на т ы в [в др. сп. да
лее жена(х)] руски(х) . гако возлюби свѣтъ а 



тьму гастави. ЛЛ 1377, 17 об. (955); ра-
доуисА володимире п р и и м ъ вѣнець ω все-
держителА §а. радоуисА с т а и глво вожю и 
оучителю нашь . и м ж е и з б ы в ш е т м ы свѣтъ 
познахомъ. Пр 1383, ПЗг; людьге сѣдАщеи 
во т м ѣ и в сѣни далече, видѣхо(м) свѣть 
вѣры. (ср. Мф 4. 16: φως ) ПКП 1406, 94г; 
II блеск, сияние: свѣтлѣ оубо лици има [у 
двух оклеветанных праведниц] быста. 
бѣлы же и д е ж а . свѣтъ же имАху не малъ. 
(φωτός) ПНЧ к. XIV, 178а; анъфраксъ . ка-
мыкъ. . . II . . .акы свѣща свѣтить(с) или акы 
оуглые искрамі мегьча . и по свѣту и щ ю -
щии обрАщють и. Пал 1406, 137-138; 
II просвещение (о распространении хри
стианского вероучения): п о с л у ш а й т е мене 
л ю ( д ) е мои гле(т) г(с)ь.. . су(д) мои свѣ(т) 
страна(м) . приближаіеть(с) скоро правда 
м о и . (Ис 51. 4: είς φως ) ИларСлЗак XI 
сп. XV, 166 об.; без евѣта в роли пр. Непро
свещенный: А щ е слѣ(п) еси и бе(з) свѣта. 
просвѣти очи свои, (άφώτ ιστος) ГБ к. XIV, 
416; • невечерьнии свѣтъ - о Царстве 
Небесном: дай же ми ообрѣсти радость 
прѣславьноую твою, да приимоуть ΜΑ пра-
ведници с веселиіемь || въ в ѣ ч н о у ю жизнь 
в невечернии свѣтъ. в неизречененЫю ра
дость . СбЯр XIII2, 189-190; т екуще поте-
цѣмъ и ходАще ходимъ. на н б ( с ) н а и зрд-
щ е . к бу в зирающе . къ ц(с)ртву нб(с)нму 
молАще(с).. . къ свѣту невечернему, (προς 
to φως τό άνέσπερον) ФСт XIV/XV, 1856. 

2. Свет как субстанция, противопо
ложная тьме: в с и к о датиіе добро отъ оца 
свѣта сими [молитвами святых] съходить. 
Щак 1. 17: τών φώ των 'светов') СкБГХІІ, 
18в; Не силъ. . . ра злоучивыи свѣтъ ω т м ы . и 
видѣвъ свѣтъ шко добро. . . Л исправи млт-
воу м о ю и к о и кадило предъ т о б о ю [Пс 
140. 2]. (ср. Быт 1. 4, 5: τό φως. . . τό φως) 
СбЯр XIII2, 171-171 об.; манѣхеи же д в ѣ 
началѣ ВЪВОДАТЬ. противьнѣ собѣ и рав -
номощнѣ . и глть и к о едино начало, свѣтъ 
створи, дроугое же тмоу. (την [ α ρ χ ή ν ] . . . 
οω τός δοξάζουσιν εΐναι παραίτ ιον 'счита
ют одно начало причиной света') КР 

1284, 174а; глть [Бог] въ пррцѣ азъ г(с)ь 
творди свѣтъ . и зижаи тмоу. (Ис 45. 7: φώς) 
ПНЧ 1296, 59; лѣпо бо б ѣ великому свѣту 
[Богу]. тва(р) ω свѣта начата , иже расы-
пае(т) тму. и с д е р ж а щ е е тогда неоукра-
ше(н)е и бещи(н)е . (έκ φωτός ; ср. Быт 1. 
3) ГБ к. XIV, 78в; кое бо причащенье исти-
н ѣ съ без(а)коньемь. кое же обыценье 
свѣтоу къ т м ѣ (2 Кор 6. 14: φωτί ) ПНЧ 
к. XIV, 31а; и разлучи бъ м е ж и свѣтомь 
и межи т ь м о ю . (Быт 1. 4: ανά μέσον του 
φωτός) Пал 1406, 36. 

3. Рассвет, начало дня: тъгда же гла
гола [Феодосии Печерский] отрокоу се 
оуже чадо свѣтъ юсть в ъ с и д и на конь 
свои. ЖФПХІІ, 43в; [слова больного] стыи 
г е о р г и ПОМОЛИСА къ боу да ми съмьрть 
посълеть . и к о не могоу тьрпѣти сего, и 
тако в ъ п и и претроужьсд къ свѣтоу оусъпе. 
ЧудНХІІ, 746; кде питию, юже до вечера, и 
не д о вечера т ъ ч и ю нъ и д о полоу н о щ и и 
до коуръ. и т ъ ч и ю до свѣта. СбТр ХП/ХІІІ, 
20; а иниі мнози [шведы] и з в ь н и быша . і 
в тоу нощь не дождавше свѣта по не(д) . 
посрамлени а ідоша . ЛНХШ2, 127 (1240); 
оже оубьють кого оу клѣти. или оу которой 
татьбы, то оубьют.ь [так\] въ пса мѣсто . 
оже ли и додьржать свѣта. то вести и на 
КНАЖЬ дворъ . РПр сп. 1285-1291, 619а; 
косатки в зорю сѣдъ вкупѣ поють и до 
свѣта. ΜΠρ XIV2; 32; не шлагаю(т) свѣ(т) 
заоутрени ни тм(а) ве(ч)рни. но все п о -
велѣно во о у с т а в н а и времена творити. ЗЦ 
ХГѴ/ХѴ, 41а; нощь юму [Иоасафу] испол-
НАше д и в н ы й недостаткы и. в млтва(х) и 
въ слеза(х) даже и до свѣта с т о и щ у юму 
и ба призывающу. (μέχρι δ ιαφαύματος) 
ЖВИ XIV—XV, 83г; тогда же погемъ ж е н у 
юго изведе [левит] к н и м ъ [жителям 
Гивы] вонъ и б ы ш а с н е ю нощь до свѣта 
(Суд 19. 25: εως τό πρω ί ) . Пал 1406, 182а; 
бѣсъ же не с м ѣ (зслоушати(с) запрѣще-
н и и . и измоло(лъ) ж и т о все до свѣта е-
возъ. ПКП 1406, 188г; а заоутра рано во-
ставше п о и д о ш а [воины], и перешедше 
рѣкоу до свѣта тоу же и д о ж д а ш а свѣта. 



ЛИ ок. 1425,290 (1274); противоу свѣтоу 
см. противоу 2 . 

4. Светлое время суток: съ к л и т в о ю 
извѣщасд [привратник], іако и юще свѣтѣ 
затвореномъ соущемъ воротомъ и штолѣ 
нѣсмь ихъ шврьзалъ ЖФП XII, 456; въпра-
ш а ю щ и м ъ же нась.. . въ кыи ча(с) вечерѣты 
[вм. в ечерити] . въ великоую еоуботоу З в ѣ -
щаіемъ и м ъ іакоже за свѣта прѣже ноЦщи 
вечерѣють. юко м а л о д ш н и и и невъздержа-
ливии повиньни соуть КР 1284,199 а-б. 

5. Освещенное место, пространство: 
и тако при імаше [монах Исаакий] п и щ ю і 
того створи -з- лѣ(т) . на свѣтъ не вылазд . 
и на ребрѣхъ не лѣгавъ. но сѣдд мало сна 
приімаше. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 81 г; ной бы(с) 
в ковчезѣ. и по обѣтованию б и ю ч а и ш е т ь 
изити на свѣтъ. [ср. Быт 8. 15-18] Пал 
1406, 54г; • из свѣта въ тьмоу ѣхати - ?: 
прокопиево [слово] такъ . не могу и изъ 
свѣта во т м у ехати. Гр ок. 1300 (риж.). 

6. Мир, земля: все бо веселию свѣта 
сего, съ плачьмь коньчаваю!|тьсл. Изб 
1076, 9-10; ги т ы юдинъ на свѣтъ приде 
грѣшныхъ избавить , (ср. Тим 1. 15: είς τον 
κόσμον) СбЯр XIII2, 27; п р а ш а ш е [Иоанн 
Креститель] да бы оувѣдѣлъ. а щ е тъ же 
снъ бжии п р и ш ь д ы и на сь свѣтъ . и сни-
дет ли самъ собою, на заклепы адовы, ( in 
mundum; ср. Мф 11. 3) Изб XIII, 48 об.; 
юда будеть т ы и ча(с) с й р т н ы и . то аще бы 
в с е г о свѣта Натьства лиху быти. а радъ бы 
а б ы СА д ш а ω тѣла не Злучила . ΜΠρ XIV2, 
52 об.; не прелщаите(с ) въ свѣтѣ семь, 
імамъ бо в е л и к а г о свѣтилника х(с)а ба 
н а ш е г о . Там же, 230 об.; [слова кн. Юрия 
Всеволодовича] луче б ы м и оумрети неже
ли ж и т и на свѣтѣ семь, н ы н ѣ же что ради 
оста (х ) азъ юдинъ. ЛЛ 1377, 1626 (1237); 
н ы н ѣ бо мти х(с)а ба нашего, прельстьныи. 
оставльши свѣ(т) сии. въ в ѣ ч н ы и оби
тели, и на нб(с)наш жилища, приходи(т) 
Пр 1383, 141в; се бо не точью мурскоую 
м и т р о п о л ь ю просвѣти [Николай Чудотво
рец], но и весь свѣтъ изведе. з емлю оудиви 
чюдесы с т р а ш н ы м и . СбТрХІѴ/ХѴ, 215 об.; 

[царь Авенир Иоасафу] нѣ(с) ина вѣра. 
т о к м о в н(е)иже днь(с) ходимъ. . . слад-
к ы и ж и з н и и р а ( д ) с т н ы т насыщающе(с) . . . 
Ю ж е галилеистии началници и оучітелье 
без ума Эринуша. и к о ж е и сладкаю свѣта 
сего и краснаіа. (τό γλυκύ τούτο φως ) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 94β; [Арахия Авениру] батьство 
и всдчьскы(х) вещей ество и печали жи-
тискыш. привлеку(т) его [Иоасафа] н а ш ъ 
л ю б и т и свѣ(т) ж е и житье , (τον... σκοπόν 
'стремления'!) Там же, 118в; прелести-
ш а [татары] м н о г ы славою п у с т о ш н о ю 
свѣта [ПрЮр XIV2, 286 мира] сего ПрП 
ХІѴ-ХѴ (1), 26в; в свѣте семь братьстве-
н а и л ю б ы паче всего оу ба ВМѢНАЮТЬ(С) 
Пал 1406, 89в; въ свѣтѣ с емъ временнѣмь. 
боу оугодно поживемъ . ПКП 1406, 104г; 
много бѣсѣдоваше [Владимир Василько-
вич] ѿ книгъ. о житьи свѣта сего тлѣньна-
го. ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288); И ж е много 
стАжанша д о б ы в ъ и с печалью живеть на 
семъ свѣтѣ, то о к а н ъ н о юсть паче всѣхъ, 
и соущи(х) и боудоущихъ. (δ ιάγει τον β ίον 
'проводит жизнь') Пч н. XV (1), 82 об.; 
I о земной жизни: [слова матери Феодо
сию Печерскому] се бо ѿ твоюго оучению 
разоумѣхъ и к о ничтоже юсть свѣтъ сии 
маловременьныи. ЖФП XII, 33а; • и з и т и 
на с в ѣ т ъ , • и з и т и из (отъ ) с в ѣ т а сего см. 
и з и т и ; • и з л ѣ з т и н а с в ѣ т ь см. и з л ѣ з т и ; 

• и з н е с т и (себе) н а с в ѣ т ъ см. и з н е с т и ; 
• о н ъ ( т ъ ) с в ѣ т ъ - загробная жизнь: [сло
ва пресвитера Дамиана] м о л ю ти || сш 
вл(д)ко.. . съ тѣмь оубо [Феодосием Пе-
черским] причьти мга. въ свѣтѣ томь. юже 
юси оуготовалъ правьдьникомъ. ЖФП XII, 
45-46; [Феодосии Печерский Дамиану] 
и югда пакы гь бъ повелить ми отъ свѣта 
сего преставитиси . . . и тъгда не и м а в ѣ раз-
л о у ч и т и с и 3 себе нъ въкоупѣ боудевѣ въ 
свѣтѣ ономь . Там же, 46а; [кн. Констан
тин епископу] вл(д)ко к д ѣ быти тивуну на 
о н о м ь свѣтѣ. семенъ п(с)пъ З в ѣ ч а л ъ кдѣ 
и КНАЗЮ. МПр ХІѴ2, 64; и другии свѣтъ 
повѣдають [греки] быти да аще кто дѣет(ь) 
в н а ш ю вѣру ступи(т) . то паки оумръ ста-



неть [в др. сп. въстанеть] и не оумрті ему 
в вѣки. а щ е л и в-ынъ законъ ступить, то 
на (зномъ свѣтѣ в огнѣ горѣ(т) . ЛЛ 1377, 
36 об. (987); внимай собѣ . да не горчѣіе что 
боуде(т) . и постр(а )жеши во о н о м ь свѣтѣ. 
ПКП 1406, 161г; х р е с т ь и н о м ъ бо многи
ми скорбьми і печальми внити въ ц(с)ртво 
нб(с)ное [Деян 14. 22]. а симъ п о г а н ы м ъ 
ругателемъ. на семь свѣтѣ пр і емшемъ ве
селье.. . а на о н о м ъ свѣтѣ приимуть муку, 
съ дыавъломъ ЛИ ок. 1425, 85 об. (1096); 
• отъити свѣта сего см. отъити; • отъхо-
д и т и свѣта сего см. отъходити 1 ; • про-
изити на свѣтъ - родиться: на свѣтъ 
гакоже рекохомъ произиде ѳ е о д о р ъ . (εις 
φώς. . . πρόσεισιν) ЖФСт к. XII, 38; [Авенир 
Иоасафу] Луче было. . . аще бы веема не 
родилсА. ни на свѣ(т) происшелъ . таковъ 
ХОТА хулникъ быти богомъ. (εις φώ ς процк-
дед)ЖВИХІѴ-ХѴ, 93а; • свободитисл отъ 
свѣта сего см. свободитисл. 

7. То, что можно видеть глазами: [Ан
дрей Юродивый осквернителю могил] оуже 
ти гесть не видѣти свѣта [ЖАЮ к. XIV, 29в 
елнца - τόν ήλιον] . . . оуже ти юсть не ви-
дѣти л и ц а ЧЛВЦА. ПрЛ 1282, 39в; даі 
ми <осп>одь свѣта видить . ГрБ № 305, 
к. XIV-20 XV. 

8. Зрительное восприятие: се дхъ не-
пригазнинъ идАше к нѣмоу [пресвитеру]. въ 
собразѣ о б л а к а тьмна и мрачна, и възложи-
СА гако и клобоукъ на главоу іего. и ВЪЗАСА 
евѣ(т) юго и оумъ юго З Н А С А [ПНЧ к. XIV, 
189 в възАтъсА оумъ гего. и свѣтъ юго ШИСА]. 
(τό φώς) Пр 1313, 36; гавлешасд іему [сле
пому] с т а и [Борис и Глеб], и трикраты пре-
кр(с)тивъша очи юго. прозрѣти юго ство-
риста. въспрАнувъ же прослави ба и стую 
стр(с)пцю гако под(а)ста юму свѣть очима. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 115а; р ѣ ш а же ему 
[царю]. прем(д)рии ѿ врачевъ гако аще до 
· ϊ · лѣ(т) взраста слнце или огнь оузри(т) 
отроча. ЛИШИТСА веема свѣта и слѣпо бу-
де(т) (του φωτός) ЖВИХІѴ-ХѴ, 1086. 

9. Свет как сущность Бога и исходя
щих от него сил: възишти вѣчьныга ж и з 

ни, идеже отъ сега жізни. нѣсть . ни скърби 
ни въздыханига ни плача ни сѣтованию. 
нъ радость и веселию, свѣтъ немьрьцАіа 
слъньце самъ гь. Изб 1076, 10 об.; а по 
первой паремьи, выше(д) по(п) съ -г-ми 
II свѣщами. и съ кадѣлницею. и речеть . || 
свѣтъ х(с)во просвѣщаеть . ВСА НЫ. (φώς) 
Служ XIIIι, 10-11 (прип.); о б л е ц и н ы во 
ороужиге свѣта избави н ы ω страха н о щ ь -
наго, и всАкыга в е щ и въ т м ѣ приходАщага 
[Пс 90. 5-6]. (Рим 13.12: τοΰ φωτός) . СбЯр 
ХПІ2,2; аще же въ свѣтѣ.. . о б щ е н ь е и м а м ъ 
дроугъ къ другу, и кровь і(с)с х(с)ва о ч и 
стит н ы ѿ ВСАКОГО грѣха. (1 Ин 1. 7: έν τ ώ 
φωτί ) КР 1284, 263г; в неискусну д в ц ю 
ВМѢСТИСА [Бог-Сын], с п с е н о ю ісво ИМА 
прига [ср. Лк 1. 31]. бе значалнаго О Ц А 
безлѣтныи снъ. и с т г о дха юдинороднага 
оупостаси [вм. -съ]. и свѣтомь ВСА об-
вергъ. МПрХІѴ2,2 об.; ВСАКО же оч(с)тите-
СА... да свѣтове свершени великому свѣту 
престогаще. и еже тамо навыкнѣте свѣто-
водье. (τω . . . φωτ ί ) ГБ к. XIV, 24а; 5ъ оубо в 
рѣсноту свѣ(т) . англи же и члвци по блго-
стыни. и по о с в ѣ щ е н ь ю и п о причастью, 
(φώς) Там же, 26г; А щ е ти пре(д)лежи(т) 
п о к р щ н ь и игонАи свѣтоискусни(к) [ГБХІ, 
103 свѣта. искоусьникъ] . . . бу м о е м у при
л е ж и покрова ДѢЛА. (ό του φωτός δ ιώκτης 
καί πε ιραστής 'света гонитель и искуси
тель') Там же, 28г; а щ е лі дыаволъ кого 
соблазнить которою кознью .р. к нему .а. 
еемь обр(а) | | зъ Вии ВЫШНАГО свѣта. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 91-92; нарекшесд енве Б и и [ср. 
Мф 5. 8]. и не наре(ч)мсА чада дыаволд . 
свѣту внуці б ы в а ю щ е . (φωτός; ср. 1 Фес 5. 
5) ФСт ХІѴ/ХѴ, 189в; Се [Соломон] пакы 
въеприимъ притчю о бци. и о воплощении 
ре(ч) . іесть оубо в ней дхъ различенъ сто 
сиганик свѣта присносущаго . (Прем 7. 26: 
φωτός) Пал 1406, 205а; епифанъ ре(ч) . оць 
и снъ. едино еста. и о свѣтѣ и велѣнии(м) 
и волею и ейщьствомь. (έν φωτί ) ЖАЮ XV, 
29; [молитва Андрея Юродивого] Вели
кое ИМА невидимаго свѣта . посѣти млтва 
херовимьска . помози млтва серафимьска 



помози. (φωτός) Там же, 173 об.; | об ипо
стасях Троицы: Вѣроуіемъ.. . и въ гединого 
га іс ха... р о ж д ы и а с д отъ соущьства оча, §а 
отъ ба свѣтъ отъ свѣта . 8 а истиньна отъ ба 
истиньна (φως έκ φωτός) КЕШІ, 1126; тако 
бо м ы ω свѣта со ц а. свѣта вѣдуще сна. въ 
свѣтѣ с т ы м ъ дхъмъ оасщагемсА (έκ φωτός. . . 
φως. . . έν φωτί ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 43г; | об 
Иисусе Христе: [обращение к Богородице] 
Свѣта съсоудъ ч и с т а и . б ы в ы н и просвѣти 
ΜΑ . Стих 1156-1163, 105 об.; бъ и спсъ 
нашь очь свѣтъ сын истиньныи. . . повелѣ 
намъ просити. . . стоую и шдиносоущьноую 
трцю. прчстами мольбами . (Ин 1. 9: φως) 
СбТр ХП/ХІІІ, 97 об.; Свѣтъ тихъ стыю 
славы бесмртьна ω ц а нбснаго . ста блж-
на іса ха... достоинъ юси во ВСА врѣмена 
пѣтоу б ы т и II гласы преподобными, (φως) 
СбЯр ХІП2, 142-143; [Богоматерь Хри
сту] тварь, съболѣзнугет ми сну. твоіего 
зрАщи бес правды о у м е р ы ц в е н и и . оувы 
м н ѣ чадо мою свѣте и творьче твари. КТур 
XII сп. XIV2, 244 об.; днь(с) начало прием
л е м ) могего х(с)а крщнью. истоваго свѣ-
та. свѣтАщаго ВСАКОГО члвка грАдущаго 
в миро-сь (ср. Ин 1. 9: του. . . φωτός) ГБ 
к. XIV, 14а; радоуи ж е СА И т ы марие бце 
II дво прѣхвалнаіа . мати свѣтъ НОСАЩИИ. 
(φωτοφόρε 'светоносная') СбТр ХТѴ/ХѴ, 
22-22 об.; \ об ангелах и других небесных 
бесплотных чинах: ВСАК(Ъ) бъ [вм. бо] даръ 
свыше СХОДАИ ω тебе га ц а свѣтомъ. іегоже 
6ЛГ(С)ВАТЬ члвци . буде(т) блг(с)нъ. (Иак 1. 
17: των φ ώ τ ω ν ) Л Л 1377,120а (1169); свѣти 
быша . англи с л у ж а щ е пред нимь [Богом]. 
и разлии [в др. сп. различніи] чини, и анг
ли свѣтъ силы, свѣтъ начала, свѣтъ ог(с)ь-
ства. свѣтъ престоли. свѣтъ власти, свѣтъ 
херовимь свѣтъ серафимъ. и ВСА чинона-
чалша. Пал 1406, За; \ о людях, просвещен
ных божественной благодатью: ВСАКО же 
оч(с)титесА... да будете акы свѣтилници во 
оутвари животни [ср. Фил 2. 15]. и инѣ(м) 
члвкмъ . д а свѣтове свершени великому 
свѣту престогаще. и еже тамо навыкнѣте 
свѣтоводье. (φώτα) ГБ к. XIV, 24а; • д ь н ь 

свѣтовъ - праздник Богоявления Господня 
(Просвещения): с тыи бо д н ь свѣтовъ. во 
нже придохо(м) . и югоже праздновати до -
стоини быхо(м) . днь(с) начало приемле(т) 
могего х(с)а крщнью. ( των φώ των ήμερα) ГБ 
к. XIV, 14а; • н е п р и с т о у п ь н ы и (непри-
косновеньныи) свѣтъ - доступность 
Бога лишь для мистического познания 
(ср. 1 Тим 6. 16): очистимъ. чювьствша да 
оузримъ. н е п р и с т у п н ы м ъ свѣтомъ. [Хри
ста] (τω άπροσίτω φωτί ) ПС к. XI, 174 об. 
(зап. к. XIII); С и т НЫНА н а ш а ω братью 
похвала, ю ж е дарова н а м ъ б ъ л ю б А щ и м ъ 
юго [1 Кор 2. 9]. и ж е л а ю щ и м ъ будущаго 
[τά μέλλοντα] свѣта. неприкосновеннаго . 
(φως άπρόσιτον) ФСт XIV/XV, 47α; г(с)ь 
гесть і(с)съ х(с)ъ. . . въ свѣтѣ ж и в ы и непре-
ступнѣ. (1 Тим 6.16: φω ς ο ίκων άπρόσιτον) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 256; • свѣтъ п ь р в ы и -Бог: 
•а- оубо свѣ(т) Нъ и к о изрдде(н) . и к о всѣ(х) 
начало, в- же англи и к о по бзѣ свѣти вто-
рии а т о свѣта зарА (πρώτον. . . φως. . . τοΰ 
πρώτου φωτός ) ГБ к. XIV, 26β; б ъ оубо а-
свѣ(т) . и источни(к) свѣтомъ. втории же 
свѣти ытуда освѣще(н)е пріемлю(т) . иже 
о бзѣ н б ( с ) н ы и силы, (πρώτον φώς ) Там 
же, 78в; • с в ѣ т ь в ъ т о р ы и (свѣти въто-
рии) - ангелы: а- оубо свѣ(т) б ъ . . . -в- ж е 
англи и к о по бзѣ свѣти втории. (δεύτερον 
[φώς]. . . φώ τ α δεύτερα) ГБ к. XIV, 26β; тако 
быша. и съсущьствовашасА свѣти втории. 
и к о паче ω свѣта з а р А с т ы и трца. ѿ н е и -
же озарАютсА по причастью, слугы а-
и свѣтлости. (λαμπρότητες δεύτεραι) ГБ 
к. XIV, 55β; • свѣтъ т р е т и й - человек: 
г• свѣ(т) ч л в к ъ иже и внѣшни(м) свѣст-
но есть. свѣ(т) бо члвка наричю(т) силы 
ДѢЛА с л о в е с н ы й , и ж е в на(с) . (τρίτον φώς ) 
ГБ к. XIV, 266; • с ы н ъ (чадо) свѣта ( свѣ-
тоу) - сын Божий по благодати (об анге
лах и людях): и к о ж е чада свѣтоу ходите. . . 
и с к о у ш а ю щ е чьто гесть въгодьЦно гви. (Еф 
5. 8: τέκνα φωτός) КЕ XII, 235а-б; свѣтли 
свѣстию. снве свѣтоу и дне наричютсА. 
(1 Фес 5. 5: υιοί φωτός) ПНЧ 1296,113 об.; 
Мл(с)ть б и ю и ч л в к о л ю б и г е г(с)а наше(г) 



і(с)са х(с)а. блг(д)ть же стго дха.. . сказаю 
ва(м) бра(т)іе... ча(д) црквнага. снве свѣта і 
причастници ц(с)ртва нб(с)нго. (7 Фес 5. 5: 
υιοί φωτός ) КТур XII сп. XIV2, 264; остави 
тоу приносъ твои и шедъ преже смирисА. и 
по томъ п р и н е ш и [вм. принеси] даръ твои 
[Мф 5. 23]. и боудеши снъ свѣтоу и при-
частьникъ ц(с)рьтвоу нб(с)нмй. (ср. 1 Фес 
5. 5: υιοί φωτός ) Пр 1383,124а; ω й т и свѣт-
лыю ч(с)тоты. створи мене сна дни и чадо 
свѣта. (ср. Еф 5. 8: τέκνα φωτός) КТурКан 
XII сп. XIV, 231; снъ свѣта бывъ и бысть 
[дьявол] снъ темный, (ό υιός του φωτός) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 17в; [Варлаам Иоасафу] ты 
же гакоже пристуЦпилъ юси к бу живу и 
истинну [Евр 9. 14]. такоже шко снъ свѣта 
ходи, (υιός φωτός) ЖВИШѴ-ХѴ, 74-75. 

с в ѣ т ъ 2 ем. в ѣ к ъ 1 (см. Дополнения) 
с в ѣ т ь 3 ем. с ъ в ѣ т ь 
с в ѣ т ъ 4 ем. ц в ѣ т ь 
СВѢТЬЛ|ИТИСѦ (1*), - Ю С Ѧ , - И Т Ь -

С А гл. Радоваться (?), просветляться 
(?): Чьрноризьць хотш чистъмь постъмь . 
себе о зѣ присвоити. . . съ правьдьникы ли-
коуіеть. свобажаіемъ бо земьныихъ. на 
носнага тыцитьсА. сьде дрАхлоуш. шнамо 
свѣтьлить(с) . (φαιδρύνεται 'радуется', ср. 
φαιδρός 'светлый, яркий; радостный, ве
селый') СбТр ХІІ/ХІІІ, 67 об. 

СВѢТЬЛО (41) нар. 1. Ярко, свет
ло: крщение пришть [Христос] грѣха не 
имыи и пресэбразисА свѣтло. оувѣрению 
ра(д) нашего , [ср. Мф 17. 2] СбУв XIV2, 
70; и въставъ габрѣте [покаявшийся монах] 
свѣтильникъ свои горАщь свѣтло. (λαμ
πρώς) ПНЧ к. XIV, 17Зг; а свѣтилникоу 
что д о б р о д ѣ т н и ю , еже свѣтло сигати и 
просвѣтити весь д о м ъ (λαμπρώς ) Пч н. XV 
(1), 93; I образн.: Преподобьне сэтьче. бо-
гоносе феоодосиіе... благодать доуха СВА-
тааго въ тебе въселисА. гако прѣчистъ 
свѣтъ. іегоже п о с п ѣ ш е н и е м ь свѣтьло оэза-
ренъ. Стих 1156-1163, 32; то же ПКП 
1406,10-11; [ангел Левию] свѣтъ р а м е н ш а 
[в др. сп. разумению] свѣтло п р о с в ѣ т и ш и 
въ игаковѣ. гако слнце будеши всему пле

м е н и въ изли. (φως. . . φωτε ινόν 'свет сияю
щий') Пал 1406,1036. 

2. Торжественно, радостно, в светлом 
настроении: си оубо ѳеодоръ . . . свѣтьло 
коупьно и радостьно . црквьною творить 
зьданиіе. (λαμπρώς ) ЖФСт, 49 об.; въ ве-
л и к о у ю не(д) . въ нюже истиньнаго ба на-
ше(г) ис хса. из мьртвыхъ въскрьсенше 
свѣтьло праздьЦноуктьсА. да бываіеть 
оурокъ. УСт к. XII, 211-211 об.; и аще 
възможеть. . . въздвигноути падъшагосА.. . 
блгодѣть вѣдѣти великоумоу боу. свѣтьло 
на нб(с)хъ. о юдиномь г р ѣ ш ь н и ц ѣ покага-
ниюмь [вм. покаганѣмь?]. съ бесплътьны-
ми о немь силами п р а з д ь н о у ю щ ю (ср. Лк 
15. 7,10: χαρά ) . Там же, 222 об.; съвъкоу-
пивъшесга вьсд братии. . . и игоумени. . . и 
створиша праздьникъ свѣтьло . СкБГ XII, 
20в; и взАша м о щ ѣ еесэдосьевы с т ѣ м ь и -
н о м ъ и съ свѣщами. и п р и н е с ш е п о л о ж и ш а 
и в цркви своей іему... Праздноваша свѣтло 
въ тъ днь . ЛЛ 1377, 70г (1091); въздвигші 
[муч. Соломония] главу паче свѣтло. и к о 
нѣкага нНснаіа побѣда в ы с о к ы м ь смыс-
ломь. и р у ц ѣ простерши, вельемь и свѣт-
л ы м ь гл(с)мь. блгодарю ТА рече оче стыи. 
(φαιδρώς) ГБ к. XIV, 137г; свѣтло придете , 
и достойно възгласите снве рустии къ ва
ш е м у о ц ю волоЦдимиру МинПр ХГѴ/ХѴ, 
68-69; приспѣвають с т о к воскрсниіе. во -
н м ѣ м ъ сопаснѣ. и праздникъ оубо праздну-
имъ . свѣтло и бж(с)твено. (λαμπρώς ) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 526; і б ы в ш и пасцѣ праздноваша 
свѣтло ПрПШѴ-ХѴ, 92а. 

3. Роскошно, блистательно: Придѣте 
въсхвалимъ чюдотворьцю и моученикоу 
[Бориса и Глеба], вы бо.. . побѣдиста соу-
противьнааго врага, и н ы н ѣ . свѣтьло. оукра-
шена прѣдъстоита христоу Стих 1156— 
1163, 73 об.; капище създано бы(с) [богу 
Апису], алексаньдрдномъ [в др. сп. алек-
сандромъ] превелые и столъпы и дъсками 
моромордЦными. вноутрьоудоу и вънѣоу-
доу зѣло свѣтло оукрашенъ . (λαμπρώς ) 
ГА XIV], 255в-г; Ови оубо [больные ни
щие] сице . м ы же в ъ з л А ж е м ъ свѣтло. на 



постели в ы с о ц ѣ и превъзвышенѣ . и во 
избыточныхъ и неприкосны(х) одежа(х) . 
(λαμπρώς) ГБ к. XIV, 99в; провъзвѣсти 
[Христос]. притч(а )ми ч ю д н ы м и и див 
ными, и ж е источни(к) мдр(с)ти. премудро 
сказа, о в о г д а оубо богата нѣкоего П Р И 
ВОДА, В багрАницу и в червленицю о б о л ч е -
на. и веселАщас(А) по ВСА ДНИ свѣтло (Лк 
16.19: λαμπρ&ς))ΚΒΜΧΐν-~Χν, 39а; М н о з и 
с л а в о л ю б ь и ради свѣтьло и гордо живоуть 
Пч н. ХѴ(1), 114 об.; | образн.: [дьявол пра
вителю] въстани иди въ поустыню. и об-
рАщеши моужа и м е н е м ь п а с и и [вм. паи-
с и и ] . н и щ а оубо житьемь стАжена до-
бродѣтельми же свѣтло оукрашенъ . 
(λαμπρώς) ПНЧ к. XIV, 976. 

4. Просветленно: к а и бо есть полза 
тѣломь алкати. а д ш е ю б е щ и с л ь и [СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 20 об. б е зъчисленыи] злобы ис
полните , но притеци свѣтло к да| |ру 
алчьному [СбТр XIV/XV алчьбномоу] . ЗЦ 
XIV/XV, 1166-е. 

5. Ясно, открыто: [стихира Борису и 
Глебу] Прѣславьно прослави . божьствь-
на||га благодать самобратьною ваю. и к о 
п р и т ъ ц ю въ истиноу. б р а т о л ю б и и благо-
ч ь с т и и . свѣтьло наказа, въпити прилѣжь-
но. благословл. Стих 1156-1163, 104-
104 об.; д а не възбрашенъ боудеть на та-
ковыи рАдъ [в дьяконы или пресвитеры] 
възведенъ быти. съ подроужиимь законь-
н ы и м ь жива. . . да не абиіе... бракоу роу-
гати ноудимъсА. бжьствьЦнааго еуагглии 
гласж в ъ п и ю щ ю свѣтьло. и ж е бъ съвъ-
коупи члвкъ да не разлоучають [Мф 19.6]. 
(δ ιαπρυσίως) КЕ XII, 47а-б; д е р з н о у щ и м ъ 
протолковати [слова из Ис 6. 3] свѣтло 
о б л и ч а т ь та бесѣда. (λαμπρώς) ГА XIV,, 
230г; стоую т р ц ю исповѣда [Филон Алек
сандрийский] свѣтло [в др. сп. свѣстно, 
свѣтно] . (μυστικώς ' мистически'\) Там же; 
проповѣдае(т) [Бог] свѣтло своего р а б а 
[Иова]. о (бь )ивлии скрытою, и невѣдо-
мое. в іны рану, (λαμπρώς ; ср. Иов 42. 7-10) 
ГБ к. XIV, 1846; || громко: въ с в ѣ т ь л ь н ы и 
и п р а з д ь н ы й дни . §ъ гь [утреннее пес

нопение, Пс 117. 26-27]. свѣтьло и и с н о 
въпиюмъ. (δ ιαπρυσίως) УСт к. XII, 252. 

СВѢТЬЛ|ОВАТИСѦ (3*), - О У Ю С Ѧ , 
- О У Ш Т Ь С Ѧ гл. 1. Становиться ярким, 
светлеть: и к о ж е м(с)цю р а с т у щ ю . и на-
паче свѣтлующю(с) . тако и двство члвче. 
растеть д о времени и силѣ юго пребыва-
ю щ ю . Пал 1406, 96; и к о ж е оубо зордмь 
свѣтлующимсд . и багромъ шариющисА [е 
др. сп. ш а р ѣ ю щ и м ъ ] . не б ѣ и с н о земьнаго 
дѣиства видѣти . в о с и и в ш ю с л н ц ю и ВСА 
просвѣти и ВСА огрѣ Там же, 70а. 

2. Быть прославляемым: югда живъ. 
ибо красдше и СА [ГБ к. XIV (1), 2376 
красАіне СА; Василий Великий] и свѣтло-
ваше м о и м и словесы. и к о никтоже свои
м и (έλαμπρύνετο, вар. έλλαμπρύνετο) ГБ 
к. XIV, 141в. 

СВѢТЬЛООБРАЗЬНО (1*) нар. В 
виде света, сияния: ИВИСА образъ на носи 
кр(с)тьныи. с в ѣ т л о о б р а з н о о з а р д и зем
л ю тоу [Иудею] всю. (φωτοε ιδώς) ГА XIV,, 
237г. 

СВѢТЬЛООДЕЖЬНЪ (1*) пр. Обла
ченный в светлые одежды. Образн.: мо -
л и м ъ с и юмоу [Богу] въздыханиюмь и сль-
зами да с в ѣ т ь л о о д е ж ь н и обрАщемъсА въ 
пришьств іи юго. (λαμπροστόλοι ) СбТр XII/ 
XIII, 115 об. 

СВѢТЬЛОСТ|Ь (137), - И с. 1. Свет
лость, яркость, сияние (светящегося объ
екта): Съкрывають бо т ь м ь н ы и облакъ. 
слнчьноуьь красотоу и свѣтьлость . Изб 
1076,55; то же ЗЦШѴ/ХѴ, 74в; видѣ [Ила-
рион] множьство бещисльныхъ чиновъ. 
въ бѣлахъ ризахъ. и свѣтьлость не тьк -
мо лици нъ и риза(м) || и в л и ю щ е м ъ . (τήν 
λαμπρότητα) ЖФСт к. XII, 168-169; ав-
гарь. . . посла иконьника рекше а б р а з н и к а 
и к о бж(с)твьныи о б р а з ъ о н ъ [Христа] на-
писавъ принесеть к немоу скоро, семоу же 
н е д о о у м ѣ в а ю щ ю о б р а з а п р е м н о г ы и ради 
блг(д)ти и ж е лица юго свѣтлости. самъ бо. 
на своюмь лици оуброусъ положивъ о т р е 
свогего п о д о б ь и (δ ια τήν.. . λαμπρότητα) 
ГА XIV,, 142в; и в земше икону несоша ко 



ц(с)рви. ц(с )рА же обугатъ стра(х) ω свѣт-
лости и к о н н ы т . ПрЮр XIV,, Збв; свѣ(т) 
о с и и и павла на пути [Деян 9. 3]... пре-
и з л и ш е свѣтлости плотнѣи не м о г ш и очи 
ослепоста . f -единого бж(с)тва лица, ω 
тѣ(х) ИСХОДАЩИ м о л н ы а свѣтлости . гако 
нѣкоею завѣсою покрывае(т ) [καλύπτονται 
'покрываются'], (της λαμπρότητος) Пр 
1383, 55α; гави(с) образъ. . . кр(с)та. стога-
ш е свѣтомь сигага на нбси. з р А щ и м ъ всѣмъ 
лю(д)мъ. . . II ...и достош. д о стыга. горы 
юлѣоньскыш. идеже свѣтлостию луча, слн-
цыа [Пр XIV, (1), 59а с л ц ь н а и ] . с и и н и и 
съкры. (τη λαμπρότητ ι ) Там же, 61а-б; си 
бо [звезда, явившаяся волхвам; ср. Мф 2.2] 
с в о е й свѣтлости превъзитшемь. и луча по
мрачи с л н ч ь н ы и . (της λαμπρότητος) ПНЧ 
к. XIV, 161 в; слнце въ своей стога свѣтло-
сти. и просвѣщае(т ) а к р о в е н ы м ъ лице(м) 
свѣта его з р А щ и ( х ) . (επί της... λαμπρότητος) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 616; нбса. . . свѣтлостью. 
слнца и растѣниемь лоуны. оукрашениемь 
звѣздъ.. . повѣдають славоу его [Бога; ср. 
Пс 18. 2]. ЛИ ок. 1425,244 (1199); епифанъ 
ре(ч) . оць и снъ. едино еста. и о свѣтѣ и 
велѣнии(м) и волею и сУщьствомь. гакоже 
обѣ оци. н а зрѣние и на свѣтлость и на 
волное. (εν τοις.. . φωτ ίσμασι ) ЖАЮ XV, 
29; и с к р ы же сэгнены ѿ лица его [царя] 
исхожахй. да ω м н о г ы славы, и свѣтлости 
и зард и самомй въздКхй свѣтитисд (άπό.. . 
λαμπρότητος) Там же, 63 об.; \ образн.: по-
сланъ бы(с) [an. Иуда] с амѣмъ г(с)дмь на-
шимь и(с)съмь х(с)мь. на проповѣданик . 
разгорѣвсА к тому свѣтлостию. гако оугль 
всю льсть попали , и вѣрныга просвѣти . 
(ταΐς λαμπρότησιν) Пр 1383, 89г; \\ блеск: 
ничтоже волю [ουδέν αίρει με 'ничто меня 
не пленяет'] к л и к о красны(х) . . . ни риза 
МАКка і распадающисА. ни каменыа свѣт-
лости и дарове (λ ίθων δ ιαύγειαι) ГБ к. XIV, 
194а; т а ж е повелѣ [царь] юверсти гасмо-
л е н а г а [два ларца], сима же З в е р з е н ы м а 
с у щ и ( х ) ту. и всѣ(х) възвеселиста [ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 24г възвесели] га лежащи(х ) в 
ней [ЖВИ ХІѴ-ХѴ н е ю ; драгоценностях] 

с в ѣ т л о с т ь и б л г о о у х а н и і е изиде ѿ н е ю 
(εύφρανε. . . τη . . . φαιδρότητι 'возвеселило 
сиянием') ЗЦ ХІѴ/ХІѴ, 556; т о же ПрЛ 
1282, 706; Ч ю д н о е же оно и в е л и к о е п о л е 
с т р а ш н и и они [ангелы] п р о в е ( д ) ш и е г о 
[Иоасафа] в ъ г р а д ъ в ъ в е д ъ ш а [вм. в ъ в е -
доша] неизреченною свѣтлостию сигающь 
с т ѣ н ы о у б о и м у щ ь ѿ злата ч ( с ) т а и ѿ ка-
м е н и и м н о г о ц ѣ н н ы ( х ) (λαμπρότητι) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 112а; КНАЗЬ б л г о в ѣ р н ы и А н ь д р ѣ и 
и створи ц р к в ь сию.. . и а спидными ц а т а 
м и о у к р а с и и ВСАКИМИ оузорочьи. о у д и в и 
ю свѣтлостью ж е н ѣ к а к о з р ѣ т и . зане ВСА 
ц р к в и б д ш е золота. ЛИ ок. 1425, 205 об. 
(1175); и б ѣ п о л к о в ъ е г о [кн. Даниила] 
свѣтлость велика, ѿ гароужыа блистающа-
СА. Там же, 273 (1252). 

2. Светлый цвет: Никтоже оубо га м н и х ъ 
в ъ л ь н А н о у . . . д а о б л ѣ ч е т ь с д одежю. . . и 
т о ж е ч ь р н о . и л и т о само ч ь р м ь н о . или сѣро 
н а р и ч А і е м о ю . да б о у д е т ь же и м ъ ВЪСАКО 
одѣниіе хоудо и ч и с т о , и н и к а к о ж е свѣтьло . 
и л и свѣтьлость и м ѣ г а . УСт к. XII, 223; б ѣ 
бо добролѣпенъ п а ч е о н ѣ х ъ . и с в ѣ т л о с т и ю 
л и ц а , п р е к р а с н ы - и - о с и ф ъ нарѣцахоуть и. 
Пал 1406, 84г; [девица св. Георгию] в и ж ю 
о у б о д о б р ы й твои възрастъ. и свѣтлость и 
кр(а )соту л и ц а твоіего. Там же, 178в. 

3. Радость, торжество: Н е по н у ж и 
свершае(м) праздни(к) с т х ъ . н о да ВСА 
н а ( м ) су (т ) д х в н а . . . т а к о в п р а з д н и ц ѣ ( х ) да 
буде(т) свѣтлость . (φαιδρότης) ГБ к. XIV, 
212г; Въпро(с) . П о н е ж е ре(ч) г ( с ) ь . б л ж -
н и п л а ч у щ и и с А [Мф 5. 4]. и а п ( с ) л ъ г л т ь 
с в ѣ т л у б ы т и [ср. 1 Фес 5. 16]... и к а к о 
м о щ н о обоему в к у п ь б ы ( т ) е ж е плаката 
и свѣтлостити [ПНЧ XIV,, 117а с в ѣ т ь л о -
с т і ] . (εϊναι τό πένθος και τήν φαιδρότητα 
'быть и плачу и радости') ПНЧ к. XIV, 
1566; Плачь е с т ь еже о § зѣ п е ч а л ь . . . с в ѣ т -
л о с т ь (же) есть еже (о) § зѣ тихость , (ή. . . 
φαιδρότης) Там же; и н д ѣ ж е о у п о ( д ) -
блде(т) [Христос] ц ( с ) р т в о н б ( с ) н о е ч л в к у 
ц ( с ) р ю иже створи б р а ( к ) сну своему [Мф 
22. 2] II х о т А щ е е б ы т и в е с е л ь е с в ѣ т л о с т ь . 
(τήν.. . λαμπρότητα) ЖВИXJV-XV, 39б-в. 



4. Ясность: [обращение к имп. Юсти
ниану Щ хсъ бъ н а ш ь . тебе. . . око вселіенѣи 
гави оума чистотою и свѣтьлостью. про-
с в ѣ щ а ю ш т а свѣтьлѣ подъвластьныга. (τη. . . 
λαμπρότητ ι ) КЕ XII, 39α; И с т и н ь н ы и х ъ 
велѣнии свѣтлость . и блголѣпно иконъ п о -
клание [вм. покланлниіе] . ц р к ы оукрашь-
ШИСА п о х в а л и с А хе бе нашь . (τήν.. . φαι
δρότητα) ПрСΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 206; срдце веселАсд 
сдравиге творить и красотоу л и ц ю и очи-
ма свѣтлость и възоръ. [ср. Притч 15. 13] 
Парем 1271, 256; Д о б р о же бж(с)твенымъ 
пѣ(с)мъ прилежати мѣрно . ибо таЦковага 
свѣтлость сэсвщагеть д ш ю (ή. . . φαιδρότης) 
ПНЧ 1296, 134-135; идеже ч(с)тота д ш и 
добродѣтелии ради ту свѣтлость разума 
(βλαμψις)ΓΕκ.Χΐν, 186; бословець же при
л а г а в ^ ) изъображе(н)е преводнѣ. и разу
м е ^ ) оубо мни(т) рай нб(с)ныи живо(т) . 
еже е(с) д ш в н а и ч(с)тота и свѣтлость . (τήν 
λαμπρότητα) Там же, 57а; мы же что р е м ъ 
[ПНЧ н. XIII, 13г речемъ] о таковыхъ [бо
жественном правосудии], помрачени соу-
щ е оумомь . и отиноудъ въ сквернѣ грѣхов-
н ѣ и в а л А ю щ е с А . и ни ино (кое) насъ въ сиш 
просвѣтить . и свѣтлости сихъ наоучить . 
(τήν λεπτότητα 'тонкости', смеш. с 
λαμπρότητα) ПНЧ к. XIV, 86; д р ѣ м л е м ъ и 
ЛѢНИМСА. темнаго ра(д) помышленыа . и 
паки н а с т а в и м с А на свѣтлость . п р и и м а ю -
щ е млтву. (εις φωτ ισμόν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
1816; у просветленность: И се и іеще вы 
молвлю. . . постъ ч(с)тъ имѣите къ Ну. югда 
достоить ПОСТИТИСѦ въ п о с т ъ н ы и дни. 
да приимете свѣтлость гакоже моиси . и 
гакоже илига постомь и м л т в о ю о г н ь оуга-
с и ш а СбУв XIV2, 70; то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 2а. 

5. Чистота, добродетельность: \Ако 
сэца блгчстива л ю б о в и ю съвгазана. и того 
любгаща бочстивига. свѣтълостию въ роуси 
въсигавъша. братома ж е паче възлюблыне-
ма сего ради , з авистьныими стрѣлами ис -
коушена быста . Мин XII (июль), 114 об.; все 
хотѣниіе свою на вданиіе добродѣтелии . на 
биге оугодиге прѣврати [Иоанн Милости
вый], свѣтьлости ради житии . . . патриархъ 

альксандрьскыи поставленъ бы(с) . (δ ια 
λαμπρότητα) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 556; и ВСА вет-
хыга книги, и ВСА н о в ы й и щ е т ь [Афанасий 
Александрийский]... батить разумъ. батить 
ж е ж и т ь ю свѣтлость . (λαμπρότητα) ГБ 
к. XIV, 179в; [Дева Мария архангелу Гаври
илу] м н ю бо и к о прельстите МА хощеши. . . 
но не преодолѣе (т ) доброта твоего зр(а)ка 
свѣтлости [β др. сп. съвѣсти - συνείδησιν] . 
юже и м ѣ ю къ оубогому обручнику моему. 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 636. 

6. Великолепие, красота, благолепие: 
великаго бо Василии сщеноге одѣниш. иже 
въ власАныхъ. и ни въ какыхъ врѣтищихъ 
одѣнъ бѣ [β частной жизни], юже и до -
н ы н ѣ цѣло юсть. много СВЬТАСА. сла| |воу же 
и свѣтьлость . УСт к. XII, 223-224; л ю т о 
а щ е ЛИШИМЪСА словесъ и сборъ и торжь-
ствъ. клопота того ω негоже възвышаюмъ-
СА. и СВОИХЪ другъ . и чети и доброты, града 
величьства . и а в с ю д у б л и с т а ю щ и свѣтло-
сти. (τής.. . αστραπής) ГБ к. XIV, ІЗОв; мно-
зи же ω званны(х) <знѣ(х) неродивш(е) не 
п р и и д о ш а [ср. Мф 22.2-5]. но оупр(а)з(д)-
нившесА.. . II . . .лишиша себе свѣтлости 
чертога, (τής λαμπρότητος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
39в-г; ВСА ж и т ь и сего свѣтлость мртва и 
непотребна юсть. (τά λαμπρά ) Пч н. XV (1), 
122 об.; I образн.: и поють(с) сти(х)ра одина 
двои(ц) . само(с) . -а- гла(с). В ъ свѣтьлость -
хъ стых. (Пс 109. 3: έν τα ΐς λαμπρότησιν) 
УСт к. XII, 23; [о вступающих в брак близ
ких родственниках] славу [вм. слава] рода, 
и гордость сана, или батьство мужа, или 
доброты свѣтлость. . . нікакоже порока не 
приносАщии а р а з и в ш е бракъ . къ безаконь-
ному уклонишасд . (κάλλους φαιδρότης) 
КР 1284, 334в; [толкование на Мф 2. 11] 
д а р ы же принеси с волхвы ПОДО6АСА дхов-
н ѣ онѣ(х) даро(в) . . . т ы и [вм. ты] ж е пло(д) 
пріЦнеси. в злата мѣсто свѣтлость ч(с)тоты 
д ѣ и н ь и слове(с) . в дивана же мѣсто млтву. 
(λαμπρότητα κ α θ α ρών πράξεων και λόγων ) 
ГБ к. XIV, 12в—г; подвизаитесА на сп(с)нье 
свое, идѣте на оученье свое. Зверзите 
сочи о у м н ѣ и свои, и покажите свѣЦтлость 



д о б р о т ы в а ш е й , (τον φωτ ισμόν) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 150в-г; [Варлаам Иоасафу] Ты.. . 
николиже. . . двери стр(с)мъ не а в е р з е ш и . 
но блгооуханыемь и свѣтлостью д о б р о д ѣ -
тели оукрасивъ д ш у свою, црквь с и ю ство
ри стѣи троици . (τη. . . λαμπρότητ ι ) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 776; двдъ же оубо гаснѣіе глть. . . 
с т о б о ю начальство въ днь силы твогею въ 
свѣтлостехъ стхъ твоихъ. (Пс 109.3: έν τα ΐς 
λαμπρότησιν) Пал 1406, 196β; Плоутархъ . 
Свѣтлость добродѣтелии видима [β др. сп. 
не видима] гесть (ή λαμπρότης) 77ч н. XV 
(1), 2 об.; I о рае: двдъ глше . къгда при-
доу и ювлюсд л и ц ю о ж ю [Пс 41. 3]. да 
а и д о у сего житига. идеже радость и миръ . 
л ю б ы свѣтьлость . беспечалиге и ц(с)рство 
бесмьртьноіе. СбТр ХІІ/ХІІІ, 18 об.; на бес
плотный животъ того [се. Сисоя] г(с)ь 
позва. въ стыи х р а м ъ и п р и с н о с у щ ю ю 
свѣтлость . (δπου. . . ή . . . λαμπρότης 'где си
яние') Пр 1383, 104а; малодшьны(м) бо 
велье еже СПСТИСА токмо, веледшьнии же 
не токмо спсныа. но и болша что просд(т) . 
что се [τί τοΰτο 'чего именноТ] т а м о су-
щаш славы и свѣтлости. (λαμπρότητα) ГБ 
к. XIV, 306; М а л о просАще и недостойно 
дающаго , безоумиемъ гасоужени боудемъ . 
аще велика п р о с и м ъ , сирѣчь б ж и ю свѣт-
лость и славоу, то велеоумьнии наречемсд. 
(λαμπρότητα) 77ч к. XV (1), 47; \ \ блестящая, 
роскошная жизнь: Афанасии , исповѣд-
никъ х(с)въ.. . м ь н и ш ь с к ы м ь възлюби шдѣ-
ТИСА (абразъЦмь. оставль родъ. батьство 
свѣтьлость и славоу. и оошьдъ въ страны, 
никомидиискаго прѣхода. власы шстриже. 
(περιφάνειαν) ПрС ХІІ/ХІІІ, 155в-г. 

1. Слава, честь, почести: а щ е с д ѣ [на 
земле] толика дѣла створАТЬ стии колика 
тамо [на небесах] и толикоу имоуть паче 
свѣтлость и дерзновению, (την λαμπρότητα) 
ГА XIV,, 72а; В С А да ИХОДА(Т) тебе , ВСА 
да разграблАю(т) и м ѣ н ы а притджаныа . 
пр(с)тли свѣтлости . елико д о л ѣ ш н д г о 
житью, т ы же раздрѣши со оутверженье(м) 
житые. (λαμπρότητες) 7"7э к. XIV, 316; [мо
литва архимандрита Николая о себе и 

своем племяннике св. Николае] г (с)и бже 
нашь. . . призвавъ тварь свою званьемь 
стымъ. . . д а ж ь има житье оустроино. . . д о 
стойна боудета свѣтлости стыхъ ц(с)рт-
вию х(с)а твоего, (της δόξης) СбТр ХГѴ/ХѴ, 
157 об.; Разумѣ(х) юко таковаю [мирские 
дела] суетна ВСА и ползы в них ни еди
ною.. . а щ е же ц(с)ртво. а щ е же сановъ 
свѣтлость или величьства гордыни (λαμ
πρότητας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 57в; М н о з и за-
вистливии своимъ дроугомъ искрьнимъ [в 
др. сп. далее не] ХОТАТЬ погыбели , въ д о -
бровазньи ж е видѣвъше ихъ стоужатьси и, 
а щ е м о щ н о имъ, възбранАть слав8 ихъ и 
свѣтлость . (λαμπρότητα) Пч н.ХѴ(1), 105. 

8. То же, что с в ѣ т ъ 1 в 9 знач.: [обра
щение к Феодору Студиту] н ы н ѣ на 
нбсѣхъ приимаіеши а д а ю н и к . свѣтоу ве-
ликомоу предъстою. и зарюми § ж е с т в ь н ы ю 
и безначальныю троица просвѣщаюмъ. і 
Аснѣіе и ч с т ѣ к в с ю всѣмь оумомь свѣть-
л о с т ь приимаю Нжьства. (την α ΐγλην) 
ЖФСт к. XII, 170; о у м и р а ю въ грѣсѣхъ 
мнозѣхъ. на стр(с)ть и на мйкоу в ѣ ч н о у ю . 
а щ е не твою сила великад изметь ΜΑ 
грѣшнаго . и твою мл(с)ть и свѣтлость 
спсеть M A а зла. СбЯр ХІІІ2, 125 об.; П. 
В ъ слнци положи село его [Пс 18. 5]. Т. 
[толкование] Глть подобьство свѣтлости. 
ибо въ слнці живеть юко Нъ. тъ бо далъ 
гесть слнцю сиюниге. (της λαμπρότητος) 
ИзбXIII, 69 об.; Свѣтъ ѿ свѣта §а истиньна 
[символ веры], т [толкование] О с т а в и в и 
[так\ Христос] бо свѣтлость нб(с )ноую 
и д о ада сниде да мракъ адьскыи. свѣт -
л о с т и ю свогею освѣти . Αηοκ XIV,, 105; 
н а ш е же таиньство [Богоявления] высоко 
и бестр(с)тно. и исходатаино ВЫШНАЮ 
свѣтлости. (της.. . λαμπρότητος) ГБ к. XIV, 
14а; Свѣ(т) есть бъ крайний, в ы ш е свѣта . 
юко безначале(н) и первый, или юко пре-
и м ы и в ы ш е всѣ(х) . непреступенъ преве-
ли(ч)ства ради свѣтлости . (της λαμπρότη 
τος) Там же, 266; а щ е л и к самой истинѣ 
дерьзнемъ възрѣти. то ино пакы ч ю д н о 
юбрАщемъ свѣтло(с) стго дха (δημιουρ-



γικήν δύναμιν 'созидательную силу'\) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 516; злокозньныи дыаволъ . Зпа -
д ы и славы § и и и свѣтлости. . . не стерпѣвъ 
видѣти б м ь почьщена члвка. и преложисд 
на льсть . Пал 1406, 36г; аще ли р а ж ж е т ь с д 
бж(с)твною л ю б о в и ю дша.. . и прилѣпить-
СА бзѣ. . . з л ы и дхъ ничтоже оуспѣ іеть на 
человѣка того, понеже о у м ъ н ы м и свѣт-
лостьми . обличають [в др. сп. обличаютсд] 
козни іего. Там же, 46а; с амъ бо [Владимир 
Святославич] ба познавъ и намъ показа, 
покровъ невѣдѣниш З и т ъ . и свѣтлостью 
трисъставнаго бж(с)тва созарени быхо(м) . 
ПКП 1406, 95в; въсхотѣ свѣтлость его 
[Христа] показати еуа(г)листъ и ре(ч) . про
с и т [Мф 17. 2]. (τήν λαμπηδόνα) Пч н.ХѴ 
(1), 32; [слова Епифания] оумъ есть оць. 
а слово снъ а дхъ еже въ шбою с й щ и и 
мысль , и свѣтлость и видиние . (δ ιαύγεια 
'свечение''') ЖАЮ XV, 29 об.; | об ангелах 
и людях: спадшии же чинъ нарекоша(с) 
д ѣ м о н и . ω нихже Sia г(с)ь бъ славу и 
ч(с)ть и свѣтлости [в др. сп. свѣтлость] 
б ы в ш ю на нихъ пре(ж). . . в спадша(г) ж е 
мѣ(с) . чина ч т о оумысли бъ створити 
члвка да свѣтлосте [в др. сп. свѣтлость] и 
вѣньци спадъши(х) предати имать бъ пра-
в о в ѣ р н ы м ъ Я о я 1406,20а; двдъ. . . свѣтлость 
англ(с)кую сказугеть и к о п л а м ы суть [ср. 
Пс 103. 4]. Там же, 266; свѣтьлости мн. 
Ангелы: блгословиіе ВСА н б ( с ) н ы и силы ѳ-
наре(ч) свѣтлостьми именоуга. (κέκληκεν 
έκφαντορικα ΐς έπωνυμίαις 'нарекло бого-
откровенными названиями'!) ГА XIVь 

1056; • б о ж ь и свѣтьлости - эманация 
божества: [обращение к Борису и Глебу] 
радуитасА б ж ь и м и свѣтлостьми и в ѣ оабли-
стаеми. всего мира сабиходита. ЛЛ 1377, 
47в (1015); • пьрваіа свѣтьлость - Бог: 
мо(л) . въ не(д)лю. ве(ч)ръ англмъ. Ійко 
п е р в ы й свѣтлости. пресвѣтьло п р е с т о и щ е . 
свѣтила ю г н е о б р а з ь н а и въ м р а ц ѣ събла-
ж н е н и и сабьха||жаіема. млтвами вашими 
оозарите и к о свѣта треслнчьнаго . бостджа-
ниіе соуще п р и и м а л и щ а пребогатаи . СбЯр 
XIII2, 163-163 об.; тако быша . и съсу-

щьствовашасА свѣти втории. и к о паче ω 
свѣта зарА стыга трца. ω н е и ж е озардютсд 
по причастью, слугы а и свѣтлости. (τής 
πρώτης λαμπρότητος) ГБ к. XIV, 55в. 

• • Н а ш а свѣтьлость - титул: н а ш а 
свѣтлость боле инѣхъ. ХОТАЩИХЪ [в др. 
сп. -щи] ж е ω Б з ѣ оудѣржати. и извѣстити 
т а к у ю любовь , б ы в ш ю ю м е ж ю х р ( с ) т и и н ы 
и Русью, м н о г а ж д ы право судихо(м). . . 
т а к у ю л ю б о в ь извѣстити. и оутвѣрдити. 
ЛИ ок. 1425,13 (912). 

СВѢТЬЛЫИ (394) пр. 1. Светящий: 
оузрѣста [царь с дочерью] свѣтлую зарю 
сэконце(м). ω п е щ е р ы исходдще. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 92в; ради || вълъсви к л а н д ю т с д 
[младенцу Христу] 3 звѣзды свѣтлы водд-
щесА. (λαμπαδούχου; ср. Мф 2. 2, 9) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 22-23; [слова Андрея Юродивого] 
в и д ѣ х же его [Христа] б и ю и ч л ч ю лѣпотй 
и красота, и к о ж е и слнце кто либо видить . 
шкоже хощеть , егда съкрывъ зорд свод и 
въстока свѣтелъ [в др. сп. свѣтло] швитьсд. 
(φαιδρώς 'светло') ЖАЮ XV, 23; свѣтьло 
средн. в роли с. Свет: тма бы(с) въ слнці 
съ запада.. . а съ встока свѣтло. і ОПАТЬ со 
въстока т м а бы(с). . . а с запада свѣтло. ЛН 
ок. 1330, 120 об. (1237); || горящий: а по 
•s- пѣ(с) . всѣ с в ѣ щ ѣ въжещи. . . и да п р ѣ -
боудоуть в с ѣ свѣтлы д о сконьчднид 
оутрь(н) . УСт к. XII, 279 об.; | образн.: 
срАще(м) по еуа(г)льскому глсу жениха 
х(с)а. а [вм. акы? ГБ к. XIV (2), 141а ико] 
д в ы свѣтлы и м у щ е свѣтилники вѣры. и 
изобибилни [так\] добры(х) дѣлъ масла, 
(φαιδρός; ср. Мф 25. 4) ГБ к. XIV, 48а; 
[слова Андрея Юродивого] просвѣтивше 
д- конча земли пламАнымь оучниіемь ва-

шимь . ап(с)ли. помозите свѣтѣлници мои 
свѣтлѣи. (φαινότατοι 'светлейшие') ЖАЮ 
к. XIV, 286; никакоже бо сего ради на-
р е щ е т е с д свѣтилници. темнии ['ίνα σκο-
τίζωσιν 'чтобы затемнять'] но свѣтлии. 
('ίνα φαίνωσιν 'чтобы светить') ФСт 
ХТѴ/ХѴ, 866; У светящийся: и т и [апо
столы] поклониша(с) іему [Христу; Лк 
24. 52]. и ооблакъ свѣтелъ п о д ъ и т ъ и 3 



«эчью ихъ [Деян 1.9]. КТур XII сп. XIV2, 
273; пришедъ облакъ свѣтелъ въсхити 
одръ стыга вл(д)чца нашега. и преложі на 
рай . СбЧуд к. XIV (1), 119а; || излучающий 
сияние. Об ангелах и святых, и се вълезе 
свѣтьлъ отрокъ въ воиньстѣи одении. 
и п о к л о н и в ъ с и и ничьсоже р е к ы и и 
положивъ же на стълпѣ гривьноу злата, и 
т а к о пакы м ъ л ч а излезе вънъ. ЖФП XII, 
45а; и се -е- женъ придоша тоу. іединъ 
старець свѣтьлъ [ЖАЮ к. XIV, 4 об. славою 
м н о г о ю славимъ - δόξη πολλή κλε ϊζόμενος] 
с ними, и хожахоу п о с ѣ щ а ю щ е недоужь-
ныхъ. ПрЛ 1282, 35в; по мале днии . 
въсобразивъсА д ь и в о л ъ въ англъ свѣтьлъ . и 
і а в и с А іемоу [монаху Григорию] (εις αγγελον 
φωτός ; ср. 2 Кор 11. 14) Там же, 1286; 
и видѣ СА [девица Монония] в мѣстѣхъ 
моучимыхъ . и нѣкогего свѣтла м о у ж а глща 
іеи. гако а сихъ избавил ТА іесть прп(д)бныи 
макарииЯ/71383,1006; [женамужу] м о у ж ь 
свѣтелъ ч(с)тнъ свѣтлы р и з ы НОСА, ВЪ 
габразѣ старца ч(с)тна предъносд коверъ 
сеи наю. гла ко м н ѣ м о у ж ь твои дроугъ 
ми есть. . . аз же. . . не смѣхъ въпрашати его. 
кто т ы еси. ч(с)тна моужа эрдщи свѣтомъ 
с и т ю щ а . СбТр XIV/XV, 194; и се въ іединоу 
нощь. . . в н и д о ш а аки скопци свѣтли съ свѣ-
щами. идеже б ѣ л е ж а поуминъ носАще съ 
собою еоуа(г)е світоу... и все геже на по-
требоу пострижению. ПКП 1406,1946. 

2. Светлый, яркий: л о у н ѣ [так\] же 
слнце скрываеть к щ е д н и с о у щ ю свѣтлымь 
с и ш н и к м ь своимь (τοΰ φωτός 'света') 
ГА XIV,, 42г; Таче б ы ш а снове м н о з и оу 
владимера. в нихже бѣста стаю сию ѿ неюже и повѣсть || сию гесть. тако свѣтАще-
СА акы д в ѣ звѣздѣ свѣтлѣ посредѣ т емныхъ . 
наричаю же борисо [сток!] и глѣба. ЧтБГ 
к. XI сп. ХІѴ2, 92в-г; [обращение к Борису 
и Глебу] радуитасд свѣтлѣи звѣздѣ заоутра 
ВЪСХОДАЩИИ. ЛЛ 1377, 47г (1015); пре(д) 
симь же временемь и слнце премѣнисА. 
и не бы(с) свѣтло. но акы м(с)ць б ы ( с ) . , 
снѣдагему с у щ ю . Таи же, 55в (1065); 
престави(с) [Феодосии Печерский] маю 

м(с)ца въ τ · . . . и п о л о ж и ш а и бра(т)ю. въ 
п е щ е р ѣ ч (с )тнѣ и т о ю [вм. тако] въсию. 
юко звѣзда свѣтла. въ руси . Пр 1383, 58в; 
не искра к тому но свѣща оуже възгарает-
СА. свѣтла и въздушна. (άναφθήναι. . . φλόγα 
λαμπράν) ГБ к. XIV, 149г; обличаіеть же СА 
[παρρησιάζεται 'свободно проповедуется'] 
п а к ы трца. на свѣтилницѣ положена [ср. 
Мф 5. 15]. и свѣтлы(м) свѣто(м) гединого 
бж(с)тва. всѣмъ дша(м) свѣтдщи. (λαμπρω ) 
Там же, 189в; ХОТА И [монаха] дьюволъ пре-
льстити. . . показавъ оубо емоу.. . кр(с)те-
юньскыи народъ. . . и прркы свѣтьлымь с в ѣ -
томь свѣтАщесА... свѣщеваше. . . обрѣзанье 
томоу приюти (λαμπρω ) ПНЧ к. XIV, 1226; 
ЮВИСА бесчисленоге множьство англъ с 
н імъ [Христом], и свѣтло знаменьге прехо-
ДА на стую дву. пришествигемъ гединочада-
го сна. СбЧуд к. XIV (1), 117г; і вніде звѣз -
да свѣтла і ста надъ кумиромъ источника, 
(λαμπρός) Там же, 1326; постАщемусА звѣ-
зд(а) свѣтла на юснѣ. питающемусА бо. 
мр(а)комь покрываеть(с) . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 60в; 
пр(с)тли стоюху ѿ злат(а) ч(с)та и каменьи 
многоцѣнны(х) и бисера, оустроені свѣтло 
и [вм. свѣтлыю?] луча и с п у щ а ю щ е . (λαμ
πράν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 111 г; ВЪСХОДА слнце 
свѣтлыю луча, преже на версѣ горъ. гав-
лдгеть. Пал 1406, 2076; в се же лѣто бы(с) 
знаменье , надъ володимеремь. . . два. круга, 
а в н е ю аки слнце. . . а ночь, аки т · СТАЗИ 
свѣтлѣ. ЛИ ок. 1425, 94а (1099); Лоуна , 
ег(д)а СА оудалитъ ω солньца, тогда свѣтла 
и велика ювлАетьсА, а щ е ли СА приближитъ , 
то оумалАетьсд и крыетьсд . (την σελήνην. . . 
λαμπράν όρώμεν 'видим яркую луну') Пч 
н. XV (1), 135; \ образн.: [обращение к 
Феодосию Печерскому] свѣтлыми зардми 
подвигь твои(х) . югонимо бываше м н о ж ь 
ство люты(х) бѣсъ. ѿ твоего ж и л и щ а . Мин 
к. XIV (май), 17 об.; то же ПКП 1406, 6г; 
II блестящий, сверкающий: р у ц ѣ ихъ [свя
тых] свѣтАхусА аки шгнь. или аки с в ѣ -
ТИЛЬЛНИЦА [так\] многочюднаю. . . противу 
ср(д)ць ихъ свѣтлгаіе камеЦниге. юко до 
К О Н Ц А [в др. сп. деньница - ό εωσφόρος] 



свѣтАщесА. (παμφαε ΐς) МПр ХІѴ2, 53-
53 об.; Н о прінесѣ(м) за н ы о у м е р ш е м у и 
въскрсшему. злато.. . или сребро или по-
ставы. или каме(н)е свѣтлое и ч(с)тное. . . 
п р и н е с ѣ м ъ н ы самы. (λίθους τών δ ιαφανών 
'камни из числа блестящих, ярких') ГБ 
к. XIV, 496; Измарагдъ. з елень іесть в 
горахъ индиискы(х) копають и. свѣтелъ 
же іе(с). и іеже лице члвч(с)коіе видѣти в 
не(м) . акы в зерцалѣ. (χλωρός) Пал 1406, 
137г; Д а н и л ъ же идАше полкомъ своимъ. 
посрѣ(д) . великоу же полкоу б ы в ш ю его. 
оустроенъ бо б ѣ х р а б р ы м и людми . и 
свѣтлымъ шроужьемь. ЛИ ок. 1425, 260 
(1231); при(и)дохомъ на мѣсто славно. . . и 
бѣ т а м о страшна запона. икоже илектръ, 
свѣтла и велми чиста, (ύπέρλαμπρον) ЖАЮ 
XV, 22. 

3. Освещенный, имеющий освещение: 
д о м у не имѣхъ. в немже пребыва(х) или 
оу г(с)ды. и се оубого. не свѣтло и не 
помраморено . и осквернено, а н ы н ѣ в 
з л а т о ш в е н а т и помраморенага. и в ч(с)тага 
въдворихомсд. (τοϋτο [οίκημα]. . . ασφετλον 
'дом без окна') ФСтХІѴ/ХѴ, 194в. 

4. Светлого цвета: к а ж ю ш т е м ъ же и м ъ 
[ангелам] свѣтьлыга и п ь с т р ы и и златыга 
ризы, и възиде число ихъ д о ТЫСАШТА. 
(λαμπρούς) Изб 1076, 273; Никтоже оубо ѿ мнихъ въ льнАноу... да облѣчетьсА одежю. . . 
и тоже чьрно . или то само чьрмьно . или 
сѣро наричАюмою. да боудеть же имъ 
ВЬСАКО о д ѣ н и к хоудо и чисто, и никакоже 
свѣтъло. или свѣтьлость имѣш. УСт 
к. XII, 223; и б ы в ъ ш ю д н и праздьничьноу. 
мати іего [Феодосия Печерского] начать ве-
лѣти іемоу облещисА въ оэдежю свѣтьлоу 
на слоужению. ЖФП XII, ЗОв; оукраша-
ющаисА оубо еп(с)пы или клирикы ризами 
свѣтьлыими и богатьныими тѣхъ испра-
вити подобаіеть. (λαμπρών) КЕ XII, 776; 
колико лѣтъ лежавъ тѣло стго [Глеба] 
тоже неврежено пребысть . ни отъ коіегоже 
плътошдьца ни бѣаше почьрнѣло. . . нъ 
свѣтьло и красьно. СкБГ XII, 16в; иже 
р и з ы свѣтьлы любить , одежа бжествьныга 

нагъ юсть. (λαμπρά ) СбТр ХІІ/ХІІІ, 61 об.; 
лице красьно. и тѣло с в ѣ т ь л о . о ч и м а на 
мѣтанию. и слово срамьно . о у ш и м а ВЪХОДА. 
с ъ м д т е н а ш ь п о м ы с л ъ . Там же, 166; 

Е п ( с ) п и или прозоутери. или дигакони. 
о у к р а ш а ю щ е с А свѣтлыми ризами или 
м и р о м ь п о м а з а ю щ е с А . р е к ш е б л г о о у х а н ь -

нымі БОНАМИ, да преставше ѿ того испра-
ВАТСА. (λαμπρα ΐς) КР 1284, 168а; б ѣ же 

василко лице(м) к р а с е н ъ . ю ч и м а с в ѣ т е л ъ 

и г р о з е н ъ . ЛЛ 1377, 1636 (1237); и оуви-
дѣвъ того брата исходдща из цркви всего 
бѣла д ш е ю . и с в ѣ т л а л и ц е м ь . . . в ъ с к о ч и в 

же п а в ѣ л ъ [Павел Препростой] 6ЛГ(С)ВА-

ш е ба (λαμπρόν) Пр 1383, 27в; [слова 
Понтия Пилата] х ( с ) ъ бе смаглъ л и ц е м ь 
д о б р ъ б р а д о ю , а очима свѣте(л) а сесь 
м у ж ь [Симон Волхв] голооусъ. ч е р н ъ вел
ми с т и щ е н ъ б р о в ь м а . Там же, 97г; что 

и щ е ш и одежа с в ѣ т л ы . и м а ш и х(с)а в о 

нже о б о л к ъ л ъ с д еси к р щ н ь е м ь по ап (с )лу 

[ср. Гал 3. 27]. (έμφώτ ιον έσθήτα '[белые] 
крещалъные одежды') ГБ к. XIV, Збв; 
в ъ з р ѣ в ы и на женоу похотѣти ей. оуже || 
п р е л ю б ы створи с н е ю в ъ срдци своіемь 
[Мф 5. 28]... свѣтлага телеса и щ е т ь . 
краснаго вида ЛОВА, (λαμπρά ) ПНЧ к. XIV, 
33в~-г; г р ѣ ш н ы х ъ в и д А ш е [епископ] л и ц а 

юко п о к о п т ѣ л а . к ы и же іако опалена л и ц а 
и м у щ а , очи же огньнѣ и кровавѣ. инѣхъ 
ж е [праведных] с в ѣ т л а о у б о лица, б ѣ л ы 

ж е р и з ы , (λαμπρούς) Там же, 177г; се [ла
рец, окованный золотом] юсть « э б р а з ъ в ъ 
с в ѣ т л ы і а и с л а в н ы й р и з ы ш б о л ч е н ы ( х ) . 

МНОГОЮ ж е СЛаВОЮ И СИЛОЮ ГОрДѦЩИХСА. 

в н у т р ь ж е м р т в ы х ъ . и смерддщихсА. (λαμ
πρά ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 24г; с у щ ю же феодо-
с ь ю - п - лѣ(т) . т о г д а нача т р у д ы прости-
ратисА. не ЛЮ6А дѣтьныіа игры и веселые 
п у с т о т н о г о , н и о б л и ч а т с д [так\] в ъ с в ѣ т -
лу ризу. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 91 г; в и д ѣ [Фео-
дор] в о с н ѣ б ѣ с а с в ѣ т л а ж е и оукрашена . 

акы а н г л а п о к а з а ю щ а юмоу с к р о в и щ е . ПКП 

1406, 1856; гакоже с в ѣ т л а телеса ц в ѣ т ъ 
п о у щ а ю т ь къ б л и ж ь н и м ъ мѣстомъ, такоже 
и д р о у г ъ , идѣже боуде (т ) , свою б л г ( д ) т ь 



и в л д е т ь . (λαμπρά ) Пч н.ХѴ(1), 19; | образн.: 
не й в р а щ а и м ъ лица нашего е т ь На. ни [вм. 
на - έπί] начертанье злобы не съвлецѣмсд 
свѣтлыгаризы добродѣтелныю. (φωτεινούς) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 189в. 

5. Ясный, чистый: Тои(ж) осени наиде 
д ъ ж г ь великъ. . . || ...и д о Н и к у л и н а дни . не 
видѣхомъ свѣтла дни . ЛН ХШ2, 105-106 
(1228); ВИДА носа сегда свѣтла оэвогда 
же мрачна и глше [Авраам] в себе нѣ(с) 
тако Нъ (λαμπρόν) ГА XIV,, 51г; НЫНА 
н б ( с ) а просвѣЦтишасА темныхъ шблакъ 
и к о вретищь съвлекошасд и свѣтлымь 
въздухомь славу г н ю исповѣдають . КТур 
XII сп. ХГѴ2, 237-238; \ образн.: въ свѣть-
л ь н ы и и п р а з д ь н ы и дни . Нъ г ь . свѣтьло 
и гасно въпигемъ. гако се бж(с )твьнаго 
въ истиноу свѣтоивленига очютивъше. . . 
ВСАКЪ оубо сѣтованига облакъ. и д р д х л ь -
ства далече ШГОНАЩЮ. дивьно же и свѣть-
л о радость [вм. радости] ведро п о д а ю щ ю 
намъ. (φαεινοτάτην χαράς αίθρίαν) УСт 
к. XII, 252; || просветленный: и с н ъ же 
свѣтъ ѿ СВѢШТА. не с о у ш т ю въмѣсоу ни-
коіемоуже. свѣтла же зѣло молитва не-
примѣсна мысли земьныихъ . Изб 1076, 50; 
т о же ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 71а; боудемъ же оубо 
свѣтли лицемь . радоующесА ω д с ѣ стѣмь. 
СбЯрХІІІ2,120; Егда убо добрал смыслить 
дша. свѣтла есть ВСА И прѣзрачна. егда ж е 
злад смыслить , не свѣтла есть и не дивна, 
(περιλαμπής. . . άφεγγής 'темная, тусклая') 
КР 1284, 356в; м н о г а ж д ы на м л т в ѣ п р ѣ -
дъставъ. всь свѣтьлъ. и радостьнъ бывагеть. 
(φωτεινός) ПНЧ 1296, 134 об.; паче се 
гесть Нии правдѣ не ж а л и т и ни погоу-
блдти добрыхъ . добротьство къ II з емном оу 
данью. . . нъ оудержати ихъ д о б р ѣ [далее 
в греч. έν 'β ' ] свѣтлѣ стоинии. . . да въз-
д а д А Т ь подобна къ Ноу. (άμειλίκτω 'не
преклонном'^.) ГА XIV,, 228б~в; гегда же 
кончаста в р ѣ м д п о к а и н и ю . юкры [вм. 
ЗкрысА?] старцемь гако прости гею Нъ 
грѣха. того [блуда]... и видѣша гединого 
гею бледа. и оумилѣна зѣло . а другаго 
в е с е л а и свѣтла. (φαιδρόν) Пр 1383, 40а; 

приступимъ к стымь таинамъ . п р и м е м ъ 
ч(с)тьнами оустнами || ср(д)цмь свѣтлымь. 
всАку в р а ж д у поправше ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
115б-в; и будемъ другъ къ другу блази п о -
слушливи . любовьници . покорници. тиси . 
свѣтли. блгогавле| |нии. не буици. (φωτεινοί) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 27а-б; в роли с: Свѣтлии и 
е щ е п р о с в ѣ т и м с А . Ч(с )тии е щ е оцѣстим-
СА. встанивии паки въстанѣмъ. (οί φωτε ι 
νοί) ФСт XIV/XV, 139а; || ничем не омра
ченный: памд(т) ихъ [св. трех отроков] 
гесть свѣтла. ПрЛ 1282, 106в; сэнъ же мак-
совииимъгего [имп. Феодосия] оунагокрот -
к ы м ь дидаскальствигемь. и гаромь оутѣ-
шеньгемь. свѣтло съ [вм. свѣтломь?] мол-
чанигемь. ж и з н ь гего оутверди. (είς λαμπράν 
άσκησιν 'в светлом воздержании')ГА XIV,, 
245г; се бо призывает н ы г(с)ь Нъ нашь . на 
свѣтлую радость , держа вѣнца нб(с)ныга. 
алкавше и ж а д а в ъ ш и м ъ во бдѣньи и в 
подвизѣ дхвн(ѣ)мь. ЗЦХІѴ/ХѴ, ИЗг; а ц ь 
же нача терзати власы главы с в о е й глд . 
оувы м н ѣ стьш Николае... кого н а о у ч ю 
памдть творити те | |бѣ свѣтлйю моемй за-
СТ8ПНИК8. СбТр ХІѴ/ХѴ, 208-208 об.; 
• с в ѣ т ь л ы и д ь н ь - день (в противопо
ставление ночи) (?): с о у щ ю свѣтлоу дьни . 
всѣмъ [астрологам] ра злоучитисд ѿ ита-
л ы а повелѣ [имп. Вителлий] иже преже 
грамотицю повергоша. проглще соуще [в 
др. сп. С8Щ8]. дни свѣтьлоу преставитисд 
гемоу в житьга си. (εντός ημέρας ρητής 'β 
определенный день'1) ГА XIV,, 168г. 

6. Ясно видимый: ЬДкоже п р о с т а в ь со-
лъньце гавѣ покажеть гаже въ н о щ и тагатъ-
сд. такоже и оу(м) , свои свѣтъ п о с ы л а й , 
всАчьскаи и тѣло и дѣла свѣтла о б р а -
зоуеть. ( τηλαυγώς 'ясно, отчетливо') Пч 
н.ХѴ (1), 112; У отчетливый, хорошо 
слышный, громкий: по -s- п(с)лм. пьрвага 
намъ т р о и ч ь с к а и пѣ(с) и побѣдьнаи . . . 
свѣтьлъмь гла(с)мь погеть(с). (λαμπρά ) 
УСт к. XII, 252 об. 

7. Чистый, непорочный: А щ е къгда 
ц ( с ) р и ц А въсхощеть м л т в ы ДѢЛ А прити 
въ манастырь. . . гединомоу же игоуменоу 



и икономоу. . . сътворити II оусърѣтениіе. и 
и н ѣ м ъ н ѣ к ы м ъ старѣишимъ . и свѣтьлыимъ 
женамъ . УСт к. XII, 230-231; П о д р а ж а ю 
х(с)а. ч(с)таго наставника женитвѣ . и не-
вѣстника иже чюдотвори(т) на брацѣ. и 
чьстить супру(г) пришествие(м) . точью 
да буди женитва свѣтла. и л ю б ъ в а м и 
сквернами непримѣсна . (καθαρός) ГБ 
к. XIV, 32в; II хорошего качества, без при
месей: кому бо д а т ш е [Прохор] съ блг(с)-
ние(м) , свѣте(л) и ч(с)тъ и сладо(к) бываше 
хлѣбъ [из лебеды]. ПКП1406,172в. 

8. Радостный: и по литоургии в ь с и 
братша и о б ѣ д а ш а вси накоупь . и праздь-
новаша праздьньство свѣтьло. и много 
м л с т ы н и оубогымъ створиша СкБГ XII, 
21а; П(с) . Лѣто и весноу т ы създа [Пс 
73.17]. Т. [толкование] Сирѣ(ч) ты шеи 
нарекыи. жатва бо кончина іесть [Мф 13. 
39]. весноу же глть боудоущаго вѣка. и к о 
свѣтла. и к о весела, (φωτεινόν) Изб XIII, 98; 
праздьнугемъ радостно д х в н ы и праз(д)-
никъ. свѣтлаго и тридневнаго въскр (с )нии 
х(с)ва СбХл XIV,, 22; и тако створиша 
праз(д)никъ свѣтелъ п(с)нми хвалами. Пр 
сер. XIV (1), 41а; З т о л ѣ [после перенесения 
нерукотворного образа из Эдессы в Кон
стантинополь] свѣтло тържество . при-
ш ь с т в и ю бж(с)твьному въображению. Но-
м у ж ь н о м у зраку. х(с)а На нашего творимъ . 
(φαιδράν) Пр 1383, 1446; Вчера свѣтелъ 
свѣтовныи праздни(к) [Богоявления] празд-
новавше. . . днь(с) о к р щ н ь и в м а л ѣ съ -
глемъ. (τη λαμπρά . . . ή μ ε ρ α πανηγυρίσαντες 
'отпраздновав светлый день') ГБ к. XIV, 
24в; [«Слово на пасху» Григория Богослова] 
встану и азъ ѿ оужасти и немощи, и 
буде(т) м и начало слову, и начало оучити 
въ свѣтлое се торжьство . (λαμπρά ) Там 
же, 48а; Въпро(с) . П о н е ж е ре(ч) . г(с)ь 
блжнии плачущиисА [Мф 5. 4]. и ап(с)лъ 
глть свѣтлу быти [ср. 1 Фес 5. 16]... что 
творА мнить плаката , ли свѣтлу быти . 
(φαιδρόν. . . φαιδρός) ПНЧ к. XIV, 1566; и 
[вм. иже] бо д о б р ы й подвить подвигше(с) 
II ...и вѣру съблюдше. пре(д)сташа всѣхъ 

ц р ю Ну на н Н с ѣ х ъ сьвѣтлии. и веселАще-
СА (φαιδροί) ФСт ХІѴ/ХѴ, 131б-в; гегда 
пр іближаше(с) свѣтлыи днь в о с к р ( с ) н и и 
г(с)а нашего іс(с)а х(с)а. тоЦгда прп(д)б-
н ы и [Феодосии Печерский] прихожаше акы 
м о и с ѣ и с горы с и н а и с к ы и . и д ш е ю сииіа 
паче лица м о и с ѣѳв а . ПКП 1406, 98а-б; 
п р и н е с о ш а с т а и стр(с)пца бориса и глѣ-
ба... II . . .створивше праз(д)никъ свѣтелъ 
[ЛЛ 1377, 61 праздноваша свѣтло] и пре -
л о ж и ш а и в новую раку ЛИ ок. 1425, 
67а-б (1072); Ксенеѳонть . О б ы ч а и емоу 
бы(с) такъ . егда страхъ нападаше на нь ѿ врагъ, тъ свѣтлымъ л и ц е м ъ ивлдшесА, 
іегда же п о б ѣ ж а ш е , тогда кротокъ б ы в а ш е 
( ιλαρός 'веселый, радостный') Пч н. XV 
(1), 4 об.; Нъ... гегда оузрить ообидимаго 
бес правды, тогда болѣ возносить и и 
створить и свѣтла, а завидАщаго моучить . 
(λαμπρόν) Там же, 105; новгородъ ж е 
избавленъ бы(с) . млтвами с т ы и бца стыи 
же архиіеп(с)пъ ісаанъ || створи праздникъ 
свѣтелъ. Пр пере. тр. XV (1), 114а-б; ве 
чери сйнію, п р и д е къ м н ѣ Нии оугодникъ 
[Андрей Юродивый], свѣтломъ видѣние(м) , 
и сла(д)кымъ смѣхомъ. (φαιδρός τή όρά -
σει) ЖАЮ XV, 13; \\ торжественный: 
х о т и щ и м ъ разоумѣти коликы сьде славы 
с ъ п о д о б и с и дивьныи [Феодор Студит]... || 
. . .достойно м н и х ы в с и и простьцА видѣти 
гего на похвалоу д в и ж ю щ а с и . . . и свѣть-
л о у ю похвалоу свѣтьломоу добродѣтелью 
в ъ з н о с и щ и м ъ . (λαμπράν) ЖФСт к. XII, 
34-34 об.; свѣтьлоге же и к о подобаше ѿ всѣхъ оулоучивъ сърѣтениге. свѣтьлѣишоу 
[вм. -піА?] же паче ѿ пьрвонастольника и ѿ с а м о к ц(с)рце въхода оуполоучи [Фео
дор Студит] чьсти. (περιφανούς) Там же, 
71 об.; х ( с )олюбивыи же К Н А ( З ) КОСТАН-

тинъ [Всеволодович] с р а д о с т ь ю великою 
створи праздьньство свѣтло ω приходѣ 
ихъ [мощей святых]. ЛЛ 1377, 151а 
(1218); У праздничный: въ с в ѣ т ь л ы и дни 
оубо. бъ гь [утреннее песнопение, Пс 117. 
26-27]. тъгда п ѣ ( т ) боуде(т) . . . а въ про-
Ч А И дни . троичьна пѣ(т) . да бываю(т) (έν... 



τα ΐς φαιδροτάταις ήμέραις) УСт к. XII, 
250; позори и г р ь н и и въ н д л ю и въ п р о ч а и 
с в ѣ т ь л ы ш дни х р ь с т и и н ь с к ы и в ѣ р ы да 
в ъ з б р а н А ю т ь с А . ( φ α ι δ ρ α ΐ ς ) ^ X / / , 1356; въ 
т ы оубо с в ѣ т л ы и дни [церковных празд
ников], л ѣ п о гесть въ ц р к в и събиратисА 
кр(с)тшаномъ. (φαιδρα ΐς) КР 1284, 119в; 
о у в ѣ д ѣ х о м ъ въ тѣхъже странахъ [в Нов
городе], н е р о д ь с т в о т в о р А щ е бешеные [вм. 
б е щ и н ь г е ] с т л ь с к о о у п и в а ю щ е с А без м ѣ р ы 
въ стыга п р ч ( с ) т ы и д н и постеныю. ω с в ѣ т -
лыга не(д)лѣ. в е р ь б н ы і а . до всѣхъ сты(х) . 
КН1285-1291, 545в; во тъ днь с о у ( б ) т н ы и 
б ы в ш и х(с)вѣ побѣдѣ . и н и з ъ п а д ъ ш ю 
антих(с)оу с и м о н о у . . . || п а м А ( т ) р и м л А н е 

ТВОрАТЬ. И ПОСТАТЬСѦ И сборы СВѢтЛЫ ΤΒΟ-
рдть . (φαιδρός) ГА XIV,, 165а-б; • свѣть-
л а т недѣлА - а) праздник Пасхи: Сло(в) 
о в с к р ( с ) н и і г(с)ні и ω свѣтлои не(д) г(с)и 
б л г ( с ) . ЗЦХІѴ/ХѴ, 58г; (в)ѣдомо (ж) б у д и 
всѣ(м) і а к о с в ѣ т л а и не(д) <ади(н) днь е. 
в ъ с к р ъ ( с ) ш ю іс(с)у. Там же, 60а; б) Свет
лая седмица (пасхальная неделя): по(д)-
б а е т ь ПОСТИТИСА. п р е д а н ы т п о с т а р е к ш е 
срѣ(д) и ПАТОКЪ. и ВЪ та с а м у ю н н и ц ю . 
и въ д в а д е с А т ь д н и и . развѣ свѣтлые 
не(д)ли в е л и к о днье [КЕІІ, 102 к р о м ѣ свѣт-
лои в е л и к о д ѣ н ь н о и н е д ѣ л и ] . (χωρίς της 
εβδομάδος της δ ιακινησίμου) ΚΡ1284,3426. 

9. Роскошный, богатый: т ъ г д а же и об-
лече [боярин Иоанн своего сына] въ 
одежю с л а в ь н о у и с в ѣ т ь л о у . гакоже іе л ѣ п о 
б о л і а р о м ъ . ЖФП XII, 346; Шко многы 
д о м ы о б ъ х о д и ш и . не оучениіа ради, н ъ 
евѣтьлаго б р а ш ь н а р а д и . кто тебе достойно 
не п л а ч е т ь и с е б е г о у б А щ а . и м н о г ы не-
потребьны творАща. СбТр ХІІ/ХІІІ, 176; 
П(с) Изволихъ п р е м ѣ т а т и с А въ домй бга 
могего паче. [Пс 83. 11] Т. [толкование] 
Толико гетеро в ъ з д а н ь г е п р и г е м л е т ь с м ѣ -
рАЮщагосА. п а ч е д о м о в ъ ц ( с ) р к ъ свѣтлыхъ. 
(λαμπρούς) Изб XIII, 119; [о древних фи
лософах] послѣдьствую [е др. сп. - ю т ь ] 
же т ѣ л у . . . г н ѣ в у послухатаи || и с л а в о ю 
величающа(с) . с в ѣ т л ы х ъ т р д п е з а х ъ . и к о 
песьци л и ж ю щ е в е с е л А т ь ( с ) . (λαμπρα ΐς) 

ГА XIV,, 151в-г; [Владимир Святославич] 
п о в е л ѣ е ю [в др. си. ей; Рогнеде] оустроити-
СА во всю тварь ц(с)рьскую. гакоже в днь 
посага era. и сѣсти на постели свѣтлѣ. в 
х р а м и н ѣ да п р и ш е д ъ потнеть || ю. ЛЛ 1377, 
99-100 (1128); трудоватии. . . бес покрова 
изнемагаю(т) . а м ы въ свѣтлы(х) домѣ(х) 
живе(м) . (λαμπράς) ГБ к. XIV, 996; а щ е ли 
принесеть гему [монаху-сребролюбцу] кто 
злато и сребро, и ризы, или ино что (геже) 
въгодно гему. абые с р а д о с т ь ю пригемлеть. 
и поставл(А)геть трАпезоу свѣтлу. начнеть 
АСТИ и пита , (λαμπράν) ПНЧ к. XIV, 95а; 
почтити ХОТА клавдига кнАЗА о б ѣ д о м ъ , и 
посла [оратор Пуп] звать гего и оустроивъ 
[Пч н. XV (2), 60 об. оустрои] свѣтелъ 
пиръ. (λαμπράν) Пч н. XV(1), 64; колико бо 
блоудьниць, колико скоморохъ. . . стога(т) 
Л еокр(с)тъ трдпезы ихъ [богатых]... иже 
не токмо свѣтлымъ брашно(м) и питьемъ 
насытишасА, но и р о у ц ѣ исполнивъше м н о -
гы(х) даровъ отидоша. (λαμπρώς 'велико
лепно'^ Там же, 114-114 об.; || велико
лепный, прекрасный: полаты же гего [Цар
ства Божьего] с в ѣ т ь л ы и оучинены соуть. 
Изб 1076, 18; и ина оубо ВСА свѣтьла и 
сочима бѣ оугодьна. гелико оубо въ хра-
мѣхъ. и и ж е въ комарахъ и въ стѣнахъ. и 
оуглѣхъ. (φαιδρά ) ЖФСт к. XII, 49 об.; 
ПотщитесА м о л ю в ы бра(т)ге и сестры, 
къ вѣцьнѣи жизни , и свѣтлѣи. геже намъ 
гь по свогеи мл(с)ти т о у н ѣ дагеть. ПрС 
сер. XIII, 209а; [обращение к иудеям] пре-
дани бысте антиохоу за лѣ(т) т · свѣтлыга 
м а к а в ѣ и м и абьге постависте побѣды. (τά 
λαμπρά . . . τρόπαια) ΓΑ XIV,, 177β; ци и н а м ъ 
великъ ра| |нъ б о и т и с д . и неизгланыхъ 
онѣхъ блгъ надѣитисА. и нб(с)наго житыа 
съ оцмь ангѣльскымь Вмь. славы же о н о й 
н е и з г л н ы и . и чертога того свѣтлаго. СбХл 
XIV,, 109-109 об.; видѣ ли высотоу мудро-
л ю б и и . и верхъ добродѣтели . и свѣтлу 
показа [Христос] стр(с)ть [ПНЧ 1296, 86 
свѣтлоу стра(с) имать] . не токмо заоушаге-
моу терпѣти . и дата д е с н у ю ланиту, и 
о д е ж ю к ризѣ приложити . и д в ѣ п о п р и щ и 



шествовати [ср. Мф 5. 39-41]. (λαμπρόν 
τό επαθλον εχει 'блестящую награду 
имеет'; ср. употребление с. άθλον в 
знач. 'мука') МПр ХІѴ2, 65; м н о г ы оубо 
и свѣтлы повѣсти. понтьское море пред
л а г а ю т (λαμπρά ) ГБ к. XIV, 142г; тъгда 
и З м е щ е н и е створить [Бог], коньчьнеіе. 
тъгда и лютаю. постражють . егда свѣть-
лу постав іть побѣду. (λαμπρόν. . . τό τρό-
παιον 'великолепный трофей') ПНЧ к. XIV, 
160в; в ы же. . . м о л и т е с д [έπιτεύξεσθε 'до
стигнете', смет, с έπεύξεσθε 'помоли
тесь'] чада мош... вѣчныхъ и неищетныхъ 
прележащиихъ блгъ. ихже пачевеличьства. 
и свѣтлаго сана, ни приникнути лзѣ гесть 
к тѣмъ. (τό της λαμπρότητος αξ ίωμα 'до
стоинство великолепия') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
1256; заповѣдал же есть [Христос] || . . .тер-
пѣти ж е ВСАКО гоненье и всАку скорбь.. . да 
вѣчныга радости въ раздѣленьи свѣтлыхъ 
даровъ СПО(Д)6ИМСА. (έν τη λαμπρά . . . δ ια
ν ο μ ή зд. 'в щедром раздаянии') ЖВИXIV-
XV, 45-46; добро оубо црквноге пре(д)-
стоганиіе. въ свѣтлѣ и чиЦстѣ и пр(с)тѣ 
мѣстѣ съ англьскыми силами, невидимо 
пр(с)тоую всылати пѣ(с) велми блго-
приіатно и Нооугодно. ПКП 1406,197-198; 
се [слова Андрея Юродивого] слышавъ 
стыи отрокъ [Епифаний] слезы точаше из 
очию. . . диво бо е(г) бѣаше обйюло слыша-
вша свѣтлое оно пооучение (λαμπρότατον 
'блистательнейшее') ЖАЮ XV, 32; средн. 
в роли с: аще же ч(с)тоу и прекрасноую 
[жизнь, т.е. монашество] възлюбить 
кто.. . имать по законьнѣи стр(с)ти и тер-
пѣнію блг(д)тью [в др. сп. блг(д)ть; в греч. 
зд. и далее вин. средн. мн.] ч ю д н ѣ и ш а и 
достославна , ибо свершеноу исполненаго 
плода и сторици г л ю свѣтлоге и блголѣпноіе. 
іавѣ б ь ш ь ю прозАбе. (τόν... καρπόν. . . 
φαιδρόν 'прекрасный плод') ГА XIVh 148г; 
• мѣсто свѣтьло - о рае: гоу по(м) . О 
оставлении и м ъ [почившей братии] ВЬСА-
кого прѣгрѣшенига. . . КХко да гь н а ш ь оучи-
ни(т) дхъ ихъ на мѣстѣ свѣтьлѣ. идеже 
правьдьнии почиваю(т) . УСт к. XII, 256; 

покои іа [умерших] на мѣстѣ свѣтлѣ в 
лици стыхъ въ оплотѣ блгаго рага (έν τ ό π φ 
φωτε ινφ ) ФПМол XI сп. XIV,, 277; в и д ѣ 
[муч. Голиндуха}... мѣсто свѣтло иже [вм. 
идѣже] ликовахоу и радовахоусА слоужа-
щ е Ноу. (τόπον. . . φωτε ινόν) Пр 1383, 109в; 
[молитва Иоасафа об отце] йнѣ о г (с )ѣ 
мои. . . оучини его на мѣстѣ свѣтлѣ и в 
м ѣ с т ѣ хладнѣ и по(к)инѣ. идеже сигаеть 
свѣ(т) л и ц а твое(г) . (έν τ ό π φ χλοερώ ) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 1246; • е в ѣ т ь л а т села см. село. 

10. Духовный: Бъ гесть надъ всѣми вѣки. 
и преже б ы т ы а всега твари, и преже свѣта 
разумнагсо. присно в собѣ сы. свгаи и м ѣ и 
оумъ . бѣ присно оумъ свѣтелъ. а ино ни-
чтсэже не бѣ . МПрXIV2,2 об.; то же КТурКан 
XII сп. XIV, 232; \\ способствующий духов
ному просвещению: с л о в е с ь н а и же дша. . . 
горѣ оубо съ свѣтьлыми бесѣдоугеть и 
живетъ силами, (φωταγωγο ΐς 'просвещаю
щими, приводящими к свету') КЕ XII, 
1а; така оубо дха сила, свѣтла. ВСА про-
с в ѣ щ а ю щ и . (φωτιστική) ГБ к. XIV, 896; бо
оугодно.. . всему члвку боч(с)тиву и х(с )о-
любиву. чистити себе б л г ы м и д ѣ л ы ВСАКЫ-
ми.. . и м у щ а [вин. п. в соотв. с греч., вм. 
имущу] же свѣтла биш повелѣныа. (φα
εινών) ПНЧ к. XIV, 1796; похвала с т ѣ и бци. 
Свѣтло н а м ъ слово, и блгодати наполньно . 
(φαιδρός) СбТрХІѴ/ХѴ, 21. 

11. Блистающий, выдающийся (чём-л.): 
прилагагетьси оубо къ прп(д)бьнымъ 
прп(д)бныи. мчнкъ къ мчникомъ. . . къ ис-
повѣдьникомъ иже исповѣданигемь с в ѣ -
тьлъ . (λαμπρός) ЖФСт к. XII, 169 об.; 
б д ш е ж е [пророк Аггей]... добродѣтелью 
свѣтьлъ. л ю б и м ъ всѣми. и чтомъ іако бии 
славный, и великыи пр(о)ркъ. (περιφανής) 
ПрС ХП/ХПІ, 90в; Дхъ стыи ови въ тварь 
сводАще. хулници и раби злии. . . а иже 
Нъ МНА(Т). Нии су(т) и свѣтли разумо(м) . 
(λαμπροί) ГБ к. XIV, 86г; в роли с: хотю-
щ и м ъ разоумѣти коликы сьде славы съпо-
добисгадивьныи [Феодор Студит]... || . . .до
стойно м н и х ы в с и и простьцд видѣти гего 
на похвалоу движющасю. . . и свѣтьлоую 



похвалоу свѣтьломоу добродѣтелью въз-
носгащимъ. (τω λαμπρω ) ЖФСт к. XII, 
34-34 об.; свѣтли свѣстию. снве свѣтоу и 
дне [1 Фес 5. 5] наричютсд . (оі λαμπροί ) 
ПНЧ 1296, 113 об.; к а к о може(т) кормити 
ч ю ж и и д о м а ш н А і а . и гражаны в н ѣ ш н и и . и 
п и т а ю щ а т с А не п и т а и и . ни [в греч. καί V ] 
имѣные(м) свѣтелъ [вм. свѣтлы] . оубогы-и 
бездомъ. (τους.. . λαμπρούς) ГБ к. XIV, 5г. 

1 2 . Славный, знаменитый: с емоу оубо 
великомоу озцю [Феодору Студиту]. сочь-
ство оубо. великоименитыи сь к о с т и н -
тинь градъ. . . р о д и т е л и ж е свѣтьло [в др. 
сп. свѣтла] родъмь и Натьствомь бещисль-
н ы и м ь цвьтоуще. . . Ноу б о л ь ш е ю частью 
живгашета. (λαμπροί) ЖФСт к. XII, 36; 
подобааше бо даровавъшоуоумоу намъ 
бытию [Богу]... въ блгою стьзю намъ п о -
казавъша [ύποδε ΐξαι 'показать'], црквь-
н ы и м и свѣтьлыими оучители. СВѢТОВОДА-
щ и и м и . н а ш а іеже ω б зѣ стопы, (δ ια τών. . . 
λαμπτήρων 'светочами') ΚΕ XII, 386; С ь 
[Иоанн Дамаскин] б д ш е въ ц(с)ртво лва 
саоура.. . рода славна и свѣтла. и вѣрна. 
(περιφανής) ПрЛ 1282, 70в; и к о ж е свѣтлыи 
нашь оучитель павелъ ап(с)лъ пишеть . 
иже а щ е к т о не исповѣсть і(с)са х(с)а сна 
Нша... тотъ н ѣ Нии. но аньтих(с)въ [ср. 1 Ин 
4. 3]. СбУвХІѴ2, 65 об.; по г х ъ м(с)цѣхъ 
възвѣсти емоу [Николаю Пинарскому] 
филипъ. прп(д )бныи архиеп(с)пъ. въ фе -
летиискоую свѣтлоую митрополью. и 
прийти II емоу въ еп(с)пью. (λαμπρά ) СбТр 
ШѴ/ХѴ, 176-177; А щ е славы ж е л ѣ е ш и и 
хощеши. . . въ мирьскыхъ вещехъ хваленъ 
быти, то боуди праведникъ, моудръ и 
ч(с)тъ о у м о ( м ) . храборъ , терпеливъ ω блго-
ч(с)тьи. тако бо и себе спсеши, и большіми 
блгыми свѣтелъ боудеши. (έξεις τήν περι-
φάνειαν 'приобретешь славу') Пч н. XV(1), 
95 об.; Свѣтла и славна моужа не высота 
родительнаи. . . твори(т) , но д ш е в н а и д о б -
р о д ѣ и н и и . (λαμπράν) Там же, 117; \ как 
прозвище: д и в и ж е СА блгодшью іего [ τού
των 'тех (Маккавеев)'], и свѣтлыи зове-
мыи антіохъ. ( Ε π ι φ α ν ή ς ) ГБ к. XIV, 140г; 

I в сост. титула. Светлейший: отъ събора 
нипоньскааго. . . при славьнѣ іемь ц(с)ри 
ѳесздосии. авъгоустѣ. . . при навоудантии 
свѣтьлѣемь властели (λαμπρότατου) КЕ 
XII, 122а; при викенти-и фравитѣ свѣль-
л о ю [так\] властелю МѢСАЦА септдмбрА. 
въ калхидонѣ. . . къ събороу съньмъшесд . . . 
еп(с)пи. сирѣчь аврилии. . . съ д р о у г ы и м и 
іего... рече. (λαμπρότατων) Там же, 137а; да 
оумиримсА с вами Грѣкы.. . и не вдадимъ 
елико н а ш е изволение, быти ѿ сущи(х) . 
под рукою нашихъ К Н ( А ) З Ь свѣтлыхъ. ни-
каком(у)же съблазну или винѣ. . . || . . .такоже 
и в(ы) Грѣци. да храните такуже любовь , къ 
кнАземъ же свѣтлымъ наши(м) Р у с к ы м ъ . и 
къ всѣмъ иже суть подъ рукою свѣтлаго 
кнАЗА нашего . ЛИ ок. 1425,13-13 об. (912); 

II славный, добрый, достохвальный: [мать 
муч. Маккавеев мучителю] а щ е мене при-
л о ж и ш и к чадомъ. свѣтелъ и великъ ство-
р и ш и подвігь . (περιφανέστερον) ГБ к. XIV, 
139а; По(д)баіе писанье твердо имѣти , а 
дѣла свѣтла, и равенъ бо у деш и Ноу, а щ е 
не створиши ничтоже недостойно емоу. 
(λαμπροτέρας 'более славные') Пч н.ХѴ 
(1), 4 об. 

1 3 . Знатный, высокопоставленный: 
приде бо оуноша н ѣ к ы и свѣтелъ. и зѣло 
блгочтивъ. къ пастыреви блоудницамъ. и 
дасть іемоу златникъ е- ГЛА. састави м и 
с и ю отроковицю д о о у т р и и . (περιφανής) ГА 
XIVь 209а; Бра(т) а в е р ь г ъ с д всего своего 
бдасть . оудержавъ един(о) село добро , 
мирьскыи ж е нѣкто свѣтелъ въжела его. 
и м н о ж и ц е ю его моли продати емоу село, 
(λαμπρός) ПНЧ к. XIV, 89г; нѣкогда п о р е 
ви на ловъ и с ш е д ш у со еабычными юму 
болАры. едонъ [вм. единъ] б ѣ и сущи(х) 
юму ловець блгыи ганъ мужь. . . || . . .свѣтлыи 
же оонъ м у ж ь гла к нем(у) [раненому]. А з ъ 
добраго ради юстьства возму ТА (λαμπρός) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 126-β; β роли с: [слова аввы 
Дорофея] нѣкто ѿ свѣтлыхъ газы, с л ы ш а 
насъ г л ю щ и х ъ се. и к о елма кто п р и 
б л и ж а е т е ) къ Ну. толма видидить [так\] 
себе грѣшна. о у д и в л д ш е с д і глаше. како се 



свътьльныи СВвТЬЛЪ 

м о ж е т ь б ы т и . ( τ ω ν λ α μ π ρ ώ ν ) ПНЧ к. XIV, 
155в; У величественный ( ? ) : н ѣ ц и и в л а с т е -
л и . с т а в ш е п р е д ъ л и ц е м ъ г и и с в о и х ъ . н и в ъ 
ч с о ж е [е др. сп. далее СА] МНАТЬ. ю ш е д ш е 
с в ѣ т л и и с т р а ш н и гавлАють(с). Пал 1406, 
9в; • свѣтьльга богаринъ см. боіаринъ. 

14. Отн. к свѣтъ в 9 знач.: М л т в ы в с ы -
л а і е т е о у т р ь н д и . . . в е ч р ъ [такі] ж е б л г о д а -
р д щ е [Бога], и к о н а м ъ д а с т ь покои д н е в -
н ы х ъ т р У д ъ . в н о щ и , в ъ к о у р о г л а ш е н и і е 
же . ч а с а р а д и б л г о в ѣ щ е н и и . п р и ш е с т в и и 
д н е . н а д ѣ л а н и і е с в ѣ т л ы х ъ д ѣ л ъ . ( τ ο ΰ 
φ ω τ ό ς ) ПНЧ 1296,131 об.; с о т о н а т м а с ы и 
п р о о б р а з у е т с А в ъ а н г л ъ с в ѣ т е л ъ . ( φ ω τ ό ς ) 
ГБ к. XIV, 31г. Ср. несвѣтьлыи. 

СВѢТЬЛЬНЫИ (1*) пр. Праздничный: 
и абиге в ъ с в ѣ т ь л ь н ы и и п р а з д ь н ы и д н и . 
б ъ г ь [утреннее песнопение, Пс 117. 26-
27]. с в ѣ т ь л о и и с н о выппемъ. . . || . . . н ъ се 
оубо в ъ п р а з д ь н и ( к ) . а в ъ п р о ч А И д н и . 
а б и ю . п о п (с )лм . п ь р в а и н а м ъ т р о и ч ь -
с к а и п ѣ ( с ) . . . п о і е т ь ( с ) . ( π ε ρ ι φ α ν ε σ τ ά τ α ι ς ) 
У Cm к. XII, 252-252 об. 

СВѢТЬЛЬСТВ|О (17), -Ас. 1. Свет, 
сияние (в раю): С в ѣ ( т ) и о н о с в ѣ т е л ь с т в о 
о ч и щ е н ы ( м ) сдѣ. е г д а просвѣтАтсд п р а -
в е д н і и и к о с л н ц е [Мф 13. 43]. ( ή ε κ ε ί θ ε ν 
λ α μ π ρ ό τ η ς ) ГБ к. XIV, 27а. 

2. Свет как сущность Бога и исходящих 
от него сил: н а се б о м н ѣ п р и д е . . . сдѣ [в 
видимом мире] с в ѣ т ъ и с т и н ь н ы и . с в ѣ -
т е л ь с т в о бжье . в и д ѣ т и и п р и й т и ( λ α μ 
π ρ ό τ η τ α ) ГБ к. XIV, 7г; Пакы м о и і с ( с ) ъ . 
и пакы т а й н а , т а й н а н е п р е л с т и в а . и н е -
о у к р а ш е н а . . . т а й н а в ы с о к а и и б ж ( с ) т в е -
н а и . и ВЫШНАГО с в ѣ т и л ь с т в а [ГБ 1406-
1410,14г с в ѣ т е л ь с т в а ] и з о б р ѣ т н и ц а . ( τ η ς . . . 
λ α μ π ρ ό τ η τ ο ς ) Там же, 14а; а н г л и б о к ъ 
с т ѣ и т р ц и - в т о с у ( т ) с в ѣ т а с у щ ь с т в о . 
а т у д у п р и е м л ю щ е с в ѣ т е л ь с т в о п о о у к а з у . 
м о л н ь и ( τ ή ν ε λ λ α μ ψ ι ν ) Там же, 53а; • пьр-
вою свѣтьльство - то же, что • п ь р в а и 
свѣтьлость (см. свѣтьлость): т и с и ц е с ъ -
с т а в и ш а с А . свѣ(дѣ)тельства [вм. с в ѣ т е л ь -
с т в а ] в тораи . с л у г ы п е р в а г о с в ѣ т и л ь с т в а 
[ГБ XI, 96 с в ѣ т ь л ь с т в а ] . а н г л и ( и л и ) р а -

зумнии дх(о)ве. (της πρώτης λαμπρότητος) 
ГБ к. XIV, 7а; • свѣтьльства в ъ т о р а и -
то же, что • свѣти вътории (см. свѣтъ 1 ) : 
ти сице с ъ с т а в и ш а с А . свѣ(дѣ)тельства [вм. 
свѣтельства] втораи . слугы перваго с в ѣ -
тильства [ГБ XI, 96 свѣтьльства] . англи 
или разумнии дх(о)ве. (λαμπρότητες δεύ-
τεραι) ГБ к. XIV, 7а. 

3. Излияние духовного света: [о празд
нике Пасхи] Д о б р о оубо и вчерашнее 
свѣте(л)ство на(м) и просвѣщенье . еже о 
приснѣ и о б щ и н ѣ створихо(м) (ή. . . λαμ-
προφορία) ГБ к. XIV, 52г; [слова оппонента 
Григория Богослова] что глеши. не бѣ ли 
обновле(н)е -а -и не(д)лА. но [вм. по] н о щ и 
в е л и к ы и суботы. и тогда свершаемаго 
свѣте(л)ства. (μετά . . . τήν.. . φωταγωγ ίαν) 
Там же, 79в; \ о крещении: х о т А щ е и спо-
добитисд прч(с)таго свѣтьльства [КЕ XII, 
59а п р о с в ѣ щ е н и и ] . с б о р н ы м ъ да прихо-
ДАТЬ црквамъ. и т а м о дара того да при-
имоуть . (τοΰ . . . φωτ ίσματος) ПНЧ 1296,137; 
Прозываіеть же СА [крещение]... м н о г ы 
и различны имены. . . помазанье же акы 
сто и ц(с)рко. тако бо бѣша помазаема. 
п р о с в ѣ щ е н ь е же и к о и свѣте(л)ство. 
(λαμπρότητα) ГБ к. XIV, 25г. 

4. Блеск, роскошь: колма паче.. . о игевѣ 
страдалі бѣша. аще не б ы к первому іего 
сугубьству взве(л) [Бог] свѣтельство і 
славу, (προς τό άρχα ΐον... επανήλθε τό περι
φανές ' к прежнему вернулся блеск') ГБ 
к. XIV, 184в. 

СВѢТЬЛЪ (7*) нар. 1. Ярко: [обра
щение к Юстиниану Щ хсъ бъ нашь . тебе 
моудрааго кърмьчию. блгочьстивааго 
ц(с)рА застоупьника въ истиноу въстави. . . 
око вселюнѣи и в и оума чистотою и 
свѣтьлостью. п р о с в ѣ щ а ю ш т а свѣтьлѣ 
подъвластьныи . (περιφανώς) КЕ XII, 39а; 
бж(с)твнымъ свѣтомъ. свѣтлѣ с и и и . п р о -
свѣти н а ш а разоумъ [так\] млтвами си 
ѳ ч е федосые. ПКП 1406, 36; \ образн.: И 
вьсѣмъ оубо сладъкъ. и всемоу достоинъ . 
великыи ойь нашь исповѣдьникъ ѳешдоръ. 
въздьржаникмь же ж и т и и и страстьми 



и м и ж е за ха въсшавъ свѣтьлѣ. (έπιφανώς 
'славно') ЖФСт к. XII, 33 об. 

2. Просветленно: въстанѣте . поидѣ(м) 
З с ю д у [Ин 14. 31] свѣтли свѣтлѣ. паче 
снѣга просвѣтившесА. паче млека ссѣдше-
СА. паче камене сапфира л щ а щ е с д [ср. 
Плач 4. 7 ] . (λαμπρώς ) ГБ к. XIV, 366. 

3. Богато: гДко миръ вьсь габрѣтагеши. 
нъ что польза д ш и . злѣ п р е б ы в а ю щ и [ср. 
Мф 16. 26]. тѣлоу въ д о б р ѣ с о у щ ю . шко 
паче коіеи гжи домоу . облеченѣ въ р о у б ы 
растьрганы. рабынАмъ же свѣтлѣ обле-
ченамъ . (άν... αί θεραπαινίδες λαμπροφο-
ροϊεν) Изб ПІІ, 11. 

4. Со славой, славно: по положению [вм. 
-ию] чстьнаго іего [Феодора Студита] 
телесе . подобаше и четью дроугою семоу 
оуполоучити и л о у ч ь ш е ю . свѣтьлѣ въ 
цретвоующь [τη βασιλίδ ι 'в столицу']. 
по -иг лѣ(т) пренесенъ въточина бо и 
ц р к в ь н а и преста брань, (λαμπρώς ) ЖФСт 
к. XII, 170 об.; прославле(н) бы(с) [Васи
лий Великий] свѣтлѣ на конець старости, 
(άνηγόρευται λαμπρώ ς 'громко провозгла
шается о нем') ГБ к. XIV, 174а. 

СВѢТЬЛѢѤ ( 7 * ) сравн. степ. нар. 
1. Ярче, светлее: оч(с)титесд оубо и бу
дете юко свѣтилници в мирѣ. . . да т а м о 
свѣтлѣе съ т р ц е ю восигаюте. ( τελεώτερον 
'совершеннее') ГБ К. XIV, 246; ничтоже 
ложно ни бл(а)зньно наоучиша [пророки 
и проповедники], но свѣтлѣе елнца в о с и и -
вша. елико рекоша и створиша. (φαιδρό-
τερον) ЖВИХІѴ-ХѴ, 36г; едина есть истин-
нага вѣра проповѣданаіа славными ап(с)лы 
и бѴоносными ѳци . . . иже есть ѿ конець 
до конець вселеныіа. елнца свѣтлѣе во-
с и и в ш и . (φαιδρότερον) Там же, 626; || с 
большим блеском: н ы н ѣ [весной] источни-
ци свѣтлѣе истѣчю(т) . н ы н ѣ паче р ѣ к ы 
силнѣе зимны(х) сооузъ раздрѣшившесА. 
(δ ιαυγέστερον) ГБ к. XIV, 81 в. 

2. Яснее: он же [ангел] рече въекоую въ-
пра | |шаюши имени моіего. а то юсть чюдно 
[Суд 13. 18]. се же оуказасд маноіеви гав-
ленѣге. и свѣтлѣю и иснѣю. и разоумѣ ма-

ноге. юко бъ юсть. а не англъ. ни члвкъ . 
(τηλαυγώς) Изб XIII, 181-182; елма же 
есть м о щ н о видѣти [Бога] юлико вмѣщати 
лѣпо . или юснѣю р е щ и знатисл ѿ него, 
гаснѣю и свѣтлѣю δκρΗΤΗ да ПОМОЛИМСА. 
(φανερώς) ГБ к. XIV, 13г. 

3. Великолепнее: [царь вельможам] ооле 
чю(д) друзи мои видите, како худые сь 
потаи [в др. сп. худое се и потаеное] житье . 
ч(с)тнѣ іші нашега д е р ж а в ы веселить(с) . и 
свѣе [в др. сп. свѣтлѣе] внишны(х) внутре-
Н А И с и и ю т ь . ЗЦХІѴ/ХѴ, 92г. 

СВѢТЬЛѢИ ( 6 6 ) сравн. степ. 1 . Более 
яркий, светлый: и а в ѣ щ а ш а [Богородице] 
англи стрѣгоущеи мйкоу. пороучено н ы 
юсть. да не ВИДАТЬ [грешники в аду] свѣта. 
донъдеже ИВИТЬСА. снъ твои блгыи паче 
•з- елнчь свѣтьлѣишь. (λαμπρότερος) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 30; ты бо ги свѣтлѣи юси всего 
свѣта. СбЯр XIII2, 124 об.; абію бы(с) 
гълка людии многъ . и се старець нѣкто 
великыма сочима всеклоньнъ [άναφάλας 
'с лысым лбом'], личе имѣ іа мало свѣтлѣю 
елнча. (λαμπρόν) ПрЛ 1282, 36а; молныа 
елнчьнаго ОГНА шрѣиши и свѣтлѣиши и 
силнѣиши. (φαινότερον) ГА XIV,, 192а; 
таче видѣ [Моисей] зѣло. посреди пламени 
ьэбразъ нѣкыи прекрасенъ . не подобенъ 
члвкмъ . боообразныи образъ свѣта свѣт-
л ѣ и ш ю о г н ь н ы и зарА СВѢТАЩЮСА. [ср. 
Исх 3.2] (αύγοειδέστερον τοΰ πυρός) Там 
же, 2306; [обращение к Иосифу Аримафей-
скому] нбомь ли ТА прозову, но того 
свѣтлѣю бы(с) бочтьюмь. КТурХІІ сп. XIV2, 
255; о граде стыи о е в д щ е н ы и стма сима 
[Борисовы и Глебом], л е ж а ш а ибо [в др. сп. 
л е ж а щ е й бо; вм. л е ж а щ и м а бо има?] в тебѣ 
юсть свѣтьлѣ. неоугасающи и с(о)лнца 
свѣтьлѣЦиши. ЧтБГ к. XI сп. XIV2,116б-в; 
н ы н ѣ [весной] нбо свѣтлѣе . н ы н ѣ слнце 
высочае и златообразнѣе . (δ ιαυγέστερος) 
ГБ к. XIV, 81в; злато бо жгомо свѣтлѣе 
бывають. (λαμπρότερος) Там же, 121в; к 
тому же и двдъ. и к о веселАщимсд жи(т)е 
оу тебе [Пс 86. 7 ] . и пакы. радости и испо-
в ѣ д а ( н ) и глсы празднующи(х) [Пс 41.5]. 



свътьлъи свътьлви 

идеже свѣтлѣе бж(с)тва свѣтлость . (κα-
θαρωτέρα) Там же, 2016; [обращение к 
муч. Киприану] Ты же на(с) оузр іши свы
ш е мл(с)твнѣ. . . с т ы и трца с и и н ь е . іеіаже 
т ы н ы н ѣ пре(д)статель. свершенѣ ішее же 
і свѣтлѣ ішеіе н а м ъ подавай , (λαμπροτέραν) 
Там же, 201г; луча помрачи [Вифлеемская 
звезда] слнчьныга. свѣтьлѣге оного гавле-
ШИСА. (φαινότερος) ПНЧ к. XIV, 161в; ви-
дѣхъ.. . II . . .мѣсто свѣтло. гего(ж) свѣта ни-
чтоже свѣтлѣге. СбЧуд к. XIV (1), 119а-б; 
и злато бо аще много горить во а г н и то 
свѣтлѣге гавить(с) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 55г; иноіе 
звѣзды свѣтлѣише. солньца не видѣхомъ. 
Пал 1406, 47г; [слова патриарха Левия] 
и геще видѣхъ г і е ибо . м н о з ѣ м ь свѣтлѣге 
двою, (φωτε ινότερον και φαιδρότερον) Там 
же, 102г; [похвала Феодосию Печерскому] 
ра(д)исд столпе о г н ь н ы и свѣтлѣи паче при 
моисии бывшаго . [ср. Исх 3. 2] ПКП 1406, 
1006; рьци ми, како п р о с и и [Христос; Мф 
17. 2]; юко слнце. како глши; не и м а м ъ 
и н о й звѣзды свѣтлѣиши и бѣлѣиши. (φαι-
δρόν) Пч н. XV (1), 32; і сѣдохо(м) на 
брезѣ оу рѣки тога... і б л ш е по рецѣ той 
свѣтъ седмирицею сего свѣта свѣтлѣе . 
(φως.. . δνπλάσιον τούτου 'свет, в два раза 
больший этого') СбПаис н. XV, 157 об.; 
бУдеть т а м о [в Царстве Небесном]. свѣ(т) 
боле видимаго сего свѣта. свѣтлѣи гйбами 
тмами [μυριοπλάσιον 'во много раз'] ЖАЮ 
XV, 167 об.; I образн.: д и в л ю же СА како не 
срамлАЮтьсА ё р е ч е н и ю и м ѣ н и и . тацѣмь 
образъмь даіемоую присдзающе . іегда не 
двовѣрьно іесть и свѣта испълнь . дне 
свѣтьлѣш. УСт к. XII, 236 об.; тогда бо 
нашего б р а т о л ю б и и іединомыслые свѣть-
лѣіе свѣ<та> ИВИТЬСА. (λαμπρότερα) ΚΕΧ1Ι, 
144а; || перен.: приходгащеи бо [к Феодору 
Студиту] свѣтьлѣише д ш е ю бывагеми. 
на ж и з н ь оубо лоучьшоу . пре| |лагахоусга. 
(βελτίους) ЖФСт к. XII, 74-74 об. 

2. Более светлого цвета: створи іего 
[имп. Феодосии Арсения] в д щ ь ш а въ п о -
латѣ. гако ни іединомоу же б ы т и въ полатѣ. 
въ свѣтлѣишихъ іемоу ризахъ ходити. (λαμ

προτέραν) ГА XIV,, 249г; \\ перен.: мнАщесд 
паче июдѣи . паче снѣга быти свѣтлѣЦише. 
т и ж е паче с а ж ѣ почернѣша [ср. Плач 4. 
7-8]. (λαμπρότεροι) ГБ к. XIV, 138-139. 

3. Обладающий большей способностью 
видеть: Ч л в к ъ сълазд отъ одра || своіего. 
ГЛА въ д ш и своіеи кто ΜΑ видить. . . И не 
разоумѣ гако очи гни т ь м а м и гесте свѣть-
л ѣ и ш е СЛНЦА. призирающі на ВСА поути 
члвчь скыи . и с ъ м а т р д ю ш т и въ та | |иныхъ 
мѣстѣхъ. (Сир 23. 27 = Sir 23.19: φωτε ινό
τεροι) Изб 1076,172-173; вл(д)цѣ нб(с)но-
му... гегоже геста очи свѣтлѣиши тмами 
паче слнца. томуже надъ нами сѣдлщу. 
и възрАщу на н а ш а грѣхы. и безаконьи 
не съдрогнемъсА. [ср. Сир 23. 27] СбХл 
XIV], 103 об.; члвкъ || б© инакга плавагеть 
словесы. а Нъ и не сдѣланоге видить . очи 
6 ω гегоа седмерицею сугубь свѣтлѣ іе паче 
СЛНЦА. (Сир 23.27 = Sir 23.19: φωτε ινότεροι) 
МПр XIV2, 3-4; очи г(с)ни т м а м и слнца 
свѣтлѣиши п о писаному. (Сир 23. 27 = Sir 
23.19: φωτεινότεροι) ФСтХІѴ/ХѴ, 206а. 

4. Более красивый; более великолепный, 
блистательный: видѣвъ ц(с)рь красотоу 
дѣтии тѣхъ [Даниила и трех отроков]. 
повелѣ ц (с )ркыми б р а ш н ы кормиті . да 
свѣтлѣиша ивАТЬСѦ. [ср. Дан 1. 5} ПрЛ 
1282, 95г; [обращение к монаху] аще т ы 
толико т м а м и о б и д ы приіемлемъ [ПНЧ 
н.ХІІІ, 128а приимъ] . сего ради т м а м и 
блг(д)тьствоуи. гако да и себе свѣтлѣи-
ш и створиши вѣнець. и братоу велиге 
исходатагеши спсние болѣзни. (λαμπρότε-
роѵ) ПНЧ 1296, 87; л ю т ы м и моуками п р ѣ -
тить д ш в н ы и врачь. и наводить га иже 
свѣтлѣиша [вм. -шжі] показоуге(т) дивна(г) 
ц(с)рл Л славоу. (λαμπρότερον. . . τό κλέος) 
ГА ХІѴ„ 87-88; -в-іе созданиге црквьное 
[Иерусалимский храм] свѣтлѣише бы(с) 
п е р в ы й красотою же и величьствомь и 
прочими всѣми. (λαμπρότερα) Там же, 
126а; елиазаръ сдѣ. . . приводл же и -з- от-
рокъ своего наказаныа свершенье жертву 
живу сту. оугодну Нви [Рим 12.1]. ВСАКОГО 
законнаго сщнодѣиства . с в ѣ т л ѣ и ш ю же 



свътьлъи СВВЧА 

и ч ( с ) т н ѣ и ш ю . (λαμπροτέραν) ГБ к. XIV, 
133а; и се е- ж е н ъ очивѣсть п р и д о ш а ту. 
и гединъ нѣкто старець. . . ре(ч) же к ж е н ѣ 
ПАТѢИ къ свѣтлѣишии. (λαμπρότερα) ЖАК) 
к. XIV, 4 об.; мнози бо м е ж и в(а)ми бу 
истиньно работають но на се(м) || свѣ(т) 
равно со г р ѣ ш ь н и к ы ѿ ба казними су(т). 
да (с )вѣтлѣиши(х) ѿ г(с)а вѣнець сподо-
6АТЬ(С) СВл XIII сп. ХГѴ/ХѴ, 82в-г; средн. 
β роли с: Сихъ в ѣ щ а [Григорий Богослов 
епископам] в костднтинѣ градѣ вѣровав-
ши(х) со еп(с)пи. и к о даръ пр іносимъ. 
искавъ что боле си(х) принесу не ообрѣть 
в собѣ свѣтлѣе ни добрѣе . (λαμπρότερον) 
ГБк.ХІѴ, 125а. 

5. Более славный: свѣтьлоіе же и к о 
подобаше ѿ всѣхъ оулоучивъ сърѣтениге. 
свѣтьлѣишоу [вм. -ΗΙΑ?] ж е паче ѿ пьрво-
настольника и ѿ самоіе ц(с)рце въхода 
оуполоучи [Феодор Студит] чьсти. (περι
φανεστέρας. . . τ ιμής) ЖФСт к. XII, 71 об; 
И щ е м о ѿ многъ . аще мчнцѣхъ вочтени 
су(т) макавѣи не за х(с)а бо вѣща кровь 
излииша . . . се оубо н ѣ ц и и [утверждают] 
и с т и н о ю же . свѣтлѣише ти инѣ(х) суть, 
(λαμπρότεροι) ГБ к. XIV, 132г; іелма бо 
блгоч(с)тыемь ж е і славою л ю ч ш ю [такі] 
быти м у ж ю [Киприану]. вѣдАше бо [имп. 
Деций] толми. и побѣду себѣ с в ѣ т л ѣ и ш ю 
виддше . а щ е того оудержить онъ. (περι-
φανεστέραν. . . к а і λαμπροτέραν) Там же, 
1996; дру(г) вѣре(н) пристанище оутѣхы. 
А щ е ли же и разумо(м) л у ч и и колико. аще 
ли же и наказанье(м) д о конца, и казанье(м) 
ВСАЦѢ (М). . . е л и ж д ы свѣтлѣе . (λαμπρότερον) 
Там же, 210а; г(с)ь попусти скорбемъ 
прихо(д)ти на || р а б ы с в о и , да сэдолѣвше 
имъ свѣтлѣіе И В А Т Ь ( С ) . ЗЦ XIV/XV, 55в-г; 
[Варлаам Иоасафу] оуви(д)х же. . . и к о 
нѣ(с) т и по(д)бно Инд тАЦжесть плотную 
δ л o ж и т и но пребывати по(д)бае(т) в п о -
щеньи. дондеже свѣтлѣе себѣ вѣнець ис -
плетеши. (λαμπρότερον. . . τόν στέφανον) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1326-е; милуіеть праведный 
корАщаго и молчить . аще до д ш а оуко-
ренъ будеть. и млтву творд . свѣтлѣге 

ИВЛАЮТЬ(С) вышнему, (φαιδρότερος) Пал 
1406, 1186; Н и оуклонитисл по(д)багеть ѿ брани, ни пакы с а м ѣ м ъ искати брани, тако 
бо намъ и побѣда свѣтлѣиши боудетъ, 
и д ь и в о л о у и [в др. сп. нет] п о б ѣ ж е н ь и 
смѣшьна . (λαμπρότερα) Пч н. XV (1), 14; 
II славнейший: Свѣтлѣишиіе оученіе [так\] 
cfica нашего се гесть да боудеть ВОЛА Т В О И 
[Мф 6. 10]. (ή λαμπρότατη δ ιδασκαλία) 
ПНЧ 1296,113. 

СВѢТЬНЫИ (2*) пр. Отн. к с в ѣ т ъ 1 . 
\.В 1 знач.: овогда же погублдіеть [луна] 
свѣтъ свои всь. и паки възрастыии при-
иметь сущею свою... аки д ш и ИСХОДАЩИ 
из н е й . свѣту и к о м р т в ѣ И В Л А Ю Щ И ( С ) И 
п а ( к ) о ж и в ш и п р и и т ы е м ъ свѣтнымъ . Пал 
1406, 9а. 

2. В 9 знач.: и н о к и м же вѣко-сь скорбенъ 
гесть вѣчны(х) ради, облегчают же тогда, 
югда не въстребують прв(д)ныхъ свѣта. 
свѣтнаго же свѣта вжелають в немже и 
ВЪЦ(С)РАТЬСА. и будуть вѣчни въ вѣчны(х) . 
СбЧудк. XIV (1), 2826. 

СВѢТЬСТВ|О (1*), -А с. Сеет как 
божественное свойство: свѣтъ же г л ю 
иже въ оци и снѣ и стѣмь д с ѣ разумѣваемъ. 
ихже батьство есть, едина вещь и едино 
исхоженье свѣтьства. (της λαμπρότητος) ГБ 
к. XIV, 266. 

свѣхъ см. в ь с ь 2 (Дополнения) 
СВѢЧ|А (17), -Ъ (-А) с. 1. Свеча (в 

т. ч. поминальная): а юже бы гелико соу-
ботъ. вы(н)мати || за того [умершего] и 
до сорочинъ. обаче много бывагеть свѣчь. 
КН 1285-1291, 519а-6; ц(с)ригра(д) в ма-
настыри. принесоуть [кутью] въ б о ж н и ц ю . 
а верху въставдтъ вино т е м ь и н ъ . свѣцю 
проскоуроу. Там же, 5236; а оубиюнии [в 
драках во время церковных праздников] 
да боудоуть п р о к л д т и . въ сии вѣкъ и въ 
боудоущии. . . ни п р і ( н о ) ш е н и и ω нихъ 
приимати р е к ш е п р о с ф о у р ы и коутьи. ни 
свѣчи. Там же, 544г; а п и ш у вамъ се слово 
того д ѣ л д что б ы не перестала памАТЬ 
родилии [так\] нашихъ и н а ш а и свѣча б ы 
не оугасла. Гр 1353 (моек.); в переиславли 



руско(м) цркві ста(г) михаіла каменага 
рассѣде(с) на двою и па(д) перево(д) с 
кровлею т ( х ) комаръ и п о т р о ш а ико(н) 
и паника(д)ла с-вѣ(ч)мі и свѣ(т)лна. ЛЛ 
1377, 157а (1230); свѣць сорокъ и д в ѣ 
Надп ХІѴ/ХѴ(2); и свѣча доволна юдиного 
дне горѣнию. за -м- д н и и и в н о щ и и во 
дне непрестаньно не изгорѣ. ПКП 1406, 
195г; и вземше и [тело Игоря Ольговича] 
п о л о ж и ш а въ цркви стго Михаила , на тоу 
ночь Бъ п р о и в и над ни(м) знамение ве
лико. зажгоша(с) свѣчѣ вси над ни(м) въ. 
цркви той. ЛИ ок. 1425, 129 об. (1147); 
по том же п о и д о ш а со хр(с)ты из города, 
и с о свѣчами и с кадѣлы. Там же, 284 об. 
(1261); [кн. Лев Данилович кн. Владимиру 
Васильковичу] а б ы т ы бра(т) мои . не из -
гасилъ. свѣчѣ надъ гробомъ. с т р ъ и своего 
и братьи своей а бы далъ . || городъ свои 
Берестии то б ы т в о и свѣща была. Там же, 
301-302 (1289); [кн. Владимир Василькович 
кн. Льву Даниловичу] пакъ мои рци <ЙЦЬ. а 
твои стрыи. лежить во еп(с)пьи и оу стой 
Бци в В о л о д и м е р ѣ а много ль есь над нимь 
свѣчь поставилъ . Там же, 302 (1289). 

2. Факел (?): стго. гьргид. СВЬЦАМИ 
жтутъ.НадпШ,(2). 

3. Светильник: не велми тьма бывагеть 
н о щ и [на севере], въ д н и бо круга ЛѢТНА. И 
ВСАКО дѣло могуть си дѣлати. бе- | |свѣчи и 
о г н А . Пал 1406, 7-8; Аристотель . Сь рече. 
иже и в л е н а дѣла кажють [вм. кажеть] , то 
подобенъ юсть к а ж ю щ е м о у въ свѣчи [Пч 
н.ХѴ (2), 63 свѣщи] слнце. (λύχνω) 77ч 
н.ХѴ(1), 67 об. Ср. свѣща. 

СВѢЩ|А (259), -Ъ (-А) с. 1. Свеча 
(в т.ч. поминальная): В ъ юдинъ же днь 
бысть томоу оученикоу. въ юдинъ градъ 
ити. въ немьже бА| |ше с о у д и и зълыи бога 
не и м ы и . Шгоже деси оученикъ сь оумьръ-
ША. и м н о г ь нароодъ о немь . и СВѢШТА И 
т ь м ь и н ъ . и съ чьстью великой* проводи-
Ш А и до гроба юго. (μετά . . . κηρών ) Изб 
1076,129-129 об.; полагагеть(с) трАпезицд 
прѣдъ с т ы м и двьрьцАми. и простьреть(с) 
на ней паволока, и поставллю(т) по о б ѣ 

сторонѣ свѣтилѣ съ с в ѣ щ а м а тьлъстама . 
п о семь възьмъ ракоу полагають вьрхоу 
т р А п е з ы . УСт к. XII, 262; югда бо братии 
манастырА сего, хотдщемъ варити или 
х л ѣ б ы пещи. . . тъгда же пьрьвою ш ь д ъ 
юдинъ о т нихъ.. . ПОКЛОНИТЬСА прѣдъ 
стыимь галътарьмь трикраты д о з е м л и , 
т и тако с в ѣ щ ю въжьжеть ω стаго олътард. 
и ω того огнь възгнѣтить . ЖФП XII, 48г; 
Главизна -йѳ- о въземлюштиихъ отъ цркве 
с в ѣ щ ю . ли масло, (κηρόν) КЕ XII, 116; 
и т ъ бы(с) [муч. Афинодор]. июлеоусиюмь 
к н А з е м ь . и с в А з а н ъ б ы ( с ) . п о с р ѣ д ѣ д в о ю 
стълъпоу. и с в ѣ щ а м и г о р л щ а м и жьгомъ 
б ѣ . (ύπό κηρίων) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 80г; а п о 
первой паремьи, выше(д) п о ( п ) съ т м и 
II свѣщами. и с ъ кадѣлницею. и речеть . || 
свѣтъ х ( с ) в о просвѣщають. ВСА НЫ. Служ 
XIIIι, 10-11 (прип.); А щ е к о т и р ы и х р ( с ) т ь и -
нинъ . принесеть масло в ъ зборищ(е) 
жидовьско или в ъ црквь еретичьску. іли 
поганьску. в ъ празникъ ихъ іли кандило 
іли с в ѣ щ ю въжьжеть . да шлоутьсА [так]]. 
КР 1284, 47г; Се пакы инде слышахъ . и к о 
надъ коутьюю. за оупокои. в м а свѣщама 
подобають зажьныЦма быти. или - д - м ъ . 
или колико хотАче ладно . КН 1285-1291, 
523а-б; в о (т) днь полу дне п о всей земли 
СВѢЩА въжгоша. ПсалтХІѴ, (1), 26(подп. к 
миниатюре); в о цркве двци. ідутъ [...] бцѣ. 
с-вѣщами Надп XIV2 (7); погребено бы(с) 
тѣло его [св. Аркадия, еп. Новгородского] 
ч(с)тною. с ф у м ь и н о м ъ и с кандилы. и с ъ 
с в ѣ щ а м и и с людми. . . при кнзѣ с т о с л а в ѣ 
[Ростиславиче]. Пр ХІѴ2 (3), 32а; н о щ и 
ж е сущи повелѣ [св. Борис] слугамъ 
принести с в ѣ щ ю . и вземь к н и г ы нача 
чисти. ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 98г; в земше 
первое бориса. в д р е в д н ѣ р а ц ѣ . излславъ 
стославъ. всеволодъ. в земше н а р а м а с в о и 
понесоша. предъидуще(м) черноризце(м) 
с в ѣ щ ѣ д е р ж а щ е в рукахъ. ЛЛ 1377, 616 
(1072); потрдсе(с) землд. и ц р к ы и т р д п е -
з а . и ико(н) п о д в і ( ж ) ш а с А п о стѣна(м) . и 
панікади(л) с свѣща(м) . и свѣ(т)лна поко-
лѣбаша(с ) Там же, 157а (1230); заоутра 



же. . . въставъ. п о и [Епифаний] съ собою от-
рокъ юдинъ. и -д- проскуры. и свѣща (χή
ρους) ЖАЮ к. XIV, 62г; а к ы ж д о кни(г) 
и ж е держить . и к о не оскверндть(с) пра-
хомь.. . іли ѿ к а п а н ь и масла кандилна(г) . 
іли ω к а п а н ь и свѣ(щ). ли ω скверны. || и 
ω пота руку, да пре(д)стоить на трапезѣ . 
(κηραψ ίας) KB к. XIV, 300б-в; В ъ великую 
суботу вечеръ по еэбѣднѣи... идуть в 
црквь попове и д ь и ц и . и выму(т) еуа(г)іе 
и к а д и л н и ц ю и т е м ь и н ъ и ризы, и с в ѣ щ ю 
едину црквную. и поють канунъ въ цркви 
погребению г (с )ню ЗЦХІѴ/ХѴ, 58г; Ч л в к ъ 
бѣ нѣкто ж и в ы и в КОСТАНТИНѢ градѣ. . . 
и м ѣ и и вѣроу твердоу, и н а д е ж ю къ стмоу 
николѣ. в земъ на преч(с)тое и преславное 
праздньство . свѣща и масла, и ВСА и ж е на 
потреЦбоу соуть. празникоу стмоу николѣ. 
(κηρούς) СбТр XIV/XV, 201-201 об; единою 
же ему [Исаакию Торопецкому] седАщю 
по обычаю, і с в ѣ щ ю оугасившю. внезапу 
свѣтъ в о с и и в пещеру [в др. сп. п е щ е р ѣ ] 
и к о ω слнца. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 81г; аще 
оубо члвкъ щ а д д и свѣщи оугасить пла-
ме(н) . и тако хра(м) іе [в др. сп. іего] 
бе-свѣта пребываіе(т) . а щ е л и зажьгъ с в ѣ -
щ ю и поставить на свѣтилницѣ тогда вси 
в свѣтѣ пребуду(т) Пал 1406, ЗОг; с вѣщи 
же сеи р ѣ ш а д о м- днии горѣти. ПКП 
1406, 1956; в н о щ ь въходАшеть [Андрей 
Боголюбский] в црквь . и с в и щ и [в др. сп. 
свѣщи] въжигивашеть са(м) . ЛИ ок. 1425, 
206 об. (1175); [кн. Лев Данилович кн. Вла
димиру Васильковичу] а бы ты бра(т) мои. 
не изгасилъ. свѣчѣ надъ гробомъ. с т р ъ и 
своего и братьи своей а б ы далъ . || городъ 
свои Берестии то бы т в о и свѣща была. 
Там же, 301-302 (1289); все множьство 
изиидоша изъ гра(д) . съ ( с )вѣщами и 
пѣньимь и хресты взАша телеса стыхъ 
[муч. Вавилы и его братьев], и поидоша къ 
градй (μετά κηρών) ЖАЮ XV, 159. 

2. Светильник; факел: Свѣтъ оубо въ 
храминѣ СВѢШТА. свѣтъ же въ ч ю в ь с т в ѣ 
м(о)лтвьныи разоумъ. Изб 1076, 50; то же 
311XIV/XV, 71а; и м х о д и щ е м о у предъставъ 

стомоу [патриарх Иосиф игумену Плато
ну]... II . . .ико гацоу а ц ь м н о г ы м и свѣща-
ми и кадилъмь п р о л и т и к м ь . п о д о б ь н а и съ-
д ѣ и в ъ . едъва съ троудъмь . тѣло гробоу 
предавають. (ύπό μυρίω φωτί) ЖФСт к. XII, 
97-97 об.; по семь и ш ь д ъ ш ю томоу [свя
щеннику]. прииме(т) того іединъ ѿ чьтьць. . . 
прѣдиидеть съ с в ѣ щ е ю . донъдеже по(п) 
прѣстане(т) . кадд. (μετά λαμπάδος) УСт 
к. XII, 247 об.; не можеть градъ оукрытисга 
врьхоу горы стой , ни с в ѣ щ ѣ въжьгъше 
споудъмь покрывають . (ср. Мф 5.15: ουδέ 
καίουσιν λύχνον) СкБГ XII, 16в; и тоу 
рече господарь къ гостьмъ п о и д ѣ м ъ съ 
свѣщами. звѣрь ли іе вълѣзлъ въ дворъ. 
и п о и д о ш а съ свѣщами многами . ( τών 
λαμπάδων τό φώ ς άποσβέσαντες έσκόπουν 
'погасив свет ламп, смотрели') ЧудНХІІ, 
71а; с в ѣ щ а м и г о р д щ а м и ребра подъжгоша 
іемоу [муч. Викентию]. (δια λαμπάδων ) Пр 
ХШ2,163г; таче привАзаша [муч. Анфима] 
на колѣсѣ и с в ѣ щ а м и подъжагаіемъ. (ύπό 
λαμπάδων ) Пр 1313, 6α; лице іего и к о видъ 
м о л н и й н ы й р е щ и . и сочи юго и к о свѣщи 
горѦЩИ. (Дан 10. 6: λαμπάδες) ГА XIV„ 
104а; и к о ж е бо въ т е м н ѣ п е щ е р ѣ свѣща 
п р о с в ѣ щ а к т ь тако и и [так\] млтва и 
псалтырд. . . всАкоу мракотоу грѣховноую 
а г о н и т ь ѿ дш(а) Псалт XIV, (2), 337 об. 
(зап.); то же Пр 1383, 147а-б; и видѣхъ 
сторожа адовныи. . . и к о аспиды велики 
ЛИЦА ихъ. и очеса ихъ и к о с в ѣ щ а потухлы. 
МПр XIV2,38; оувѣдѣвъ стоую гречьскоую 
вѣроу и к о с в ѣ щ ю на свитилѣ [ПрП XIV-
XV (2), 1906 с в ѣ т и л ѣ ] . и ре(ч) [кн. Влади
мир] в себѣ сице створю поидоу в з емьлю 
и п л ѣ н ю градъ ихъ и о б р А щ ю оучителА. 
(ср. Мф 5.15: λύχνον) Пр 1383,113а; Брать 
с ѣ д д ш е безмолъствоуи . и хотАхоу его 
бѣси прельстити непыцеваньемь англъ и 
оубоудиша и на пѣнье и свѣщага [ем. 
свѣща] ивлАхоуть емоу. иде же к нѣкоему 
старьцю. и рече емоу аньгѣлъ приходить 
ко м н ѣ съ с в ѣ щ а м и и оубоужаеть ΜΑ на 
пѣнье (φώτα έδείκνυον 'сеет (огни) пока
зывали'... μετά φωτός) ПНЧ к. XIV, 122г; 



шходить [дьявол] (и) преобразоуеть(с) || въ 
сйса. и приходить в н о щ и к немоу [мо
наху] с -воими бѣсы. и к о англъ ТЫСАЩЮ 
с в ѣ щ а носАща. (λαμπαδηφορούντων) Там 
же, 123б-в; іегда бо въ иночьскоге вхо-
ДАще. тогда себѣ с в ѣ щ а в ъ ж и з а к т е масла 
с в ѣ щ а м ъ в м а н а с т ы р ѣ т е р п д щ е купите 
СбЧуд к. XIV (1), 284а; и в и д ѣ [парализо
ванный] члвкы на стго николы праз(д)-
никъ идоуща. съ с в ѣ щ а м и многими, въ 
црквь. . . да и ©нъ коупивъ свѣщй против 
оу оубожьствоу своемоу. . . и нача п о л з а й 
по земли, ити къ стомоу николѣ. (μετά 
φώτων και λαμπάδων . . . λαμπάδ ιον) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 186; ѿ всѣхъ градовъ ж е и пре -
дѣлъ на поклоненье и на видѣнье стица-
хусА б л ж е н о ю телеси о н о ю [Варлаама и 
Иоасафа]. такоже и пѣсни с щ н ы и над 
нима въспѣвша и свѣща л ю б о ч ( с ) т н ы и 
вжегше. . . тѣло е ю великолѣпнѣ въ цркви 
положиша. (λαμπάδας) ЖВИХІѴ-ХѴ, 135β; 
и раздѣли [Гедеон] люди свога. на т -
начаткы.. . давъ комуждо ихъ рогъ . и м ь ж е 
трубити. и свѣща въ скрилушахъ. (Суд 7. 
16: λαμπάδας) Пал 1406, 175г; приложи 
свѣщй къ сѣнн, и не м о ж е ш и (ли) р е щ и , 
и к о не во(з )горитси . (λύχνον) Пч н.ХѴ 
(1), 93; Диогенъ . Се въ днь древле с в ѣ щ ю 
въже(г) хожаше по градоу, и нѣкомоу и 
п р о с и в ъ ш ю . въскоую се твориши, ω фи
лософе ; о н ъ же ре(ч) . члвкъ ищоу . (λύχ
νον) Там же, 125; \ образн.: прѣже же 
всего, подобаіеть двци . м и л о с т ы н и мас -
лъмь . блготворении оукрасити свою свѣ-
щ ю . да СА не л и ш и т ь р а д о с т и ж е н и ш а 
(τήν.. . λαμπάδα) СбТр ХІІ/ХІІІ, 111; гйкоже 
бо в ѣ д ѣ сугубъ огнь такоже и свѣ(т) . се же 
ово главною с в ѣ щ е ю направлАе(т) на(м) къ 
бу стопы, а другыи льстивъ и претребивъ. 
и истовому свѣту супротиве(н) . (τήν τοΰ 
ηγεμονικού λαμπάδα зд. 'светильник ума') 
ГБ к. XIV, 42в; масло щедротъ въсприими. 
и с в ѣ щ ю п о к а и н ь и сблюди н е о у г а с а ю щ ю . 
КТурКан XII сп. XIV, 222; [канон св. Вла
димиру] ра(д)исА с в ѣ щ е т м у просвѣщаіеши 
ра(д)исА с в ѣ щ е о с у ш а й невѣриіе МинПр 

XIV/XV, 70 об.; радоуисд мріе голоубь не-
прирочныи с в ѣ щ а неоугасноущша. СбТр 
XIV/XV, 22 об.; се ре(ч) женихъ изидѣте 
в срѣтенье ему [Мф 25. 6]. || ини [вм. ино 
ли? άλλ ' εί 'но если'] оубо и м у щ а с в ѣ щ а 
свѣтлы. ч(с)тоты и масло МЛ(С)ТНА. И л ю б -
ве избытка иже имать без блазна оусрд-
щеть его. (τάς λαμπάδας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
138в-г; Иоуде і бо прі с в ѣ щ и законнѣи 
дѣлаху свое оправдание . хр(с)тианиі же 
при блг(д)тьнѣе(м) слнци свое сп(с)ние 
зижу(т) . ИларСлЗак XI сп. XV, 161 об. 

3. Огонь, пламя: Облакъ слова т ы іеси 
п р ( с ) т а и и с в ѣ щ а с о л н ц ь н а и . колесница 
многоцѣньнаи . . . гора т у ч н а и и оусырена 
п р е б ы в а к ш и п р ( с ) т а и дво МинПр ХІѴ/ХѴ, 
71; гора же с и н а и с к а и к у р А ш е с д ВСА. 
сниде бо г(с)ь верхъ горы и возва м о и с ѣ и . 
и вси же людше с м о т р А х у . и гла(с) и с в ѣ щ ѣ . 
и слышахуть гла(с) трубный, [ср. Исх 19. 
18-20] Пал 1406, ІЗІг; || полоса света или 
огня (?): сему стму [Глебу] л е ж а щ ю долго 
в р ѣ м А . не еостави г(с)ь в н е в ѣ д ѣ н и и и 
небрѣжении оатинудь пребыти . но показа, 
о в о щ а бо видѣша столпъ огненъ овогда 
свѣща гордща. Пр Х1Ѵ2 (2), 96; поимъ 
[Стефан] съ с о б о ю климета [в др. сп. 
Климента]. . . и идАста видуче з арю велику. 
и к о придоста близь видѣста с в ѣ щ ѣ м н о г ы 
надъ печерою. ЛЛ 1377, 70в (1091). Ср. 
свѣча. 

СВѢЩА|ТИСѦ ( 1 * ) , - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь -
С А гл. Сиять, светиться: х(с)ъ свѣща-
К ( Т ) С А с ни(м) в о с и и и м ъ . х(с)ъ кр(с)тить-
СА с ни(м) идѣ(м). да и взиде(м) с ни(м) . 
(φωτίζεται) ГБ к. XIV, 21а. 

СВѢЩЕНЬ|Ѥ (2*), -Ꙗ с. Просвещение 
(божественным светом): что бо рече 
двдъ н о щ ь б д ш е окр(с)тъ мене грѣшнаго 
и не разумѣ(х) . свѣщенье бо суще п и щ ю 
непщ(е)ва(х) . (φωτ ισμόν; ср. Пс 138. 11) 
ГБ к. XIV, 42в; с в ѣ щ а и ж е вожжеши. 
тайна е(с) оного с в ѣ щ е н ь и [ГБ XI, 146а 
п р о с в ѣ ш т е н и и ; ГБ к. XIV (2), 140а про-
с в ѣ щ е н и и ] . с неюже с р д щ ю т ь оубо невѣст-
н ы и [ Л > Х / н е в ѣ с т ь н и к а свѣтьлыд] И д в о ю 



д ш а съ свѣтлами с в ѣ щ а м и вѣры. (της... 
φωταγωγ ίας ) Там же, 47г. 

СВѢЩЕТВОРЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, 
кто следит за освещением в храме: с в ѣ -
щетворець да не оунываіеть. в ж а г а и и и 
о у к р а ш а и и црковнаго свщнаго свѣтовво-
ж е н и и . (ό φωτοποιός ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 66г. 

СВѢЩЬНИК|Ъ (8*), - А с . 1. Светиль
ник: [Бог Моисею] сему [Аголиаву] дахъ 
смыслено ср(д)це. и [в др. сп. нет] творита 
[в др.сп. творити] собѣ. все к л и к о завѣщахъ 
ти храмъ свидѣнига. и ковчегъ завѣта. и 
оутварь храма, и требникъ и свѣщьникъ . 
и ВСА съсуды к т о . и р и з ы ч е р в л е н ы й . 
(Исх 31. 8: την λυχνίαν) Пал 1406, 132г; 
I образн.: се ли п о е м л е ш и бу неблгодарне. 
гако смѣрисА [Христос] тебе ради. . . и гако 
с в ѣ щ н и к ъ с в о ю пло(т) вожже, гако свое 
нѣкое ѿ мерзъкаго мира сего злоби помете 
[ср. Лк 15. 8]... се ли паки п о к м л е ш и . гако 
іьэанъ оубо II с в ѣ щ н и к ъ горлщь . и ЮВЛАИ-
СА пре(д)теча. х(с)ъ по немь ИБИСА, свѣ(т) 
неприкосновеньныи. (λύχνον.. . λύχνος) ГБ 
к.ХІѴ,10б-в. 

2. Подставка для высокого расположе
ния свечи, светильника; подсвечник: ни-
ктоже свѣтилника в ъ ж а г а к т ь подо спу-
домъ . поставлАкть и нъ на свѣщьницѣ . 
да свѣтить иже во х р а м ѣ . (Мф 5. 15: επί 
την λυχνίαν) ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 104г; не 
можеть градъ оукрытисА верьхоу горы 
стога, ни въжигаеть свѣтильника . и по-
ставлАкть его подъ спйдомь. н(о) на с в ѣ -
щьникъ . да свѣтить в с ѣ м ъ и ж е въ х р а м и н ѣ 
соуть. (Мф 5. 15: επί την λυχνίαν) ПНЧ 
к. XIV, 25в; к д и н ж е бра(т) въжьже с в ѣ -
тилникъ . и постави на с в ѣ щ н и ц е Пр 1383, 
426; В и д ѣ в же бж(с)твныи оуноша. гако 
иже [вм. оуже] не требуе(т) вещь оугла и 
скровеныа. н о свѣщника и высоты паче 
гако да всѣм(ъ) буде(т) гавѣ. и дерзости 
ИСПОЛНИВЪСА ре(ч) еже створи(х) вл(д)ко 
не вмѣтаюсА. (λυχνίας) ЖВИХІѴ-ХѴ, 90а; 

II подсвечник: звѣзды ВСА исподоби [в др. 
сп. исподи] суть, подъ твердию. ниже д в о ю 
частию. съ в ы с о т ы нб(с)ныга. д в и ж и м и и 

о б р а щ а к м и . ѿ службы чина невидимыхъ 
силъ надъ н и м и же к с т ь -з- планитъ . гаже 
м о с ѣ и въобрази створивыи ·§· свѣтилъ 
на с в ѣ щ ь н и ц ѣ [ср. Исх 25. 31-37]. (έν τη 
λυχνία) Пал 1406, Юг. 

СВѢЩЬНИЩА (1*), - Ъ (-А) с. То 
же, что с в ѣ щ ь н и к ь во 2 знач.: А щ е ли 
кто д о б р о к въсадить д ш и д о коньца.. . та -
ковымь повелѣваемъ оустроеньемь въже-
щ и свѣтильникъ . и на с в ѣ щ ь н и ц и поста-
вити. да боудеть оучить словомь и дѣломь . 
да вси свѣтъ приимЯть разоума. (έπι τήν 
λυχνίαν; ср. Мф 5.15) ПНЧ к. XIV, 23а. 

СВѢЩЬНЫИ (4*) пр. Отн. к свѣща. 
1. Во 2знач.: гакоже бо с в ѣ щ ь н о к с в ь т ѣ н и к . 
кърмить масло, тако и похотьныи гагнь раз -
г н ѣ щ а к т ь женьска бесѣда. (τήν του λύχνου 
λαμπάδα) СбТр XII/XIU, 150; свѣтопращ-
н ы м и сиганьи. || врага омрачила еси сщно 
страдавъ. мавра славнага. и б о к о н о б н о е в р ѣ -
нье. перстомъ оутл(т)е с в ѣ щ н о е жженье . 
временное вздвиженье стерпѣла еси Мин 
к. XIV (май), 13-14; • с в ѣ щ ь н ы и часъ -
время вечернего зажжения светильников: 
ч(с)тьныга р о у к ы пр(д)тчевы. и з н е с е н и к и 
възведению бы(с) . въ тъ с в ѣ щ ь н ы и часъ . 
въ ньже с т ы н ю творити. ообычаи хрьстига-
Цномъ прѣданъ бы(с) . (κατά . . . έπιλύχνιον 
ώραν) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 118-119. 

2. В 3 знач.: въ днь -а-... г(с)ь §ъ все раз -
дѣли. . . II ...пьрвоге днвнаго к д и н о г о свѣта. 
раздробивъ и раздѣли и. ово на слнце ово 
на луну, ино же на звѣзды. т а м о же свѣ-
щ ь н ы и свѣтъ а-и непрестагаи незаходАи. 
и немьрцага І7ая 1406,11а-б. 

СВАКЪ см. ВЬСАКЫИ (Дополнения) 

СВѦТИЛИЩ|Е (13), - А с . 1. Алтарь: 
и вземъ м о щ и к г о [мученика] вложи [пра
витель] в ракоу. и постави вноутрь въ 
стлщи црквьнѣмь [КЕ XII, 2476 чисти-
тельства - τοϋ ιερατείου] , созва ж е ВСА 
люди и юп(с)па. ХОТА створиті с щ н и к [КЕ 
XII обновлению - τά εγκαίνια] цркви . (έν τω 
ί ερατε ίφ ) ПрЛ 1282,22β; онъ же [разбойник 
перед дверями церкви] оужасъше [ПНЧ 
к. XIV, 174г оужасъсд] паде. ѿ с тилище 



[ПНЧк. XIV-ща] и ш ь д ъ ш ю гласу... || . . .акы 
грому страшну. с в ы ш е п р и ш ь д ш ю . Пр 
1383, 61-62; то же (έκ τοϋ ιερατείου) ПНЧ 
к. XIV, 174г; созда црквь . с тарѣишина и 
положи тѣло мчнка в рацѣ . въноутрь 
стлща. (έν τω ίερατείω) ПНЧ к. XIV, 191α; 
II крещалъня: и вземь положи [священник 
мертвого ребенка] пре [такі] с тилищемь . 
и ре(ч) тобе сработнику. англу б и ю глю.. . 
въздажь д ш ю д ѣ т и щ ю в тело дондеже 
кр(с)титсА. (έμπροσθεν τοΰ βαπτιστηρίου) 
Пр 1383, 82а. 

2. Храм, церковь: Еретикомъ стилище 
невходно. (τό ιερόν) КР 1284, 78г; Вноутрь 
стлща да не в ъ в е д е т с А скотина, аще не 
посьтигнѣ на поути н е к а и ноужа. ( ίεροϋ 
ένδον) Там же, 160а; ре(ч) бо архнглъ къ 
данилоу . п о т р е б и т ь с А помазанье и соудъ 
не боудеть. . . и в ъ з м е т ь с А жертва и завѣтъ. 
и въ стилище мерзость запоустѣнию дасть-
СА. кончина. (Дан 9. 27: επί τό ιερόν) ГА 
XIV,, 173г. 

3. Сокровищница в иудейском храме. 
Перен.: Что м и и н о ю старицею въвьргъ-
ш е ю д в ѣ мѣдници въ стлище. нъ МОЛЮСА 
да тьмнага м и д ш а боудеть въдовица и 
въвьржеть д в ѣ мѣдници въ стлище. плъть 
цѣломоудриіемь д ш ю же съмѣрениіемь. 
(ср. Мк 12. 41: εις τό γαζοφυλάκιον) Изб 
XIII, 162. Ср. с в ѣ т и л и щ е . 

СВѦТИТЕЛЕВЪ (2*) пр. притяж. 
к с в А т и т е л ь . 1.5 1 знач.: веселѣе же и 
р а д о с т н ѣ е [дружба с достойным челове
ком], и мира о у к р а ш а ю щ а г о браду стлеву. 
и подоло(к) о д е ж н ы й [ср. Пс 132. 2]. 
(ιερέως) ГБ к. XIV, 210а. 

2. В 3 знач.: и тамо [в ссылке] много зла 
подъимъ къ г(с)у б и д е [Евстафий, архиеп. 
Антиохийский]. жена же послѣди испо-
вѣда т к о в суіе на стго ре(ч) . гако д ѣ т и щ е 
ковачевъ бѣ а не стльвъ. Пр 1383,149г. 

СВѦТИТЕЛ|Ь (244), - А с. 1. Иудей
ский первосвященник: При птоломѣи 
мтролюбци . Стль б ѣ въ июдѣихъ. оукра-
нос . и аристооулъ. ( ίεράτευον 'были перво-
свяіценниками,)ПНЧ1296,151 об . ;вл(д)кы 

ти стли б А х о у доже и до ирода, (αρχ ιερείς) 
ГА XIV,, 134в; понеже видѣ [Бог] н ы въ 
злобѣ суща дыаволи. и не стерпѣ. . . преже 
пославъ захарьи стлю. архаангла [так\] 
таврила, блговѣствующа. радость зачатиіе. 
[ср. Лк 1.13] Пр 1383,946; М о и с ѣ и не стль 
бАше но стли ставлАше и оучаше. СбСоф 
ХІѴ-ХѴ, 1096; сии оубо [изумруд] оупо-
добленъ іе(с) левг ію стлю гаерѣискому 
чину. Пал 1406,137г. 

2. Священнослужитель в христианской 
Церкви - епископ, священник: Клеветы же 
не приимаи ні на когегоже чьрноризьца 
ли стителА. Изб 1076, 23 об.; корсоунь-
скыи оубо и кърчевьскыи свитителш и 
мниси. . . и ж е и стыхъ б ы в ъ ш а и слышавъ-
ше.. . п о д р а ж и ю т ь и си моужеви [Феодору 
Студиту]. и п о д о б ь н а и твоЦрить. (οί... ιε
ρείς) ЖФСт к. XII, 69-69 об.; Чьстьныихъ 
же м о у ж и и . гелико ихъ приходАще. ЧАСТЬ 
своіего п р и т А Ж А Н и и . движимаго и недви-
жимаго обрАДАТь своимь люблениюмь. или 
стле. или инако ѿ поповьскаго причьта. 
У Cm к. XII, 234 об.; Градъ іесть гастои 
отъ кыіева... й- попьрищь . въ томъ бѣста 
р о д и т е л и стго [Феодосия Печерского]... 
родиста же блженаго д ѣ т и щ а сего таче въ 
о с м ы и днь принесоста и къ стлю ожию. . . 
да и м и д ѣ т и щ ю нарекоуть . ЖФПХІІ, 27а; 
не възможьно осоужати. иереа ѿ простьцА. 
нъ га вАщьшааго с т и т е л и . (ύπό.. . άρχ ιερέως) 
КЕ XII, 2476; глють же въ днь въздвиже-
н ш а ч(с)тьнаго кр(с)та. въздвизати ч(с)ть-
ноую роукоу [Иоанна Предтечи] стите-
леви. (ύπό τοΰ άρχ ιερέως) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
118г; и сътвори и [Христос Иакова брата 
Господня] оученика и апостола, и своима 
роукама створи и пьрваго СТЛА въ игер-
(с)лмѣ. ПрЛ 1282, 1076; Стль р е к ш е еппъ 
и прозвютеръ юбращающагосА ω грѣха не 
приіемлА но шрѣа. да извержетьсд . КР 1284, 
44в; повелѣваіемъ.. . п р ѣ о с щ е н ь н о м о у папѣ 
стараго р има п е р в ѣ и ш ю быті рекше . ста-
р ѣ и ш ю всѣхъ стль. (των ιερέων) Там же, 
2266; томоу же всемоу [суду и наказаниям] 
повиньни соуть стли не бдАще ни стре-



гоуще винограда юже юсть цркы. КН1285-
1291, 508г; не подлежит ли. съсудъмъ [вм. 
судъмъ] . цркквьнымъ [так\ ПНЧ к. XIV, 
ПОв суду и ц р к в н ы м ъ кануномъ] . юреи. нъ 
не тобою, тако судитьсд. или іспытаютсА 
нъ ω На или ѿ болшаго СТЛА. Т Ы же па-

стоуху. что судиши о в ц а сы. (ύπό του. . . 
άρχ ιερέως) Пр сер. XIV (2), 149в; то все 
далъ юсмь по пьрвыхъ ц(с)рвъ оурдженью. 
и по вселеньскыхъ стхъ семі зборовъ. 
великыхъ стль. аже кто пресобидить нашь 
оуставъ. таковымъ не | |прощенымъ быти ѿ з а к о н а бжша. УВлад сп. сер. XIV, 629а-б; 
то же KB к. XIV, 322а; стли и игумени. о 
цркви тружающесА. ω х(с)а мьзды о ж и -
дають . КТур XII сп. ХІѴ2, 239 об.; стли бо 
и юрѣи [июрѣи?] ходатаи суть м е ж ю Нгмь 
и члвкы. СбУв XIV2, 67; Л ю б о в н о м у оуче-
нью же и тщанью дивльсд . сего ч(с)т-
наго СТЛА кирила [Кирилла II, митр. Ро
стовского], с страхо(м) и покоренье(м) п о 
с л у ш а й , въ оузцѣ мѣстѣ нѣкое(м) . и во 
входнѣ. написаньга собе вда(х) . ЛЛ 1377, 
158г (1231); тако и тъ [Афанасий Але
ксандрийский] въ времА. югда цркы тре -
боваше таковаго СТЛА. и ВЛОЖИСА ВЪ 
основанью т к о каме(н) оуголныи. свдзага 
к собѣ люди, (άρχ ιερέως) ГБ к. XIV, 1806; 
стль на предъ п о л о ж е н н ы й дарми. глть гу 
ПОМОЛИМСА ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 28г; будите стаи , 
кождо васъ г(с)ви служебници. и слуги 
(Ιερείς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 96а; Разоумѣите же 
братие како ти есть н ы н ѣ . Ратници соуть 
беси а оучащаго СТЛА нѣ(с) СбСоф XIV-
XV, 110а; В ъ лѣ(т) [в др. сп. лѣта] . . . Д а н и л о 
[в др. сп. -ла] и Василка . Романовичю бѣа-
хоу Володимьрьскыи пискоупѣ. бѣ бо 
Асафъ . б л ж н ы и преподобный стль Стое 
Горы, и по томъ б ѣ В а с и л ѣ и ѿ Стое Горы, 
и по томъ бѣ М и к и ф о р ъ . ЛИ ок. 1425, 
251 об. (1223); ни На боитьсА жена безъ-
стоудъна, ни закона послоушаеть , ни СТЛА 
послоушае(т ) [в др. сп. чтеть] , ни старьца 
СТЫДИТЬСА, но всѣмъ досажаеть . Пч н. XV 
(1), 135 об.; I о Христе: а м о ф о р ъ нари-
ЦАЮТЬСА. КОЖА заблоужьшаго овчАте. иже 

великыи ститель гдь. на р а м о възьмъ къ 
оцю прінесе . и того р а д и и си [священники] 
НОСАТЬ на р а м ѣ Изб XIII, 35. 

3. Святой в епископском сане: [стихира 
Борису и Глебу] въшьла юста. въ дворы 
бесконьчьныш веселАщасА. идеже апосто-
ли и пророци и моученици и свдтителе . и 
преподобьныихъ мъножьство . Стих 1156-
1163, 106; З а п о в ѣ д а н и т о праздьницѣхъ. 
Климента еп(с)па словѣньска . югда хотлще 
въ с т ы т дни . ап(с)лъ. ли мчнкъ . ли с т л т . 
пооучению къ людьмъ. ги благослови. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 23 об.; СТИТЛИ пррци и 
мчнци . о всѣхъ насъ помолитесд даровати 
намъ прощѣнию. СбЯр ХШ2, 200; М(с)ца 
то(ж) въ -г- памд(т) сто(г) СТЛА НИКОЛЫ. 

митрополита м ю р ь с к ы ю люкію. ПрЛ 1282, 
786; В ъ тъ(ж) днь пренесению м о щ е м ь 
великаго СТЛА х(с)ва николы. Пр сер. XIV 
(1), 32в; М у ж ь нѣкто га и в л е н ы х ъ . имѣш-
ш е вѣру велью. къ стму стлю хву. і о а н у 
зла(т)устому. (εις τον.. . ίεράρχην) ПНЧ 
к. XIV, 1746; не послушахомъ свѣтилъ ве-
ликихъ рку василыа и григорыа бословца . 
і оа (н ) зла(т)оуста инѣхъ стль стхъ. СВл XIII 
сп.ХІѴ/ХѴ, 796; [обращение к Феодосию 
Печерскому] прославиша ТА б е с п л о т н ы й 
силы, пришша ТА ап(с)ли. присвоиша ТА 
пррци. о б ( ь ) л ш а ТА мчнци . радоують ти 
(с) стли. срѣтоша ТА лици черноризець . 
ПКП 1406,105а. 

СВѦТИТЕЛЬНЫИ (2*) пр. • С В А Т И -

т е л ь н ъ м о у ж ь - епископ или священник: 
ІАко не подобають стительноу м о у ж ю въ 
р и з ы м н о г о о б р а з ь н ы и облачитисд. ( ίερα-
τνκόν έχνδρα) КЕ XII, 776; • свлтитель-
ноіе с в А т и т е л ь с т в о - священство: М н о г о -
частьно и многоразлично. . . наоучаюмъсА 
несребролюбноу вещь имѣти . въ свтлнѣмь 
стльствѣ. не златитисА ни сребрити(с) въ 
поставленьи ВСАКО сщноу м о у ж ю . (έν τη 
τής ί ερωσύνης άγιστεία 'при поставлении в 
священство') ПНЧк. XIV, 91 в. 

СВѦТИТЕЛЬСКЫ (2*) нар. Как по
добает епископу, священнику: посла юго 
[кн. Всеволод еп. Порфирия] в рдзань с 



миро(м) . приставА к н е м у своѣ мужи. . . о н 
же прише | |дъ в рдзань к р о м а н у , и Иго
рю. . . о у т а и в ъ с А всѣ(х) мужи-и пословъ все-
воложи(х) . и шедъ инако рѣчь извороча к 
ни(м). не гако стльекы н о гако перевѣтникъ 
и ложь . ЛЛ1377,137а-б (1187); П о н о с и ш а 
бо м и в ѣ щ а [Григорий Богослов]... и трд-
пезы простою и худою, и одѣныа про-
стость. . . не разумѣга(х) бо азъ гако не 
еп(с)пьскы и стльекы. н о властельскы но 
епаршьскы в е л А х у жити . ( ίερατικώς) ГБ 
к. XIV, 130г. 

СВѦТИТЕЛЬСКЫИ ( 7 5 ) пр. 1 . Перво-
священнический: оумре [пророк Аггей]. и 
погребенъ || бы(с) близь (гроба) жрьць . 
славнѣ и великолѣпнѣ. гакоже и озни. по
неже и тъ ѿ рода стльска бѣгаше. (Ιερατικού) 
ПрС ХІІ/ХІІІ, 906-в; и бо гавленѣе боудеть 
гако стльскою СМѢСИСА съ ц(с )ркымь колѣ-
номь. да изглемъ тако. ( ιερατική) ГА XIVь 

127а. 
2. Относящийся к епископам, священ

никам: м и т р о п о л и т ь н и к и ф о р ъ събьра 
вьега епискоупы. . . и игоумены вьега... и 
вьегакого чина стительскааго. и чьрно-
ризьчьскааго. и вьега к л и р и к ы и вьсе п о -
повьство. СкБГ XII, 256; [тропарь Авер-
кию Иераполъскому] стительскымь прави-
лъмь . павла въобразилъ іеси. ( ίεραρχ ικω) 
ПрС ХІІ/ХІІІ, ЗОг; мольбы ти п р и н о с и м ъ 
беспрестани раби твои. . . и всемл(с)тивага 
влдчце оце. помощьнице ѳ б и д и м ы м ъ . . . 
II . . .мчничьскоге крѣпъкоіе оутвержениге. 
ститльскоге великою оукрашѣнию. печал-
н ы м ъ оутѣха приснага. СбЯр Х1ІІ2, 71-
71 об.; а щ е же ком(8) о б ѣ очи слѣпѣ . іли 
о у ш и глусѣ. іли іна нѣкага хромота , егаже 
ради стльск(ы)га служьбы не можеть 
ств(о)рити. Таковыи еп(с)пъ не можеть 
быти . (άρχ ιερατικάς) КР 1284, 49α; оувѣ-
дѣхомъ въ тѣхъже странахъ [в Новгороде]. 
неродьство т в о р д щ е бещенью [вм. бе-
щинью] стльско оупивающесА без м ѣ р ы 
въ стыга прч(с)тыга дни постеныга. КН1285-
1291, 545в; сии бо КНАЗЬ великой іооа(н)... 
Л Ю 6 А И СТЛЬСКЫИ санъ постничьскою ж и 

тью Л Ю 6 А И оудержаѣ правовѣрную с т у ю 
вѣроу. ЕвС 1340, 2166-в (зап.); не мозите 
же дѣти прогнѣвити ба. говореньюмь 
своимъ въ црькви. . . но да будеть ср(д)це 
в а ш е землА блга. приемьЦлющи стл(с)ко-
го пооучению слово. СбУв XIV2, 68-69; се 
же списахо(м) . да не наскакають нѣции 
на с в А Т и т е л ь с к ы и санъ . ЛЛ 1377, 120а 
(1169); створи [Василий Великий] гавлено. 
гако дано юму стльское достоиньство . не 
по члвчьску д ѣ л у потщаныа . но даръ бии. 
(άρχ ιερατικόν) ГБ к. XIV, 160а; Свдтитель-
ски санъ. недостойно чести ж и т и и [вм. 
жити] II изволивъшиихъ. приложенью м у к ы 
бывають. (Ιερωσύνης) ПНЧ к. XIV, 946-в; и 
созва [СвятославВсеволодович] напиро-тъ . 
доуховныи [освящение церкви] евщного 
митрополита Никофора [так\] и н ы 
еп(с)пы игоумены. и всь стльскии чинъ . и 
Киюны. и б ы ш а весели. ЛИ ок. 1425, 222 
(1183); А се оуставъ гарославль. соуды 
стл(с)кыа. УЯрЦерк сп. сер. XV, 269; 
свАтительское средн. в роли с. Обязан
ности священника или епископа: ПАТИ же 
лѣ(т) сии [в др. сп. сыи] . стльскага покоу-
ш а ш е с А [св. Антоний, патриарх Констан
тинопольский] творити . не гако оунии. на 
игрище течахоу. (τά των ιερέων) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 145г; аще оубо кто п р ѣ ж е по-
ставленига блудъ створивъ. і по томь по-
ставленъ бы(с) прозвутеръ. . . стльскыго 
[так\] ничтоже да не дѣиствуеть . р екш е 
да не слоужить . ( ίερατικόν.. . τι) КР 1284, 
68а; О еп(с)пѣхъ правило изложено есть, 
да егда возмуть на себе, м н и ш ь с к ы и соб-
разъ. к тому не деиствують . стльскыхъ. но 
о с т а в л А Ю т ь еп(с)пью. (τά αρχ ιερατικά ) Там 
же, 346г; | о Христе: мъного ж е искавше 
бкоудоу и ки(м) принесена бы(с) таковага 
дъека. . . У . . .заповѣди же всюду п р о ш е д ш и 
и не бы(с) дѣлатель . но хытрець и про-
мысленикъ всѣ(х) §ъ. створивыи и дѣлавъ 
тоу. и принесъ и положивъ и оутвердивъ 
роукама стльскыма. на пре(д)(ло)жениге 
своюмоу прч(с)томоу тѣлоу ПКП 1406, 
142в-г; \\ используемый священнослужи-



телями при совершении богослужения: 
прп(д)бнаго ОЦА нашего исповѣдьника 
ѳеодора. з апрѣщении . юдино се іесть. іеже 
и своискоую о д е ж ю хоудоу имѣти д ъ л ж ь -
но. д о б р ѣ и ш ю же стльскоую. УСт к. XII, 
224; Прозвоутери и іеп(с)пи ихъ. свти-
тельскига ихъ ризы , не и волъны с т р о и т ь , 
но черьвлеными и брачинными н и т м и 
т к о у щ е шблачатсА. ( ίερατικάς) КР 1284, 
271а; и и к о бы(с) оутро. митрополитъ 
еп(с)пи игумени. оболокошасА оу стль-
с к ы и ризы. ЛИ ок. 1425, 105 (1115); 
• свАтительскыи въходъ - вход священ
нослужителей в алтарь во время бого
служения: Стльскыи въходъ. ИВЛАЮТЬ пьр -
в ы и приходъ хвъ на з емлю. Изб XIII, 
34 об.; то же ЗЦШ/ХѴ, 786. 

3. В роли с. Священнослужитель: іеди-
н ѣ м ъ подобьно гесть стительскыимъ въхо-
дити въ олтарь и приобыцатисА. (τοις 
ίερατικο ΐς) ΚΕΧΙΙ, 976. 

СВѦТИТЕЛЬСТВИ|Ѥ (2*), Ꙗ с. 
1. Служение епископа: в тоже времА ми-
н о у в ш е м ъ т ѣ м ъ [в др. сп. лѣтомь] MS-
стительствию іего [Афанасия Александрий
ского]... афанасии оумолча. петру п р и й т и 
іего престолъ прежерекъ . (της ί ερωσύνης) 
ГА XIV,, 2416. 

2. Чин небесной иерархии: трчьскоге 
оубо се.. . ате стльство славный н а ш ь 
вѣща наставникъ [Дионисий Ареопагит]... 
II . . . в те же іесть вл(д)чьствиіе и г(с)ьствиіе 
и силъ свершению, и -гіеге п о с л ѣ ж е 
нб(с)ныхъ стльствиге начальствьною и 
архнгльскыхъ [в др. сп. далее и аггльскы(х)] 
красотъ. (τρίτην.. . των ουρανίων ιεραρχ ιών 
την.. . δ ιακόσμησιν 'третьим из небесных 
чинов - красоту [начальств, архангелов и 
ангелов]') ГА XIV„ 105б-в. 

СВѦТИТЕЛЬСТВ|О (97), - А с . 1. Сан 
иудейских первосвященников: зри ми юго 
[Бога] тоу [в ветхозаветное время] два 
брата, на стительство призвавша. еде 
же два брата, въ ап(с)льство призвавша. 
моиси и аронъ въ июрѣихъ іего. и петръ и 
андрѣи въ ап(с)лѣхъ юго. (εις ί ερωσύνην) 

Изб XIII, 142; а б л е ч е [Иаков] л евгию въ 
а д е ж ю июратьчьскоую и левгиюмь жерт
в ы боу п р и н о ш а ш е въ в е ф и л ѣ . штолѣ 
а в и по законоу въ ж е р т в ѣ и въ с л о у ж б ѣ 
п р е б ы в а ю щ е левгитАне наре(ч)ни быша . 
си ж е соуще въ стльствѣ бигею блг(д)тью 
клиріци наре(ч)ни быша . (τη.. . ιερουργία) 
ГА XIV,, 596; июда. . . а ч ь с к о у ю вѣроу 
приимъ . м н о г ы брани показа, и побѣды 
м н о г ы створивъ а н т и а х о в ы люди изгна ѿ с траны своей. . . и цр(к)вь ч(с)тоу створивъ 
собе си. и людью июдѣистии стльство 
д а ш а юмоу. (άρχ ι ερωσύνην) Там же, 131а; 
и н ы н ѣ оувѣдахъ въ книгахъ юноховахъ. 
и к о о [вм. б ] седмицею п р е л ь с т и т е с А . и 
стльство беществуюте. законъ погубите, 
и словеса пррч(с)ка. (την ίερωσύνην) Пал 
1406,1066. 

2. Сан, звание епископа или священника: 
сице оубо дивьЦномоу [Феодору Студиту] 
имоущоу . и въ таковыхъ. добродѣлѣхъ 
п р о с и и в ъ ш ю . съвѣтъ творить платонъ и 
стельствъмь. почьстити сицеваго. и боу 
п р е д ъ е т а т е л и предъетавити ( ίερωσύνη) 
ЖФСт к. XII, 55-55 об.; А ш т е ли нѣции. 
соуштиихъ въ коюмьжьдо градѣ. ли странѣ 
причьтьникъ. отъ н е с т о р и и и соуштиихъ 
съ нимь . отъ стльства възбранюни быша . 
з а н к ж е право моудроваша оправьдихомъ. 
и симъ свои в ъ е п р и и т и степень, (της ί ερω 
σύνης) ΚΕΧΙΙ, 286; [тропарь св. Поликарпу, 
еп. Смирнскому] стительства достоинъ 
бывъ добротами, и моученша ч а ш ю ис -
пилъ геси. (ιεραρχίας) ПрС ХІІ/ХІІІ, 1566; 
і тако аще достоинъ св(А)тильства [так\] 
ИВИТЬСА. и бол(ь)шьи чти да насладить(с) 
се ж(е) юсть да будеть еп(с)пъ. (της.. . 
ί ερωσύνης) КР 1284,53г; Градъ нѣкии б д ш е 
въ вифаидѣ . з аканопреступенъ . . . в немьЦже 
н а р а д н и к ъ нѣкто бещиненъ. . . пострижесА. 
но ω злыхъ дѣлъ не преста. . . поставленъ ж е 
бывъ н а р а д н и к ъ [епископом], н а ч а в о о у м ѣ 
ЛИЧИТИСА.. . и предъетавъ англъ г(с)нь ГЛА 
[ПНЧ к. XIV, 112а гла] . что величагешисд 
оканьне. во истину не и к о д о с т а и н ъ стл-
(с)тва п(с)пъ. но градо-сь т а к о в а м у п(с)пу 



бы(с) достгаинъ. (της ίερωσύνης) ΜΠρ 
XIV2, 61-61 об.; {поучение митр. Алексея] 
т ѣ м ь ж е и газъ г р ѣ ш н ы и . сподобленъ быти 
[вм. быхъ быти] сему стлству рекше 
іеп(с)пьству. не по м о е м у достоиньству. но 
по б ж ь и м ъ щедротамъ СбУв XIV2, 65 об.; 
обрете [Кирилл, еп. Гортинский] прп(д)б-
наго. филозеш. иже приснисд р ѣ к ъ || гему 
два вѣнца п р и й т и ти юдинъ оубо стльства. 
а другыи м ( ч ) н и и . (της άρχ ι ερωσύνης) Пр 
1383, 86б-в; [об отце Григория Богослова, 
еп. Назианзском] Се оубо ва(м) ч(с)тыи 
авраа(м) . се патриархъ. ч ( с ) т н а и и с т а и 
глава, всему добру вселенье . нраву испра-
вленье. стльству свершенье , (της ί ερω 
σύνης) ГБ к. XIV, 51а; і тако еп(с)пьства 
сподобисА [Василий Великий], не искавъ 
т а к о й ч(с)ти. ни всхитивъ мучите(л)скы. 
но ω чети взисканъ. и стльство свыше 
приимъ. (τήν ί ερωσύνην) Там же, 1556; 
[Андрей Юродивый Епифанию] не осужаи 
никогоже. ни оклевечи. . . да и Бъ боле ТА 
възлюбить . възнесеть . и почьстить ТА. И 
прославить да будеши достоинъ стльства. 
(της άρχ ι ερωσύνης) ЖАЮ к. XIV, 26а; 
Сице и ст(т)ли СТАТЬ, п а д и и к ы и четьцѣ. 
и д ь и к о н ы не свершенъ даръ . но обѣтъ 
е щ н и и . да себе приготовають на все-
свершеною стльство. СбЧуд к. XIV (1), 
290г; Бы(с) бо в то времА мнихъ нѣкто. . . 
II . . .стльства свершенъ бы(с) блг(д)тью. 
варлаамъ бѣаше ИМА тому старцю. (της 
ίερωσύνης) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 20б-в; [похвала 
Феодосию Печерскому] радуісд еп(с)пмь 
поборниче . і в е л и к а н красота і похвала 
стльству ихъ. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 93г; \ о 
Христе: поют же двдъ. . . о самой бци 
проріцаи. . . село сто никомуже въходно 
[ср. Песн 4.12]. развѣ юдиному с т а р ѣ и ш ю 
стльства ху. (τοΰ άρχ ιερέως; ср. Евр 9. 11— 
12) ГБ к. XIV, 196г; • свАтительною СВА-
тительство см. свАтительныи. 

3. Служение епископа или священника: 
да і м ы оубо не т щ и разоума. . . АВИМСА 
роумлАномъ. н ы н ѣ к н а м ъ п р и ш е д ш и м ъ . 
блгоговѣинымь ооцмь и братомь ва-

сильемь. п р ѣ ( ж ) б ы в ш е м игоуменомь. тамо 
в манастыри стго бенедикта. ш с ъ в А щ е -
н ы м ь мнихомь . и оголюбивымь еп(с)пмь 
барскы(м) . п р о с т и р а ю щ и м ь намъ. нѣкыхъ 
главъ взисканье. иже въ црквнѣмь ихъ 
свАтительс(т)вѣ сверыпаемых. рекоу же 
о опрѣснъцѣхъ . и ω соуботнѣмь посътѣ. 
КР1284, 262г. 

А. Алтарь: о у м ь р ш ю же максимианоу 
патриархоу. юще же м о щ е м ъ юго лежа-
щемъ . въ стльствѣ в е л и к ы и цркве. поста-
вленъ бы(с) [св. Прокл] па | |триархъ. КОН
СТАНТИНА града, (έν τ ω ίερατείω) ПрС 
ХІІ/ХШ, 34в-г; пакы ц(с)рь созвавъ ны. 
вніде внутрь стльства [вм. с тльскыи?] за-
вѣсы. глемое дыаконье . и видѣвъ стго [Ва
силия Великого] бесѣдова с нимъ. (ένδον τοΰ 
ίερατικοΰ παραπετάσματος) ГБ к. XIV, 164г. 

5. Чин небесной иерархии: трчьскою 
оубо се.. . -ате стльство славный нашь 
вѣща наставникъ [Дионисий Ареопагит]. 
( ίεραρχ ίαν) ГА XIV,, 1056. 

6. Провозглашение святости: и зову(т) 
[серафимы] стъ стъ стъ г(с)ь [Ис 6. 3]. сла-
ВАще стую т р ц ю треми стльствы совку-
п л д ю щ е въ едино г(с)ьство. (άγιασμο ϊς) ГБ 
к. XIV, 55а. 

СВѦТИТЕЛЬСТВ|ОВАТИ (7*), 
- О У Ю , - О У Ѥ Т Ъ гл. 1. Быть первосвя
щенником: архиюрѣи соуть си... || ианисъ. 
иже и оурканъ. и аристооулпъ. . . и а н ѣ и . 
иже и александръ. ц(с)ртвовавъ коупно 
стльствовавъ. (άρχιερεύς) ГА XIV,, 189-190; 
стльствоваше іс(с)ъ седековъ. ц(с)ртвова-
ш е же зоровавель санафілевъ. ( ίεράτευε; 
ср. Ездр 3. 2) ГБ к. XIV, 84г. 

2. Быть облеченным епископским са
ном (об архиепископах, патриархах): В ъ 
тъ(ж) днь памА(т) оца нашего петра. иже 
бы(с) при ц(с)ртвѣ никифоровѣ . стльст-
в о у ю щ ю тарасию. ( ίεραρχοΰντος) ПрЛ 
1282, 15г; юсть же и дроугыи градъ пе-
поузъ. ж е н а м ъ дають владѣти и стльст-
вовати. ( ίερατεύειν) КР 1284, 365а; Оуве -
налии въ сты(х) о ц ь н а ш ь бѣ въ лѣ(т) 
феоодосьи малаго. стльстова по к ю р и л ѣ 



третииі [такі] въюр(с)лмѣ. (άρχ ιερατεύσας) 
Пр 1383, ІООг; [Григорий Богослов своему 
отцу] оуготоваи люди с и и м н ѣ своему 
чаду и наказанику. таче паси, н ы н ѣ же 
и влади пастухомь стльствуи и оуча. 
(άρχ ιερατεύων)71>κ. 109г; в р а з л и ч н ы и 
ереси разделишасА л ю ( д ) е . и ж е х(с)с 
своею снабдѣ кровью, ихже стльствовати 
избра. и к о древле и ю д ѣ и ( ίερατεύειν) Там 
же, 160г. 

С В Ѧ | Т И Т И ( 5 0 ) , - Щ О У , - Т И Т Ь гл. 
1. Освятить (освящать), а) Об иудейском 
обряде: Рече бо бъ моисѣоэмъ къ излю. 
весь [πας άνθρωπος 'всякий человек'] иже 
аще приступить ѿ всего сѣмене вашего, 
къ стымъ. еликоже аще свтить [вм. СВТАТЬ] 
енве йзлви. и неч(с)тота юго на немь. по-
требитьсА д ш а та ѿ мене . (Лев 22. 3: δσ α 
αν άγιάζωσιν 'которые посвящают') ПНЧ 
к. XIV, 181 в; б) об освящении храма: въ 
•а- днь м(с)ца м а й и , стиша црквь . въ 
соубо(т) -в- не(д) . по па(с) . СкБГХІІ, 25в; 
ходи археп(с)пъ нифонтъ . соуждалю. . . и 
п р и и т ъ и съ л ю б ъ в ь ю гюрги . и црквь сти 
стѣи бци великымь сщниюмь. ЛН ХІІІ2, 
25 (1148); аще же стіть [епископ церковь] 
без м о щ и и [мучеников], да извѣрьжетсд . 
ико престоупникъ црквныхъ предании, 
(καθιερώσας) КР 1284,166а; Того(ж) лѣ(т) 
стосла(в) КНАЗЬ въ ю р г е в ѣ руші црквь 
ста(г) ю р г А . каменую. тако(ж) бѣ обе-
тша(л) и поламала(с) . ю(ж) бѣ создалъ 
дѣдъ ю(г) ю р г и володимери(ч) и стлъ 
в е л и ( к ) м ъ сщньюмъ. ЛЛ 1377,1576 (1230); 
кыіевѣ же създа [кн. Мстислав, в крещении 
Феодор] црквь во ИМА свою, стго м(ч)нка 
феодора. и сти ю сщ(е)ниюмь великымь . 
с митрофолитомь . михаиломь . Пр 1383, 
39в; ирославъ . . . сконча црквь и сти ю ла-
риономь митрополитомъ. ПрП ХГѴ-ХѴ (Г), 
134г; приехавъ [Рюрик Ростиславич] ис 
Кыева. и сти црквь. . . стхъ ап(с)лъ. еп (с )пьА 
Бѣлогородьскаи . в е л и к ы м ь свщниемь . 
олжнымъ митрополитомъ. Н и к и ф о р о м ъ . 
еп(с)помъ. II АндрѣАНОмъ ЛИ ок. 1425, 
242-242 об. (1198). 

2. Освятить (освящать) (благодатью): 
т ы оубо ги ц(с)рю. . . съпАща ΜΑ съхрани 
бесъмьртьныимь свѣтъмь. и дхъмь твоимь 
стымь . и м ь ж е сти и с в о и оученикы. 
(ήγίασας) СбТр ХІІ/ХІІІ, 146; П(с) стилъ 
юсть село в ы ш н и й . (Пс 45. 5: ήγ ίασεν) Изб 
XIII, 80 об.; Здѣ о раслабленѣ(м) толкуе(т) . 
и одръ оубо глть лѣно(с) . . . възмущенье ж е 
воды [Ин 5.4] по крщньи движенье , и д ѣ и -
ство дха сходдща и стдща на(с) . (άγιάζοντος) 
ГБ к. XIV, 40в; [Иоанн Епифанию] не м н и 
же шко Бъ тако юсть оумудрилъ ВСА. И стлъ 
и избралъ . и к о ж е и тобѣ юсть сътворилъ 
(ήγίασε) ЖАЮ к. XIV, 376. 

3. Посвятить (посвящать) в священный 
сан,рукоположить (рукополагать); посвя
щать в церковнослужители: И ж е еп(с)пъ. 
ли по(п) . ли д и и к о н ъ . въторою крыцению 
[в др. сп. сщение] прииметь отъ кого, да из-
вержетьсА и тъ . и иже боудеть юго стилъ. 
(ό χε ιροτονήσας) КЕ XII, 186; поставлению 
же в т а и н ѣ не бывають по [вм. но] всѣмъ 
н а м ъ вѣдомо боудеть. . . незнаюмаго никого-
же стити. КН 1281-1285, 542а; Григории 
бгосл&эвець сице ре(ч) . о юп(с)пѣхъ и поэ-
пѣхъ. подгабають пре(ж) очистити. по т ѳ м ь 
расъставити . быти свѣту и просвѣтити . 
приближитисА бгу и прівест-и-ны. остити-
СА и стити. (άγιάσαι) ΜΠρ ШѴ2, 213 об.; 
Поставленъ бы(с) кирилъ еп(с)пмъ. м(с)ца 
апрі(л). . . С щ е н же бы(с) п р е с щ е н ы ( м ) 
митрополито(м) . кирило(м) . и съ а к р ( с ) т -
н ы м и еп(с)пы. иже су(т) сии иже и 
стиша и с митрополіто(м) . ЛЛ 1377, 158а 
(1231); Сице и ст(т)ли СТАТЬ, падигакы и 
четьцѣ . и дыаконы не свершенъ даръ . но 
обѣтъ с щ н и и . да себе приготовають на все-
свершеною стльство. СбЧуд к. XIV (1), 
290г; [Андрей Юродивый Епифанию] 
блюди же с А ча(д) . егда х о щ е ш и стити 
кого не мози дрКжьбы дѣлд . сего творити. 
(χειροτόνησαν τινα) ЖАЮ XV, 171; прич. в 
роли с: И ж е еп(с)пъ. ли по(п) . ли д и и к о н ъ . 
имѣниге<мь> п р и и л ъ боудеть санъ сии. да 
извьржетьсА и тъ самъ <и> стивыи юго. (о 
χε ιροτονήσας) КЕХІІ, 156. 



4. Чтить, почитать святость (кого-л., 
чего-л.): ре(ч) г(с)ь моисиоови възиди н а 
гороу наваливьскоую и в и ж ь землю ю ж е 
дахъ снмъ излвомъ. и скончаисд тоу 
ацѣмьже о б р а з о м ь оумре брать твои на 
горѣ з ане прекословиста глъ мои. . . и не 
стиста ΜΑ въ люде(х) . (Втор 32. 51: ούχ 
ήγ ιάσατέ με) ГА XIV,, 64г; [надписи на 
скрижалях] -д-ю помни днь соу(б)тныи 
стити ю [жен. в соотв. с греч.]. (Исх 20. 8: 
άγιάζειν) Там же, 676-в. 

С В А І Т И Т И С Ѧ 1 (14*), - Щ О У С Ѧ , 
- Т И Т Ь С Ѧ гл. 1. Освящаться (освятить-
ся), приобщаться (приобщиться) благода
ти: а щ е слоушаіете гла(с) моюго. боудѣ-
те м и людиіе ИЗАЩЬНИ. црско сщению. 
газыкъ сть . и с т и т е с и . и боудѣте ми сти. 
(Лев 11. 44: άγιασθήσεσθε) СбТр ХІІ/ХІІІ, 
103 об.; аще волить вѣренъ м о у ж ь ж и т и 
съ н е в ѣ р н о ю ж е н о ю , или вѣрнаіа жена с 
м о у ж е м ь невѣрнымь . да не разлУчаетасд. 
по бж(с)твьномоу ап(с)лоу. стить бо СА 
ре(ч) м о у ж ь невѣренъ ж е н о ю в ѣ р н о ю . 
жена невѣрна м о у ж е м ь вѣрнымь . (1 Кор 7. 
14: ήγ ίασται) КР 1284, 1586; [муч. Макка-
вейские Антиоху] желаіемъ бо по законѣ 
страдати. . . така словеса сэтрокъ старѣи-
ш и и проси(т) . СТИТИСА. м е н ш и ж е чинъ 
измѣнити МОЛИТЬСА. (καθιερωθήναι 'быть 
принесенным в жертву') ГБ к. XIV, 1366; 
СТИТЬСА невѣренъ м о у ж ь о женѣ . сттьсд 
невѣрьна жена о моужи . (7 Кор 7. 14: 
ήγίασται. . . ήγ ίασται) ПНЧ к. XIV, 40г; при-
дѣмъ и на в ы с о к и й части верха.. . СТИТЬСА 
оубо члвкъ д ш е ю и тѣломь . и бываеть весь 
духовенъ. (αγιάζεται) Там же, 168г; аще 
(ли) и м у ж ь прииметь стое комкание, а 
жена его желѣеть и то .е. || проклдто . пи-
шеть бо СА стить м у ж ь невѣренъ ω ж е н ѣ 
вѣрнѣ. (1 Кор 7. 14: ήγ ίασται) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
27б-в; радоуисд о еѳесьскыи граде. . . 
II . . .нынѣ ѿ многихъ стхъ оць и патріархъ. 
стопами перд СА с т и ш и И блгословд стит-
сд [вм. блгословдтьсд - ευλογούνται ] , по 
истинѣ и врата и оулици. (άγιάζη) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 21-22; [обращение к латинянам] 

и к о вы оплатки комкаюте. и к о и тѣло 
х(с)во. и м н и т е с д и к о ститесд ѿ того но 
блазнитесА. (άγιάζεσθαι) СбТн.ХѴ, 127 об.; 
I о крещении: еуномианы же иже іединѣмь 
погроужаниюмь стдтьсд. и монтаниты. . . и 
ВСА и н ы ереси.. . и к о еллины приіемліемъ. 
(βαπτιζομένους) ΚΕΧΙΙ, 276. 

2. Быть почитаемым в качестве свя
того: а ю(ж) да стить(с) імд твою сирѣч. 
да славить(с) н а ш е й ра(д) жизни . (Мф 6.9: 
άγ ιασθήτω ) КР 1284, 146; то же [трижды] 
ПНЧ 1296,107 об.; то ж е ИзбXIII, 45 об. 

СВѦТИТИСѦ2 СМ. СВѢТИТИСѦ 
СВѦТІО1 (1*), -А с. Праздник: покла-

ндние ѿ днокѣ. . . ко д р и н ѣ . хоцьть ти твое
го дѣтдтиць . о свто. ж ь ти еѣ хоцць [так\]. 
ГрБ№ 731,10-20X11. 

СВѦТО2 (1*) нар. Свято, безгрешно: 
Бы(с) ж е оубо и се в то(м) стмь манастырѣ . 
бра(т) юдинъ ж и в ы и || сто и бооугодно. 
и м е н е м ъ афонасиі ПКП 1406,113б-в. 

СВѦТОВАНЫИ (1*) пр. Освященный: 
Дхоборьци . си о х с ѣ д о б р ѣ глють н ѣ ѿ чьсо . д ж х ъ ж е стыи х о у л и т ь . съзьданъ и 
п р о п о в ѣ д а ю щ е . и не соущь ѿ бжьства. 
паче ж е п о по | | трѣбию. д ѣ т е л и ю сътджати. 
и стованоую силоу г л ю щ е и быти тъкъмо . 
(άγιαστικήν) ΚΕΧΙΙ, 259а-6. 

СВѦТОВИДЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, кто 
видел Бога (о Моисее): а щ е и б о л ю б и в ы и 
стовидець о н ъ [Моисей]... по селицѣ ис -
правленіи мнозѣ. . . м а л о въздрѣмавъсд не 
оулоучи п р о ш е н и и [в др. сп. п р о щ е н и и ] , 
како мы. . . не воиноу бдѣти и м а м ъ и 
възрыдаюмъ ( ίεροφάντης) ГА XIV,, 69г; 
моиси же стовидець. в н и м а ш е глы б и и . 
[ср. Исх 24-31] Пал 1406,1336. 

СВѦТОВЪЩАНЫИ (1 *) пр. Передача 
греч. άγιόλεκτος букв. 'святоизбранный1', 
где -λεκτος понято как производное от 
λέγω 'говорить', а не λέγω 'выбирать': 
С л ы ш и т е с и и вед п р о д а ю щ и й и коупоую-
щ и и . ещнчьство и оубо предълежаще сто-
в ѣ щ а н ы ѣ потребы ч ю ж ь вездѣ ещньства 
б в ѣ щ а ю т ь . когда давшаго . ли п р и и м ш а въ 
кое л ю б о времд. (αί... άποκείμεναι άγιό-



λεκτοι χρήσεις. . . αποφαίνονται 'нижесле
дующие святоизбранные места показы
вают') ПНЧ к. XIV, 91г. 

СВѦТОКРАДЬЦ|Ь ( 1 * ) , - А с. То же, 

что свАтотатьць: съ оубоицею кто по-
живе(т) и с л ю б о д ѣ и ц е ю . пода(с) не п о -
кро(в) то(ч)ю но и трапезы, и ж и ( т ) ю 
обещника стокрадца пршатъ. . . ово же 
стр(с)ть [проказа] и к о грѣ(х) . ничи(м)же 
о п е ч а л и в ш ю швратисА. (τον ίερόσυλον) ГБ 
к. XIV, 976. 

СВѦТОЛѢПЫИ ( 1 * ) пр. Благочести
вый: з аклинають же [ессеи] пакы нико-
моуже веема предати и з и с к а н и и си и 
столѣпыхъ сихъ з а м ы ш л е н и и . (άγιοπρε-
πών. . . επ ιτηδευμάτων 'святых обычаев') ГА 
XIV,, 146г. 

СВѦТОЛѢПЬНЪ (1*) пр. То же, что 

СВАТОЛѢПЫИ : т р ѣ б ѣ оубо іесть... блюсти 
свою ердце. и никакоже примѣшатисд двци 
съ оунотою <зтиноудь. а щ е и оэбрАщютьсА 
старица столѣпьны. н о у ж а и т р ѣ б ѣ боу
деть присѣщенше. то шбивъша свои р о у ц ѣ 
своими ризами, ( ιεροπρεπείς) СбТрХІІ/ХПІ, 
111. 

СВѦТОМОУЧЕНИК|Ъ ( 1 * ) , - А с. 

Святой мученик: пренесе<ни>ге мо-
щ < е > м ъ стомчнка хва бориса и глѣба 
Надп к. XIV (8). 

СВѦТОПОМАЗАНЫИ (1*) пр. Пома
занный святым миром (при возведении в 
священнический сан): се б л ж н ы [Леонтий 
Ростовский] оставль старца младенца 
оучаше. і абие оустремишасА невѣрниі . на 
етопомазаную главу, і хотАше [так\] его 
ізгнати і оубити. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 119г. 

СВѦТОПОЧИВЪШИИ ( 1 * ) пр. По

чивший в святости: препісахъ на (о)увѣ-
лѣние разуму, і на просвѣщеніе вѣрны(м) 
ι (п )с (л )ушающимь. i за стопо(ч)вшихъ 
КНАЗЬ рдза(нь)скы(х) . і прсщны(х) еп(с)пъ. 
КР 1284, 402г (зап.). 

СВѦТОПСАЛТЫРЬНИК|Ъ (1*), - А 

с. Автор псалмов (о царе Давиде): и збы
точною же се м н о ю [в др. сп. м н ю ] 
словотвореные. . . истолковано ѿ [вм. о -

περί] нихже м н о ю [в др. сп. м н ю ] , и 
стоп(с)лтрьникоу рекше . и с п о в ѣ д а ш а м и 
безаконьници б л А д ь с т в о нъ не и к о законъ 
твои г(с)и [Пс 118. 85]. (τον ί εροψάλτην 
είρηκέναι) ГА XIV,, 2566. 

СВѦТОПЪВЬЦ|Ь ( 2 * ) , - А с. Псалмо
певец (о царе Давиде): такоже и стопѣвець 
предобродѣтелныи двдъ гла рѣхъ г(с)ви 
бъ м о и юси т ы и к о блгыхъ мои(х) не тре -
боуюши [Пс 15. 2]. (о ι εροψάλτης) ГА XIV,, 
70а; іеще же и стопѣвець . Д в д ъ преже 
сихъ ѿ лица плѣньникъ вѣща. на р ѣ ц ѣ ва-
вилоньЦстѣи тоу сѣдохомъ и плакахомъед 
[Пс 136.1]. (о ι εροψάλτης) Там же, 1736-в. 

СВѦТОРАЗОУМЬНЫИ (1*) пр. Про
светляющий духовно (?): СобрашасА 
прп(д)бн(ы)и ооци. къ стму гр(и) | | горью бо-
словцю. и чю(д)творцю. г л ю щ е ему оэче 
прп(д )бныи наоучи ны. и ж е познаеть(с) 
б ж ( с ) т в н а и и стор(а ) зумнаи и бесквернь-
н а и жертва на нб(с)ѣхъ. ЗЦХІѴ/ХѴ, 28в-г. 

СВѦТОСТ|Ь (77), - И с. 1. Свойство 
предметов и мест, отмеченных благо
датью и присутствием Бога: п о щ е н и и ж е 
въ н е д ѣ л ю творАще. и стость сво| |бодьнааго 
дне прѣобиддще. . . и б ы в а ю щ и и х ъ млтвъ 
преобидАще.. . къжьдо бо ихъ понюже отъ 
канона црквьнааго отииде . акы законы 
о с о б ь н ы и и м ѣ (της άγιότητος) КЕ XII, 
86-87; [о разорении Иерусалима] стѣна 
разорена и гради раскопани и стость по
треблена (άγιασμα) ГА XIV,, 1136; радоуисд 
мрие бце. е и ж е ради вода стостию [вм. 
стости] страшна же шзрданьска истече. 
(βάπτισμα άγ ιωσύνης) СбТр XIV/XV, 23 об.; 
Мьстиславь . . . домь Ё жии великыи. и стыи 
его моудростью созда. на стость и ючи-
щение . градоу твоемоу. ЛИ ок. 1425, 
304 об. (1289); [обращение к Владимиру 
Святому] добръ зѣло послу(х) снъ твои 
гео(р)ги і [Ярослав Мудрый]... до(м) бии 
великъ стыи въ прм(д)р(с)ти съз(д)а. но 
[в др. сп. на] стость и оукрашение граду 
твоему. ИларСлЗак XI сп. XV, 169 об. 

2. Свойство людей, отличающихся ду
ховным совершенством и близостью к 



Богу: покажемъ боу житиіе наше ч(с)то. 
достойно стости въздержащесА ω ВСАКОѢ 
зло | |бы СбТр ХІІ/ХІІІ, 28-29; р ѣ ш а оци. 
аще прииметь оумъ твои на блоудъ при
веди юго на стость . (εις άγιασμόν) ПНЧ 
1296, 115 об.; алъчна МА видѣсте не на-
кормисте. . . млтв(ы) оставльше. и оучнь(е) 
и-ноу стость . ови винопродатели. и н и и 
же житопродатели. дроузии же инако 
коръчемьствоють [так]], (τήν... άγνωσύνην) 
ПНЧ к. XIV, 99а; добро же юсть ни сего 
же потаити. и к о и смѣрению мою паче, и 
паче п о ч и в а ю щ и юсть въ стости вашей, 
(εις τήν άγ ιωσύνην) ФСт ХІѴ/ХѴ, 86в; 
Нѣкто ω киюва п о с т р и ж е с д имене(м) ага-
питъ. при блаженѣмь соци наше(м) анто-
нии.. . II . . .икоже бо оонъ велікыи п о к р ы в а й 
свою стость . б о л н ы и цѣлАше ω своюи 
и д и . ПКП 1406, 144б-в; [молитва Андрея 
Юродивого] застйпи ча(д) мое [Ешфания] 
и съблюди его въ своей сти и въ своей 
силѣ. (έν τω . . . άγ ιασμφ ) ЖАЮ XV, 141 об.; 
• т в о и ( в а ш а , юго) СВАТОСТЬ - титуло
вание церковного иерарха: по сихъ же къ 
стоумоу приходАще патриархоу. да про-
САТЬ с ами поставити ѿ стости юго. УСт 
к. XII, 239 об.; в ѣ ж ь чьстьныи оче. и | |ко 
проразоумьникъ всдчьскыихъ богъ. при-
веде МА къ стости твогеи и спсти м и в е л и . 
ЖФП XII, 31б-в; и шгда ч и с т ь и в и т ь с д 
прѣдъ л ю д ь с к ы и м ь лицьмь . по семь да по-
ставльнъ боудеть . аще се приюмлють ваша 
стость юдиномысльныимь отъвѣтъмь ва
шего д о с т о и н и и да извѣститьсд. (ή υμετέ 
ρα άγιωσύνη) ΚΕΧΙΙ, 1276; Гь н а ш ь съхра-
нить в а ш ю стость ико | |же МОЛИМЪСА 
п р с т а и братии , (τήν ύμετέραν άγ ιωσύνην) 
Там же, 169а-б; [Евлогий св. Антонию] 
сего ради придохъ къ твоюи стості да МА 
н а к а ж е ш и чьто створити ми. и помоли-
ШИСА ω мнѣ . (πρός τήν σήν άγ ιωσύνην) 
ПрЛ 1282, 14β; Въпро(с) . Вл(д)ко мои 
стыи.. . и щ у р а з д р ѣ ш е н и и . ѿ твоей стости. 
(παρά τής σής άγιωσύνης) КР 1284, 346α; 
и припадоша къ рабоу Нжию николѣ. п л о 
щ е м о л и м ъ ТА д а изволить т в о и стость 

прийти в н а ш ю весь, и МОЛИТИСА ω насъ. 
(ή σή άγ ιωσύνη) СбТр ХІѴ/ХѴ, 160 об. 

СВѦТОТАТЬСТВ|О (4*), -А с. Кража 
священных предметов: Стотатьство есть, 
еже красти с щ н ь н ы и съсоуды ц р к в н ы и 
или ино что. юже въ даръ бви при| (не
сено бы(с) . ( ιεροσυλία) КР 1284, 98а-б; 
Стотатьство [КЕ XII, 245а сщеноокраде-
нию]. р е к ш е црквнаА красти. ветьхою оубо 
писанию равно въмѣни съ оубииствомь. (ή 
ιεροσυλία) Там же, 2056; то же МПр ХІѴ2, 
109 об.; II перен.: -кѳ-е правило и ж е въ хал-
кидоне събора. стотатьство б н о у д ь нари-
цАеть. еже еп(с)па на прозвоутерьскыи сте
пень свѣсти. ( ίεροσυλίαν) КР 1284,147г. 

СВѦТОТАТЬЦ|Ь (4*), -А с. Тот, кто 
крадет священные предметы: гла(в) -кг-
о татехъ и ω разбоіницѣх(ъ) . і о гробныхъ 
татехъ. і ω || стоотатьцѣхъ. сирѣчь ω кра-
дущихъ с щ н а и . (περί... ι ερόσυλων) КР 1284, 
33б-в; а щ е же с о у щ а и вънѣ о л ъ т а р д . 
ц р к о в н ы и съсоуды или завѣсы. или ѳ д ѣ и -
ние въ цркви висАщее. на потребоу не 
сщеноую. в ъ з и м а ю щ и и собѣ. или и н ѣ м ъ 
д а ю щ е да шлоучатсд. аще же б н о у д ь въс-
х ы щ а ю т ь . и к о стотатци [МПрХІѴ2,104 об. 
сто. тации!] да боудоу [такі] || шсоужени. 
( ιερόσυλοι) Там же, 171—172; || перен.: А щ е 
свободить еп(с)па въ прозвоутерьство. 
стотатець есть , аще бо повиненъ и не 
осщенъ . ( ιερόσυλος) КР 1284, 98а. 

СВѦТЪК|Ъ (3*), -А с. Церковный 
праздник: и нача глти стополкъ. шстанисд 
на стокъ [день архангела Михаила], и ре(ч) 
василко не могу юстати бр(а)те. ЛЛ 1377, 
87а (1097); то же ЛИ ок. 1425, 89а (1097); 
а писанъ. листъ . М(С)ЦА. априлА. въ · ΐ · во 
пт(к) во во [так\] лвовѣ . по стцѣ [после 
Пасхи] -в- не(д). Гр 1388 (7, ю.-р.). 

СВѦТЫИ (> 10000) пр. 1. Святой как 
признак Бога и исходящих от него сил: 
радоуитасА.. . || . . .романе славьныи. и да-
выде чюдьныи. . . за н ы м о л и щ а . свдтоую 
т р о и ц ю . оумирити м и р ъ и съпасти д о у ш а 
наша. Стих 1156-1163, 73-74; по сем. по-
по(в) р е к ш ю и к о стъ юси ны(н) и при(с) . 



стоить же къждо въ свогемь чиноу. и съ-
творл(т) вси три поклоненига (άγιος) УСт 
к. XII, 267; видѣвъ . же [в др. сп. далее и; 
Агафангела] с тыи КЛИМАНТЪ радоваша [в 
др. сп. радовасд] . и стго [в др. сп. блага-
г о - ά γ α θ ο ΰ ] англа пришьствию мнАше. 
Пр XIII'2, 165а; Свѣтъ тихъ с т ы и славы 
бесмртьна сэца нбснаго. ста блжна іса ха 
сна Б ж и и . (αγίας) СбЯр XIII2, 142 об.; и 
ре(ч) [епископ] с т а и стмъ. людию іединъ 
стъ, и раздель хлѣбъ на -д- части, шдиноу 
оубо съ страхомь п р и и т ъ . (άγιος) ПрЛ 
1282, 116а; в ѣ р о у ю въ оэца и сна и стго 
дха. въ единоу и единосоущну и стоую 
и нераздѣлноую трцю. (άγίαν) КР 1284, 
402а; ты бра(т) ПОТЪЩИСА оэбрѣсти м у ж а 
дхъ х(с)въ имоуща. . . боудеши акы ч(с)тыи 
съсоудъ зблюдаи . вливаіемаи въ || нь 
б л г а и . дондеже с к и н ь и боудеши с т ы и 
тр(о)ца. КН 1285-1291,607в-г; югда 3 зем-
ЛА до нбсе ю к а н ь н а и дша. слово шдающи 
юсть. кромѣ ю и стии англи стоить , (άγιοι) 
ПНЧ 1296, 173 об.; ВьцерьнАА наша м о 
литвы п р и и м и СВАТЫ ги и подаже намо 
оставльноию [так\] грьхово (άγιε) ГрБ 
№ 419, ХІІІ/ХІѴ; стал т р ц А Надп ХІІІІХІѴ 
(5); ω стыи мхле п о < м о з и > Л и 1307,135 об. 
(зап.); си трц<а> с т а и Надп 1324-1325; 
къ стмъ же посылаю(т) бъ слоугы англы 
с т ы и на сп(с)ние. (αγίους) ГА XIV,, 58в; 
МОЛИТСА сты бори(с) в ш а т р ѣ стму спсу 
СкБГ XIV2, 123 (подп. к миниатюре); 
олтарь же разоумѣите ж и л и щ е бью. а т р А -
пеза пр(с)тлъ с т ы и трца. ѿ н е и ж е п о -
д а ю т с А брашно плоть сна б ь и . и с т а и юго 
кровь ш ч и щ а ю щ и д ш а нанаша [так\]. 
Пр 1383, 105в; ИВИСА [Валент] гоните(л) 
истиньны(м) хр (с )тьиномъ . и поклоньни-
комь стыга трца. (αγίας) ГБ к. XIV, 1566; 
[царь β видении рая Андрею Юродивому] 
аще мене покоиши все мою твою будеть. 
и створю ТА друга собѣ и п р и ч а с т и ш и с А 
стго II ц(с)ртва моюго и наслѣдникъ мои 
будеши. (αγίας) ЖАЮ к. XIV, 7б-в; вси 
лю(д)е и сп лън ше с т ы и цркви . въславиша 
глще . Единъ стъ еди(н) г(с)ь і(с)съ х(с)ъ 

въ славу бу оцу аминь, (άγιος) ИларСлЗак 
XI сп. XV, 167 об.; | в названиях церквей и 
монастырей: < с > т е ф а н ъ ψ-лъ егд[ы] 
< п > с а х ж с т ж ю с о ф и ю Надп (М.) № 11, 
н. XII; а на весноу ПОЧАША пьЦсати стоую 
софию. СТАЖАНИЮМЬ стго влдкы. ЛНХІІІ2, 
7-7 об. (1108); Оуставь в е л и к ы и цркви. 
с т ы и с ю ф и и . списанъ б г о л ю б и в ы м ь архи-
еп(с)пмь новгородьскымь климентомь . 
УЦерк ок. 1299, 1 об. (зап.); и игоумени 
и чернориЦзци. и все множ(с)тво людии 
плакахоусА. и п о л о ж и ш а и [кн. Довмонта] 
въ цр(к)ви с т ы и тр(о)ца. Пр пере. тр. 
XIV, 59в-г; г(с)и спей и по милу й раба 
своюго списавшаго с и и книги стму архн-
глу М и х а и л у . Пр ХІѴ2 (3), 339 (зап.); В 
тоже лѣ(т) . престависА. е о у ф и м ь и володи-
мерна. и положена бы(с) на берестовѣмь 
оу стго спса. ЛЛ 1377, 101в (1138); про 
то на васъ велми д и в и м ъ цто вы к намъ. 
не идите [вм. издите?] по опасу на бжи 
руки сти софьи на нвгорочкѣи [так\] Гр 
1388 (новг.); ш е д ъ же д ъ и к о н ъ въ црквъ 
стго спса. и ПОКЛОНИСА стѣи бци образъ 
ХОТА ю ВЗАТИ. МинПр н. XV, 3; приде 

[архиеп. Иоанн Новгородский] въ црквь 
стго спса У на и л ь и н ѣ оулицѣ. Пр пере, 
тр. XV (1), 113б-в; • СВАТЪ СВАТЪ СВАТЪ 

άγιος άγιος άγιος - ангельская песнь (Ис 6. 
3): и видѣвъше прстоую англи с т р ѣ г У щ и и 
възъпиша вси юдинѣми оусты г л ю щ е . стъ 
стъ стъ юси бе. и т ы бце СбТр XII/XIII, 
34; Л и к ъ н б с н ы и поють и глть стъ стъ 
стъ гь с а в а ѳ ф ъ исполнивыЦи нбо и з е м л ю 
славы твое . СбЯр XIII2, 56; поють. . . стъ. 
стъ. стъ. гь саваоофъ. дроугыи же чинъ 
блг(с)на слава Г(С)НА ПНЧ 1296, 124; стъ 
стъ стъ г(с)ь саваооѳ исполнивыи ибо и 
з е м л ю славы ТВОЮА шеанна въ выш<. . .> 
Надп ок. 1390, № 1; и въепоимъ юму пѣ(с) 
англ(с)кую стъ стъ стъ г(с)ь і(с)съ х(с)ъ. 
юмуже сла(в) съ оцмь и стмъ д х м ь СбЧуд 
к. XIV (1), 285а; • СВАТЫИ боже άγιος ό 
θεός - начало и название церковного песно
пения «Трисвятое»: по се(м). стыи бе. и 
оче на(ш) . да пою(т) . УСт к. XII, 271; и 



юко шпѣша сты §е пѣвьцю. . . и вънезапоу 
жена соухороукаю побѣже къ олтарю тре-
п е щ ю щ и и трюсоущи роукою. СкБГ XII, 
226; та (ж) . сты. бе . п р ѣ с т а д т р ц е . саче нашь . 
СбЯр ХШ2, 217; м л т в ы же да твордть 
нощь(ныю) дньвныю.. . на ВСАКОИ же млттвѣ 
[так\] д а глть н- стыи Ее трикраты. (τό 
άγιος ό θεός) ПНЧ к. XIV, 196в; • СВАТЫИ 
д о у х ъ - Св. Дух: Д а елма же оубо члвкъ 
цркы дшевьнаю. . . ти оць и снъ и стыи 
дхъ живеть и ходить въ ней. (τό πνεΰμα τό 
άγιον) Изб 1076,118 об.; Оригениюне дроу-
зии. оригена и адаманътию съчетателю. 
иже мьртвыихъ въскрьсениіе. шмѣтающе. 
ха же съзьданик . и стго дха съказающе. . . 
бѣсы распдтааго ха лъжесловдть . (τό άγιον 
πνεΰμα) КЕ XII, 258α; кротость ж е СЪТА-
ж а в ы и и послоушаниіе л ю б д и . сь ж и л и щ е 
іесть стго дха. (τοϋ αγίου πνεύματος) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 61 об.; в ѣ р о у ю въ и ц а и сна и стго 
дха. въ единоу и единосоущну и стоую и 
нераздѣлноую трцю. (είς... άγιον πνεΰμα) 
КР 1284, 402а; стго дха к себе привлечеть 
[богобоязненный монах] силоу. (τοΰ αγίου 
πνεύματος) ПНЧ 1296, 131; П(с) И аарона 
іегоже избра себѣ [Пс 104. 26]. Т. [тол
кование] Дха стго аронъ бо дхъ стыи 
скаЦзагетьсд. сь ж е людьмъ посланъ бы(с) . 
(τό πνεΰμα τό άγιον) Изб XIII, 106-106 об.; 
и-щрева м т р н д стъ бы(с) [Самсон] и 
назарѣюнинъ наре(ч)нъ дха стго исполнь . 
оувы м н ѣ ж е н о ю прельшенъ [так\] бы(с) 
(πνεύματος αγίου) ГА XIV,, 75г; днь(с) 
англи съ члвкы ликують . и члвци гомь 
ш с в А щ а ю т ь ( с ) стыи приіемлюще дхъ. КТур 
XII сп. XIV2,232; б д ш е же блженому борису 
створено ИМА въ крщеньи романъ . гакоже 
бо и на он(о)мь [Глебе] почиваше дхъ сты 
из млада, також(е) и на семь блгдть бѣ 
бию. ЧтБГ к. XT сп. ХІѴ2, 93в; оупованье 
мое Въ. п р и б ѣ ж и щ е мое х(с)ъ. покровъ 
мои стыи дхъ. (τό πνεΰμα τό άγιον) ЛЛ 
1377, 84 об. (1096); д о б р ѣ и ш и бо с л н ц ю 
оугаснУти нежели възлюбленаго ω стомъ 
дсѣ брта [так\] разлйчитисл. ВасВел 1397, 
164 (зап.); блгнъ геси. хе бе нашь ювлиі 

ловца п р м д ы ю пославъ и м ъ . дхъ с т ы и 
(τό πνεΰμα τό άγιον) Надп к. XIV (5); ѳ ч е 
сне и стыи дше . т о б ѣ в ѣ р о ю покланАЮСѦ. 
КТурКан XII сп. XIV, 221 об.; [обращение 
к священникам] вы. . . д х ъ с т ы и п р е т в а р д е -

те хлѣбъ въ плоть и ви| |но в ъ кровь б ь ю 
ч л в к м ь ( н е ) в и д и м о ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 94в-г; 
г(с)ь да и с п р а в и т ь и с п е т ь [согрешающих] 

іединъ. юко т о м у подобаіеть слава и ч(с)ть. 
и п о к л а н А н и ю со оцемъ и съ стымъ 
дхомъ. и н н А . (σϋν.. . τ ω άγίω πνεύματι) ФСт 
XIV/XV, 106; н ѣ ( с ) иного §а на н§си горѣ 
и на з е м л и долѣ . т о к м о и ж е во оци и снѣ 
и с т м ь д с ѣ знаемыи е д и н ъ Нъ. (έν... άγίω 
πνεύματι) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1226; егда в ъ с х о т ѣ 
оъ ізбрати собѣ люди н о в ы в ъ д о х н у в с е г о 
[кн. Владимира] б л г ( д ) т ь с т г о дха ПрП 

ХІѴ-ХѴ (2), 190а; оць . и с н ъ и стыи дхъ 
б е з н а ч а л н ы и свѣтъ і е с т ь . и с в ѣ т ь с т в о р и . 

Пал 1406, 150а; о у м д ч и с д [затворник Ни
кита] ГЛА в собѣ . аще се не а н г л ъ б ы былъ. 
не бы МОЛИЛЪСА со м н о ю , н и дха с т г о || 

сэбонАниіе б ы было . ПКП 1406, 155а-б; 
Стослав ж е и в е л и к ы и КНАЗЬ Р ю р и к ъ . п о -

б ѣ д о у п р і е м ш а . . . и п о и д о ш а когождо в о 
свою с и . с л а в д щ е Ёа. в о Троицѣ . й ц а и Сна 
и Стго Дха . ЛИ ок. 1425, 222 об. (1185); 
Пыаньство га не п р и е м л е т ь , и д х ъ с т ы и 

&гонить. (πνεΰμα άγιον) Пч н. XV (1), 84. 

2. Отличающийся духовным совершен
ством и близостью к Богу (о Богородице, 
святых, праведниках): Владимире сереб
ро + СВАТОГО василА Надп ок. 1015 (2); 
Тако бо и сты аплъ паулъ глеть. Блте . А не 
кльнѣте [Рим 12. 14]. ЕвОстр 1056-1057, 
294г (зап.); В ѣ ч ь н о у ж си памдть . с ъ т в о р и 
[кн. Святослав]. Е ж е п а м д т и в и н ж въе-
приктти. Б ж д и х р и с т о л ю б и в ѣ и его д ш и . В ъ 
о т ъ м ы н т е н и і е в ѣ н ц е м ъ . Блаженыихъ и 

стыихъ м ж ж ь . В ъ н е п р ѣ б р ь д о м ы и в ѣ к ъ 
вѣкомъ. Изб 1073, 264а (зап.); [боярин 
Феодосию Печерскому] вѣдѣ оче юко стъ 
геси... п о т ъ щ и с А МОЛА в л д к о у н§сьнаго . и 

да избавить ΜΑ Ѿ н а п а с т и сею. ЖФП XII, 
656; о х ъ м н ѣ не о с о у д и мене с т ы < и 

о > н о у ф р и и Надп (В.) № 69/68, XII; с т ы 



оноуфриосъ моли На за раба своего су-
месона грѣшьнаго . Надп (В.) № 160, ХН; 
иде [Савва Освященный] къ стомоу еоу-
е и м ь ю . (μέγαν 'великому'\) ПрС ХІІ/ХІІІ, 
79в; пристоупи оць оотроковицю ВОДА, И 
близъ з м и и бывъ. . . стго исаана [Предтечи] 
пьръсты п о с р ѣ д ѣ въвьргъ гъртани. въвьрь-
Цженикмь того, абиіе смьрть іемоу нанесе . 
(τον Ιερόν... δ άκτυλον 'святой перст') Там 
же, 118в-г; В ъ се (ж). лѣ(т) З в ь р ж е с д арх-
еп(с)пъ. ίω новагорода. и поставиша арх-
еп(с)па нифонта . моужа ста. ЛН ХШ2, 13 
(ИЗО); С ь б л ж н ы и . іиа . еуа(г)листъ. по 
възнесении гни. и по оуспении с т ы и Нца. 
пріде въ юфѣсъ оуча. ПрЛ 1282, 316; иже 
д ѣ л о м ь У и словомь ста суть, чисти и непо-
рочни. мл(с)тви и въздержаливи. . . т а ц и 
убо и інѣхъ могуть в разумъ привести . КР 
1284, 350б-в; игерѣискоу чиноу повелѣ-
вають стии оци. блгообразно и съ бла(с)в-
ленигемь у приимати п р е д ъ л е ж а щ а и КН 
1285-1291, 5136-в; Н и же и к о СОЦА ста 
имаши. тѣмь оукрашаисА. то бо оубо 
осоужагеть ТА боле паче, (άγιον) ПНЧ 1296, 
153; книгы. сть Нць. исправль вьры. и за-
коноу правомоу. изложьно к ю р и л ъ м о 
архиепискоупомо. на ж и д ы , и на ерьтикы. 
и на търкомьны. КирИер ΧΙ-ΧΙ1, 271 (зап. 
XIII); ги помози рабуо своемуо. . . СВАТЫИ 
онуофрие і свтыи власие и СВАТИ лазор<е?> 
Надп (В.) № 203, XIII; В ъ т ь ( ж ) днь ст (г)о 
мартина папѣжа римьскаго . (άγιωτάτου) 
Пр 1313, 22а; п о и д и м ъ собе на вибоуте къ 
стму <...> Там же, 49 (зап.); ω с тыи 
а н д р ѣ ю п о с п ѣ ш и Пр н. XIV, 61 (зап.); 
стыи. никола. изганивають. б ѣ < с ы > . изъ 
цлвка. Надп 1337; при томьже КОСТАНТИ-
ноу ц(с)рю м о щ і стхъ ап(с)лъ а н д р ѣ и и 
лоукы и т и м о ф ѣ и . принесени б ы ш а въ 
КОСТАНТИНЬ градъ. (αγίων) ГА XIV,, 2346; 
рожество, стго. николы Надп XIV, (4); 
ведению, СТЫА. Нци. ВО цркове Надп ХІѴ2 

(7); риза христова н е ш в е н а и юже с в д т а и 
богородица съдѣл<а> Надп 1383; а щ е бо 
кто согрѣшить к моужеви ре(ч) . и про
ставь , ПОМОЛИТСА за нь к ъ боу. въ истиноу 

сть гесть пращатаи . Пр 1383, 1186; обдер-
ж а щ и и книг» сию, г(с)діе мои стіи, ΠΟΜΔ-
ните ΜΑ грѣшна(г) въ млтва(х) ваши(х) 
т р Я д і в ш а г о с А о ней. ВасВел 1392-1402, 
109 (зап.); [словамошенника] аще б ы и сть 
б ы л ъ [Андрей Юродивый] да оуже МА при-
прѣлъ . и к о грѣхъ иже створихомъ б и в ш е 
юго. тъ н ы постиже . (άγιος) ЖАЮ к. XIV, 
8в; [обращение к Феодосию Печерскому] 
Н е т л ѣ н н ы м и дары, и д х в н ы м и сте [так\]. 
бж(с )твенаи т и и блжнага оНащена дша . 
Мин к. XIV (май), 15 об.; С и прологъ стго 
м(ч)ка х(с)ва бори(с) и глѣба.. . писа(н) . . . 
д и и к о н о м ъ иково(м) Пр к. XIV (5), 106г 
(зап.); с т а и анна. стаьх соѳие будет<е> ми 
п о м о щ ь н и ц < и > . Надп (В.) № 222, XIV; 
стыи сисинѣи и сихаилъ сѣдАщ<е н>а 
горахъ синаистии с м о т р д щ е на море , и 
бѣ ш ю м ъ с н е б е с ѣ велико. ГрБ № 930, 
ХІѴ/ХѴ; сты никола дагеть коверъ ж е н ѣ 
вдо<. . .> Надп ХІѴ/ХѴ (10); апле сты луко 
моли млтиваго ба. да грѣ(х)въ составление 
пость [вм. послеть] д ш а м ъ на(ш) . ФБ 
ХІѴ/ХѴ, 304 (зап.); [Варлаам Иоасафу] и 
самъ сть во всемъ житьи || буди, (άγιος) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 78-79; г(с)не стыі епиѳа(н) 
кипрский съименниче мои . елеисон ми 
Стих 1403,98 (зап.); созвав же в с ю братию 
и сказа [игумен] ивлениге.. . || ...и вси.. . 
прославиша ба. и с т ы и гего оугодникы. 
ПКП 1406, 107-108; β роли с: ха. бцѣ. . . и 
бориса и глѣба. и свѣхъ [так\] стхъ ГрБ 
№ 906, 50-70 XI; И к о н ѣ хвѣ и п р ѣ ч и с т ы и 
юго мтре . и вьсѣхъ стыихъ гего. съ в ѣ р о ю 
чьсть въздаваи. Изб 1076, 30; сті(х)ра 
моученикоу бориса и глѣ(б).. . с и ю бо ради 
СВАТОЮ. ВЬСА землА роусьскага просвѣти-
СА. Стих 1156-1163,99 об.; <охж?>дьлъ ти 
есьмь въ погрьбь идоу къ СВАТЫМЪ ГрБ 
№ 296, 60-90 XII; звѣрь же толико и к о ж е 
нарицата стго [Феодора Студита] оуслы-
ша. о у б о и в ъ с и абию... в с т о у п и съ поути. 
(τοΰ αγίου) ЖФСт к. XII, 146 об.; Покои 
раба свогего Не. съ стыми и к о блгь въ 
ц(с)ртвии нб(с )нѣмь. (μετά τών αγίων) 
УСт к. XII, 275; Градъ гесть и с т о й отъ 



кыіева града стольнааго -н- попьрищъ . въ 
томъ бѣста р о д и т е л и стго [Феодосия Пе-
черского]. въ в ѣ р ѣ к р с т и и н ь с т ѣ и ж и в о у щ а 
и в с и ч ь с к ы и м ь благочьстигемь оукрашена . 
ЖФПXII, 27а; дѣдильце касожичь тъмоу-
торока<ньць $пъ> ида ω СВАТЫХЪ Надп 
(В.) № 149 (1), XII; оубоимъсд вси живоу-
щ и и въ грѣсѣхъ. И ПОТЫЦИИМЪСА съ стыи-
ми. причистисА покаиниіемь. (μετά τών 
αγίων) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 23; С т ы и же ре(ч) да 
бъ всегда былъ юсть съ словомь своимь и 
съ дхмь . (ό όσιος 'преподобный') ЖАЮ 
сер. XIII, 127в; [молитва архиеп. Мар-
тирия] ги бе.. . призри на црквь с и ю ю ж е 
създахъ.. . да а щ е кто ПОМОЛИТЬСА ВЪ цркви 
сеи.. . а п о у с т и грѣхы юго. млтвами || с т ы и 
бцА и всѣхъ стхъ твоихъ. ЛН ХІІІ2, 59-60 
(1198); м о л ю с т ы и патриаръхы и ВСА СТЫИ 
прркы. и ВСА с т ы и а(п)лы И МЧНКЫ. И ВСА 
с т ы и ДВЫ и ВСА и з ъ б р а н ы и с т ы и т в о и , да 
МОЛАТЬ за МА грѣшнаго . (orrmes sanctos et 
electos tuos) СбЯр XIII2, 77 об.; радости 
причастьника МА СВАТЫХЪ створи, блго-
датью и члвколюбиюмь. га нашего ica || ха. 
Там же, 183-183 об.; С т а и агафоклии. . . 
мчна б ы в ъ ш и по ВСА дни 3 г ж а своюи.. . 
иже . . . б ь и ш е струю оэстрымь камениюмь. 
и всегда н о у ж а ш е ю ходити босой з и м ѣ и 
лѣ(т) . (τήν άγίαν) ПрЛ 1282, 17г; не в ы с о -
комыслимъ. и к о достоини соуще спсохо-
МЪСА. нъ и к о вѣдыи бъ н е м о щ ь н а ш ю . и к о 
не м о щ н о и м а м ъ п о д ъ и т и скорбь, по 
предъложению стхъ покры насъ ѿ печали, 
(τών αγίων) ПНЧ 1296, 139 об.; хсъ про-
цвьте и к о ф ю н и к ъ . стии о у м н о ж и ш а с д 
и к о кедри [ср. Пс 91. 13]. Изб XIII, 3 об.; 
стхъ житье , хвалю. ПС к. XI, 1 об. (зап. 
ХІІГ); списали, книгы си себе на сп(с)нию а 
стмъ в честь . Паракл 1369,137 (зап.); на ту 
бо гору [Елеонскую] самъ х(с)ъ бъ нашь 
днь(с) п р и ш е л ъ юсть. и всѣхъ стхъ чинове 
т а м о собраша(с) КТур XII сп. XIV2,271 об.; 
се ж е пречюдно и дивно , колико лѣтъ 
л е ж а л о тѣло стго [Бориса] то же неврѣжено 
пребы(с) ни а коюгоже плотоидца . ПрХІѴ2 

(2), 9в; и ц ѣ л ѣ хромъ му(ж) оу гро(б) стхъ. 

СкБГ XIV2, 151 (подп. к миниатюре); хо-
ДАще ловци обрѣтоша тѣло стого л е ж а щ е 
цѣло. ЧтБГк.Шсп.ХІѴ2,1026; гапрепѣтаи 
мти. р о ж ы н ш а всѣ(х) стхъ престго слова.. . ѿ ВСАКИИ напасти заступи, (τον πάντων 
αγίων άγιώτατον λόγον) ЛЛ 1377, 84г 
(1096); и пакы и т а б ы в ш и с т а и [Ирина]... 
посльди оусѣчена бы(с) . (ή αγία) Пр 1383, 
60а; В ъ стхъ оць нашь мефодии бѣ а 
с и к и л и и . мни(х) (έν άγίοις) Там же, 86а; 
а р ь и же съ юлины причте стыи [Афанасий]. 
и к о расѣкающа юдино бж(с)тво в три 
сущьства. (ό άγιος) ГБ к. ХГѴ, 1826; бѣаше 
бо теплота стаго [муч. Акакия] п р и ш е д ш и й 
на п о м о щ ь юпифанови (τοΰ αθλοφόρου 
'страстотерпца') ЖАЮ к. XIV, 626; б ѣ 
бо с т а и цркви в томъ градѣ. д а т а м о (по) 
ВСА лѣта исхожаше сеи м о у ж ь вѣрныи. къ 
стмУ николѣ. и творАше памАть стомоу. 
(τοΰ αγίου) СбТр ХІѴ/ХѴ, 201 об.; подасть 
[Христос] намъ силу и державу.. . да <зб-
рАщемъ вси въ днь и в л е н ь и его. ликъ 
вкупѣ стхъ.. . со в с ѣ м и стми. (χορός.. . 
άγιος... μετά τών αγίων) ФСт XIV/XV, 135г; 
т ы бо пр(с)тлъ нбо и м ѣ и . подножье же 
землю, призри м л т в н ы м а очима. на ВСА 
люди о у п о в а ю щ а и на ТА. І ВСА СТЫИ ТВОИ 
іже пострадаша ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 213в; 
кости стхъ в ракахъ л е ж а щ е прозрѣнию 
с л ѣ п ы м ъ дарують . Пал 1406, 121г; [слова 
Пимена] брать на(ш) коупша. противоу 
свѣтоу оубьюнъ бы(с) . и тако рекъ пре-
стави(с) . въ юдинъ днь же и ча(с) с тѣма 
стыма [Купшей и его учеником]. ПКП1406, 
1136; I о днях памяти святых, праздниках: 
ПОЧАЛИ дѣлати на стааго костантина и 
елены Надп (М.) № 29, 1050; в (л) %Щ 
мар(т) въ г розъгр[ъме] въ ѳ ч(с) дне бѣ же 
въ д стго мчка еутропиа Надп (В.) № 3, 
1052; павла. всхъ стых. м а р ъѳы ГрБ№ 914, 
3 четв. XI; ржство стоѣ бцѣ Надп ок. 1230 
(3.) № 6; в лѣ(т) г г < і р > п з м<(с)>ца GDKTA(B) 
з прѣстависА ра<бъ> бжии к ю н и л ъ [так\] 
на пмд(т) СВ(Т)ГО с е р г и и Надп 1279; пре-
ставле. микулино. й ц а . ноАбрд -ісѳ- днь . 
стго. а ц а . ивана. дамаски(н) . Мин ХІІ2, 



164 об. (зап. XIII); пойти, на вечернию. на 
памл(т) стго м(ч)ка КЛИМАН<.. .> ОктИзб 
1372-1373, 77 (зап.); МОЛИЛСА бы(х) боу. 
да силъки нетъ. а ещо дрѣмлѣть(с ) . а на 
•м- сты(х) . оу ве(ч)ре. Ев ХІѴ2 (8), 73 об. 
(зап.); а то СА дѣгало... на стго мчнка 
федора тирона. Гр 1382 (ю.-р.); Скончаны 
же б ы ш а к н и г ы с и и . м(с)ца авгоу(с) . въ -д-
днь . на памА(т). стго моу(ч) . е л е ф ѣ р ь и . 
Псачт 1384, 198 об. (зап.); писа(н) л и с т ь . 
оу пана васка.. . оу днь . свтого. Станислава. 
Гр 1396 (ю.-р.); а се п и ш и пре(ж) не(д)лА 
стхъ пр<. . .> Пр к. XIV (1), ПО (зап.); на-
оутрѣА ж е на каноунъ. стой Бци. приде 
Мьстиславъ . рано . ЛИ ок. 1425,251 (1219); 
I в названиях церквей и монастырей, по
священных святым, а также Богородице 
(богородичным праздникам): азъ г р ѣ ш ь -
н ы и ееодоръ напсахъ. еуа(г). се . роукою. 
грѣшьноьь стомоу м(ч)коу. гегаргеви. въ 
манастырь . новоугродоу. ЕвЮр 1119-1128, 
231 об. (зап.); даже который КНАЗЬ по 
моіемь к н д ж е н и и почьнеть хотѣти и и т и 
оу стго гегаргии. а бъ боуди за тѣмь и с т а и 
бца Гр ИЗО; поклАндние ѿ пелаге ка аѳи -
мие сь стее ДЬЛА варъвре вьверице твое въ 
городь.. . а стье варъварь тьлицд сторова ли 
ГрБ№ 657, 50-90X11; Азъ попинъ г р ѣ ш ь -
ныи сава.. . написахъ к н и г ы с и и . стыма 
ц(с )рьма костАнтина. и олены. Стих 
ок. 1226,191 (зап.); З ахарьи . В ъ лѣ(т) € гч 
написахъ книгы сил. азъ попъ с(т)го д м и -
т р ь А Парем 1271, 73г (зап.); Тои(ж) зиме 
престависА игоуменъ герасимъ. оу с т ы и 
6ЦА въ аркажи манастыри . ЛИ ХПІ2, 55 
(1194); а заоутра плака с т а и ОЦА. оу ст(г)о 
икова въ неревьскемь конци. Там же, 73 
(1208); а п е а н ы кънигы си.. . при игоумѣне 
радиоонѣ б д ш е бо тъгда игоуменомь оу 
стго пантѣлѣимона Парем 1313, 202в; Г и 
помози рабу б и ю игумену м о и с ѣ ю . созда
вшему к н и г ы си СВАТОК еу(г)ле. стѣи г ж и 
они. Ев 1324,119 об. (зап.); написано бы(с) 
сиге геуа(г)ге. въ градѣ московѣ. на двину къ 
стѣи бци. ЕвС 1340,261а (зап.); а далъ с и ю 
гіслтрь к ю р ъ КОСТАНТИНЪ стеи бци блгвщ-

н и ю в д ш е в н у ю цаеть Псалт XIV, (2), 
336 об. (зап.); А къ тому кого е щ е людіи 
перезоветь архимандритъ изъ зарубежья 
во отчину н а ш ю , на землю Святое Бого-
родици. . . а тѣмь по тому же не емлють на 
нихъ ничегоже. Гр 1362-1364 (твер.); се 
даете курилъ юреіевиче село федора ЛАПЫ-
шева свѣтѣи [такі] б ц ѣ игумену Гр 1398-
10ХѴ(1, двин.); С и и книгы. . . написаны же 
б ы ш а по блг(с)нию доброизволениемь 
г(с)на игумена т а р а с и и и с т ы и его б р а т и и 
въ црквь с т ы и бца възываемо на лисичьи 
горѣ рукою многогрѣшнаго иереа инока 
савы. ЕфрСирПар к. XIV, 225 (зап.); створи 
[Феодосии Печерский] свѣтъ с черньци. да 
съзижють црквь каменьну с т ѣ и б(д)ци. і 
ПОМОЛЬСА бу ископа основанье , і нача сда-
ти црквь . ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 92а; далъ іесмь 
стѣи оцѣ село моравьиничи. . . а что ис той 
дани п о ш л и н а ш л а ключнику, та п о ш л и н а 
п о н а м а р ю который служить оу стыи бци . 
Гр 1401 (з.-р.); | в названиях икон: а заоутра 
плака с т а и б ц д . оу ст(г)о и к о в а въ неревь
скемь конци. ЛИ XIII2, 73 (1208); с т о и х у 
же п ѣ ш и съ стою о ц е ю на п о л ч и щ ѣ подъ 
СТАГЫ. и приѣхавъ д о стое бци КНАЗЬ ан-

дрѣи. . . со всею д р у ж и н о ю , оудариша че-
ло(м) передъ стою бгдею. ЛЛ 1377, 1186 
(1164); • с е л а СВАТЫХЪ СМ. с е л о 2 . 

3. Относящийся к святому: блаженааго 
же бориса обьртѣвъше въ шатьръ въз-
л о ж и в ъ ш е на кола повезоша. и и к о б ы ш а 
на бороу начать в ъ е к л а н и т и стоую главоу 
свою. СкБГХІІ, 12г; житше н о у ж е ю оостави 
[en. Симеон]... с т а и іего б л ж н а и д у ш а въ-
ш ь д ш и н а нбеа. и п р и и т ъ в ѣ ц н а и б л г а и 
и бесмертьноіе ц(с)ртво. ПрЛ 1282, 19в; 
с т ѣ и же и ч(с)тнѣи тѣлеси іею [Михаила 
Черниговского и Феодора] н ѣ к ы м и крь-
(с )ины. Нобоизнивы моужи . съхранѣна 
бы(с) . Пр 1313, 336; [обращение к кн. Вла
димиру] радоуисА с т а и глво в о ж ю и оучи-
т е л ю нашь . и м ж е и з б ы в ш е т м ы свѣтъ по-
знахомъ. Пр 1383, ПЗг; и се видѣхъ ту 
к л и с а в е ф ь матерь іоанову. і мтрь г(с)ню.. . 
Л ...и весь ликъ стхъ к л а н А Ю щ ь с д стму 



телес і с т ы и м р ы а матере Г(С)НА. СбЧуд 
к. XIV (1), 119а-б; о превеликое чю(д) бра-
(т)е толко лѣтъ м и н у не измѣни стое тѣло 
его [Леонтия Ростовского] ПрП ХІѴ-ХѴ 
(2), 1206. 

4. Священный (о местах, отмеченных 
присутствием Бога, предметах, обладаю
щих благодатными свойствами, в т.ч. в 
результате освящения, и используемых 
при совершении богослужения): си [виде
ние] гесть д ш а ѳеоэдора игоумена мана-
стырга стоудиискаго . иже за стые иконы 
много пострадалъ гесть. (αγίων) ЖФСт 
к. XII, 169; по се(м) . пришь(д) [игумен], къ 
задьнѣи сторонѣ с т ы и трдпезы . и ставь на 
западъ. тоже сътворь . ги пом(л) ·ρ· |[ 3 
людии зовомо. прѣстоупати на л ѣ в о у ю 
стороноу. УСт к. XII, 263-263 об.; б о л и -
ринъ и о а н ъ . . . || . . .въшедъ въ пещероу и 
и м ъ сна свогего бжствьнааго варлаама. 
извлече и вънъ. таче съньмъ съ него стоую 
м а н т и ю и въврьже ю въ дьбрь . ЖФП XII, 
34а-б; п о м а з а ю щ е пьрвѣге стыимь муръмь . 
ТѢМА и очи и ноздри и оуста и оуши. . . 
глгемъ. знамениге дара стааго дха. (άγίω) 
КЕ XII, 676; а поставленъ стыи кртъ си в 
лѣто ·8·ψ·ΜΒ·β МЦА. августа въ еі д Надп 
1234 (2); приим(е)те мьзду ѿ стго о б р а з а 
гад. ПрЛ 1282,148 об. (зап.); приемъ стыи 
потирь . и вливаеть водоу и вино, пакы глть 
ерѣи . съединенье стго дха. аминь . КР 1284, 
274в; а щ е въ с в щ н ы х ъ мѣстѣхъ [храмах] 
погрети себе створдть [грешники], о б л и -
чають свогего не | |достоинѣства . и сэсоуже-
н и и . стми мѣсты избавлешесА [в греч. с 
отриц.}. нъ паче съгрѣшенигемь дьрзости 
оглоугеми. ( ίερων) ПНЧ 1296, 160-161; 
©стави [монах Мина] чинъ мнишьскыи. . . 
иде въ стыи [ПС к. XI, 83 об. бжии (так\)] 
гра(д) а н т и о х и ю . (έν Θεουπόλε ι 'в Фео-
поль' [т.е. Антиохию]) Пр 1313, 4а; Г и 
помози рабу б и ю игумену м о и с ѣ ю . со
здавшему к н и г ы си свАтоге еу(г)ле. стѣи 
г ж и бци. Ев 1324, 119 об. (зап.); г(с)и по
мози рабу свогему на стое геуа(г)е. Ев XIV2 

(8), 5 (зап.); не ©кропиша гего [прозревше

го] з авистивии жерци попеломь унца с 
кровью козлею. къ плотьстѣи ч(с)тотѣ. но 
англ(с)кыи сты гефилигелъ на то(г) верхъ 
крщньгемь ИЗЛИИСА. [ср. Ин 9. 1-41] КТур 
XII сп. ХІѴ2, 268 об.; С т ы и потирь или 
блюдо, или индитью. . . ли а щ е гедино что ѿ сщеныхъ съсудъ.. . собѣ на прибытокъ 
въсхищающе. . . да извергутьсд. (άγιον) 
МПр XIV2,104; А щ е кто въсхитить . или по 
нужи блу(д) . створить, и растлить черно-
ризицю. . . II . . . того имѣниге і п о м о г ш и х ъ 
гему на то сквернениге. повелѣвагемъ стму 
[КЕХІІ, 3076 блгочьстивоуоумоу - εύαγε ΐ] 
мѣсту. в немже т а к о в а и живеть жена, 
вдати мѣста тог© препо(д)бному геп(с)пу и 
іконому гего. Там же, 164-164 об.; игу
ме н ы же . и попы, и д ь и к о н ы . и черноризци . 
и вси гражане снидошасд в стую црквь . на 
ч (с )тныи то праздни(к) . ЛЛ 1377, 1596 
(1231); иви (с ) образъ. . . кр(с)та. . . на носи. . . 
п р е в ы ш е стго голгофы распростерсА.. . || 
...и д о с т о й , д о с т ы и . горы гелѣоньскыи. 
(αγίου.. . αγίου) Пр 1383, 61а-б; м ы в ш ю же 
СА попу, и δχοΛΑ пода с л у ж и в ш е м у д в ѣ 
проскурѣ МОЛА и да прииметь . онъ же пла-
часд ре(ч) . се хлѣбъ стъ гесть. азъ гего не 
могу и с т и (άγιος) Там же, 145в; въ ча(с) 
сии стати, пред(ъ) славою стго твогего 
жертвьніка и дължьноге тобе поклананиге и 
славословию прин [т.е. приносити] [ср. 
Иуд 1. 24] Надп ок. 1390 № 74В; В ъ ч е м ь 
ре(ч) [Давид]. ПоклонитесА въ д в о р ѣ 
стѣмь гего. (Пс 95. 9: αγία) Пал 1406,196в; 
[св. Антоний Онисифору об умершем 
монахе] такого скверньнаго и неч(с)тго и 
безаконьнаго и многогрѣшнаго положилъ 
геси сдѣ [в пещере]... и о с к в ( е ) р н и л ъ гесть 
стоге се мѣсто . ПКП 1406, 106в; и еха [кн. 
Святослав] к Вышегородоу в ПАТНИЦЮ 
ПОКЛОНИТИСА с тымъ . и влезъ во црквь со 
слезами о б л о б ы з а стоую ракоу ЛИ 
ок. 1425, 235 (1194); средн. в роли с: мои-
сии.. . раздѣли же с к и н ь ю на трое , вну-
т р е н ю ю часть зоветь с т а и стмъ. в неиже 
завѣса. среднее же зове(т) стаи . . . в н ѣ ш н е е 
же глть людьско сто. (άγια. . .άγιον; ср. Исх 



26.33) ГБ к. XIV, 2056; е в А т а т средн. мн. в 
роли с. Святыни, святилища: о татьхъ и 
гробы раскапаюштиихъ . и с т а и крадоу-
штиихъ. Василии, правило, (περί... ι ερόσυ
λων) КЕ XII, 106; причастьникомъ г л ш е 
[Давид], въ н о щ и въздежѣте р о у к ы ваша 
въ с т а и блг(с)те га. (Пс 133. 2: εις τά άγια) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 94; пришедъ иер(с)лма 
б ь ш ь ю плѣни [Помпеи], и с т а и шскверни 
доже и незаходимыЦхъ въшедъ въ цркви . 
(τά αγια) ГА XIV,, 134а-б; ибо с в и н ь и не 
весть что юсть ж е м ч ю г ъ тако с т а и п о -
п е р у т с А сими не ведущими, что суть та (τά 
άγια; ср. Мф 7. 6) Пр сер. XIV (2), 1966; 
и е з е к и и л А же ре(ч) . тако глть г(с)ь ада-
наилъ . р а с ъ с ѣ ю в ы ВСА ©станки ваша, во 
ВСА вѣтры. зане с т а и м о и оосквернисте. 
(Иез 5. 11: τά αγια) ЛЛ 1377, 33 (986); за-
вѣса раздираетсд . да ВИДА(Т) ИЗЫЦИ стаи . . . 

стни бо не оу данѣ. н о сблюдаюмѣ до 
Г(С)НА п р и ш е с т в и и , то бо растерза завѣсу. 
и обнажи с т а и стхъ. (τά αγια; ср. Мф 27. 
51) ГБ к. XIV, 76в; Рече бо бъ моисѣсомъ къ 
йзлю. весь иже а щ е приступить а всего 
сѣмене вашего, къ стымъ. еликоже а щ е 
свтить [вм. СВТАТЬ] снве йзлви. и неч(с)то-
та юго на немь . потребитьсА д ш а т а в 
мене . (Лев 22. 3: προς τά αγια) ПНЧ к. XIV, 
181в; р а з р у ш е н ы б ж ( с ) т в е н ы и цркви . 
гасквернени б ы ш а ссуди с щ н и и потопта
на б ы ( ш ) с т а и СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 836; 

• свАтаи вода см. вода; • с в д т а і а г о р а -
гора Афон и монастырь на ней: Б д ш е оу 
миндовга. . . снъ.. . пострижесА въ м н и ш ь -
скыи чинъ въ стой горѣ. і пребывъ т а м о т · 
лѣ(т) . поіде в землю свою. ЛН ок. 1330, 
141 (1265); да будеть н а мѣстѣ семь блг-
(с)внье с т ы и горы. ЛЛ 1377, 53а (1051); 
вынеслъ бо б д ш е с и и книгы стыи никонъ. 
изъ стоге горы, игуменъ лариюнъ. тогоже 
монастырд . НикЧернТакт 1397,222 (зап.); 
• с в А т а и землА см. з е м л д ; • с в А т а и 
м ѣ с т а см. мѣсто; • с в А т а и СВАТЫМЪ τά 
άγια τοις άγίοις - литургический возглас 
перед причащением Св. Дарами: презву-
теръ провъзглашаіеть глд . с т а и стымъ. 

сирѣ(ч) . а щ е нѣ(с) кто стъ. да не присту
п а т ь . ПНЧ к. XIV, 1836; • с в А т а и СВА
ТЫХЪ ( С В А Т Ы М Ъ ) - а ) сокровенная часть 

Иерусалимского храма и сам храм: въходъ 
с т ы и 6ЦА. іегда принесена бы(с) в цквь. и 
вниде въ с т а и сты(х) . (εις τά αγια τών 
άγιων) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 66β; В . Кто кр(с)ти 
захарью и иоана. . . © . Гдь кр(с)ти обою. 
п р и ш ь д ъ изъ іегупта. съ ч е т ы р м и англы, 
іегда оубьюнъ бы(с) захарьи . въ цркви || 
с т а и стыхъ [ср. Мф 23. 35]. Изб XIII, 35-
35 об.; цркве п о ж ь ж е [Антиох] с т а и же 
стхъ поусто створи. жертвьницА разроу-
ши. и ю д ѣ и н ы ж е ѳб л а д а . и грады ихъ 
разори, (τά . . . άγ ια τών αγίων) ΓΑ XIV,, 1786; 
ведению, СТЫА. бци во цркове. . . во стад, 
стхъ. НадпХГѴ2 (7); п о немъ [после Давида] 
пррч(с)твова снъ его соломанъ. иже возъ-
гради цркв(ь) бу. и наре(ч) (ю) с т а и стхъ. 
(ср. 3 Цар 6. 16: εις τό άγιον τών αγίων) ЛЛ 
1377, 32 об. (986); внутрьнАИ бж(с)твному 
храму глетьсА с т а и стымъ . и к о болма при-
частна стни (άγια αγίων) ГБ к. XIV, 25г; 
завѣса раздираетсА. да ВИДА(Т) и з ы ц и 
стаи. . . стни бо не оу данѣ . но сблюдагемѣ 
до Г(С)НА п р и ш е с т в и и , то бо растерза за-
вѣсу. и обнажи с т а и стхъ. (τά τών αγίων; 
ср. Мф 27. 51) Там же, 76в; и самъ бо 
г(с)ь изгна изъ с т а и стхъ к у п л ю д ѣ ю щ а и . 
ГЛА. д о м ъ юца моего , д о м ъ млтв(ѣ) е. [ср. 
Ин 2. 13-16] ЗЦХІѴ/ХѴ, 76г; КНАЗЬ А н ь -
дрѣи. . . црквь преславну. . . посредѣ города 
камену создавъ. . . подобна т о ѣ с т а и стхъ 
юже бѣ Соломонъ ц(с)рь премудрый со-
здалъ. ЛИ ок. 1425, 205 об. (1175); б ) свя
тыня: Сице оубо имать в ѣ щ а {Григорий 
Богослов] с т а и трца. юже азъ зову с т а и 
стхъ. и к о сдѣтелница стни. (άγια αγίων) ГБ 
к. XIV, 7а; [слова Андрея Юродивого] в 
ш и р ы н ю поидохъ ограда того б и и и начахъ 
розъглАдати. стхъ стаи , се пакы. . . дхъ нача 
дыхати другыи. (τών αγίων άγια) ЖАЮ 
к. XIV, 136; кровь бо агньца непорочна [ср. 
Исх 12. 7, 13] образъ бы(с) крові г(с)а 
нашего іс(с)а х(с)а. юже ре(ч)тсд с т а и 
стхъ. Пал 1406, 1246; • с в А т а и т р д п е з а -



престол в алтаре: П р и с т о у п а и къ стѣи 
трлпезѣ . изоуи шко моей оЦбАзании печа
лим мирьскыихъ. . . мѣсто бо на н е м ь ж е 
стаюши сто юсть. (ср. Исх 3. 5: γ ή αγία) Изб 
1076, 254-254 об.; югдаже [на литургии 
Великой субботы] гелико въ ха кр(с)ти. 
начьноуть. . . д а || въжьгоутьсА оба полы 
с т ы и т р л п е з ы стогащАіа свѣща. УСт к. XII, 
279-279 об.; С т о у ю трАпезоу дрѣвлноу 
с о у щ ю . и ч(с)тныга кр(с)ты и иконъ ч(с)т-
ныхъ. а щ е ветхы боудоуть постраивати а 
не З в р е щ и . (άγίαν) КН 1285-1291,5126; въ 
арменьстѣи странѣ вино едино на стѣи 
т р д п е з ѣ приносАть. воды к томоу не при-
м ѣ ш а ю щ е . бескверньноую жертвоу свер-
ш а ю щ е . (ιερά) ПНЧ к. XIV, 6а; • СВАТИЙ 

дарове см. даръ; • СВАТОЮ масло - миро, 
см. масло; • СВАТЫИ градъ - Иерусалим: 
іединую ш ь д ъ [ПС к. XI, 114 идоша; жи
тели] из дому НИКОПОЛА въ стыи гра(д) въ 
не(д)лю на просвѣщенше ча(д) своихъ. 
и ж е просвѣтивше . обращахусл в села 
с в о и , (εις τήν άγίαν πάλιν) Пр 1383,1576; и 
ПОКЛОНИСА [св. Николай] кр(с)тоу въ днь 
понедѣлника . и пребы(с) въ стѣмь градѣ 
покланАИСА всѣмъ стмъ ч (с )тнымъ шцмъ. 
и доиде стго иердана д н и ю (έν τή αγία 
πόλει) СбТр ХІѴ/ХѴ, 167; • СВАТЫ и д о м ъ 
см. домъ; • СВАТЫИ покровъ см. покровъ; 
• СВАТЫѢ д в ь р ь ц ѣ см. двьрьца . 

5. Священный (о христианской вере, 
Предании, Церкви, таинствах, двунадеся
тых праздниках, посте и т.п.): М(с)ца 
того(ж) въ -г- стго б о и в л е н и и . га нашего 
іс ха. (τά αγια Θεοφάνια) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
117а; Семою т ы с д щ ѣ оу конечномь родѣ 
бы(с) м у ж ь в та лѣта юмуже издѣно бы(с) 
оу стомь к р щ ѣ н ь и петръ ЕфрСирПар 
1269-1289, 329в (зап.); п р і и ш а [евреи] 
стоую вѣроу. чюдесе ради бывыпаго . 3 
иконы га нашего іс(с)а х(с)а. ПрЛ 1282, 
49г; с т о к крщнию вьсь к(а)калъ [вм. калъ] 
грѣховны(і ) Змываеть . (άγιον) КР 1284, 
626; Како по(д)баеть писаниемь проклАти 
ересь свою. Отъ манихеи прихо(д)щимъ 
къ с т ѣ и с б о р н ѣ и ап(с)лтѣи цркви. Там же, 

399а; И ж е 3 ратныхъ ИВЛАИСА [в др. сп. 
ИСАСА]. И стоую н а ш ю вѣроу кр (с ) тьинь -
скоую Звергъша . в ъ з в р а щ а ю щ е с д в ъ свою 
з е м л ю и градъ да црквь [в др. сп. въ црквь] 
предактьсА. (άμώμητον 'непорочную'') ЗС 
1285-1291, 340г; Н о щ ь и дьнь створихъ 
в ъ глоубинѣ [2 Кор 11. 25]. Т. [толкование] 
Н о щ ь юсть н е в ѣ р ь к и льсть . и д о л ь с к а и 
с л о у ж е н ь и . днь юсть вѣра с т а и . Изб 
XIII, 178 об.; БАШѲ оу миндовга. . . снъ.. . і 
кр(с)тисА во ИМА оца і сна и стго дха. і 
наоучисА стмъ книгамъ. і п о с т р и ж е с д в ъ 
м н и ш ь с к ы и чинъ ЛН ок. 1330,141 (1265); 
и ютеро преславно исповѣдають [Иосиф 
Флавий] прорицанию нѣкою в ъ стхъ писа-
ниихъ шбрѣтаюмо (ίερο ΐς) ГА XIVh 1406; 
тѣмь бо извѣтно [в др. сп. доброизвѣстно] 
оу нихъ [ессеев] мнози и б о у д о у щ а и про-
вѣдѣти. . . б еспрестаньнымь пооучениюмь 
пррч(с)кыхъ и прочи(х) стхъ словесъ 
( ίερών) Там же, 146г; образъ ж е дасть [ил/и. 
Константин] н а м ъ празновати стоую 
паскоу.. . нѣции же а первыхъ члвкъ в ъ 
•ді- л о у н ѣ празновахоу. (τό άγιον πάσχα) 
Там же, 222в; с л ы ш и арью.. . неукротимый 
н а х ( с ) в а стада волче . безбогазньныи 
с т ы и в ѣ р ы разорителю. КТур XII сп. XIV2, 
278; нѣ(с) оу насъ оучителА. и ж е б ы н ы 
наказалъ и пооучалъ насъ. и протолковалъ 
с т ы и книги . ЛЛ 1377, 9 (898); слово на 
стую пендикостью -з- ГБ к. XIV, 83а; во 
ВСА д н и стго поста, развѣю соуботы и 
недѣлѣ и стго дне б л г о в ѣ щ е н ь и . д а боу
деть п р е ж е е в щ е н ь н ы х ъ с т а и [ирои.слоужь-
ба] . (τής αγίας τεσσαρακοστής . . . ή ίερά λει
τουργία) ПНЧк. XIV, 1936; се оуже б о л ш а и 
часть поста преминула есть, и кождо васъ 
свѣсть свои трудъ и м ж е подвизалъсА есть 
в НОЩИ И ВО дни стго поста . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
115г; будемъ и мы. . . присобѣщьници вси 
ω с тѣмъ крещеньи . (αγίου) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
85в; възда(и) же оубо блг(д)тлю долгъ 
блг (д )рнии с т ы и е(г) хр(а)нА заповѣди. 
(αγίας) ЖВИХІѴ-ХѴ, 1266; и ту оусѣчена 
быста [варяг и его сын]. ісповѣдающесА 
кр(с )тьина . і п р и и с т а в ѣ ч н у ю ж и з н ь за 



стую вѣру мучена . ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 
186в; престави же СА КНАЗЬ Мьстиславъ. . . 
возма причащение , на стой литоургии . 
ЛИ ок. 1425, 214 об. (1178); створи же 
[кн. Даниил] в ней [чаше], крестилницю. 
кр(с)тити водоу. на стое Б о и в л е н и е Там 
же, 282 (1260); [обращение к латинянам] 
второю согрѣшенью ваше юсть... сыры ѣсти 
и и и ц а . и молоко пыете въ стою великою 
говѣнью. (αγία) СбТн.ХѴ, 143; | в названиях 
церквей и монастырей в честь господских 
праздников: Томь(ж) лѣ(т) . перестависд 
и г о у м е н и и м р и и . стго в ъ с к р с е н и и . и п о -
ставиша на месте евдокию. ЛИ ХІП2, 
51 об. (1192); дахъ к н и г ы си ω стАжанид 
своего, к стомоу въскрьсению. An 1309-
1310, 128 (зап.); • СВАТЭЮ недѣлА см. 
н е д ѣ л А ; • с в А т а т н о щ ь см. н о щ ь ; • СВА

ТОК п и с а н и ю см. п и с а н и ю ; • СВАТЫИ 

д ь н ь - церковный праздник: бліьдъ сътво-
рихъ въ свАть дьнь Надп (В.) № 14, XI; 
заповѣданига о праздьницѣхъ. К л и м е н т а 
еп(с)па словѣньска . югда х о т д щ е въ 
с т ы и дни. ап(с)лъ ли мчнкъ . ли с т л и п о -
оучению къ людьмъ . СбТр ХІІ/ХІІІ, 23 об.; 
Н ы н ѣ подобно юсть бра(т)ю || к вамъ вель-
гл(с)но и з р ѣ щ и англ(с )каи словеса , акоже 
ап(с)лъ павелъ глть. о семь стмь дни [Бла
говещении], извѣсто творАще стое. праздь-
ньство глть бо н о щ ь оуспѣ а днь прибли-
ЖИСА [Рим. 12. 13]. Пр 1383,19а-б; сквѣр-
нена не Адите. с т ы д ДНИ чтите . СбСоф 
ХІѴ-ХѴ, ЗОг; а болозѣ бра(т)ю обрадовах-
СА велми. кончавъ кнігы с и и . до ста д н и 
[Пасхи]. Пр 1400, 186 об. (зап.); • СВАТЫИ 
съборъ см. съборъ; • СВАТЫИ ч е т в ь р г ъ 

см. ч е т в ь р г ъ ; • СВАТЫИ и з ы к ъ СМ. 

и з ы к ъ ; • СВАТЫШ т а й н ы см. тайна. 

6. Праведный, добродетельный: А щ е 
къто дѣвьствоують или въздьржитьсА и к о 
отъ мьрзъкыихъ женитвъ ошьдъ . а не того 
ради добрааго и стааго [так\] дѣвьства 
да боудеть п р о к л А т ъ . (άγιον) КЕ XII, 88а; 
истиньною бо скоплению истовою дѣвьство 
оа хѣ. сто юсть тѣломь и дхмь . безмълвьнѣ 
и неоостоупьнѣ гоу с л о у ж а щ и ω д с ѣ бжии . 

(αγία) СбТр ХІІ/ХІІІ, ПО; начинаю писати 
житье великого КНАЗА солександра... и 
радъ бы(х) исповѣда(л) стою житье и 
ч(с)тное. и славное . ЛЛ 1377,1686 (1263); 
В се ж е лѣто престависд и г у м е н ь и Лазоре
ва, манастырд . ста житьемь . ЛИ ок. 1425, 
103 (1113); I о представителях духовенст
ва: не бо хотдаше [Феодосии Печерский] 
да свАтоге стадо того таковааго брашьна 
въкоусити. юже не блгословлениюмь съ-
творено. ЖФПХІІ, 526; а на весноу почд-
ША пьЦсати стоую с о ф и ю . СТАЖАНИЮМЬ 
стго влдкы. ЛН XIII2, 7-7 об. (1108); то 
гда и в ѣ щ а в ъ юп(с)пъ ре(ч) . прости МА 
стыи папо. (άγιε) ПрЛ 1282, 127а; С и и 
книгы. . . написаны же б ы ш а по блг(с)нию 
доброизволениемь г(с)на игумена т а р а с и и 
и с т ы и его братии. . . рукою многогрѣшнаго 
иереа инока савы. ЕфрСирПар к. XIV, 225 
(зап.); II свойственный представителю 
духовенства: В с ѣ м и же образы възбра-
НАЮМЪ. ѿ стго ж и т и д въ простыхъ людии 
ж и л и щ а прѣобразовати манастырд . (άπό 
ιερατικού σχήματος) КР 1284, 225в; • СВА
ТИЙ отьци см. отьць. 

7. Исполненный благоговения: [слова 
монаха игумену] азъ стхъ р а д и млтвъ 
твоихъ англы в и ж ю и въ третий днь въз-
несенъ имамъ быти съ теломь. (αγίων) ПрЛ 
1282, 1296; то же ПНЧ к. XIV, 120а; и азъ 
г р ѣ ш н ы и олекЗи того молю, поминание 
створи о м н ѣ г р ѣ ш н о м ъ въ стхъ своихъ 
млтвахъ. Псалт 1396, 156 об. (зап.); при-
падъ [Епифаний] къ ч(с)тьныма юго [Ан
дрея Юродивого] ногама и цѣловавъ стымь 
и лобзаниюмь отииде . (άγίω) ЖАЮ к. XIV, 
61г. 

СВѦТЫН|И ( 1 3 1 ) , -Ъ ( - А ) с. 1. Свя

тость как свойство Бога и исходящих от 
него сил: Ш М А Т Ь поновлению. творАще 
господи, ТА СВАТЫНА подателА. славимъ м о -
лдщесА. (ЗСВАТИТИ н а ш а жилища , доушевь -
над. Стих 1156-1163, 98 об.; съ трепетъмь 
п р ѣ с т о и т ь [Богу] б е с п л ъ т ь н ы и н б ( с ) н ы и . и 
вьсею стынею и чистотою с и и ю щ е воинь-
ствиш. УСт к. XII, 252; [молитва Бориса] 



слава ти хе.. . || . . .призьри съ в ы с о т ы с т ы н г а 
твогеи вижь болѣзнь срдца моіего юже 
пришхъ ѿ с ъ р о д ь н и к а моюго. (ср. Ис 63. 
15: έκ τοΰ οίκου τοΰ αγίου σου) СкБГ XII, 
12а-б; р о д ъ и р о д ъ в ъ с х в а л А Т ь д ѣ л а т в о и , 

и силоу т в о ю ВЪЗЪЦВѢСТАТЬ. в е л е л ѣ п о т о у 

с л а в ы СТЫНА ТВОЮА в ъ з ъ г л ю т ь и ч ю д е с а 

т в о и ИСПОВѢДАТЬ. (77с 144.5: της άγ ιωσύνης) 
СбЯр ХІН2, 36-37; [молитва Христу] т ы 
іеси и с т о ч н и к ъ СТЫНА. ТЫ геси с л а в ы оа сэца 

в ы ш н и х ъ . т ы геси с й с и т е л ь мироу. Там же, 
147 об.; П(с) . И сътрАсеть г д ь п о у с т ы н ю 
кадисьскУ [77с 28. 8]. Т. [толкование] Ка-
д и с ь сказагетьсА СВАТЫНИ. геже гесть ц р к ы . 

геще бо сътрАсе ю п р е л о ж ь ѿ н е ч ( с ) т о т ы 
въ с т ы н ю с л а в ы , (είς άγιασμα) Изб XIII, 
73; с ъ б л ю д и на(с) г (с )и . в ъ стни т в о г е и въ 
ВСА д н и п о о у ч а т и с А правдѣ т в о г е и . (έν τω 

σ φ άγ ιασμω ) Пр 1383, 157г; в н у т р ь н л и 
бж(с)твному храму г л е т ь с А с т а и стымъ. 
и к о б о л м а п р и ч а с т н а стни (τοΰ άγ ιασμοΰ ) 
ГБ к. XIV, 25г; на в ы ш н е м ь в с ѣ х ъ [небес] 
пребывагеть в е л и к а и слава, въ ста(д) стхъ. 
п р е в ы ш е в с е й СТНА. (πάσης άγιότητος) Пал 
1406,103а. 

2. То же, что СВАТОСТЬ во 2 знач.: ра-

д о у и с А . и к р ѣ п и с д с в А т е геооргиге. и к о 

СВАТЫНИ т в о и . п р о с в ь т ѣ с А . и в ѣ н ь ц ѣ т в о и . 

о у г о т о в и с А . т е б ѣ Стих 1156-1163, 101; 
Феодоръ в ъ с т х ъ о ц ь нашь СТНА гего р а ( д ) 

и ч(с)тоты н а р е ( ч ) н ы и о с щ ь н ы и . и з м л а д а 

ба в ъ з л ю б и в ъ . . . в с ь ч (с )тъ бы(с) б и с е р ъ . и 

съсудъ и з б р а н ъ (δ ιά τήν αγιότητα) Пр 1383, 
69г; с и х ъ [праведников] не глы т о к м о и 

д ѣ л ы [β греч. имен. п.]. но и т и [вм. ты] 
крови и к о с т и ВСАКОИ исполнь с у ( т ) СТНА. 

(άγιότητος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 49г; • СВАТЫ
НИ т в о и (ваша, іего) - титулование цер
ковного иерарха, настоятеля монастыря: 
[мать Феодосия Печерского преп. Анто
нию] се бо м н о г ъ поуть г ъ н а в ъ ш и при-

идохъ. ХОТАЩИ б е с ѣ д о в а т и к ъ т е б е и п о -

КЛОНИТИСА с т ы н и твогеи. ЖФП XII, 32а; 

спей стыи н и к о л а г е х ( с ) в ъ рабе. . . || и к ъ 
боу в ъ з ъ п и и о н а с ъ . да спасени б ы в ъ ш е 

подобьни б о у д ь м ъ ПОКЛОНИТИСА т в о г е и 

стыни, (τήν σήν άγ ιωσύνην) ЧудН XII, 
67б-в; ре(ч) [отшельница] къ игоуменоу 
м о л ю с т ы н ю т в о ю оче. п р ѣ б ы т и сдѣ ·Γ· 
дни. (τήν άγ ιωσύνην σου) ПрЛ 1282,12α; © 
нашего манастырд. . . брать нѣкто. могомь 
[вм. многомь] преже сего посланъ бы(с) 
н а ш и м ь недостоиньствомь къ стни вашей, 
(προς τήν άγ ιωσύνην σου) КР 1284, 342α; 
[слова Петра черноризца] се в и ж ю ч(с)т-
ныи оче гако при || смрти геемь. а щ е в е л и ш и 
да исъповѣмь свои , дѣганиге [ПНЧ к. XIV, 
1766 м н о ю съдѣганага къ] твогеи стни. (προς 
τήν σήν άγ ιωσύνην) Пр 1383, 72а-б; повелѣ 
[Иоанн Милостивый дьякону] дьгаконь-
(ну)ю млтвоу творАщю. въепригати из на
чала, и а щ е сконьчаеть. пакы начнеть 
доньдеже оуспѣеть гего с(в)тыни. (ή αύτοΰ 
άγ ιωσύνη) ПНЧ к. XIV, 190в; Написа же м и 
се стни т в о и , гако стыи и б л ж н ы и патриархъ 
костАнтина гра(д) михаилъ . оплатокъ ра(д) 
сварить и проклинагеть || црквь СТНА твогега. 
(δ ιελάμβανε. . . ή γραφή τής άγ ιωσύνης σου 
'излагало письмо твоего святейшества') 
СбТн.ХѴ, 127-127 об. 

3. Священный предмет, святыня: П о 
неже села мога проузи ИДАТЬ . . . что створю. 
П р и и м и с т н ю р е к ш е || водоу е щ н о у ю стхъ 
оставлении, и вълѣи въ нивы, (άγιασμα) 
ПНЧ 1296, 22-22 об.; сь же [Феодор, еп. 
Ростовский]... цркви всѣ в володимери 
[проп. повелѣ?] затворити. . . и не бы(с) ни 
з в о н е н ь и ни пѣньга по всему граду, и въ 
с б о р н ѣ и цркви . в неиже чюдотворнага мти 
бига. и ина ведка стыни era. ЛЛ 1377, 1196 
(1169); стни бо не оу данѣ . но сблюдагемѣ 
до г(с)нд п р и ш е с т в и и , то бо [Христос] 
растерза завѣсу. и обнажи с т а и стхъ. 
(τοΰ . . . άγ ιασμοΰ ; ср. Мф 27. 51) ГБ к. XIV, 
76в; каплА же ты [крови от ран детей] и к о 
с т н ю въехыташе [мать муч. Маккавеев], 
(τα ραντίσματα. . . άγια) Там же, 137в; 
въздвигнеть г(с)ь жьрца нова.. . || и дасть 
величьство г(с)не. снмъ гего правдою въ 
вѣкы. не будеть п р е м ѣ н ы гему до вѣка. в 
родъ и родъ . стни гего страны оумножатсд . 
(έπί τής ί ερωσύνης 'при священстве''!) 



Пал 1406, 107а-б; ВЗАТЪ же бы(с) Киевъ 
[коалицией 11 князей]... и г р а б и ш а з а - в- д н и 
весь гра(д). . . и цркви сзбнажиша иконами 
и книгами, и ризами. . . и ВСА стни взата 
[такЦ бы(с) ЛИ ок. 1425, 194 об. (1171); 
I образн.: малии и велиции. и старци. 
(ЗЧ(С)ТИМСА и ВСАКИИ скверны плотьскыіа 

и д х в н ы ю оучинимсА ссуди избраннии . 
СТНА свершающесА дхмъ . О у б ѣ г а ю щ е 
злы(х) начинание, (εαυτούς. . . άγ ιωσύνην 
έπιτελοΰντες) ФСт ХІѴ/ХѴ, ІЗЗв; || Св. 
Дары: а щ е ли причастивъсд стыню. пакы 
на животъ обратитьсА [умирающий отлу
ченный]. II ожидати повелѣнааго лѣ(т) . (τοΰ 
αγιάσματος) ΚΕ XII, 243а-б; Н ы н ѣ ΧΟΤΑ-
щеи пристоупити къ стѣи с т р а ш ь н ѣ и таи-
нѣ. разоумѣваите братию съмысльно . како 
стни хощете н ы н т причаститисд . СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 29 об.; [три отшельницы игу
мену] повели да придеть прозвоутеръ и 
съвьрьшить стоую слоужбоу. шко да при-
частьници боудемъ прч(с)тыхъ таинъ 
х(с)въ. Знеле бо ЗлучихомъсА града, не 
сьподобихомъсА тѣхъ п р и т т и стынь, (των.. . 
αγ ιασμάτων) ПрЛ 1282, 12а; Д ь и к о н и въ 
своіхъ мѣрилѣхъ да пребывають . да ни 
п р о с ф ю р ы проскумисаеть . ни п р и ч а щ е н и и 
прозвутер&эмъ дають . ни преже ихъ къ стни 
да не прикасають(с) . КР 1284,58в; А щ е кто 
хощеть причаститисА. бж(с)твьныхъ стнь. 
рекш(е) прч(с)тасо [так\] тѣла. и пр(с)тыіа 
кръв(е) га нашего іс х(с)а. да придеть въ || 
црквь. (των.. . αγ ιασμάτων) Там же, 80а-б; 
на с т ы н ю намъ плъть свою и кръвь обрати 
[Христос] ( in sacramento) Изб XIII, 59 об.; 
с в ѣ р о ю приступи и покаганиюмь. и съ 
ч(с)тою свѣстию. бж(с)твьнъхъ таинъ и 
СТНА КОСНИСА. (τοΰ άγ ιασμοΰ ) Пр 1383, 

326; то же ПНЧ к. XIV, ПОв; аще кто не 
сконьчавъ лѣта . иже ѿ ка(но)нъ илучена-
го. исходить ЖИТЬИ . повелѣвають очьскою 
члвклюбые. приобыцатисА стни. ( των 
αγιασμάτων) ПНЧ к. XIV, 184а; • принести 
е в А т ы н ю - совершить евхаристию: аще. . . 
отъ обыценига своюго еп(с)па себе отъ-
лоучить. и н ѣ съ к ы и м и кромѣ р а с п р ю 

творд. с т ы н ю боу принесеть . т аковыи п р о -
к л А т ъ ВЪМѢНИТЬСА. (εάν... άγιασμα.. . προσ-
ενέγκτ)) ΚΕ XII, 1156; Прозвоутеръ а щ е 
боудеть еп(с)пъмь своимь δл o y ч e н ъ . габ-
ласти тога митрополитоу и еп(с)пмъ п р и -
падати не възъбранитьсд. а щ е же к темъ 
не припадеть . но ра| |сколоу т в о р д и гор-
ддсА. СТЫНА бии [вм. стыньь бви] прине-
сеть. р е к ъ ш е пакы начнеть слоужити . да 
боудеть п р о к л А т ь . (εί... άγ ιασμα τω θεώ 
προσαγάγο ι ) КР 1284, 107-108; • слоу
ж и т и СВАТЫНИ - служить литургию: Отъ 
и н о й власти || всдкомоу слоужебнікоу бес 
повелѣнию самоземца а р х и ю р ѣ и слоужи
ти стни правила възбрандють . по в е л ѣ н и ю 
же сихъ творити слоужбоу. КН1281-1285, 
513в-г; • СВАТЫНЮ т в о р и т и - совершать 
освящение (зд. воды): ч (с)тьныю роукы 
пр(д)тчевы. и з н е с е н и к и възведению бы(с) . 
въ тъ с в ѣ щ ь н ы и часъ . въ ньже с т ы н ю 
творити. собычаи хрьстшаЦномъ прѣданъ 
бы(с) . (τον άγιασμόν. . . τελεϊν) ПрСΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
118-119. 

4. Храм: П(с) . И сътрдсеть гдь поусты-
н ю кадисьскН [Пс 28. 8]. Т. [толкование] 
Кадись сказаютьсА СВАТЫНИ. юже юсть 
цркы. юще бо сътрАсе ю преложь ѿ не -
ч(с)тоты въ с т ы н ю славы, (άγιασμα) Изб 
XIII, 73; таче п о в е л ѣ [Антиох] воюмъ не 
щ а д д щ е сѣщи [в др. сп. далее с«щаа] въ 
градѣ. . . и дерзноувъ вниде въ стню с 
гордынею великою и постави капище 
идолъ (εις τό άγιασμα; ср. 2 Макк 5. 15) ГА 
XIV, , 128г; возиидоша иноплеменьници на 
Р(с)лмъ [так\]... и побѣжени б ы в ш е Изрл-
ТАНИ ω иноплеменьникъ . и с т н ю завѣта 
Г(с)нд плѣниша . ЛИ ок. 1425, 228 (1187); 
Боу же тако попоустившоу гнѣвъ свои 
на весь миръ. . . преда мѣсто стнд своею 
инѣмь . иноплеменьникомъ. Там же, 
231 об. (1190). 

5. Святилище, алтарь: и б д ш е на мѣстѣ 
томь рѣка. . . та хожаше близъ жьртвьника 
бжию.. . и м н о г а ш д ы въсхотѣша врази 
истиньнии съмѣсит і рѣкоу съ стынюю. и 
не възмогоша. (μετά τοΰ αγ ιάσματος) СбТр 



ХІІ/ХШ, 42 об.; съвъкоупиша [язычники] 
д в ѣ р ѣ ц ѣ . и поустиша вънезапоу. и к о 
разорити црквь и стню. (τό άγ ιασμα) ПрЛ 
1282, Зв; и в н и д е в ъ слѣдъ юго [Озии] 
з а х а р и и а р х и к р ѣ и . и с нимь июрѣи г(с)нь 
•й- г л щ е не твоіе гесть оазии к а д и т і §оу 
н о игерѣгемъ сйвъ аронь гасщнымъ. изиди 
оубо ω СТЫНА и к о ё с т о у п и л ъ геси ω г(с)а 
(άπό τοΰ αγ ιάσματος; ср. 2 Пар 26. 18) ГА 
XIV,, 1026; I образн.: тако бо и м р и и роже-
на бысть . ω акима и а н н ы . п о о б ѣ щ а н и ю 
г ( с ) н ю . т о [в др. сп. ту] оубо с т н ю створи 
осѣнениіемь с т г о дха. Пал 1406,128а. 

6. Нравственная чистота, доброде
тельность: н а м ъ н о з ѣ и с п ы т а г е м о б ы в а а -

ш е вьсе ж и т и ю и х ъ [церковнослужителей]. 
а щ е не клюветьници боудоуть. а щ е не 
п ь и н и ц ѣ аще не г о т о в и н а с в а р ы , а щ е 

наказають свою оуность . и к о исправити 
м о г о у щ ю свою с т ы н ю . б е ж - н е и ж е н и -
кътоже оузьрить fa [Евр 12. 14]. (τον 
άγιασμόν) КЕ XII, 1996; О с м о е на десдть 
п р а в и л о , великаго Василии, ω п р и в о д д щ и и 
себе д в ц и к ъ г ( д ) в і . и а р и ц а ю щ е с А брака, 

и иже в ъ стыни ж и т и е [вм. житие] чьстнѣе 
т о г о в ъ м ѣ н и в ш и . сказаіеть и п о в ѣ л ѣ в а е т ь 

в ъ шестое на · ϊ · или въ §і- лѣ(т) . в ъ з ъ р а с т а 
е й томоу б ы в а т и . (τον έν άγιασμω . . . β ίον) 
КР 1284, 1376; иже не м о г ы и терпѣти 
оунотьства и дв (с )тва и постьничьскую 
стр (с )ть . да внидеть [проп. в ? ] съжитию 
к ъ ж е н ѣ Q H O в ѣ д ы и . и к о долженъ ю с т ь 
ч л в к у слово дати ω ц ѣ л о м у д р и и ω стни. 
(αγιασμού) ГА XIV,, 1506; горе и велика 
тщета , а щ е оумомь сдорезв и слово п р а 
в о и м ѣ и . и т ѣ л о ч ( с ) т о в ъ с т н и . н о бол А 

д ш е ю любоначальства . в ъ б ѣ д н у ю глубину 
впадъ. II ...аки ф а р и с ѣ и н е свершивъ м л т в ы 
е и д е . МПр ХГѴ2, 6-6 об.; в ъ смѣрено-
м о у д р и и же ВСАКОМЬ и в ъ стыни, и в ъ 

оуготовании б л г ы х ъ д ѣ и н ь и х ъ . свою д ш ю 
комоуждо с б л ю д а ю щ ю . к ъ в н ѣ ш н и м ъ 
с т А Г Н о у в ъ [в греч. инф.] м ы с л ь (έν... άγιασ
μω) ПНЧ к. XIV, 146; в ъ себе възрастите 
с т ы н ю . в ъ с т ы и дни . (τον άγιασμόν) Там 
же, 194а; П л о ( д ) же духовный есть л ю б ы . 

II радость миръ . долготерпѣнье . блгость 
блгостыни. вѣра. кротость , въздержанье . 
с тыни дш(и) и тѣлу. смиренье , (αγιασμός) 
ЖВИХТѴ-ХѴ, 45а~б. 

7. Освящение: о ч и с т и м ъ себе б р а т и и 
отъ ВСАКОИ с к в ь р н ы плъти. и дха. съдѣ-

в а ю щ е с т ы н ю въ страсѣ Бжии. (2 Кор 7. 1: 
άγ ιωσύνην) СбТр ХІІ/ХІІІ, 67; и тако и азъ 
п р и ч а щ а т и с А ихъ [Св. Даров] о б ѣ щ а в а ю -
СА. и к о въ истиноу с о у щ ю ю пл(о)ть и 
кровь [КЕН, 146 сНщемь плоти же и крови] 
его. и въ с т ы н ю [КЕ II на осщеніе] д ш і же 
и тѣлоу. . . п р и е м л е м ы м ъ . (εις άγιασμόν) КР 
1284, 4026; не в грѣхъ себѣ стхъ ж и т и и и 
словеса прочитаемъ . но въ обновлению и 
просвѣщение . в стню и (в) сп(с)ние д ш м ъ 
ПрЮрХІѴ2,23г; б е с к в ( е ) р н ы и жертвы г л ю 
прч(с)т(а)го тѣла и ч ( с ) т н ы и крове х(с)вы. 
и ж е в ѣ р н ы м ъ во составленье грѣховъ. въ 
п р о с в ѣ щ е н ь е же (и) СВ(А)ТЫНЮ. д ш и И 

тѣлу г(с)ь дарова. (εις... άγιασμόν) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 51в; У провозглашение святости: 
Сице оубо имать вѣща [Григорий Богослов] 
с т а и трца. ю ж е азъ зову с т а и стхъ. и к о 
сдѣтелница стни. и ж е и с е р а ф и м ы по-
к р ы в а ю т ь с А . . . и с л а в и т ь с А треми СТНАМИ 

въ едино г(с)ьство. (ταΐς τρισίν άγιασμο ΐς; 
ср.Исб. 3)ГБк.ХІѴ, 7а. 

СВѦТЬБ|А (6*), -Ы с. То же, что 
свАТыни . 1. Во 2 знач.: Шжо не ВЪМѢНА-
ЮТЬСА с т ы и м ъ грѣси. икоже рече кто ω 
боносивыихъ . нъ съблазни. противоу к р ѣ -
пости с в А Т ь б ѣ ихъ. СбТр ХІІ/ХІІІ, 180 об. 

2. В 5 знач.: ненавистьникъ доброу 
антихрьстъ . помраченыи. и погроуженыи. 
не почиваше о г а в л и и идоложьрьцемъ . да 
попероуть стьбоу § ж и ю . и сетьнѣю въ-
ложи въ с р д ц А ихъ. да р ѣ ц ѣ п р ѣ в р а т А Т ь 
ютоудѣ. (τό άγιασμα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 43; 
[слова архангела Михаила] врази же н а ш и 
стоищюи. одинъде і з ьрдще донъдеже 
р ѣ ц ѣ потопите стьбоу м о ю . да окаменѣють 
тоу. (τό άγ ιασμα) Таи же, 46 об. 

З.В 6 знач.: се р а з о у м ѣ ю щ е братию, 
добротою и ч(с)тотою п о н а в л и и м ъ СА. И 
ЖИТИЮ достойно свою, стльбѣ [так\] а не 



словъмь т ъ ч и ю нарицАимъсА крьстыани. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 28; иже прѣзьрить пость и 
плъти съвьршаіеть в о л и и похоти, стьбы 
и чистоты и ц ѣ л о м о у д р и и кромѣ іесть. 
(αγιασμού) Там же, 62 об.; не призъва бо 
насъ Нъ на нечистотоу нъ на свдтьбоу. (έν 
άγ ιασμφ ) Там же, 137. 

СВѦТЬСТВІО1 (2*), -А с. То же, что 
с в А т и т е л ь с т в о . 1. Во 2 знач.: а щ е который 
еп(с)пъ или митрополитъ . на съвоего 
патриарха т а к о в а и дерьзнеть . всего 
стьсътва да боудеть л и ш е н ъ . ( ίερατείας) 
КР 1284,172в. 

2. В 6 знач.: Сице же оубо с т а и стмъ. 
и к о ж е и с е р а ф и м ы покрывае(т) СА и сла
вит) , треми стьствы въ едино сходдщемъ. 
г(с)ьство и бж(с)тво. (τρισιν άγιασμο ΐς; ср. 
Ис 6. 3) ГБ к. XIV, 7а. 

СВАТЬСТВО 2 вм. с в а т ь с т в о (см. Допол

нения) 
СВѦТЬЦ|Ь (65), -А с. Святой, пра

ведник: съподоби ΜΑ грѣшьнаг<о> стъче 
хвъ да не повисноу и азъ съ онѣми чрь -
НИЦАМИ. Надп (В.) № 23, ХІ/ХІІ; с и и оубо 
н е и с т о в и щ а и жена [одержимая демо
ном]... издрицаше ж е и провѣщаваше . и в -
л и ю щ и м ь н ю и к о в е л и и юсть соущию въ 
стци [Феодоре Студите] блг(д)ть. ( τφ 
άγίω) ЖФСт к. XII, 135; ш ь д ъ [в греч. 
личн. форма; слуга Варды] съ т ъ щ а н и к м ь 
къ стцю. м о л и ж е с и гемоу и съдравию 
стражоущемоу п р о с и , (προς τον άγιον) Там 
же, 139; не с л ы ш а ли со самтонѣ назарА-
нинѣ. съ н и м ь ж е дхъ гнь хожаше [ср. Суд 
13. 25]. и таковаго СТЬЦА. || жена погоу-
би зълобьною лоукавьною п л ъ т и ю не -
подобьною пох(о)тью. (τον... άγιον) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 151-151 об.; О семь СВАТЬЦЮ 
нѣкоюмоу ИВИСА о олумпии. н и щ е л ю б и -
вѣмь м и л о с т ы н ю многоу творАща. блоуда 
ж е до съмьрти не останоущасА. Там же, 
179 об.; югдаже вси оуснуша о стае А одра 
стць [Андрей Юродивый] юпифанова. на 
томъ бо СА творАше спати. (ό άγιος) ЖАЮ 
к. XIV, 186; и к о ж е и т ъ б ы [юноша] не-
ч(с)тымь дхмь и абию разумѣ помАнувъ 

юже бѣ юго оударилъ стць [Андрей Юро
дивый], за скоронью. и и к о ж е юму про-
ре(ч) . тако юму и бы. (άπό τοϋ δ ικαίου) Там 
же, 22в; стць ре(ч) . ѿ лица х(с)ва глть 
пр(о)ркъ (ό μακάριος) Там же, 56в; и ре(ч) 
стыи семесонъ. т ы л и еси иже призывавши 
днь и нощь, сон же [Петр] едва оуста 
Зверзъ и ре(ч) . со стче б ж и азъ еемь 
соканныи грѣшныи. с ъ г р ѣ ш и в ы много, 
(άγιε) СбТрХІѴ/ХѴ, 190; стць ре(ч) дрНгыга 
ХОТАТЬ погУбити. неч(с)тии и з ы ц и . а дрУ-
г ы и ч а с т ы й рати погУбдть. (ό... δσιος) 
ЖАЮ XV, 155 об. 

СВѦТѢИ (8*) сравн. степ, к е в д т ы и . 
1. Во 2 знач.: К ы м и доуховьныими оусть-
нами. оублажимъ богородицю. цьстьнѣи-
шоу(ю) твари, и свАтѣишоу соущоу х ѣ -
ровима. и вьсѣхъ ангелъ. престола цьса-
рева недвижимааго . (άγιωτέραν) Стих 
1156-1163, 97 об.; В ы ш ь ш ю ТА вьсѣхъ. и 
СВАТѢИШЮ чиновъ. прославлАюмъ небесь-
ныихъ. . . о мати б о ж и й . Там же, 103 об.; 
блгодарю ТА рече [мать муч. Маккавеев] 
оче стыи. и т ы казателю законе, и т ы оче 
нашь. . . елиазаре. и к о моихъ болѣзнии 
плодъ п р и и л и юсте. и и к о мти быхъ всѣ(х) 
мтрии стѣиши. ( ίερωτέρα) ГБ к. XIV, 137г. 

2. В 4знач.: море. . . п р и и г а г л А . . . || . ..въз-
веселисА ѿ ВЫШНАГО. ИКО х ѣ р о в и м ъ стѣи 
быхъ Ниюмь пришьствиюмь. серафімь-
скоую постелю п р и и х ъ . ПрЛ 1282,118а-6; 
Тѣ(м) сиі праздни(к) [Вознесение] па(ч) 
інѣхъ ч(с)тнѣи бы(с) на(м) . и си гора 
[Елеонская] с тѣиши с и н а и с к ы и горы. 
КТурХІІсп.ХІѴ2,272. 

З.В 5 знач.: егда по си(м) словесе(м) . 
или близь и(х) . или стѣиша си(х) . чту(т) 
оубо жидове пендико(с )и днь . чтем же и 
мы. (θειοτέρους) ГБ к. XIV, 85г; се чинъ 
[постепенность β карьере] добръ и свер-
шенъ зѣло наставлАемымъ. а нашь многу 
достоинъ [в греч. далее αν ή ν ' был бы'] 
аще бо тако имѣлъ . н ы н ѣ же в бѣдѣ юсть 
всѣ(х) стѣи чинъ [церковноеруководство]. 
і всѣ(х) смѣЦшнѣи юсть. (άγιώτατον) Там 
же, 154б-в; В то(ж) днь престависи. 



п р е с щ н ы и алексѣи митрополить с т и ш и и 
митрополии к и е в ь с к и и УЦерк к. XIV, 100 
(зап.). 

С В Ѧ Щ А Ѥ М Ъ (3*) прич. страд, наст. 
Х.Прич. страд, наст, к с в д щ а т и во 2 
знач.: оуставлюкмъ же и повелѣвагемъ... 
и к о понтьскааго. и ѳрачьскааго. строіенига 
митрополиты к д и н ы п о с т а в л А т и геще же 
и с о у щ и и м ъ въ поганьскыихъ строіении 
свщаіемомъ б ы т и отъ прежереченааго 
стола. II с о у щ а д въ костднтини градѣ 
с т ы и цркве. . . с в щ а к м о м ъ же быти митро -
политомь. . . прежереченыихъ строіении. ѿ костднтинА града архиеп(с)па. (χειρο-
τονε ΐσθαι. . . χειροτονε ΐσθαι) ΚΕΧΙΙ, 36а-б. 

2. Посвящаемый (об иудейских перво
священниках): штолѣ бо {начиная с Ирода] ѿ п р е д а н и и стльскаго рода июдѣиска(г) . . . 
сщагеми §оу. ни пакы же б ы в ъ ш е ж и -
тигемь по м о и с и к в о у законоу нарочити. 
(ούκέτι. . . έκ δ ιαδοχής.. . ίερώντο '[никто] из 
преемников более не освящался') ГА XIV'„ 
134г. 

С В Ѧ Щ А | Т И (9*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 
1. Освящать (освятить), делать(сделать) 
святым (в процессе обряда): се бра(т)ге 
нѣ(с) проста слоужба. ли п р і н о ш е н и к . юже 
пришмьлемъ. и [ПрС сер. XIII, 274в нъ] 
сама ж и ва и ВЬСА с щ а ю щ а [ПрС сер. XIII 
гасщающи]. словесна | |и жьртва . ПрЛ 1282, 
123в-г; возмі и носи говѣино тѣло іс(с) 
во. достойно причащаисА его.. . || . . .δΗΜΗ 
ω недостойно вземлющи(х) е. и тѣми до -
сажаемо . твое же да буде(т) ВСА очищати 
и сщати. достойно и д у щ а и . (αγιάζει) ГБ 
к. XIV, 72б-в; оуродивии слѣп(и)и. кто 
оубо есть боле даръ ли. л и жерьтвеникъ 
с в щ а и даръ . (Мф 23. 19: άγιάζον) ПНЧ 
к. XIV, ЗОв; [обращение к иудеям] и к о ж е 
тогда спсостесд кровью телчею и оунь-
чею. тако м ы н ы н ѣ кровь сп(с)ву 
приіемлюще. сщагемъ си д ш ю . Пал 1406, 
1326; I об освящении храма: Е л и ц и же ѿ еп(с)пъ. по съборѣ смь [вм. семь] обь-
р д щ ю т ь с д безъ стхъ мощии . с щ а ю щ е црк
ви. съборомь симь на изъверженіЦе 

сзсоужени соуть. (καθιεροΰντες) КР 1284, 
166а-б; Того(ж) лѣ(т) . с в е р ш и ш а х(с)воу 
каменоу црквь. і с щ а ю вл(д)ка двдъ. 
ЛН ок. 1330, 163 об. (1324); созда [кн. 
Мстислав] г р о б н и ц ю каменоу. надъ гро-
бомъ. бабы своей Романовой в м о н а с т ы р ѣ . 
вь стго. И свща ю во имд правѣдникоу 
А к и м а и А н ь н ы . и слоужбоу в ней створи. 
ЛИ ок. 1425,307 об. (1291); | об искуплении 
первородного греха: гегда изволить [Хри
стос], плотию и в и т и ( с ) всему миру, сщага 
женьскаго ге(с)ства преступленше. на се же 
древо рукама безаконьныхъ възне(с)тьсд. 
Пал 1406,129а. 

2. Посвящать в сан священнослужите
ля: а щ е кто ивить (с ) ѿ сто(г) нашего сбо
ра, или игоумена въ игоуменьство ИМЛА Ѿ него что. сщага на мьздѣ. . . или п о с т р и з а и . 
мирьскаго по(п) на мьздѣ. въ игоумень
ство.. . да боуду(т) J] извержени. КН 1285-
1291, 541в-г. 

С В Ѧ Щ А | Т И С Ѧ (2*), - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь -
С А гл. Быть освящаемым: б в ѣ щ а ш а 
еп(с)пи [митрополиту] ѿ тебе присланыи 
гла на(м) . и к о въ -ді- авгоу(с) сщагеть(с) 
ц р к ы пе | |черьскаи. и готови боудете со 
м н о ю во времА л и т о у р г и и . ПКП 1406, 
143а-б; б в ѣ щ а антонии юрыевьскы еп(с) 
пъ.. . с и и н о щ и [так\] вніде ко м н ѣ чернець 
и гла ми зау(т) сщають(с) ц р к ы печерьскаи . 
да боудеши тамо . Там же, 1436. 

С В Ѧ Щ Е Н И | Ѥ (93), - Ꙗ с. 1. Освящение, 
придание святости (в т. ч. в процессе об
ряда): К ы м и доуховьныими оустьнами. 
оублажимъ богородицю. . . престола цьсаре-
ва недвижимааго . домоу въ немьже въсе-
лисд в ы ш ь н и и . съпасению мирови. божию 
свАщениіе. п о д а ю щ а вѣрьныимъ . (άγιασμα) 
Стих 1156-1163, 97 об.; мо(л) . іегда зво-
НАТЬ. ли клеплють . Гла(с) радости спсе-
НИА в селѣхъ праведныхъ [Пс 117.15]. въс-
ХОДАИ на носа горѣ къ цркви . боу н а ш е м о у 
ісоу хоу. ш немьже боуди свдщениіе. вѣси 
ги... помилоуи насъ аминь . СбЯрХІІІ2,128; 
П о что повелѣно бы(с) м о и с ѣ ю юбоувь 
изоути [ср. Исх 3. 5]. Т. [толкование] 



Житиискыіа печали, йложити . съпрдже-
ньпа смьртьнымь житыемь . ини ж е глть. 
и к о с щ н ь и ради мѣста. того ради босама 
нога | |ма прихожАше. (ϊνα γυμνο ΐς. . . τοις 
ποσίν άγιάση τήν γήν 'чтобы босыми 
ногами освятить землю'') Изб XIII, 136-
137; н ы н ѣ же свободихо(м)сд ѿ грѣха. 
поработившесА г(с)ви. имате плодъ вашь 
въ сщнье . (Рим 6. 22: εις άγιασμόν) ЛЛ 
1377, 41 об. (988); Тако бо и х(с)ъ дунувъ 
н а л и ц е ап(с)лмъ. приимѣте ре(ч) дхъ стыи 
и н е с в е р ш е н ъ даръ точью || обѣтъ с щ н и и . 
жьдати бо и м ъ повелѣ самого стого дха. 
иже пришедъ ре(ч) до конца остить вы. 
[ср. Ин 20. 22] СбЧуд к. XIV (1), 290в-г; 
I об освящении храма и праздновании 
воспоминания освящения (обновления) 
церкви: Н а свщнию и на поновлени(іе) . 
цьркви ст(х)ра гла(с) г- Стих 1156-1163, 
98 об.; Подобаіе(т) вѣдѣ(т) . и к о въ врѣмена 
сщениА. цр(к)ви же и притворомъ всѣмъ. 
даю(т) . мнихомъ по іединои свѣщи. УСт 
к. XII, 271 об.; В ъ то(ж) . лѣ(т) . стша црквь 
стго николы. великымь сщниюмь. в е-
декабрА. ЛНХІІІ2,17 об. (1136); кнзь града 
того ВИДА чюдеса стго мчка. созда црквь 
іемоу... созва ж е ВСА ЛЮДИ И юп(с)па. ХОТА 

створиті сщнию цркви . (τά εγκαίνια) ПрЛ 
1282, 22в; О с щ н ь и црквъ. (не і )мущихъ 
м о щ і и стхъ. сбора іже въ Карфагене, пра
в и л ) г-пт- (περί καθ ιερώσεως ) КР 1284, 
206; и сътвори архигеп(с)пъ обычною 
храму, обновлению рекш(е) сщнию. ЧтБГ 
к. XI сп. ШѴ2, 107г; и к о ( ж ) соломонъ 
ц(с)рь. створи пиръ на сщнье цркве 
своей , и праздновавъ распусти люди. . . 
тако и б л ж н ы и КОСТАНТИНЪ. створи пиръ 
на гасщнье цркве с в о е й . ЛЛ 1377, 1476 
(1207); Того(ж). лѣ(т) . с щ н а бы(с) ц р к ы 
с т ы и бца в ростовѣ. велики(м) сщнье(м) . 
м(с)ца. авгу(с) . въ -да- Там же, 1596 
(1231); Сщнию цр(к)ви с т ы и оца юже 
създалъ блговѣрныи КНАЗЬ Василии, 
зовемыи володимиръ. Пр 1383, 676; В о 
тъ(ж) днь стго игнатьи. . . И сщньге Михаила 
об онъ полъ МѢДАНЫИ . (τά εγκαίνια) Там 

же, 126а; В ъ тъ(ж) днь стго мчнка г е р г и и . 
сщнье цркве его. иже предъ враты с т ы и 
с о ф ь и . ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 134г; С к а ж ю же 
ти брате и ω с тѣи трАпезѣ. и со с щ н и и т о й 
в е л и к и й цркве б и и мтре . в первою лѣ(т) 
игоуменьств(а) Иванова... с щ н а бы(с) ц р к ы 
печерьскаи . ПКП1406,142а; Тогоже лѣта . 
созда великыи б о л ю б и в ы и кйзь Рюрикъ . 
црквь стго В а с и л ь и . во ИМА свое. . . свщена 
бы(с) великымъ с в щ н и е м ь митрополитомъ 
Н и к и ф о р о м ъ . ЛИ ок. 1425, 242 об. (1198); 
I о таинствах крещения, причащения, 
брака: бѣ обычаи въ стеи цркви. и к о 
отрокомъ прѣдъ сщниюмь въ стхъ сонмѣхъ 
с т о и т ь [ПрС сер. XIII, 2726 с т о и т и ] . и 
пьрвою съ клиросомь х(с)а ба нашего 
таинъ причаст ітисд. (έμπροσθεν τοΰ αγίου 
ιερατείου 'перед святым алтарем'!) ПрЛ 
1282, 120в; мѣсто в немже олтарь. идеже 
СА т айна твордше оградити. и неприко-
сновно хранити и ч(с)тно. юда не ѿ ноужа 
[вм. шнюдоуже - έξ ού] свщнше приима-
хоуть . и [τίνες 'некие'] неч(с)тнѣ с т а и 
попіраютьсА. (ήγιάζοντο) КН 1285-1291, 
512в; о възбраненьи брачнагш совкупле-
нь(д) . Възбранено же бы(с). . . юлико ѿ крове , сршдьства знають(с) . сирѣчь роди
тели съ чадомъ. . . и юлико ѿ с в щ е н и и 
з н а к м и и оужики. готьчимъ к правноуцѣ 
[εις προγονήν ' с падчерицей'], тесть къ 
сносѣ . (έξ έπιγαμίας '[родственники] по 
второму браку') ΜΠρ XIV2, 170; [Мария 
Египетская Зосиме] пожди мене. . . да при-
ш е д ш и п р и ч а щ ю с А стхъ даровъ. шнелѣ 
бо п р и ч а с т и х ъ с А въ цркви пр(д)тчевѣ. 
июрданъ преидо(х) . не п р и и ( х ) д о с е л ѣ 
с щ н ь и (τοΰ άγ ιασμοΰ ) СбЧуд к. XIV (1), 
65в; Ты же оубо жидовине. . . приими стою 
крщниге. и будеши и к о новороженыи 
младенець . бесквьрныи въ с щ н и и [в др. 
сп. о с щ е н і и , крещеньи] . Пал 1406, 106г; 
великыи нашь КНАЗЬ Игорь, и б о и р е его... 
п о с л а ш а ны. къ Роману и Стефану, и Ко-
с т А н т и н у . в е л и к ы м ъ ц(с)ремъ Грѣцкымъ. 
створити любовь . . . иже помыслить ѿ с траны Р у с к ы и . раздрушити таковую л ю -



бовь. и еліко ихъ сщение пригали суть, да 
приимуть мѣсть ѿ Ба вседѣржителд . ЛИ 
ок. 1425,18 об. (945); • г р а д ъ с в А щ е н и т -
священный город (об Иерусалиме): своего 
ковчега не п о щ а д ѣ [Бог], нъ предасть 
юго иноплеменьникомъ. съ и р ѣ и его. 
безаконьновавшими. и града сщньш. и 
херавимъ славы, и оукрашенье . (πάλιν 
αγ ιάσματος) ПНЧ к. XIV, 1136. 

2. Посвящение Богу в древней Церкви: 
И помазанию творению, р е к ъ ш е мироу 
свѣршению. и двць свщенью.. . ѿ про-
звоутера да не боудеть . (καθιέρωσις) КР 
1284,106г. 

3. Посвящение в сан священника или 
епископа, рукоположение: Еп(с)поу не 
съмѣти вънѣ своихъ прѣдѣлъ сштении 
творити. (χειροτονίας) ΚΕ XII, 16а; И ж е 
еп(с)пъ. л и по(п) . ли дигаконъ. въторою 
крыцению прииметь отъ кого, да извьр-
жетьсА и тъ. и иже боудеть юго стилъ. аште 
не оубо послоушьства боудеть . іако отъ 
еретикъ имать сщениге. (την χειροτονίαν) 
Там же, 186; Понгеже оубо нѣци отъ ми
т р о п о л и т ы и к о ж е слышахомъ. нерАДАть 
[так\] о пороученыихъ и м ъ стадѣхъ. и 
отълагають с в щ е н и и еп(с)пьскаш. изво-
ЛИСА стоуоумоу събороу. въ трьхъ м(с)ци-
иихъ [в др. сп. м(с)цихъ] бывати свще-
ниюмъ еп(с)пьскыимъ. (τάς χειροτονίας. . . 
τάς χειροτονίας) Там же, 356; о уставнѣи 
[вм. оуставленѣи? - ορισθείσης] патрѣар-
хомъ. п р а в и л н ѣ и ч(с)ти. и к о дасть [в др. 
сп. не достоить] и м ъ въсхыщати. оэбль [в 
др. сп. области] и н о м у достойны, на свщ-
ниіе и строюние (έπί χειροτονία) ЗС ХІѴ2, 
35; бдху(т) же в то времА инии КНАЗИ русь-
стии на сонь | |мѣ в кыевѣ. . . иже бѣша в 
стѣи софьи на сщнье . кирилово . и празд-
новаша свѣтлыи то праздни(к) в стѣи со
фьи. ЛЛ 1377,158а-б (1231). 

4. Посвящение в церковнослужители: 
ХОТАІ быти стль да оженить(с) преже. по 
с щ н ь и же токмо чтець і пѣвец. женитьсд . 
( ίερωθείς 'будучи посвященным'') КР 1284, 
406. 

5. Служение иудейского священника: 
пр(о)рчьствова [пророк Захария]... || ...ω 
сіцении. июдѣистѣмь. и к о о у п р а з н и т ь с А . 
и га пришьствии х(с)вѣ. и к о разорить 
все идолослоужению. и ц(с)рьствоують въ 
вѣкы. (περί... ί ερωσύνης) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
142а-б; ѿ снвъ левгитинъ сЩнию приюм-
л ю щ е и заповѣдь имоу(т) Ϊ ноу. имати на 
людехъ по законоу (την ίερατείαν) ГА XIV,, 
54г; Того древа вкуси илии жрець . иже не 
вѣдыи свош сна безаконьствующа въ 
июрѣиствѣ. не галучи юю с щ н и и . [ср. 1 Цар 
2.12-17] СбЧуд к. ХІѴ(1), 291а. 

6. Служение христианского священно
служителя: о б а [Феодор Студит и игу
мен Платон] кйпьно въ вузантию при-
шьдъша . и патриархоу га дѣлѣ . възвѣ-
стивъша. тарасии же || сь бѣ. с емоу и таи-
никъ [вм. -коу?] с в и щ е н и ю . и съверыпе-
ниге [вм. -ию?] т в о р и т ь , и на помазанию, 
съдѣтелю (μυσταγωγώ της ίερωσύνης και 
τελε ιωτη χ ρ ώ ν τ α ι ' [как] к тайноводцу и со
вершителю священства обращаются') 
ЖФСт к. XII, 55-56; Еп(с)па въ поповь-
скыи санъ п р и в о д и ™ свщнига к р а д е н и и 
[вм. краденше] юсть. ( ιεροσυλία) ΚΕ XII, 
366; и аще къто хощеть поставлюнъ быти 
клирикъ . испытати житию юго... съблю-
дѣмъ же сице чистоу свою съвѣсть . и не-
порочьною свщению. и чистою слоужению. 
(την ίεράν.. . λειτουργίαν 'священную служ
бу']) КЕХП, 2206; О и л в а н ъ . . . б ѣ оубо ѿ г а з ь к ы и страны, воинъ же сы а-е. и посль-
ди воиньство оставль. земльнаго ц(с)рА.. . 
с щ е н и ю . сподобисА. ( ίερωσύνης) Пр 1383, 
58г; провидѣнью юпифанову. с в щ н ь ю . 
(περί άρχ ι ερωσύνης) ЖАЮ к. XIV, 256. 

7. Священный предмет, святыня: И ж е 
вш олтарь во дни или в н(о)щі ВЪХОДА. И Ѿ соущихъ в нѣмь свщнии . нѣчто оукрадеть . 
да ослѣпить(с) . (των.. . ιερών 'священного') 
КР 1284, 327в; глть гь. . . и р о с т ь ю великою 
поревную на вы. зане даете з е м л ю в запу-
стѣнью [ср. Зах 7. 14]... \\ ...и цркви м о и 
осквернисте . с щ н и и м о и не помиловасте . 
МПрХІѴ2,18-18 об. 



• • Цѣсарьскоіе свлщениіе - царствен
ное священство (Исх 19. 6, 1 Петр 2. 9): 
аще слоушаіете гла(с) моіего. боудѣте м и 
людиіе ИЗАЩЬНИ. црско сщению. и з ы к ъ 
стъ. и с т и т е с и . и боудѣте м и сти. (βασίλειον 
ίεράτευμα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 103 об.; вы же 
м о к стадо, ИЗДРАДНИИ лю(д)е. ц(с)ркое 
сщнье . и бу Злученоге собранью, (τό βασί
λειον ίεράτευμα) ГБ к. XIV, 124г; предо-
стоино достойно р е щ и паче, чада б и и с н в е 
свѣта. избрании л ю д ь ю . . . Торжьство ань-
гѣльскок . и с т и н н ы й и з ы к ъ стыи. црь -
скок с в щ н ь к . (βασίλειον ίεράτευμα) ФСт 
Ш/ХѴ, 83в. 

С В Ѧ Щ Е Н И К | Ъ (67), - А с . 1. Иудей
ский священнослужитель: слышахомъ 
пр(о)рчьскы ба въпіюща. сщеници глите 
въ ср(д)це и к р ( с ) л м о у . (Ис 40. 2: ιερείς) 
ПНЧ н. XIII, 187г; Д в д в о реченье с щ н и ц и 
облецѣтесд в правду. (Пс 131. 9: оі ιερείς) 
ГБ к. XIV, 205г. 

2. Священнослужитель христианской 
Церкви: не бо без о у м а ни просто си въ-
з а к о н и с А [в др. сп. взакониша(с)] б ж и и 
цркви. и 3 стыихъ оученикъ юго [Христа] 
прѣданы [в др. сп. предана] б ы ш а . рекоу 
же въ стыихъ таинахъ. || млтвы творити 
ещеникомъ. за оусъпъшага вѣрою. (τον 
ιερέα) Изб 1076, 246-247; и а б и к съби-
р а ю т ь [имп. Лев Армянин] къ себе с щ е н и к ы 
же коупьно и мнихы. соущоу тоу и патри-
архоу съ б ж е с т в ь н ы и м ь || соцмь. (Ιερείς) 
ЖФСт к. XII, 103-104; и к о юдинѣмъ сще
никомъ. достоить комкати въ жьртвьницѣ. 
ι τοις ίερατικο ΐς) КЕ XII, 66; гДко не подо-
башть свАщеникомъ и клирикомъ или по-
стьникомъ. въ б а н и съ ж е н а м и МЫТИСА НИ 

всемоу х р ь с т ь и н о у или простьцю. ( ιερατι
κούς) Там же, 636; Повелѣвають правило, 
сщнкомъ безгрѣшномъ быти . (τους ι ερω 
μένους) КР 1284, 54а; Л и х в ы и мьзды свщ-
якъ да не пріемлеть . ( ιερατικός) Там же, 
"8в; [къ]нигы сии. . . положены б ы ш а въ 
цркви с т ы и . с о ф и и . на почитанию с щ н и -
гомъ. и на послоушанию кр(с )тьиномъ . и 
собѣ на спсению д ш и . КН 1285-1291, 

1 (зап.); повелѣно юмоу [Оригену] бы(с) ѿ сщникъ въ цркви р е щ и . прозвоутеръ бо 
преже бАше. (άπό τοϋ Ιερατείου 'священ
ством, клиром') ГА XIV,, 198г; не п о -
велѣваюмъ простьцю творити ничтоже. 
творАщемъ сщникомъ. (τι τών ιερατικών) 
Там же, 193в; Людьскагш соуда оу ц(с)рА 
проел не сіценик. ΜΠρ XIV2,104; жена же 
бестоудна никогоже СТЫДИТСА. НИ сщнка 
чте ни ч(с)тителд срамлАютсд. ( ιερέα) Пр 
1383, 1196; И паки о одежи сщникъ . и о 
оболчении мнихъ. июрѣи твои г(с)и об-
лекутьсА въ правду [Пс 131. 9] и прока(д) . 
СбЧуд к. XIV (1), 2896; Страшенъ юси 
г(с)и. и з л и в а й бещестью на КНАЗА. на 
с щ н к ы гнѣвъ δκρΗΒ3Η. и с у д и и въ плѣнъ 
п о с ы л а й . КТурКан XII сп. XIV, 231 об.; 
елици же преписуете и пооучаваетесА 
сими книгами, ли бж(с)твную и безкров-
н у ю жертву г(с)ви приносАщеи с щ н и и ц и 
[так\] и сими книгами млтвы м о л д щ е с А . 
поминайте на| |ше смирение . Служ к. XIV, 
72—72 об. (зап.); по что взлагаеть || сщни(к) 
трегубь гамофоръ его. и прозвутеръ по 
что в т у б ь . патрахиль его. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
34в-г; о попове свщ(е)ници оукла<. . .> По
пове с в щ н и ц и оукланАитесА 3 пьиньст -
ва... о попове свщ(е)ци оуюіАнаите<сА 3 > 
пьАньсьтьва Надп ХГѴ/ХѴ (5); [митр. 
Иоанн II папе римскому Клименту ІЩ по
неже си тако. и таковыи ту с щ н и к ъ бы(с) . 
сего ради худыи азъ ц ѣ л у ю ТА. (άρχ ιερεύς) 
СбТн.ХѴ, 139. 

С В Ѧ Щ Е Н И Ч Ь (2*) пр. к с в л щ е н и к ъ 
во 2 знач.: блгдрьствАть лю(д)е ба бещис-
ленаго д е р з н о в е н и и сйщча [далее проп. 
ради? - διά] (τοϋ Ιερέως) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, ЗЗв; 
егда возме(т) прозвутеръ еуангли(е) стое 
и начнеть пѣние выходное, тогд(а) при-
(х)дить англъ г(с)нь съ нб(с)и и подв(и)-
же(т) всѣ(х) и сѣдить на в ы и х ъ сщнча(х) 
д о н д ѣ ж е с миромь изидѣмь. Там же, 36г. 

С В Ѧ Щ Е Н И Ч Ь Н Ы И (5*) пр. к свлще
никъ. 1. В 1 знач.: потребльшюсА иер(с)л-
моу навходоносормь разроушена б ы ш а 
ц(с)ртвии. . . о б л а д а н и ю же на с щ н и к ы 



п р е ш е д ш ю зане с м ѣ ш е н о сщничноге и 
ц(с)ркоіе колѣно. ( ίερατικήν) ГА XIV,, 1266. 

2. Во 2 знач.: И ж е п о с т а в л е н и и д о -
стоинъ. и сщеничнаго аще есть родоу. или 
иного ко(е)го. да поставитсА. (Ιερατικού) 
КР 1284, 1506; И ю д ѣ и с к ы м ъ п о с л ѣ д о у ю -
щ е ообычагемъ въ арьменьстѣи странѣ. 
токъмо едины иже соуть ѿ сщеничьнаго 
чина, въ причетъ приемлють . ( ιερατικού) 
Там же; соци в ѣ р н ы м ъ правиломъ с и м ъ 
симъ [так\] оуказаша. іакоже въ соуботоу 
на вечерни по въходе сщеничнемь . въ салъ-
тари колѣнУ не поклати [вм. покланАти]. 
(των ι ερωμένων) Там же, ІбОв; первѣе 
оубо оэбнаженоу быти томоу [осужденно
му клирику], сщеничьнаго сана, ѿ б о л ю б и -
ваго геп(с)па. и тако подъ законьнѣи р о у ц ѣ 
прѣданоу быти на казнь ( ιερατικής) Там 
же, 223в. 

С В Ѧ Щ Е Н И Ч Ь С К Ы И (70) пр. к СВА-
щ е н и к ъ . 1.5 7 знач.: П о в е л ѣ зако(н) край 
печении, и обистьи. на жертва(х) осщати 
бу... и паки р а м о и груди, часть сщничьску, 
законъ створи ( ίερατικήν; ср. Исх 29. 27, 
Лев 7. 34)ГБк.ХІѴ,44в. 

2. Во 2 знач.: И ж е <е>п(с)пъ. ли по(п) . 
л и диаконъ. ли ВСАКЪ ОТЪ причь| |та свще-
ничьска. ПОСТИТЬСА съ иоудеи ли праздь-
ноугеть съ ними. . . д а извьржетьсА. ( των 
ιερατικών) КЕ XII, 18-19; никоемуже про-
звутеру или дыакону. бнудь св(А)щеничь-
скаго чина. оставл(ь )шю свою мѣсто и 
свою црквь и на іну страну ошедшю. . . не 
достоить служіти. ( ιερατικού) КР 1284, 
736; въ коемьждо чиноу сщеничьскыхъ 
степении. оузаконѣное в р ѣ м д исполнить 
р ѣ к ъ ш е въ подыаконьствѣ. и во дыаконь-
ствѣ. и въ прозвоутерьствѣ. ( ιερατικών) 
Там же, 172г; не т ѣ м бо крестомь оосща-
іеть(с) вода д о с п ѣ н ы м ь на ледоу. нъ дьр-
ж и м ы м ь сщнічьскыми роуками. КН 1285-
1291, 462в; а насъ г р ѣ ш н ы х ъ не поклгенѣ-
те ба ДѢЛА. занеже гесть зла сщничьскаш 
юіАТва. а добро гесть блг(с)ние. Ев 1355, 
176 (зап.); ВСАКЪ 6ω КНАЗЬ правдивый. 
англ(с)кии и с щ н и ч ь с к и и имать чинъ. а на

силую неправеднѣ. слугу собе сотонѣ 
стварАіеть. МПр ШѴ2, 19; въ прежни(х) бо 
лѣ(т)хъ. ВСАКЪ сщнческъ моу(ж) . смѣре-
ньемь чистотою ж и в д ш е ( ιερατικός) ПНЧ 
к. XIV, 101в; т ы ж е что пастуха судиши. 
овча сыи. что въсх ищ еш и [Пр 1383, 32а 
въсхыщагеши] фарисѣискы б ж и е судище. 
и свщничьскыи санъ. во ньже т ы не вру-
ченъ еси. ни ѿ оа ти поручено, ( ίερατικόν) 
Там же, ПОв; то же Пр 1383, 32а; Того 
древа въкуси каинъ не сы с щ н ы и на сщ-
нічьскыи дерзнувъ чи| |нъ. поревно(в)въ 
с щ н о м у авелю. СбЧуд к. XIV (1), 290-291; 
Исше(д) нахоръ о у м и л е н о ю д ш е ю во 
в н у т р е н ю ю п у с т ы н ю и к о ж е елень течаше. 
и мних а нѣкоего сщничьски(м) саном(ъ) 
обложена достигъ [в греч. личн. форма] 
вертьпа. ( ίερωσύνης) ЖВИ XIV/XV, 105в; 
тогда же КНАЗЬ съ единомысленою КНАГИ-
нею. . . созва д х в н ы и т ы и пиръ. еп(с)па 
АндрѣАна Юрьевьского. . . и всь свщни-
цкыи чинъ ЛИ ок. 1425, 242 об. (1198); 
с в А щ е н и ч ь с к о і е средн. в роли с. Обязан
ности священнослужителя, сщнчьскоге 
же что сдѣловати недостоини суть [клири
ки, отступившие во время гонений от 
Христа и затем раскаявшиеся], и к о ж е 
хлѣбъ или ч а ш ю принести , или слово 
еоученша створити. ( ίερατικόν) КР 1284, 
60а; Еп(с )пъ варъварьскаго ради нахоже-
нига. согнанъ и л и ш е н ъ престола, сѣда-
л и щ е свое да имать. и да поставлдеть и 
в с ѣ сщеничьскаю да || дѣиствогеть [так\]. 
извѣстно . (τά τής ίερωσύνης) Там же, 
151а-б. 

С В Ѧ Щ Е Н И Ч Ь С Т В | О (20), -А с. Свя-
щеннослужение: д (о)стоіному сщнчьства 
скопцю. не възбранити въ причетъ внити. 
аще не свогею волею скопленъ будеть. 
( ίερωσύνης) КР 1284, 53в; f a нашего іса 
х(с)а. бвергъшихъсА и покашвшихъсд. въ 
сщничьство пришти не пшдобагеть. (είς 
ί ερωσύνην) Там же, 56в; А щ е кто не оже-
НИВЪСА станеть прозвутеромь. і по постав
лении гаженить(с). ѿ св(А)щеничьст(в)а да 
δлyчить(c ) сирѣ(ч) . ѿ сана да ізвержеть(с) 



ч(с)ть же и сѣданые. съ презвуте | |ры. да 
имать. (της.. . ί ερωσύνης) Там же, 66б-в; 
незнаюмаго никогоже стити.. . ни раба на 
сщнчьство привести, а щ е не преже г(с)нъ 
юго гапоустить предо м н о г и м и п о с л у х ы 
съ грамотою. КН1285-1291, 542а; П о м ы 
сли что симонъ пострада , и престани иже 
зла(т)мь и теченьемь члвкъ стджати 
сщнчьство . ( ί ερωσύνην) ПНЧ к. XIV, 936; 
всАка гладость. и оукрашенье плотьско. 
ч ю ж е есть сщнчьства [вм. сщнчьска? ПНЧ 
XIII, 90 сщнаго чина] , и м н и ш ь с к а оустав-
леныа. ( ιεραρχ ικής. . . καταστάσεως ) Там же, 
101а. 

С В Ѧ Щ Е Н О 1 (4*) нар. Благочестиво, 
свято: хви [вм. хвы] люді. . . древле убо 
оучениемь [вм. оучение - подлежащее] 
стыхъ и бж(с)твьныхъ ап(с)лъ.. . бж(с)твь-
н ы м и законии [вм. законы] , ввсуду сагради 
т к о н ѣ к ы и виногра(д) . с щ н о преж(д)е сего 
насаж(д)ено ( ίερώς) КР 1284, ЗЗОг; Свѣто -
п р а щ н ы м и сиганьи. |j врага омрачила еси 
с щ н о страдавъ. мавра славнаіа. Мин к. XIV 
(май), 13-14; С щ н о ю страдалцю. с щ н о е и 
ч(с)тное торжьство . лю(д )е с щ н и и с щ н о 
почтѣмь. ( ίερώς) Там же, 14 об.; Ё и и кни
ги люде(м) с щ н о вверзага. и п р о с в ѣ щ а и 
ср(д)ца воине х(с)въ т и м о ф ѣ е . ч(с)тному 
свидѣ(н)ю ра(д)гасА п р и ш е л ъ е(с). ( ίερώς) 
Там же, 15 об. 

с в А щ е н о 2 см. с в А щ е н о л ѣ п ь н о , с в д щ е -
н о м о у ч е н и к ъ , с в А щ е н о с л о в и ю 

С В Ѧ Щ Е Н О А Р Х И Ѥ П И С К О П | Ъ (1*), 
-А с. Святой архиепископ: сь седмыи 
съборъ бы(с) т | з - боносныхъ ооць. съвѣ-
томь и оумилениемь . т а р а с и и сщноархи-
еп(с)па КОСТАНТИНА града. КР 1284,163г. 

С В Ѧ Щ Е Н О Д О С Т О И Н Ъ (1*) пр. До
стойный священного сана: [патриарх Та-
расий папе римскому Адриану] бра (т )скаи 
ваша сщенодостоина стость . по чиноу и по 
ожии воли с т р о и щ и . стльскою шьствова-
нию с л о в о у щ ю имоуть славоу. (άρχ ιερο-
πρεπής) ПНЧн. XIII, 188а. 

С В Ѧ Щ Е Н О Д Ѣ И С Т В | О (2*), -А с. 
Священнодействие: елиазаръ. . . мужь 

жрець и старець. . . первѣе оубо и преже 
ж е р т в у й люде(м) и МОЛАСА. н ы н ѣ же и 
свершеною заколенью приводА себе бви.. . 
приводд ж е и -з- отрокъ. . . жертву живу сту. 
оугодну §ви. ВСАКОГО законнаго сщно-
дѣиства . с в ѣ т л ѣ и ш ю же и ч (с ) тнѣишю. 
( ιερουργίας) ГБ к. XIV, 133а; Се иеѳфаювы 
жертвы твердѣи. и великолѣпѣе [жертва 
Маккавеев], не нужнаго бо т в о р д ш е при
данные . . . п о б ѣ д ы раченье нечаюмо. но 
волное сщнодѣиство . ( ιερουργία) Там же, 
139в. 

С В Ѧ Щ Е Н О Д Ѣ И С Т В О У Ѥ М Ы И (1*) 
прич. страд, наст. Освящаемый при со
вершении евхаристического богослуже
ния: покландюсА и чтоу. и иже в 
крь(с)тиганъ тайно сщнодѣиствоуюЦмыи 
хлѣбъ и вино, егоже въ бж(с)твьныхъ 
слоу(ж)бахъ причащають(с ) . ( ί ερουργούμε-
ѵоѵ) КР 1284, 402а-б. 

С В Ѧ Щ Е Н О Д Ѣ Т Е Л Ь С Т В | О (1*), -А с. 
То же, что свАщенодѣиство. 3d. о совер
шении евхаристического богослужения: 
подобьно бо юсть д о б р ѣ паче очисти-
въшемъсА. тако по подобию по силѣ. къ 
прч(с)тоумоу пристоупати сщнодѣтельст-
воу. УСтк.ХІІ,28 об. 

С В Ѧ Щ Е Н О Д Ѣ Т Е Л Ь С Т В | О В А Т И 
(1*), - О У Ю , - О У Ѥ Т Ь гл. Совершать свя
щеннодействие по отношению к кому-л. 
(зд. об установлении евхаристии): по семь 
с т р а ш ь н о у ю и неиздреченьноую таиноу. 
новаго завѣта прѣдасть [Христос], с амъ 
себе сщнодѣтельствовавъ паче юстьства. и 
подавъ оученикомъ свою т ѣ л о и кръвь. 
УСтк.ХІІ,27 об. 

С В Ѧ Щ Е Н О И Н О К | Ъ (1*), -А с. Иеро
монах: ПОМАНИ, ги . дшю. . . свАщеноинока 
труфана скимана. начальника месту сему, 
утопъшаго на мори СбСоф ХІѴ-ХѴ, 1 
(зап.). 

С В Ѧ Щ Е Н О К Р А Д Е Н И | Ѥ (3*), - Ꙗ с. 
Святотатство, кража церковного иму
щества: крадению. и сщенокрадению стра
сти мьнимъ . ( ίεροσυλίαν) КЕ XII, 244а; 
елико бо есть свщнокраденье зло . ни есть 



изрещи. ( ιεροσυλία) ПНЧ к. XIV, 109в; 
II перен:. все бо в н ѣ ВОЛА ЮГО [Бога] бываю-
мо. татба юсть и сщенокрадениге. растлѣ-
ниге [ПНЧ 1296, 41 об. сщенорастлѣниге] 
(Ιεροσυλία) ПНЧ к. XIV, 55г. 

С В Ѧ Щ Е Н О К Р А Д Е Н Ы И (1*) пр. Свя
занный с кражей церковного имущества: 
чьто МЬНАТЬ п о д ъ и т и ожша. или сами свою 
приобрѣтению полагающей, или и н ѣ м ъ 
п о д а ю щ е [что-л. из монастырского иму
щества], или помълкающе. . . МЪЛЧАНИЮМЬ 
о б ы ц ь н и ц и бывають . ВЬСАКО же сщенокра-
деныхъ къзнии не оубѣждть . и оуне и м ъ 
бы въ семь ж и т и и обличеномъ быти и п о -
срамленомъ. УСт к. XII, 219 об. 

С В Ѧ Щ Е Н О Л Ѣ П Ь Н О (2*) нар. Свя
то, как подобает святому, праведнику: 
[тропарь Спиридону Тримифунтскому] 
В ъ нельстьною и т к о в л е . въ моисѣооЦво 
кротью. въ двдво безлобию. свщнолѣпно 
обълкъсА. бы(с) и съсоуда избьранаго 
ообразъ. ( ίεροπρεπώς) ПрС ХП/ХШ, 85в-г; 
с щ н о же л ѣ п н о [так\] и нераздѣлно. т к о 
не въ видиЦмыхъ пребываемъ. нъ види-
мыхъ ради къ в ы ш н и м ъ видениемь въз-
водимъ оумъ и соблекчаемъ. и тако еже 
къ боу п р и б л и ж е н и и наслажынесА. сэсща-
емъсА блг(д)тию его. КР 1284, 6-7. 

С В Ѧ Щ Е Н О Л Ѣ П Ь Н Ъ (4*) пр. Обла
дающий праведностью, достойный свя
щенного сана: О т ъ вьсего събора речено 
бысть . юже ваша стость правьдьнѣ испра-
ви свщенолѣпьно и огооугодьно и з в ѣ -
стоуюмъ. (απερ.. . ιεροπρεπή 'каковое [счи
таем] достойным священства') ΚΕ XII, 
120а; югда кто.. . на поставлению юп(с)пь-
ства приводитсА. да расмотритсА первое 
ж и т и е юго. по бжеЦственомоу ап(с)лоу [ср. 
1 Тим 3. 2-7]. а щ е ч и с т ь же и непороченъ 
по всемоу и бес порока боудеть . и га бла-
гыхъ дѣлехъ. свѣдѣтельств(о)ванъ же и 
сщенолѣпенъ . ( ιεροπρεπής) КР 1284, 
220б-в; въ юдину же н о щ ь пришь(д) к 
нему [Иосифу Песнописііу] некто, с щ н о -
лѣпьно [вм. сщнолѣпьнъ] образомь. из 
муръ ре(ч) юму пришь(д) . ( ιεροπρεπής) Пр 

1383, 306; Т ъ [муч. Артемон] б ѣ при дио-
клитьганѣ ц(с)ри прозвутеръ л а о у д и и с к ы и 
цркве. старъ и сщнолѣпенъ . ( ιεροπρεπής) 
Там же, 38а. 

С В Ѧ Щ Е Н О М О У Ч Е Н И К | Ъ (80), -А с. 
Мученик из числа священнослужителей: 
В ъ лѣ(т) - г г х ч д - престависА. и л и и . архи-
юп(с)пъ новгородьскыи. постригъсА. 
м(с)ца септА(м)брл. въ -з- днь . на памд(т) . 
стго сщномчнка созонта. УСт к. XII, 
281 об. (зап.); Т и м о ѳ ѣ и бѣ свщномоуче -
никъ. въ Мавритании странѣ. поставленъ 
же бывъ штоудоу [в др. сп. ѿ ту] соущаго 
юп(с)па д ь и к о н о м ь . т о й страны цркве . (о 
ί ερομάρτυς) ПрС ХІІ/ХІІІ, 95а; В ъ тъ(ж) 
днь памА(т) стго сщеномчка . капитона 
юп(с)па корсоуньскаго. (τοΰ . . . ί ερομάρτυ-
ρος) ПрЛ 1282, 1056; Петра сщном(ч)ка 
архиеп(с)па алезандрьска(г) . правил(ъ) 
•да- КР 1284, 35в; на томь оу[бо] сборѣ 
[Неокесарийском] собравшеисА стии оци. 
с ним(і )же бѣ с тыи с щ н о м ч н к ъ василиі 
еп(с)пъ амасиискыи. правила ізгласиша. (ό 
άγιος μάρτυς 'святой мученик') Там же, 
666; Тъ стыи сщномчнкъ . вавоула бѣ па-
триархъ великыга антисохию. (ό... ί ερο
μάρτυς) Пр 1313, 7а; М(с )ца того(ж) въ 
•кд- стра(с) стго м(ч)нка с щ н о [Пр сер. 

XIV (2), 1а сщномчнка] прозвутера Васи
л и и , а н к у р ь с к ы и цркве. (τοΰ . . . ί ερομάρ-
τυρος) Пр 1383,17г; В ъ тъ(ж) днь . памд(т) 
прп(д)бнаго оца наше(г) . еоустафьи . 
еп(с)па. финоискаго . и стхъ сщном(ч)нкъ . 
марка геп(с)па рефусиискаго . и к ю р и л а 
дьикона . и инѣхъ многыхъ пострадавшихъ 
при о у л ь и н ѣ законопрѣступнѣцѣ. (των... 
ί ερομαρτύρων) Там же, 23г; М(с )ца то-
го(ж). въ -ді- стра(с) стго му(ч) сщно [Пр 
XIV, (1), 366 сщном(ч)нка] . семеона ар-
хикп(с )па пьрьскаго. (τοΰ . . . ί ερομάρτυρος) 
Там же, 38г; В о л е ю же п р и м ѣ н ю блжна-
го и сщномчнка тогоже манастырд чернь-
ца к о у п ш ю . югоже вьси свѣдають . како 
бѣсы прогна. . . и п о многыхъ мйка(х) оусѣ-
ченъ бы(с) съ своимъ оучнкмъ. ПКП 1406, 
113а. 



С В Ѧ Щ Е Н О Н А Ч А Л Ь Н Ы И (1*) пр. 
Относящийся к церковным властям: Сице 
р а з л у ч е н и т имуть . и с в щ е н о н а ч а л ь ь н ы и 
[так\] силы, (τάς άφοριστ ικάς εχουσιν οί 
ίεράρχαι δυνάμεις ' священноначальники 
имеют силу отлучать'!) ПНЧк. XIV, 189а. 

С В Ѧ Щ Е Н О О Б Р А З Ь Н Ъ (1*) пр. Име
ющий священный образ (?): многа сдѣ та-
иньства. но т а м о тайна юдина. и то же ве-
лье и мнозѣми невѣдомо. бъ к немуже 
ВЗНОСИТСА. и и ж е сдѣ о на(с) свершаіема. 

тайна ж(е) и с щ н о о б р а з н а . (μυστικά τε και 
ιερατικά σύμβολα 'тайные и священные 
знаки') ГБ к. XIV, 135в. 

С В Ѧ Щ Е Н О О К Р А Д Е Н И | Ѥ (2*), -Ꙗ с. 
То же, что с в А щ е н о к р а д е н ш е : сщено-
окрадениге же. га дрѣвьндаго п и с а н и и , ни-
чьсоже ВЪМѢНИСА. оубииствьнаго осоу-
ж е н и А арадьнѣю. (ή. . . ιεροσυλία) КЕ XII, 
245а; || перен.: по вѣрѣ же пакы елинъ на 
свАщеноокраденик п р и ш ь д ъ [впавший в 
блуд с диакониссой]. на бльвотины възвра-
ТИТЬСА. (τη ιεροσυλία) ΚΕΧΙΙ, 1916. 

С В Ѧ Щ Е Н О О К Р А Д Е Н Ы И (1*) пр. То 
же, что с в А щ е н о к р а д е н ы и : [обращение 
к донатистам] се оубо отъ любъве мирь-
ноіе приходАщеіе н а ш е въспоминанию 
оуничьжити не подобають.. . || ...да не къгда 
непокорениюмь члвкъ н е м о щ ь н ы и д ш а и 
бечисльнии людиіе с щ е н о о к р а д е н ы и м ь 
разлоучениюмь погыбноуть . ( ί εροσύλφ ) 
КЕХІІ, 148-149. 

С В Ѧ Щ Е Н О П О Б Ъ Д Ь Н Ы И (1*) пр. 
Относящийся к победе в борьбе за хри
стианскую веру: Сщнопобѣдныга вѣнца. га 
х(с)а п р и й т и тщащесА. оумрети паче неже 
жити. доблии мчнци и с н о изволиша 
( ΐερονίκους) Мин к. XIV(май), 14 об. 

С В Ѧ Щ Е Н О П О С Л О У Ж Е Н Ь | Ѥ (1*), 
І Д с. Совершение религиозных действий: 

не тлю о новосущи(х) токмо. . . нъ и на 
сщнопослуженье оучиненыхъ. (εις ί ερουρ-
γίαν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 211 в. 

С В Ѧ Щ Е Н О Р А З Т Ь Л Ъ Н И | Ю (1*), -Ꙗ 
с. То же, что с в д щ е н о к р а д е н и г е : Все бо 
внѣ МОЛА [ПНЧк. XIV, 55г ВОЛА] юго [Бога] 

бываюмо. татба юсть. и сщенорастлѣнию 
[ПНЧ к. XIV сщенокрадению. растлѣниіе] . 
( ιεροσυλία) ПНЧ 1296, 41 об. 

С В Ѧ Щ Е Н О С Л О В Е С И | Ѥ (1*), -Ꙗ с. 
То же, что свАіценословиіе : б р а ч н ы й ра
б о т ы , бесѣды же и сочтании. . . с щ н ь н о 
слово, іеже [вм. же] тѣмъ не послѣдують . 
г (с)демъ ихъ боищимсА. со сщнослове -
сьюмь совкоуплдти на бракъ. раба с ра
бою, да не на свободу гатолѣ гапоустАть(с). 
(μεθ ' ιερολογίας) ΜΠρ XIV2,195 об. 

С В Ѧ Щ Е Н О С Л О В И | Ѥ (9*), - Ꙗ с. Мо-
литвословия, произносимые при соверше
нии священнодействий: прилагають же и 
сщеносл(о)виіе. р екш е м л т в ы оброучениА 
и в ѣ н ч а н и А . (τάς ιερολογίας) КР 1284,240а; 
а щ е же ц(с)рь. . . по с м о т р е н и ю нѣкоіемоу. 
о б р о у ч е н и к же и сщенословишмъ съчта-
нше оброучившимъсА. прѣже скончаниА 
оузаконеныхъ лѣтъ соудить быти [в греч. 
далее 'это не будет противоречить зако
ну'] (έξ ιερολογίας) Там же, 2476; подобно 
оубо таковад ц(с)ремъ. м е н ш е м о у събира-
ти и скращати. по смоЦтрению іегда хо-
ТАТЬ . . . юже ѿ с щ е н о с л о в и и съчтаниш о б -
роучающимъсА р е к ш е с в ѣ р ш е н ы и бракъ 
прѣже с к о н ч а н и и оузаконеныхъ лѣтъ тво
рити (έξ ιερολογίας) Там же, 247б-в; то же 
ΜΠρ XIV2, 205 об.; а щ е же нѣ(с) о б р у ч е 
нию свершеною.. . о б р о у ч а ю щ и м ъ с А ѿ с щ е н о с л о в и и иже о брацѣ съвершаюмою 
съчтанию повелѣваи . с ъ в е р ш е н ы м ь сию и 
не с в е р ш е н ы м ь соудить ВСАЧЬСКЫ о б р о у -
ч е н и к о м ъ . и т а к о в а и оубо н ѣ к а и ц(с)ри по 
с м о т р е н и ю твордть . (έξ ιερολογίας) КР 
1284, 247г; то же МПр ХІѴ2, 206; братома 
двѣма соущема бракомь себѣ д в ѣ братоу-
чади поимати. се же д в ѣ И нѣвъзбраньно . и 
с щ н о славы емоу [вм. сщнословьемь?] 
творити. или двѣма н ѣ к ы м а сестрама. 
братоучадома двѣма. також(д)е д в ѣ ИКО за-
коньнымь бракомь съчетаватисл. . . сице бо 
еже зло на честь, брачьноую нашедъ роу-
гаАСА е(с)ствоу т а д ш е с д . (μετά τής ιερο
λογίας) КР 1284, 332а; М н о ж и ц е ю намъ 
наиде м у ж е м ъ онѣмъ дивитисд. . . || . . .дкоже 



дѣти. просто р е щ и двоихъ родитель , ника-
коже п р е о б щ а ю щ е с А . другъ къ другу 
сродьствомь. съ сщнослов іемь . р е к ш е съ 
вѣнчаниемь совокупльшаисА. оуже и дѣти 
створыпе . разлучити покусишасА. (μεθ ' 
ιερολογίας) Там же, 337-338; То оубо сло
во Нию и дѣистве | |но. и ВСА творд и силою 
своюю. твори(т) претварлю(т) . бж(с)тве-
ны(м) ещнословьгемь хлѣбъ и вино (δ ια 
τής.. . ιερολογίας) ЖВИХІѴ-ХѴ, 73а-б. 

С В Ѧ Щ Е Н О С Ъ В Ь Р Ш Е Н Ь Н Ъ (1*) 
пр. Соответствующий священному сану: 
и тако оубо велико и достодивно служе
нию ваше, и е в щ н о с в е р ш е н н о и досто-
лѣпно . и треблжнъ иже тако творить , ( а і 
ύπηρεσίαι . . . ίεροτελε ΐς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 67в. 

С В Ѧ Щ Е Н О О У Ч Е Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. 
Поучение, связанное с объяснением таин
ства: е л и ш ь д ы не обрѣтаютьсд извѣстии 
послоуси с и и [младенцы] вѣрьно к р ы ц е -
ны г л ю щ е быти. ни тѣмъ года раді о 
прѣданѣи [жен. в соотв. с греч.} и м ъ е щ н о 
оучении отъвѣтати подобьно имоуть . без 
нѣкоюго п р ѣ т ы к а н и и подобають с и и крь-
стити. (περί τής.. . μυσταγωγ ίας) КЕ XII, 
140а. 

С В Ѧ Щ Е Н О Х Р А Н И Т Е Л | Ь (1*), - А с. 
Хранитель священных предметов, ризни
чий ( ? ) : ЛЮ6АТЬ бо быти не доброписнии 
глю. но стр(с)тнописци. . . а щ е ли же кни-
гохранителе послѣднии суще неоугодни. 
аще ли же ещнохранителе недоволни и не 
свершени. (οϊ δέ [φ ιλοΰσι] β ιβλοφυλακε ϊν. . . 
οϊ δέ ίεροφρουρε ΐν 'одни хотят быть би
блиотекарями, другие - священствовать'; 
ср. φρουρέω 'охранять') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
220г. 

С В Ѧ Щ Е Н Ы И (371) прич. страд, 
прош. 1. Освященный (врезультате совер
шения священнодействия): жьртвьникъ 
стго мчника гесаргиА евщнъ ѿ нифонта 
архиеписквпа новгородьскаго. Надп 1148; 
С щ н а и же вещь юсть. и ж е ещна бы(с) 
клиросомь . (έφ ιερωθέν) ПНЧ 1296, 76; 
св(щ)нъ бы(с) а н т ы м и с ъ на память ст(о)го 
борисоглѣба Надп 1343; прегрѣшению же 

гатрокоу [двух сыновей Илии] бѣ л ю б о д ѣ и -
ство и велеидению спаста бо съ женами. . . 
и идАхоу преже даже не ещна мдеа . и 
жертвоу преже даже не възнесена [ср. 
1 Цар 2. 15]. (πρδ τοΰ άγιασθήναι) ГА XIV,, 
78в; I о храмах: СвАщена бы(с) ц р к ы на зо-
лоты(х) воротѣхъ володимери. ЛЛ 1377, 
118а (1164); В р о с т о в ѣ градѣ. е щ н а бы(с) 
цркы стою мчнку бориса . и глѣба. евщ-
нымь еп(с)помь кирило(м) . Там же, 166в 
(1253); е щ н а бы(с) цркы печерьскаи . і оа -
номь митрополито(м) . ПКП 1406, 142а; в 
се же лѣ(т) . ещна бы(с) цркви стго М и х а и 
ла. П е р е и с л а в л е с к и и Е ф р ѣ м о м ъ т о н црк
ви митрополитомъ ЛИ ок. 1425, 77 об. 
(1090); В тоже лѣ(т) евщена бы(с) ц р к ы 
стго В а с и л ь и . и ж е стоить в К и е в ѣ на ве-
л и ц ѣ м ь дворѣ . великимь евщниемь . м(с)ца 
генвард во первый днь . Там же, 222 (1183); 
То(г)же лѣта . е щ н а бы(с) ц р к ы стою 
м(ч)коу бориса і глѣба. великымъ ещни-
емь. архиеп(с)пмь новго | |ро(д)скымь 
фектистомь. ЛИ ок. 1330, 154-155 (1305); 
• с в А щ е н а и в о д а см. вода . 

2. Освятившийся (в результате свя
щеннодействия): [о крещении больных 
младенцев] оуне бо е(с) и безъ п о ч ю ( т ) и 
е щ н у быти . неже шити незнаменану и не -
свершену. (άγιασθήναι) ГБ к. XIV, 38а; | о 
христианской пастве: Селивестръ п р ѣ -
моудрыи. . . поставленъ бы(с) . въ старѣи-
ш и м ь р и м ѣ юп(с)пъ. п о р о у ц ѣ н ѣ же бы
в ш и юмоу цркві . и великою ещною стадо 
кр(с)тьиньскою. ( ιερόν) ПрЛ 1282, 116в; 
м и р ъ юга [Церкви] съблюдають(с) [КР 
1284, 352а съблюдаеть - δ ιαφυλάττει] не
вредно архиюрѣи пастырь истиньныи. 
с щ е н ы м ъ ча(д)мъ п р ч ( с ) т ы и невѣсты гегш. 
пгадъ с ѣ н ь ю с т ы и цркве . ( ιερών) МПр 
XIV2, 212 об.; С щ н о ю страдалцю. е щ н о е и 
ч(с)тное торжьство . лю(д)е с ш н и и е щ н о 
почтѣмь. ( ιερός) Мин к. XIV (май), 14 об. 

3. Посвященный (Богу): В ъ с х ы щ а ю щ е и 
женоу. илі оброученоу. ли вдовоу. а щ е 
блгородна ю(с)... паче же аще богови боу-
доуть ж е н ы с в А щ е н ы . . . таковыи мечемь 



моучитьсл . (καθιερωμέναι) КР 1284, 325г; 
Того древа въкуси каинъ не с ы с щ н ы и на 
сщнічьскыи дерзнувъ чи| |нъ. поревно(в)въ 
с щ н о м у авелю. іегоже оуби завистью [Быт 
4. 8]. СбЧуд к. XIV (1), 290-291; • СВА-
і ц е н а и д ѣ в и ц а ή παρθένος νερωμένη см. 
д ѣ в и ц а . 

4. Рукоположенный в священный сан: 
все бо геже не т р ѣ б о в а н и и ради, нъ оу| |кра-
шениьа ради пригемлетьсА. о п л а з о в а н и и 
имать огланиш.. . да не боудеть оубо сщ-
ноумоу причьтоу ѿ мнихъ. оуродьство и 
оутворениш [вм. -иге] мирьскоге плътьскоге. 
УСт к. XII, 223-223 об.; Никомоуже не-
знагемоу свщеноу быти. н и попоу. ни дига-
коноу. никомоуже отиноудь иже въ црквь -
нѣмь чиноу. (χειροτονε ΐσθαι) ΚΕ XII, 326; 
поставленъ бы(с) [Прокл] па | |триархъ. ко-
СТАНТИНА града, и сщнъ бы(с) . въ стѣи ве-
л и ц ѣ и цр(к)ви въ тоу в е л и к о у ю не(д)лю. 
(ενθρονίζεται) ПрС ХІІ/ХІІІ, 34в-г; А щ е 
к т о по неволи скопленъ бы(с). . . но а щ е 
есть достоинъ с щ н ъ быти . скопечьства 
ра(д) не възбранитьсА ему. (τοΰ ί ερασθαι) 
КР 1284, 39г; стии патриарси архигеп(с)пи 
и геп(с)пи. архигерѣи и прч(с)тии прозвуте-
ри и вси с щ н и и учтли. приимѣте н а ш а ху-
даіа словеса. КТурХІІсп. XIV2,282 об.; П о 
ставленъ бы(с) кирилъ еп(с)пмъ. м(с)ца. 
апрі(л) . въ - г- днь . в не(д)лю. стхъ м у р о н о -
сиць по па(с) . С щ е н же бы(с) п р е с щ е н ы ( м ) 
митрополито(м) . кирило(м) . и съ (зкр(с)т-
ными еп(с)пы. иже су(т) сии иже и стиша 
и с митрополіто(м) . ЛЛ 1377, 158а (1231); 
и ту распри б ы в ш е [в др. сп. бывши] м е ж и 
има. Ростиславу Клима не ХОТАЩЮ. м и т р о -
политомъ а Мьстиславу Костднтина не 
ХОТАЩЮ. иже б д ш е сщенъ патриархомъ. и 
великимъ сборомъ Костднтина града. ЛИ 
ок. 1425, 180 (1159); в роли с: О м а ^ и м ѣ 
с к в ь р н ь н ѣ м ь , . гако ни м а з и м о у еп(с)поу 
быти. ни нарицатисА. ни с щ е н ы и м ъ отъ 
нгего всѣмъ ни въ когемьже степене причь-
та... и о т ъ нгего б ы в ъ ш и и м ъ отъвьрже-
номъ. ( τούς . . . χε ιροτονηθέντας) ΚΕ XII, 
26а; с в А щ е н и и мн. в роли с. Священнослу

жители: всѣмъ с щ н м ъ δ ρ ε ( 4 ) Η 0 бы(с) . не 
жити съ и н ѣ м и ж е н а м и в д о м у своіемь. 
развѣ. . . мтре и сестры и теткы. (τοις ίερω -
μένοις) КР 1284, 54а; И ж е имѣти р а б ы или 
и н ы и ж е н ы оу себе в дому, с щ н ы м ъ рекъ-
ш е прозъвоутеромъ. а щ е и скопці соуть. 
а щ е и зѣло соуть стари, и се правило възъ-
бранАеть. (τούς Ιερωμένους) Там же, 1446; 
въ соуботоу на вечерни по въходе сщенич-
немь . въ о л ъ т а р и колѣнУ не поклати [вм. 
покланАти]. д о въхода сщеныхъ въ о л ъ -
тарь . въ не(д)лю на вечерни бывающаго . 
Там же, 160в; ащ(е) о б р А щ е т ь ( с ) кто се 

т в о р д . и б о [εϊ μεν 'будь то'] еп(с)пъ ли 
игоуменъ ли кто ѿ сщныхъ. . . а щ е ли и 
(и)гумь(н)іа да иженеть(с) и-свогего мана-
с т ы р д . (τις τοΰ Ιερατικού) ПНЧ к. XIV, 92в; 
се же сѣдалище сщны(х) по оуставу. сѣ-
д а л и щ а сѣдАщаго о д е с н у ю о ц а . и на 
пр(с)тлѣ. о томь сѣдити и е р ѣ и въ о л т а р и . 
ЗЦХТѴ/ХУ, 31г; \ освященный. В сост. им. 
личн.: оухраните МА всего стыи анъто-
нии. . . геоуфимии п р е п д б н ы и саво с в щ н ы и . 
СбЯр ХІІІ2, 118; В ъ тъ(ж) днь прп(д)бнаго 
оца феодора наричагемаго сщнаго . (ήγιασ-
μένου) Пр 1383, 69г; || преосвященный (ти
тул епископа): Н и брашьна насъ ОТАГЪ-
ЧАЮТЬ. с щ е н ы и папе | |жю. а щ е и ш а п л ѣ -
нгении. (ιερέ) ΚΕ XII, 234а-б; Блговѣрныи. 
и х (с )толюбивыи и с в А щ е н ы и геп(с)пъ. 
д и о н и с и и , первою б о л ш и м ь бы(с) дол-
женъ . Изб 1073, 122г (зап. ХП/ХІІГ); по
ставленъ же бы(с) [св. Поликарп] въ змур-
нѣ. п о оумьртвии вукола сщнаго юп(с)па. 
( ίερότατον) ПрСХІІ/ХПІ, 156в; О безаконь-
ныхъ брацѣхъ. II . . .сисіныа сщнаго еп(с)па. 
КОСТАНТИНД града. КР 1284,36б-в; Того(ж) 
лѣ(т) м(с)ца [далее пробел]. Почата бы(с) 
писа(т) ц р к ы с т ы и бца в суждали по-
тщаньюмъ сщнго еп(с)па митрофана . ЛЛ 
1377,1576 (1230); и созва [кн. Святослав] 
на пиро-тъ . доуховныи свщного митропо
лита Никофора и-ны еп(с)пы игоумены. и 
всь стльскии чинъ . и Киганы. ЛИ ок. 1425, 
222 (1183); \ в названии церкви или мона
стыря: написа(н) бы(с) се еоуа(г) рукою 



м н о ( г ) г р ѣ ш н а ( г ) раба бига чернца ісза те -
л е ( ш ) . к ъ с щ н о м у ш ц ю к л и м е н ь ( т ) Ев 1354 
(зап.), 189; • с в л щ е н ы и м о у ж ь - священ
нослужитель: П о п о м ъ оубо и ДИАКОНОМЪ 
д о в ъ л ь н о б ы т и х о щ е м ъ . шко н е о с к у д ь н о 
б о ж ь с т в ь н а г а л и т у р г и і а с ъ т в а р А і е т ь с А . и 
о ч и с т и т е л ь н ѣ и с л о у ж ь б ѣ . с щ е н ы м ъ моу-
ж е м ъ д ѣ л о . не т ѣ м ъ присно, нъ инъгда 
инѣмъ в ъ ч р ѣ д ы слоужити льгъко б о у д е т ь . 
УСт к. XII, 232; отъ в ы ш ь н и и х ъ бо л ѣ т ь 
ВЬСАКЪ с щ н ы и м о у ж ь в ъ с ъ м ѣ р е н ѣ ю м ь и 
чистѣ іемь одѣнии ж и в д а ш е . (ιερατικός 
Ьщр)КЕХІІ, 78а. 

5. Поставленный на церковное служе
ние: о у в ѣ д ѣ х о м ъ в ъ а р м е н ь с к ѣ и с т р а н ѣ . . . 
н ѣ к ы ш . . . и не о с т р и ж е н ы , и н е с щ е н ы 
п ѣ в ь ц а и ч ь т ь ц а б ж ь с т в ь н а а г о закона п о 
с т а в и т , ( ίεροψάλτας!) КЕ XII, 526; с щ н ъ 
б ы ( с ) [св. Евтизсий] в ъ ц р к в и а о у г о п о л А 
и с ъ с у д о х р а н и т е л ь б ы ( с ) тога ц р ( к ) в и . 
(έβαπτίσθη 'был крещен'\) Пр 1383, 326; 
л ю т ѣ и ж е б ѣ [Юлиан Отступник] о бзѣ. 
и м ж е с щ н ъ и ч т е ц ь бы(в) . г л т ь же гако и в ъ 
ц р к в ь п р и б ѣ г ъ cfica. съ брато(м) галомь 
смрти и з б ы , (έσώθη 'был спасен'!) ГБ 
к. XIV, 1906. 

6. Обладающий святостью (в т. ч. в ре
зультате обряда освящения): в с ѣ х ъ стро
и т е л ь б ъ . . . наша м л т в ы до КОНЬЦА съвьр-
шага . гавлАіа на большею с щ е н ы и сии въз-
ведеть м а н а с т ы р ь . и н а л о у ч ь ш е ю и на 
в ы ш ы н е г е в ъ з н е с е т ь оустроюнию. УСт 
к. XII, 231 об.; Никътоже в ъ н о у т р ь сще-
н ы г а цркве скотдте какого оубо да не въве-
д е т ь . ( ίεροΰ) КЕ XII, 656; н и в ъ свщеныхъ 
мѣстехъ. идеже б ы в а ю т ь || п а м А т и мчнкъ . 
н и на и н ы х ъ м ѣ с т ѣ х ъ таковомоу [языче
ским игрищам] б ы в а т и . правило не пра-
щ а ю т ь . (ίερο ΐς) КР 1284, 119б-в; Не до -
стоить н и к о м о у ж е . δω в с е х ъ м и р ь с т е м ь 
ж и т и и ж и в о у щ и х ъ . в н о у т р ь с щ е н а г о е ш ъ -
т а р д въходи [вм. в ъ х о д и т и - είσιέναι] (ίε
ροΰ) Там же, 157г; Сщнага ж е в е щ ь юсть. 
і а ж е с щ н а б ы ( с ) клиросомь . (ιερόν) ПНЧ 
1296, 76; сщно юсть правою [вм. право и 
двою? - ορθώς και δίς] ѿ июрѣга Soy о с щ н о . 

гакоже цркви такоже и съсоуди. и церькъви 
падшисА. пребывають мѣсто сщно . (ιερόν... 
ιερός) Там же; ц(с)ркою бо и с щ н о ю кро
вью, не токмо помазани и знаменани бы-
хо(м) [ср. Исх 12. 22-23]. но гако с т ѣ н о ю 
окру(г) огражени. тѣло же и д ш ю . ( ίερώ) 
ГБ к. XIV, 48г; \ о предметах, используе
мых в богослужении: по пѣтии си(х) . юди-
ною. ковъроу простьртоу прѣдъ с щ е н о ю 
трАпезицею на срѣдѣ. поклонить(с) . 
тришь(д) . игоуме(н) . до землд. УСт к. XII, 
262 об.; Повелѣвають оубо правило, въ три 
погруженьга крщти. . . іже бо въ юдиного 
[вм. едино] погружению крщати. въ с щ н ѣ и 
купѣли. . . зловѣрно есть, и тако крщага да 
ізвержетьсА. ( ίεράν) КР 1284, 446; [Андрей 
Юродивый Епифанию] видихъ бо ТА.. . 
стогаща въ бии цркви и р и з ы свАщеныга 
номфоръ [в др. сп. омьфоръ , и онофоръ] . 
съ нбси приюмлюща. из р у к ы г(с)а і(с)са 
вседержителА (στολήν ιεραρχ ίας) ЖАЮ 
к. XIV, 25в; свѣщетворець да не оуны-
вають. вжагага-и оукрашагаи црковнаго 
свщнаго свѣтоввоженига. (τά... ιερά 
φω ταγωγήματα 'священные светильники') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 66г; і облечесА [Леонтий Ро
стовский] въ сщныга р и з ы сущиі с нимь . 
ізиде съ кр(с)ты противу. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 
119г; газыци же. . . с щ н м ь мюро(м) || м а ж ю -
щесА. кр(с)тишасА во ИМА ЮГО [Христа]. 
Пал 1406, 76в-г; с в А щ е н а ш средн. мн. в 
роли с. 1) Предметы, используемые при 
совершении богослужения: О татехъ и ω 
разбоіницѣх(ъ) . і о гробныхъ татехъ. і ω 
II с титатьцѣхъ . сирѣчь ω крадущихъ 
сщнага. стго василыа. правил(о) . КР 1284, 
33б-в; С т ы и потирь или блюдо, или ин-
д и т ь ю или л ж и ц ю . или аюръ. ли а щ е юди-
но что ѿ сщеныхъ съсудъ или покрывало , 
собѣ на прибытокъ въсхищающе. или на 
потребу не с щ е н у ю . р а с к а ж а ю щ е да из-
вергутьсА. ово оубо осквернАЮще ово же 
сщенаю крадуще . (τό δε ίεροσυλήσαι) ΜΠρ 
XIV2, 104; ВХОДАИ во и л т а р ь . во дне или в 
нощи, и что ѿ с вщныхъ в з и м а й , ослѣпленъ 
будеть. (τών ιερών) Там же, 192 об.; оубии-



ц ю оубо и л ю б о д ѣ и . и с ш н ы м ъ татбы злы 
суща, м н о г а ж д ы в до(м) приемлемъ 
( ίερόσυλον 'святотатца'') ГБ к. XIV, 97в; 
2) Св. Дары: Фавъстинъ еп(с)пъ. . . храни
тель цркве римьскьта рече. въгодьно юсть 
да еп(с)пъ и попъ и диаконъ. и вьси прика-
сающеисА къ с в щ е н ы и м ъ и цѣломоудрию 
хранителд [вм. -ле] ж е н ъ оудалиютьсА. (τά 
ίερά ψηλαφώντες) КЕ XII, 1136; Неволіею 
оубивыи · ϊ · лѣ(т) . безъ обьщенищ бждеть 
свщныихъ. . . и прочею къ с в д щ е н ы и м ъ 
пригатъ боудеть . (τών αγιασμάτων. . . είς τά 
άγια) Там же, 1946; • с в л щ е н и и съсоуди 
см. съсоудъ; • СВАЩСНЫИ д о м ъ см. домъ. 

7. Священный (о христианской вере, 
Предании, церковных установлениях, 
священноначалии, литургии, таинствах, 
праздниках, посте и т. п.): и что оубо намъ 
сего боудѣть поуще . а щ е оуставы с щ е н ы ю 
и тако съхрангенига достоиЦна пресоби-
димъ . ( ιερών) ЖФСт к. XII, 92-92 об.; 
боудеть ж е днь стъ. гако бъ гь пѣти на 
оутрьнии. оуставленыга же і|глмы. на 
литур(г) . коупьно с щ н о у ю съвьршити 
слоу(ж) . УСт к. XII, 197 об.; аще бо и ве-
л и к ы и В а с и л и и въ с щ е н ы и х ъ юго кано-
нѣхъ. волюю себе п р и в о д д щ ю ю гви и 
дѣвьство ц ѣ л о в а в ъ ш ю ю семою на десАте 
лѣто къ дѣвичьскоуоумоу причисти чиноу 
възакони. (ίερο ΐς) КЕ XII, 55а; Козма и 
дамыанъ . стага бесрѣбрьника . бѣста [в др. 
сп. далее сна] жены. . . хрьстіаны. именьмь 
ѳе о д о т и и . наоучьшасА ω нега оубо п р а в ѣ и 
вѣрѣ. и с в щ е н ы м ъ кнігамъ. ( ίερά) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 42а; въ началѣ стыга слоужьбы. до 
еоуа(г)лига пѣние . и почитанью сщеныхъ 
писании, ( ιερών) КР 1284, ІЗІв; въ арь-
меньстѣи странѣ. токъмо едины иже соуть 
ω сщеничьнаго чина, въ причетъ прием-
лють . но и щ е [вм. и юще] к томоу и не 
п р и і | и м ъ ш и х ъ блг(с)ловленига ω еп(с)па. и 
сщенаго п о с т р и ж е н и и не имоущихъ . 
сщеньнопѣвцА творАть. ( ιερατική) Там же, 
150б-в; и З с е л ѣ не бракоу токмо, но и 
томоу о б р у ч е н и ю сщеньною блг(с)лнию 
свершаюмо имѣти на себе ( ίεράν) Там же, 

241 г; В с е ю силою и всею мо | |щью д о л ж н и 
соуть архиюп(с)пи и юп(с)пи и м ѣ т и страж-
боу о сщны(х) правилѣхъ КН 1285-1291, 
508б-в; при томь [Птолемее I I Фшаделъ-
фе] сщныга || книгы на юлиньскыи газыкъ 
преложены б ы ш а ( ίεραί) Там же, 569-570; 
г а ж е ѿ юрѣга по предъложению свщно 
[ПНЧ н. XIII, 165а свщеноу] творимага. 
ВСАКО соуть по бж(с)твеномоу ж и т и ю 
скончавшихъсА. (κατά θεσμόν ίερόν) ПНЧ 
1296, 151; В ъ стхъ оць нашь . і б н ъ [Лест-
вичник] ·§! лѣ(т) сыи принесе бу жьрътву 
с в щ ь н у ю на синаискю [так]] гору вшедъ . 
и по ·θί· лѣ(т) вдастьсА мълчанию. ( ίερό-
τατον) Пр 1383, 256; С щ н о ю страдалцю. 
с щ н о е и ч(с)тное торжьство . лю(д)е сщ-
нии с щ н о почтѣмь. (ίεράν) Мин к. XIV 
(май), 14 об.; о обидлщи(х) цркви быа. и 
сщныга власти ихъ.. . иже бо кто гавитьсд 
неистовьствуга на стыга бига цркви и на 
сщныга власти и(х). . . бимага села и вино
грады. . . і| . . .четверицею да въдасть паки 
ВЪСПАТЬ црквною. ПравНаОбид к. XIV, 
95а-б; ВСА ВЫ тогда и похвалитесд . и в ѣ н -
чаютесА. того ра(д) тамо свщнаго вашего 
подвига и потъщании . (διά τών. . . ιερών.. . 
αγώνων) ФСт ХІѴ/ХѴ, 40в; Тако и древний 
прасоци н а ш и и иже по нихъ.. . гако и в ы 
юсте възлюблении ω г (с)ѣ. штвергшесА 
мира и ихже в мирѣ . и р а б о т а ю щ е въ свіц-
номъ англьстѣмъ чину ж и в у щ е [έβ ίουν 
'жили'] ( ί ερφ ) . Там же, 95г; повеселихом-
СА дхмъ . свершівше с щ н ы и праз(д)ника 
днь . (τάς ιεράς.. . ημέρας) Там же, 133а; 
вънидохомъ в сига ч(с)тныга дни сщнаго 
поста, гако в пристанище тихое прібѣг-
нувше . из нѣкоега п у ч и н ы ( ιεράς) Там же, 
159в; • свАщеныи съборъ см. съборъ; 
• свАщеныю т а й н ы см. тайна. 

8. Связанный с совершением бого
служения, священнодействия: д о с т и г ш ю 
оубо времене . юже на о б р у ч е н і е купно и 
на бракъ съчтаньно быти сказаюмъ... || тог
да габроучению первою, съ сщеныхъ млтвъ 
творениюмь свершати. (μετά τής ιεράς τών 
ευχών έπφδής) ΚΡ 1284, 243в-г; Н И Ж Н А И 



п р е з р ѣ в ш е бж(с)твнага мчнка [Тимофей и 
Мавра], горни(х) селитвъ наслѣдоваста . 
с щ н ы м и да почтутсА пѣ(с)ми. (ίεραΐς) Мин 
к. XIV (май), 19; такоже и пѣсни с щ н ы ю 
над нима [Варлаамом и Иоасафом] въс-
пѣвша. . . ч(с)тное же купно тѣло е ю вели-
колѣпнѣ въ цркви положиша. ( ιερούς) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 135β. 

9. То же, что СВАТЫИ во 2 знач.: въ то 

в р е м и и платонъ с щ е н ы и житию о с т а в и . 
<зсмь десгатъ поживъ лѣ(т) . ( ιερώτατος) 
ЖФСт к. XII, 97; с щ н ы и романъ коупьно 
съ двдомь . дѣломь и словомь показавъ-
шасш. и побѣдьныи вѣньць оотъ ба при-
и м ъ ш а славьнаьа. Мин XII (июль), 115; 
обоге оубо вѣдѣти [по отношению к согре
шившим] подобьно юсть намъ и о п а с е н и ю 
и о б ы ч а ю въслѣдовати. къ не п р и и м ъ ш и -
имъ краю, приюти образъмь. юкоже свще-
н ы и насъ оучить Василии, ( ιερός) КЕ XII, 
70а; Д р о у ж и н а сщенаю. стго сщномчнка 
ипполоута . б ѣ ш а въ ц(с)рство кла| |оудию. 
(ιερά) ПрСХІІ/ХІІІ, 130-131; амъбакоуме . 
даниле свщенаю. мою млтвы приимѣта . 
СбЯр XIII2, 199 об.; се же юсть ω въс-
кр(с)нию х(с)ва. д о съш(е)ствию стго дха. 
и інѣми с щ н ы м и оци повелѣно бы(с) . і ве -
л и к ы м ь васильюмь. (ίερο ΐς) КР 1284, 596; 
повелѣвають.. . правило, с щ н ы х ъ м о у ж ь 
законьньнаго [такі] совъкоупленью не 
раздроушати. но пребывати и не разлоу-
чатисд своими женами , ( ιερατικών) Там 
же, Юбв; не златомь ни сребромь. искоу-
плени быхомъ. ω || соуютнаго житию, нъ 
драгою кровью агньца бию. непорочна 
прѣч(с)та ха. такоже и насъ наоучиша 
моужи с щ н и и . КН 1285-1291, 541б-в; Ма
кедонии же постьникъ бѣ. и е щ н о [вм. 
ещнъ] въспітѣнъ генадьюмь. (Ιερός) ГА 
XIV,, 272г; П р и д и н ы н ѣ дхмь с щ н ы и пррче 
захарию. начатокъ слову даю намъ ω сво-
ихъ прорицании, ω възнесеньи г(с)а на-
ше(г) іс(с)а х(с)а. КТур XII сп. XIV2, 270; 
С ш н о ю страдалцю. е щ н о е и ч(с)тное 
торжьство . лю(д)е с щ н и и е щ н о почтѣмь. 
( ιερών) Мин к. XIV(май), 14 об.; да нѣ(с) се 

мою слово но бесѣда. нѣсмь бо оучитель 
юкоже они црквнии с щ н и и мужи. СбЧуд 
к. XIV (1), 294в; тогда с щ е н ы и фома единъ 
сыи ω в г числа полка оучнкъ х(с)въ. во 
и н д и й с к у ю страну п о с л а н ъ бы(с) ( ίερώτα-
τος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 36; В таковы(х) оубо 
м н о г о о б р а з н ы ( х ) стр(с)те(х) и мукахъ тер -
пеливыю свою д ш а г(с)ви предаша. сщнии 
постници числомъ суще ·§ί· (ιεροί) Там 
же, 886. 

10. Относящийся к святому: великаго 
бо Василию сщеною одѣнию. иже въ вла-
САНЫХЪ. и ни въ какыхъ врѣтищихъ одѣнъ 
бѣ. юже и д о н ы н ѣ цѣло юсть. много СВЬТА-
СА. УСт к. XII, 223 об.; по моучении мнозѣ 
мечьмь главоу юго [Ригина, еп. Скопелъ-
ского] е щ н о у ю оусѣкноуш(а) . ( ίεράν) ПрС 
ХІІ/ХІІІ, 157г; ч (с)тныщ же и с ъ в д щ е н ы ю 
юго [муч. Пантелеймона] м о щ и вземше 
вѣрнии. и опьрдтавше п о л о ж и ш а честнѣ . 
(πανίερον) Пр 1383,127а; сиіа оубо с щ н ѣ и 
д ш и и телеса [Варлаама и Иоасафа] многа 
и с п у щ а ю щ а блгооуханье. . . црь варахию. 
въ свое ц(с)ртво принесе . (τά Ιερά τών 
αγίων ψυχών σκηνώματα 'священные вме
стилища этих святых душ') ЖВИ XIV-
XV, 1356; безаконнии же . [в др. сп. далее и] 
II немл(с)тивии п о б и в ш е [Игоря Ольгови-
ча]. и йиноудь тѣло его наго оэставиша... и 
ѣ щ е живоу соущоу емоу рУгающесА црь-
скомо [так\] и сщеномй тѣлоу. ЛИ 
ок. 1425,129-129 об. (1147). 

11. Благочестивый, добродетельный: і 
•g-ro вселеньскаго сбор(а) || правила. И 
еще же и седмаго вселеньскаго сбора. . . не 
м(а)ла правила на ещною жітие направлА-
юща. т ѣ м ь сбосборомь [так\] ре(ч)наю со-
чтахом(ъ) . ( ίεράν) КР 1284,17б-в; бдше бо 
[Никита Исповедник] наставникъ множь-
ству с щ н ы х ъ мнихъ. манастырд м и д и к и и -
скаго. ( ιερών) Пр 1383,296; тѣхъ оубо [от
ступников] призоветь г(с)ь. е||да когда при-
имуть сп(с)нье его. васъ же схранить паче 
и па(ч) . юко воиники свою храбрыю. юко 
оугодники свою вѣрныю.. . шко с б о р и щ е 
ещное . ( ίερώτατον) ФСт ХІѴ/ХѴ, 228б-в. 



12. Относящийся к служителям Церк
ви: [митр, Иоанн I I папе римскому Кли
менту III] впадаіете въ юресь. югоже да не 
будеть. МОЛЮСА и молбу творю, и припа
д а ю с щ н м ъ стопамъ твоимъ. въздвигнути-
СА Ѿ сихъ всихъ. (ίερο ΐς) СбТн. XV, 147 об.; 
• с в А щ е н и и с т е п е н е см. с т е п е н ь ; • СВА-
і ц е н ы и о б р а з ъ см. о б р а з ъ ; • с в А щ е н ы и 
с а н ъ - сан священнослужителя: А щ е бо 
продаетьсА с щ н ы и санъ. то оуже нена-
вистьно ѿ нихъ по ж и т ь ю . ч(с)тое житье , 
(ή της ί ερωσύνης αξία) ПНЧ к. XIV, 91г; 
• с в А щ е н ы и ч и н ъ - священнослужители: 
Н и іединъ въ с іцнѣмь чинѣ. . . женоу стд-
ЖИТЬ. ли робичноу . (έν ίερατικώ . . . τάγματι ) 
ПНЧ н. XIII, 68г. 

13. Внушающий благоговейный ужас: 
толма оудалАемсА. въ с щ н ы и неду(г) впад-
ши(х) [прокаженных], шко тверда тѣла 
н а ш а мни(м) . ( ίεράν) ГБ к. XIV, 97а. Ср. 
н е с в А щ е н ы и . 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н И К | Ъ (21), -А с. То же, 
что с в А щ е н и к ъ . I. В 1 знач.: слышахомъ 
пррчскы 6 а въпьюща. с щ н ь ц и [так\] глте 
иерсму. (Ис 40. 2: ιερείς) ПНЧ к. XIV, 91 в; 
сице глше [Богородица]... || . . .слышите 
нб(с)а. и м о р е съ з емлею внуш(а)ите . м о -
ихъ слезъ рыданию, се бо тврць вашь ѿ свАщеньникъ стр(с)ть приюмлеть. КТур 
XII сп. ХІѴ2, 244 об.-246; и р о с т и ю вели
кою поревную н а вы. зане з емлю даете в 
запустѣние [ср. Зах 7.14]... || . . .законъ мои 
оуничижисте . црквь м о ю осквернисте . и 
сщнници мои не помиловани будуть. 
ПрЮрХІѴ2,8-9. 

2. Во 2 знач.: О томь и к о единѣмъ 
токм(о) сщньнікомъ. подобаіеть причаща-
ти(с) . внутрь олтарА. (τοις ίερατικο ΐς) КР 
1284, 21а; Сщньникомъ и всѣмъ хре(с )А-
номъ. чисто подобаеть жити . (τούς ι ερω 
μένους) Там же, 85г; іеп(с)пи же іегда хо-
ТАТЬ поставАть попа, или дьикона . да ис -
ТАЖЮТЬ житью юго... да СВѢДАТЬ постав -
ленью вьси сщньници . КН 1285-1291, 
541 г; Ꙗко не подобають свщнькомъ [такі]. ѿ прозвоутеръ. доже и д о д ь и к о н ъ . и по 

рддоу црквнаго чиноу. доже и до слоугъ. и 
чтець. и дверникъ. . . въ коръчмоу въходи-
ти. ( ιερατικούς) ПНЧ к. XIV, 38а; н ы н ѣ же 
бжьи с щ н ь н и ц и по пиромь и по селомь. и 
въ коуплАхъ. и въ праданьи [вм. проданьи] 
пресѣддть (οί τοΰ Χριστού ιερείς) Там же, 
996; и разумѣемъ и в ідимъ егда сложить 
с щ н н и к ъ дары на стую трАпезу... се вече-
рд оуготована се хлѣбъ оуготованъ. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 32г; [слова монаха, попавшего в 
плен] тъ бо [Бог] ре(ч) азъ гесмь п р е д а й 
с щ н ь н и к ы въ плѣнъ. б л г а и лі в ъ с п р и и х ъ ѿ роукы Г(С)НА. а злы(х) не терплю, (ср. Job 
12. 19: ιερείς) ПКП1406,110г. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н И Ч Ь С К Ы И (8*) пр. От
носящийся к священно- и церковнослужи
телям: не подобають і р а б ы поставлАти 
въ сщньничьскыи чи(н) . КР 1284, 36а; 
Еп(с)пъ или презвитеръ или д ь и к о н ъ . или 
ВСАКЪ снщьничьскаго [так\] чина, вина 
илі МАСЪ ли брака г н у ш а и с д . не въздержа-
н и и ради, но н(е)навистью мерзъка творд і 
врѣдъ дши. . . II . . .или исправитьсд . а щ е ли 
же ни. да і зверженъ будеть. ( ιερατικού) Там 
же, 44б-в; Не по(д)баеть на амбонъ взити 
никомуже ни пѣти. или бж(с )твьнаи сло
веса людемъ почитати. а щ е свщньничь-
скаго п о с т р и ж е н и и на главѣ не имать. 
( ίερατικήν) Там же, 806; S прозвитеръ 
доже и до послѣдндго сщньничьскаго 
чина, и черноризцемъ. всѣмъ възбрандеть 
правило, да ω нихъ въ корчьмницѣ да не 
входить, (τών ιερατικών) Там же, 81г; За-
клинателі 3 юп(с)па. приюмлють поостав-
лению. и к о ж е і прочиі . и сщеньничьскаго 
чина, а щ е оубо не псоставленъ будеть. ѿ юп(с)па въ степень, заклинати не можеть . 
ни въ домохъ ни въ цркви. Там же, 82а; 
А щ е обрАщетьсА ѿ сщньнічьскаго чину 
кто.. . или вълхвуА. или обавад. . . || . . лако
в ы й ѿ црк(ві) да іздринетьсд. ( τών 
ι ερωμένων) Там же, 83б-в; а щ е которыі 
еп(с)пъ или прозвоутеръ или д ь и к о н ъ . или 
всдкъ свАщеньничьскаго чин(у) . поститсд 
со июдѣи . или празноуеть с ними. . . да δл y -
ЧИТСА. Там же, 2656; с в А і ц е н ь н и ч ь с к о і е 



средн. в роли с. Обязанности священнослу
жителя: а щ е нѣкто не сын въ цркви. и ни 
въ коеиждо работѣ црквнѣи . простъ сын 
члвкъ прозвоутеръ или дшаконъ постав-
ленъ боудеть ползы не имать. но праздьно 
да боудеть еже на немь роукоположениіе 
рекше да ничтоже сщньничьскаго творить . 
КР 1284, 93а. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н И Ч Ь С Т В І О (2*), -А с. 
1. То же, что свлщеничьство в 1 знач.: 
повеле стыи сборъ. . . іеп(с)кпомъ же и 
прозвоутеромъ ихъже бѣ нестории и келе-
стинъ ω сщеньничьства изверглъ.. . придти 
съвои чинъ (της ί ερωσύνης) КР 1284, 906. 

2. Собир. Священнослужители: аще кто 
обрдщетьсд се творд . а щ е оубо еп(с)пъ 
или игоуменъ. ли кто ω сщньничьства . л и 
да престанеть . ли да извержеть(с) . (τοϋ 
ιερατικού) ПНЧ к. XIV, 136. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О (2*) нар. То же, что 
с в А щ е н о 1 : С т ы и бца риза, шбрѣтена бы(с) 
въ шер(с)лмѣ. оу ж е н ы іетеры бочтивы. 
і евреиныни двци сщньно хранимо [вм. 
-ма] . и въ костднтинъ градъ принесена , 
( ίερώς) ГА XIV,, 2696; како пострадаша 
зло| |ч(с)тивии они лю(д)іе помыслите , и 
р а в н о п о с л у ш л и в и преходдще.и [так\] 
притецѣмъ и поженѣмъ. . . въ мнозѣи л ю б 
ви, в п одви ж н ѣмъ терпѣньи . д е р ж а щ е слу
жению ваше свщнно ( ίερώς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
34-35. 

свАщеньною словию вм. с в д щ е н ь н о -
словиіе 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О К Р А Д Е Н И | Ѥ (3*), -Ꙗ 
с. То же, что свдщенокрадению: татьбоу. 
и гробокованьи [вм. гробокопаньга] и с щ н -
нокраденьи . страсть мнимъ . ( ιεροσυλίας) 
ПНЧк.XIV, 102г; || перен.: непокореные(м) 
члвкъ н е м о щ ь н ы и д ш а и б е щ и с л е н ы и 
лю(д) . сщньнокраденые(м) и различые(м) 
погибну(т) . KB к. XIV, 966; И ж е въ м н и ш ь -
скыи стыи образъ одѣни. и в манастырехъ 
соуще. ни словомь р е щ и се м о и а се твои . . . 
кде же суть ѿ плевелъ с ѣ ю щ а г о д и и в о л а 
възрастыпа . въ о б щ е м ь жити [ПНЧн. XIII, 
22г житии] г л е м ы и отарица. не достоить 

нарицати тѣхъ общихъ . нъ разбоиникъ 
сѣдалища. сщньнокрадениіе . и в с е й злобы 
н е п р и и з н и н ы сдѣлници. ( ιεροσυλίας. . . 
εργαστήρια) ПНЧ к. XIV, 13г. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О М О У Ч Е Н И К | Ъ (2*), 
-А с. То же, что с в А щ е н о м о у ч е н и к ъ : 
стии сщенномчнци прп(д)бнии гаци м н о -
г ы и напасти, и г о р к ы и моукы. и различ
н ы й смрти п р и и ш а искушени бъвъше 
[так]] ѿ д ь и в о л а и к о злато в горнилѣ. ЛИ 
ок. 1425,128 об. (1147); како стии пр(о)рци 
и ап(с)ли с м ч н к ы вѣнчашасА по Г(с)дѣ 
крови с в о и пролыа | |ша и тако и стии СВА-
ще(н)номученици и приподобнии шци [в 
др. сп. далее многыа напасти] и г о р ь к ы и 
м у к ы р а з л и ч н ы й смрти п р и и ш а . Там же, 
207-208 (1175). 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О П Ѣ В Ь Ц | Ь (2*), -А с. 
1. Псалмопевец (о царе Давиде): прекло-
н и в ы высоту сниде крыцаіетьсд [Христос; 
ср. Мф 3. 13-16]. аще оубо море и к о ж е 
свщннопѣвѣць д в д ъ видѣвъ и побѣже. 
иорданъ възвратисд ВСПАТЬ [ПС 113. 3]. (о 
ι εροψάλτης) ФСтШѴ/ХѴ, 486. 

2. Чтец (в церкви), псаломщик: въ арь-
меньстѣи странѣ. токъмо едины иже соуть ѿ сщеничьнаго чина, въ причетъ прием-
лють . но и щ е [вм. и іеще] к томоу и не 
приЦимъшихъ блг (с )ловлении ω еп(с)па. 
и сщенаго п о с т р и ж е н и и не имоущихъ . 
сщеньнопѣвцА творАть. и на а м ъ б о н ѣ сщ-
н ь н ы и книги почитати людемъ п о в ѣ л ѣ -
вають. ( ίεροψάλτας) КР 1284,150б-в. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О С Л О В И | Ѥ (4*), - Ꙗ с. 
То же, что с в А щ е н о с л о в и ю : брачныд ра
боты [δούλων 'рабов'] б есѣды же и съчета-
НИА. ѿ нашихъ бывають гражанъ . сщньною 
словиіе [так\] іеже [вм. же] т ѣ м ъ не п о с л ѣ -
доуіеть. где(мъ) ихъ боищимъсА. съ сщнь-
нословигемь съвъкоуплАті на бракъ раба 
съ рабою, да не на нѣ [лишнее] свободоу 
а т о л ѣ ипоустдтсА. ( ιερολογία.. . μ ε θ ' ι ερο
λογίας) КР 1284, 239в; прилагають же і 
с щ е н ь н о с л а в ы е . р екш е млтвы обручении , 
не т о к м о свободнымъ но и рабомъ дер -
жати. (τάς ιερολογίας) ΜΠρ ХІѴ2, 196; не 



по(д)бають никомуже. . . чре(с) сию.. . за-
п о в ѣ д ь ю [вм. -дь] . ничт&эже творити. аще 
[μήγε 'если только не ' ] ц(с)рь. . . || ...по смо
т р е н и ю нѣкоіему. обручению же и сщнь-
нословьюмь . сочтаниге обручившимсд . 
преже с к о н ч а н и и о у з а к о н е н ы х ъ лѣ(т) . су
дить быти. (έξ Ιερολογίας) Там же, 205-
205 об. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О С Ъ В Ь Р Ш А Ѥ М Ъ (2*) 
пр. Совершаемый в результате священно
действия: и таковаіа оубо нѣкага [решение 
о законности или незаконности обручения 
и брака] ц(с)ри по смотрению твордть . не 
по іестьственомоу же сихъ схожению при-
косноутсд. но сию изриноуть . оброучениге 
же сщеньносвершаюмо. . . прѣже конча-
ниьа... оузаконенаго времене . (τούς.. . ί ερο-
τελεσθησομένους '[отвергнут] тех, кто 
совершит священнодействие') КР 1284, 
247г; то же ΜΠρ XIV2, 206. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н О Т В О Р И М Ы И (1*) пр. 
Связанный с совершением священнодей
ствия: н а ш а держава. . . повелѣвають тако-
вомоу о б р о у ч е н и ю . . . неподвижимоу п р ѣ -
бывати и неразлоучимоу. . . понеже Soy 
посредѣ съвъкоуплАющихъсА въводиму и 
свдзающю же и оутве | |ржающоу. первою 
житид съчьтание. сщеньнотвор імыми млт-
вами. ( ίεροτελουμένων) A T 1284, 246-247. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н Ы И (113) пр. То же, что 
с в А щ е н ы и . 1. Во 2 знач. О христианской 
пастве: тако сь м и р ъ нашь хъ бъ о ц ь . и 
архиереи пастърь истиньныи. с щ н ь н ы м ь 
чадомъ. п р ч ( с ) т ы и невѣсты его цркве 
другъ ѿ друга растергьшемъсА.. . съедине-
нид симъ створи, ( ιερών) КР 1284, 352а. 

2. В 4 знач.: подасть [Христос] н а м ъ 
силу и державу, на ВСАКО дѣло блго.. . да 
е б р А щ е м ъ вси въ д н ь іавленьга его. ликъ 
вкупѣ стхъ. и снемъ сщенны(х) [вм. сщен-
ныи] . в сѣни свѣтлы(х) . со всѣми стми. ѿ зѣка ему оугожеши(х) . (δήμος ήγ ιασμένος) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 135г; с в д щ е н ь н и и мн. в 
роли с. Священнослужители: аще се 
[мздоимство] творить кто ѿ свдщеньныхъ . 
и не х о щ е т ь прѣстати ѿ того, да ізверь-

жетьсд . КР 1284, 78г; А щ е кто оубо дерь-
знеть. прѣ(д) ап(с)лкаА правила. . . нѣкого ѿ с щ н ь н ы х ъ л и ш и т и къ законнѣи его женѣ. 
совкуплѣныа же и о б щ е н ь ( А ) . да изъвер-
жетсд. Там же, 2696; | освященный. В 
сост. им. личн.: С в щ н ь н ы и сава. видѣвъ 
великаго евъфимьга. 3 цркве идоуща. мо-
ЛАСД [ПНЧн. XIII, 28г м о л д ш е с д ] съ слеза
ми, (ήγιασμένος) ПНЧ к. XIV, 17а; || пре
освященный (титул архиерея): аще бо бы 
прѣдано было н а м ъ ѿ ап(с)лъ дети о п р ѣ -
снъкы. сталъ б ы противоу храборьски 
с щ е н н ы и папа в а ш ь агафонъ. КР 1284, 
266в; Сисиниш ещньнаго архіеп(с)па ко-
СТДНТІНА града и сущаго с н и м ь стаго || 
сбора. Там же, 329-330; вѣнча(н) бы(с) 
[кн. Всеволод Юрьевич] в вели(к)і цркві 
зборнѣи с т ы и бца сщньны(м) юпп(м)ъ 
мітрофано(м) ЛЛ 1377, 157а (1230); На-
чалъ юсмъ писати книги с и и . глемыи 
лѣтописець. . . по блг(с)внью ещньнаго 
еп(с)па д и о н и с ь и . Там же, 172 об. (зап.); 

• е в д щ е н ь н ы и моужь - то же, что 
• с в А щ е н ы и моужь: аще ли и абию въ 
безгодии СЪКЛЮЧИТЬСА н о у ж д ь н ы и потрѣ-
бы не принести мьнихоу. или сщеньноу 
м о у ж ю . и ноужда ради обитати хощеть . 
или въ гостиньници. ИЛИ ВЪ домоу когего 
лѣть юсть юмоу се творити. ( ίερατικόν 
άνδρα) ΚΕΧΠ, 806. 

3. В 6 знач.: Ж и в о у щ и и х ъ или съ по-
дроужии или инако без р а с м о т р е н и и . св-
щ е н ь н а и мѣста сквьрньнотвордщаи. . . || 
...отъ прѣградъ црквъ чьстьныихъ. издри-
ноути повелѣваюмъ. ( ιερούς) КЕ XII, 
68а-б; не подобаеть вндтрь [так\] сщен-
ныхъ притворъ црквныхъ. коръчемьницд 
ставлдти. (Ιερών) КР 1284,158г; А щ е и п о -
стриженье кто м ь н и ш к о е имать . а щ е же 3 
еп(с)па п о с т а в л е н и и не пьрииметь . да не 
чтеть во зборѣ на амбонѣ сщеньныхъ би-
ихъ книгъ. ( ιεράς) Там же, 167в; абию съ 
инѣми о б р а з ы и болъваны. . . сщеньны(х) 
иконъ оукрашению затирахоу [иконобор
цы] ( ίερών) Там. же, 378г; они оубо [иудеи] 
и з б ы в ш е т е л е с н ы й работы понавлдху. 



п р а з д ь н ю ю щ е днь(с) о п р ѣ е н о к ы . м ы же 
вл(д)кою сп(с)ни ѿ работы мысльнаго фа-
рагана дыавола понавлдюмъ. п о б ѣ д н ы и м ъ 
[в др. сп. побѣдныи] на врагы днь . и сего 
свщньнаго н ы н ѣ п р и и м а ю щ е . хлѣба тако 
вкушаіемъ. и к о ж е и о н и хлѣба нб(с)нго 
КТур XII сп. XIVъ 237 об.; [рассказ столп
ника] создахъ црквь и оукрасих ВСАКОЮ 
красотою, и с щ н ь н ы м и възложении. ( ίεροις 
άναθήμασι) ПНЧ к. XIV, 89а; свлщеньнаш 
средн. мн. в роли с. Предметы, используе
мые при совершении богослужения: чресъ 
волю б и ю и ж е въ бж(с)твеныхъ писаниихъ 
исповѣдаемымъ . или ре(ч)ть или оуста
вить, и обрАщетьсА. лжесвѣдѣтель бии. 
с щ е н ь н а и крадыи. ( ιερόσυλος) ПНЧ к. XIV, 
4г; • свАщеньнии съсоуди см. съсоудъ; 

• СВѦЩеНЬНЫИ д о м ъ см. домъ. 
4. В 7 знач.: блгободзнивомъ бо быти 

сномъ излювомъ. с в А щ е н ь н о ю наоучи сло
во, (ιερόν) КЕ XII, 636; стааго анастасиа 
повѣсть сщеньна о папежи римьстѣмь . 
Г р и г о р и и , дъвословьци . и чюдотворьци. 
(ιερά) Там же, 2486; прьвѣе зде ап(с)лкыхъ 
правилъ. предание оутвержаеть . по томь 
же и вселеньскыхъ и помѣстьныихъ 
съборъ. сЩеннаи правила запечатлѣть 
[вм. -ЛАТЬ]. (ιερούς) КР 1284,141в; и градь-
стии закони о всѣхъ сихъ тако повелѣва-
ють. с в щ н ь н ы м ь канономь въслѣдоующе. 
(ίεροΐς) ПНЧ к. XIV, 37в; С щ е н н ы и книгы 
заповѣдають вамъ нѣкоіего ада глоубока, и 
врата іего бверзена , и рѣка согнена... и про
пасть многа и II глоубина зла исполнена. 
Пч н. XV(1), 95-95 об.; како се [миропома
зание у латинян после крещения] нѣ(с) 
безаконно с щ н н ы и образъ в ѣ р ы всюду ω 
коюгождо вѣрны(х) . како [вм. тако] възгла-
шашмо и глемо. и с п о в ѣ д а ю іедино к р щ -
нью. въ оставленые грѣховъ. и а щ е іедино 
крщнью юсть. и юдино м ю р о стою, (τοΰ 
ίεροΰ συμβόλου της π ίστεως) СбТ н.ХѴ, 
144; • с в А щ е н ы і а и т а й н а см. тайна; 

• свАщеньныи съборъ см. съборъ. 
5. В 8 знач.: А щ е который прозвоутеръ 

преже п о с т а в л е н и и женоу п о и т ь , ли вдо-

в и ц ю или блоудницю. ИЛИ ПЛАСИЦА... ѿ с л о у ж ь б ы оубо да п р е с т а н е т ь . . . разьреше-
ноу б ы в ъ ш ю безаконьномоу бракоу. егоже 
ради свщньнаго дѣиства л и ш е н ъ бы(с) . 
(ιεράς) КР 1284, 148г; соброучениА оубо 
истиньна же б ы т и и извѣстьна оузаконена 
быша . юлика ж е съ с щ е н ь н ы м ь б л г ( с ) в е -
ниюмь. п о оуставленьномоу и в ѣ в р е м е н и 
с в е р ш е в а ю м а познаваютсд [в греч. мн. ч.}. 
(ίερας) Там же, 242г; н ѣ ( с ) габручению 
свершеною. и ж е с щ е н ь н ы м и млтвами 
с в е р ш е н и и не приАтъ. (έπί τοις μνήστροις 
'при обручении') Там же, 247г; ОЭци мои и 
бра(т)ю и чада, слава § у оугобзившаго 
насъ. и -щьрева м т р и н а ш е й на свщнною 
и б ѣ щ а н и ю се. ( ιερόν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 466; 
н ы н ѣ за малу в е щ ь , за лукавую волю, ВСА 
п о п р а | | с т е б и ю сложенье . с в А щ е н н о ю ис-
повѣдание прескочисте и к о о у н ь ц и не-
о о б у з д а н и . ( ίεράν) Там же, 122в-г. 

6. В 9 знач.: С в щ е н ь н ы и В а с и л и и ве-
ликыи. . . о нѣкоемь безаконьнѣмь брацѣ 
бѣсѣЦдоуи кротко познание дасть . ( ιερός) 
КР 1284, 332б-в; с щ н н ы и б о г л а ( с ) н ы 
ап(с)ли его [Христа] оученици. . . въ начало 
оубо е в а н г е л ь с к ь і А п р о п о в ѣ д и не требова-
ху. тверда законоположении , и л и з а п р ѣ -
щ е н и и . н ъ точию еже приводити н а к р щ -
ние Там же, 348г; с т а р е ц ь же.. . ш в ѣ щ а 
[Феодору Эдесскому]. и ж е о м н ѣ ВСА О СЩ-
ньныхъ [вм. сщньныи] словесныхъ овець 
пастоуше. . . друголюбно се и з в ѣ щ а ю ти. (ώ 
ίερώτατε. . . πο ιμήν Ό святейший пастырь') 
ПНЧ к. XIV, 88г; Прииде (нѣ)когда свщнь-
( н о ) м о у п а и с и ю . ( н ѣ ) к т о ω старець. ( ιερόν) 
Там же, 192г. 

Ί.Β 10 знач.: Бра(т)ю м о и и оци и ч а ( д ) . 
во и с т и н н у по оному свАЦщенному гласу 
бословьцю. злу в о истинну начинающюсА 
[τοΰ άρχεσθαι 'быть под начальством']. 
( ίεράν) ФСтШѴ/ХѴ, 16б-в. 

8. В 11 знач.: вражьдноу брань н а блго-
честию въздвиже [Константин Копро-
ним}... II . . .неч(с)тивою своего безбожід п о -
в е л ѣ н и ю изложи. . . ГЛА сщеньнаго же 
ж и т и и мнишьскаго юбразъ ѳн о у д ь а м ѣ -



тати, и р о у т а т и с А іемоу ( ίερόν) КР 1284, 
379б-в; и ра (д)имсд и свеселимсл . съ м а р -
ф о ю . и свщнною желанию [τεράστιον 
'чудо', смеш. с έραστ-] и с п о в ѣ д а ю щ е . [ср. 
Ин 11. 39-44] ( ιερόν) ФСтХІѴ/ХѴ, 50в. 

С в А щ е н ь н а и д ѣ в а см. д ѣ в а ; 
свАщеньнаш д ѣ в и ц а см. дѣвица; 

• • свАщеньныи ч и н ъ - то же, что 
• с в А щ е н ы и чинъ: Никтоже 3 причте-
ныхъ въ с щ е н н ы и чинъ . или мирьскии 
члвкъ 3 июдеи а п р е с н о к ъ да не шсть. (έν 
ίερατικώ . . . τάγματν) КР 1284, 266в. Ср. н е -
с в А щ е н ь н ы и . 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Н Ъ (1 * ) нар. Как подобает 
для совершения богослужения: и по конь-
ЧАНИИ литур(г) . възьмъ(ш) [крест] П о п о в е 
съ свѣщами. игоуЦменоу такоже съ ка
д и л ь н и ц е ю п р ѣ д ъ и д о у щ ю . и с щ е н ь н ѣ 
одѣноу. . . полагаю(т) и въ съсоудохраниль-
ници. УСт к. XII, 263-264. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь С К Ы И (3*) пр. То же, что 
свАшеничьскыи во 2 знач.: престолъ сла
вы б и и . х ѣ р о в и м ы невидимо СЭСѢНАЮТЬСА. 
и сщн(с )кыми руками тѣло и кровь оестве-
н а и приюмлетьсА. СбУв ХТѴ2, 67 об.; ни
ктоже правовѣренъ. чресъ законъ с щ н ь -
скаго ищеть ВЗАТИ сана. СбЧуд к. XIV (I), 
2906; аще кто.. . привлачающе насильюмь. 
ю||п(с)па и попа, и дьикона . и ВСАКОГО п р о 
сто р е щ и сщньскаго чина, или манасты-
ремъ данок . . . и δимaIa ѿ ни(х) все даною. 
даюмою Бви... четверицею да въдасть паки 
ВЪСПАТЬ црквною. ПравНаОбид к. XIV, 
95а-б. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь С Т В | О (21), - А с . 1. Сан 
священнослужителя: не златолюбыа ради , 
или славохотыа. л и коею в и н о ю пасо(х) 
стадо, н о токмо снабдѣхъ. и помого(х) пра-
вовѣрью. и с п р о с т а ч(с)то сщньство с б л ю -
дохъ и неосквернено . (τήν ί ερωσύνην) ГБ 
к. XIV, 128в; С л ы ш и т е сига ВСА п р о д а ю щ и й 
и к о у п о у ю щ и и . сщнчьство и оубо предъ-
л е ж а щ е с т о в ѣ щ а н ы ѣ потребы ч ю ж ь вездѣ 
сщньства б в ѣ щ а ю т ь . когда давшаго . ли 
п р и и м ш а въ кое л ю б о времА. (της 
ίερωσύνης) ПНЧ к. XIV, 91 г; • твою ( в а ш е ) 

свАіценьство — титулование архиерея: S 
а а н а [так\] книгохранителд. . . В а м ъ буди 
и се ѿ сущаго подъ т о б о ю прѣдѣла хрусо-
польскаго с ы и Болюбче. повѣда намъ. АКО 
брачьнымь сложениемь. съпрАжесА... и 
въпроси . аще таковыи бракъ повелѣнъ 
е(с). илі ни.. . т ѣ м ь ж е и п и ш у щ е сказаемъ 
твоему сщньству. да испытавши, а щ е тако 
имать сродьства степень гакоже тъ сповѣда. 
КР 1284, 335г; [митр. Иоанн I I папе рим
скому Клименту ІІЦ и н а ш ю вѣру истин
ную, и православную, юже п р и и м ъ чюди-
ШИСА. гакоже геп(с)пъ вашего сщньства 
възвѣсти(х) намъ. (της σής ίερότητος) СбТ 
н. XV, 139; многа попеченыа исправленыа 
требуютсА. и подобають твоюму сщньству 
к патриарху костднтина града, и твоюму 
брату по дху послати . и ВСАКО тщанью п о -
казати. (τήν σήν ιερότητα) Там же, 141 об. 

2. Священнослужение: іподъдьдконі 
[так\] же дьгакони и прозвутери. || ...по по-
ставленьи же женитисА възъбранени суть, 
т ѣ м ж е а щ е аще [так\] п р ѣ с таковага браку 
приабьщитсА. З п а д а е т ь сщеньства . и сана 
своего абнажаетьсА. (της ί ερωσύνης) КР 
1284,2796-в; а щ е м у ж ю примѣситьсА или ѿ м у ж а постражеть . ни тако да деръзнеть 
въ сщньство прити. (εις ί ερωσύνην) ПНЧ 
к. XIV, 154г; А щ е не премѣнитесА ѿ злыхъ. 
и лукавыхъ дѣгании плотьскыхъ. не въсхо-
дите на сщньство . (τών αυλών μή επιβαίνετε 
τών ιερών 'не входите в эти священные 
ограды'^ Там же, 170в. 

3. Собир. Священно- и церковнослужи
тели: ?и покои дйша З ш е д ъ ш и х ъ свѣта 
сего, папежь . патриаръхъ. митрополить . 
архиюппъ. игоуменъ . презвоутеръ || д ь и 
конъ. ипадьдкъ . чтець. и пѣвець . мнихъ. 
все црквною свщньство . СбЯрХПІ2,58-59; 
• цѣсарьскоіе свАщеньство - то же, что 
• цѣсарьскою свАіцению (см. свлщению): 
Что же м ы иже великое и новое ИМА на-
слѣдовавшеи. еже взыватисд ѿ х(с)а стыи 
и з ы ( к ) . ц(с)ркою сщньство . §атии людье 
и з р А д н и и . (τό βασίλειον ίεράτευμα) ГБ 
к. XIV, 98г; и к о вѣнець в ѣ д ѣ сдѣ злостра-



даныа и силы д о б р ѣ ХОДАЩИ(М). В НИХЪ 

іесте и звани стии. людье §атии. ц(с)рко 
сщньство . дѣломѣрье г(с)не держа | |вное . 
(βασίλειον ίεράτευμα) Там же, 124в-г; г(с)а 
оца себѣ стАжасте... с т ы м ъ сселници б ы -
сте. родъ избранъ ц(с)ртво свщньства [вм. 
ц(с)рко свщньство?] . (βασίλειον ίεράτευμα) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 18г. 

3. Совершение священнодействий: мо 
лите друтъ за друга іако да исцѣлѣете . и 
другъ друга тАготу носите , и тако скончай
те законъ х(с)въ. и прамо симъ в м ѣ т а ю т ь -
СА ВСАКОГО к р щ е н и и . и всдкого бж(с)тве-
наго сщньства . еже ѿ члвкъ оубо с л у ж и м ъ ѿ оа же осщаемо . ( ίερουργίαν) ПНЧ к. XIV, 
169г. 

Въторо іе (средьнеіе) с в А щ е н ь с т в о , 
к о н ь ч ь н е ю с в А щ е н ь с т в о - о степенях 

(сферах) ангельской иерархии (?): съхрани 
ж и з н ь н а ш ю невредноу. . . да в с е л и т ь с А ги 
въ дхъ нашь и въ плоть нашю. . . с п с е н а и 
т в о и сила.. . о у м и р А Ю щ и с о у щ ю в насъ 
брань, млтвами п р е ч т ы и || влдчца н а ш е й 
оца.. . и бесплотныхъ имыхъ [так\] твоихъ 
слоугъ. и бж(с)веныхъ властии. втораго и 
с р ѣ д н А г о свщеньства и о у к р а ш е н и и . СбЯр 
XIII2, 20-21; престави к ненасыщаіемомоу 
свѣтн л и ц а твоіего. млтвами преч (с ) тыи 
влдычица н а ш е й оца.. . и стыхъ слоугъ 
твоихъ. и бественыхъ началъ. к о н е ч н А г о 
свщеньства и оукрашенига. да того сподо-
б л е ш е с А насла | |жении славимъ ТА ВЪ вѣкы 
вѣкомъ Там же, 135-135 об. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь С Т В | О В А Т И (1*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. Совершать священнослуже-
ние: Попузиине . . . ж е н а м ъ ж е б д а ю щ е . шже 
н а ч а т а и свлщеньствовати. ( ίερατεύειν) ΚΕ 
XII, 2566. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Ч Ь С К Ъ (1*) пр. То же, 
что с в А щ е н и ч ь с к ы и во 2 знач.: павелъ 
бж(с)твныи ап(с)лъ. пове(л)ваеть. в законъ 
положи ефесѣомъ прозвоутеромъ. паче же 
всеми и сщньчьскоу исполъньнью. сице съ 
деръзновеньемъ рекъ. Среброу ли зла(т) 
ли ризамъ . ни единомоу же въсхотѣхъ. 
( ίερατ ικφ ) ПНЧ к. XIV, 926. 

С В Ѧ Щ Е Н Ь Ч Ь С Т В | О (2*), -А с. То 
же, что с в А щ е н ь с т в о в 1 знач.: Великаго 
паче инѣхъ иже въ члвцѣхъ іеста дара 
ОЖИА. 3 ВЫШНАГО дарована члвколюбиА. 

сщньчьство же и ц(с)ртво. QBO убо бж(с)т-
венымъ слоужа. сь же члвчьскыми владѣд 
и пекыисА. ( ίερωσύνη) КР 1284,220а; С л ы 
шите с и и ВСА п р о д а ю щ и й и к о у п о у ю щ и и . 
сщнчьство и оубо предълежаще стовѣща-
н ы ѣ потребы ч ю ж ь вездѣ сщньства б в ѣ -
щають . когда давшаго . ли п р и и м ш а въ кое 
л ю б о времА. (της ίερωσύνης) ПНЧ к. XIV, 
91г. 

С В Ѧ Щ Е Н Ѣ И (2*) сравн. степ. Более 
благочестивый: М ы же бжигею блг(д)тию 
на краснѣишеіе паче и на сщенѣишеіе въз-
вращениіе. хощемъ произыти ж и т и и с к ы м ъ 
вещемъ . (προς.. . ί ερωτέραν έπίδοσιν) КР 
1284, 241г; народъ старомоу законополо
ж е н и ю послѣдоуА.. . творАи аброучениА 
бе-страха бываше . и бе-срама къ шброу-
ченицамъ своимъ въхожахоу.. . с щ е н ѣ и -
шеге же смотрению, новѣи ц(с)ревѣ п о с л ѣ -
д о у ю щ е заповѣ(д) . р а з д ѣ л е н и к оубо оаб-
р о у ч е н и ю . и бракоу полагаіеть ( ίερωτέρα) 
Там же, 243а. 

С Е 1 (> 1600) част. 1. Вот: се ПАДИЮ 

измѣрены положилъ геси д н и м о и . (Пс 
38. 6: ιδού) Изб 1076, 121; се оу насила 
есмь ВЪЗАЛЪ... <г>рвне . ГрБ№ 525, ХІ/ХІІ; 
се еси въдале з емлю н а < м ъ > ГрБ № 850, 
ок. 1148; се илько покл<епали т>и ΜΑ. ГрБ 
№ 834, сер. XII; а се пакы ш ь д о ш и воземи 
десАть гривьно ногатами ГрБ N9 227, 60-
70X11; а сь на - s- пуодово т - рьзнь и сроко 
ГрБ№ 1040, 60-90 XII; а се ти Τ рьзано со 
берестомо ГрБ № 1004, ХІІ2; сь грамота ѿ Ариль ко онание въ волости твоей толико 
вода п и т а в городищАньх ГрБ (ст.-р.) 
№10, XII; и рече [отец] великъмь гласъмь 
сице чадо василю се ныне на ТА з ьрю. въ 
истиноу ты ли іеси сладъкыи мои снъ. 
ЧудН XII, 71а; сь сталь б ы л ь коузма на 
здылоу и на домажировица ГрБ № 510, 
к. XII-XIII,; се послали два моужа ХОТЫНА 
не к <...> про ту ТАЖЮ. про реку. ГрБ 



Л? 600, 10-40 XIII; ѿ с ь м ь ю н а сь ВОЗАЛО 
есмь у храрл задницю шибьныдьву а 
боль нь надобѣ никому ГрБ № 198, 60-90 
XIII; о у с л ы ш и ΜΑ ГИ бе мои въ днь печали 
[ср. Пс 19. 2] моіеш и приими гла(с) млтвы 
моюи. югда || ПОМОЛЮСА К т ебѣ [Пс 140. 1]. 
се бо съ страхомь предъстою ти. и по 
млтвѣ исповѣданиіе п р и н о ш ю ти. (ιδού) 
СбЯр XIII2, 96-96 об.; С е н ы н д таиноу 
вамъ глю. видѣхъ азъ члвка в родѣ семь из-
вѣста. и к о н ы [вм. н ы н ѣ - νΰν] мало ихъ 
собрѣтаіетьсА. и ж е в р о у ц ѣ англъ прѣда-
ють д ш а свои , (ιδού δή) ПНЧ 1296,172; Се 
же многогрѣшныи азъ ювъ написахъ ка
н у ^ ) сь. ЕвЛавраш к. XIII, 28 (зап. сер. 
XIV); Ре(ч) м о і с и къ снмъ излвымъ. г(с)ь 
бъ вашь оумноэжилъ в ы юсть. і се юсте 
днь(с) и к о звѣзды н б ( с ) н ы и мноэжьство. 
(Втор 1.10: ιδού) ΜΠρ XIV2,17 об.; [слова 
Василька Теребовльского] и по се(м) хо-
ТА(Х) проситисА оу стополка. . . ити на по-
ловци. . . ино п о м ы ш л е н ь е в ср(д)ци мое(м) 
не было. . . и се кленусд бгмь. . . и к о не по-
мослилъ [в др. сп. помыслилъ] юсмъ зла 
бра(т)и своюи ни в чемже. ЛЛ 1377, 89 об. 
(1097); [владимирцы кн. Всеволоду] а се 
ворози твои и наши, суждалци. и ростов-
ци. Там же, ІЗОв (1177); рече бо и оць о 
х(с)ѣ. се азъ възведу раба моего, въстокъ 
ИМА ему [ср. Zach 6. 12]. (ιδού) ГБ к. XIV, 
84г; и стѣи бци г(с)ь глше на хрѣстѣ ВИСА. 
перьстомъ II кажа на ивана. ж е н о се снъ 
твои, (ϊδε 'смотри') ЖАЮ к. XIV, 53в-г; 
НЫНА ж е чадо мою. се азъ кажю ТА. И п о 
слушанию твою да будеть дѣло . (ίδού) Там 
же, 61в; [царь брату] се н ы н ѣ твою о б л и 
чаю безумью, (ίδού τοίνυν 'итак, и вот') 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 24а; [Варлаам Иоасафу] Д а 
сподобить ТА оубо г(с)ь таковаго получити 
блжньства. се бо путь заповѣди г(с)нь п о -
казахъ ти . (ίδού) Там же, 78г; и ту пригна 
ему посолъ. ѿ || королд въ стѣ д р у ж и н ы и 
ре(ч) ИзАСлаву ЗАТЬ ти СА король кландеть . 
и тако т и молвить , се оуже еде е-и днь 
стою, жда тебе а поѣди. ЛИ ок. 1425,161-
161 об. (1152); и рече Стославъ братьи 

своей, се азъ старѣе . гДрослава. а т ы Иго
р ю старѣе . Всеволода, а н ы н ѣ и || вамъ во 
ооцА мѣсто состалсА. Там оке, 217-217 об. 
(1180); Пакаславоу [так\] же рекшоу . Кон-
дратови.. . Д а н и л ъ л ю т ъ зѣло есть. . . р о -
е м ь и в е д рче а се стоить самъ. молъвьте с 
н и м ъ Там же, 257 (1229); \\ вот уже: про-
копьево слово такъ . 8 который днь вы бу
д ь т е готови. и с вами готовь буду, въ тыи-
ж о днь по его слову приготовилисд есме 
были, и рекли есме прокопии се м ы готови 
поедимъ . Гр ок. 1300 (риж.); г(с)и вседер
ж и т е л ю доколѣ не помилоуюши иер(с)лма 
и градъ июдовъ ихъже презрѣ. се -б-ною 
лѣ(т) (Зах 1. 12: τούτο) ГА XIV,, ЮЗг; с и ю 
же д ы ц е р ь аврамлю сущю. ю ж е евдза со-
тона. се деедть и соемь лѣтъ . не подобаше 
ли разрѣшити ѿ сооузы т о й . въ днь субот-
ныи. (Лк 13. 16: ίδού) ПНЧ к. XIV, 144а; 
и(с)съ [Навин]... созва ВСА СНЫ ИЗЛЬВЫ... И 
ре(ч) и м ъ се азъ състарѣхсд. и преидохъ 
дни . [Пав 23. 2] Пал 1406,1696; нача Изд-
славъ молвити . се е с м ы села и(х) [Свято
слава Олъговича, Изяслава и Владимира 
Давидовичей, Святослава Всеволодовича] 
пожгли ВСА. и жизнь и(х) ВСЮ... а поидемъ 
к Л ю б ч ю . идеже и(х) есть ВСА ЖИЗНЬ. ЛИ 
ок. 1425, 132 (1148); и бы л ю б а рѣчь его 
[Мстислава], всимь моужемь Новгородь-
скымъ. и рекоша емоу. кндже а щ е се Бви 
любо , и тобѣ. а се м ы готови есмы. Там 
же, 214 (1178); се т и - вот: а се ти хочоу. 
коне коупивъ. и к ъ н д ж ъ моужъ въеадивъ. 
та на съводы. ГрБ№ 109, ХІ/ХІІ. 

2. В роли нар. В тот момент, тогда, 
тут: въ юдинъ вечерь д ѣ л а ю щ е м а има 
[монаху Илариону и Феодосию Печерско-
му] къжьдо свою дѣло . и се въниде ико-
номъ г л и блаженомоу. и к о въ оутрии днь 
не и м а м ъ коупити юже на и д ь братии. 
ЖФП XII, 44г; тоже п е к о у щ и и м ъ [мона
хам] готовдщемъ и тѣсто м ѣ с А щ е м ъ . и 
пакы и м ъ л ѣ ю щ е м ъ оукропъ въ ню. и се 
обрѣтесА тоу жаба, и к о ж е той варенѣ быти 
въ таковѣи водѣ. Там же, 52г; се же грА-
д о у щ ю гнѣвоу б и ю . бы(с) посланъ и з ы к ъ 



незнаіемъ § ба. съкроушаіа гра(д) и по-
б ѣ ж а и брани. Пр 1313, ЗОг; і нача кнзь 
полкъ ставити около себе, і се внезапоу та-
тарове приспѣша. ЛНок, 1330,124 (1238); 
кр(с )твшю же СА ему [Христу], и се швер-
зошасА нб(с)а. (Мф 3.16: Ιδού)ЛЛ 1377,35 
(986); и сице ему [Глебу] МОЛАЩЮСА СЪ 
слезами, се внезапу п р и д о ш а послании ω 
стополка на погубленье глѣбу Там же, 46г 
(1015); и сице іему [Юрию Всеволодовичу] 
МОЛАЩЮСА со слезами, и се внезапу поидо-
ш а татарове . Там же, 1626 (1237); и се 
сниде англъ г(с)нь и к о скора м о л н и и , 
(ιδού) ЖАЮ к. XIV, 25а; створи тако [епи
скоп], и иде съ клиросомъ своимъ. и сѣде. 
и се вхожаше іединъ старець синець . бре-
ΜΑ дровъ НОСА, да продасть въ градѣ. (ιδού) 
ПНЧ к. XIV, 1476; СѢДАЩЮ бо кнзю [Свя
тославу] на Городищи.. . и се пригна к 
нему вѣстьникъ. и ре(ч) кнже велико зло 
дѣетсА в городѣ. ЛИ ок 1425, 182 об. 
(1161). 

3. В роли нар. Теперь, сейчас: и ре(ч) || 
данилъ [одному из старцев], правѣ солга 
на с в о ю д ш ю . се англъ бии п р и и м ъ 5вѣтъ . 
растергнеть ТА на полы. (Дан 13. 55: ήδη) 
МПр XIV2, 40-41; хотАще оуклонихо(м)сА 
ω заповѣдии юго [Бога], се оуже не хотдще 
терпи(м) . ЛЛ 1377, 74г (1093); п о с л а ш а 
[ростовцы и суздальцы] ко глѣбови. т о б ѣ 
с в о и ш ю р и н а а н а ш а КНАЗА д а се оутвер-
д и в ш е с д м е ж ю собою, послахо(м) к т о б ѣ 
послы с в о и . Там же, 125г (1175); и посла
ша [Владимир Давыдович, Святослав Оль-
гович и Святослав Всеволодович] слы свои 
къ Гюргеви . и рекоша емоу т ы е(с) намъ 
хр(с)тъ цѣловалъ ако ти пойти с нами (на) 
ИзАслава. се же еси не пошелъ . ЛИ ок. 
1425, 132 об. (1148); [Петр Христу] шбы-
чаи бо есть вл(д)ко рыба(м) . вноутре мре
жа затворити(с) . а се в и ж ю чюдо противоу 
естьствоу бываемо . извоноу бо р ы б ы по 
м р е ж ю СА держать . Пч н. XV (2), 55. 

4. В роли нар. Так, таким образом: [из
ложение взглядов Платона] о у м е р ш и м ъ 
оубо подобають соудъ приимати. . . се пла-

тонъ истово вѣрова с о у щ а и въ адѣ и с п ы 
т а н и и , (οΰτως) ГА XIV,, 50а; и П о л о в ц и 
о б о р о т и в ш и с А . п о б ѣ д и ш а полкы Роусь-
кѣѣ. и много б о и р ъ изъимаша. а КНАЗѢ 
въбѣгоша в Ростовѣць. и се Бъ попоусти. 
казнь на ( п о г а ) н ы и [в др. сп. ни(х)] . а не 
аки м и л о у и ихъ. но насъ. кажа. о б р а щ а й 
н ы к п о к а и н и ю ЛИ ок. 1425, 213 (1177). 

5. В роли вводи. слова или предложения 
в начале документов и их разделов. На
стоящим; настоящим подтверждается, 
что: Се азъ мьстиславъ володимирь снъ 
дьржа роусьскоу землю въ свою кнлжению 
повелѣлъ юсмь сноу своюмоу всеволодоу 
ѳдати боуицѣ стмоу гегаргиеви съ д а н и ю и 
съ вирами и съ продажами. . . а се и всево-
лодъ далъ юсмь блюдо серебрьно Гр ИЗО; 
се и з ъ КНАЗЬ и р о с л а в ъ володимѣричь . сга-
давъ с посадникомь с м и р о ш к о ю и с т ы -
с д ц к ы м ь иковомь . и съ всѣми новгородь-
ци. потвердихомъ мира старого, с посломь 
арбоудомь. и съ всѣми н ѣ м ь ц к ы м и сны. 
Гр 1191-1192 сп. 1259-1262 (новг.); се со-
ц е т е с А бобро со семеномо ГрБ № 45, 10-
30 XIV; се купило михало у КНЗА великого 
бороце у василиА одредна кузнецд и токо-
ву и островну ГрБ № 318, 40-60 XIV; А се 
А король, казимиръ. краковьскии. и кудвь-
скии. и господарь, рускоѣ з емлѣ. далъ 
юсмь слузѣ свогему. иванови. дворище . Гр 
после 1349 (ю.-р.); Се ж е придалъ юрьиі 
болковичь. ис-воюю братьюю. к цркви 
стму николѣ з емлю п а ш н у ю . и з е м л ю 
бортную. Гр ок. 1350 (2, ю.-р.); се и з ъ ху-
д ы и г р ѣ ш н ы и рабъ б ж и и созонтъ. при 
своемь ж и в о т ѣ ц ѣ л ы м ъ своимъ оумомъ. 
п и ш у грамоту д ш в н у ю . Гр 1353 (моек.); се 
м ы раби святыя Троица, Князь Великіи 
Василей М и х а и л о в и ч ь и его братаничи. . . 
дали е с м ы с ю м и л о с т ы н ю церкви Святое 
Богородици О т р о ч ь ю м о н а с т ы р ю Гр 
1362-1364 (твер.); А се д а ю своей КНА-
г и н ѣ свои п р и м ы с л ъ скирменовъекую сло
бодку с шепковы(м) . СМОЛАНЫѢ. С МИТА-
евъски(м) починко(м) и з бортью. Гр 1389 
(2, моек.); а се азъ бъ [вм. рабъ] §жи. ми-



халь . 5ХОЖДА живота , сего. п и ш ю . руко-
псаниіе при своіемь. животѣ. ГрБ № 42, 
80-90 XIV; Се купи филипъ григорьевъ. оу 
иковли(х) дѣтеи. . . корельско наволокъ 
землю, и воду. Гр до 1397 (двш.); Се и з ъ 
КНАЗЬ В о л о д и м ѣ р ъ снъ Василковъ. вноукъ 
Романовъ. п и ш о у грамотоу. ЛИ ок. 1425, 
299 (1287); | при устном распоряжении: и 
възрѣвъ [Мстислав Ростиславич] на дроу-
ж и н о у свою, и на КНАГИНЮ... И поча и м ъ 
молвити . се приказываю. ДѢТА свое. Воло-
димѣра . Борисови Захарьичю и съ симъ. 
д а ю братоу Рюрикови и Двдви . с волостью 
на р о у ц ѣ ЛИ ок. 1425, 214 об. (1179). 

6. Ꙗκο ( іакоже) се в роли вводи, слова. 
1) Например, как то, как например: Суть 
же и друзи браци. не соузомь сродьства. 
близочьствомь же възбрандеми творити. . . 
II . . .икоже се не могу п о й т и д щ е р и ж е н ы 
моеА. еже роди 3 перьваго мужа, ни снъхы 
е й . (οίον) КР 1284, 283б-в; а щ е не на
с л а д и т ь мене оньсица. да б(У)деть онь-
сица наслѣдни(к) . или сугубь гесть. и к о ж е 
се а щ е наслѣдивъ а щ е же не наслѣдивъ. 
ОНЪСИЦА не д о ш е д ъ възраста оумре . да бу
деть наслѣдникъ оньсица. Там же, ЗОбв; 
іеда оубо прельсти н ы злыи о б ы ч а и , іеда 
добра [κακών.. . μεγάλων 'великого зла'] 
бы(с) намъ вина развращеноге члвч(с)коге 
преданию, и в а З р и ц а ю щ и и в ѣ съгрѣше-
н и и . д р о у г а и же н е п р и и т н а З ю м л ю щ и 
[άδ ιαφόρως α ίρουμένη 'равнодушно прини
мающее'], и к о се оубииства прелюбодѣи-
ства и ина таковаи . (οίον) ПНЧ 1296, 167; 
постомъ и в и ш а с А юци н а ш и акы свѣтила в 
м и р ѣ . иже с и и ю т ь и по смрти. показавше 
труды в е л и к ы и . и в з д е р ж а н ь к . и к о се ве
л и к ы и антонии. и еоуѳимии. и сава. и п р о 
чий оэци. ЛЛ 1377, 62в (1074); 2) То есть, а 
именно: си су(т). иже ни насъ ро(д)ша. ни ѿ на(с) р д и ш а с А . и того(ж) роду и корене 
нашего п р и и б ы ц а ю щ е с А . и к о ж е се бра(т) 
сестра. стрыинА тетка, сестричичь се-
стрична. братучадъ братучАда. и ѿ си(х) 
сходАщеи. (οίον) КР 1284, 2826; о въз-
браньныхъ женитвахъ. Съближению ИМА 

юЦсть рж(с)твьною разделАютьсА на трою, 
на ВЪСХОДАЩАИ и НИЗЪХОДАЩАИ И Ѿ среды. 

въсхоодАщеи соуть на(с) р ю ж ы н е и к о се 
саць мті дѣдъ баба, (οίον) КН 1285-1291, 
476в-г; то же МПр XIV2, 224 об.; к ы и же 
глю с и и [достигших любомудрия], и к о ж е 
се. еноха оного и н о й . аврама. исака.. . 
м о и с ѣ и . і арона.. . двда . и соломона. . . і иже 
преже п л ѣ н е н ь и . пррци . и иже по плѣне-
ньи. (οίον) ГБ к. XIV, 178г; а щ е кую вину 
обрАщете Змѣтьноу . и к о се ставлАЮЩю 
тѣхъ [священнослужителей] ѿ слоужбы. к 
томоу да не дерьзноуть слоужити (ήτοι 
'или') ПНЧ к. XIV, 42а. 

7. ІДко (гакы) се в роли союза. Как, 
словно, будто, как бы, как если бы: Н ѣ ц и и 
м ъ н о г а ш ь д ы отъсѣкаюштесА отъ грѣха и 
каюштесА. юсть пакы поплъзаюштесА. и 
п а д а ю ш т е отъча(в)ють себе, и к о се вьсь 
троудъ п о к а и н и и . иже соуть сътворили. 
погоубльше. (ως δήθεν) Изб 1076, 215 об.; 
въ с в ѣ т ь л ь н ы и и п р а з д ь н ы и дни . бъ гь 
[утреннее песнопение, ср. Пс 117. 27]. 
свѣтьло и и с н о въпиюмъ. и к о се бж(с)твь-
наго въ истиноу с в ѣ т о и в л е н и и очютивъше 
напрасно о с и и в ъ ш ю насъ. (οιονεί) УСт 
к. XII, 252; по онѣхъ же [преп. Антонии и 
других монахах] посла [князь] р е к ы и да съ 
мольбою в ъ з в р а т и т ь с и въспить . иже едва 
по три дни оувѣщани б ы ш а възвратитиси 
въ свою пещероу . и к о се нѣкотории хра
бри ѿ брани, побѣдивъше соупостата 
своюго врага ЖФП XII, 34а; и се слышаа-
ш е [Феодосии Печерский] гласъ хлопота 
въ п е щ е р ѣ отъ множьства бѣсовъ. и к о ж е 
се имъ на колесницахъ ѣдоущемъ . дроугы-
и м ъ же въ боубъны б и ю щ е м ъ . и и н ѣ м ъ же 
въ сопѣли сопоущемъ. Там же, 386; геди-
н о ю же п р и д о ш а к немоу [пустыннику 
Ору] бѣси. а н г л ь с к ы и в о й показающе. и 
колесничю огньноу. и оороуженосца м ъ н о -
гы зѣло. и к о се ц(с )рю великомоу и д о у щ ю 
къ немоу. (ο ΐάτε) ПрЛ 1282, 73г; сэвогда же 
пакы в н о щ и прихожаху к нему [бесы к 
Исаакию]. страхъ гему творАче в мечтѣ и к о 
се многъ народъ с мотыками [в др. сп. да-



лее и] л ы с к а р ѣ Л771377,666 (1074); прилѣ-
ж а щ ю же некогда [монаху Марку] приде 
оуена звьрь. свою ча(д) НОСАЩИ слѣпо. и 
образомь смѣреномь гакы се МОЛАЩИСА ПО-
миловати слѣпоту дѣтища. (ώσανεί) Пр 
1383, 6а; И не всему животну. еже смѣгати-
СА. члвку токмо свое е(с).. . еже рече [Гри
горий Богослов] СМѢШТИСА всАкому живот
ну. т к о се бы реклъ радоватисА и весели-
ТИСА. (άντί 'вместо ' ! ) ГБ к. XIV, 82в; вси 
же краснѣи тЬ сади по р л д у стоиху. и к о ж е 
се станеть полкъ противу полку, (ώς) ЖАЮ 
к. XIV, 126; Изи(д) ω ц(с)ртва оубо доблии 
онъ [Иоасаф] ра(д)шсА іако се нѣкто егда ѿ далечна(г) изгнаныа в свою страну 
иде(т) веселАсд. (ώς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 127β; 
мѣсто оувидѣвъ [Иоасаф] искомаго ж и л и 
щ а доиде в скорѣ. іако(ж) се егда ловець 
хитръ слѣ(д) обрѣ(т) ловимаго звѣри. 
(ώς) Там же, 129β; си [женщина] оубо || 
бестоуднѣ влечашеть и [Моисея Угрина] 
на дѣло непреподобно, шко се власть при-
имші над нимь . ПКП 1406,164-165. 

8. С е л и β роли союза. Если: за цето еси 
•в- гривни Нздле мое л и ш е возми захарие 8 
попа, се ли не йдасте да со изросты водасте 
ГрБ №483, 60-90X111. 

с е 2 см. с ь 
С Е Б Е (> 6000) мест, возвр. 1. Указы

вает на объект либо другой актант, 
тождественный субъекту действия или 
состояния: оже ти собѣ не л ж б о . то того и 
дроугоу не твори. Изб 1073, 263в (зап.); не 
покори себе м о у ж ю безВмьноу... и гдь Въ 
побореть по тебѣ . (Сир 4. 27: σεαυτόν) Изб 
1076,134; Н е постави іего [врага] оу себе, 
да не въздри(н«)въ ТА стане| |ть на мѣстѣ 
твоіемь не постави юго о деснйю себе, да 
не по( і )штеть сѣдалиштА твоіего. (Сир 12. 
12: π α ρά σεαυτώ . . . έκ δεξ ιών σου) Там же, 
148-149; <п>ривез8ть събѣ пъръма др8-
г<->ѣ гярьгеви. ГрБ № 854, сер. XII; и op-
кадь вьльли бь-себь ЖЬНИТИСА ГрБ № 672, 
50-90X11; бѣ же іемоу [Феодору Студиту] 
и по многоу и въ стыш д о м ы въходити. бъ-
дѣниіемь о у д р о ч а т си плъть. и с т о т н и і е м ь 

в с е н о щ ь н ы и м ь д ш и постилаш испраниш. 
ЖФСт к. XII, 41; а іеже дьржати шзыкъ 
м ъ н ѣ . не оувѣдѣ собѣ с троинѣ . ни оубо ни 
о у д ь р ж ю николиже. (έμαυτώ ) Там же, 123; 
инъгда и н ѣ м ъ въ ч р ѣ д ы слоужити льгъко 
боудеть. инако же комоу въ бж(с)твьноіе 
поповьство . или въ диіаконьство о хѣ 
причьтеномъ быти. прѣже даже аще не 
възложилъ боудеть на СА великаго образа. 
УСт к. XII, 232; отъ въстока дьньница 
възидеть с ъ б и р а ю щ и окрьстъ себе и н ы 
м н о г ы звѣзды. ЖФП XII, 27в; [слова ма
тери Феодосия Печерского преп. Анто
нию] и в и м и сна могего да не зълѣ оумь-
роу. се бо сама с и погоублю предъ двьрь-
ми печеры сега. аще ми не покажеши гего. 
Там же, 32в; Главизна -s- како бывагеть 
приношениге за самого себѣ погублына. 
(εαυτόν) ΚΕ XII, 12а; отъстоупльшеи же 
отъ цркве къ томоу не и м ѣ ш а блгодати 
стго дха на себѣ . (έφ ' εαυτούς) Там же, 
179а; тъгда || володимиръ съвъкоупивъ къ 
себе сны свога. такоже и двдъ и ольгь съ 
своими снъми п р и и д о ш а вышегородоу. 
СкБГХІІ, 25а-б; д о б р ѣ облюдалъсА бы ба-
тыи . нынѣшьньхъ вѣкъ . и о боудоущихъ 
ХОТАЩЬ быти печетьсА. а себе ради не 
разоумѣгеть. а своихъ ради дѣтии тоужить 
погретисА. не вѣсть ли нъ причастьникъ 
д ѣ л т съвѣщавагеть. (τά κ α θ ' εαυτόν) СбТр 
ΧΠ/ΧΙΙΙ, 12 об.; тоу бо бдхоу в ы ш л и соуж-
дальци пълкомь. и оугошили около себе 
твьрдь. ЛНХ11І2, 43 об. (1180); приіа [царь] 
и цѣлова радостьно месита . и повеле п о -
ставити столъ. и сести близъ себе, (πλησίον 
αυτού) ПрЛ 1282, 74г; Старець гединъ,. 
иде въ гегюпьтъ. трѣбованиш ради свогего. 
п о и м ъ съ собою оученика свогего. Там 
же, 145в; ап(с)льскоге бо сѣдалище роумь-
скыи престолъ. нарекоша. ибо верховнии 
ап(с)лъ петръ в немь просигалъ гесть. и по 
себѣ пьрваго архшереи . лина. в немь по
стави. КР 1284,1046; елико же нѣции сво
е ю волею или за себе или за чада свои , 
приносить имѣние . или ино что въ мана-
стырь. . . подобаеть томоу быти въ мана-



стыри по собѣщанию ихъ. (υπέρ εαυτών) 
Там же, 169а; четвьроскоу | |дноую же 
възложи ризоу.. . а МАТЛА на СА не възла-
гаи. КН 1285-1291, 608-609; мнихъ творе-
ниюмь закона и добрыхъ дѣлъ [ср. Еф 2. 
10]. своіе тѣло скинию стмоу сътвардгеть. 
и живоу жьртвоу [Рим 12. 1] собѣ 
г(с)ви приносить . Там же, 609г; А щ е югда 
с л о у ж и ш и възглть ти [бес] и шепчеть 
м ы с л ь оускори.. . а п о и скорѣіе. блюди не 
створи си о б ы ч а и , аще силнѣге смоущаеть 
ω семь . възвратисА абию на задъ. (έαυτώ ) 
ПНЧ 1296, 121 об.; приела КНАЗЬ. переже 
себе сна своюго. въ свою мѣсто именемь 
ивана. Мин XII (ноябрь, 1), 260 об. (зап. 
1296); ВЗАЛЪ [рижанин] мець со собою по 
нашей пошлине . Гр ок. 1300 (риж.); Стра
н ы вѣровавъше въ х(с)а. готовають собѣ 
ж и з н ь в ѣ ч н о у ю д о б р ы м и дѣлы. (έαυτο ΐς) 
ИзбXIII, 151 об.; и з о тобе братоу своюмоу 
приказале про себе ГрБ № 344, ХІІІ/ХІѴ; 
и прѣбы(с) [священник] в той газвѣ лѣ(т) 
•е- не могыи о б р а т и т е себѣ на дроугоую 
страноу. аще кто не о б р а т и т ь юго. (εαυτόν) 
Пр 1313, Зв; то же ПНЧ к. XIV, 189в; нъ 
гаселѣ избери собѣ живътъ ли или смрть. 
[ср. Втор 30. 19] Пр 1313, 326; михаилъ 
СОЙМА съ себе кочь свои, вьрже к (н)имъ 
[боярам] Там же, 32г; и онъ [архиеп. Нов
городский Василий]... погеха ПОЙМА с -обою 
архимандрита микифора . ЛН ок. 1330, 
168 об. (1352); и себе и с в о и си погоуби 
[Кир] за м н о г о у ю несытость , (εαυτόν) ГА 
XIV,, 23г; не о б ы ц е в а т и с л грѣхомъ ч ю -
ж и м ъ . себе (ж) ч(с)та храниті сего ради 
кождо о собѣ слово дасть боу. (εαυτόν. . . 
υπέρ έαυτοΰ ) Там же, 68в; с тѣни м н о г ы 
пре(д) собою юмоу с т р о и ш е [Симон 
Волхв]. гАже глше д ш а оумершихъ соуть. 
(προηγε ϊσθαι αύτω ) Там же, 163г; повелѣ 
собѣ б о л ю б и в а и КНАГЫ(НЫ) мари(на) . спи-
сати кни(гы) с и и Псачт XIV, (2), 337а 
(зап.); того же недуга [пьянства] бъ не 
створи, нъ самъ въ себе ствардють недугъ 
безвременьнымь дѣиниюмь . и безмѣрь-
н ы м ь . СбХл XIV,, 117; вологоу соби коупи 

а дитьмо порти ГрБ№ 687, 60-80XIV; аже 
т ы дале серебро на собѣ . то в ѣ д а ю а иного 
не в ѣ д а ю како ли т ы венилесА како ли что 
дале юси рубль на собѣ ГрБ № 30, 70 XIV; 
вели м а к з м ц ю . брати. да сыпль . съби. в 
клить. ГрБ№ 266,XIV2; г(с)и помози рабоу 
своюмоу іоаноу . списавшемоу . си словеса 
х(с)ва. с ебѣ на сдравию і на спениге і п о ю -
щим-ы-хъ . Ев Х1Ѵ2 (Г), 132 об.; О блжнии 
прп(д)бнии учители ч(с)тии съеуди бию 
носАще в собѣ слово. КТур XII сп. ХТѴ2, 
282; ВСАКЪ б о КНАЗЬ правдивый, англ-

(с)кии и ещничьскии имать чинъ . а наси
л у й неправеднѣ. слугу собе сотонѣ ства-
рлють. ΜΠρ XIV2,19; вси б о стануть на су-
д и щ и х(с)вѣ. и к о ж д о за СА слово бу въз-
дасть . (ср. Рим 14. 10,12: περί έαυτοΰ ) Там 
же, 47 об.; п и с а н о юсть КНАЗЬ міра се(г) 
правда, и вы в собе мѣсто поставлАюте 
властели. и тивуны. м у ж и н е б о б о и н ы . Там 
же, 63; оувѣдѣвъ оубо то [о желании Свя-
тополка погубить Бориса] блговѣрныи 
оць ихъ [Бориса, Глеба и Святополка]. п о 
с т а в ь приведе къ себе блжнго бориса. 
ЧтБГк. XI сп. XIV2,126; [слова Святосла
ва Игоревича] азъ же предъ вами пойду, 
а щ е м о и глава лджет(ь) то промыслите 
собою. ЛЛ 1377, 21 об. (971); не хвалю бо 
СА ни дерзости с в о е й , но хвалю ба и про-
славьлАЮ мл(с)ть юго. Там же, 83а (1096); 
И д е изАславъ новугороду ис кыюва... а 
вое(м) повелѣ по собѣ ити. Там же, 106г 
(1149); С < е > азъ. андрѣи данильювичь. . . 
д а ю сельце, на просмоужьци . свою, очину. 
и дѣдиноу . стой тр(о)ци. о ц ю . своюму. і 
матери, и своюму. племени, на памдть . и 
собе на памАть. Гр 1377-1387 (1, полоцк.); 
и створи [монах] и за себѣ мо(л) . юдину. и 
та(к) пребы(с) всю не(д). творА по в с и 
н о щ и ·Β· млтве . юдину за СА. а д р у ю [так\] 
за попа, (υπέρ έαυτοΰ . . . υπέρ έαυτοΰ ) Пр 
1383, 89β; А нанду собѣ. муромь . или то 
русу, или и н а и мѣста . тотъ ти проторъ не 
надобѣ . Гр 1390 (моек.); е р и х о н ь с к а и 
блудьница раавь . || и въ юуа(г)льи мытарь , 
она оубо. . . страньнолюбию исправи [Нав 



2. 1-16]. се же смѣренье [Мф 18. 13]... ѿ мала сего оправдишасд . да т ы н а в ы к н е ш и 
не гачаити себе, шко не мога всего испра
вите , (σεαυτοΰ ) ГБ к. XIV, 33в-г; доселе ли 
не м о ж е ш и н ы н ѣ смѣрити си оума. Там 
же, 376; гаче съЦтвори н ы не бчаитисА. но 
ц ѣ л о м д р е н ы м ъ быти к н ы н ѣ ш н е и и з в ѣ . а 
не нечювьствены. да не б о л ш ю рану на СА 
нанесемъ . (έφ ' εαυτούς) Там же, 110-111; и 
се рекъ [Иоанн Богослов] шкоже въ мол
н и ю себе прѣтворивъ. из очию іего [Андрея 
Юродивого] отииде . (μεταποιηθείς) ЖАЮ 
к. XIV, 66; а щ е съгрѣшить къ т о б ѣ брать 
твои, иди и обличи его межи с о б о ю и т ѣ м ь 
іединѣмь. (Мф 18.15: μεταζύ σοΰ και αύτοΰ ) 
ПНЧ к. XIV, За; П о д о б а ш е коіемоуждо 
тѣхъ [братьев], възложити верьхъ себе 
похоуленые. ( επάνω έαυτοΰ ) Таи же, 33а; 
исхожаста о б а [преп. Пахомий и Пала-
мон]. в п у с т ы н ю горы, и тако в коши н о -
шаста пѣсокъ . ѿ мѣста на мѣсто . т о м д щ а 
си тѣло. Там же, 1456; по что ч(с)тыи 
[Христос] II хрщниіе приіемлеть. не себе 
ради , но насъ ради. СбЧуд к. XIV (1), 138-
139; купи ми. ЗѢНДАНЦЮ . добр.у. а куны 
шзъ. дала . двду. п р и б ы ш ѣ . и т ы чадо, из-
дѣи . при собѣ. да привези , сѣмо. ГрБ 
№ 125, ХІѴ/ХѴ; створи си ИМА ВЪ ЧЛВ-
ц(ѣ)хъ кроткыи. да неб(с)ныи житель бу-
деши . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 9в; и м ѣ и ш е при себѣ 
ц(с)р тъ м н о г ы другы свѣтникы. Там же, 
926; Братье, преполовльше н ы н ѣ с т ы и с и и 
дни постный . . . подвигнемсА на п р о ч а и 
дни къ х(с)вѣ стр(с)ти. чистАще си телеса , 
и д ш а п р о с в ѣ щ а ю щ е прч(с )тными молит
вами. СбТр ХІѴ/ХѴ, 18; премолимъ всегда 
члвколюбца. за СА г р ѣ ш н ы и (προς ήμας) 
ФСт XIV/XV, 102в; егда прииде(т) снъ 
члвч(с)кыи. . . постави(т) оубо гавц(д) || 
га д е с н у ю себе, козлища же га ш у ю ю себе. 
[Мф 25. 31-33] (αυτού) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
38в-г; о н и оубо свѣта себе л и ш и в ш е . и к о 
слѣпии поищю(т ) по стѣнѣ во многи же 
впадутсА и м ы . и много(м) терньемъ габо-
ду(т) си лица, (εαυτούς. . . έκκεντηθήσονται 
τάς όψεις 'выколют себе глаза') Там же, 

616; пришедше | |ма же разбоиникома тѣма. 
и совъкуписта о собѣ множьство подоб-
ныхъ злодѣи собѣ вечеру же б ы в ш ю осту-
п и ш а дворъ съ оружьемь . ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 
21б-в; і затвори себе [Исаакий] в печерѣ 
во единой оулицѣ. в кѣльицѣ малѣ. ПрП 
ХІѴ-ХѴ (2), 81в; си бзи не и м ѣ ю т ь д ш а в 
собе. Пал 1406, 62в; аврамъ ж е бывъ в собѣ 
ре(ч) и с к о у ш ю бъ оца своіего. а щ е могуть 
си помощи, и п р и и м ъ аврамъ огнь и з ажь-
же х р а м ъ идеже ст о их у идоли оца іего. 
Там же, 63а; [слова Иоанна Затворника] 
ж а ж е ю м н о г о ю оумарАхсд желѣза тАжька 
на собѣ НОСА. ПКП 1406, 160а; фесофилъ 
же с плачемь томоу [Марку] глше. . . пойми 
МА съ собою. Там же, 1816; В се же лѣто . 
выг н аш а Новгородъци Стослова [в др. сп. 
Стослава] . Ольговича. . . а Ростислава . Г ю р -
девича Новгородци посадиша . в себе. ЛИ 
ок. 1425, 111 об. (1139); Ю р ь и же КНАЗЬ. 
гаставивъ снъ || свои, во В о л о д и м е р ѣ и 
КНАГИНЮ изииде изъ града, и совокоу-
шіАЮщоу емоу гаколо себе вой. и не 
и м ѣ ю щ о у сторожии. изъѣханъ бы(с) беза-
коньнымъ Боурондаема [так\] Там же, 
263-263 об. (1237); Коуръ ц(с)рь, слы-
шавъ , и к о о у н о ш и п ь ю щ е много хоулы из-
рекоша на нь.. . всѣ повели [так\] привести 
предъ СА (προς αυτόν) Пч н.ХѴ (Г), 84 об.; 
Подобно ти с ѣ и н ь ю жатва, горесть еси 
с ѣ и л ъ , ж н и си с н о п ы II т а к ы и . Там же, 
94-95; Никтоже дроугъ , никтоже брать , га 
собѣ кождо насъ смотримъ . (τά εαυτών) 
Там же, 125 об.; не достоіть ча(д) члвку 
к р е с т ь и н у собе свдза(т) . но гаже свАзанъ 
бу(д) гацмъ д х в н ы м ъ . СбПаис н. XV, 23; и 
повелѣ [en. Иоанн] нести [икону] предъ со
бою. Пр пере. тр. XV (1), ПЗг; виж(д)ь 
смирене , какого ц(с)ртва грѣшніци , волею 
ХОТАТЬ себе л и ш и т е , (εαυτούς) ЖАЮ XV, 
25; б л и з ь себе - к себе: Внегда бо риксъ 
сѣде габѣдати... павлинъ [епископ, бывший 
у него в рабстве]... влѣзе . сего риксъ . 
г(с)на бли-себе призвавъ. таиноу юже пре
же бѣ сшръшъ и в и гемоу (πλησίον αύτοΰ ) 
ПНЧ 1296, 83; близь себе того [старика] 



преве(д) в ъ п р а ш а а ш е [Иоасаф] оувѣдѣти 
видѣные преславноге. (πλησίον τοϋτον) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 18г; в ъ с о б ѣ - над собой: 
ш е с т в о у ю щ е шествовахоу древа || ВСА по-
мазати ц(с)рА въ себѣ и рекоша маслиници 
ц(с)ртвоуи в насъ . (έφ ' εαυτών) ГА XIVh 

73в-г; И з ъ г н а ш а [славянские и финно-
угорские племена] вардги за море , и не 
д а ш а имъ дани, и почаша сами в собѣ во-
лодѣти . ЛЛ 1377, 7 (862); на [вм. не] н а р ѣ -
цаите в себѣ наставника, единъ бо есть 
наставникъ вашь х(с)ъ. [ср. Мф 23. 10] 
ПНЧ к. XIV, 1586; и възпиша снве излви къ 
г(с)у глще. согрѣшихомъ р а б о т а ю щ е вали-
м у [Суд 10. 10]. и п о с т а в и ш а въ себѣ су
д и ю игефтага сна галиодова ѿ ж е н ы блудни
ца, [ср. Суд 11.11] Пал 1406,1766; н а с о б ѣ 
( себѣ) - за себя: въпрошени же б ы ш а [еги
петские епископы] ѿ архиереи и ω болдръ 
соущихъ на сборѣ . дати на себе, пороучь-
никы гако да не ыидоуть ω КОСТАНТИНА 
грдда. . . дондеже олезандрьскыи еп(с)пъ 
поставленъ боудетъ . КР 1284, 98г; И ж е ѿ страньныхъ коупить пленьника и всь 
строи шго. а щ е имать цѣноу юже дасть на 
немь. давъ на собѣ да идеть свободь. ЗС 
1285-1291, 340в; приведоша белдюзА. к 
стополку. и нача белдюзь дагати на собѣ 
злато, и сребро, и конѣ и скотъ. ЛЛ 1377, 
946 (1103); се же гемУ [монаху Никону] все 
твордахоу половци. да дасть на собѣ ис -
коупъ многъ . ПКП 1406, 1116; о с о б ѣ - за 
собой, после себя: шедъ же в пещероу за-
зда [монах Афанасий] ω собѣ двери, и пре-
бы(с) не ГЛА ничтоже никомоуже •&!• лѣ(т) . 
ПКП 1406, 1146; с о б ѣ в роли нар. Сам по 
себе, сам за себя, отдельно: а къ к й з ю по-
слаша [новгородцы] къ гаросла(в). на томъ 
погеди к намъ. . . на всѣи воли нашей и на 
вьсехъ грамотахъ. гарославлихъ. ты нашь 
кнзь. или т ы собе а м ы собе. ЛНХПІ2, 107 
(1228); і і знемогоша(с) лю(д)е въ градѣ 
[Торжке], а із новагорода и м ъ не бы помо
чи, но оуже кто же собѣ сталъ бѣ. в недо-
оумѣнии и страсѣ. і тако погании в з А ш а 
градъ. ЛНок. 1330,124 об. (1238); [Поуче

ние Владимира Мономаха] о у с р ѣ т о ш а б о 
MA с л ы ѿ бра(т )га м о е й н а в о л з ѣ . р ѣ ш а п о -

т ъ с н и с А к н а ( м ) . д а в ы ж е н е м ъ р о с т и с л а в и -

ч а . и в о л о с т ь и х ъ δ π Μ ε ( Μ ) . и ж е л и н е п о -

и д е ш и с н а м и то м ы с о б ѣ б у д е ( м ) . а т ы 

с о б ѣ . ЛЛ 1377, 786 (1096); собою в роли 
нар. Самостоятельно: а щ е б у д е м ь г р у б о 

н а п и с а л и и л и к д ѣ п е р е с т у п и л ѣ и л и в ъ 

г л а н и и с д р у г о м ъ и л и в ъ д р ѣ м а н и и . а в ы 

п р п ( д ) б н и и боци и г у м е н ы и п о п о в е с о б о ю 

и с п р а в А ч е ч т ѣ т е . Ев 1355, 176 (зап.); в ъ 

с о б ѣ ( себѣ) в роли нар. Про себя: и т о ж е 
о н ъ [келарь] п р ѣ с л о у ш а в ъ с А т о г о [Феодо
сия Печерского]. п о м ы с л и в ъ с е б ѣ глга . 

гако в ъ о у т р ѣ и д н ь п р и ш ь д ъ ш и в ь с е и б р а 

т и и , п р ѣ д ъ л о ж ю сига х л ѣ б ы н а ѣ д ь и м ъ . 

ЖФПХІІ, 51г; о у д и в л ь с д ω с е м ь р а б ъ т ъ . и 

р е ( ч ) в ъ себе а щ е л ю б и т ь м д г н ъ г н ѣ в а г а -

сд н а мд. н ъ п о д ъ г а т ъ д ъ л г о т ь р п ѣ н и і е м ь 

м о і е н е п о к о р ь с т в о . . . тѣЦмь оубо и азъ п о -
т р о у ж ю с А н а с ѣ л ѣ гего. (έν έαυτφ ) ПрЛ 

1282, 72а-б; б о л ю б ь ц ь і б . б ж ( с ) т в е н ы г а 

с л а д о с т и , б е з ъ м л ъ в и г а р а д и в к о у с и в ъ с и 

в с т о у п и т и н е ХОТАШС п о м ы с л и в ъ в ъ с е б е 

т а к о в а г а ГЛА. а щ е н е п е ч е т ь с А м н о ю б ъ п о 

ч т о гесмь ж и в ъ . (έν έαυτώ ) ПНЧ 1296,145; 
ф е ѳ д о р ъ ж е п о м ы ш л д ш е в с е б е , геда к а к о 

сэслабегеть м и х а и л ъ м о л е н и г е м ь с и х ъ . Пр 

1313, 326; в ъ ш е д ъ в п о з о р и щ е гла [Симон 

Волхв] н а а ( е ) р ъ д а в ъ з м о у с д . в с ѣ м ъ ж е д и -

В А щ е м ъ с А о с е м ь , а з ъ п е т р ъ в себе м о -

ЛАХЪСА. (καθ ' εαυτόν) ГА XIVh 164г; и 
о у с т р ѣ л е н ъ б ы ( с ) о н е м ь [о своем брате, 
отличавшемся послушанием] б р а т ь гего 
п о ( с ) н и к ъ р е ( ч ) в ъ с е б е д а и с к у ш ю гего... и 

р е ( ч ) о ц ю II п о е л и с ъ м н о ю б р а ( т ) могего д а 

и д у н е к а м о . (έν έαυτώ ) Пр 1383, 56-57; 
р о з м ы с л и ж е [хозяин Андрея Юродивого] 
в с е б е , гако д х ъ к л а д А Ж ь н ы и . п р и ш е д ъ н а -

д о х н у л ъ гесть [безумие на Андрея]. 
(ύπέλαβεν) ЖАЮ к. XIV, 4; н и ч т о ж е не г л а 
б р а т ь , и по с е м ь р е ( ч ) в с е б ѣ . се н а г ъ гесмь. 

и х л ѣ б ъ м о и с к у д о т о ю ѣ м ь . в ъ е т а в ъ о у б о 

и д у гапдть [ένθεν 'отсюда'}, п а к ы о у б о 
р а з м ы ш л А ш е в с е б ѣ . к а м о и м а м ъ и т и . д а 

с ѣ ж ю . (έν έαυτώ . . . έν έαυτώ ) ПНЧ к. XIV, 



1466; глше бо в себѣ [Иоасаф]. когда ΜΑ 
оубо постигне(т) сйрть . и кто будеть па-
ма(т) [так\] м о ю творд по смрти, (έν 
έαυτφ ) ЖВИ ШѴ-ХѴ, 19в; Боурандаи же 
нача молвити про Володимерь . Василко 
розмечи городъ. КНАЗЬ же Василко нача ду
мать в собѣ про городъ. ЛИ ок. 1425, 
283 об. (1261); о собѣ в роли нар. 1) Сам 
по себе, самостоятельно, отдельно: Ч ю -
дить(с) . всѣми моиси. . . д о б р ѣ положь 
людьмъ . сътьникы. п и т ь д е с и т ь н и к ы . с и м ъ 
постави . да сими възможеть множьство 
оуправити. и все аще что с и м ъ гесть. скьр-
бьно раздрѣшати. нъ м о е й оубо. не га собѣ 
ни іединъ сего габрѣте. нъ инѣхъ требова-
ш е т ь съвѣта. ( π α ρ ' έαυτοϋ ; ср. Исх 18. 25) 
ЖФСт к. XII, 81; кнзь же мьстиславъ въ 
вѣче поча звати. они же не поЦидоша. 
КНАЗЬ же чѣловавъ всѣхъ. ПОКЛОНИВЪСА 
поиде . новгородьци же створивьше вѣче 
о собе. почаша гадати. ЛИ ХШ2, 79 об. 
(1214); А щ е который презветеръ [так\]... 
ошедъ. і сборъ людиі о собѣ собравъ. і црк
вь дроугую створить, да ізверж(е) | |ть(с) 
(Ιδιαιτέρως) КР 1284, 41а-б; аще кто вни-
ма||ють(с) тваремъ. гако бо юсть слнце ω 
собѣ. . . и с о у ш ю и в о д н ы т съетавы раздѣ-
ЛАШ дроугъ ω дроуга с ч е т а н и и . коіеждо 
прииме(т) свое при(сное) видѣниіе. габа(ч) 
габрдщете [в др. сп. -ще(т) ; в греч. далее 
πάντως μηδέν 'вообще ничего'] ДОВЛАИ га 
собѣ. . . дъжеве же к р о м ѣ габлачны(х) тре 
бовании оубо на з е м л ю не СХОДА(Т) НИ 
габлаци кромѣ аіера. и [в др. сп. ни] агеръ га 
собѣ но ѿ въздоуха възгарають(с) ( κ α θ ' 
εαυτόν. . . έαυτώ . . . ούχ ύ φ ' έαυτοϋ ) ΓΑ XIV,, 
42а-б; оуповаи на ба всѣмь ср(д)цмь. о 
свогеи мдр(с)ти не величаисд [Притч 3. 5]. 
не буди мдръ о собѣ. (Притч 3. 7: π α ρά 
σεαυτω ) МПр XIV2, 11; хожаше [Андрей 
Юродивый] о собѣ м н о г ы дни и не(д)лА. 
ЖАЮ к. XIV, 18г; а щ е ли к р о м ѣ кто пови
н о в е н и и , и о собѣ когда начнеть д ѣ и т и . 
дхвнии оубо гаци... б т и н а ю т ь того съ ра-
с о у ж е н и к м ь . дондеже наоучитсА смѣрд-
ТИСА. (άφ ' έαυτοϋ ) ПНЧ к. XIV, 7а; никтоже 

бо га собѣ ч(с)ть приемлеть но взываемъи ѿ На. (Евр 5. 4: έαυτω ) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 102г; 
СѢКТЬСА [человек] рече [an. Павел] въ тѣло 
д и в н о , и въеташть въ тѣлѣ д х в н ѣ [ср. 1 
Кор 15. 44]. ни дню оуб-о собе ни тѣло о 
собѣ. възоветсд члвкъ. Пал 1406, 44а; 
2) Сам собой, без посторонней помощи, 
вмешательства: начать мчнка рака ходи
те о собѣ. и изеде ис цр(к)ве. (έφ ' εαυτής) 
ПНЧ к. XIV, 191а; 3) По своей инициати
ве (?): приде нъкто еп(с)пъ о собѣ въ скытъ 
ко оцемъ. (κατ ' ένιαυτόν 'каждый год', 
смеш. с κ α θ ' εαυτόν 'сам по себе') ПНЧ 
к. XIV, 205а; с а м ъ въ (къ, о) собѣ (себѣ) , 
с а м ъ собою см. самъ; • б ы т и въ себѣ, 
б ы т и собѣ, б ы т и съ себе (съ собе) см. 
быти; • въ себѣ мѣсто см. мѣсто; • п о й т и 
за СА - взять в жены: М и н д о в г ъ же || вос -
хотѣ п о й т и свесть свою за СА. И нача ей 
молвити . сестра т в о и оумираючи. велѣла 
мь ТА п о й т и за СА. тако рекла . ать ИНЭА 
дѣтии не цвѣлить . и п о и ю за СА. ЛИ 
ок. 1425, 286-286 об. (1263); • п р и й т и въ 
себе - очнуться: и се гла(с) бы(с) ко ошел-
нику. ГЛА. взАша члвци судъ мои . и бы(с) 
и к о во оужасѣ. . . пришед же ошелникъ в 
себе и расудивъ силу в и д ѣ н ь и призва 
попа, (έλθών. . . είς εαυτόν) ПНЧ к. XIV, 
ПОв; и възбнувъ [Иоасаф] и в себе абье 
прише(д) . трепетенъ б л ш е ве(с). (είς 
εαυτόν. . . έλθών) ЖВИХІѴ-ХѴ, 1126; • п р и 
йти въ СА см. прийти. 

2. Указывает на объект или другой ак
тант, тождественный субъекту дей
ствия, которое осуществляется двумя и 
более лицами совместно либо в каком-л. 
отношении друг к другу: повелѣниіе абиіе ѿ епарха градьскаго посълано бы(с) [Фео-
дору Студиту и другим монахам], мъл-
ЧАТИ въ себе в е л и комоужьдо и ничьсо-
же гатиноудь къ себе бесѣдовати. (προς 
εαυτούς) ЖФСт к. XII, 115; гла(с) слыша-
щ е соусѣди. чюдАхоусд г л ю щ е къ себѣ. 
акы гласъ гесть нашего соусѣда (προς 
αλλήλους) ЧудНХІІ, 68в; начаста [муч. Ми
хаил и Феодор] пѣти собѣ мч(н)ці || твои 



г и н е ©вьргошасА тебе. Пр 1313, 32-33; 
н о в г о р о д ц и же с т а ш а . . . противоу в е л и к о й 
с в и н ь и , и тако по ідоша противоу собѣ. і 
и к о състоупишасА. б ы ( с ) с т р а ш н о побои
ще. ЛН ок. 1330,144 об. (1268); неронъ ж е 
и к о б е з г о д о с л о в н и к ы и л ъ ж е с л о в н и к ы 
собою [an. Петра и Симона Волхва], абьге 
б е - щ ь с т и н а п р а с н о ѿ л и ц а своіего и з г н а . 
гДже п р е б ы в а ю щ а в р и м ѣ т в о р д ш т а чюде-
са кождо прАмо себе, (κατέναντι αλλήλων) 
ГА XIV,, 1616; н а ш и ж е бьею п о м о щ ь ю , и 
стою б ц е ю к р ѣ п л А х у с А . д о ж д а ш а с л того 
в е л и к о г о п о л к у , и п о ѣ х а ш а п р о т и в у собѣ 
о у п о в а ю щ е на к р ( с ) т ь ч ( с ) т н ы и . ЛЛ 1377, 
1216 (1169); то же ЛИ ок. 1425,199 (1172); 
б л ж н ы и же павьлъ в и д д ш е . . . ю д и н о г о . . . 
б р а т а ч е р н о ю д ш е ю . д ѣ м о н ы же оба п о л ы 
идуща. и МАЛИчею. за н о с ъ іего и м ш а . 
м е ж и собою в л е ч а х у . (προς εαυτούς ' к 
себе'\) Пр 1383, 276; п о в р ѣ м е н и ( ж ) н е -
к о і е м ь р ѣ к о с т а [два женившихся монаха] к 
собѣ. что п р и о б р ѣ т о х о в ѣ и к о о с т а в и х о в ѣ 
а н г л ( с ) н к ы и [так\] сеи образъ. и в ъ с к в ь р -
ну с и ю п р и д о х о в ѣ . (προς αλλήλους) Там 
же, 39г; [обращение к Василию Великому] 
аще л и п р и с т у п и м ъ [μετασταίημεν 'пре
ставимся'], п р и и м и н ы т а м о в ъ с в о и хра
м и н ы , да и к о ж е и ж и в у щ а сама с собою, и 
в к у п ь д о з р л щ е с т ы и б л ж н ы и т р ц а . и с н ѣ і е 
и с в е р ш е н ь е . . . п р и и м е м ъ иданье . (άλλή-
λοις) ГБ к. XIV, 177в; и к о ж е сѣде [Андрей 
Юродивый] на з е м л ѣ . в и д А щ е іего. и при
ш е д ш е й т у г л а х у к себе что се б ы б ѣ ш е н у 
с е м у , (αλλήλους) ЖАЮ к. XIV, 266; Н е 
ш е п ц и ж ( е ) д р у ( г ) с д р у г о ( м ) . . . аще бо п о 
т р е б а будеть б е с ѣ д о в а т и . то и с н о б е с ѣ -
д у ю т ь к с е б ѣ . KB к. XIV, 296в; Р е ( ч ) а в в а 
п а ф н о т и и . и к о и д у щ и ( м ) п у т е ( м ) . б ы ( с ) м и 
з а б л у д и т и ѿ р о ( к ) [вм. ро(с) - άπό δρόσου 
'из-за сильной росы'], и о б р ѣ с т и ( с ) б л и з ь 
в с и . и в и д ѣ ( х ) е т е р ы б е с ѣ д у ю щ а к себѣ 
с к в е р н ь н ѣ . (άλλήλοις) ПНЧ к. XIV, 105г; 
Черьнець н ѣ к т о . съ б р а т о м ь З и д е въ с ю н ь -
т и р а н ю [έσωτέραν 'отдаленную'\] п о у с т ы -
ню. и бѣгашета шесть днии себе не ВИДА-
ща. в ъ с е м ы и же днь п р и х о д д щ а в ъ к о у п ь . 

(άπ ' αλλήλων άφοριζόμενοι 'разлучены друг 
от друга') Там же, 123а; ѿ члвкъ же и р ы -
бамъ и птица(м) па(ч) изгыбель бываге(т). 
но и ту с а м у ю стра(с) и м ѣ ю т же р ы б ы в 
собе сами (с) губдче. . . таже оубо стра(с) и 
птицамъ приходи(т) . с ами СА губдть . Пал 
1406, 22г; Бы(с) оубо во дни т ы и . собра-
ша(с) иноплеменьници . и саоулъ изиде 
противу имъ. с л ю д ь м и излвы. и с т о и х у 
противу собѣ . [ср. 1 Цар 17. 1-3] Там же, 
1886; сонь же [кн. Изяслав] не восхотѣ 
[примириться с Юрием], надѣгасд на мно
жество вой.. . и поиде противоу Дюргеви . 
Д ю р г и же с т о и т е за гДнциномъ селцемъ. 
и с т о и ш а противоу себе и до вечерний ЛИ 
ок. 1425,138 об. (1149); || указывает на ак
тант, тождественный двум или более 
субъектам состояния: не бо еста [радение 
о Боге и зло] бли(з) себе, и к о свѣ(т) и тма. 
подобна бо е(с) дѣтель свѣту. злоба же 
т м ѣ . (ού.. . έστι τούτων τι μεταξύ 'между 
ними нет чего-либо среднего'!) ГБ к. XIV, 
208в; б л и з ь себе - см. б л и з ь ; в ъ с о б ѣ 
( себѣ) - а) в своей среде, .между собой: И 
въ с в о и си и д о у щ е м ъ [Феодору Студиту и 
другим монахам], повелѣнше абию ѿ епар-
ха градьскаго посълано бы(с) . МЪЛЧАТИ ВЪ 
себе в е л и комоужьдо и ничьсоже соти-
ноудь къ себе бесѣдовати. ли соупраша-
т и с и въ себе, (προς εαυτούς. . . έ φ ' έαυτο ΐς) 
ЖФСт к. XII, 115; А ж е оукрадеть кто 
борть, то -ю- г р в н ѣ продаже, аже боудеть 
росѣчена землд или (на) земли знамению, 
и м ь ж е ловлено или сѣть. то по вьрви ис-
кати. въ собѣ т а т А . л ю б о платіти продажю. 
РПр сп. 1285-1291, 6216; исакъ же и реве-
ка по въшествии и и к о в л и призвавъша же 
иико | |ва и-сава. и п о м о л ы п а с л им(а) коуп-
но и закленъша има миръ имѣти въ себѣ 
братеньскою собьство. и л ю б о в ь держати . 
запрѣтивъша преставистасА. (προς αλλή
λους) ГА XIV], 59б-в; [Ярослав Мудрый сы
новьям] снве мои . имѣите в собѣ любовь , 
понеже в ы есте б р а ( т ) и единого соца и 
мтре. ЛЛ 1377, 54в (1054); и ре(ч) [Го
лиаф] къ излю. изберѣте въ собѣ мужь да 



би||Ѥть(с) со м н о ю (ср. 1 Цар 17. 8-9: 
έαυτο ΐς) Пал 1406, 1886-в; б) друг другу: 
О у с л ы ш а в ш е ж е иже въ арнаоуандрѣи-
с т ѣ и вси. вѣроу черноризца николы. р ѣ ш а 
бо въ собѣ и д е м ъ вси и ПОКЛОНИМСА емоу. 
СбТр ШѴ/ХѴ, 160 об.; м е ж и (межоу) со
бою - а) друг с другом: З а к о н н ы й же бракы 
свѣщають м е ж ю с о б о ю грьци. (μεταξύ 
αλλήλων) КР 1284, 277в; Възбраньно же 
юсть [обручение] иже ѿ стго к р щ н и и 
выединишасА м е ж и собою. Сире(ч) въс-
п р и и м ы и дщерь , и ѿ т а к о в ы и дщери , и т о й 
мтри. и снъ и д щ е р е іею. б р а т и и соуть по 
дховномоу своузоу. (άλλήλοις) КН 1285-
1291,4776; сифови и іеносови гатроци... къ 
д щ е р е м ъ каиндмъ в н и д о ш а 3 ниЦхъже р о -
д и ш а с д г и г а н т А н е іеже сказагеть(с) полни-
ци. зане м е ж ю собою скверньныи бракъ 
твордще . (της ακαταλλήλου μιαιγαμίας 
'незаконной внебрачной связи', смеш. с 
κ α τ ' αλλήλους ; ср. Быт 6. 1-2, 4) ГА XIV,, 
34б-в; и о с л е п о ш а вси [суздальцы]. и нача
т а сд бити м е ж и собою. ПрХІѴ, (1), 114а; 
В ъ тъже днь сло(в) о дву брату, и м ѣ ю щ ю ю 
вражду м е ж ю собою, (προς αλλήλους) Пр 
1383,16г; феоэдоръ же и Василии. с(ъ)вѣтъ 
оугоденъ положиста м е ж и собою, геже 
м ы с л и своіега не оутаити 3 себе. ПКП 
1406, 1896; б) друг к другу: ш л ю щ и ( м ) же 
и м ъ [князьям Изяславу и Андрею] м е ж и 
собою, и цѣловавши(м) кр(с)тъ. веснѣ 
п р и с п ѣ в ш и м и р ъ створиша. ЛЛ 1377,108г 
(1149); начаста [Святослав и Олег] слати 
м е ж и с о б о ю ладАчасА ω волосте(х) . ЛИ 
ок. 1425, 187 (1165); в) друг другу, друг у 
друга: и сташа сторожи оу городьныхъ во-
ротъ. а дроузии на ономь полоу. м а л ы же 
кръви не п р о л ь и ш а м е ж и собою. ЛНХІІІ2, 
30; ре(ч) же КНАЗЬ печенѣжьскии къ 

прѣтичю. буди ми другъ . шнъ же ре(ч) 
тако створю, и подаста руку м е ж ю собою. 
ЛЛ 1377, 20 (968); и ре(ч) редедд къ 
мьстиславу. что ради губивѣ д р у ж и н у 
м е ж и собою, н о сы .идевѣ [так] В др. сп. 
снидеве] СА сама бороть . Там же, 50а 
(1022); г) друг в друга: и ста двдъ юсту-

пивъ гра(д). . . и с т р ѣ л А Ю щ и ( м ) м е ж и со
б о ю . и д А х у стрѣлы акы дождь . ЛЛ 1377, 
91в (1097); д ) друг напротив друга: дивьно 
знаменье бы(с) на нбси. и страшно, б ы ш а 
т • слнца с и и ю щ а м е ж и собою. ЛЛ 1377, 
103а (1141); с т о и ш а же м е ж и собою п о л ц и 
и л и до вечера. ЛИ ок. 1425, 138 (1148); 
е) друг перед другом: и тако целоваста 
[князья Юрий и Ростислав] м е ж ю с о б о ю 
хр(с)тъ на всей л ю б в и . ЛИ ок. 1425,171 об. 
(1154); ж) в своем кругу: попомь бо 3 
геп(с)пъ лѣпо судити(с). еп(с )пмъ же са-
м ѣ м ъ м е ж ю с о б о ю а не пре(д) людми . 
( κ α θ ' εαυτούς) ГБ к. XIV, 187а; п р о м е л и 
себе (собою) см. п р о м е ж и 2 ; п р о м е ж о у со 
бою см. промежоу; п р д м о собѣ см. прА-
мо; с а м и въ собѣ (себѣ) , с а м и къ собѣ 
(себѣ), с а м и себе, с а м ѣ м а собою см. 
самъ. 

3. Указывает на субъект действия: 
Растьлѣноую собою, въ женоу и м ѣ и и . за-
прѣщениіе оубо. о растьлѣнии. подъиметь . 
( ύφ ' εαυτού) ΚΕΧΙΙ, 189а. 

4. В форме дат. п. си при с. и субстан
тивированных пр. Свой: ПОМАНИ и к о въс-
пригалъ геси б л а г а и въ ж и в о т ѣ своіемь [Лк 
16. 25]. іеже іесть п р и А л ъ іеси мьздоу до -
брыихъ си д ѣ л ъ и ж е сътвориЦлъ геси. Изб 
1076,125-126; [обращение к Борису и Гле
бу] Вьсе горѣ възложьша моученика хри
стова, жмъ свои и доушоу . тѣло же си п р ѣ -
д а и ш е т а . сагневи и ранамъ . Стих 1156-
1163, 73а; и по то(м) . начне(т) . бл(ж)нна. 
гла(с) в- сице . ПОМАНИ раба свогего гегда 
п р и д е ш и въ ц(с)ртвии си ги. (Лк 23. 42 = 
Luc 23. 41: σου) УСт к. XII, 275; и си на 
о у м ѣ си ПОМЫШЛИА. и д и а ш е [Борис] къ 
братоу свогемоу. СкБГ XII, 9в; аще обли-
ченъ боудеть кто. нѣ о какомь си грѣсѣ. ко
лико СА с р а м л и ю т ь л и ц ь м ь СбТр ХІІ/ХІІІ, 
2 об.; не З р и н и мене стра(с)ти точаща. нъ 
тихою мл(с )тию си. на МА мл(с)тивно при
зри. СбЯр XIII2, 169 об.; [слова старицы] 
азъ ж е възрѣвши низъ. видѣхъ мтрь си 
огньмь жгомоу. и зоубы с к р ъ г ъ ч ю щ ю . и 
чьрвьми і а д о | | м о у . ПрЛ 1282, 114а-б; акы 



простъ члвкъ. главоу свою прѣкланАЮть 
[Христос], іегоже видѣвъ герданъ пьрвыхъ 
чюдесъ познавъ творча си. трѣпетомь ш ь -
ствига възврати [ср. Пс 113. 3]. тварь без-
д ш ь н а соущи. страхомь работають творчю 
си [Пс 2.11]. а м ы б р а т и к подобносоущно . 
дхвьЦно творча си. нъ акы св іныа въ тинии 
подобно т р о у ж а ю щ е с д к с ь м е . ПрЛ 1282, 
123б-в; мало 3 соухаго б е р н ь и п р и к м ъ 
[слепец] и м ь ж е стѣна помазана бы(с) на 
р о у ц ѣ си положи, (οικείας) ГА XIV}, 242а; 
Всдкому члвку подобакть . . . с м р т н ы и днь 
предъ очима си дьржати. СбХл XIV,, 98; за-
вистивыи тѣмь п у щ е бѣса. братоу си за-
ви(д)ть. а бѣсъ бѣсу не зави(д)ть но члвку. 
МПр ХІѴ2, 22; дво прч (с ) таи неискусна 
браку... спс [так\] МА погыбшаго . к сну си 
вопьющи. (σου) ЛЛ 1377, 85а (1096); 
друзѣи же [бесы] въ слѣдъ [погребальной 
процессии] и д у щ е плАсаху... глще . не дай 
вы бъ видити ни к д и н о м у васъ свѣта. л и -
ш е н ѣ и хр(с)тыани. п о ю щ е надъ псомъ. съ 
стми си покои д ш ю к т о . ЖАЮ к. XIV, 23в; 
Інъ [седален] ееодосью. . . посредѣ бо дому 
Г(С)НА с той , подаеши плоды оучнкмъ си. 
Мин к. XIV (май), 16 об.; оуность блюди ѿ запАТыа ДЬИВОЛА... НИ зрѣти иному брату || 
не пусти на лице си. скрыисА З и д и оукло-
НИСА. СбЧуд к. XIV (1), 285-286; Помилуй 
МА Не помилуй, егда х о щ е ш и ми судити. не 
осуди мене во гагнь. ни облі | |чи мене и р о -
стью си. (Пс 6. 2: σου) КТурКанXIIсп. XIV, 
228-228 об.; с л ы ш а в ж(е) два глы антлвы. 
еже блговѣстоваше ей. абие слухъ си про-
стре. любезно ХОТАЩИ слышати ѿ него ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 63в; сего ради кождо творить в за-
зирани-и-скренАго си. ФСт ХІѴ/ХѴ, 115г; 
ВИДА бо праведна с у щ а и млтва КНАЗА ИЗА-
слава стыи оць н а ш ь феодосьі ч т д ш е же и 
а к о ж е достогаше въ млтвахъ си поминаше 
днь и нощь . ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 93в; [слова 
Иосифа] о что оубо могоу впити къ семоу. 
и да простроу шзыкы си вида ДѢЛА веныа-
чинова. Пал 1406, 89а; просвѣти наша 
[такі] разоумъ млтвами си гаче федоськ . 
ЛКП 1406, 36; М и н д о г же посла сна си. и 

воева гаколо Тоурьска ЛИ ок. 1425, 274 об. 
(1253); много п ь ю щ и ( м ) гатемнѣлъ есть 
оумъ его... никакоже не| |роди(т) га собѣ. ни 
ІМѢНЬА щади(т) . даже і д ш ю си погубить . 
СбПаисн.ХѴ, 134-135. 

5. В форме дат. п. си и твор. п. собою 
при гл. указывает на существование лич
ного отношения субъекта к действию, на 
большую субъектную соотнесенность 
действия, направленность его на объект, 
тесно связанный с субъектом: сихъ оубо 
ради [мыслей о Царствии Небесном] и 
оугазвлюшеть си [Феодор Студит] д ш ю . 
и оумъ всь. съдьрьжаше и чоувьствии. 
(συνεστήκετο 'укреплялся') ЖФСт к. XII, 
56 об.; тоже она къ немоу [мать Феодосия 
Антонию Печерскому] то чьто оче оже не 
в и ж ю его. м н о г ь бо поуть шьствовавъши 
придохъ въ сии градъ. т ъ к м о же да в и ж ю 
си сна свокго. . . || . . .изведи м и старьче сна 
м о к г о да си шго в и ж ю ЖФП XII, 32б-в; се 
бо си въспоминаіа блгыи [Феодосии Пе-
черский]. какова скьрбь бывагеть члвкоу 
тъгда х о т и щ ю о у м о у о с т р ѣ щ и с и . и сего 
ради всга съ р а д о с т и ю п р и х о д ю щ а и при-
имаше . Там же, 37в; п ь р ь в ѣ к брате Кли
менте изнеси си с т о к еуанглиге. к ж е има-
ш и въ пазоусѣ с воки . и юже о б ѣ щ а л ъ юси 
дати стѣи бци. ти тъгда сддемъ. Там же, 
486; и глааше [Борис] въ срдци своюмь. то 
понѣ оузьрю ли си лице || братьца моюго 
мьнынааго глѣба. СкБГ XII, 9в-г; болю-
бьць іга. бж(с)твеныш сладости, безъмлъ-
вша ради вкоусивъ си [ПНЧ к. XIV, 78г 
с е г а - ταύτης ' е е ' , т.е. сладости] Зстоу-
пити не хотАше. помысливъ въ себе тако-
ваш ГЛА. а щ е не печетьсд м н о ю бъ по что 
юсмь живъ . ПНЧ 1296, 145; на послѣдокъ 
же.. . на столпѣ з амысли си [Симеон Столп
ник] с тоинию. (έμηχανήσατο) ГА XIV,, 
267в; ѿ рода то юсть разумъ. во оумъ 
в с ѣ и н ъ . но м ы въ празньнѣ живемъ . р ы б ъ 
хуже, с о б о ю пекоущесА о д ш и . (τά κ α θ ' 
εαυτούς δ ιατιθέμενοι 'распоряжаясь свои
ми делами'\) МПр XIV2, 35 об.; аще будеть 
добрѣ игорь великий КНАЗЬ . да хранить си 



л ю б о в ь правую. ЛЛ 1377, 14 (945); и тоу 
начахоу ИВЛАТИСА смрти н а п р а с н ы й , и то 
слышаче и ВИДАЧС трепетно оужасахомсд. 
пекоущесА собою, ω смрти. Псалт 1384, 
198 об. (зап.); [обращение к иудеям] гакоже 
тогда спсостесА кровью телчею и оунь-
чею. тако м ы н ы н ѣ кровь сп(с)ву пригем-
л ю щ е . сщагемъ си д ш ю . Пал 1406,1326. 

6. В форме дат. п. си при притяж. и 
личн. мест, подчеркивает знач. принад
лежности, отнесенности к какому-л. лицу 
(лицам): се толико безоумнѣ издрече [им
ператор-иконоборец] къ нима [монахам]. 
гако аще бо и добрага ω ваю словеса, нъ не 
пригатьна мнѣ. . . т ѣ м ь ж е оубо правьно юсть 
имѣти гакоже ю всегда и м а м ъ вамъ такоже 
въ своихъ си пребывати. (τοις οίκείοις 'β 
своих жилищах, у себя') ЖФСт к. XII, 
159 об.; по семь р е к ш е слава, на трьпезь -
ници. и а п о у щ е н и бывають [монахи] игоу-
менъмь . и идоуть въ с в о и си ж и л и щ а . УСт 
к. XII, 203; и д ы и же поутьмь и оуже въ 
странахъ своихъ си. въпаде [игумен Вар-
лаам] въ недоугъ лютъ . ЖФП XII, 416; а 
васъ бъ бра(т)е. МОА помднеть во своюмь 
си ц(с)ртви Стих XII (2), 27 (зап. XIII— 
XIV); и себе и с в о и си погоуби [Кир] за 
м н о г о у ю несытость , (τά ϊδια) ГА XIV,, 23г; 
с л ы ш и т е прркомь проглющемь . и провъз-
г л ю щ е м ь . гако оуже не оуюдиненъ градъ. 
ни на юдиномь мѣстѣ. ноудими бывають 
члвци а в с ю д о у сбиратисА. нъ и въ своихъ 
си СѢДА кождо ихъ оугодити [ем. оугодить] 
бж(с)твоу (οίκοι У себя дома'; ср. Соф 2. 
11) Там же, 184г; срачиньскага црца 
кр(с)тыана с о у щ и из рода гречьска. . . || 
. . .рече и на конець [ем. инако не] боудеть 
миръ . аще не мнихъ моиси и м е н е м ь поста-
ВИТИСА пискупоу. въ странѣ юга си (αυτής) 
Там же, 242в-г; Жена принесъшига. при-
строюнию мужеви своюму. аще ли склю-
чить(с) ω напасти нѣкоюга. мужеви впасти 
во тщету, ли в долгъ лю(д)скии . ли в како 
л ю б о лице и оумреть . не лѣть юсть ни 
лю(д)сксэму. ни иному л и ц ю на дгамъ юги. 
и ВЗАТИ что. д ѳ н д е - ж е - н а свою си при

с т р о ю свершить , ( ιδ ίαν αυτής) ΜΠρ XIV2, 
175; [слова кн. Владимира] призри на црк
вь т в о ю си. ю ж е созда(х) недостойный 
рабъ твои, въ ИМА рожыпага ТА матере. 
приснодвыга бца. ЛЛ 1377, 43а (996); о ве
ликою чю(д) . земли повелѣ [Бог] растити 
всАчьскага [Быт 1. 11] то како пригатъ ВСА 
злага а своихъ си. о великою чю(д) онъ 
п р и д ѣ и збавите а прельсти родъ члвчь. а 
наоучению. дигаволе [так\] [Евр 2.14-15]. 
то како пострада 65 своихъ си. [ср. Ин 1.11] 
Пр 1383, 256; такоже оба [муж и жена] во 
свога си тѣлеса съгрѣшаюта. югда сама 
себе начнета л ю б и т и не чюжаго . гако оба 
ложе свою с к в е р н д щ а ( ίδ ιον) ЖАЮ к. XIV, 
59а; в еликыи кнзь Р ю р и к ъ потщавшасА [в 
др. сп. потыцався ] крѣпко паче, прасоць-
с к ы м ъ стопамъ. вослѣдовати т р о у д о л ю -
биемь. ко стмоу архистратигоу Михаилоу . 
преже поминаемомоу манастырю. . . д ѣ -
ломъ показа изоюбрѣте бо подобна дѣлоу 
и ходожника [в др. сп. хоудожника] . и во 
своихъ си приАтелехъ. имене -М-илонѣгъ . 
ЛИ ок. 1425,243 об. (1199); в ъ свога си см. 
с в о и . 

7. В форме дат. п. с о б ѣ . В роли част. 
Употребляется для подчеркивания незави
симости действия: п о и д и м ъ собе на ви-
боуте къ стму <...> Пр 1313, 49 (зап.). 

С Е Б Е В Л А С Т Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Само
стоятельность выбора, свобода воли: 
Сего [человека] положи [Бог] в раі. . . себе-
властье(м) поче(т) . (τω αύτεξουσίω ) ГБ 
к. XIV, 56г. 

С Е Б Е В Л А С Т Ь Н Ы И (1*) пр. С е б е -
в л а с т ь н о ю средн. в роли с. Свобода воли: и 
да(с) зако(н). в ещь [ΰλην 'в качестве ма
териала, для упражнения'] себевластно-
му. зако(н) же б д ш е заповѣ(д) . овѣ(х) взи-
мати ему садовъ. а другы(х) не приимати-
СА. (τω αύτεξουσίω ) ГБ к. XIV, 57а. 

С Е Б Е Л Ю Б И В Ъ (1*) пр. Себялюбивый: 
настаноуть времена бѣдна. боудоуть бо 
члвци себелюбиви . златолюбиви. велича-
ви. презориви. (2 Тим 3. 2: φ ίλαυτοι) Изб 
XIII, 141. 



С Е В И Р И А Н | Е (2*), - Ъ с. мн. То же, 
что с е в и р и и н е : ПрилагающаисА къ пра-
вовѣрию. и къ части спсающиихъсА отъ 
еретикъ приіемлемъ. по повелѣноуоумоу 
п о с л ѣ д о в а н и ю ж е и обычаю. . . || . . .несто-
р и а н ы же и еутухианы и севирианы. и отъ 
таковьгихъ ересии. подобаіеть творити на-
писанше. и проклинати ереси, и несторша. 
и еутухиа и диЦоскора и севіра. (Σευηρια-
νούς) ΚΕ XII, 67α-68α; И н и и севириане . 
иже соу(т) феодосишне. и н и г а в и т и . иже 
севира и ѳеео(д)сии п р и е м л ю щ е . прием-
л ю т ь и стефана моудрьца . емоуже порекло 
ниовитъ . (Σεβηρίται) КР 1284, 395в. 

С Е В И Р И Ш Щ (12), - Ъ с. мн. Последо
ватели монофизитской севирианской ере
си (по имени основателя — антиохийского 
патриарха Севира): С е в и р ь ю н е [так\]. се-
виръ пакы. аполови въслѣдоуи . вино шла-
гаіе. (Σεβηριανοί) ΚΕ XII, 256а; О б р а щ а ю -
ГЦИХЪСА ω еретикъ . сице приимаемъ . арша-
ны.. . и несторшаЦны. еоутихъшны. и с е в и -
р и и н ы . (Σευηριανούς) КР 1284, 161б-в; 
несторшане же . геоутихиине. и с е в и р и т н е . 
и ѿ инѣхъ ересии по(д)бны имъ . с в о ю 
ересь прокленъше и иныіа ВСА. И тѣмь ТОК
МО ДОЛНИ [вм. доволни] бывше . и на собще-
ние пришти соуть . (Σεβηριανούς) Там же, 
161 г; Севириганы. севиръ нѣкто. пакы апе-
л и ю послѣдоуА. в и н о й м е щ е т ь . в іноградъ 
же ѿ змииобразнаго сафаны. и ѿ земл(А) 
р о д и в ш а с А баснословить . (Σευηριανοί) 
Там же, 364в; Севиригане.. . неразоумници 
нарекоша(с) . ѿ противникъ своіхъ. (Σεβη
ρίται) Там же, 393а; ови убо ѿ повелѣнига 
неразоумници нарекоша(с) . си же ѿ мѣста 
шондовавдиине.. . || . . .приемлють же обои 
севира.. . того ра(д)и с е в и р и и н е нареко-
ша(с) . (Σεβηρίται) Там же, 393б-в. Ср. с е -
в н р и а н е , с е о у и р и н ѣ н е , с и в е р и ш н е . 

с е в и р ь ю н е см. с е в и р и и н е 
С Е Г Д А (2*) нар. Сегда. . . о в о щ а - ино

гда... иногда, порой... порой, то... то: и 
тако ВИДА нбса сегда свѣтла ювогда же 
мрачна и г л ш е [Авраам] в с е б е нѣ(с) т а к о 
оъ подобенъ. т а к о и с л н ц ю и л о у н ѣ (ποτέ 

μεν... ποτέ δέ) ΓΑ XIV,, 51г; подобе(н) же . 
не тоже подобитисА [ού ταύτόν τ ω <Ь 
ώμοίωται 'не тождествен тому, кому упо
добился], и сегда равенъ. овогда же не ра-
венъ. (πη μεν... π η δέ) ГБ к. XIV, 186а. 

С Е Д М Е Р И Ц | А (30), - Ъ (-А) с. 1. Число 
семь: С е д м е р и ц ю чтуть ж и д о в ь с к ы и д ѣ т и ѿ м о с и и н а закона [ср. Быт 2. 3; Лев 25. 4, 
8, 10]. акы пифагорьстии четверицю (την 
εβδομάδα) ГБ к. XIV, 83в; А щ е ли е(с) п о 
добно и -а-и сказа (н )и смотрити. разумѣ-
вае(м) седмыи во внуцѣ(х) [Адама], еноха 
преставленье(м) почьствована [ср. Быт 5. 
24]. ра зумѣваю же и аврама м е ж ю двѣма 
десАтьма а г о старѣишиньство(м) очьства 
прославлена [ср. Быт 21. 5]. т а й н ы бол-
ш е и прибытье т - ж д ы бо сугубуема. седме-
рица бо се число сдѣлае(т) . (ή έβδομάς) 
Там же, 85а; т айно бо сущи седмерици. за 
прежереченую силу іеи. т а и н ѣ еже и трое , 
и к о обра(з) с т ы и трца . зане боле в ней та-
иньство. (μυστικής οΰσης της εβδομάδος 
'поскольку число семь таинственно') Там 
же, 856; с е д м е р и ц е ю в роли нар. 1) В семь 
раз (больше), всемеро: бословець же пра-
шаеть . како сэвѣмъ сугубо м ч н ь е даіетсА... 
овѣ(м) же по д в д у седмосугубо . и ИВЛАЮТЬ 
вину, о в ѣ м ъ сугубо, о в ѣ м ж е седмерицею. 
(δ ια της έπταπλασίας τ ιμωρίας 'семикрат
ным наказанием'; ср. Пс 78.12) ГБ к. XIV, 
ПОг; 2) Во много раз больше, многократ
но: С н е не сѣи н а браздахъ неправьды. и не 
пожьнеши ихъ седмерицею. (Сир 7. 3: έπ-
ταπλασίως ) Изб 1076, 141; Д а ж ь в ы ш ь -
<не>моу по д а и н и ю юго. и к о гь въздаии 
юсть. и седмериЦцею въздасть ти . (Сир 35. 
10: έπταπλάσια) Там же, 143-144; блжнъ 
с ѣ и и сѣмена праведна, и псзжнеть седме
р и ц е ю . (ср. Сир 35. 10: έπταπλασίως) Там 
же, 37 об.; бАше п о р е ц ѣ т о й свѣтъ седми-
р и ц е ю сего свѣта свѣтлѣе . (δ ιπλάσιον 'в 
два раза'!) СбПаис н. XV, 157об.; • седме
р и ц е ю с о у г о у б ь - во много раз: бъ и не 
сдѣлангаге видить . очи бга κ τ ω с едмерицею 
сугубь свѣтлѣю паче слнцд. (ср. Сир 23. 
27 = Sir 23. 19: μυριοπλασίως 'в тысячи 



(или в десять тысяч) раз') МПр ХІѴ2, 4; 
• с е д м ь д е с А Т Ь с е д м е р и ц е ю , • т ь м а м и 
с е д м е р и ц е ю - во много раз больше: вели
ка бо есть сила мл(с)тни. не то| |кмо в семь 
вѣцѣ блго строить, но и в будущий вѣкъ 
варАеть ю видѣти лице г(с)не. и въздаваеть 
ны -б- седмерицею. (ср. Сир 35. 10: έπτα-
πλάσια) ПрЮр XIV2, 87а-б; не м о ж а ш е л и 
х(с)ъ. ПАТЬЮ хлѣбъ толико сдѣлавъ [Мф 
14. 19-21]. И пакы ѿ семи тьмами седьме-
р и ц е ю . коръмити себе и иже с нимь. (μυ-
ριοπλασίους 'в тысячи раз больше'; ср. Мф 
15. 36-38) ПНЧ к. XIV, 91в. 

2. Что-л. состоящее из семи однород
ных элементов: данилъ рече. азъ бѣхъ пла-
часА т - седмерицА дьнъ . (Дан 10. 2: εβδο
μάδας) СбТр ХІІ/ХІП, 68 об.; И оутвьрди 
[Премудрость] стълпъ седмь [Притч 9.1]. 
Т. [толкование] Стго дха седмерицею. 
гакоже рече исаига. и почигеть на немь 
[Мессии] седмь дхъ бии [Ис 11. 1-2]. Изб 
XIII, 23 об.; Ч(с)ть же и(м) [седмицам] не 
во дне(х) точью. но и в лѣтѣ(х). . . д н и же 
оубо субота. си присно в ни(х) чстима [ср. 
Быт 2. 3]... в лѣтѣ(х) же -з-е лѣто оостав-
ле(н)га [ср. Лев 25. 4]. и не въ седмерица(х) 
седмерична(х) . такоже и во дне(х) и в 
лѣтѣ(х) . д н и и же оубо седмерица(х) [вм. 
седмерица] ражаю(т) пендикостью [ср. 
Лев 25.8,10]. (έν έβδομάσιν. . . αί εβδομάδες) 
ГБ к. XIV, 83г; не токмо же в седмерици 
ч(с)ть седмому. но и в седми десА(т) сед-
миць . седмерици же глть [евреи] не токмо 
д н е м ъ но и лѣто(м) . (εβδομάδες ; ср. Лев 25. 
8) Там же, 84а. 

3. Семилетие: е ю седмерицею възрд-
ТАТСА [в др. сп. възратитсл] на земли погы-
бель ихъ [священников], (έν πέμπτη έ βδο-
μάδ ι) Пал 1406,107α. Ср. с е д м о р и ц а . 

С Е Д М Е Р И Ч Ь Н Ы И (2*) пр. к с е д м е 
р и ц а во 2 знач.: Ч(с)ть же и(м) [седмицам] 
не во дне(х) точью. но и в лѣтѣ(х). . . д н и же 
оубо субота. си присно в ни(х) чстима. . . в 
лѣтѣ(х) же -з-е лѣто шставле(н)га. и не въ 
седмерица(х) седмерична(х) . такоже и во 
дне(х) и в лѣтѣ(х) . ( εβδομάδων 'числа 

семь'; ср. Лев 25. 8,10) ГБк. XIV, 83г; Сед -
м е р и ч н ѣ и же чети многа послушьства . 
(τοΰ έπτά 'числа семь') Там же, 846. 

С Е Д М Е Р Ъ (4*) пр. числ. собир. Имею
щийся в количестве семи; семь: то же бо 
слово и страшно недостоины(м) е(с)ства 
ради. . . сице д о б р ѣ оустроивши(м)сА. ели-
коже.. . свога д ш а оувѣдѣнье(м) оч(с)тивше 
и оутворивше. не праздно ни без дѣла 
оставиша. гакоже съ м н о ж а и ш и ( м ) приго-
вленье(м) [вм. пригото-] обьгатѣ быти . и 
с е д м е р ы м и зольми д х в н ы м и (έπτά) ГБ 
к. XIV, 18г; что ми противу сему дѣло сед-
мера врата фивьска и егупетьска. (έπτά) 
Там же, 169а; с е д м е р о средн. в роли с. 
Семь: сътвори [отец муч. Вакха] дѣтии 
седмеро . (έπτά) ПрС ХІІ/ХІІІ, 936; Седме-
р и ч н ѣ и же чети многа послушьства. . . сед
меро свершеное число, (έπτά) ГБ к. XIV, 
846. Ср. с е м е р ъ . 

с е д м и д е с А т ъ к р а т ъ см. с е д м и д е с А т ь -

к р а г ы 
С Е Д М И Д Е С Ѧ Т Ъ К Р А Т Ы (2*) нар. 

Семьдесят раз: грѣшни(к) не с е д м и щ и то
чью. но седмидесА(т)кратъ с е д м и щ и пра-
щаш(м). (Мф 18. 22: έβδομηκοντάκις) ГБ 
к. XIV, 846; се же [Каин] е(с) суды прием-
ЛА оубыеныа братнд. а ламе(х) седмиде-
сд(т)краты седмицею, гако оубоиникъ б ѣ 
по законѣ и по осуже(н)і . (Быт 4. 24: 
έβδομηκοντάκις) Там же. 

с е д м и и ж д ы см. с е д м и ш ь д ы 

С Е Д М И Л Ѣ Т Ь Н Ы И (1*) пр. Семи
летний: И ж е волхвомъ се(б) про(да)ю-
щеи. . . аще себе покривати ХОТАТЬ... ѿ кану
на да падуть(с) -з-лѣ(т)на(г). (τής εξαετίας 
'[по правилу] шестилетия', т.е. шести
летнего покаяния) ПНЧ к. XIV, 1536. 

с е д м и р и ц е ю см. с е д м е р и ц а 
С Е Д М И Ц | А (52), - Ъ (-А) с. 1. Что-л. 

состоящее из семи однородных элемен
тов: гь к нему [Петру], не г л ю т о б ѣ д о 
с е д м и ж д ы . но и с е д м ь д е с д т и ж д ы седмиць 
ради п р и в е д и т ь . (Мф 18. 22: έπτά) МПр 
XIV2, 48 об.; И ЧСТАТЬ вѣща [Григорий Бо

гослов] жидове седмерицю. . . || ...не токмо 



же в седмерици ч(с)ть седмому. но и в сед-
м и десл(т ) седмиць . ( εβδομάδων; ср. Лев 
25. 8,10) ГБ к. XIV, 83-84; с л ы ш и о каинѣ. 
седмижда ЗМЬСТИСА ему о братооубии-
ствѣ. о л а м е с ѣ же о- седмиць . зане ламе(х) 
м у ж а и о у н о ш ю оуби. (έπτά ; ср. Быт 4. 24) 
Там же, 84в; с е д м и ц е ю в роли нар. Семъ 

раз: Ч т о ради гае въскрьсениіе гасмоіе на
речено бы(с) . зане седмицею [ГА XIV,, 
140а седмиць!] въскрьсению габрѣтаіемоу. 
въ бж(с)твьныхъ и писаныхъ. и по седми 
•й-і. 5 мьртвыхъ въскрьсе гь. (έπτάκις) Изб 
XIII, 146; и падъ [Иаков] с едьмицею по-
КЛОНИСА к м у [Исаву]. (Быт 33. 3: έπτάκις) 
Пал 1406, 74а; • с е д м и с е д м и ц е ю , • с е д м ь 
десАтъ с е д м и ц е ю - во много раз больше, 
многократно: велика бо сила мл(с)тни. не 
тъкмо въ семь вѣцѣ блготворить. нъ и въ 
боудоущии. . . и въздаваіеть н ы -б- седмі-
ц е ю . (ср. Сир 35. 10: έπταπλάσια) ПрЛ 
1282, 61в; повелѣ ц(с)рь ж е щ и пещь, 
сѣрою и смолою. . . и ре(ч) ражьжете пещь 
седми седмицею дондеже до конца разго-
р и т с А . (ср. Дан 3. 19: έπταπλασίως 'в семь 
раз сильнее') Пр 1313, 126в; -з- бо краты 
мьстимо іесть ω каинѣ. ламехоу же коупно 
с г р ѣ ш ы н ю Ό · с едмицею. (Быт 4. 24: 
έβδομηκοντάκις έπτά) ГА XIV,, 80а. 

2. Семилетие: іединоу же седмицею [е 
др. сп. -цю] іегда н о в ы й завѣтъ проповѣда 
г(с)ь въ седмици полъ приде на сп(с)ноую 
стра(с) . и в з А т ъ с А ω средѣ моисиіемь пре-
Цданыи завѣтъ. (τήν... εβδομάδα... εβδομά
δος; ср. Дан 9. 27) ΓΑ XIV,, 134-135; -у- и 
·ΠΓ· лѣ(т) собрѣтають по июдѣиск(о)моу 
числоу. ихъже сбираю(т) седми [в др. сп. 
седмь] и ·|Β· седмици. . . 5 созданиш ж е 
иер(с)лмоу. . . доже и до иркана. . . -J-Hoie 
[вм. -^в-ноге] лѣ(т) скончава||Ѥть(с) число, 
по оубииствии же того доже и до спса на
шего гавлениш и же къ иерданоу Зшествиіе 
[вм. Зшествига] прочихъ -з- седмиць ко-
нець приимаю(т) . . . и по -J · и -в- с едмицю 
ре(ч) погыбнеть пррч(с)тво [Dan 9. 12: 
χρίσμα 'помазание', смеш. с χρήσμα 'про
рочество'] и правда, ико іесть т в ѣ шко 

'3Β· седмици и по тѣхъ -з- въ нихъже гла 
погыбнеть пррч(с)тво. . . вл(д)цѣ х(с)оу 
спсоу II с едмогоубицею седмиць положи 
да разоумѣюмъ и к о 3 х(с)а . да аще горнихъ 
ищист і х о т А щ е -з- преже седмиць сабрА-
щ е м ъ и тогда ·§Β· (αί εβδομάδες. . . αί εβδο
μάδες.. . μετά τάς... εβδομάδας. . . τάς.. . εβδο
μάδας.. . εβδομάδας. . . τάς.. . εβδομάδας; ср. 
Дан 9. 24-27) Там же, 135в-136а; англъ 
бесѣдова къ данилоу [Дан 9. 21] и оувѣсть 
и разоумѣ іеть 3 исхода слово да Звѣщаіеть 
и да съзижеть иер(с)лма. доже и до х(с)а 
вл(д)кы седмицъ -з- и седміць §в- %• же и 
•в- седмиці р е к ш е недѣли л ѣ ( т ) сбираіеть 
лѣ(т) -у- и ·πί· (εβδομάδες. . . . εβδομάδες. . . 
εβδομάδες) Там же, 1366; въ седмую же 
с е д м и ц ю придуть жерци кумиромъ. (έν 
τω . . . έβδοματικω ) Пал 1406,107а; каинъ. за 
•з- сотъ л ѣ ( т ) судъ пр іимаше. а ламехъ за б-
седмиць. (έν τοις έ βδομηκοντάκις έπτά '70 
раз по семь [лет]'; ср. Быт 4. 24) Там же, 
118в. 

С Е Д М И Ч И С Л Ь Н Ы И (1*) пр. С е д м и -
ч и с л ь н о к средн. в роли с. Число семь: 
са(м) х (с )ъ ч(с)тое истинное сверше(н)е . а 
не гако речена числа. 3 части именуіема 
свершена, не токмо ПАТИ ради х л ѣ ( б ) кор-
ми(т) - г е- но и -з-ю νд- и з б ы в ш и с д 5 ПАТИ 
х л ѣ ( б ) ·§ί· коша [Мф 14. 19-21]. ап(с)лъ 
ради, да и июда п о н е с е ( т ) . 5 семи же 
х л ѣ ( б ) коше(в) -з- [Мф 15. 36-37] чети 
ради седмичисленому. (τοΰ έπτά άριθμοΰ ) 
ГБ к. XIV, 85г. 

С Е Д М И Ш Ь Д А (5*) нар. То же, что 
с е д м и ш ь д ы : с л ы ш и о каинѣ. с едмижда 
ЗМЬСТИСА ему о братооубииствѣ. (έπτάκις; 
ср. Быт 4. 24) ГБ к. XIV, 84в; с едмижда 
дне(м) х в а л и ( х ) ТА (ПС 118. 164: έπτάκις) . 
Там же, 85а; иерихона -з- иерѣевъ. съ -з-ю 
т р у ( б ) за -з- днвъ обьхожаху т р у б д щ е еди
н о ю дне(м) . а в с емыи седмижда . тогда 
сами стѣны падошасА. (Ios 6. 15, вар.: 
έπτάκις; ср. Нав 6. 3—19) Там же, 85в; еже 
о ильи л е ж и ( т ) въ т - е м ь ц(с)рьствѣ. не 
изоэбрази(т) же седмижда ему възвраща-
ТИСА. (έβδομη. . . αναστροφή 'седьмое коле-



нопреклонение'; ср. 3 Цар 18. 42-43) Там 
же; • с е д м ь д е с л т ь с е д м и ш ь д а - много
кратно: не с т ы д и ш и ли СА іс(с)ва ч л в к о -
л ю б ь с т в а . . . емуже мл(с)ти ХОТАЩЮ боле а 
не ж е р т в ѣ . е м у ж е с е д м ь ДѲСА(Т) с едмижда 

п р а щ а ю щ ю г р ѣ х ы . (Мф 18. 22: έ βδομη-
κοντάκις έπτά) ГБ к. XIV, 236. 

С Е Д М И Ш Ь Д Ы (20) нар. Семикратно, 
семь раз: -зтиды на д н ь . и -з- на н о щ ь . . . 
г(с)ви п о к л а н т і е м ъ с А . (έπτάκις) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 35 об.; ч а е м а г о быти вѣка іесть 
с о б р а з ъ . гедина [ср. Быт 1. 5] т а к о ж е и 

оосмал [ср. Пс 6. 1; 11. 1] с о у щ и [далее в 
греч. ή μ ε ρ α 'день'], іеюже и ВСА ПАТьде-
САтніца н а з н а м е н о у е т с А . Аже си і е д и н а 

т в о р и т ь , с е д м і ж д ы на се възвращающісА 

и о у м н о ж а ю щ и с А . (έπτάκις) КР 1284,190г; 
В е л и к ы и еоць н а ш ь х а р и т о н ъ . . . с в о и м ъ 

о у ч н к м ъ . п о л а г а ш е . . . с е д м и и ж д ы же днью. 

по б л ж н о м о у двдоу. п ѣ т и и с л а в о с л о в и т и . 

во о у с т а в н ы и к ы ш к ы и [так\] часы. (Пс 
118.164: έπτάκις) ПНЧ 1296,122 об.; и Пе
тру п р о с и в ш ю . колижды оставлАти долгь . 
брату с в о ю м у . а щ е с ъ г р ѣ ш и т ь м н ѣ д о сед-

м и ж д ы . и г ь к н е м у , не тлю т о б ѣ до сед-
м и ж д ы . но и с е д м ь д е с А т и ж д ы с е д м и ц ь 

р а д и п р и в о д и т ь . . . а щ е с е д м ь к р а т ы д н е м ь 

с г р ѣ ш и т ь тобѣ. и с е д м и ж д ы о б р а т и т ь ( с ) к 

т о б ѣ . ГЛА к а ю с А . ш д а ж ь ю м у х(с)а ради. 

(Мф 18. 21-22: έως έπτάκις.. . έως έπτάκις; 
Лк 17. 4: έπτάκις) ΜΠρ XIV2, 48 об.; се по-
добають т в о р и т и . С е д м и ж д ы и по ( с е ) д м и 
к о л ѣ н о п о к л о н ь н ь и [такі]. ю ж е ю с т ь . мѳ 

п о к л о н а [так\]. (έπτάκις) Там же, 198г; пе-
т р о в и в ъ п р о ш ы н ю . іако с е д м и ж д ы праща-
ти б р а т а , рече [Господь] д о ·ο· седмиць. 
(Мф 18. 21: εως έπτάκις) ГБ к. XIV, 23г; по
вели [пророк Илия] о т р о ч и щ ю с л у ж а щ ю 
ему. с м о т р и т и и в и д ѣ т и а щ е и д е ( т ) обла(к) . 

и и к о не бѣ п о в е л ѣ с е д м и ж д ы с т в о р и т и то . 

(έπτάκις; ср. 3 Цар 18. 43) Там же, 85в; 
[слова Соломонии, матери семи братьев 
Маккавейских] не юдиною п о с т р а ж ю но 
•з-жды. о н ѣ м ъ бо с т р а ж ю щ и м ъ азъ растер-
захсА. (έπτάκις; ср. 2 Макк 7. 20-21, 41) 
Там же, 138а; п и ш е т ь бо СА. аще седмишь-

д ы падетьсА праведникъ. . . || . . . седмишьды 
въстанеть. (έπτάκις.. . έπτάκις; ср. Притч 
24.16) ПНЧк. XIV, 171а-б; и вземъ сѣчиво 
рабъ Бжии никола. знаменавъ оудари сед
м и ж д ы . (έδωκε.. . πληγάς έπτά 'нанес семь 
ударов') СбТр ХІѴ/ХѴ, 159 об.; въставше 
о б и д о ш а [жреі;ы и войско Иисуса Навина] 
с е м и ж д ы градъ. и въструбиша -з-шды тру
бами, (ср. Ios 6. 15, вар.: έπτάκις) Пал 1406, 
165г; У во много раз: [слова одного из трех 
монахов] і до ідохомъ рѣки в е л и к и й зѣло.. . 
і б д ш е по рецѣ той свѣтъ седмирицею сего 
свѣта свѣтлѣе. . . || . . .слнце теплѣе сего 
•з-мижды. (έπταπλάσιον) СбПаис н.ХѴ, 
157-158. Ср. с е д м и ш ь д а , с е м и ш ь д ы . 

С Е Д М И Щ И (4*) нар. Семикратно, 
семь раз: правдивы же ш е с т и ж д ы ш бѣдъ 
избавлде(м) . а въ седмою и не врежае(м) 
[Иов 5. 19]. а грѣшни(к) не с е д м и щ и то-
чью. но седмидесА(т)кратъ с е д м и щ и пра-
щаю(м). (Мф 18.22: έως έπτάκις. . . εως 
έβδομηκοντάκις έπτά) ГБ к. XIV, 846; каину 
седмищи 6эмще(н)е. се же е(с) суды при-
емлд оубьюныа братнд. (έπτάκις; ср. Быт 
4. 24) Там же; с е д м и щ и же д н ь ю бъ хва-
ли(м) . (έπτάκις; ср. Пс 118.164) Там же. 

С Е Д М О Г О У Б И Ц | А (1*), - Ъ (-А) с. 
С е д м о г о у б и ц е ю в роли нар. Семь раз, зд. 
семь: вл(д)цѣ х(с)оу спсоу || седмогоуби
ц е ю седмиць положи [пророк Даниил] (τάς 
ζ ' πολλαπλησιαζούσας εβδομάδας; ср. Дан 9. 
25) ГА XIV,, 135-136. 

С Е Д М О Р И Ц | А (1*), - Ъ (-А) с. Суббо
та, иудейский день покоя: Н е д ѣ л н ы и днь 
почитаетьсА... въскр(с)нид ради из мрт-
выхъ га нашего, и первый наречесд [ср. 
Быт 1.5]. гако начало сы жизни, и о с м ы и 
[ср. Пс 6. 1; 11. 1] и к о прѣвъшедъ июдѣи-
скоую седморица [вм. с е д м о р и ц ж ] . р е к ш е 
соуботьство. КР 1284, 206в. Ср. с е д м е -
р и ц а . 

С Е Д М О Р Ь Н Ы И (1*) пр. Семиднев
ный: ни времА а(л)кионитьскаго р а ж а н и и 
и въздраста. п о т в а р л и седморныи годъ. 
парфеньскоую оутиши поучиноу. о у н о ш и 
рыданьюмь оудивлыпемоу съ нимь пло-



в о у щ а и [о молитве Григория Богослова, 
застигнутого бурей на пути в Афины] Изб 
XIII, 166. 

С Е Д М О С О У Г О У Б Ы И (3*) пр. Мно
гократно больший: на тѣ(х) бо [враждеб
ные иудеям языческие народы] и МОЛАТСА 
[иудеи], д а иму(т) седм(о) | |сугубо мчные в 
надра их. (Пс 78. 12: έπταπλασίονα 'семи
кратно') ГБ к. XIV, 84в-г; въздажь сусѣ-
д о м ъ наши(м) седмосугубо в надра ихъ. 
п о н о ш е н ь е ихъ (Пс 78. 12: έπταπλασίονα) 
Там же, НОв; бословець же прашаеть . 
како о в ѣ м ъ сугубо мчнье даіетсА. шко 
и ю д ѣ о м ъ о б ѣ щ а исаига [Ис 40. 2]. овѣ(м) 
же по двду седмосугубо. (έπταπλασίονα; 
ср. Пс 78. 12) Там же, 110г. 

С Е Д М О Ч И С Л Ь | Ѥ (3*), Ꙗ С. Число 
семь: жидове бо ЧСТАТЬ седмочислье . ѿ м о -
сѣискаго взаконеньи . (τον έπτά αριθμόν; 
ср. Быт 2, 3; Лев 25. 4, 8) ГБ к. XIV, 83в; 
Ч(с)ть седмочислью ѿ жидо(в) . не токмо 
въ дне(х) е(с) но и в лѣтѣ(х) (τοΰ έπτά 
άριθμοΰ ) Там же, 84а; ЧСТАТЬ оубо жидове 
•й-ницю [ср. Лев 25. 10]. чтим же и мы. но 
они оубо седмочислыа ради, м ы же дха 
ради с ш е с т в и и [ср. Деян 2. 1-4]. (δια τον 
έπτά αριθμόν) Там же, 86а. 

С Е Д М О Ч И С Л Ь Н Ы И (1*) пр. С е д м о -
ч и с л ь н о і е средн. в роли с. Число семь: 
Шко же ч(с)тно седмочисленое . м н о г ы 
има(м) р е щ и свѣдѣтелл . (ό έπτά αριθμός) 
ГБ к. XIV, 846. 

С Е Д М Ы И (162) пр. Седьмой: -з- бо 
мѣстъ гесть разньствъ м(о)лтвьныихъ. . . 
II . . .Седмыи же [образ] в ы ш и и вьсѣхъ іесть. 
(έβδομος) Изб 1076, 225-225 об.; бы(с) 
[преп. Мартин] мнихъ. седмоіе же свер-
шивъ лѣ(т) . и всдкомоу пооучению по-
оуЦчивъсА. поставленъ бы(с) іеп(с)пъмь. 
ѳрдзѣхъ. (εβδομον) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 55-56; 
Ш е с т и и закони. дашасА члвкоу. преже въ 
плъти. га нашего іс ха пришьствига.. . 
II ...іако седмомоу приходАщю. еуагл-
скоуоумоу. спсительномоу законоу. СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙ1, 46-47; В ъ тъ(ж) днь памд(т) - зто 
сбор . С т ы и седмыи всега в ь с е л е н ы и сборъ 

бы(с) . вътороіе в никѣи . при КОСТАНТИНѢ 
ц(с)ри. (εβδόμης. . . έ βδομη) ПрЛ 1282, 486; ѿ шестаго же сбора д о седмаго. лѣ(т) ·ρκ-
КР 1284, 6а; с е д ь м о й грани, глава а-
Ш е с т а д заповѣ(д) повелѣваеть . т к о праз-
ни соуть иже прѣже пасхы седмь днии . 
(τίτλος ζ ') Там же, 251в; С е д ь м а и же за-
повѣдь т о и ж е перьвыш грани, новыхъ за-
повѣдии рече. (ή ζ ' δ ιαταγή) Там же, 252а; 
іеп(с)пи же югда ХОТАТЬ поставАть попа, 
или дыакона. да ИСТАЖЮТЬ житые юго... 
и к о ж е пра(в)ло седмоіе глть. КН 1285-
1291, 541г; преже бо хва. седмь т ъ ч ь ю въс-
к р ь с е н и и мьртвыхъ быша.. . || ...-гте бы(с) . 
лазорево [Ин 11. 44]. с едмыи [так]] же 
югда многа телеса оусъпшихъ стыхъ въс-
крѣшена б ы ш а [Мф 27. 52]. осмоге же гне 
въскрсеные. (εβδόμη) Изб XII, 146-146 об.; 
н а с т а в ш ю седмому дни . възрадуютьсд 
д ш а вѣрныхъ члвк. дхъ бо стыи. . . извѣ-
стуіеть и м ъ ХОТАЩЮЮ быти радость . . . мои-
сии бо п е р в ы й въ пророцѣхъ ре(ч) . и почи 
§ ъ въ днь седмыи. ω всѣхъ дѣлъ свои(х) 
(Быт 2. 2: έ βδομη) . СбХлХІѴ,, 22 об.; И ж е 
будеть одинои стороны внукъ . а д р у г о й 
правнука, то ти -зте. со г м ь колѣномь. не 
д о с т о й н о СА поимати. но токмо -з-іе. со 
•й-мымь поимаютьсА. ΜΠρ XIV2, 224; ж и 
дове бо ЧСТАТЬ седмочислье . ѿ мосѣискаго 
взаконеныа. и ЧСТАТЬ празднью суботу. е(с) 
бо седмы(и) во дне(х) . (ή έβδομάς ; ср. Исх 
20. 8) ГБ к. XIV, 83в; юще бо седмыи вѣкъ 
мира сего ичтеныи лѣты. не кончалъсд 
іесть. (οί έπτά α ιώνες 'семь веков') ЖАЮ 
к. XIV, 50а; бы(с) въ іединъ днь зной ве-
ликъ. при ч а с ѣ седмѣмь. и иде старець въ 
іедину к у щ ю и сѣде. (έβδόμην) ПНЧ к. XIV, 
147а; сочтите собѣ ѿ седъмыга недѣлА. ис-
полънь д н и и осмь . и именоуите его наро
чита II днь стъ. и въ ПАТЫИ на десдть седь-
маго М(С)ЦА. (έβδομης. . . έ βδομου) Там же, 
193-194; въ седмую же седмицю придуть 
жерци кумиромъ. (έβδόμω ) Пал 1406,107а; 
прѣстави же СА Н ірополкъ снъ Издславль . 
м(с)ца марта, въ седмыи днь въ днь ЛИ 
ок. 1425, 192 об. (1170); имена же б ы в ш и 



воеводамъ. с ни(м) первый Петръ Тоуро-
вичь. вторым Банко.. . шестым Тибрець 
седмы Мароцелъ . Там же, 247 (1208); 
средн. в роли с: [заповеди для монахов] 
третиіеіе не поминати. ни поносити пако-
стдщемоу. . . седмоге юже възлюбити юго. 
(έβδομος) ПНЧ 1296, 86а; \ часть состав
ных числовых обозначений: Двадеслть и 
второю правило стхъ ап(с)лъ. и седмош на 
д е с А т ь правило, (έπτακαιδέκατος) КР 1284, 
106в; а щ е прѣже. ю ж ( е ) н и л ъ с А б л ш е п о -
ставлены(і) иерѣи. . . таковаго брак(ъ) раз -
р о у ш а ю щ е безаконье безаконье [так\] 
творите . II и т к о с ъ г р ѣ ш а ю щ е и в томь сзб-
личени есте 3 стхъ ап(с)лъ заповѣдии. въ 
шестыхъ оубо книгахъ написаныхъ папою 
роумьскимь КЛИМАНТОМЬ. въ с е д м ѣ и на 
д е с А т ь глав(ѣ) . Там же, 268в-г; -б- с едмыи 
г(с)ь обрѣтаетсА. аще по л у ц и н у родосло-
вью испытаеши . ( εβδομηκοστός έβδομος; 
ср. Лк 3.23) ГБ к. XIV, 856; велики Василии 
въ с щ н ь н ы х ъ гего канонѣ(х) . иже волею 
себе приведше къ Ноу. двьство чтоуще. 
седьмою на десАть лѣто преходдще дѣви-
чьскомоу чиноу причисти възакони. (έπτα-
καιδέκα) ПНЧ к. XIV, 16а. Ср. с е м ы и . 

С Е Д М | Ь (175), - И с. числ. Семь: пѣ(с) 
•й- ірм(с). седмь седмице<ю>. Стих 1156-
1163, 105; бжествьныи шць [Феодор Сту
дит] о(т) поточенига п о у щ е н ъ бы(с) . въ 
седми всѣхъ лѣ(т) д ь р ж и м ъ бы(в) . дроу-
гъихъ бо е- лѣ(т) въ солоуни потьрпѣлъ 
затворению. (έπτά) ЖФСт к. XII, 142об; и 
ВСА юретикы.. . и всѣхъ юреси-и-хъ бѣгаю. 
и проклинаю. . . приюмлА и цѣлоуш стыихъ 
по всей вьселенѣи. седмь съборъ . (εξ 
'шесть']) СбТр ХІІ/ХІІІ, 184 об.; зачата 
бы(с) д в ц а мрига. и рожена бы(с) не дкоже 
глть нечии. іако седми м(с)ць родисА. 
(έπτά) ПрЛ 1282, 83в; Седми лѣ(т) отроча. 
или бѣсныи. аще кого оубиють. не пови-
ненъ е(с). смерти, (επταετής) КР 1284, 
3296; леонтова же д щ и мрига юже х о щ ю 
ПОАТИ. несть ми седмаго степене. преже бо 
сочтохомъ три . по трехъ же послѣдоваше 
дроузи четеры. равночисльны реченымь 

рож(д)ениемь . трие же и четыре сѣдьмь 
степении. Там же, 3356; по седми й і . 3 
мьртвыхъ въскрьсе гь. възведыи седмь 
тѣхъ. преже бо хва. седмь т ъ ч ь ю въскрьсе-
нига мьртвыхъ быша. (έπτά . . . έπτά . . . έπτά) 
Изб XIII, 146, то же ГА XIV,, 140а; и поста
ви [Константин Великий] на немь [камен
ном столпе] коумиръ. . . и м о у щ ь на главѣ 
лоучь седмь (ζ ') ГА XIV,, 218а; А щ е кто на 
коогемь л ю б о мѣстѣ. завѣщають написа-
ниюмь. ли ненаписаниюмь. седми на се не 
обрѣтающи| |мъсА послухомъ. і пре(д) -е-ю. 
и пре(д) т - м и . да завѣщають гаже о собѣ . 
(έπτά) МПр XIV2, 176-177; гать бы(с) [св. 
Вадим] съ с е д м и ю оучнкъ юго. и в тѣмни-
ц ю въвьрженъ бы(с) . (έπτά) Пр 1383, 35а; 
хлѣбъ же ПАТЬЮ >е- [Мф 14. 19-21] сед-
м ь ю же - г д- [Мф 15. 36-38] накорми [Хри
стос], р а з в ѣ женъ и дѣтии . (έπτά) ГБ 
к. XIV, Иг; дай же часть седми таче і осми . 
соломо(н) повелѣваю(т) . седмь оубо ГЛА 
настогащии вѣ(к). о с м ы и же будущий. 
(Еккл 11. 2: έπτά . . . έπτά) Там же, 101в; 
Та(к)выга м л т в ы и моленыа п р и н о ш а ш е 
[Иоасаф] г(с)ви. за ВСА седмь днии ни-
ка(к)же 3 гроба Зступивъ . (έπτά) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 1246; каинъ седми неправедъ пре
д а н ы бы(с) 3 На за кровь авелд брата своге
го. (ср. Быт 4. 15: έπτά) Пал 1406, 118в; 
по«че(н)ю. седмі сборъ . на латіну СбТ 
н. XV, 117 об.; I часть составных числовых 
обозначений: и н а м ъ л в и ш а [царедворцы] 
юпарха авлавига гако да оубиють [трех вое
начальников], давъше юмоу ТЫСАЩЮ И 
боле, седмь || сътъ литръ злата, да га погу
бить, (έπτακοσίας) ЧудНХІІ, 66-67; [Фео
дор Студит] с едми оубо и ш е с т и · ϊ· по-
ж и в ъ лѣ(т) . въ недоугъ ТАжекъ... въпаде. 
(έπτά . . . και έ ξήκοντα) ЖФСт к. XII, 163-
163об; Ти вьси [св. Ерм, Лин и Филолог] 
бѣахоу ω с едми десАть оученикъ и ап(с)лъ. 
(έβδομήκοντα) ПрС ХП/ХШ, 46в; [en. Ака
кий] солигавъ оубо и з б ы т о ч н а » , црквныга 
юго съсоуды давъ римлАномъ. за седмь 
ТЫСАЩЬ плѣньникъ избавлению, посла ихъ 
ж и в ы къ своюмоу ц(с)рю персьскомоу. 



(έπτακισχ ιλ ίων) ПНЧ 1296, 84; тоу седмь 
десдтъ стьблъ фуниковъ гавишасд. еде же 
седмь десАтъ оученикъ и ап(с)лъ проздбе. 
(έβδομήκοντα. . . έ βδομήκοντα; ср. Исх 15. 
27) Изб XIII, 142 об.; с о у щ и м ъ [пленным 
евреям] с едмью на -Ϊ- лѣ(т). . . м н о ж а и ш е в 
нихъ по странамъ и властемъ раздѣле-
номъ. погыноути на позорищихъ гароу-
жыемь и звѣрми. ниже же семи на ·Τ· лѣ(т) . 
плѣненомъ в о д А щ е распродати. ( ιζ ' ) ГА 
XIV), 177а; стыи ап(с)лъ пармена . оуче
никъ бѣ стхъ ап(с)лъ. и съ с е д м и ю десАтъ 
причтьнъ бы(с) . (τοις έ βδομήκοντα; ср. Мф 
18. 22) Пр 1383, Зв; Алькивиадъ . С е и м ѣ 
пса красна и седмь т ы е д щ ь злата въдасть 
на немъ (έπτακισχ ιλ ίων) Пч н. XV (1), 67; 

• с е д м и с е д м и ц е ю см. с е д м и ц а ; • с е д м ь 
д е с А т ъ с е д м е р и ц е ю см. с е д м е р и ц а ; • сед
м ь десАтъ с е д м и ц е ю см. с е д м и ц а ; • сед
м ь десАтъ с е д м и ш ь д а см. с е д м и ш ь д а ; 
• с е д м ь с е д м ь - по семь: ре(ч) бо || г(с)ь бъ 
ноіеви... ѿ скогь же ч(с)тыхъ введи къ собѣ 
седмь седмь му жескъ полъ и женескъ . и ѿ скотъ же неч(с)тыхъ двоіе двою мужескъ 
полъ и женескъ и ѿ птиць нбеъныхъ и 
четыхъ седмь седмь. мужьскъ полъ и же
нескъ . (Быт 7. 2-3: έπτά έπτά . . . έπτά έπτά) 
Пал 1406, 51-52. Ср. с е м ь 1 . 

С Е Д М Ь Д Е С Ѧ Т И Ш Ь Д Ы (2*) нар. 
Семьдесят раз: петру п р о с и в ш ю . коли-
ж д ы оставлАти долгъ . брату своюму. аще 
съгрѣшить м н ѣ до седмижды. и гь к нему, 
не г л ю т о б ѣ до седмижды. но и седмьде-
САТИЖДЫ седмиць ради п р и в о д и т ь , [ср. 
Мф 18. 21-22] (έβδομηκοντάκις) ΜΠρ XIV2, 
48 об.; югда нѣ(с) времл колѣньна(г) п о 
клона, глть сло(в) се. седмьдесАТижды. за 
•йѳ- поклона [так\]. (έβδομηκοντάκις) ПНЧ 
к. XIV, 198г. 

С Е Д М Ь Д Е С Ѧ Т Ь Н Ы И (6*) пр. Семи
десятый: аще бо и похотѣ и потщасд . і 
бліЦзь скверньнаго дѣла быв. свершеныа 
же потъщание юго не п р и и т ь . н ѣ к ы и ради 
ВЫШНА(Ю) пакости. таков(ы)и оубо запрѣ-
щение да пріиметь . іакоже седмьдеситною 
правило стго васильд повелѣвають. КР 

1284, 67а-б; Се оубо правило -ке- събора. 
слагаютасА къ седмьдесАтъномоу прави-
лоу сего же събора. (έβδομηκοστόν) Там 
же, 106а; въ -б-ною же лѣ(т) моисиюво 
изидоша енве излви изъ югоупта 
(όγδοηκοστω ' восьмидесятое's/) ГА XIV,, 
59г; г(с)и вседержителю доколѣ не поми-
лоуюши иер(с)лма и градъ июдовъ ихъже 
презрѣ. се -б-ною лѣ(т) (έβδομηκοστόν) Там 
же, ІОЗг; скончасд -б-ною лѣ(т) времд плѣ-
н е н и ю ихъ [евреев] ( εβδομηκονταετής 'се
мидесятилетнее') Там же, 1236; в седмь-
д е с А т н о е же лѣто люди ѿ плѣненыа въз-
вращаеми. (έβδομηκοστφ ) ГБ к. XIV, 856. 
Ср. семьдесАтьныи. 

С Е Д М Ь К Р А Т Ы (7*) нар. Семикратно, 
семь раз: прѣдъставъша же [муч. Нирс и 
Иосиф] ц(с)рви рѣста юмоу. гако аще мо-
ж е ш и ц(с)рю. по оумьртвии н а ю . седмь
краты въскрѣсити. то ни тако н а ю ѿ л ю б ъ -
ве х(с )овы [в др. сп. далее З л о у ч и ш и ] . 
(έπτάκις) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 656; на каинѣ бо 
вѣща [Моисей] мыцагетьед -з-краты. на ла-
меха же -б- седмицею, (έπτά , ср. Быт 4. 24) 
ГА XIV,, 34г; -з- бо краты мьстимо юсть ω 
каинѣ. (έπτάκις, ср. Быт 4. 24) Там же, 
80а; седмькраты д н м ь хвалихъ тд о суд-
бахъ правды твоюга. (Пс 118. 164: έπτάκις) 
ΜΠρ ХГѴ2, 13; то ж е ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 786; 
аще седмькраты д н е м ь сгрѣшить тобѣ. и 
с е д м и ж д ы обратить(с) к тобѣ. глд каюсд. 
З д а ж ь юму х(с)а ради. (Лк 17. 4: έπτάκις) 
ΜΠρ XIV2, 48 об.; • с е д м ь к р а т ы соу-
г о у б ь - многократно: се же е(с) [Каин] 
суды приемлА оубьюныа б р а т н А . а ламе(х) 
седмидесд(т )краты седмицею. . . злии же 
сусѣди седмькраты сугубь въ гадро приюм-
л ю щ е . (έπταπλασίονα; ср. Пс 78. 12) ГБ 
к. XIV, 846. 

С Е Д Ь Л | О (14*), - А с . 1. Седло: седьла 
стрѣьлъ [так\] скорене оуздѣ ГрБ№ 1007, 
20-70 XII; седьла юго [богатого человека] 
позлащена , раби его прѣдитекоуще мнози . 
въ брачинѣ. и въ гривьнахъ златыхъ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 3 об.; а п о й м и коне оу ѳедора и 
седло возми ГрБ № 404, XIII; сключить(с) 



има [братьям, унаследовавшим военное 
снаряжение, при поступлении одного из 
них на военную службу], ю себе разлучи
те^), взимати воину изрддну. к о н ь с в о и 
съ сѣдломь и оуздою. і оружью свою, и 
брънѣ. прочага же ВСА раздѣлити има. рав 
н о ю частью, (συν.. . τω σελλοχαλίνφ ) МПр 
XIV2, 178 об.; возъ по собѣ не возАше [кн. 
Святослав], ни котьла ни мдсъ вард.. . ни 
шатра и м А ш е . но подъкладъ пославъ [в др. 
сп. п о с т и л а ш е ] . и сѣдло в головахъ. ЛЛ 
1377, 19 {964); то же ЛИ ок. 1425, 25 об. 
(964); ні сего же разумѣ іахъ. и к о л ѣ п о 
оутѣсніти ми оутробу. а не истыцевати ни-
щи(х) ради. . . ли ѣздити м и на т у ч н ы ( х ) ко-
нихъ. и сѣдлѣхъ красны(х) . (έν όχήμασι Ήα 
колесницах''!) ГБ к. XIV, ІЗОг; целобѣтью ω 
июва къ василью игнатьву цо юси посла 
дѣтину да сѣдла да ВЫЖЛА по тому опо-
знавъ да отадьбѣли ГрБ № 135, XIV/XV; 
ИНА<ЛИ> оу мене сел<и>ванке да михеике 
да дковець болдыкине кон в три рублѣ сед
ло в полтину ГрБ № 521, ХІѴ/ХѴ; да 
Стославъ Ростиславу пардусъ. и два КОНА 
борза, оу ковану сѣдлу. ЛИ ок. 1425, 
180 об. (1160); бѣ бо конь под н и м ь [кн. Да
ниилом] д и в л е н и ю подобенъ. и сѣдло ω 
злата, жьжена . Там же, 273 (1252); М ь -
стислав ж е о д а р и в ъ Кондрата, конми крас
ными, и в сѣдлѣхъ в д и в н ь ( х ) [так\]. и 
порты дорогими. . . и тако Зпоусти со 
ч(с)тью. Там же, 300 об. (1287); Б о р и с ь же 
п р и ѣ х а и приведе саигатъ. королеви и 
конѣи во сѣдлѣхъ. щ и т ы соуличѣ шеломы. 
Там же, 285 об. (1262). 

2. Носилки: Н о и александръ ц(с)рь не 
стерпѣ прити на видѣнию дарьевы жены. . . 
м ы же, на сѣдло и на столцѣ ж е н ь с к ы и 
о ч и попнщающе, изъ о к о н е ц ь в ы н и ч ю щ е , 
како не МНИМЪСА с ъ г р ѣ ш а ю щ е . (τοις 
φορείοις) Пч н.ХѴ (Г), 11 об. 

С Е Д Ь Л Ь Н И К | Ъ (4*), - А с . 1. Мастер, 
изготавливающий седла: таковыи. ли 
о р а р ь н и к ъ . и паче таковыи || ли конюхъ. и 
паче таковыи. ли швець ли седелникъ. ли 
кто инъ. блажении вси дѣлателе бьи. 

(σελλοποιός) ФСт ХІѴ/ХѴ, 67в-г; и ма-
стерѣ ВСАЦИИ бѣжахоу ис Татаръ. сѣдѣл-
ници и лоучници. и тоулници. и коузницѣ. 
ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259). 

2. То же, что с едьльничии: б р а ( т ) и 
же вси пожаловаша на Мьстислава . о ж е 
оутаивъсд ихъ пусти в наворопъ. сѣдель-
никы своѣ и кощѣѣ. ЛИ ок. 1425, 193 
(1170); изъ всихъ полковъ. два оубьена бы-
ста. КСНАТИНЪ Васильевичь . ІАруновъ 
бра(т) и сѣделникъ ЬДрославъ ИзАславича. 
Там же, 193. 

С Е Д Ь Л Ь Н И Ч И И (1*) пр. В роли с. 
Должностное лицо при князе, управляю
щий (тиун), ведавший княжескими коня
ми: © л е к с а н д р о у же в ы б ѣ г ъ ш о у в П е р е -
м ы ш л ь . ко свѣтникомъ своимъ. а Василко 
п р и А Белзъ. Ивана ж е посла сѣдѣлничего 
своего, по невѣрны(х) Молибоговичихъ . 
ЛИ ок. 1425, 258 об. (1230). 

С Е Д Ь Л Ь Н Ы И (2*) пр. к седьло в 
1 знач.: и т ъ бо бѣ двѣма копьема конь под 
ни(м) [кн. Андреем], а третьимъ в передни 
лукъ в сѣделныи. ЛЛ 1377,1086 (1149); то 
же ЛИ ок. 1425,142(1149). 

седьм- см. седм-
С Е К С Т И | И (1*), -Ꙗ с. То же, что сек-

стилии: таче п р и ш е д ъ ш е галатдне в здша 
н о щ ь ю градъ р и м ъ и м н о г ы избиша въ к-
глемоую с е к с т и н [е др. сп. секъстилиа] 
м(с)ца. (Σεξτιλίου) ГА XIV,, 25в. 

С Е К С Т И Л И | И (2*), -Ꙗ с. Σεξτίλιος 
(от лат. sextilis) В римском календаре, 
ведшем счет с марта, название шестого 
месяца, т. е. августа (при византийском 
счете от начала года с 1 сентября — фев
раль): Таче о б л а с т ь въ р и м ѣ ВЗА малии и 
с к о р б А ш е о погыбѣли градьстѣмь. в сек-
стилии м(с)ць оукрати дни м(с)ца и к о зло-
частенъ б ы в ш ь римоу градоу. ывергь ИМА 
юм(о)у да не именоують юго тако. (Σεξτι-
λ ίω ) ГА XIV,, 25г; С е к с т и л и н же м(с)ца 
ф е в р о у а р ь и наре(ч) [Маллий] (Σεξτίλιον) 
Там же. 

С Е К О У Н Д И А Н | Е (1*), - Ъ с. мн. То 
же, что с е к о у н д и и н е : Талемеи. . . тако-



вадже. . . глють гакоже и оуаленьтиниани 
и секоуньдиане (Σεκουνδ ιανοί) КР 1284, 
3636. 

С Е К О У Н Д И Ꙗ Н Е ( И ) (3*), - Ъ с. мн. 
Σεκουνδ ιανοί Последователи раннехри
стианской гностической ереси (по имени 
основателя Секунда): Секоунъдигане [КР 
1284, 363а Секоуньдыани] . . . подобьнага. 
оуалентиане [КР 1284 оуаленьтианоу] 
съмысливъше . дроугага же ω ніего нѣкаю 
исповѣдающе . прилагають срамодѣиства . 
оучаще а р и ч ю т ь же СА И ТИ ПЛЪТИ [КР 
1284 въплъщениіе] . (Σεκουνδ ιανοί) ΚΕ XII, 
254а; Потолемѣгане. . . сига же. . . и ти глють . 
гакоже и оуалентигане. и секоунъдигане. по 
нѣчесомоуже и т и различию имоуть . (Σε
κουνδ ιανοί) Там же, 2546. 

С Е К Ы Р | А (30), - Ы с. Топор, тесак, се
кира: С е к ы р о ю [КБ к. XIV, 1406 с екирою] 
оударивыи гнѣвъмь свош подроужиге 
оубиицд юсть. (άξ ίνη) ΚΕΧΙΙ, 182а; и пр ідѣ 
к немоу [Андрею Юродивому]... дигаволъ 
съ м н о г ы м и бѣсы. д ь р ж а щ е секыры. а 
дроузии ножи, (άξ ίνην) ПрЛ 1282, 35г; 
Иже на женоу секироу въземъ волныи 
оубица есть, (άξ ίνη) КР 1284, 175г; а иже 
ороужиіе приимъ или что ино таковою, ни 
гединого имать извѣта. и паче иже секы
р о ю вергъ и грѣшивъ. (την άξ ίνην) ПНЧ 
1296, 31; И прире(ч) [Иоанн Креститель]. 
оуже секыра при корени дрѣва лежить. . . 
Дрѣво оубо гесть родъ члвчьскъ. секыра же 
гесть избавитель нашь. иже гако на топори
щи СА дьржить члвчьствъмь. нъ бжьства 
желѣзъмь посѣчеть . (Мф 3. 10: securis; se-
curis) Изб XIII, 59; тѣмь глть [Бог] исаигемь 
да не славить(с) секира бе-сѣкоущаго гею 
или възнесеть(с) пила развѣ влекоугца(г) 
гею. (Ис 10. 15: άξ ίνη) ГА XIV,, 122а; с екы-
роу и погасницю д а в ш е [ессеи] гемоу [же
лающему жить с ними] и хоудоу ризоу 
искоушають д ѣ л ы д о б р ы м и и словесы. 
ι άςινάριον) Там же, 146в; Оубииства суть, 
ова в о л н а ю . ина же близь в о л н ы х ъ . а щ е 
кто вержеть секиру на к о г о , и оубигеть 
«сто. иже мечь или нгажь. иземъ к о г о оуби. 

и р а з б о и н и ц и и супостати. МПр ХІѴ2, 
ПО об; и а щ е кто дасть имъ [жителям гор 
на крайнем Севере] ножь ли . ли секиру, [в 
др. сп. далее и о н и ] дають скорою противу. 
ЛЛ 1377, 856 (1096); оуже бо в ѣ щ а [Иоанн 
Креститель] и секира при корени древа 
лежи(т) . (Мф 3.10: ή άξ ίνη) ГБ к. XIV, 22а; 
приде к нему [Андрею Юродивому], очи-
вѣсть дьгаволъ... держаи секиру... ХОТА 
оубити юго с е к ы р о ю (άξ ίνην.. . τη άξ ίνη) 
ЖАЮ к. XIV, 56; Преломленьге. аще будеть 
теслѣ. или ралу, іли пилѣ . іли с е к ы р ѣ или 
свердлу. или иному чему, да ПОКЛО(Н)ТЬСА 
·ρ· (πελέκεως) KB к. XIV, 300а; инъ нѣкии. 
а прежнихъ приде п о с ѣ щ и древо, с двѣма 
сѣкирами. и единою брадовью. (μετά δύο 
όξ ινων) СбТр ХІѴ/ХѴ, 159; ДІВЛЮСА ка(к) 
видАще боты с в о и ѿ дѣлатель п и л о ю рас 
торгаемы, и секирою сѣкомы и тешемы. . . 
не п о м ы с л и ш а они [язычники] гако не су(т) 
Нзи. (πελεκωμένους) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1026; 
I образн.: и бываю(т) [Василий Великий] 
оубо другомъ стѣн(а) и твердь, против-
н ы м ъ же секира и огнь, (πέλεκυς) ГБ к. XIV, 
157а; Се [Сократ] ре(ч) . зависть есть 
дшевнага секира, ( [εφη.. . είναι] πρ ίονα 
' /шла ' ! ) Пч н. XV(1), 106; \\ перен. Кара
тельный отряд (?): а не повел<ь> <роб?>ь-
скь ськыроу городкоу а иване вьде ГрБ 
№633, 20-50X11. 

С Е К Ю Н Д И К И Р И | И (1*), -Ꙗ с. σε-
κουνδ ικήριος (от лат. secundicerius) Вто
рое по значимости лицо β полку гентилиев, 
т. е. союзников римлян: сергии стыи оубо 
бѣ. примикирии . четы гентилии. а стыи 
вакхъ. секюндикирии . тогаже четы генти
лии . (σεκουνδ ικήριος) ПрС ХІІ/ХПІ, 146. 

С Е Л Е В К А Н | Е (1*), - Ъ с. Последова
тели Селевка - одного из диадохов (полко
водцев и наследников Александра Маке
донского), царя Сирии, воевавшего с Пто
лемеем - царем Египта: исповѣда [пророк 
Даниил], юлико птолѣмѣане . и селевкане. 
събившесА дроугъ на дроуга сътвориша. . . 
на земли брани [ср. Дан П. 11]. (оі 
Σέλευκοι) ГА XIV,, 179а. 



С Е Л Е З Е Н | А (5*), - Ы с. Селезенка: П о 
что гроуди повелѣно възимати попомъ [ср. 
Исх 29. 26]. Т. [толкование] Шко се оуже 
огоу с ъ в ѣ д и т е л ь с т в о у ю щ ю [об иудеях], на 
©тиноудьноге възвращениге. лоукавыхъ 
имъ дѣгании [Лев 4. 13-14]. та съжагагема 
бдхоу на жьртвьниЦцѣ. лои же и истесѣ . и 
селезена [ср. Исх 29. 13]. си же дагема 
бдхоу за грѣхы ихъ. л о и бо дагемъ бАіпе за 
чревноге ихъ ласкърдьство. . . селезена же 
и р о с т ь н а г о ради, (ό λοβός τοΰ ήπατος. . . ό 
λοβός τοΰ ήπατος 'доля печени') Изб XIII, 
160-161; К ю р и л ъ ДЬАКОНЪ... АТЪ бы(с). . . ѿ идолослоужитель . н у ж н о у ю притерпѣ 
смрть. чрево юго раздравше. селе| |зеноу 
[Пр 1383, 24г зѣлежену!] изѣдоша. кровь 
акы пси полокаша. (τό ήπαρ 'печень') Пр 
сер. XIV (2), 4-5; о л ѣ в у ю бо юсть селезена 
долга и тонка, и м у щ и свою кровавицю 
простерту ѿ в е л и к и й ж и л ы Пал 1406, 31в; 
•е- бо съставъ въ главѣ юсть члвку прило
жено же и власы на лѣпоту геи. ср(д)це на 
мудрость , чрево на расужениге. с ы р и щ ю 
тѣло и чрево на сдравиге. селезьну на 
гнѣвъ. . . слухъ [в др. сп. слюзъ] на смѣхъ. 
(ήπαρ προς θυμόν. . . είς γέλωτα σπλήνα 'пе
чень для гнева... селезенку для смеха') Там 
же, 1146. 

С Е Л Е Н И | Ѥ (7*), - Ꙗ с. 1. Жилище. Об
разн.: се бо в ъ с и и намъ. въ т м ѣ грѣховь-
нѣи ХОДАЩИМЪ. селеніге мысльноге х(с)а 
[Богородица] ПрЛ 1282, 7г; възлюбимъ 
мира, кротость трѣзвѣнию. нищелюбиге 
страньноприштиге. пощениге ч(с)тотоу. то 
бо гесть англ(с)коге селѣЦниге. тою бо вси 
правовѣрьнии спсають(с) . Пр 1313, 21б-в; 
не о б р ѣ т е [Бог] собѣ иного мѣста на се-
леньге оугодъно, р а з в ѣ оумъ нашь . (νεών) 
Пч н. XV (1), 112; • о т ь н е селению - оте
чество: гефрата жидове п р е ш е д ш е и 
сотне селениге п р ш а ш а и градъ и црк
ви создаша. (τήν πατρφαν. . . έστίαν) ГА 
XIV'„ 104г; Ефратъ Ж и д о в е . п р и ш е д ш е . ѿ него [вм. сотне] пакы селенье пршаша. и 
градъ и црквь създаша. ЛИ ок. 1425, 101 
(1111). 

2. Селение, поселение: многа и с е л е н и и 
и о б ы ч а и атичьскаи . имАхоу италАне. КН 
1285-1291, 567в. 

3. Проживание: не въ антиохии гесть 
чистительство [ ίερωσύνη жен. 'священ
ство'], нъ въ иконии бѣ [ήν 'которую', 
смеш. с ήν 'было']... антиохиге. въ селениге 
измѣни [пресвитер Вианор]. (τής Αντ ιο
χείας είς ο ϊκησιν άντηλλάξατο 'вместо Ан
тиохии для жительства избрач') КЕ XII, 
1866. 

С Е Л И К Ъ (25) пр.-мест. определит. 
Употребляется для обозначения значи
тельной степени проявления чего-л. 1. Та
кой: [Глеб о Борисе] азъ мнѣхъ въ бързѣ 
оузьрѣти лице твоге англьскоге. ти се сели-
ка тоуга състиже МА. СкБГ XII, 13в; [мо
литва Давида] въ багъръ МА о б ъ л к ъ геси. 
иного изгъналъ геси. а МА въвелъ. селико 
ми батьство д а л ъ геси. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
185 об.; аще и о о л ю б и в ы и стовидець о н ъ . . . 
по селицѣ исправленіи м н о з ѣ и толикою 
м о у д р о с т и ю и трезвѣнигемь мало въздрѣ-
мавъсА не оулоучи п р о ш е н и и [в др. сп. 
п р о щ е н и и ] , како мы.. . възрыдаюмъ и въс-
плачемъ себе (μετά τοσούτων κατορθωμά 
των) ГА XIV,, 69г; речеши же ли.. . не и м а м ъ 
ли власти, и м ѣ н и и З и т и . и азъ ти реку 
и м а ш и то все. но с е л и ц ѣ м ъ даромь сигаю-
щ и м ъ . то ту ни возрѣти н е п р и и з н ь м о -
жеть . но издалеча и с нами п л е щ и вдасть. 
МПр XIV2, 51 об.; ищезе доброта, обнажи-
СА злоба.. . не едино ли селику |[ злу разоре
нье смрть. ГБ к. XIV, 77а-б; повѣ(ж) м и о 
добрый, аще геси коли видѣлъ . народъ се-
ликъ и тако дшенъ . о единого члвка чети. 
исыпавшьсА. ( τοσούτον) Там же, 188в; се-
лика испросими есмъ м о у д р о л ю б ь и . (το-
σαύτην) ПНЧ к. XIV, 201 в; приложи [слуга, 
обвиненный в воровстве] млтвоу къ млтвѣ . 
и къ слезамъ слезы, ГЛА съ вопьлемъ. къ 
стмоу.. . ω ч (с )тны о ч е стыи Николае... и з -
бави МА Ѿ о д е р ж а щ а и бѣды сеи . . . наоут-
р и и бо праздникоу твоемоу п р и с п ѣ в ш ю . 
азъ же в селицѣ бѣдѣ с ѣ ж ю . СбТр ХІѴ/ХѴ, 
196 об.; ре(ч) [Иоанн Креститель] се слу-



СЕЛИНА СЕЛИЩЕ 

ж ю твоіему повелѣнью г(с)и. б л ж н ъ азъ 
тобою, сельку служили таинеству. СбЧуд 
к. XIV (1), 143а; н а о у т р е и же п о и д о ш а {Да
ниил, Лев, Василъко и Семовит] ПЛѢНАЮ-
щ е землю. . . и паче домъ Стекинтовъ. за-
жгоша. и ста на селѣ . Корковичихъ. и при-
страньно бѣ. и к о селицемь воемъ м н о ж ь -
ствомъ. н а с ы т и т и с А . конемь и самѣмъ на 
двоу двороу. ЛИ ок. 1425, 279 (1256). 

2. С е л и к о средн. β роли с. Столько: и 
помысливъ о у н о ш а гла. велико оубо спс-
ниіе 5 ба патрикию. понеже селико зла(т) 
и с т ы ц и г(с)ви. ( τοσαΰτα) ПрЛ 1282, 276; 
[слова келаря] т ъ к м о и м а м ъ на снѣдениіе 
•Τ· моужь . и гдѣ възьмоу хлѣба на селко 
народа ( τοσούτφ ) Пр 1313, 167а; иже по-
с ы л а е м и бывають § нихъ [в др. сп. далее 
поели] и гостье, да прино(си)ть грамоту 
п и ш ю ч е сице. и к о послахъ корабль селько 
[ЛИок. 1425,19 селико] . и 3 тѣхъ да о у в ѣ -
м ы и и [так\] м ы . о ж е съ миромь прихо
дить . ЛЛ 1377, 12 (945); х в а л ю ба и про-
с л а в ь л А Ю мл(с)ть кто . иже м д грѣшнаго и 
худаго селико лѣ(т) сблю(д) 3 тѣЦхъ часъ 
смртныхъ. Там же, 83а-б (1096); т о б ѣ г л ю 
II созомоне. селко ти оуготовахъ блгыхъ за 
іедину свиту, (πόσα 'сколько') Пр 1383, 
156-157; А щ е и д е ш и въ весь, ли въ градъ. 
п р о д а и т ъ р у к о д ѣ л ь и свошго. не присд ω 
цѣну юго. и к о ж е мирьскыи. но дай ж е ю 
како любо. . . не при(с) . и к о возми селико. 
но не въдамь на толицѣ. ПНЧ к. XIV, 149г; 
селико же ли селико к о л ѣ н н о п о к л а н д н и и 
оуставихомъ. (τόσον.. . к а і τόσον) ФСт 
ХТѴ/ХѴ, 136; • с е л и к о и с е л и к о - столько-
то и столько-то: и м а м ъ [в монастыре] 
селико и селико лѣтъ. и исповѣдахсд се-
л и ж ь д ы и селижды. (τόσα.. . και τόσα) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 22а; селико и селико лѣ(т) ж и -
хомъ. но качьство лѣ(т) и ж и т ь и далече къ 
добродѣтели стджахо(м) . ( τόσα και τόσα) 
Там же, 155а. 

С Е Л И Н | А (2*), - Ы с. σέλινον (мн. σέ-
λινα) Сельдерей: се ти и словесъ поч(с)ть. 
и пострада (н )и . не маслица д и в ь и и олум-
пьскаи . ни и б л о к а братнд [Δελφ ικά 'дель

фийские', смеш. с αδελφ ικά 'братские'] 
и г р а л н а и . ни к е д р ь с к а и скора, ни плодд-
щ и и [Νεμαίας 'немейские', смеш. с ν έμω 
'давать'] селіна. и м и ж е оунии злоч(с)т-
нии почщени б ы ш а [победители Немей-
ских игр увенчивались венками из сельде
рея], но слово всѣ(х) своиственое оугодни-
комъ слову, (σέλινα) ГБ к. XIV, 201в; въ 
олимпии мѣсто е(с) аркадьево. гемуже д а и -
ху ч(с)ть. и п о б ѣ д ы б р а в ш и м и с д [так]]. 
фалъ же бѣ маслица. . . въ коринфии же 
стѣмь [так] έν... τω Ί σ θ μ φ της Κορίνθου 
'на Коринфском перешейке'] дрѣва вѣтвь. 
в нем [έν... Νεμέα 'в Немее'] же седина зе
лье , (σέλινα) Там же. 

С Е Л И Т В | А (2*), - Ы с. 1. Жилище. Об
разн.: Н и ж н д и презрѣвше бж(с )твнаи 
мчнка. горни(х) селитвъ наслѣдоваста . 
(τήν ο ΐκησιν) Мин к. XIV (май), 19. 

2. Проживание: Бы(с) . . . мнихъ. . . в пу
стыни же нѣко| |еи. с е н а р и д ь с к ы и землд 
селитву творд р е к ш е жи(ли)ще и м ы и (τάς 
οικήσεις) ЖВИ XIV-XV, 20б-в. 

С Е Л И Ш Ь Д Ы (2*) нар. • С е л и ш ь д ы и 
с е л и ш ь д ы - много раз: и м а м ъ [в мона
стыре] селико и селико лѣтъ . и исповѣдах-
СА с елижьды и селижды. и показахъ се и 
се. (πόσα και πλειστάκις) ФСт ХІѴ/ХѴ, 22а. 

С Е Л И Щ | Е (17*), - А с. 1. Поселок, посе
ление: <...> селища, а <...> ГрБ № 869, 
2 четв. XII; д а ю за все за то . два села, съ 
габильюмь. и съ лошадьми , и съ борътью. и 
съ малыми, селищи. и пьнь . и колода, 
о д е р ь н ь . стмоу гергью. Гр ок. 1255-1257 
(новг.); на жьстове селишь девдносото. . . 
на радошкове зем<ле? ...> грвно ГрБ 
№ 761, ХПІ2; и постиже и [кн. Ярослав ли
товцев] на д о у б р о в н ѣ на с е л и щ и въ торо-
пьчьскои волости, и тоу (с) би съ без
б о ж н ы м и оканьною л и т в о ю . ЛИ ΧΠ12, 
118 об. (1234); ильдатинъ селищь ГрБ 
№ 71, XIII; ли в н ѣ гра(д) . с елища или села, 
ли д о м ы селомъ. 5 н а ч и н а н и и зажгуть . м е -
чемь да посѣчени бу(д)ть. (χωρία) МПр 
XIV2, 193; далъ юемь стѣи Бцѣ село мо-
равьиничи . и съ л ю д ь м и и со всѣми п о -
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шлинами . и съ медовою данью, и съ сели-
щ и и с ПОЖЬНАМИ. Гр 1401 (з.-р.). 

2. Место жительства: исавоу же ре(ч) 
[Исаак] се и влагы земныіа селіща т в о и и 
ω р о с ы н б ( с ) н ы и св(ы)ше. (ή κατοικία; ср. 
Быт 27. 39) ГА XIV,, 57а; в костжнтинѣ 
градѣ іесть селище мою. да что сдѣ т в о р ю 
не вѣдѣ. (ή κατοίκησις) ЖАЮ к. XIV, 116; 
II обитель, обиталище: сподоби МА дес -
ныхъ о в ь ц ь паствины [ср. Пс 78. 13; Мф 
25. 33] <зкр(с)тъ селищь стыхъ [ср. Пс 117. 
15] во о п л о т ѣ блгнаго [так]] раш. СбЯр 
XIII2, 100; ж и з н ь сиьа в гробъ заходить, не 
тако ли разьрѣшаютьсА. шко [в греч. далее 
έν V ] темноносАщею и злою селище за-
ключающесА. но.. . шко христыане истин-
нии.. . восишша [άναλάμψαι '(чтобы) вос
сиять'] въ ж и з н и вѣчнѣи . (έν... χωρ ίφ ) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 666; тогда юдинъ о б р А щ ю 
составлению и д о н д ѣ ж е препослахъмъ бра
та, к будущему вѣку. шко оуже скровище 
положено, в н е о к р а д о м о м ъ селищи. (εις... 
χωρίον) Там же, 129г; хоще| |мъ в ъ с п р и и -
ти.. . егда сддеть [Бог] на судищѣ с траш-
нѣ.. . англ(с)каго избавленьи . блг(с)вныхъ 
гла(с) зовущи(х) насъ в ц(с)ртво нб(с)ное. . . 
в селища стхъ и прп(д)бныхъ [ср. Пс 117. 
15]. (έπί σκηνάς) Там же, 170в-г; достиг
нете вѣчнаго мѣста юже има(т) с е л и щ и 
двѣ . в неюже многи о б и т е л и су(т). ω н е ю -
же едино оубо мѣсто. еже оуготова §ъ л ю -
бдщи(м) его... II . . .Второе же мѣсто. . . диа-
волу оуготованно и англомъ его. (χώρας) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 58в-г; и бВДоуть острови 
пНсти. д ѣ м о н о м ъ селища сяща. и гад8 
всемУ гнѣзда. (σπήλαια 'пещеры']) ЖАЮ 
XV, 147 об.; п р и и ш а бо [иудеи] Бмь писа
н ы й законъ. да по всем» владѣнию ихъ 
прѣже п р и ш е с т в и а х(с)ва одва СА есть 
спасло 3 нихъ д в ѣ на · ϊ· т м ѣ . ω адовъ се
л и щ ь (άπό των.. . ταμιε ίων) Там же, 164; | 
образн.: вдана будуть коюмуже тѣлу д ш а 
свои , бес т л ѣ н и и гапущена бывъши. сели
щ а своюго. (τών σκηνών) ЖАЮ к. XIV, 50а; 
[обращение к Богородице] Ч(с)тоты сели
ще, ж и л и щ е вл(д)кы всѣ(х). . . Норадованаш 

црки. и ж е п о ю щ а ш ТА оущедри. (σκήνωμα) 
Мин к. XIV (май), 17. 

с е л к о см. с е л и к ъ 
С Е Л І О 1 (97), -А с. Поле, пашня: и въ 

селѣхъ тѣхъ бысть гобино. и въ скотѣхъ же 
приплодъкъ. и к о ж е нѣсть было николиже. 
ЖФП XII, 64г; годѣ юсть да вьсьде по се-
ломъ и по виноградомъ. т р ѣ б и щ а акы въ 
памАть мчнкъ соуща въ нихъже ни юдино-
го тѣлесе или м о щ а м ч н к ъ л е ж а щ а не 
швлшютьсд. отъ мѣстьныихъ еп(с)пъ а щ е 
юсть м о щ ь н о да раздроушаютьсА. (ανά 
τούς αγρούς) ΚΕ XII, 1426; Павелъ. . . въшь-
д ъ оубо юдиною въ домъ съ села, обрѣте ю 
[жену], л ю б о д ѣ ю щ ю съ инѣ(м) нѣкимь . 
(έξ άγροΰ) ПрС ХП/ХШ, Па; П р и ш е д ш е 
раби г(с)ноу домоу рекоша юмоу. ги не до 
бро ли СѢМА въсѣш на селѣ свогемь. шкоу-
доу оубо имать плевелъ. (Мф 13. 27: έν τ ω 
άγρώ ) ПНЧ 1296, 92 об.; Ре(ч) гдь . ВСАКЪ 

иже оставить домъ. и братью, или сестры, 
или ОЦА. ли мтрь . ли женоу. ли чада, ли 
села, имени моюго ради, стократицею при-
иметь . и животъ вѣчныи наслѣдоують. Т. 
[толкование]... приимоуть бо за плъть-
с к ы и о у ж и к ы къ боу оусвоюнию и брать-
ство. за села. рай. за каменыш домы. 
в ы ш н и й июроусалимъ. (Мф 19. 29: αγρούς; 
άντί τών αγρών) Изб XIII, 12; И насѣгаша 
[голодные] села, и насадиша виноградъ . Т. 
[толкование] С е л о юсть дша. а виноградъ 
дѣлатель [вм. дѣтѣли? - αί άρεταί 'добро
детели']. (Пс 106. 37: αγρούς; αγρός) Там 
же, 108 об.; [Василий Великий монаху] шко 
страшенъ [в др. сп. странный] поутнікъ 
села и грады проходд доиде въ иер(с)лмъ. 
(αγρούς) ГА XIV,, 976; ли в н ѣ гра(д) . сели
щ а или села, ли д о м ы селомъ. га начина
н и и зажгуть. мечемь да посѣчени бу(д)ть. 
(αγρούς ή οικίας αγρών) ΜΠρ XIV2, 193; 
оуподобисА рече [Христос] ц(с)ртво нб(с)-
ное члвку. сѣшвшему доброе СѢМА на селѣ 
свое(м) . (Мф. 13. 24: έν τω άγρώ ) ГБк. XIV, 
208в; видѣвъ [θεωρεί 'видит'] старець 
село полно т е р ь н ь и . и нѣкто ГЛА емоу 
въстани жни на селѣ. (άγρόν.. . είς τον 



άγρόν) ПНЧ к. XIV, 97в; села на(ш) ЛАДИ-
н о ю п(о)ростоша і величьство на(ш) с м ѣ -
рисд СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 83β; сь [Шамма, 
воин Давида] иноплеменьнікомъ п р и ш е д ъ -
ш и м ъ и ХОТАЩИМЪ въсхыЦтити часть села, 
исполнь сочевици и людемъ избѣгшімъ. 
юдинъ ста иноплеменьникы шгнавъ. часть 
же села схрани. (2 Цар 23. 11: τοϋ άγροΰ) 
Пал 1406, 202б-в; х(с)а ра(д) состави(х). и 
женоу и дѣті . и домъ и власть, и бра(т)ю и 
дроуты. и р а б ы и села. (ср. Мф 19. 29: 
αγρούς) ПКП 1406, 117г; Се [Сократ] ви-
дѣвъ оучнка свое(г) селоу прилежаща, а 
о у ч е н и и небрегоуща и рече. блюдисд, 
дроуже, еда село ХОТА сдѣлати, а д ш ю поу-
стоу с о с т а в и т и несдѣланоу. (τοϋ . . . 
άγροΰ . . . τον άγρόν) Пч н.ХѴ(1), 4; \\ перен.: 
хотАи оубо сътіажати многоцѣньнаго 
бисьра [ср. Мф 13. 45]. то н а с т о и щ а т бла-
гаіа съ р а д о с т и ю ВСА раздають. да село 
соущю с ъ т и ж и т ь . въ нюмьже собрищеть 
бога(ть)ство съкръвено животьноге. (τον 
άγρόν; ср. Мф 13.44) СбТрХІІ/ХПІ, 113 об.; 
и к о смысленъ купець и прем(д)ръ. ВСА 
продавъ. купилъ е(с) бесцѣнны бисеръ. и 
некрадомое обрѣтъ скровище скровенное 
на селѣ заповѣди г(с)нь. (Мф 13. 44: έν τω 
άγρώ ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 130а. 

С Е Л | О 2 (757), - А с . 1. Дом, жилище: 
ВъздрадоуюсА и раздѣлю сикимоу. . . 
II . . .оудолъ селомъ р а з м ѣ р ю (Пс 59. 8, Пс 
107. 8: τών σκηνών) . Изб XIII, 86-87; про-
рече. б л ж е н ы и нон. юже вьселитисд афе-
тоу въ села симова. (Быт 9. 27: έν τοις 
ο'ίκοις) Пал 1406, 576; || обитель, обитали
ще: т ѣ м ь ж е в ъ с е л ю с и въ селѣ твогемь въ 
вѣкы.. . и к о т ы бе о у с л ы ш а млтвоу м о ю . 
(Пс 60. 5: έν τω σκηνώματι ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
78 об.; изволи || п р е м ѣ т а т и с А в домъ Ба 
моюго. паче нежели жити ми в селѣхъ 
грѣшничихъ . (Пс 83. 11: έν σκηνώμασιν) 
СбЯр XIII2, 14-15; виж(д)ь ре(ч) [Андрей 
Юродивый] г(с)не давыде въ дрьвленихъ 
[так\] родѣхъ егоже еси глалъ . дондеже 
обрАщю мѣсто г(с)ви. и село Нн и и к о в л ю 
(Пс 131. 5: σκήνωμα) ЖАЮ XV, 100; | об

разн. О Богородице: поют же двдъ. . . о са
мой бци проріцаи. . . село сто. никомуже 
въходно [ср. Песн 4. 12]. развѣ юдиному 
с т а р ѣ и ш ю стаьства ху [ср. Евр 9. 11-12]. 
(χωρίον) ГБ к. XIV, 196г; • с е л а в ѣ ч ь н а і а 
( н е б е с ь н а и , п р а в ь д ь н ы х ъ , СВАТЫХЪ) -
рай: Въ селѣхъ правьдьны(х) . и на мѣ(с) 
оутѣшьнѣ . идеже боудоущии животъ . хсъ 
Нъ оучинить дхъ твои. (Пс 117. 15: έν 
σκηνα ΐς δ ικαίων) УСт к.XII, 275 об.; Гла(с) 
радости спсениА в селѣхъ праведныхъ. 
ВЪСХОДАИ на нНса горѣ къ цркви. Ноу наше-
моу ісоу хоу. ω немьже боуди свдщению. 
(Пс 117.15: έν σκηνα ΐς δ ικαίων) СбЯр XIII2, 
128; нѣ(с) м и въселитисА въ бж(с)твьныхъ 
правьдныхъ села [ЖАЮ к. XIV, 47в въ бл-
ж е н а и села праведныхъ] . нъ поиті м и въ 
согнь вѣцьныи. (εις τάς... τών δ ικαίων 
σκηνώσεις ; ср. Пс 117. 15) ПрЛ 1282, 45α; 
радуитасА брата вкупѣ. в мѣстѣхъ злато-
зарныхъ. в селѣхъ нб(с)ныхъ. ЛЛ 1377, 47в 
(1015); не покажет ли н а м ъ [Господь]... не-
п о м ы с л і м у ю доброту р а й с к у ю на л о н ѣ ав-
рамли [ср. Лк 16. 23] в села(х) стхъ въ оби
тель прв(д)ныхъ. (τάς σκηνάς τών αγίων; ср. 
Пс 117. 15) Там же, 229а; василю не слы
ш а лі У гла(с) глща г(с)а. створите собѣ 
дроугы 3 м а м о н ы неправедны, да югда 
соскоудѣюте приимоуть вы в села в ѣ ч н а и . 
(Лк 16. 9: εις τάς αιωνίους σκηνάς) ПКП 
1406,131а-б. 

2. Село, селение; имение, поместье: въ 
селѣ гривън<а> ГрБ № 900, 20-30 XII; 
[возьми?] <о>вьса съ возъ и вези же въ 
село ко ра<. . .> ГрБ № 793, ХІІ2; К ъ семоу 
же блаженомоу нѣколи приведоша разбои-
никы съвАзаны. ихъже бѣша и л и въ геди-
номь селѣ манастырьскѣ. хотАща красти. 
ЖФП XII, 50г; еп(с)помъ не подобають 
п р о д а и т и селъ црквьныихъ (χωρία) КЕХІІ, 
122а; съниде [муч. Антонин] пакы къ 
п р ѣ л ы ц е н ы м ъ [жителям] села своюго. 
(τοΰ χωρίου) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 52в; д а ю за все 
за то. два села, съ собильюмь. и съ лошадь
ми, и съ борътью. и съ малыми, селищи. и 
пьнь. и колода, содерьнь. стмоу гергью. Гр 



ок. 1255-1257 (новг); и змроша кони н о в ѣ -
городѣ. и по селомъ. гако нѣлзѣ бдше по
йти смрады. никоудаже . ЛН XIII2, 64 
(1203); Батъ нѣкто.. . коупи собѣ село оэб 
оноу страноу р ѣ к ы ноужьныга и призва 
с в о и р а б ы и ш ь д ъ абье и раздѣли и м ъ 
село, (κτήσιν.. . τήν κτήσιν) ПрЛ 1282, 71г; 
Отъ гра(д) наричаіемаго теракоусъ. село 
іесть п о п р и щ ь ·ϊ· гънагъ наричаіемо. сего 
села дѣті пасдхоу овчѣ. (χωρίον.. . έν τοις 
δρεσιν τοϋ αΰτοϋ κ τήματος 'в окрестно
стях этого селения') Там же, 1206; В ъ 
селѣ нѣкоемь или въ м(а)лѣ градци. въ 
немьже и единъ прозвитеръ доволенъ есть 
оучити. нѣсть потрѣбно еп(с)па пшста-
вит(і) (έν κώμη) КР 1284, 86а; А щ е нѣции 
іеп(с)пи села и м ѣ ю т ь въ пределѣхъ инѣхъ 
еп(с)пьи сѣддща. не възбранено есть имъ 
ходити. и призирати ихъ. и собрание пло-
домъ творити. (κτήματα 'владения') Там 
же, 1026; [вопрос Кирика] Прашахъ о д и -
н о ю п р о с ф о у р ъ ю . достоит ли слоужити . 
[ответ еп. Нифонта] аже боудеть далече 
и к о въ селѣ. а нѣ гдѣ боуть [вм. боудеть] 
ВЗАТИ дроугоіе просфоуры. то достоить . 
КН 1285-1291, 533а; а слѣдом гнати съ 
(чю)жими людми. а с послоухы. . . к д ѣ же 
не боудеть. ни села, ни людии. то не плати-
ти. ни продаже, ні татьбы. РПр сп. 1285-
1291, 624г; то же РПрМус сп. ХІѴ2, 14-15; 
не росход<оуи>СА про село ГрБ № 777, 
поел. тр. XIII; какъ геси дъкънчалъ марке 
съ м н ъ ю . м н ѣ в ы к х а т и на петръво дне . к 
тобѣ и р о с м ъ т р и т и сьла свогегъ. ГрБ 
№ 142, ХІІІ/ХІѴ; <3 о>лексѣд ко гаврилѣ 
реклъ іеси б ы л ъ во своіемь селѣ в е р ш и всѣ 
д о б р ы й драл ж и т а ГрБ № 195, ХІІІ/ХІѴ; а 
въ бѣжичахъ т о б ѣ кндже . ни твогеи кнд-
гыни. ни твоимъ б о и р о м ъ . ни твоимъ 
слоугамъ. селъ не дьрждти . ни коупити . ни 
даромъ приимати. Гр 1307 (1, новг.); и 
с т о и ш а [новгородцы] т · дни. і т - ночи во
лость троуче . села в е л и к а н пожгоша. оби
лие все потравиша. а скота не оставиша ни 
рога. ЛН ок. 1330, 156 об. (1311); далъ 
к е м ь сну своіему б о л ш е м у семену... село 

костднтиновское . село орининьское . село 
островьское . село копотеньское. селце ми
кульскою, село малаховьскоіе. село напруд-
ское оу города. Гр 1336 (моек.); ишедъ 
море ω предѣлъ своихъ. за трі поприща, въ 
страны ф р а к и и с к ы и . вси м н о г ы и села п о -
гоубивъ члвкъ же бе -щисла потопивъ. 
пакы сд възврати. (προάστεια 'загородные 
дома, поместья') ГА XIV,, 273в; покои га 
д ш а рабъ своихъ.. . || . . . оумершаи въ 
градѣхъ и в селѣхъ и в поустындхъ и на 
поутихъ и на мори. ФПМол XI сп. XIV,, 
276-277; а се д а ю сну своему кнд(з) Ива
ну... се(л) рюховьское. се(л) михалевьское . 
се(л) каменьское. се(л) на р ѣ п н ѣ в боровь-
сцѣ. селце милциньское . се(л) максимовь-
ское. се(л) дѣмонтовьское . се(л) андрѣевь-
ское. Гр 1359 (1, моек.); а т о б ѣ брату м о к -
м у молодшему в моюмь оудѣлѣ селъ ти не 
купити ни твоимъ б о и р о м ъ . Гр 1364/1365 
(моек.); браци не бываху въ ни(х) [радими
чах, вятичах и северянах], и игрища м е ж ю 
селы. схожахусд. на игрища. . . и ту о у м ы -
каху ж е н ы собѣ. ЛЛ 1377, 5; и нача [Влади
мир] ставити по градомъ цркви. и попы. 
II и лиди [в др. сп. люди] на крщнье приво
д и т по всѣмъ градо(м) и селомъ. Там же, 
41а-б (988); мстислав же. . . распусти дру
ж и н у по село(м) . Там же, 866 (1096); про-
далъ клишко свою а т н и н у . на и м д розво-
р д н ы . пану ходкови.. . воленъ ходко, или 
продати. или за даръ едати . . . со всѣми 
оужиткы. . . што коли п р и с л у ш а л о к тому 
селу из вѣка. Гр 1382 (ю.-р.); оуздалъ есмъ . 
мое село коростно. петрови. и ж е н ѣ его. оу 
вѣки. Гр 1388 (7, ю.-р); д панъ. днъ . дѣди-
чи. тарнавскии. . . обѣцдлъ . дати. клюсови . 
по своюи. д ѣ в ц ѣ . селъ. в и ж н д н ы . а другою, 
селы [так\] полюхово. Гр 1393 (4, ю.-р.); 
пришедъ передъ насъ [свидетелей], панъ . 
гервасъ. и вѣновалъ. и оправилъ. своіеи 
ж е н ѣ варварѣ сто гривенъ. на своюмъ селѣ 
на толъмачи. Гр 1398 (1, ю.-р.); а въ црквъ 
стго іоа(н) и в н а ш ь монастырь и в села и 
въ люди стго іоа(н) не вступатисд никому. 
Гр ок. 1399 (5, полоцк.); к о к и д ѣ л д вины. . . 



х о щ е п ш створити дѣло си [в др. сп. се] ци 
злата дѣлд. . . || . . .селъ л и ДѢЛА . челАДи ли 
д ѣ л д (δια τά προάστε ια 'из-за имений') 
ЖАЮ к. XIV, 22а-б; прѣстависА дщи . 
нѣкого болАрина... заклд же оца свогего. 
прѣдъ градомъ с у щ ю селу ихъ. да в ъ ц р к 
ви. с у щ ѣ и въ виноградѣ. ту да погребуть. 
(κτήματος 'имению') Там же, 296; О томъ 
гако не просто в градѣ м а л ѣ и л и в селѣ 
поставити геп(с)па. KB к. XIV, 7а; о н и же 
[апостолы] 3 радости течаху. в г а л е л ѣ ю 
[ср. Мф 28. 16] а и н и и н а село брашна ку
пить . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 59г; се даете курилъ 
юрегевиче село федора Л А П ы ш е в а свѣтѣи 
бцѣ игумену и черенечемо и свему стаду 
н а къромлениге.. . а в т о село н е надобѣ 
вступатисе братиге могеи и детемо м о и м ъ 
Гр 1398 - 10 XV (1, двин.); се дахъ стѣи. 
бци. на КНАЖѢ еостровѣ селъ. р о с п о п и н ъ 
[так\]. Гр 1398 - 10XV(2, двин.); изъшед-
ш у ж е гему [детенышу серны]... собрѣте 
стадо сернъ пасущесА. и близь сихъ пасд-
ш е с д на полихъ при селѣ. (έν τοις πεδ ίο ις 
τοΰ δρυμοΰ 'на лесных полянах'\) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 69г; далъ гесмь стѣи Нцѣ село м о -
равьиничи. и съ людьми и со всѣми п о 
шлинами , и с ъ медовою данью, и съ сели-
щи и с ПОЖЬНАМИ. Гр 1401 (з.-р.); шже н ы 

СА велите мирити. то не стоите на нашей 
земли, а ж и з н и н а ш е й н и селъ наши(х) не 
губите. ЛИ ок. 1425, 141 (1149); Василько 
ж е поиде в борзѣ. ѿ Грабовца. Ш в а р н о м ъ . 
и сномь своимъ Володимеромъ. . . и в и д и ш а 
шже села г о р А т ь . а ЛАХОВѢ воюють . Там 

же, 288 (1268); Фемистокъ . Сь село п р о 
д а й повелѣ заповѣдати, гако добрии соу-
сѣди соуть в немъ . (χωρίον) Пч н. XV (1), 
П0;\о жителях села: и поиде [Даниил] ко 
© п а в ѣ видѣвъ ж е акр(с)тьнАіа села бѣжа-
щ а г а в о гра(д) . много же множьство . и н ѣ 
бѣ емоу кого послати . ЛИ ок. 1425, 275 об. 
(1254); и жьжахоу [войска Даниила, Льва, 
Василька и Семовита] д о м ы ихъ [ятвягов] 
и п л е н А х о у села и(х) . Там же, 279 (1256); 
• с в ѣ т ь л а г а с е л а -рай: камо ж е идѣмъ. н ъ 
въ сонъ миръ . в ъ треблжное англ(с)кое ж и 

лище , въ свѣтлага села, к невечернѣи ж и з 
ни, (είς τήν φωτε ινήν χορείαν 'к светлому 
ликованию', где χορεία смеш. с χωρίον) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 146а. 

В сост. им. геогр.: а калистоу гесмь. 
далъ . микшиньскоге. село, съ шгородомъ. и 
съ борътью. Гр ок. 1255-1257 (новг.); а 
далъ гесмь стой §ци дому, арестовскоге 
село. . . со всѣми пошлинами , и с бортники 
Гр 1371 (ряз.). 

С Е Л Ь (1 *) нар. Так, столь: ре(ч) [епарх] 
геи ω оубогага жено . кде сель рано т ы ц и -
ШИСА. ГА XIV,, 243в. 

с е л ь к о см. с е л и к ъ 

С Е Л Ь М А (2*) нар. То же, что с е л ь : ѿ кы<р?>еА покланАник ко ростили добоу-
ди м и КОНА селема велика добра али ти не 
пригодитьсА селема добра а поло ГрБ 
(торж.) № 8, 80-90X11. 

С Е Л Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. Передача греч. 
ο ΐκτιστος 'крайне жалкий, несчастный', 
смешанного с ο ικιστής 'житель': станите 
добльнѣ къ козне(м) д ы а в о л и м ъ [Еф 6. 
11}... в рай с ъ з л о б и в ш ю п р а о ц ю н а ш е м у 
адаму... и селника и остращено || житье , 
подасть ему [ср. Быт 3.17-19] (οϊκτιστον... 
βίον 'совершенно жалкую жизнь') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 171-172. 

с е л ь н и ц ю см. с ъ л н ь ц е 
С Е Л Ь Н Ы И 1 (14) пр. Полевой: бж(с)т-

вьнаго двда. днь(с) испълнАгеть(с) гла(с). 
члвкъ ГЛА гако трава днь гего. гако цвѣтъ 
сельныи тако процвьте(т) . (Пс 102. 15: τοΰ 
άγροϋ ) УСт к.XII, 276 об.; аще ли.. . црквь-
ныга или сельныга плоды, не съвѣщанигемь 
поповъ или ДИАКОНЪ дагеть [епископ]... 
томоу исправльниге подати събороу епар-
хиискоуоумоу . (τών αγρών) КЕ XII, 956; 
гако пьрьсть гесмь [вм. гесть] члвкъ гако тра
ва днь гего. гако цвѣтъ сельныи тако 
а ц в ѣ т ь т ь (Пс 102. 15: τοΰ άγροΰ ) СбЯр 
XIII2, 52 об.; тако глть г(с)ь се дахъ всю 
землю навходоносороу. . . да работають 
гемоу и звѣриге селнии дѣлають гемоу. (Иер 
27. 6 = Іег 34. 6: τοΰ άγροΰ) ГА XIV„ 1206; 
смотрите цвѣтець селныхъ како растуть. 



не тружаютьсА ни стражють . и краснѣе 
суть соломонова о д ѣ н ь и . (Мф. 6. 28: τοΰ 
άγροΰ) ГБ к. XIV, 168в; еремѣш ре(ч) . гор-
ліца единомужиц(а) . и ластовица пусты-
нилюбица . щ ю р ъ с е л н а и потка. разумѣти 
лѣто прихода ихъ. (ср. Игр 8. 7: άγροΰ) ЗЦ 
XIV/XV, 22а; бра(т)е м о и . тако вѣруите. . . и 
о томъ процветете на ВСАКЪ днь. . . и к о 
цвѣтци селнии. (τοΰ άγροΰ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
199г; еоць вашъ нб(с)ныи. . . дасть всд(ч)-
скы и п и щ у и одежю. иже птица нб(с)ныга 
п и т а й , и крины с е л н ы и тавою [вм. тако
вою] красотою о у к р а ш а и [ср. Мф 6. 28]. 
(τοΰ άγροΰ ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 46г; адамови же 
рече г(с)ь бъ.. . ВЬСА ДНИ живота твогего 
терьниіе и осотъ да прозАбнеть тобе. и и с и 
травоу сельноую. (Быт 3. 18: τοΰ άγροΰ) 
Пал 1406, 39а; Възведе и [Бог евреев] на 
силу землА. и на | |сыти и . ж и т ь селны(х) . 
(Втор 32.13: αγρών) Там же, 157в-г; С м о 
трите крина сельнаго, и како растеть , не 
троужаютьсА, ни прАдеть. (Мф 6. 28: τοΰ 
άγροΰ) Пч н. XV (1), 92 об. 

С Е Л Ь Н Ы И 2 (4*) пр. • С е л ь н ы и іепи-
с к о п ъ - хорепископ, сельский епископ, 
уполномоченный епископом города: тогоже 
[Василия Великого] къ страньскыимъ сель-
н ы и м ъ еп(с)помъ. гако не бывати развѣ 
шго слоугамъ по каноноу. (χωρεπισκόποις) 
КЕ XII, 1996; чьто оубо повѣдаюши сель-
номоу еп(с)поу (τω χωρεπισκόπω ) Там же, 
201а; аще къто еп(с)пъ на имѣниге постав-
ліениге сътворить. . . и поставить на имѣниге 
еп(с)па. или сельнааго еп(с)па.. . да обѣдь-
нѣють ω свошмь чиноу. (χωρεπίσκοπον) 
Там же, 2326; в ѣ ж ь оубо ВЬСА блгочьсти-
ве. гегоже оубо д ь р ж и м а [άλισκόμενον 'ули
ченного''] о таковѣмь нѣкоіемь [грехе си
монии] еп(с)пѣ. или сельнѣмь еп(с)пѣ. . . 
о б ь щ и и м ь повелѣниюмь ститель осоужа-
ти. и о б ь щ и и м ь соудъмь. (χωρεπίσκοπον) 
Там же, 2336. 

С Е Л Ь С К Ы И 1 (1 *) пр. С е л ь с к а г а средн. 
мн. в роли с. Полевые работы: НЫНА же 
приставникы. и строителл . и коръчемникы 
приведоша еппи наши. . . они же д о м о в н ы -

ми и торъговными. и сельстыми [ПНЧ 
н. XIII, 201 об. - скыми] . и скотьскыми. пе-
куть(с) ПНЧ к. XIV, 99а. 

С Е Л Ь С К Ы И 2 (30) пр. 1. Деревенский, 
сельский: ни в сельскыи дв(о)ръ. ідеже 
суть ж е н ы рабютающе. не оставлдють 
еп(с)па іли ігумена приходи [вм. приходи-
ти - άπιέναι] . аще прѣже не шидуть 5т(8)ду 
жены, (έν πρ'οαστείω ' в загородном [или де
ревенском] доме') КР 1284, 546. 

2. Живущий и/или работающий в се
ле, в деревне: Сельскыи прозвутеръ въ 
градѣстѣи [так\] цркви да не служіть. аще 
нѣсть о ш е л ъ еп(с)пъ и пр(о)звутери вси. 
(έπιχώριον πρεσβύτεροι ) КР 1284, 68в; о ви-
рахъ.. . К ...а за тиоунъ. за ѳ г н и щ н ы и . и за 
конюший, то -п- грвнъ. а въ сельскомъ 
т и о у н ѣ въ КНАЖИ. или в ратаинѣмь. то вг 
грвнѣ. РПр сп. 1285-1291, 616в-г; то же 
РПрМус сп. XIV2, 5; РПрАкад сп. сер. XV, 
51; А щ е кто назовете ч ю ж о у ю женоу 
б л А д и ю . . . за срамъ. . . сельской ж е н ѣ -з- р ѣ -
занъ. УЯрЦерк сп. сер. XV, 271 об.; • с е л ь 
с к ы и і е п и с к о п ъ - то же, что с е л ь н ы и 
ю п и с к о п ъ (см. с е л ь н ы и 2 ) : великий же Ва
силии, обрѣтъ безъ испытан(і)га. бываю 
щ и й црквныга слугы. 3 сельскыхъ еп(с)пъ. 
м н о ж и ц е ю же и ѿ прозвутеръ. і дыаконъ 
въводимы. п о в е л ѣ н и к м ь тѣхъ сельскыхъ 
еп(с)пъ. не оставлдеть сельскыхъ еп(с)пъ 
безъ ВОЛА его. никогоже въ црквьноую 
слоужбоу пріімати. (παρά των χωρεπισκό-
πων. . . τοις χωρεπισκόποις) ΚΡ 1284, 62β; 
Токмо юдинѣмь еп(с)пмь и бес порока су-
щ и м ъ сельскымъ еп(с)пмъ. достойно шсть 
ставилныга грамоты дагати. (τοις... χωρεπι-
σκόποις) Там же, 74в; ЗаклинателА і четь-
ЦА і ПѢВЦА . і -подыаконы. поставлАють 
сельстии еп(с)пи. презвутера же и дькона 
[так\] нікакоже. безъ градьскаго еп(с)па. 
(χωρεπίσκοπος) Там же, 74г; О поставле-
нии сельскыхъ шп(с)пъ. и когда и како ли-
тоургисати имъ. или причастити кого. KB 
к. XIV, 7г. 

С Е Л Ь Щ Е (23), -А с. Небольшое село: 
что свободъ дмитриіевыхъ. . . и что сельць 



Т А Г н о у л о къ т ы м ъ свободамъ. того всего 
т о б ѣ с ъ с т о у п и т и с А . Гр 1307 (2, новг.); д а л ъ 
іесмь сну с в о ю м у болшему Семену... с е л о 
к о с т А н т и н о в с к о е . село о р и н и н ь с к о е . . . сел-
це микульскою. Гр 1336 (моек.); А ч т о еемь 
п р і к у п и ( л ) с е л ц е н а к е р ж а ч и оу прокофьА 
оу и г у м н а . . . а то д а ю стму о л е к с а н д р у собѣ 
в поминанье . Гр 1339 (моек.); а се д а ю сну 
своему К Н А ( З ) и в а н у . . . се(л) р ю х о в ь с к о е . 
се(л) м и х а л е в ь с к о е . . . селце м и л ц и н ь с к о е . 
Гр 1359 (1,моск.); б ѣ же в о л о д и м е р ъ п о б ѣ -
ж е н ъ п о х о т ь ю ж е н ь с к о ю . . . р о г ъ н ѣ д ь . . . п о 
с а д и на лыбеди. идеже н ы н е с т о и т ь сельце 
п р е д ъ е л а в и н о . . . а н а л о ж ь н и ц ь б ѣ оу него.. . 
•с- н а б е р е с т о в ѣ . в с е л ц и е ж е з о о у т ь [такі] 
н ы н е берестовое. ЛЛ 1377, 25 об. (980); 
С < е > азъ. андрѣи данильювичь. . . д а ю сель
це, на п р о с м о у ж ь ц и . свою, о ч и н у . и д ѣ д и -
ноу. стой т р ( о ) ц и . оцю. с в о ю м у . і матери, и 
своюму. племени, на п а м А т ь . и собе на па-
М А Т Ь . Гр 1377-1387 (1, полоцк.); А се д а ю 
с н у своему... в о л о с т и к о л о м е н ь с к и ѣ . ме -
щерка . раменка . пѣсочна брашева. съ сел-
ц е ( м ) з гвоздною Гр 1389 (2, моек.); И З А -
славъ бродитсА. чересъ Десну, а П о л о в ц и 
воюють . и сѣлце стго Спса зажгоша. ЛИ 
ок. 1425,181 об. (1160). 

В роли им. геогр:. во с т р о м и н е е- в о 
сельче -з- в о д о б р о к о с т е ч и х о ·& ГрБ 
№ 614, поел. тр. XIII; в сост. им. геогр:. А 
ч т о село п а в л о в с к о ю бабы нашее к у п л А и 
н о в о е селце что еемь к у п и ( л ) . . . то д а ю 
кнАгини своюи. Гр 1339 (моек); г ю р г е в и 
стогащю з а и н ъ ч и н о м ъ с е л ц е ( м ) [ЛИ 
ок. 1425, 138 об. с е л ц е м ъ ] . и с т о и ш а 
[Юрий и Изяслав с войсками] п р о т и в у собѣ 
д о в е ч е р н и . ЛЛ 1377, 107в (1149); и д о с т а 
[Владимир и Изяслав Давидовичи] на Иго -
рево селче . ЛИ ок. 1425,122 об. (1146). 

С Е Л Ь Ч А Н | Е (3*), - Ъ с. мн. Сельские 
жители: а с е л е ч А н о м ъ с в о м ъ [такі] 
К Ъ Н А З Ь с амъ о т ъ В О Л О К У и о т ъ мъстѣ 
Й Ч А С Т О К Ѣ в о д а л е ГрБ№ 724,1166/1167; А в 
г о р о д ъ п о с л а т и ми своіхъ н а м ѣ с т н и к о в ъ . а 
тебѣ своего н а м ѣ с т ь н и к а . и н ѣ [т. е. и о н ѣ ] 
О Ч И С Т А Т Ь и х о л о п о в ъ наши(х) . и с е л ь ч а н ъ 

Гр 1389 (1, моек.); в г о р о д ъ н а м ъ п о с л а т и 
с в о и х ъ . н а м ѣ с т н и к о в ъ . и т о б ѣ . с в о е г о на-
м ѣ с т н и к а . И н и [т. е. и о н и ] О Ч И С Т А Т Ь н а -
ш и х ъ х о л о п о в ъ и с е л ч А Н ъ . Гр 1390 (моек.). 

СЕЛѦНИНІЪ1 (2*), - А с. Земледелец: 
н е д в и ж и м а я , р е к ъ ш е с е л а и л и н і в ы . и л и 
в и н о г р а д и . в н и х ъ ж е н ѣ ( с ) п р и б ы т к а , но 
п а к о с т ь ц р к в и н а в о д и т ь , н и т о г о не п р о д а -
т и в л а с т е л е м ъ м ѣ с т а т о г о , но п р и ч е т н и -
к о м ъ или з е м л А д е л а ю щ и м ъ . р е к ш е с е л А -
Цномъ (γεωργο ΐς) КР 1284, 167а-б; с ъ л о у 
ж и т е л е м ъ н е в ѣ д й щ и м ъ б ы в ш а г о [в хра
ме], и ш а н ѣ к о ю г о с е л д н и н а [Пр XIV, (1), 
12Ίβ р а т а г а ] . и н а ч а ш а б и т и и в л е к о ш а и к ъ 
г ѣ м о н о у . (γηπόνον) Пр 1383,116в. 

СЕЛѦНИН|Ъ2 (12*), - А с. Житель 
села, деревни: е м л и за с в о и о т р о к ъ к о л и к о 
т и г о д ь н о . п р а в ъ т и есть с ъ л и же н а с ъ -
в о д ъ къ с е л д н о м ъ . п р а в ъ т и е с т ь , и с о ч и л ъ 
е е м ь . ГрБ№ 819, 60-90X11; и с е [известие 
о строительстве церкви Св. Троицы] 
о у в ѣ д ѣ в ъ ш е с е л д н е с в о и , н о щ ь ю н а п а д ъ -
ш е . м е ч и н а о у д е с а р а с ѣ к о ш а [муч. Анто
нина], (оі ουγχωρ ΐται 'односельчане') ПрС 
ХІІ/ХПІ, 52г; т ѣ л о же с в о ю т а к о д а и ш е 
[блудница] в ъ п о у с т о ш ь . и к о м а л о и х ъ 3 
селАНЪ. в ъ з м о ж е и з б е ж а т и н е ч ( с ) т о т ы ю и . 
(τοΰ χωρίου '[немногие] из [этой] дерев
ни') ПрЛ 1282, 1136; и к о ж е ω с е л д н е х ъ 
б л ж е н а г о ц ( с ) р д василиА з а к о н о п о л о ж е 
н и ю , н е м о щ н ы м ъ и м ѣ ю щ и м ъ с в ѣ д е т е л д . 
с и л н ы м ъ п р о т и в о у с в ѣ д е т е л е м ъ и х ъ . 
и н ѣ х ъ п о с т а в и т и н е п о в е л ѣ . т а к о и з д ѣ . КР 
1284, 239г; п о к л о н ъ . ѿ К о н д р а т а , о с п о д и н у 
с в о ю м у ю р ь ю и З о в с и х ъ с е л А н ъ . ГрБ 
№ 446, 40-90 XIV; д и с о с ъ ж е б ъ и м е н о в а -
ш е с А в ъ ю л и н ѣ х ъ . о у ч и т е л ь п ь и н ь с т в у . и 
в и н у д а в е ц ь . и к о ж е т о н ы н ѣ т в о р А т ь с е -
л д н е . (παρά τοις άγρόταις) ΜΠρ ХІѴ2, 348; 
т о ж е KB к. XIV, 120в; и с е о у в ѣ д ѣ в ш е с в о и 
е м у с е л д н е . и к о з и ж е т ь [муч. Антонин] 
ц р к в ь в ы ш н е м у , н о щ ь ю н а н ъ н а п а д о ш а . 
(οί συγχωρ ϊται 'односельчане') ПрЮр XIV2, 
ПОг; и д и в и с д ю п ( с ) п ъ о б ы ч а ю попа т о г о , 
и в ъ з в ѣ с т и с е л д н о м ъ . и б п у с т и п о п а с м и -
р о ( м ) . (τους τοΰ κτήματος) Пр 1383, 155а; 



есть же селднинъ оубо иже в селѣ въдва-
р д и с д . (άγρο ϊκος) ГБ к. XIV, 5в; съ [преп. 
Спиридон] оубо селАнинъ и невѣжа. и||з 
града в чернечьство прииде . и извыче 
п(с)лтрь изоусть . ПКП1406, 201а~б; || пе
рен. Деревенщина (о необразованном, гру
бом человеке): селАнинъ же иже не оучи-
В Ъ С А ни наказанъ и весь неразумивъ. 
(άγρο ΐκος) ГБ к. XIV, 5в. 

СЕЛѦНЫН|И ( 1 * ) , - Ъ ( -А) с. Жен. к 
с е л А н и н ъ 2 : глють бо іемоу [Ромулу] и бра
та [в др. сп. братоу] іемоу [Рему] блізньце-
ма родивъшемасА ѿ блоудьства. и повер-
женома въ поустѣ мѣстѣ и ѿ к о т о р ы й 
ж е н ы селАНЫнА о в ц а пасоущи о б р ѣ т е н о -
ма има и въспитаныма. (ύπό.. . άγροικικής 
γυναικός) ГА XIV,, 24г. 

С Е М Г ] А ( 1 * ) , - Ы с. Семга: оу озъкь оу 
объкъшь с<ь>мга в- съроцька ГрБ№ 649, 
ХІІ/ХІІІ. 

С Е М Е Р Ъ ( 1 * ) пр. числ. собир. Имею
щийся в количестве семи; семъ: соущиіе 
ихъ [веков] дхъ юсть. м н о г о о б р а з н о и див 
но [средн. в соотв. с греч.]. с е м е р ы знаме-
н и и м и оустроюни [так\]. (έπτά) ЖАЮ 
сер. XIII, 127г. Ср. с е д м е р ъ . 

с е м и д а см. с е м и д а л ъ 
С Е М В Д А Л | Ъ (2*), -А с. σεμίδαλις 

Мука тончайшего помола: о б ѣ д ъ же ю(г) 
[царя Соломона] бАіде по В С А д н и м ѣ р ъ 
семидалъ -л- и мѣръ моукы т о л ч е н ы й ·%· 
и телець избраны(х) ·Τ· (3 Цар 4. 22 = 
3 Reg 5. 2: σεμιδάλεως) ГА XIV,, 93а; 
ап(с )лкаи заповѣди о ч е с к а и о у ч е н и и . и 
п р р ч е с к а и р е ч е н и и . страстотерпе(ч)скаи 
м ч н и и слажьша сахара и семида [вм. се-
мидала] . ПрЮр XIV2, 210а. 

С Е М И Д А Л Ь Н Ы И (3*) пр. к с е м и 
д а л ъ : и бы(с) мѣра семидалъ на [вм. семи-
дальна на] -д-хъ цатахъ и м ѣ р а и ч ь н а на 
•д-хъ цатахъ (4 Цар 7. 16: σεμιδάλεως) ГА 
XIV,, 116г; иже ли не п р и и л ъ е. поста то не 
вѣсть и ж е ѿ поста полза. сладость бо са
хара и семида(л)наго хлѣба. како скажи 
[СбТр ХІѴ/ХѴ, 14 скажю] не в к у с и в ш и м ъ 
того. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 109в; с е м и д а л ь н о ю 

средн. в роли с. Мука тончайшего помола: 
и ре(ч ) к н е м о у [сановнику] п р р к ъ [Ели
сей], тако глть г (с )ь . н а о у т р и и въ сь ча(с) 
м ѣ р а семидальнаго на -д- м ѣ д н и ц и . (4 Цар 
7. 1: σεμ ιδάλεως) ГА XIV,, 116в. Ср. с м и -
д а л ь н ы и . 

С Е М И Д Е С Ѧ Т Ь Н Ъ ( 1 * ) пр. • С е м и -
д е с А т ь н ъ л ѣ т ы - семидесятилетний: [по
слание Василия Великого Григорию пре
свитеру] т о л и ц ѣ м ь оубо. паче подобааше 
т и повиноутисА н а ш е м о у съподоблюнию. 
е л и ш ь д ы глгеши. свободьнъ б ы т и . В Ь С А К О И 

п л ъ т ь с к ы и страсти , не семидесдтьна бо 
л ѣ т ы бывъша. повиноуисА с трастьною т и 
[вм. повиноуюсА страстьно ж и т и ? ] ж е н о ю 
[ούτε . . . πε ίθομα ι έμπαθώς συνο ικε ΐ ν γ υ ν α ι κ ί 
'я убежден, не живет плотски с женой']. 
( ε β δ ο μ η κ ο ν τ α ε τ ή ) КЕХІІ, 201а. 

С Е М И Д Ь Н Ь | Ѥ ( 1 * ) , -Ꙗ с. Семъ дней, 
неделя: Ь€же юсть въ семиднь-ю-синъ [в др. 
сп. единъ - μ ί αν ] т ъ ч ь ю Ч А С Ъ . себѣ отъ-
лоучилъ юсть бъ. да и тъ л и въ дѣлеса с е и 
ж и з н и с м ѣ х ы и бесѣдами п о у с т о ш ь н ы и м и 
п р ѣ п р о в а ж А Ю ш и . т и како съмѣге||ши къ 
томоу Нжьствьномоу к о м ъ к а н и ю пристн -
п и т и . ( της εβδομάδος) Изб 1076, 261-
261 об. 

С Е М И Ш Ь Д Ы (2*) нар. Семикратно, 
семъ раз: Д а бывають и п а н у х и д а за н ы се-
м и ш д ы л ѣ т ъ ( м ) . събирающемъ(с ) всѣмъ. 
въ притворъ стго пантелѣимона . УСт 
к. XII, 270 об.; въставше о б и д о ш а [жрецы 
и войско Иисуса Навина] с е м и ж д ы градъ. 
(Ios 6.15, вар.: έπτάκις) Пал 1406,165г. Ср. 
с е д м и ш ь д ы . 

С Е М И Ю (2*) нар. Семъ раз: ю д и н ы и 
бо тъ и п ь р в ы и дьнь. семькраты. семь 
семь с е м и ю . б ы в ъ ш и семи недѣль. с щ н ы и 
П А Н Т И К О С Т И съвьршають. (έπταπλασιασθε ΐ -
σα 'умноженный на семь') КЕХП, 206а; и 
дасть Т А г (с )ь на сѣчен ію предъ врагы тво 
и м и , путемъ ю д и н ѣ м ь и з и д е ш и к н и м ъ . и 
с е м ь ю да п р о б ѣ г н ( е ) ш и с лица ихъ. Пал 
1406,153в. 

С Е М О Г Л А С Ь Н Ы И ( 1 * ) пр. Исполняе
мый на седьмой глас (в церковном пении): 



по что чюдите(с) к а ( к ) роди д в а и но ьакоже 
глть семогла(с)ныи гогматикъ [в др. сп. 
догматикъ] . идеже хощеть бъ ту п о б ѣ -
жають(с) ю(с)ства чінъ. Пал 1406,142в. 

С Е М П Т Ѧ Б Р | Ь (3*), - Ѧ с. То же, что 
с е п т д б р ь : начѦтъкъ же соущихъ книгь . 
въ п ь р в ы и семптдбрд М ( С ) Ц А юсть. УСт 
к. XII, 67; прѣстависѦ. илига. архиюп(с)пъ 
новгородьскыи. п о с т р и г ъ с Ѧ . м(с)ца се(м)-
птдбрѦ. въ -з- днь . Там же, 281 об. (зап.); 
Годѣ бы(с) и се. да въ днь бывающаго п о 
В С А лѣта събора. еже юсть преже десѦти 
каланъ . с е м ь п т Ѧ б р Ѧ днь с т ы и пасхы про-
повѣдати. (Σεπτεμβρίων) КР 1284,125а. 

С Е М П Т Ѧ М Б Р | Ь (1*), - Ѧ с. То же, 
что с е п т Ѧ б р ь : Д в а ж д ы въ л ѣ т ѣ И Ю Н А 

м(с)ца. и с е м ь п т Ѧ м б р Ѧ бывати сбору, съби-
р а т и с Ѧ митрополитомъ к патриархомъ. и 
еп(с )кпмъ къ митрополитомъ. и И С Т А З О -

вати вины, еже еп(с)пи и причетници и 
мниси дроугъ къ дроугоу имѣють . (τω 
Σεπτεμβρ ίφ ) КР 1284, 2526. 

С Е М Т Ѧ Б Р | Ь (67), - Ѧ с. То же, что 
с е п т Ѧ б р ь : перьвыш н е ( д ) л д марта М ( С ) Ц А . 

и И Ю Н А . или с е м ь т д б р Ѧ . или д е к а б р ( д ) . в 
перьвоую срѣдоу стли іхъ поставлдють 
причетнкы [так\]. КР 1284, 2726; поваръ 
же стго глѣба именемь торгъчинъ закла 
г(с)на своего м(с)ца семт(Ѧ)брд въ е- днь . 
ПрЮр XIV2, 86; людье же высѣкоша все-
слава ис поруба. въ ёг днь с е м т Ѧ б р д . и 
прославиша и средѣ двора кънѦжа. ЛЛ 
1377, 58а (1068); и п о и ш а [русские и по
ловцы} т али м е ж и собою. М ( С ) Ц А . се(м) 
[ЛИок. 1425, 94 об. с е м ь т Ѧ б р д ] . въ •§!· днь . 
Там же, 92г (1101); и на ту н о щ ь загорѣсѦ 
городъ. М ( С ) Ц А . с е ( м ) т Ѧ б р д . въ -а- днь . Там 
же, 102в (1139); в. лѣ(т) -ег-а-тш- м(с)ца 
семт. кг · на п а м д ( т ) . ѳ іо. ѳ е о л о г а в сре(д) 
по ве(ч)р. почата бы(с) пи(с)ти а- та<трать> 
а ча(с) нощі Стих 1380, 48 (зап.); с ю ю гра
моту дали есмы. . . м(с)ца семтдбрд . оу ·§ί· 
днь. подъ леты б ь и г о наро(ж)ныа. лѣтъ . 
т ы с Ѧ ч а . и т р и ста. оэсмь д е с Ѧ т ъ . шестаго . 
Гр 1386 (смол.); О к т д б р ь с к а и . лу(н) . на
станем). семтѦбрд въ -ёг а конь(ч)ють(с) 

[так\]. О К Т А ( 6 ) . В Ъ -гі- Пал 1406, 146; В се 
же лѣто п р е с т а в и с Ѧ и г у м е н ь и Лазорева . 
м а н а с т ы р Ѧ . ста житьемь . м(с)ца семьтд-
брд. въ -д- на десѦтъ днь . ЛИ ок. 1425,103 
(1113); и тако к Ёоу З и д е [Игорь Ольгович]. 
м(с)ца семтдбрд въ ѳі- въ днь П А Т О ( К ) . Там 
же, 129 об. (1147). 

С Е М Т Ѧ Б Р Ь С К Ы И (15) пр. То же, 
что с е н т д б р ь с к ы и : С е м т д б р ь с к а и лу(н) . 
настане(т) . семтд(б) . въ -а- а кончають(с). 
семтѦ(б). въ -л- Пал 1406, 12в; С е м т д б р ь 
скаи . лу(н) настане(т) . авгу(с) -вд- а 
конь(ч). семтд(б) -кв- Там же, 14г; С е м -
т д ( б ) с к а и . лу(н) . настане(т) . || в -кй- а кон-
ч а ю т с Ѧ сентд(б)рѦ. въ -кг- Там же, 15-16. 

С Е М Ъ К | Ь (1*), -А с. Оброк, составля
ющий седьмую часть урожая (?): оу 
м а р ь и н а оу июли полтина да гривна и 
семъку цѣна ГрБ № 532, XIV2. 

С Е М Ы И (50) пр. Седьмой: на азъгоутѣ 
и на погощахъ ѳ- коунъ семѣѣ гр(в)нѣ. ГрБ 
№ 526,2 тр. XI; В ъ поне(д) -а- не(д) . по(с) . 
прѣже. варивъшаго дне о у т ѣ ш е н и и . въ-
стають поздѣю. н а ч и н а ю щ ю семомоу Ч А ( С ) 
нощи. УСт к. XII, 8-9; семааго събора иже 
въ К О С Т А Н Т И Н И градѣ -рн- стыихъ оць. пра-
вилъ ·§· ΚΕ XII, 12а; 3 тогоже законьника. 
глава, с е м а и . (ζ ' ) Там же, 266а; в лѣто 
семою. Т Ы С А Щ Ѣ н а п и с а ш а с и к н и г ы с и и 
ЕфрСирПар 1269-1289, 329 (зап.); Прави
л а семаго вселеньскаго сбора иже в нікеи. 
КР 1284, 163в; д а растерьгнетьсд [брак]. 
а щ е бо и семаго степени. 3 близочьст(в)а. 
(έβδομος) КН1285-1291, 481а; сэви бо П о 
пове гадиною ж е н о ю . с э ж е н ѣ в с А служать. а 
друзии д о семью ж е н ы поимаючи служать 
ЛЛ 1377, 40 (988); с емому же дни п р и ш е д -
ш ю . призва [Феодосии Печерский] стеѳа-
на. и бра(т)ю. Там же, 636 (1074); и въѣха-
ш а [три князя с дружиной] в п о г а н ы й без 
вѣсти в здша селъ -г- Семою городъ. Там 
же, 122г (1172); <за> радославомо Д И Ж А 

семаА ГрБ № 50, 70-80 XIV; В ъ семою 
лѣто . ц(с)ртва и о у с т и и н д . бы(с) патриархъ 
К О С Т А Н Т И Н А града, анфимъ юретикъ. (έβ-
δόμω ) Пр 1383,125а; иерихона -з- иерѣевъ. 



СЕМЬ1 СЕМЬ1 

съ -з-ю тру(б) за ·§· днвъ обьхожаху трубд-
щ е единою дне(м) . а в с емыи седмижда. 
тогда сами стѣны падошасА. (έβδόμην; ср. 
Нов 6. 12-19) ГБ к. XIV, 85в; Черьнець 
нѣкто. съ братомь Зиде въ сюньтираню 
поустыню. и б ѣ и ш е т а шесть днии себе не 
виддща. въ семыи же днь приходдща въ-
коупь. (έβδομη) ПНЧк. XIV, 123а; ω афета 
ш ы ц и изидоша [ср. Быт 10. 18—19, 27]... 
первый и з ы к ъ в д р и ж ь с к ы и . вторыи сло-
вѣньскъ. . . ш е с т ы и пьрмь. с емыи корѣла. 
Пал 1406, 61в; ω с е м ѣ м же дни [ср. Быт 2. 
3] глше [Давид], се днь иже створи г(с)ь 
вздрадоуіемсд и възвеселимсд во нь [Пс 
117. 24]. ПКП 1406, 109в; полъ сема 
(семы, семѣ) - шесть с половиной: ж. ми-
рдтѣ бес полоу семе коунѣ т - в н е [так\]. 
ГрБ № 631, 10-40 XII; въземи.. . оу д р ы ш а 
пъло сьме р г и в н ѣ [так\] ГрБ {смол.) № 9/8, 
ХІІ/ХІІІ; градъ же велии красный сверши 
[Соломон]... и мѣроу юго створи ω стѣны 
до стѣны п о м е ж и разньства || стадии имоу-
щ а -м- б ы в а ш м ы и версты полъ с е м ы ( ε ξ 
ήμισυ; ср. 2 Пар 8. 2) ГА ХІѴ}, 92а-б; и 
кндгини м о и дастъ ему [кн. Андрею] в то 
серебро. . . съ исконьскиѣ слободки по(л) 
сема ру(б) . съ кропивны по(л) сема. ру(б) . 
Гр 1389 (2, моек.); | часть составных чис
ловых обозначений: в еликыи Василии... во-
ліею себе п р и в о д д щ ю ю гви и дѣвьство ц ѣ -
л о в а в ъ ш ю ю семою на десдте лѣто къ д ѣ -
вичьскоуоумоу причисти чиноу възакони. 
(έπτακαιδέκατον) КЕ XII, 55а; того же [Ва
силия Великого] отъ дъва десдти семааго 
слова, о стмь дсѣ . къ амфилохию написа-
ныихъ. (κζ ' ) Там же, 2046; а се 3 п(с)лма 
•к- семаго. Изб XIII, 119 об.; В ъ лѣто ш е -
ститисдщною шисть десАтъ семою, купилъ 
панъ петрашь дѣдицтво в анъны радиво-
нъковоѣ Гр 1359 (ю.-р.); наоутрша же . въ 
с е м ы на ·Τ· днь свѣтъ створиша К л и н е . ЛИ 
ок. 1425,102 об. (1113). Ср. с едмыи. 

С Е М | Ь ' (69), -И с. числ. Семь: домъкѣ 
выправить вевьриц. (-д-і коуне) и-семи 
гривенъ савь г ю р о в и ц ю ГрБ № 1045, 2 
чете. XII; оу т а и ш и н е е семе резано ГрБ 

(ст.-р.) № 22, XII,; а сь еси подлъ оу мьне 
роубоу и паръбоко во сьми гривьно ГрБ 
№831, сер. XII; юдиныи бо тъ и п ь р в ы и 
дьнь. . . семи недѣль. с щ н ы и пднтикости 
съвьршають. (έπτά) КЕХІІ, 206а; оу завида 
семе векоше і рѣзана. ГрБ № 228, ΧΙΙ/ΧΙΙΙ; 
і гониша іхъ [новгородцы немцев] бьюче и 
д о города, въ т• поути на семи верстъ. ЛИ 
ок. 1330, 146 (1268); скорописца юмоу 
[Оригену] престави [Амвросии\ семь м н о -
ж а и ш е же доброписци . (έπτά) ГА XIV,, 
1976; а погабиддть соудъ црквныи. или кто 
иныи. да боудйть проклдти . в сии вѣкъ . и в 
боудоущиі . с е м и ю зборовъ стхъ соць все-
леньскыхъ. УВлад сп. сер. XIV, 630а; 
пре(д) семью, ли пре(д) -ето. ли т - м и п о -
слоухи. с в о и свѣтъ да творить [умираю
щий β пути или во время боя], (έπτά) ΜΠρ 
ХІѴ2, 73; и по семи днии. призвавъ того 
[разбойника] пастухь въпрашаше . ( μ ε τ ά 
τ ή ν έβδομήν ή μ έ ρ α ν 'по прошествии седь
мого дня') Пр 1383, 61в; К а ж д о м у теслѣ . 
давалъ [клепач]. по сми [так\] грои [вм. 
грошии] широкихъ . Гр 1386-1418 (ю.-р.); 
с е м ь ю же столпъ прмдр(с)ти хра(м) подъ-
пирае(м) . ( έπτά; ср. Притч 9. 1) ГБ к. XIV, 
846; семь ин(д)і безъ пдти лѣ(т) ρ· лѣ(т) се 
полна >а- з и Леств к. XIV (1), 201 об. 
(зап.); не м о ж а ш е ли х(с)ъ. пдтью хлѣбъ 
толико сдѣлавъ. И пакы ω с еми тьмами 
седьмерицею. коръмити себе и иже с нимь . 
(άπό έπτά) ПНЧ к. XIV, 91 в; Н е вкуси того 
древа.. . и Н и к о л а ю , б ы в ы и ш семі д ь и к о н ъ . 
иже Звергъсд х(с)а. и бы(с) кумирожрець в 
селуни. СбЧуд к. XIV (1), 292а; [ангел Ле-
вию] с л ы ш и оубо о семи нбсъ далнею того 
д ѣ л д дрдхло юсть. понеже видить вед не
правды члвч(с)кы (έπτά) Пал 1406, 103а; 
нача изнемогати [Владимир Василько-
вич]... и не вокоуша по семь недѣль ниче -
гоже развѣе одиное воды и то же по скоу-
доу. ЛИ ок. 1425, 303 (1289); вздти (м) на 
д к у ш ѣ на попо(в) здтѣ на офонасовѣ семь 
гриве(н) Гр н. XV (переясл.); і постави бъ 
противу числу семи тѣ(х) дни і [ср. Быт 2. 
3] -з- лѣт. сосмоі же Т Ы С А Щ И нѣ(с) коЛнца. 



СЕМЬ1 СЕНТѦБРЬ 

СбПаис н. XV, 50-50 об.; и тогда съженУть 
лю(д) его [города Солуни]. 6э семи лѣтъ и 
выше, (άπό επταετούς 'от семилетнего') 
ЖАЮ XV, 148 об.; \ часть составных чис
ловых обозначений: водае паробокУ моемУ 
з на десдте гривено ГрБ№ 624, XII2; о пас-
ц ѣ же гакоже написасте . възвѣстимъ вамъ 
п р ѣ ж д е семи на десАте каландъ маига. (ιζ ') 
КЕ XII, 172а; [об учении Магомета] семи 
десАть тысоущь рече. м о г о у щ и и м ъ на то 
оустрьмитисА [попасть в рай], прочимъ 
же осоудитисА глеть. (έβδομήκοντα χ ιλιά
δας) Там же, 274а; а передъ т и м и послУхы 
кУпи з е м л ю К Н А Г Ы Н И боганю вьсю. а въда-
ла на нгеи семь десАть гривьнъ соболи а въ 
томь драниць семь сътУ [? вм. сътъ] гри
вьнъ Надп (В.) № 25, XII; а иваноу молови 
оти восоль сьмь на Д < Ь > С А Т Ь коуно ГрБ 
(торж.) № 13, ХІІ/ХІІІ; камень бдше И С Х О 

Д А предъ црквью лакать [так\] семь де-
САтъ. (έβδομήκοντα) СбТр ХІІ/ХІІІ, 43 об.; 
оу кюрика . оу тюлпина . семь десАто грвнъ. 
оу бориска. полоутора. роублА ГрБ № 138, 
ХІІІ/ХІѴ; соущимъ [пленным евреям] сед-
м ь ю на ·ϊ· лѣ(т). . . м н о ж а и ш е в нихъ по 
странамъ и властемъ раздѣленомъ. погы-
ноути на позорищихъ ироужьюмь и звѣр-
ми. н и ж е же семи на Ϊ- лѣ(т) . плѣненомъ 
водАще распродати. (ιζ ') ГА XIV,, 177а; 
самъ же [имп. Феодосии] и до семи на де-
САте лѣ(т) ц(с)ртвиш съблюдъ. полоучивъ 
на добрѣге преиде житье (δέκα και ζ ') Там 
же, 2596; ис тогоже л ѣ с а потече волга на 
въстокъ. и вътечеть семью десАть жерелъ 
в море хвалисьское . ЛЛ 1377, 3; а дана 
іесть грамота оу бохури. по б ж ь ю м ъ на-
р о ж ѣ н ъ ѣ Т И С А Ч Ю лѣ(т) . и -т- лѣ(т) . и сѣмъ 
десАть лѣ(т) . и осмою лѣ(т) . Гр 1378 (1, 
ю.-р); А К Н А ( З ) ю р ь и возме(т) съ Звениго
р о д ) и со всѣ(х) съ звенигоро(д)ски(х) во-
лостии. д в ѣ стѣ ру(б) и с е м ь де(с)тъ ру(б) 
и два ру(б) . Гр 1389 (2, моек.); А с волока 
ти дати мнѣ . в П А Т Ь Т Ы < С А Ч Ь ру(б) сто 
ру(б)> и семь десА(т) ру(б) . Гр 1390 
(моек.); по с е м ь [Сварогё] ц(с)ртвова снъ 
его и м е н е м ъ Слнце. . . с е м ь Т Ы С А Щ Ь и у И 

с е м ь д е с А т ь днии (^δυοζ ' '4477Ί) ЛИ 
ок. 1425, 104 об. (1114); • с е м ь с е м ь - по 
семь: іединыи бо т ь и пьрвыи дьнь . семь-
краты. семь семь семию. бывъши семи 
недѣль . ещныга П А Н Т И К О С Т И съвьршаіеть. 
(έπταπλασιασθε ΐσα 'умноженный на семь') 
КЕХІІ, 206а. Ср. с е д м ь . 

с е м ь 2 см. с ѣ м ь 

С Е М Ь Д Е С Ѧ Т Ь Н Ы И (1*) пр. Семиде
сятый: [молитва иудеев] Г и вседержите
л ю доколѣ не п о м и л у е ш и Иерусолима. и 
градъ Июдовы(х) ихже презрѣ сѣмьдеслт-
ное лѣто. (Зах 1. 12: έ βδομηκοστόν) ЛИ 
ок. 1425, 100 об. (1111). Ср. с е д м ь д е с А т ь -
н ы и . 

С Е М Ь К Р А Т Ы (2*) нар. Семь раз: 
вьсАка же П А Н Т И К О С Т И . чаіемааго въскрѣ-
шенига. въ в ѣ ц ѣ іесть въепоминаник . геди-
н ы и бо тъ и пьрвыи дьнь . семькраты. семь 
семь семию. б ы в ъ ш и семи недѣль. ещныга 
П А Н Т И К О С Т И съвьршаіеть. (έπτάκις) КЕ XII, 
206а; семькра | | ты падеть рече правьдьнош 
[ό δ ίκαιος 'праведник'], и въетанеть (Притч 
24.16: έπτάκις) Там же, 226-227. 

С Е М Ь Н И Ц | А (6*), - Ъ с. То же, что 
с е д м и ц а в 1 знач.; зд. о сумме в 7 денеж
ных единиц: оу тоушоуевиви [так\] гриве-
на на съли и дови ногаи [так\] на чьрь-
В Ь А Х Ъ сьм<ница?> ГрБ №219, ХІІ/ХІІІ; ва-
силю сьмница Ушку семница вхого.. . дви 
[гривны] серебра ГрБ № 1072, к. ХІІ-ХІІІ,; 
по семнице наме кроме поцте ГрБ № 218, 
30-70X111; на рыбахо семница на церевахо 
•е- коуно ГрБ № 349, 60-70 XIII; на доро-
ф ѣ и на кожевникѣ - г- семенци [так\]. ГрБ 
№ 355, XIV. 

С Е Н К Е Л | Ъ (1*), -А с. То же, что е н н -
к е л ъ : писано при Феюфилѣ . сенкелѣ. и ко 
И&эану нарѣчаемому. Цимьскому ц(с)рю 
Грѣцкому. в Дерьстр(ѣ) . м(с)ца иоулига. 
индикта -д і . ЛИ ок. 1425, 28 об. (971). 

С Е Н Т Ѧ Б Р | Ь (14), - Ѧ с. То же, что 
с е п т Ѧ б р ь : мца сентдбрь д п р < е > с т а в и с Ѧ 
рабъ Надп XIII (2); и тако с к о н ч а с Ѧ блж-
н ы и глѣбъ м(с)ца с е н ь т Ѧ б р Ѧ . въ -ёі- днь . Пр 
1383, 123г; и създаста [Борис и Глеб Ва-



сильковичи] црквь во И М А его [Михаила 
Черниговского], и оуставиша праздновати 
м(е)ца сентл(б) въ -к- днь . на памд(т) стго 
мчнка еоустафьга. ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 26г; і 
престависд [Глеб] ω ж и т ы а се| |го. м(с)ца 
с е н т А ( б ) въ -е- днь ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 
203а-б; Семтл (б )скаи . лу(н) . настане(т) . 
II в -ки- а кончаіетсА сентА(б)рд. въ -кг-
О к т А б р ь с к а и луна настанеть сентдбрд . въ 
•ία- а кончаіетсА окътдбрд въ ёі- Пал 1406, 
15-16; Тогоже лѣ(т) бы(с) знамению. 
м(с)ца сентдбрд -ёі- днь . тма бы(с) по всей 
землѣ ЛИ ок. 1425, 228 (1187); предани 
б ы ш а [князья Игоревичи] на повѣшение . 
м(с)ца сентАбрд. Там же, 248 (1208). 

С Е Н Т Ѧ Б Р Ь С К Ы И (3*) пр. к с е н -
т д б р ь : С е н т д б р ь с к а и л у н а настанеть ав-
гу (с ) . въ -зі- а кончаютсА. се(н) . въ -ёі- Пал 
1406,16а; С е н т д б р ь с к а и лу(н) . настане(т) . 
а в г у ( с ) . въ ёі а конь(ч) . се(н) въ д . Там же, 
166; СентАбрьскаи лу(н) настанеть авгу(с) 
въ -ice- а конь(ч) . се(н) . въ -кд- Там же, 16в. 

С Е П Т Ѧ Б Р | Ь (31), - Ѧ с. Σεπτέμβριος 
(от лат. September) Сентябрь: жьртвь-
никъ стго мчка геооргид свщнъ ω нифонта 
архиепискйпа новгородьскаго. . . м ( с ) ц д 
септдбрд въ -а- Надп 1148; к о н ь ц Ѧ ш а с Ѧ 
книгы С И А . М ( С ) Ц А септдбрд . въ -ft- днь на 
кано(н) . в ъ з д в и ж е н и Ѧ . Стих 1156-1157,99 
(зап.); въ -да- септѦ(б) М ( С ) Ц А . въ ньже тако
вою въздви(ж)нию. свѣтьло тържьствоую-
щ е праздьноуюмъ.. . игоуменъ (ж) съ ни(м) 
по(п)ве же и диа(к) | |ни. В Ъ С Х О Д А ( Т ) В Ъ 

съсоудохранильницю. УСт к. XII, 261-
262; съборьныи же днь тъгда съхранюнъ 
боудеть иже заповѣданъ бысть въ ипонь-
скѣЦюмь съборѣ сирѣчь прѣже десдти ка-
ланъдъ сепьтдбрд (καλανδών σεπτεμβρίων) 
ΚΕ XII, 140а-б; поваръ же глѣбовъ име-
ньмь търчинъ изьмъ ножь. и имъ блженаа-
г о и закла. гако агню непорочьно и безло-
биво [ср. Ис 53. 7]. м(с)ца. септгабрга въ -е-
днь. въ понеделникъ . СкБГ XII, 14г; блж-
н ы и двдъ. . . м(с)ца. септдбрд. въ -е- оуби-
юнъ бы(с) Парем 1271, 263 об.; оубиша 
гюргд жирославицд . и съ моста съвѣрго-

ш а . м ( с ) ц д с е п т Ѧ б р д . ЛИ XIII2, 17 об. 
(1136); и т ъ г д а б ѣ ж а р о с т и с л а в ъ с м о л ь н ь -
скоу. къ о ц ю из н о в а г о р о д а . с е п ( т ) б р д а-
Там же, 20 об. (1139); н о у с т ( р ) ѣ т о ш а и 
[кн. Глеба] с м о л е с к ѣ [так\]. ω с т о п о л к а 
п о с л а н и и м о у ж и || к р ъ в о п и в ц и . и з а р ѣ з а ш а 
и . . . М ( С ) Ц А с е п т д ( б ) в ъ е- д н ь . и п о в ь р г о ш а 
т ѣ л о ю г о с т о ю в ъ л ѣ с ѣ . ПрЛ 1282, 2в-г; 
М ( с ) ц ь с е п т д б р ь р е ( к ) м ы и роуинъ . и м а ( т ) 
д н и и -л- (Σεπτέμβριος) Пр 1313, 2а; м ( с ) ц а 
с е п т д б р . в ъ к а - д н ь в П А ( Т ) . . . п о ч а т а б ы ( с ) 
п и ( с ) татр [так\] г- Стих 1380, 40 (зап.); а 
д а н а грамата н а м о с к в ѣ . м ( с ) ц а септѦбрд. 
в ъ г і Гр 1399 (моек.). Ср. с е м п т д б р ь , 
с е м п т Ѧ м б р ь , с е м т Ѧ б р ь , еентѦбрь , е е п -
т Ѧ м б р ь . 

С Е П Т Ѧ М Б Р | Ь (6*), - Ѧ с. То же, что 
с е п т д б р ь : В ъ л ѣ ( т ) - г г х ч д - п р ѣ с т а в и с д . 
и л и і а . а р х и ю п ( с ) п ъ н о в г о р о д ь с к ы и . п о -
с т р и г ь с Ѧ . м ( с ) ц а с е п т д ( м ) б р Ѧ . в ъ -з- д н ь . 
УСт к. XII, 281 об. (зап.); м ѣ с д ц д сеп-
т д м б р д . в ъ к а л х и д о н ѣ н а с ѣ д и л и щ и рести-
т о у т о в ы ц р к в е к ъ с ъ б о р о у с ъ н ь м ъ ш е с д . 
и п р ѣ ж д е с ѣ д ъ ш е о т ъ в ь с ѣ х ъ е п а р х и и 
е п ( с ) п и . с и р ѣ ч ь а в р и л и и . . . с ъ д р о у г ы и м и 
ю г о . . . рече. (ϊδοις σεπτεμβρίαις) ΚΕ XII, 
137а; В ъ т о м ъ с ъ б о р ѣ в а р и в ъ ш е и притьчи 
о у т в ь р ж а ю т ь с Ѧ . п р и с л а в ь н о ю ц ( с ) р ю ар
к а д и и и о н о р и а а в г о у с т о у в л а с т е л е м а п р ѣ -
< ж е > ш е с т и к а л а н д ъ с е п т д м б р д . (καλανδών 
σεπτεμβρίων) Там же, 1436; В ъ т о м ь 
с ъ б о р ѣ з а п о в ѣ д а н а г а . м а л о ю с ъ к а з о у ю т ь . 
п р ѣ д ъ л о ж е н и ю . при с т е л и х о н ѣ п а к ы и ан-
ѳ е м и и п р ѣ с в ѣ т ь л о ю в л а с т е л ю прѣжде ·Τ· 
к а л < а > н ъ д ъ с е п т л м б р д в ъ к а л х и д о н ѣ (κα
λανδών σεπτεμβρίων) Там же, 152а; перь-
в ы г а м ( с ) ц д с ъ б л ю д а ю т ь . входа ш б р а щ ѣ -
н ь ю . р е к ъ ш е м а р т ь . и ю н ь , с е п т д м б р ь . де -
к а м б р ь . и м и ж е п р ѣ в р а щ е н ь е ч е т ы р е м ъ 
в р е м е н о ( м ) н а р и ц Ѧ е т с д . (τόν Σεπτέμβριον) 
КР 1284, 2726; гаремъ [Ζυγός 'созвездие 
Весов'] п р и ю м л е | | т ь слнце в ъ д о м ъ с в о и , н а 
•в!- с т е п е н ь . м ( с ) ц а с е п т д м б р Ѧ . (Σεπτεμ-
βρίω) КН1285-1291, 563-564. 

С Е Р А Ф И М | Ъ (42), - А с . 1. Серафим, 
ангел, принадлежащий к одному из выс-



ших чинов небесной иерархии: трдлеза црж 
нбсьнааго приготовлена. . . с ерафимомъ 
п р ѣ с т о ш н т е м ъ . (των Σεραφε ίμ) Изб 1076, 
260 об.; сѣраѳимъ Надп до 1108; въ про-
Ч А Ш дни абиіе. по -г- п(с)лм. пьрвага намъ 
т р о и ч ь с к а и пѣ(с) и п о б ѣ д ь н а и . съ прѣдъ-
и м о у щ ю ю юмоу алѣ(л)игею. свѣтьлъмь 
гла(с)мь погеть(с). и т ѣ м ъ бо стымъ сера
ф и м о м ъ въпити. рече боприштьныи исаид . 
(τους... σεραφ ίμ ; ср. Ис 6. 3) УСт к. XII, 
252 об.; тъгда обратишасА хѣровими и се-
р а ф и м и и -у- англъ изведоша о ц ю на полоу 
дне . (τά Σεραφ ίμ ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 31; б(л)го-
словлени суть иже И С П О Л Н А Ю Т Ь писаныа 
стъхъ [такі] книгъ . ти бо н ѣ оутаіени бу-
дуть прѣдъ и ц е м ь моимь . иже іесть на 
нбхъ [такі]. почиваш на серафимѣхъ [ср. 
1 Цар 4. 4; Иез 11. 22; Пс 79. 2] ЕфрСир 
Пар 1269-1289, 329 об. (зап.); сѣрафими 
славАще [Бога] сице глхоу (τά Σεραφ ίμ ; ср. 
Ис 6. 3) ПНЧ 1296,107 об.; В и ( ж ) жидови-
не. не англъ гла къ авраамоу [ср. Быт 22. 
11-12]. нъ бгъ. такоже и серафимъмь да-
ныи оугль горАщь исаии. и рече. очища-
Ю Т Ь С А грѣси твои. [ср. Ис 6. 6-7] Изб XIII, 
180 об.; сѣраф[ѣ]ми Надп 1324-1325; і п о -
садивъ соць сна на престолѣ. . . вѣнча іе(г) 
десницею, въспѣвающи(м) сице серафи
момъ. КТурXIIсп. XIV2,274; и сказа [преп. 
Акакий проконсулу Маркиану] о смотре
нии. бж(с)твьнѣмь х(с)вѣ. и о хѣровимѣхъ 
и о сѣрафимѣхъ . (περί... τών Σεραφ ίμ ) Пр 
1383, 246; же [вм. Нже] стіи п о ч и в а й въ 
стхъ. иже трестмь гласомь ѿ с ерафимъ 
въспѣваіемыи.. . п р и м и отъ на(с) грѣшь-
ных. т р е с т о у ю пѣ(с) Надп ок. 1390 № 74В; 
f -единого бж(с)тва лица.. . т к о нѣкоею за-
вѣсою покрывае(т) [Бог], ни с а м ѣ м и же 
В И Д И Т С А ш е с т о к р и л ы м и серафимы, (τοϊς... 
Σεραφ ίμ; ср. Ис 6. 2) ГБ к. XIV, 55; П О М А Н И 

и серафима и ту исаино очище(н )е . (τοΰ 
σεραφ ίμ; ср. Ис 6. 6-7) Там же, 65а; С л ы 
шите ереискыи пр(д)бныи зборе. к вамъ 
ми слово. . . вы съ сѣрафимы носите г(с)а. 
KB к. XIV, 1896; [о Богородице] ч (с )тнѣи-
ш ю херувимъ и с л а в н ѣ и ш ю во истину се

р а ф и м ъ б е з ъ и с т л ѣ н и и (τών Σεραφε ίμ) 

Надп к. XIV (5); и с е м н о ж ь с т в о в о й а н л -
( с ) к и х ъ [так\]... и с е р а ф и м и о к р ( с ) т ъ пога -

ху. СбЧуд к. XIV (1), 116а; А н г л и и а р х н -

г л и . х ѣ р о в и м і и с е р а ф и м и . в л а с т и і в л ( д ) -

ч ь с т в а . п р с т о л и [так\] г ( с ) ь с т в а . и В С А 
ч и н о н а ч а л ы а г о р н и х ъ ч и н о в ъ . М О Л А Т Ъ Т А 

х ( с ) е ц ( с ) р ю в с е г о м и р а . КТурКан XII 
сп. XIV, 227 об.; с т в о р и [Бог] и а н г л ы и 

а р х н г л ы х ѣ р о в и м ы и с ѣ р а ф и м ы [ср. Быт 
1. 1] ЗЦ XJV/XV, 100а; и н и гако а н ь г и л и 

[так\] С В Ѣ Т А Т С А . гако х е р у в и м ъ г о р д т ь . гако 

с е р а ф и м и м н о г о о ч и т и и . (τά Σεραφ ίμ ) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 180а; И д а М Н И Т С А Т О соонъ [так]] 
п р е с т о л ъ в ы ш н и й , е г о ( ж ) в и д ѣ и с а ш а . к ъ 

н е м у ж е е д и н ъ ѿ с е р а ф и м ъ п о с л а н ъ б ы ( с ) 

(Ис 6. 6: τών σεραφ ίμ) Леств ХІѴ-ХѴ, 139; 
•Τ · ж е ч и н о в ъ с т в о р и б ъ . п е р в о ю а н г л ы в г е 

ч и н ъ а р х а н г л и . . . -е- ч и н ъ с е р а ф и м и ш е с т о -

к р і л а т и Пал 1406, 1а; П О К Л О Н И М С А е м у 

[Богу], е м у ( ж ) б е с г р а н и к л а н А Ю т ь ( с ) х е р у -

в и м и и с е р а ф и м и . ИларСлЗак XI сп. XV, 
159 об.; I образн.: о с е м ь ж е и п а к ы т и г л ю 

о с л о у ж и т е л ю х р и с т о в ъ . Х р а н и с А 3 п и т и г а . 

с е р а ѳ и м ъ б о ю с и П Л Ъ Т А Н Ы И . И н е л ѣ п о т и 

ю с т ь п р и л и п а т и к ъ п и г а н ь с т в о у . Изб 1076, 
256. 

2. В знач. мн. ч. в соответствии с греч., 
повторяющим мн. ч. исходных древне
еврейских форм. Серафимы: с т и и а н г л и 
и а р ъ х а н г л и . п о к о н ь н и ц и в л д к ы и с и л ъ 

г ь с т в и г а . с е р а ф и м ъ . и х ѣ р о в и м ъ п р е с т а л и 

з а | | к р и л и т е М А в а ш и м и с т ы м и п л а м е н ь н ы -

м и к р и л ы СбЯр ХІІІ2, 118-119; ю г о ж е х ѣ -
р о в и м ъ и с е р а ф и м ъ с ъ с т р а х о м ь т р е п е -

щ ю т ь . . . в с и м ы н ы н ѣ . о у с т ь н а м і п р и к а с а -

ю щ е с д . п р и ю м л е м ъ т ѣ л о ю г о . ПрЛ 1282, 
123г; с т ы г а с и л ы н б ( с ) н ы г а с т в о р и л ъ гесть 

[Бог] и п е р в о ю , х ѣ р о в и м а п о т о м ъ и с е р а 

ф и м ъ . т а ж е п р ( с ) т л и г ( с ) ь с т в а . н а ч а л а в л а 

с т и (τά Σεραφ ίμ ; ср. Быт 1.1) ЖАЮ к. XIV, 
50в. Ср. с и р а ф и м ъ . 

С Е Р А Ф И М Ь С К Ы И (6) пр. к с е р а 
ф и м ъ : м о р е . . . п р и г а г а Г Л А . . . || . . . в ъ з в е с е л и -

СА ѿ В Ы Ш Н А Г О . гако х ѣ р о в и м ъ с т ѣ и б ы х ъ 

Бигемь п р и ш ь с т в и г е м ь . с е р а ф і м ь с к о у ю п о -



стелю приюхъ. ПрЛ 1282, 118а-б; т ы бо 
шеи бъ нб(с)ныхъ и земныхъ. . . архангл-
(с)кыи вл(д)ко. хѣЦровимьскыи сдѣтелю. 
серафимьскии украсителю. КТур XII сп. 
ХІѴ2, 263-263 об.; ω брани б ы в ш е й на соб-
щаго врага дыавола ω и с а и и серафимь-
скаго видца [ср. Ис 6.1-2] разумѣшмъ. [ср. 
Ис 14. 11-12] Там же, 270; немолчно сла-
В А Т Ь . согнедохновеньными глсы. серафимь-
стии полци . т р е с т у ю трцю. [ср. Ис 6. 3] 
КТурКан XII сп. XIV, 220; обратив же С А 
стць. . . тако С А пакы нача молити. . . Великое 
И М А невидимаго свѣта. посѣти млтва херо-
вимьска. помози млтва серафимьска (τών 
σ ε ρ α φ ί μ ) Ж А Ю X V , 173 об.; • образъ сера-
ф и м ь с к ъ см. образъ. 

С Е Р Г И Ꙗ Н Е (1*), - Ъ с. мн. Ошибочно 
образованное название последователей 
ереси, возникшее в результате искаже
ния имени монофизитского епископа 
Георгия: т р о у д о л ю б н и ц и же [филопониа-
не, ср. φ ιλόπονος 'трудолюбивый'] ни ко-
нона ни петра ни павла ни дамиана прием-
лють . но трудолюбци оубо иоаана п р и к м -
лють въ учительство, с е р г и и н е [Γεώργιον 
'Георгия'] же оубо нѣкоего пр іемлють на 
еп(с)пьство. КР 1284, 392в. 

С Е Р Д О Н И Ч Ь Н Ъ (2*) пр. Сделанный 
из сердолика: А изъ золота далъ геемь сну 
свошму ивану -д- чепи золоты поюсь бол-
ш и и с женчугомь с каменьгемь. поюсъ зо-
лотъ с капторгами. поюсъ сердониченъ 
золотомь окованъ. Гр 1336 (моек.); А се 
да (л ) е е м ь с н у с в о е м у К Н А ( З ) д м и т р ь ю . . . 
к о в ш ь в е л и к и й зо (л ) г л а д ы к и и [так]] 
д < а к о р о п к а з о л о т о м ъ > кована с е р д о -
н и ч н а . б а д ь ю с е р е б р е н а с н а л и в к о ю с е 
р е б р е н о ю . Гр 1359 (1, моек.). 

серебнаю см. с е р е б р ь н ы и 
С Е Р Е Б Р | О (236), - А с . 1. Серебро, из

делия из серебра: покладаіеть софросиньл 
чьстьныи креть . въ манастыри свошмь... 
чьстьноге дрѣво бесцѣньно іесть. а кованые 
его. злото. и серебро, и камѣнье . и ж ь н -
чюгъ . въ р- гривнъ. Надп 1161; послѣди по 
пренесении [мощей Бориса и Глеба] м н о -

ж а и ш а съдѣла [Владимир Мономах] надъ 
стыима гробома. исковавъ бо сребрьныю 
дъекы. . . позолотивъ покова. воръ же сере-
бръмь и золотъмь. . . оустрои. СкБГ XII, 
24в; А ж е латинескии. дасть серебро пожи-
гати. дати іемоу ѿ гривны серебра, коуна. 
смольнескаю. Гр 1229, сп. А (смол); иде 
андьрѣи. . . суждалю. и п р и н е с е ида икону 
стую бцю. . . и вкова в н ю боле трии десАтъ 
гривенъ золота, кромѣ серебра, и каменью 
драгаго . ЛЛ 1377, 116а (1154); с тую б ц ю 
разграбиша [татары], ч ю д н у ю икону 
оодраша оукрашену злато(м) и серебро(м) . 
и каменьемь драгы(м) . Там же, 1616 
(1237); и вдасть ей [имп. Константин кня
гине Ольге] дары многы. золото, и серебро 
[ЛЛ 1377,17 об. сребро] паволокы. съеуды 
разноличныю. ЛИ ок. 1425, 24 об. (955); 
Ре(ч) Стосл(а)въ. мтрь [ЛЛ 1377, 20 къ 
мтри] своей и къ боюро(м) своимъ. . . хочю 
ж(и)ти в Переюславци. в Дунай. . . юко ту 
В С А благаю С Х О Д А Т Ь ( С ) . ω Грѣкъ паволокы. 
золото, вино. . . II . . .и-Щеховъ. и изъ Оугоръ 
серебро [ЛЛ 1377,20 об. сребро] и комони. 
ЛИ ок. 1425, 26-27 (969); и ре(ч) [Влади
мир Ярославич] М и ч а н о м ъ дайте ми сере
бро. . . сони же емлюче серебро изоу о у ш ь ю 
и съ шии. сливаюче же серебро даюхоуть 
Володимеру Там же, 151 об. (1150); А н -
дрѣи. . . взА из Вышегорода . икону стоѣ 
Бци.. . и въекова на н ю боле -л- гривенъ зо
лота проче [в др. сп. опроче] серебра, про-
че камени дорогого, и великого жемчюга . 
Там же, 173 (1155); еонъбонъ ω злата и се
ребра оустрои [Андрей Боголюбский]. а 
служебныхъ. судъ. и р и п и д ь и и всего 
строенью црквнаго. златомь и каменьемь . 
драгимъ. и ж е м ч ю г о м ъ великимъ. велми 
много Там же, 206 (1175). 

2. Серебро как мера стоимости, (сере
бряные) деньги: Владимире серебро Надп 
ок. 1015 (2); стоплкъ. . . на столѣ а се его се
ребро Надп 1015-1018; да инехо девдте 
гривено осталосА а кланАюсА д о б ы в о се
ребра присоли же ГрБ № 436, ХІІ/ХІП; ва-
с и л ю сьмница Ушку семница вхого.. . дви 



[гривны] серебра ГрБ № 1072, к. Xll-XIIIf, 
за роукоу -е- серьбра. за нъгоу -е- серьбра. и 
за всдкыи соуставъ. П А Т Ь гривьнъ серебра 
Гр 1229, сп. А (смол); во сьрьбрѣ соболь 
•д- гривенѣ ГрБ№ 722,1 тр. XIII; продалъ 
есмь сорокъ бобровъ милдте на десАти 
гривнъ серьбра олна же . взьмъ серьбро то 
же дай бобры и дай серобро захарьи ГрБ 
№ 420,30-60 XIII; а на инѣхъ серебро пои-
м а ш а [новгородцы] бе-щисла. ЛН ХШ2, 
75 об. (1209); се дад иеве. серебро. Мат
вею. . . <де>сдте серебра. ГрБ № 197, поел, 
тр. XIII; а се тобе т ю ю ообиду поведы-
ваемъ. про т у ю дѣтину. что товаръ его 
б ы л ь со розбоиниковымъ товаромъ оу кле
ти, как то поехалъ изъ витебьска оу смоль-
нескъ . попустилъ ж о оу розбоиникове кле
ти, волкы. жо оовчины. на -е- серебра. Гр 
ок. 1300 (риж.); А за волокъ ти свогего 
моужа не слати. слати новгородца, а т о б ѣ 
серебро гемати Гр 1304-1307 (2, новг.); 
есте роскинШга долг... третье рйб... сере
бра... покинШти и того серебра. . . и то се
ребро наросло 8 рйбло... и на то серебро 
наклады Док 1309-1375 (2); а то поиде в 
тоуже двѣнадчать Т Ы С А Ч И серебра. Гр 1317 
(новг.); а что поймали на вологдѣ. кречеты, 
и серебро, и бѣлоу.. . по селомъ. . . у... л ю 
дей, дати и м ъ на задъ по исправѣ . Гр 1318 
(влад.); не надобе и м [Микуле с детьми] 
потАнути с новоторжьци ни в которую 
дань, ни в ординьское серебро. Гр 
1371/1372 (моек.); коли, вси землдне . 
имуть давати. дань, оу татары, то серебро, 
имѣють. такоже ти и люди. дати. Гр 1375 
(ю.-р.); что слешь ко м н ѣ про серебро то 
вѣдаю аже т ы дале серебро на собѣ. то 
вѣдаю ГрБ № 30, 70 XIV; ненависть се 
ребру Надп ХІѴ2 (9); А кто конь купить 
К Н А Ж Ь б о и р и н ъ . или купечь. или сирота, а 
будеть в конѣ червь , или проѣсть . а то п о -
идеть к осподарю. оу кого будеть купилъ. 
а тому свое серебро В З А Т И О П А Т Ь взадъ 
РПрМус сп. XIV2,16; и да володимеръ Все
володу Т Ы С А Ч Ю гриве(н) серебра, и д в ѣ 
стѣ. тѣмь бо и бдшеть оумолилъ . и оувер-

ни [в др. сп. възвороти] гему всеволодъ 
о у ш и ц ю . и микулинъ. еже бѣ загалъ. а тѣмь 
серебро(м) подѣли бра(т)ю свою. ЛЛ 1377, 
104а (1144); а жалова(л) М А К Н А ( З ) скирик-
гаило. тое серебро, принести , и дати с-
р у б л А . Гр 1387 (2, з.-р.); пано петр. . . пожи-
чило на(м) д тисдчѣ рублиі фрджьского 
серебра Гр 1388 (1, ю.-р.); А К Н А ( З ) петръ 
возме(т) съ своего оудѣла сто ру(б) и 
оди(н )натцА(т ) . и К Н А Г И Н И м о т д а с т ь ему в 
то серебро с-ыжва тритцд(т) ру(б) . Гр 1389 
(2, моек); и се<р>ебр<а> д в ѣ гривенки. 
<бе>з о с м и золотни<к> Ев 1393 (1), 207г 
(зап.); а м о и м ъ робѣтамъ не давай сереб
ра ГрБ (ст.-р.) № 39, к. XIV; А в д ѣ л ѣ на 
люде(х) серебра оу григорьгеца по(л) -
ти(н). . . оу бѣлка по(л)ти(н) . . . а всего сере
бра на людехъ турабьгева в д ѣ л ѣ -д- ру(б) 
ГрБ (моек) № 3, ХІѴ/ХѴ; КѴгвдзѣ при-
слаша. п о с л ы свога к Володимирови . тако 
рекоуче. . . п о ш л и г(с)не к намъ ж и т о свое 
продаіатъ. а м ы ради коупимъ. чего вос
хочешь, воскоу ли . бѣли ль бобровъ ли. 
черныхъ ли коунъ. серебра ль . м ы ради 
д а м ы . ЛИ ок. 1425, 292 (1279); заплати(л) 
д о л г ь п а р ф е н ь ю да(л) е т р и рубли досталь 
земново серебра фегнасту заплати(л) Гр 
н. XV(переясл); || серебряные слитки, слу
жившие средством денежных расчетов: 
приѣхавъ. и-заволоцѣд. носилѣ. серебро, 
климѣць с племенъ .мъ . на завѣтрѣ . по пе-
тровѣ дни. . . а с -еребромъ хо<ди>лъ гри-
горѣи фларевъ. ГрБ Μ 417,10-30 XIV; То-
го(ж). лѣ(т) . великыи К Н А З Ь иванъ приде 
изъ гарды, и възверже гнѣвъ на новъго-
родъ. просА оу нихъ серебра закамьского. 
ЛНок. 1330,167; • гривьна серебра - де
нежная и весовая единица Древней Руси 
(см. также гривьна): В Ь З А Л Ъ еси оу от-
рокка [так\] моего к ы е в ѣ гривьноу сере
бра ГрБ № 915, 3 чете. XI; възьми 8 то -
доръка полъ д е с д т < ѣ > грвнѣ серебра. ГрБ 
№ 710, сер. XII; въ тоулѣ -д- гривьнѣ сере
бра. ГрБ № 818, 3 чете. XII; в о с л ю . ѳедо-
тоу три гривне, серебра, и гривноу. коуно. 
ГрБ № 334, ХІІ/ХІІІ; А З О С О Л Ю - Д - двордно 



по гривене сьбра [так!] ГрБ№ 531, к. XII-
XIII,; А ж е латинескии . дасть серебро по-
жигати. дати іемоу ω гривны серебра, коу-
на. смольнескага. Гр 1229, сп. А (смол.); 
оже который немьчиць въ ризѣ или на гъ -
тьскомь бѣрѣзѣ. свджеть с м о л н А н и н а . или 
въ желѣза въсадить . за соромъ ему платити 
•г- гри(в) . сѣрѣбра. Гр сер. XIII (смол.); Се 
азъ рабъ бжии . К Л И М А ( Н ) Т Ъ < д а ю > стмоу. 
гергью. и игоуменоу. варламоу. и всей 
братьѣ. что В Ъ З А Л Ъ юсмь ·κ· грвнъ серебра 
на свои роукы. стго гергыа. Гр ок. 1255-
1257 (нова.); а соже оубьють. кНпчиноу. 
новгородца, или н ѣ м ч и н а коупчиноу но-
вѣгородѣ. то за тоу головоу Ϊ · грвнъ се
ребра. Гр 1191-1192 сп. 1259-1262 (нова); 
а кто сии р А д ъ . переступить , и к ы м ъ л и . 
тѣпіАта ли . тотъ дасть р- гр(в)н. серебра. 
Гр до 1299 (полоцк.); здѣ тировалъ не-
здильце вашь . во пльсковѣ. . . търговалъ съ 
коумордою. и недоплатилъ коуморде к-
гривенъ серебра, и полоу тріетие гривне 
серебра. Гр н. XIV (пек.); и приела кнзь ми-
хаіло О П А Т Ь . выдаіте ми федора жревь -
ско(г) [так\]. і не хотѣвше выдати. по не
воли в ы д а ш а [новгородцы] его. і на собѣ 
докончаша е- гри(в) серебра, і докончаша 
миръ . ЛН ок. 1330, 159 об. (1315); пани 
хонька.. . продала гесть. тотъ мунастырь 
[так\] за к- гривенъ серебра вѣсного. 
Гр 1378 (2, ю.-р.); вдасть же [боярин Васи
лий] игоуменоу ц- гриве(н) серебра. ПКП 
1406, 132а; пославше же вздша [монахи] 
съеоудъ и запечатанъ. и е б р ѣ т о ш а в не(м) 
• F B - гриве(н) серебра Там же, 141 г; п о -
славъ ІЛрославъ Галичьскыи. приведе 
Л А Х Ы В Ъ помочь собѣ. и да и м ъ t f · гри
венъ серебра ЛИ ок. 1425, 202 об. (1174); 
А ж е добрыихъ людей боудеть [дочь], д в ѣ 
гривнѣ серебра за соромъ. УЯрЦерк сп. 
сер. XV, 269 об.; • к ъ р н о і е с е р е б р о - на
звание немецких лепешкообразных слит
ков серебра с неровными краями, исполь
зовавшихся в качестве платежного сред
ства (см.: Бауэр Н. П. Денежный счет в духов
ной новгородца Климента и денежное обраще

ние в Северо-Западной Руси X I I I в. // Пробле
мы источниковедения. Вып. I I I . М.; Л., 1940, 
с. 186): товара В З А Л И . ту. н а б т ь гривенъ 
серебра, корного. и на т - серебра. Гр 
ок. 1300 (риж). Ср. с р е б р о . 

С Е Р Е Б Р О Л Ю Б И Ѥ (1*) с. Сребролю
бие, корыстолюбие: с в о и намъ страсти, и 
свои п о м ы с л и соуть и ж е ω себе ражагемъ. 
се же гесть блоудъ и прѣлюбодѣиниге . 
чревапитаниге. зависть ненависть , рьвь-
ность . серебролюбиге. (φ ιλαργυρίαν) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 191. Ср. сребролюбии; . 

С Е Р Е Б Р Ь Н И К Ъ (2*), -А с. Ремеслен
ник, изготавливающий изделия из серебра, 
серебряных дел мастер: и оубиша литвы 
м8жь ·π· а н о в г о р о д ь ц ь -ёг рагоуилоу п р о -
копииница съ бра(т)мь ольксою.. . страшка 
серебрьника В Ѣ Ц С Ц А . ЛН ХШ2, 62-62 об. 
(1200), а новгородьць тоу оуби(ш) [ли
товцы]. II -Τ*· моужь . феда и к о у н о в и ч а . 
Т Ы С А Ч Ь С К О ( Г ) . гаврила щитника. . . нѣжілоу 
серебреника . ЛНХІП2 - ЛН ок. 1330, 118-
119 (1234). 

С Е Р Е Б Р Ь Н Ы И (30) пр. 1. Серебря
ный, сделанный из серебра: а се и всево-
лодъ далъ геемь блюдо серебрьно. въ -л-
грвнъ серебра, стмоу же г е ѳ р г и е в и Гр 
ИЗО; аже латинский коупить . соуды сере-
бреныге. дати іемоу вѣсцю. ѿ гривны сере
бра, по ногатѣ смольнескои. Гр 1229, сп. А 
(смол.); а что моихъ п о и с о в ъ серебрьныхъ 
а то роздадАть по п ( с ) п ь и м ъ Гр 1336 
(моек.); далъ геемь сну... блюдо серебрьно 
ѣздниньскоге -в- блюдци меншии . Гр 
ок. 1339 (1, моек); А се да (л ) е е м ь сну 
с в о е м у К Н А ( З ) д м и т р ь ю . . . б а д ь и с е р е б 
р е н а с н а л и в к о ю с е р е б р е н о ю . . . а из м о 
и х ъ су (д )въ с е р е б р е н ы х ъ д а д у т ь к с т ѣ и 
о ц и в о л о д и м е р ь б л ю д о в е л и к о е с е р е б -
р о н о с к о л ц и . а и н ы м и с у д ы с е р е б р е н ы 
м и д ѣ т и м о и к н д ( з ) Д м и т р и и и К Н А ( З ) 

и в а н ъ . с - в о е ю м т р ь ю П О Д Ѣ Л А Т С А н а 
т р о е . Гр 1359 (1, моек.); п о р т ы с а ж е н ы ѣ . 
и суды з о ( л ) т ы ѣ и с е р е б р е н ы ѣ с у д ы и 
к о < н и > и ж е р е б ь ц и и с т а д а с в о и . д а ( л ) 
е е м ь своему, с н у К Н А ( З ) в а с и л ь ю и с в < о -



ей К Н А Г > И Н Ѣ . и с в о и м < ъ > д ѣ т е м ъ . Гр 
1372 (1, моек.); д а л и іему [жена и дети 
Ходъка Лоевича Волчку] с е л о оу т е р е -
б о в л ь с к и и в о л о с т и н о в о с е л ъ ц ѣ . . . а ж е -
р е б е ц ь . а д в а х р е с т ы серебна і а [так\]. 
Гр 1393 (3, ю.-р.); распри же б ы в ш и м е ж и 
Володимеромъ и Д а в ы д о м ъ и Ольгомъ. 
Володимероу бо Х О Т А Щ Ю іа [раки Бориса и 
Глеба] поставити средѣ цркви и теремъ се-
ребренъ поставити над нима а Д в д ъ и Оле-
гъ. хотАшета поставити га в комару. ЛИ 
ок. 1425, 105 (1115); послалъ бо б ѣ [Мин-
довг] злата много и сребра, и сосоудъ се
ребреный и златыи и красный. Там же, 
274 (1252). 

2. Выплачиваемый серебряными день
гами: [грамота короля Владислава] 
т ы м ь о у с е м ъ в о л о д е т и . к й з ю с к и р и к г а и -
лу брату ншму. . . т а к о ( ж ) п р о п о ш е с к ъ 
в е с ь и л ю ( д ) и з е м л А и в е с ь д о х о д ъ . и 
В С А д а н ь серебрьнага . . . и д а л ъ м о и б р а т ъ 
кнзь с к и р и к г а и л о . о у с ю т у ю д а н ь ш т о нь 
е с т ь дохода , д а н ь с е р е б р е н а А . б о б р ы , 
белки , и л у к н а В С А . и л ю ( д ) оуси . Гр 
1387 (1, з.-р.); • с е р е б р ь н а ю г р а м о т а -
вид долгового денежного обязательства: 
а что грамота, на городцѣ ψ-ана. и что в 
торжьку. і |гана. при таитемери . и влад(ч)нА 
серебренага. а т ѣ грамотѣ михаило К Н А З Ь . 

порѣзалъ . Гр 1318 (новг.). 

3. Использующийся для взвешивания се
ребра: вѣсы солоныі . восковыі . серебре
ный е л ь ва(с) п р и ш л и к на(м) . и м ы н ы н е 
в т ы и вѣсы вѣси(м) . а привезлъ к на(м) 
вѣсы іванъ колинъ. и солоныи и серебре
ный, а только ва(м). не л ю б ы ваши жъ. 
вѣсы. и в ы возмите свои вѣсы. Гр 1400-
1407 (полоцк.); въ ваши(х) вѣсѣхъ у берь-
ковьска. полу пуда нѣтъ . а въ серебрены(х) 
вѣсѣхъ полу золотьника. Там же. 

В сост. им. геогр.: с а м и ж е [суздалъ-
иы] п о и д о ш а н а к о н ѣ х ъ в з е м л ю Б о л -
г а р ь с к о у ю . к в е л и к о м о у г о р о д о у . С е р ь -
б р е н ы х ъ Б о л г а р ъ . ЛИ ок. 1425, 219 об. 
(1182). Ср. с р е б р ь н ы и . 

с е р е б р ѣ н ы и см. с е р е б р А н ы и 

С Е Р Е Б Р Ѧ Н Ы И (8*) пр. То же, что 
с е р е б р ь н ы и в 1 знач.: который нѣмцичь 
купить судъ серебрѦныи. да іему ѿ г р и в н ѣ 
куна вѣсцю. Гр 1229, сп. F (смол.); н о ш а х у 
с л ы п е ч а т и зла (т ) . а г о с т и е с е р е б р Ѧ н ы 
[ЛЛ 1377, 12 сребрени] . ЛИ ок. 1425, 19 
(945); и постави [кн. Владимир] кумиры 
на холъму. внѣ двора теремна(г) . П е р у н а 
деревѦна. а голова его серебрѦна [ЛЛ 13 77, 
25 главу его сребрену] . а оусъ золо(т) . и 
Хоръса . и ДажьНа. Там же, 31 (980); до -
спѣ [Андрей Боголюбский] црквь камену 
с б о р ъ н у ю стыга Бца.. . и В С А К Ы М И оузоро-
чьи оудиви ю. и м н о г и м и поникадѣлы З О 
Л О Т Ы М ! и серебрАными. просвѣт і црквь . 
Там же, 206 (1175); розда [Владимир Ва-
силькович] оубогы(м) и м ѣ н и е свое, все зо
лото и серебро, и камение дорогое , и пога-
сы золотыи ооца свое(г) и серебрАнье 
[такі]... и блюда великаа. сребрАнаа. и 
коубькы золотые и серебрАные самъ пе-
редъ своима сочима, поби и полыа в грив
ны. Там же, 302 (1288). 

В роли им. геогр.: и тако п о б ѣ г о ш а 
[половцы] в е с ь п о л о н ъ с в о и п о м е т а в ъ ш е . 
бАхуть б о в о е в а л и оу С е р е б р д н о г о . и оу 
Б а р у ч а . ЛИ ок. 1425, 202 (1174); в сост. 
им. геогр.: а М и к у л и ц ѣ рекоша [игумену 
Феодулу] събери попы вси оболокше в 
ризы, выидѣте ж ь передъ Серебрѣнага во
рота. Там же, 209 (1175). Ср. с р е б р А н ы и . 

С Е Р Е Д І А 1 (5*), - Ы с. 1. Середина, 
центр: Въ лѣ(т) сг^и- ловоть възАша лит-
ва. и до налюцА. съ бѣлеіе до свинорта . и 
доворча середоу. и гнашасА новгородьци 
по нихъ. ЛН XIII2, 62 (1200); Ре(ч) сто-
славъ.. . хочю ж и т и с перегаславци в дунаи 
II гако то есть середа [ЛИ ок. 1425, 26 об. 
среда] в земли моей . ЛЛ 1377, 20-20 об. 
(969). 

2. П о с е р е д ѣ в роли предл. с род. п. В 
промежутке между началом и концом ка-
кого-л. периода: въ зълѣи болѣзни той 
и л ю т ѣ и соцоу [Феодору Студиту] лежа-
щоу.. . по середѣ же троудовъ іеще сы.. . 
ообрѣташе тако м о у ч и т е л ю ц(с)реви на-



пасти гемоу о у м н о ж а ю щ о у . (έν μέσοις) 
ЖФСт к. XII, 136 об. 

3. П о с е р е д ѣ в роли предл. с род. п. Сре
ди кого-л.: тако аще и по се | |редѣ злыхъ 
сы іеже ω всѣхъ прилежанию х р а н и ш е 
[Феодор Студит], (τοις δεινο ΐς μέσοις) 
ЖФСт к. XII, 125-126. 

В роли им. геогр.: иде [кн. Михаил] в 
з е м л ю Воротьславьскоу . и приде ко м ѣ -
стоу Немѣцкомоу. именемь Середа. ЛИ 
ок. 1425, 264 об. (1238). Ср. п о с р е д ѣ 1 , 
с р е д а 1 . 

С Е Р Е Д I А 2 (17), - Ы с. День недели, сре
да: се посълаховѣ. . . с ередѣ в- свиньи хрь-
бьта в- ГрБ№ 842, 2 чете. XII; въ середоу 
на рыбахъ · ϊ· [резан"?] въ плтьницоу на р ы -
бахъ Т ГрБ№ 799, поел. чете. XII; Тогоже 
лѣ(т) . бы(с) пожаръ великъ в володимери 
градѣ. М ( С ) Ц А . априлА. въ -йг днь . на па-
М А ( Т ) . ста(г) семеоэна. О у ж и к ы Г ( С ) Н А в се 
реду. ЛЛ 1377,132г (1185); а дана грамо(т) . 
в молодечнѣ в середу, декабрд ·§ί· днь . Гр 
1388 (6, ю.-р.); престависА.. . кнзь. . . на па-
М А ( Т ) . велика(г) мчнка федота. . . в середу, 
въ -й- ча(с) дни An 1390 (зап.); н а о у т р и и 
же въ й м(с)ца февралА днь же бѣ тогда се
реда, нача ИзАСлавъ полкы рддити съ 
братьею. ЛИ ок. 1425, 184 (1161); тако бо 
законъ п о л о ж и ш а [апостолы], да В С А ( К ) 

кр(с)тыанинъ П О С Т И В С А [вм. - И Т С А ? ] . В се-
ре(д) і в П А Т О К Ъ . . . в сере(д) бо жидове 
свѣтъ створиша на іс(с)а. а в П А Т О ( К ) рас -
пАша г(с)а. [ср. Мф 27. 1; Мк 15. 25] 
СбПаис н. XV, 22 об.; егда ж е С А п р и к л ю 
чить г(с)ьскиі праздьни(к) . в сере(д) іли в 
П А Т О ( К ) . л ю б о сты(д) бци. іли · Β Γ ап(с)лъ 
то т ж ь мАса. Там же, 23 об. Ср. с р е д а 2 . 

С Е Р Е Д И (1*) предл. с род. п. Употре
бляется при обозначении объекта, в цен
тре которого совершается действие. По
среди: и паки наѣха [Александр Невский] и 
6 И С А с самѣ(м) воеводою середи полку ихъ 
ЛЛ 1377,169в (1263). Ср. с р е д и 1 . 

С Е Р Е Д О Х Р Ь С Т Ь Н Ы И (2*) пр. • С е -
р е д о х р ь с т ь н а и н е д ѣ л д - средняя, четвер
тая неделя Великого поста (Крестопоклон

ная): Глѣбъ ис ПереюславлА. брать его 
Михалко . и инии мнози. . . п о и д о ш а ис 
Киева. м(с)ца марта въ -в- днь въ днь 
суботныи. середохр(с)тьноѣ недѣли. ЛИ 
ок. 1425, 192 об. (1170); прѣстави же сд 
ІАрополкъ снъ Издславль . м(с)ца марта, въ 
седмыи днь въ днь четверто(к) середо-
хр(с )тьноѣ не(д)ли. Там же. Ср. с р е д о х р ь -
с т ь н ы и . 

С Е Р Е Д | Ъ (2*), - А с . 1. Середина, 
центр: Стославъ Всеволодичь . иде . и идо-
ш а на середъ земли. Лддьское . н а и д о ш а 
брата два. Владиславлд . БолеслаЦва. и 
М ъ ж е к о у стогача за болотомъ. ЛИ ок. 1425, 
117-118(1145). 

2. В ъ с е р е д ъ в роли предл. с род. п. По
среди, в промежутке между началом и 
концом какого-л. периода: Тои(ж) веснѣ 
загорѣсд м(с)цд. маига. въ -ла- ω ивана ω 
и р ы ш е в и ц д . въ середъ оутра. печьне. ЛН 
XIII2, 87 об. (1217). Ср. с р е д ъ . 

С Е Р Е Д Ь Н И И (9*) пр. 1. Находящийся 
в середине: абье Мьстиславъ . с ш и б е с д с 
полкы ихъ [Михаила и Всеволода Юрьеви
чей] и потопташа. середнии полкъ. ЛИ 
ок. 1425, 204(1174). 

2. Занимающий промежуточное поло
жение по своим признакам, свойствам: 
в ы п у с т и ш а печенѣзи м у ж ь свои, бѣ бо 
превеликъ зѣло. и страшенъ . и выступи 
м у ж ь володимерь . и оузрѣ и печенѣзинъ и 
в о с м ѣ и с д . бѣ бо середнии [ЛИ ок. 1425, 
46 об. средний] тѣломь . ЛЛ1377,42г (992); 
сут же и корени трию. ѿ коюгож(д)о о ч и ю в 
мозгы грдду(т) . великий юдинъ и середнии 
с е ю же коне(ц) ходить до приглавницѣ. И 
тре(т)и м н и и юсть в самъ входи(т) в м о з г ь 
и къ ноздрьма приходи(т) . Пал 1406, 306; 
С и и же блговѣрнии [так\] кнзь М ь с т и 
славъ.. . въз(д)растомъ. середнии бѣ. и ли-
цемь л ѣ п ъ ЛИ ок. 1425, 215 (1178); се же 
блговѣрныи кнзь Двдъ . возрастомъ б ѣ се
реднии. собразомъ лѣпъ . Там же, 241 об. 
(1197); Василко бо бѣ. возрастомъ серед
нии. оумомъ великъ и дерзостью. Там же, 
269 (1248); в роли с: и тоендхоут бо С А 



р ы б ы кто преже поЦслоужить г (с)ню п о -
велѣнию. малыш пре(д) велики(м) . ме -
тахНСА. середнии [муж. в соотв. с греч.]. 
велики(х) первы мѣтахоусд . великыш паче 
малыхъ скакахоу. (οί μέσοι) Пч н. XV (2), 
54-55; II средний среди детей по возрасту 
(временирождения): В ъ тоже лѣ(т) . приве-
де Стославъ за Всеволода, за середнего 
сна женоу из Л А Х О В Ъ . Казимѣрноу ЛИ 
ок. 1425, 215 об. (1178). 

3. Занимающий среднее положение в 
какой-л. иерархии. Мн. в роли с: кождо 
васъ.. . своіеи с л о у ж б ѣ да приходить с л ю 
бовью. П и с ц и сиш да расматрАЮть. и не 
токмо того, но и шевци . ли болноприимь-
||ци и дверници . ли здателе.. . ли перво-
рддници . л и середнии. (οί δια μέσης) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 84в-г. Ср. с р е д ь н и и . 

С Е Р Е Д Ѣ 1 (1 *) нар. Посередине, в цент
ре: и з р л д и ш а [кн. Игорь с братьями] пол-
ковъ s- Игоревъ полкъ середѣ. а по пра-
воу брата его Всеволожь. а по лѣвоу Сто-
славль С Н О В Ц А его. на передѣ емоу снъ В о -
лодимѣрь . ЛИ ок. 1425, 223 об. (1185). Ср. 
с р е д ѣ 1 . 

С Е Р Е Д Ѣ 2 (2*) предл. с род. п. 1. Упо
требляется при обозначении объектов, 
посреди которых что-л. находится. Посе
редине, посреди: на головѣ звѣри того, д е -
САте рогъ блше . и середѣ всѣхъ рогъ. въс-
хождше малъ рогъ. въ немьже бАіпта сочи 
члвчьстѣи. (Дан 7. 8: έν μέσω) Изб XIII, 
124 об. 

2. Употребляется при обозначении вре
менного отрезка, в промежутке между 
началом и концом которого что-л. проис
ходит. Среди: тогда бо глахоуть тмоу б ы в -
ш ю ю в Галичи и к о и звѣзды видити се-
редѣ дни с л н ц ю п о м е р ь к ш ю в Киевьскои 
сторонѣ никтоже не види въ тъ ча(с) . ЛИ 
ок. 1425, 228 (1187). Ср. с р е д ѣ 2 . 

С Е Р Е Н | Ъ (2*), -А с. Наст, ледяная 
корка на снегу: хотѣ же [кн. Игорь] ѣхати 
полемь перекъ. возлѣ Соулоу. и бАшеть 
серенъ великъ. акоже вой не можахоуть . 
зрѣима. перейти д н е м ь до вечера. ЛИ 

ок. 1425,223 (1185); Тоеже з и м ы Кондратъ. 
приела посолъ . по Василка . река поидемь 
на Г & Т В А З Ѣ . падшоу снегоу и сереноу. не 
могоша ити и воротишасА. Там же, 271 об. 
(1250). 

С Е Р Ь Г | А (2*), - Ы с. Серьга: А се да(л) 
еемь сну своему К Н А ( З ) дмитрью. . . О 6 А З Ь 

зо(л)та. саблА зо(л)та. и серга зо(л)та с 
женчугомъ. Гр 1358 (2, моек.); А се да(л) 
еемь сну своему < К Н А З Ю > ивану... икону 
блгвщнье и сергу с женчугомъ. Там же. 

с е с в р с т в и і е см. с е с ъ в ѣ р ь с т в и ш 
С Е С Т Р | А (378), - Ы с. 1. Сестра (по 

крови): а возывахо Т А с ьстрою ньвѣстокою 
ГрБ№ 487, 20-50 XII; володимирдА <сд>е 
была многопечАлнаА андрѣева снъха оль-
гова с<ес>тра и игорѣва и всевол<о>жа на 
праздьник<ъ> Надп (В.) № 307,1170-1180; 
ни еп(с)шъ. ни попоу. ни диаконоу. ни 
всАкомоу причьтьникоу. въводьница и м ѣ -
ти. т ъ к м о аще да мтрь. ли сестроу. ли те -
тъкоу. (άδελφήν) ΚΕΧΙΙ, 216; како еси воз
ложило пороукоу на м о ю сестроу и на до -
церь ей назовало еси сьтроу [так\] м о ю 
коровою и доцере блддею а нынеца ѳедо 
прьехаво оуслышаво то слово и выгонало 
сетроу [так\] мою. . . т ы же браце господи
не молови емо [так\] тако оже боудоу 
люди на м о ю сьтроу [так]]... тоте А В О 
вине. . . а боудоу люди на томо тобе не се-
тра [так]] а моужеви не жена ГрБ № 531, 
к. ХІІ-ХІІІ,; М(с )ца того(ж). въ · ΐ · днь . 
стр(с)ь стою мчнкоу. еулампиА. и еулам-
п и ѣ . II брата (и) сестроу [вм. братъеест-
роу] . (των αύταδέλφων родных брата и се
стры') ПрС ХІІ/ХІІІ, 17-18; гегда же оумре 
[гончар], оостави ю [главу Иоанна Предте
чи] своіеи сестрѣ. (τη... αδελφή) Там же, 
157а; того ради домовъ . и матеръ. и оць. и 
братиш. и сестръ . и женъ . и чадъ . З м ѣ -
такмъсА. (ср. Мф 19. 29: άδελφάς) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 190 об.; и тако изиде исаковичь. и 
приде къ нѣмьчьскоумоу ц(с)рю ф и л и п о -
ви. къ З А Т И и къ сѣстрѣ своіеи. ЛН ХІП2, 
65 об. (1204); В ъ тъ(ж) днь памА(т) прѣпо-
добьныга мариамни сестры стго ап(с)ла 



филіпа. (της αδελφής) ПрЛ 1282,1466; Че 
твертый же вселеньскыи съборъ иже въ 
халъкидонѣ . бы(с) въ ц(с)ртво маркиина . . . 
иже бѣ З А Т Ь по сѣстрѣ фесодосию мало-
моу. (έπ ' αδελφή) КР 1284, 142а; по крови 
сродьство м е ж и собо| |ю знаютьсд. . . бра
т и и къ сестрамъ. и и техъ р а ж а ю щ е с д д ѣ -
ти. (πρός άδελφάς) КН1285-1291, 477б-в; 
Д в о ю братоу чадома. не достой п о й т и 
д в о ю сестроу. ни сестры и [вм. с т р ы ю -
θε ΐον] з братанамъ [такЦ. двоу сестроу 
поимати. Там же, 477г; Иіезекиино. живоу 
азъ глть гдь. шправдасА сестра т в о и содо
ма, паче тебе. . . || . . .ре(ч) [Господь] къ беза-
коньнѣи д ъ щ е р и иіер(с)лмли. не съгрѣши 
т в о и сестра содома д о полоу грѣхъ твоихъ. 
и иправдасА содома ω тебе . (ср. Иез 16. 48: 
ή αδελφή) ИзбXIII, 127-127 об.; такоже із-
б и ш а [татары]... моужи і ж е н ы і дѣти. . . 
пороугание. . . д о б р ы м ъ ж е н а м ъ и двцамъ . 
пре(д) м т р ь м и и сестрами. ЛН ок. 1330, 
122 об. (1238); законъ бы(с) персомъ по
имати своихъ мтрь и сестръ . зане дии 
п о и т ь свою сестроу. ироу (άδελφάς. . . τήν.. . 
άδελφήν) ГА XIV,, 20в; А иногга рода, мар -
фа и и н а сестрѣ . ΜΠρ XIV2, 224 об.; оць и 
снъ къ мтри и д щ е р и в- брата къ д в ѣ м а се-
строма ко всѣмъ т ѣ м ъ обрученью не бы-
вати. (εις δύο άδελφάς) Там же, 225 об.; 
полдне бо свои(х) а ц ь о б ы ч а и имуть . кро-
токъ и тихъ. и стыдѣнье къ снохамъ сво-
имъ. и къ сестрамъ. ЛЛ 1377, 5; в туже 
н о щ ь приде ему [Ярославу] вѣсть . ис кые-
ва а сестры іего передъславы си. а ц ь ти 
оумерлъ. Там же, 486 (1015); оумре бо се
стра м о и горгонига. (ή αδελφή) ГБ к. XIV, 
154а; пок(л)онъ а а к с и н и . . . і сестри моші 
татиАни поідите в городъ к сеі недили да-
вати м и доци а сес(т)ри моіеі приставни-
цать а А З Ъ сосподину свогему родивону і 
своі сестри м о к і м(н)ого целомъ б и ю ГрБ 
(ст.-р.) № 40, к. XIV; и в то времА блдсти 
начнуть несмысли . съ сестрамі своими, 
(ταΐς... άδελφα ϊς) ЖАЮ к. XV, 64г; й т и 
н а ш а и сестры, внѣ с т о и щ е и хощють к 
намъ глти (αί άδελφαί; ср. Мк 3. 32) ПНЧ 

к. XIV, 366; по бзѣ не и м а м ъ никогоже 
иного, ни оца ни мтре . ни б р а т ь и ни се
стръ. ни сродникъ ни другъ . развии васъ 
м и л ы х ъ моихъ оудовъ и чадъ . (άδελφάς) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 236; < А > р т е м и д у же сестру 
его [Аполлона] В Ъ В О Д А ( Т ) [эллины] б о г и н ю 
быти . (άδελφήν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, ΙΟΙβ; В ъ с -
П О М А Н И же . и тогда с у щ ю ю м а р и и м ь . се 
стру моисѣову и ароню. [ср. Исх 15.20-21} 
Пал 1406, 1266; в ъ з в р а щ а и же (с) боле-
сла(в) в Л А Х Ы . п о и т ь съ с о б о ю а б ѣ с е с т р ѣ 
и р о с л а в л ѣ ПКП 1406, 1636; томъже лѣтѣ. 
престависА. НѴнка д щ и Всеволожа. сестра 
Володимѣра . ЛИ ок. 1425, 102 (1112); в 
тоже лѣто посла ИзАСлавъ къ сестрѣ своей 
ре(ч) испроси н ы оу ЗАте Новгородъ В е -
ликыи. Там же, 114 об. (1141); М и н д о в г ъ 
же II восхотѣ п о й т и свесть свою за С А . И 
нача ей молвити . сестра т в о и оумираючи. 
велѣла м ь Т А п о й т и за С А . Там же, 286— 
286 об. (1262); хъ наказалъ ны , ре(ч) . . . азъ 
ти дроугъ , и глава и брать , и сестра , и 
мати, токмо л ю б и с А со м н о ю и м о и боуди. 
(αδελφή; ср. Мк 3. 35) Пч н.ХѴ(І), 66 об.; 
ж е н А щ е ж е С А оу нихъ [латинян] п о -
імаю(т) -в- с е с т р ѣ . СбПаис н. XV, 25; аще 
кто съ сестрою блоу(д) створить, м и т р о п о -
литоу -м- гривенъ . а въ а п и т и м ь и оуказа-
ние по законоу.. . || . . .Аще кто съ д в ѣ м а се-
страма въ блоудъ впадеть . м и т р о п а л и т о у 
•л- гривенъ . УЯрЦерк сп. сер. XV, 270-271. 

2. У христиан — любая женщина по от
ношению к другим людям: помилоуи. . . 
бра(т)ю и с е с т р ы наша и В С А п р е б ы в а ю -
щ а и въ мѣстѣ семь СбЯр ХШ2, 60; \ при 
обращении: [рассказ корабельщика] п о -
и м ъ аведохъ ю [женщину] іедину. и рѣхъ 
іеи в и д и н ш ли сестро мрша. какы г р ѣ -
х ы имамъ азъ. (αδελφή) Пр 1383, 136; 
При(д)те бра(т)е и сестры при(д)те 
м(а)ли-и велиции. при(д)те попове и 
оучтли п р а в ы й вѣры. при(д)те и послу
шайте. . . п р а в ы й в ѣ р ы о у ч н и и ЗЦХІѴ/ХѴ, 
38а; б р а т и и н а ш а и сестры, съчислено 
іесть [έστωσαν 'да будут'] и гланию ваше, 
и и с п о в ѣ д а н и и . ФСт ХІѴ/ХѴ, 97β; Г л ю же 



вамъ братие и сестры и чада, паче всего 
л ю б и т е страхъ б и и . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 12а. 

3. Монахиня: избра влдка и сестры все. 
к р о т ъ к о у и съмѣреноу именьмь варвароу. 
г ю р г е в о у ю . олекшиницА. и п о с т а в и ю 
влдка [игуменьей] на сборъ стьоа ейфи-
м и к . ЛН XIII2, 55 об. (1195); Ф е о д о с и ю 
написавшаго м л т в о у с и ю и В С А сестры. 
и м д (р ) . со м н о ю іако ч л в к о л ю б ь ц ь п о м и -
л о у и СбЯр XIII2,49 об.; тлъкъ. Е ж е п р ю а т и 
и л и п о г о с т и т и ч е р н о р и з и ц ю . въ дрЯгыи 
манастырь п р и ш е д ш ю . се правило п о в ѣ -
лѣваеть. . . а еже п р и т т и и п р и ч и с т и к ъ се-
страмъ. безъ повеленью и г о у м е н и и своею, 
не повѣлев(а)еть. ( τ η ά δ ε λ φ ό τ η τ ι 'сестри-
честву')КР 1284,1б9в. 

с е с т р и н и ц а см. с е с т р ѣ н и ц а 
С Е С Т Р И Н Ъ (2*) пр. к с е с т р а в 1 знач.: 

престависд. К Н А Г Ы Н И щрославлдю. свесть 
великого кнАЗА Всеволода и положена 
бы(с ) в ц р к в и стое б ц и . в м а н а с т ы р ѣ се-
с т р и н ѣ . ЛЛ 1377, 1416 (1201); оубьеть 
м о у ( ж ) м о у ж а , то мьстить братоу брата, 
и л и с н о в и оца л ю б о о ц ю сна. и л и братоу-
чадоу, л ю б о с е с т р и н о у с н о в и . РПрАкад 
сп. сер. XV, 49. 

С Е С Т Р И Ч И Ч | Ь (21), -А с. Сын се
стры, племянник по сестре: ть гда оубо 
б ж ь с т в ь н ы и сь м о у ж ь [Платон], м н о г ы 
и н ы цѣломоудрьствоу наоучи . . . || ...[далее 
в греч. προ πολλών 'прежде многих'] д о -
бромоу семоу ѳеоадороу [в греч. вин. п.]. 
ω с е с т р ы с о у щ а с е с т р и ч и ч ю . (άνεψ ιόν) 
ЖФСт к. XII, 42-43; не възираюЦщеи ж е 
къ гестьствоу. и ж е д ш ю гоубАще с трастию 
бещьстыа. дрѣвліе р а з л о у ч ь ш ю ю . нарече
н и ю родъ отъ коіего съродию. р о ж ь ш ь ю с д 
н а р и ч ю т ь братью ихъ дроугъ дроуга . и л и 
сестричича н а р и ч ю т ь . (ανεψ ι ούς) КЕ XII, 
203-204; уо вьрина сьс (<т> )ричича на м о -
лодогь к у о н а ГрБ Μ 974, ΧΙΙ/ΧΙΙΙ; С т ы и ж е 
к ю р и л ъ б ѣ п р и Феодосии малемь. сестри-
чиць феодоула патриарха, (ανεψ ιός) ПрЛ 
1282, 1356; си су ( т ) . и ж е н и насъ ро (д )ша . 
ни ω на(с ) рдишасА. и т о г о ( ж ) роду и коре-
не нашего присобыцающесд. юкоже се 

бра(т) сестра . стрыинА тетка, сестричичь 
сестрична . братучадъ братучдда. и ω си(х) 
сходдщеи. (ανεψ ιός) КР 1284, 2826; аще 
приложітьсА ω обою съжитьствоу б ы т и де -
темъ по социхъ оубо боудоуть . втораю бра-
тоучада. по матери же сестричича . сродь-
ство имѣти хощеть . (ανεψ ιού) КН 1285-
1291, 4816; срастяѣвающиисА ко иному 
роду, соць съ сновнею женою. . . ли с т р ы и съ 
с е с т р и ч н о ю . ли сестричичь с теткою, да 
окорнени бу(д)ть (ανεψ ιός) ΜΠρ ХІѴ2, 
190 об.; изАСлав(ъ) же посла н а передъ 
стослава сестричича своіего Чернигову ЛЛ 
1377, 105 (1147); фотии бѣ с естричиць 
аникиту. (ανεψ ιός) Пр 1383, 139в; Рости-
славъ же ре(ч) Стославу. Всеволодичю се
стричичю своему, се т и д а ю Туровъ и П и -
нескъ . ЛИ ок. 1425, 169 об. (1154); Д о в ъ -
монтъ же искашеть собѣ. абы с кимъ . мочи 
оубити емоу Миндовга . изнаиде собѣ Тре-
НАТоу. сестричича Миндовгова . Там же, 
286 об. (1262). Ср. с е с т р и ч и щ ь . 

С Е С Т Р И Ч И Щ | Ь (8*), -А с. То же, что 
с е с т р и ч и ч ь : < И > ж е бракомь совокоуп-
Л А Ю Щ И С А . . . Л . . .сестричичь съ ж е н о ю 
стръга своего. . . ли стрыи. съ б ы в ш е ю же
н о ю сестр ічища своего, первѣ іе да раз-
лоучать(с) . и к томоу биени да боудоу(т) . 
(τοΰ άνεψ ιοΰ ) A T 1284, 328в-г; и се оутаи-
В Ы И С А въведе [дьявол], юко м н о г ы м ь ни во 
чтоже полагати. . . две юко законьнымь бра
комь съчетаватисА. или стрыеви и сестри-
чищоу . съ д в ѣ м а сестрама совокоуплАти-
сд. или братома двѣма противно семоу 
теткоу и сестричьноу поимати. . . или 
стрыюви и с е с т р и ч и щ о у д в ѣ братоучади. 
(άνεψ ιόν) Там же, 332а; роди же Дмитрии 
убо м а р и ю . никола же [брат Марии] пло
тина, какоу бо с е ю наречеть кто.. . сового 
оубо стрыю. оового же сестричища рѣша. . . 
II . . .стрыи бо поиметь тетку, ісоанъ р е к ш е 
мари, иже по істинѣ плотьнову тетку, д ко 
брата ед д ѣ т и щ у сущу... и сестричищь се-
стричыгу. (άνεψ ιόν. . . ανεψ ιός) Там же, 
338б-г; стрыи. . . здѣ тетку п о и м а д о б р ѣ -
таетьсд . и сестри(чи)щь сестричьноу. 



СЕСТРИЧЬНА СЕСТРЪНИЦА 

(ανεψ ιός) Там же, 338г; а щ е пр ілучитьсд 
ѳ о б о ю сужитьствоу быти дѣтемъ . по 
оцихъ убо будуть т ы вторы братучади. по 
матерехъ же стрыд и сестр ічища. сродь-
ство имѣти Х О Т А Т Ь . (άνεψ ιοΰ) Там же, 
341в; О сеи винѣ преже ѳв ѣ т ъ дахомъ. бо-
л ю б и ю твоему писаниемь въпрошениА. 
ω с е с т р и ч и щ а твоего і о а н а п р и е м ъ ш и и 
Н Ы Н А предлежащее намъ швѣщаемъ. (δ ιά 
τοΰ άνεψ ιοΰ ) Там же, 3466. 

С Е С Т Р И Ч Ь Н | А (22), - Ы с. Дочь се
стры, племянница по сестре: В О Д А И д ъ в ѣ 
сестрѣници. ли сестричьноу . не можеть 
быти причьтьникъ. (άδελφ ιδήν) КЕ XII, 
15а; Не придеть въ причетъ иже д в ѣ се -
стрѣници імыи. или сестричну поемъ . 
(άδελφ ιδήν) КР 1284, 39а; того(ж) роду и 
корене нашего п р и о б ы ц а ю щ е с А . и к о ж е се 
бра(т) сестра, с трыинд тетка, сестричичь 
сестрична. братучадъ братучАда. и ω си(х) 
сходАщеи. к ы и ж д о же чи(н) сродьства. 
многы имать и различны степени, рекше 
колѣна. (ανεψ ιά ) Там же, 2826; Д в о ю бра-
тоу чадома. не достой п о й т и д в о ю сест-
роу... ни д в ѣ м а братома. теткы съ се-
стри | |чною. (ανεψ ιά) КН 1285-1291, 477-
478; срастлѣвающиисА.. . ©йь съ сновнею 
женою, ли снъ съ ж е н о ю сотнею, р е к ш е с 
мачехою. . . ли стрыи съ сестричною. л и се
стричичь с тюткою. да окорнени бу(д)ть 
(εις άνεψ ιάν) МПр XIV2, 190 об.; ре(ч) [се. 
Макарий] мононьи [сребролюбивой мона
хине] каменые бѣцѣнъноіе. . . || . . .нѣвкоудоу 
п р и н е с о ш а ми.. . подобии соуть на оустроіе 
[Пр сер. XIV (2), 214а оустроіение] оутвари 
сестричнѣ тьвоіеи. (της άδελφ ιδής) Пр 
1383, 99-100; А щ е кто оженитсА первою, 
и та оумреть . и поиметь сестру rem. или се
стричну свою поиметь , таковии не токмо 
сщньскаго ч и н а не достоини суть, но и 
Т А Ж Ь К И ( М ) запрещеньгемь повиньни. KB 
к. XIV, 21а. 

С Е С Т Р Ь Н Ь (4*) пр. к с е с т р а в 1 знач.: 
и созлобленъ бы(с) моисии ихъ [евреев] 
ра(д). . . о у н ы л ь с т в о у т бо [Моисей] сестрь-
Н А ради оумертв іи . прилежахоу ж а ж е ю 

водною сохноми. (της αδελφής; ср. Числ 
20. 1-2) ГА XIV,, 67а; имАше [Монония] 
сердоболю. . . с естрьню дщерь , (αδελφής) 
Пр 1383, 99в; ре(ч) [Христос Марфе]... 
иноу оустрои и д ь . юже съ произволеньемь 
гести м и п р и ш е д ш ю . и сестренѣ подобисА 
любви , (της αδελφής; ср. Лк 10. 38-42) 
ПНЧ к. XIV, 139 об.; стужи оубо сі моиси о 
роптании людии и м е д л л щ ю гему. сестре-
Η Α ра(д) смрти. и належаху на Н А люди 
воды просАще пити [ср. Числ 20.1-3]. Пал 
1406, 142г. 

С Е С Т Р Ѣ Н И Ц | А (30), - Ѣ (-А) с. 1. Се
стра: Тыиже да оутвьрдитьсА образъ. н 
надъ п о и м а ю щ и и м и . д ъ в ѣ с естрѣници . на 
съчетаниге. а щ е и по р а з л и ч ь н а т лѣта . 
(άδελφάς) КЕ XII, 1966; тогоже {Василия 
Великого] къ диодороу тарсАНиноу. н а п о -
и м а ю щ и и х ъ д ъ в ѣ с естрѣници . или за дъва 
брата д ъ в ѣ м а п о с а г а ю щ е м а сестрѣницА-
ма. (άδελφάς) Там же, 2016; В ъ в р ѣ м А гег-
да хроусогоноу моученикоу . оусѣкноуша 
главоу. близь, (гезе)ра оу негоже прѣбова-
хоу [отак!] стыга. три с е с т р ѣ н и ц ѣ . агапига. 
хисониѣ. и ирины. съ зоилъмь . н ѣ к ы и м ь 
рабъмь бигемь. И В И С А хроусогонъ стыи. 
зоилоу въ снѣ Г Л А гемоу. гако хощеть с т а и 
анастасига сподобитисА съ с т ы м и т р ь м и 
сестрѣницАми. хотдщемъ ниже девдтии 
днии . С К О Н Ч А Т И Ι] подвить мчнига. (αί... 
άδελφαί. . . ταΐς... άδελφα ΐς) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
100-101; В ъ тъ(ж) днь стра(с) стхъ мчць . и 
сестрениць . минодоры. ноуфмодоры. мит-
родоры. (αύταδέλφων 'родных сестер') 
ПрЛ 1282,106; Н е п р о с т и ш и братоучадоу. 
братоучады пойти . . . ни д в о ю двць сестре-
н и ц ю . снви и еоцю. ни двѣма братома мтре 
и дъЦщере. ни д в о ю сестреницю. д в ѣ м а 
братома. (άδελφα ΐς) КР 1284, 154-155; съ 
двѣма сестреницема. . . с м ѣ ш а ю щ е с д . та
к о в ы и бигемъ. и носа оурѣзаниге. да при-
иметь . (εις δύο άδελφάς) Там же, 328в; и 
пога [Иаков] собѣ -в- сестреници . ω неюже 
роди -й- снвъ. [ср. Быт 29. 16, 32-35; 30. 
17-19, 23; 35. 16] ЛЛ 1377, 31 (986); се 
оубо матфанъ и м ѣ г- д ъ щ е р и . масови [ М а -



СЕСъвърьствиіе 

ρίαν, Σόβην] . анъноу. посагноу. перваіа въ 
вифлесомъ. и роди с а л о м и ю бабоу. а въто-
раи . . . роди июлисавефь. анъна же. . . роди 
м р ь ю бцю. и гако быти саломии. юлисаве-
фи и бци. д щ е р е м ъ треи сестрениць (αδελ
φών) Пр 1383, 1246; и самъ [нечестивый 
царь] и се блддеть съ мтрью. и с доцерью. 
и съ сестреницами. дивицама [такі]. 
(όμαίμονας κόρας) ЖАЮ к. XIV, 64г; гйко-
же илыа фезвітАнинъ. закла | |выи е р ѣ и и 
жерца и д о л ь с к ы и [ср. 3 Цар 18. 40]... тако 
и се кр(с)тыанинъ не мота терп(ѣ)ти 
кр(с)тыанъ двовѣрно живуща(х) [так\] 
в ѣ р у ю щ е в перуна. . . и в волы [вм. вилы] 
ихже числомь -л- сестрѣниць . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
22-22 об.; члвчи.. . || . . . н а ч а т а жрети. . . бе-
регынАмъ. И х ж е наричають три -ѳ- сестри-
ниць. СбСофХІѴ-ХѴ, 12б-в. 

2. Монахиня: гаиании же бѣ е щ е к р ы ю -
Щ И С А со и н ѣ м и старицами, и видѣвъ ю п о -
варовъ старѣишина . повѣда тиридату. и 
повелѣ привести с треми сестреницами. 
(μετά τών.. . παρθένων 'с девами') ПрЮр 
ХІѴ2, 41а. 

С Е С Ъ В Ѣ Р Ь С Т В И | Ѥ ? (1*), -Ж с. -?: 
ма^иминь казнитель. страноу галилѣискоу 
и в сесврствиіе [в др. сп. сесвѣрьствіе] пре
врати, (την ύπαρχότητα. . . μανίαν 'управле
ние в безумие') ГА XIV,, 245г. 

с е с ь см. с ь с ь 
с е с ь ц ь см. с ь с ь ц ь 
С Е Т Ь Н Ы И (3*) пр. 1. Крайний, наибо

лее отдаленный. С е г ы і а и средн. в роли с. 
Окраины: [об арианине Георгии Каппадо-
кийском] Знаменью [τέρας 'чудовище'] н ѣ -
како кападочско. 3 сетны(х) наши(х) 
ищадъ [вм. и ш ь д ъ ] . ныривъ родомь. про-
н ы р и в ѣ и мыслью. . . бѣжати оумысли. (έκ 
τών εσχατιών) ГБ к. XIV, 1836. 

2. Предельный, крайний в своем прояв
лении, зд. худший: М н о з ѣ м ь же казанъ [че
ловек] преже. . . к р ѣ п л ы н а требуе(т) л ѣ -
ченыа. к п у щ ь ш и ( м ) іазва(м)... и всего сѣт-
ное и злое и первое , капище(м) служе(н)е . 
(εσχατον) ГБ к. XIV, 9а. 

3. Последний, оставшийся: ѿ ц(с)рд 
гаиметь [женщина] славу, а ѿ силнаго 
мощь , а ѿ оубогаго въ оубожьствѣ сѣтьною 
оутвержению. (ελάχ ιστον) Пал 1406,108г. 

С Е Т Ы Р В К 5 (4*) сравн. степ. нар. На
конец: юже ны бѣ тварь бъ на работоу 
створилъ. то то [такі] они [язычники] все 
богы прозваша. . . звѣри и гады, то сетьнѣю 
и члвчьска (і)мена... на Ны оэбратиша СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 30; ненавистьникъ доброу анти-
хрьстъ. помраченыи. и погроуженыи. не 
почиваше огавліаи идоложьрьцемъ. да по-
пероуть стьбоу б ж и ю . и сетьнѣю въложи 
въ срдцд ихъ. да р ѣ ц ѣ прѣвратдть δт o y д ѣ . 
(λοιπόν) Там же, 43; и по малоу прѣль-
щають [бес монаха], в р ѣ д ь н ы и м и сими 
оупражнении. дондеже и чьрноризьнаго 
ѳ б ѣ т о в а н и и . сетьнѣю ижденеть . (τελείως) 
Там же, 77 об.; бѣжати оумысли [Георгий 
Каппадокийский]. и бинуду во и н а мѣста 
преходд. сѣтнѣи на зло общей цркви. . . 
алезандрьскаго града доиде (τέλος) ГБ 
к. XV, 1836. 

С Е О У И Р И Н Ѣ Н | Е (1*), - Ъ с. мн. То 
же, что с е в и р и ш н е : в с и ересь въ и м и 
члвче именоуюма. и к о ж е арианѣне. несто-
р и и н ѣ н е . сеоу(и)ринѣне. и инии такоже. 
д и и в о л и соуть ереси. (Σεβηριανοί) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 102 об. 

С И 1 (20) част, усилит. 1. Ж е : да А З Ъ Т И 
тоу сѣжоу а вълъчиноу си посъли м о у ж ь 
инъ. ГрБ № 902, ХІ/ХІІ; и покландю ти С А 
братьче мои то си Х О Т А м ъ л в и ГрБ № 605, 
ХІ/ХІІ; толикъ си м о у ж ь и въ толицѣ до-
моу. в ѣ щ ь сица ни юдиномоу же подобьна. 
(τηλικόσδε 'столь великий') ЖФСт к. XII, 
46; боудеть ли головникъ. ихъ [общинни
ков] въ вьрви. то зане к нимъ приклады-
вають. того же Д Ѣ Л А имъ помогати голов-
никоу. л ю б о си д и к о у ю вироу. нъ сплати-
ти имъ въ обчі. -м- грвнъ а головничьство. 
а то самому головникоу. РПр сп. 1285-
1291, 616а; [Епифаний Андрею Юродиво
му] бра(т) . аще М А л ю б и ш и . пойди да си 
испьевѣ (ви)нца. ЖАЮ XV, 11. 



сивый 

2. Только: оже боудеть сестра въ домоу. 
тъто задница не надобѣ. нъ ЗдадАть ю за 
м о у ж ь бра(т)га. како си могоуть . РПр 
сп. 1285-1291, 622а. 

3. Бы (то) ни было: которага си т д ж а 
боудеть соужена смоленьске . или оу К Н А З А 

или оу тивоуна. или оурАдили боудоуть 
добрии моужи. боле же не поминати т о г о 
ни въ ризѣ ни на готьскомь березе. Гр 1229, 
сп. Ε (смол.); [вопрос Кирика] А се про-
чтохъ іему [en. Нифонту] како опитемьи 
избавлАіеть ·Τ· литоургии за -д- м(с)ці. . . 
Что [в др. сп. и то] ре(ч) [еп. Нифонт] что 
си напсано. ц(с)рь бы али и н и и богатии 
с ъ г р ѣ ш а ю щ е а дагали за С А слоужбоу. а 
сами С А не Зтрече [в др. сп. т р ж д д ч е ] ни 
мало. КН 1285-1291, 529в; Б л г ы м ъ бо 
дѣломъ. не с у щ и м ъ в насъ. ни покашнию о 
грѣсѣ(х) . въ когемь сі сану будемъ. далече 
ба юсмы. СбЧуд к. XIV (1), 291г; м о л в д ш е 
бо Ростиславъ часто то слово, къ игумену 
Печерьскому.. . постави м и игумене келью 
добру б о ю С А н а п р а с н ы е смрти а что си ω 
м н ѣ Бъ оустроить и ваша млтва ЛИ 
ок. 1425, 189 (1168); к ъ т о си - некто, не
кий: пришедъ же кто си страненъ брать къ 
старцю. . . и оукрадъ [книги Св. Писания, 
переплетенные в кожу] изиде . (τις) ПНЧ 
1296,27 об. 

4. Л ю б о (ХОТА) си - пусть даже, хотя 
бы: [вопрос Кирика] Рѣхъ лзѣ ли влдко 
л ю б о си одиною дати и м ъ причащаные 
съблюдше д о б р ѣ -м- днии КН 1285-1291, 
528а; а за кормилца -ві- гри(в) . и за корми-
л и ц ю . Х О Т А си боуди холопъ. или роба . 
РПр сп. 1285-1291, 616г; поиде рости 
славъ гюргевичь и-суждалА с д р у ж и н о ю 
свогею. в помочь ѳлговиче (м) . на издслава 
мстисл(а)вича. посланъ 3 шца свогего. и 
здумавъ ростиславъ с д р у ж и н о ю свогею. 
река [в др. сп. рече] л ю б о си С А на ( М А ) О Э Ц Ю 

гнѣвати. не иду с [в др. сп. к] ворого(м) 
свои(м) . то су(т) были ворози и дѣду моге-
му. и строемъ мои(м) . но поиде(м) дружи-
но К мош. къ изАСлаву. то м и гесть ср(д)це 
свою. ЛЛ 1377, 106в-г (1148); а сии [убий

цы Андрея Боголюбского] ни вь црквь не 
в е л А т ь вложити [тело князя], и тако поло-
ж и в ы и вь притворѣ оу божници прикры-
вы и корьзномь. и л е ж а ту -в- д н и и ночи, 
на третий днь приде А р ь с ѣ н и и игуменъ 
стую Кузмы и Д е м ы а н а и ре(ч). . . и долго 
сему К Н А З Ю лежати оотомькните м и божни-
цю. да З п о ю II надь нимъ . в л о ж и м ы и л ю б о 
си в буди [б др. сп. в б/вди л ю б о си в] 
гробъ. да коли престанеть злоба си. да то
гда пришедъ из Володимерд . и понесуть и 
тамо. . . и п р и ш е д ъ ш е клирошани. . . вложи-
ш а и вь гробъ камень . ЛИ ок. 1425, 208-
209 (1175). См. также л ю б о 1 , 3 знач. 

с и 2 см. себе 
с и 3 см. с ь 
С И В Е Р И Ꙗ Н Е (2*), - Ъ с. мн. То же, 

что е е в и р и і а н е : глемии оубо р а с о у ж а ю -
щии. З с т о у п л ь ш е стыіа сборныга и бж(с)т-
вьныю ап(с)лкыіа цркве . ра здѣливъшесд 
[в греч. личн. форма] на -ю- пресечении, 
рекъше частии. ихъже и м е н а се соуть 
•а-и [т.е. пьрвии - πρώτοι ] евътихишне 
•в-и безъглавнии. . . -ей севиригане иже 
соуть и неразоумьници -ги [далее в греч. 
έτεροι 'другие'] сиверигане. иже су(т) и-ко-
новавдигане. 3 иконовавдиш нѣкоего -зи 
ини сиверигане. р е к ш е феодосишне и пав-
лигане. (Σεβηρίται. . . Σεβηρίται) КР 1284, 
391г. 

С И В Ы И (7*) пр. Сивый, серый (о ма
сти лошади): <во>лодиславоу . данилови-
чю. д а ю . сивый же<ре>бець . Гр ок. 1255-
1257 (новг.); а се кони турабигевы а от гез-
довныхъ же(ре)бець -в- конд саврасы, л о -
шачька -в- сивъ коуро... лошаче(к) кооуръ 
да другой с<и>въ ост<а>вле(н) турабьгевѣ 
ж е н ѣ ГрБ (моек.) № 3, ХІѴ/ХѴ; а ж е -
реб<ч>ики лоньскиге <в>оро(н) да р ы ж ь 
<д>а ча(л) да сивъ да гнѣ(д) бѣлоногь Там 
же; а страд<ны>ге... вор<он>ыхъ кобы(л) 
д в ѣ да сива Там же; а дзъ В З А ( Л ) лошачка 
•в- сивы Там же; Мьстиславъ же великоую 
похва| |лоу створи Данилови . и д а р ы емоу 
дасть великыи и конь свои борзый сивый. 
ЛИ ок. 1425, 250-250 об. (1213). 



С И Г | А (2*), - Ы с. Игральная кость: 
Еп(с)пъ. ли попъ. ли диако(н) . сигами 
и г р а й , ли оупивашсА. ли да останетьсд. ли 
да извьрженъ боудеть . (κύβοις) КЕ XII, 
17а; Н и іединомоу же отъ вьсѣхъ или отъ 
клирикъ или отъ простыдь сигами лѣкъмь 
играти (κυβεύειν) Там же, 576. 

С И Г | Ъ (5*), -А с. Сиг (рыба): кри<лъ 
есмь И > Д Ь С А Т Ь сигово и полъть В О Д Ь С А Т Ь 

коуно ГрБ№ 831, сер. XII; поклоно ѿ под-
воискаго ко ѳилипу нь пожали г<ос>поди-
не про сигы ѣ щ е сигово нету ГрБ №147, 
20-30 XIII; приказъ. косарикй. ѿ есиѳа . 
възми. Η Т И М О Ѳ Ѣ А Ή · сиговъ. ω τ · ряблА 
ГрБ Μ 144,10-30 XIV; τ · т аймени ·Β· про
соле и -е- сигово ГрБ№ 280, 70 XIV. 

сидити см. сѣдѣти 
С И Д Ѣ Т И (6*), - Ж О У , - Д И Т Ь гл. 

1. Сидеть: а приказа(л) есмь свою жену 
и свои дѣтки и гдѣ што В З А ( Т ) кому што 
да(т) бра(т) своему костену а надъ голо
в о ю сидѣ(л) оць мои д ш в н ы игуме(н) н и -
конъ Гр н. XV (переясл.); м ы служи(м) || 
живы(м) тѣломъ самого г(с)а жива В И Д А 

Щ И . ω д е с н у ю озца сидАща. СбПаис н. XV, 
28-28 об. 

2. Находиться: СидАШту [и написано по 
подскобленному почерком ХІѴ-ХѴ вв.] ти 
въ зимоу въ т е п л ѣ храминѣ . и без богазни 
изнаживъшжсА. въздъхни помысливъ о 
оубогыхъ. Изб 1076, 42 об.; прич. в роли с: 
бы(с) же свѣтъ его [Христа] С И Д А Щ И М Ъ В О 

т м ѣ . (ср. Мф 4.16: τοις καθημένοις) СбПаис 
н.ХѴ,56 об. 

3. Пребывать в заточении: ИзАСлавъ. 
стославъ. и всеволодъ. в ы с а д и ш а строга 
своіего ис поруба сидѣ бо. лѣ(т) -κ· и -д-
ЛЛ 1377,55а (1059). 

А. Жить: А ж е жена вречетсд по м у ж и 
сѣдити. а ростерАеть добытокъ . и поидеть 
за мужь . и то платити ей все дѣтемъ не 
хотѣти ли начнуть дѣти іеи ни на дворѣ . а 
она начнеть В С А К О хотѣти С И Д Ѣ Ц Т И . Т О Т В О -

рити ей всАка В О Л А , а дѣтемъ не дати волѣ. 
но что геи далъ м у ж ь с т ѣ м ь же ей сѣдити. 
РПрМус сп. XIV2,18-19. Ср. сѣдѣти. 

С И З Ы Й (1*) пр. Сивый, серый (о ма
сти лошади): въдаи паробъкоу семоу 
конь полоубоуивъ же ш и з ы и ГрБ № 735, 
сер. XII. 

сии см. съ 
С И К А Р И Ш Щ (2*), - Ъ с. мн. Σικάρνοι 

Сикарии, участники иудейского восста
ния против римлян ві в.н.э.и их последо
ватели: бы(с) же прі клавдии видѣниихъ [в 
др. сп. в дѣаниихъ] сты(х) ап(с)лъ нари-
цаіемыи іеюптАнинъ разбоиникъ . из-
водівъи сикариганъ въ п о у с т ы н ю [ср. Деян 
21. 38] гаже преведе филиксъ. сиЦкариганы 
же ихъ нарицахоу ѿ мечии гаже ношахоу . 
(τους Σνκαρίους... Σ ικαρίους) ГА XIV,, 144-
145. 

С И К А Р И Р (1*), -Ꙗ с. σ ικάριον (от 
лат. sica 'кинжал') Короткий меч: сиЦка
риганы же ихъ нарицахоу ѿ мечии гаже 
ношахоу . [в др. сп. далее м а л ы й бо меча 
ношахоу] сикарига же т ы н а р и ц а ю щ е 
(σικάρια) ГА XIV,, 144-145. 

С И К Е Р | А (1*), - Ы с. σ ίκερα Сикер, 
хлебное или фруктовое вино у иудеев: пьр-
воіе законъ заповѣдають Г Л А . иже а щ е п о -
М О Л И Т Ь С А млтвою и сикеры да О Ч И С Т И Т Ь С А . 

(άπό.. . σικέρας; ср. Числ 6. 3) СбТр ХІІ/ХІІІ, 
68 об. 

С И К Е Р | Ъ (1*), -А с. То же, что си-
кера: В е л и к ы и же игаковъ братобожець. 
ч(с)тъ сы изъ чрѣва мтре своіега. вина и си-
кера не пи. (σίκερα) ГА XIV,, 158в. 

С И К Л | О ( С И К Л | Ъ ?) (7*), -А с. σ ίκλος 
Сикль, денежно-весовая единица в Иудее, 
равная 14,25 г: П о створении же скинии, 
съготованѣ б ы в ш и жьртвѣ. и кроупичнѣи 
моуцѣ . ѿ К Н А З Ь приносимѣ . съ дрѣвАнымь 
масломь [ср. Дев 2. 1]. и ч (с )тымь саломь 
[ср. Лев 3. 3]. по сиклу стмоу. сирѣчь по 
вѣсоу правды Бига. повелѣваіеть оъ шбле-
Щ И С А ароноу.. . въ сщеныга р и з ы (ср. Лев 5. 
15: τ ω σ ίκλω τών αγίων) ΚΗ 1285-1291, 
608β; К Н А З И бо ре(ч) [Давид] людьстии 
събрашасА на га и на ха іего [Пс 2. 2]. въ 
кроупичныга мѣсто моукы. хоулоу на нь 
глша. . . ц ѣ н о ю же іего к о у п и ш а ѿ июды. в ѣ -



сомь сребра по о б р а з о у сикла о н о г о [ср. 
Зах 11. 12-13; Мф 26. 15] Там же, 609г; 
б л ш е [Голиаф] възрастомь локоть -д-... и 
ш л ѣ м ъ М Ѣ Д А Н Ъ на главѣ юго... и м о у щ и 
сиклъ -fe- м ѣ д и и желѣза . и н о ж н и ц ѣ м ѣ -
Д А Н Ы на ногоу юго... а юже на немь копью 
•х- сиклъ желѣза . ( 7 Цар 17. 5: σίκλων. . . 
σ ίκλων) ГА XIV,, 81а; бѣ же июзва(н) 
вноукъ рафовъ копью имѣга вѣса сиклъ ·τ· 
(2 Цар 21. 16: σ ίκλων) Там же, 85а; то ж е 
Пал 1406, 202г; егда первенца еюпеть-
с к ы и избиваше бъ [ср. Исх 12. 29]. тогда 
леоугитьское племд за то приштъ. таче по
неже въ июдѣихъ. первенець хуже еже въ 
племени б ѣ число, за скудость числа, сик-
ло повелѣ носити . (σίκλον; ср. Числ 3. 45-
47) ПНЧ к. XIV, 1586. 

С И Л ] А (> 1 6 0 0 ) , - Ы с. 1 . Физическая 
сила (у человека или животного): и скоро 
въскочи раслабленыи съ о д р а , здравъ В С Е 

М И уды телеси своюго. и силою м о щ е н ъ . 
[ср. Ин 5. 8-9] КТур XII сп. XIV2, 261; кар-
кинъ не мога что створити остроюви. . . си
л о ю не мога. л е с т ь ю промысливъ изъѣсть 
и. (τό έλλε ΐπον της δυνάμεως δ ια της έπινοίας 
περιεχόμενος 'недостаток силы хитро
стью заменив') ΜΠρ XIV2, 34; сила бѣ юго 
[Александра Невского] часть ω силы сам-
сонА [ср. Суд 13. 24-25; Евр 11. 32-34]. ЛЛ 
1377, 168 об. (1263); Добро и р а м ѣ о с в ѣ -
щати и очищати. да възможе(м) и кр(с)тъ 
въздвизати х(с)въ.. . || . . .Рамома дѣистве -
н у ю силу швлАе(т ) [Григорий Богослов] ѿ т о ю бо рукама сила, (ή. . . δύναμις) ГБк.ХІѴ, 
43в-г; т к о ж е лва кормилець к р о т А юго 
х ы т р о с т ь ю коею, і повиЦнуга силу звѣри. 
тако покарАше васии [вм. В а с и л и и ] еп(с)па 
евсевыа. (τό δυνατώτατον τοϋτο θηρίον 
'наисильнейшего этого зверя') Там же, 
157в-г; и дшевнаго разума, и п л о т ь н ы и 
Д Ѣ Л А силы [Андрея Юродивого], и добро
т ы дѣлд п и с а н и и юго. сего Д Ѣ Л А . И Г ( С ) Д И И 

[вм. г (с)динъ? - ό κύριος] юго. в нотарево 
мѣсто . нача юго водити. (τη ρώμη) ЖАЮ 
к. XV, 2; на одрѣ л е ж а ш е [Иоасаф] ни-
ка(к)же и м ы и силы встати. (δυνάμενος) 

ЖВИХІѴ-ХѴ, 112β; з м и и когда състарѣют-
СА... II и алчеть -й- дни . и й нощи, дондеже 
ослабѣють юи сила телеси . тогда абию 
съвлечеть съ собе ветшаную кожу, и будеть 
обновившисА. Пал 1406, 126а-б; и л о д и и 
сама иддаше въз водоу. акы н ѣ к а и сила 
влечашеть ю. ПКП 1406, 138г; и о у и и 
[Мстислава] болезнь крѣпка. и о х о у д ѣ в а -
ю щ и силѣ. и о т о и м а ю щ и и з ы к ъ . и възрѣвъ 
на дроужиноу свою.. . и поча и м ъ молвити. 
ЛИ ок. 1425, 214 об. (1178); Сила безъ 
д о б р о о у м ь и ничтоже ползоують (δύναμις) 
Пч н. XV (Г), 8; каганъ н а ш ь владимеръ. 
и въз(д)растъ. и оукрѣпивъ. ѿ дѣтьскыа 
м(л)адости. па(ч) възмуж(д)авъ крѣпо-
стию. и силою свершаисА. мужьство(м) 
же и смысло(м) прѣ(д)спѣи. . . || ...и тако 
ему живущу.. . приде на нь п о с ѣ щ е н и е 
вышнАаго. ИларСлЗак XI сп. XV, 166-167; 

I образн.: т ы избавитель мои и спситель . 
т ы сила м о и и п о м о щ ь н и к ъ мои. т ы М А 
бѣдъ ноужьныхъ избавиши. СбЯр ХШ2, 
II об.; Лукъ силныхъ изнеможе. а н е м о щ -
нии препоисашасА силою. (7 Цар 2. 4: 
δύναμιν) Пал 1406,186а; п р е п о и ш и М А . си
л о ю с в ы ш е на н е в и д и м ы й и в и д и м ы й вра-
гы. (ср. Лк 24. 49: δύναμιν) ЛИ ок. 1425, 
190 (1168); II начало (природное): многа же 
и ина философьствоують врачебнии отро-
ци [ιατρών παίδες 'врачи'], о силахъ юсте-
ственыхъ. (περί δυνάμεων) ГА XIV,, 2066; 
II здоровье: Н е в ѣ ж а врачь къ болАщимъ 
п р и ш е д ъ и з д р а в и и не подасть имъ и малъ 
оста | | токъ силы погоуби [αφαιρείται 'гу
бит'] имъ. (της δυνάμεως ) Пч н. XV (1), 
100—100 об.; с и л о ю в роли нар. С силой, 
сильно: а стааго глѣба и к о повезоша ста 
рака непостоупьно . и к о потдгоша си
л о ю оужа претьргнихоусА. СкБГХІІ, 25г; 
оубиша володиміри К Й З А а н д р е и свои ми-
лостьници. . . избивъше стороже д в ь р ь н ы и . 
п р и д о ш а къ сѣньмъ. . . налегоша силою и 
выломіша двьри. ЛН ХШ2, 39 (1174); о т ъ 
с и л ы в роли нар. Через силу, с большим 
трудом, пересиливая себя: и ре(ч) [Изя-
слав Давыдович]... хочю С А бити [с Юрием 



Долгоруким], к ы и н о ( м ) же не хотдщи(м) . 
г л щ м ъ мирисА кндже . мы не иде(м) . о н ъ 
же ре(ч) ако миръ буде(т) поидѣте со 
м н о ю , атъ ми С А буде(т) д о б р о 3 силы ми-
рити . ЛЛ 1377, 1076 (1148); се же глю да 
не отъ силы кто дѣлаеть (παρά τήν δύναμνν 
'сверх сил, возможностей') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
17 5в. 

2. Способность делать что-л.: по-
клонъ. ко ю р ь ю . и к м щ с и м у [так\]. ѿ всихъ. сиротъ. цто іеси даль, намъ за клуц-
ка. за насъ не стоть [вм. стоить] , насъ про-
дають. и окрадони. 3 ного. іесми... сили. 
ниту. сидити. а да [вм. дай] , намъ . смирно
го, члвка. ГрБ № 370, 70 XIV; овѣмъ зрач-
н у ю силу даю(т) [Бог], о в ѣ м ъ же види-
м ы м ъ быти. (τήν.. . δύναμιν) ГБ к. XIV, 
178а; зижить тѣло первѣе мртвъ о б р а з ъ . и 
по томь живу силу д ш а приемлеть . (τήν 
ένέργειαν) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 506; обанАющю 
силу имата ноздри Пал 1406, 31а; той бо 
[душе] вдаль есть Нъ силЯ животворити 
тѣло (τήν δύναμιν) ЖАЮXV, 109 об.; || ду
ховная сила, стойкость: К ы м и пѣсньныи-
ми добротами, оукрасимъ пѣваюмаи. р о 
мана силоу имоущааго . на страсти д о -
блестьми. и д а в ы д а коупьно рьвьнителд 
о б а . Стих 1156-1163, 72 об.; м у ж ь же 
разуменъ все в мѣру творить. . . млтва в ѣ р ы 
подаіеть юму силу, ( ίσχύν) ПНЧ к. XIV, 
144в; блгодаримъ [Бога] давшаго силу тер -
пѣти т а к о в а и [искушения], къ прочим же 
Г О Т О В И М С А . (δύναμιν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1026; 
своіею с и л о ю - сам: Н е внімаисА и к о 
вѣща [пророк Даниил Валтасару] своюю 
силою п р и и т ъ [в др. сп. далее о ц ь твои] 
ц(с)ртво и о б л а д а т и всею вселеною. 
(ρώμη; ср. Дан 5. 18) ГА XIV,, 122а; Соми-
но же далъ еемь К Н А Г И Н Ѣ свое, и мана-
стырь свои Ап(с )лы же создахи и [в др. сп. 
иже създа(х)] своею силою. ЛИ ок. 1425, 
299 (1287); • в ь с е ю с и л о ю - напряжением 
всех сил, всемерно: подобають вьсень 
силокь. без базна [вм. блазна] хранитисд 
отъ нечистыихъ дѣлъ . (πάση δυνάμει) Изб 
1076,115; пра(в)ло. юп(с)пмъ. В с е ю с и л о ю 

и всею моЦщью должни соуть архиюп(с)пи 
и юп(с)пи имѣти стражбоу о сщны(х) пра-
вилѣхъ КН 1285-1291, 508б-в; В с е ю си
л о ю оутвержаисА не пастисл. падати бо С А 
не подобаеть . крѣпку стр(с)трпьцю. (πάση 
δυνάμει) ПНЧ к. XIV, 171а; Н е п р о с и ѿ На 
славы, ни ω ц(с)рд еѣдалища славна [Сир 
7. 4], но всею силою своюю прослави ство-
рившаго Т А . (Сир 7. 30: έν δλη δυνάμει) Пч 
н. XV (1), 95 об.; • о т ъ с и л ы в ъ с и л о у - с 
возрастающей силой: блгословлению 
свою, дасть [Бог] законъ д а н имъ . и по-
идоуть ѿ силы в силоу. И В И Т Ь С А и м ъ Нъ 
Нмь в си&энѣ. (77С 83. 8: έκ δυνάμεως εις 
δύναμιν) СбЯр XIII2,14 об.; то же Пал 1406; 
201г; взидѣте енве. аки ѿ степени на сте
пень, ѿ разума на разоумъ. и ѿ силы в силу, 
аки ап(с)ли добру хоть с в е р ш а ю щ е в а л ю 
г(с)ню. (ср. Пс 83. 8: έκ δυνάμεως εις δύνα
μιν) ΜΠρ XIV2, 6. 

3. Сила проявления (чего-л.), мощь: 
в ъ п и ю щ и юи [некоей женщине во время 
пожара] се . с тыи фесодоре помози ми 
б ѣ д ь н ѣ и м о у щ и р а б ѣ твоюи. бѣ видѣти [в 
греч. далее παραχρήμα 'сейчас же'] сверѣ-
п о у ю о н о у силоу сѳгньноу. п о г а ш ы п о у и 
немощьноу . и въ попелъ толико и въ д ы м ъ 
съконьчАвъшоуси. (τήν.. . δύναμιν) ЖФСт 
к. XII, 152; сила з л о т в о р е н ь и ихъ [ариан] 
атде. и л ѣ п о бѣ казнити и . (τό δύνασθαι) 
ГБ к. XIV, 1306; В И Д А брата свогего съгрѣ-
шающа. . . р е щ и м о щ ь н о ко исправл(е)нью 
емоу.. . да аще не послоушаеть . рьц(и) 
иномоу. къ немоуже вѣси имать оусердье . 
ли рьци оучителю его н а д ъ е т о и щ е м о у . ли 
аввѣ по силѣ съгрѣшеныа. (προς τήν 
δύναμιν) ПНЧ к. XIV, 29β; а щ е и велика 
есть сила безаконьи . а щ е и льстивъ есть 
о б р а з ъ злобы.. . не оубоимед его. (μέγας 
έστί τή δυναστεία τής ανομίας 'велик [дья
вол] силой беззакония') ФСтXIV/XV, 145а; 
[Иуда детям] азъ же похвалАхъсд. мно
г а ж д ы въ вратѣхъ силою дѣлъ оуности 
м о ю и (μή καυχασθε έν έργοις Ισχύος νεότη-
τος υ μ ώ ν 'не похваляйтесь делами силы 
вашей юности') Пал 1406, 1086; и мы 



ре(ч)мъ со глоубина батьства. и сила разоу-
ма. кто ислѣди(т) оумъ г(с)нь. [ср. Рим 11. 
33-34] ПКП 1406,144а; [слова Иоанна За
творника] и свѣ(т) бж(с)твеныи сосию м д 
гако слнце. і гла(с) втоудоу. . . в в ѣ щ а ми 
гад. противоу силѣ терпѣнига тво||Ѥго на 
тд наведо(х) . Там же, 161-162; не оубоисд 
насилыа насилнаго , но оубоисд грѣхов-
ныга силы, (δύναμιν) Пч н. XV (1), 78 об.; 
II размер, величина: а щ е и соць era [девицы 
старше 25 лет] со брацѣ era собълѣнисд. не 
подобаеть ей издати себе іемуже хощеть . 
но.. . да възвѣщаеть епарху. іли испытни-
ку... і ти да понудд(т) таковыхъ родителд . 
а д а т и га за му(ж) . і вѣно дагати за н д по 
си(лѣ) II и м ѣ н ь ю ихъ. (κατά την.. . δύναμιν) 
КР 1284, 278в-г; а щ ѣ нѣкому а родитель 
х о т д щ ю свою д щ е р ъ . или вънуку мужеви 
въдати. и вѣно по силѣ своего и м ѣ н и д 
въдати по ней. о н а же не съвѣщаеть по 
томь . но срамное ж и т и е изволить, лѣть 
есть соцу. без наслѣдига с и ю створіти. 
(κατά τήν δύναμιν) Там же, 337а; архи-
еп(с)пъ новгородьскыи Василии, постави 
городъ камень , въ два лѣ(т) . и архиман-
дритъ стго ю р ы а Л а в р е н т и и постави стѣны 
стго ю р ы а с и л о ю -м- сажень , и съ заборо-
лами . ЛИ ок. 1330, 167 об. (1333); || мно
жество: Издславъ ж е ре(ч) Вдчеславу. а ц е 
к л д н д ю [так\] т и С А . н ѣ л з ѣ ми С А С тобою 
рАдити. в и д и ш и ли народа силу людии 
полкъ стогаща. а много ти лиха замыслива-
ють . ЛИ ок. 1425, 144 об. (1150); ч е р е с ъ 
( ч р е с ъ ) с и л о у - чрезмерно, очень, сильно: 
написа же юму [тиуну Петру] сига книгы 
худы<и> и недостойный и многогрѣшныи. 
и чересь силу безаконьныи. худолъ и<е>въ. 
ЕфрСирПар 1269-1289, 329 об. (зап.); не 
гажь чресъ силу, не оупиваисд. да не тво-
р и ш и грѣха. (μή γαστριμαργε ϊν 'не объ
едаться') ЖАЮ к. XIV, 37в. 

4. Материальное положение, благо
состояние: ли кто совкупить(с) с убеогою 
женою, заксоньнымь бракомь. и оумреть 
м у ж ь безъ дѣти-и завѣта. п р и й т и ж е н ѣ в 
м у ж н А задницд бещадиге -д- часть по силѣ 

мужа, (κατά τήν εύπορίαν) ΜΠρ ХІѴ2, 
172 об.; аже будеть сестра в дому, тото и 
з а д н и ц д не имать. но а д а д д т ь ю за м у ж ь 
по силѣ бра(т)га. РПрМус сп. ХІѴ2,17. 

5. Сила действия, действенность, ре
зультативность: поразоумѣимъ силоу и 
пооучениіе стыхъ книгъ . Изб 1076, 3 об.; 
кде ли гесть сила чьстьнаго крста. и м ь ж е 
адама и іевъгоу а клдтвы избави. (ή 
δύναμις) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 36; да се [рассказ 
о пользе милостыни] с л ы ш а щ е бра(т)ш. 
разоумѣите силоу мілостынд. видите же 
бите члвколюбиіе. ПрЛ 1282, 61в; вели| |ка 
оубо юсть покаАнид сила, иже насъ гако 
снѣгъ ствардгеть. КР 1284, 214-215; [муч. 
Евфрасия воину] рази іельма мога. и 
о у з р и ш и силоу помазаныа. гако ни о у и з в и -
ш и м д ни о у м о р и ш и Μ Α . (τήν δύναμιν) ГА 
XIV,, 208г; разумѣите же вси слова силу. 
КТурXIIсп. XIV2 262 об.; [речь послов кня
зей Ростислава, Святополка и Коцела к 
имп. Михаилу ІЩ сони бо ны о н а к о 
оучат(ь) . а сони бо н ы и сонако. т ѣ м ж е не 
разумѣемъ. книжнаго собраза. ни силы ихъ 
[книг], и послѣте н ы учит(е)лд. ЛЛ 1377, 9 
(898); велика есть сила кр(с)тнага. кр(с)тмь 
бо побѣжени бывають силы бѣсовьскыга. 
Там же, 586 (1058); вижь силу млтвную. 
(δσον Ισχύει προσευχή 'насколько имеет 
силу молитва') ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 616; Се пока-
за(х) вамъ силу солуженыа [так\]. м о л ю с д 
вамъ. не будите безумии, (τήν δύναμιν) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 1876; Варламъ же ре(ч) [вос
питателю Иоасафа]. д о б р ѣ реклъ іеси гако 
не видѣлъ еси нигдѣже ни с л ы ш а л ъ тако
выхъ силъ и дѣиствъ [чудесного камня]... 
п о с л у ш а й мои(х) глъ. (δυνάμεις) ЖВИ 
ХТѴ-ХѴ, 216; аще х о щ е ш и же д о б р ѣ о у в ѣ -
дати. силу книгъ . а послушай , 3 б ы т и и 
и с т о р и и . Пал 1406, 48а; к а м ы к ъ нарицаіе-
м ы и сардионъ вавюлоньскыи. . . прозра-
ченъ же іесть. силы же ц ѣ л е б ъ н ы и в немь 
суть, и лѣкують имь отокы и и з в ы 
(δυνάμεως. . . εστί 'имеет нечто от [целеб
ной] силы') Там же, 1376; ре(ч) Володими-
ру Петръ . кнже аче кр(с)тъ малъ. но сила 



велика его есть, на носи и на земли. ЛИ 
ок. 1425, 166 об. (1152); силою (чего-л.) в 
роли предл. Благодаря чему-л.: и сего ради 
буру [вм. бурю] члвчьскыхъ помыслъ . 
тамо раздрушаА. силшю терпѣнию. пребы-
вахъ въ д с ѣ . (τη δυνάμει) КР 1284, 354г. 

6. Власть: зако(н). силы помощні(к) . 
(της δυναστείας) ГБ к. XIV, 103а; Оугоди же 
С А в то времд В З А Т И дыаволу силу на гепи-
фана. да пожагаше юго блудный д ѣ м о н ъ 
люто , (θράσος) ЖАЮ к. XIV, 45г; ц(с)рь 
въпрашаше. . . что хощеть быти рожьшеюсА 
сэтр(о)ча. ©ни же [астрологи] много см(о)-
т р и в ш е глху ему велику быти багать-
ствомъ и силою, и превзити В С А преже его 
ц(с)ртвовавшаш. (έν... δυναστεία) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, Па; В ъ дни кнАженига свое(г) 
киювѣ стополкъ и з А с л а в и ( ч ) много наси
лию створи.. . сего ра(д) бъ попйсти пога-
ны(м) силоу и м ѣ т и на нь. и б ы ш а рати 
многи 3 половець . ПКП 1406, 171а; \\ мо
гущество: [муж жене] ж е н о вижь наю. 
застоупьника [св. Николая] коль велика 
слава юго и сила, вижь како на скоро 
о у с л ы ш а на п о м о щ ь наю. (ϊδε... τήν 
δύναμιν) ЧудН XII, 71 в; о у м и р а ю въ г р ѣ -
сѣхъ мнозѣхъ. . . аще не твою сила великаА 
изметь М А грѣшнаго . СбЯрХІІІ2,125 об.; в 
рож(с)тво х(с)во іависА звѣзда [ср. Мф 2.2, 
9]. не бАше то звѣзда нъ сила бию въ 
собразъ звѣзды претворши(с) . КН 1285-
1291, 376в; с творивыи бъ.. . свѣтъ [ср. Быт 
1. 3] слнце и прочаіа [в др. сп. далее свѣ-
тила оустроивъ словомь] . и самъ повелѣвъ 
[в др. сп. повелѣ] и м ъ днь и н о щ ь свѣтити 
[ср. Быт 1. 14-16]. толика бо гего сила, 
гелика и В О Л А , (ή δύναμις) ГА XIV,, 191а; 
англи же повѣдаху сна бию силу и санъ. 
члвч(с)кымь о б л о ж е н а телесемъ КТур XII 
сп. XIV2,273 об.; сила б о Д Ь Ю В О Л А в псодъ-
поупныхъ ю г а . (ср. Иов 40.11: ή . . . δύναμις) 
МПр XIV2, 19; г(с)и іс(с)е х(с)е. велика и 
неизвѣдома юсть сила твош. (ή δύναμις) 
ЖАЮ к. XIV, 66; неприюзниваго д ь а в о л а 
сила, безъ изволению члвча. мртва есть 
еотинудь. и бездѣлна. (ή.. . δύναμις) ПНЧ 

к. XIV, 1716; сила сотонина по иеву въ 
поупѣ чрева, (ή δύναμις; ср. Иов 40.11) Там 
же, 193в; и зиидоша -з- женъ. . . и з ы м а н ы 
б ы ш а силою, невимаго [так\] црА. ГрБ 
№ 930, ХІѴ/ХѴ; да не м н и ш и юко часть же 
еоць прию часть же снъ. часть же дх(ъ) но 
купно едина сила. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 51а; где ти 
смрти жало , где ти аде побѣда [Ос 13.14; 1 
Кор 15. 55]. оупражнАеть бо С А до конц(а) 
смртнаю сила, тогд(а) погибае(т) . (ή.. . 
δύναμις) ЖВИХІѴ-ХѴ, 386; С и л о ю твогею. 
попранъ гесть сотона. дшегубець . МинПр 
ХІѴ-ХѴ, 69 об.; оць и снъ и стыи дхъ 
гединемь именемь звасА. едина бо сила 
гедина власть, едино бж(с)тво. Пал 1406, 
68в; ВАчеславъ || же ре(ч) . . . а полкы и м ѣ ю 
а силу и м ѣ ю . и Ёъ м и далъ . но юзъ... того 
всего не помдноулъ . ЛИ ок. 1425, 155-
155 об. (1151); силою (кого-л., чего-л.) в 
роли предл. С помощью, через действие 
кого-л., чего-л., благодаря могуществу ко
го-л., чего-л.: не придай [е др. сп. прила
гай] тъкмо отъселѣ къ съгрѣшениюмъ. || и 
силою вьсемилостивааго ба. не и м а ш и п о -
срамленъ быти . Изб 1076, 56-57; не азъ бо 
своею х у д о с т ь ю написахъ и брать , нъ си
л о ю с т ы д трца Мин ХІ/ХІІ (июль), 52 об. 
(зап.); гединъ мъножьства пълковъ невиди
мый» бѣсовъ не оубоюсА [Феодосии]... и га 
иіс ха на п о м о щ ь себе п р и з ы в а ю щ а [вм. 
призывал] и тако побѣди ю хвою силою. 
ЖФП XII, 38а; И ж е силою властель 
еп(с)пъ поставленъ бывъ. да ізверж(е)ть(с) 
і илучитьсА. толкъ. А щ е к о т о р ы й еп(с)пъ 
мирьскыЦми властели избранъ бывъ. и 
тѣхъ с и л о ю приіть [вм. приють] црквь 
бию. . . да б(«)деть изверженъ. (δ ι ' αρχόν
των ; εγκρατής. . . γένοιτο 'станет власт
вующим'^ КР 1284, 40-41; кнзь же оле-
Зандръ. не оумедли нимало с новгородци. і 
с ладожаны. приде на Н А [шведов], і п о б ѣ -
ди ю силою стыга софьга. і млтвми вл(д)чца 
нашею бца, ЛН ок. 1330, 126 об. (1240); 
раб же Йжии [св. Николай] в земъ масла 
знамена и [больного] и силою б ж и е ю по 
•й- д н и и ицѣлѣ . СбТр ХІѴ/ХѴ, 178 об.; 



неоугасимыи огнь бигею силою б ы л ш а не 
съжьже . [ср. Исх 3. 2] Пал 1406,120г. 

7. С и л о ю в роли нар. Принудительно, 
насильственно, силой: и посла [кн. Михаил 
Всеволодович] къ ирославоу . . . река шстоу-
П И С А волока, и что гесть новгородьскаго за 
т о б о ю силою геси зашьлъ. ЛИXIII2,109 об. 
(1229); [вопрос Кирика] Попоу слоужити 
въ не(д)лю. а пакы будеть слоужити гему 
въ вторникъ. досътоит ли гемоу съвкоу-
П И Т И С А с подроужьгемь м ѣ ж ю тѣмь . И 
Расмотривше рече [еп. Нифонт], аже м о 
лодь и невъздерьжливъ. не боронити. ажь 
ли С А въздержить а лоуче не запрещати си
л о ю али болии грѣхъ. КН 1285-1291, 
529в-г; [обращение к кн. Михаилу Кон
стантиновичу] как то е щ е соли не весили, 
твои дворАне стоюли ту оу дворе, оу фред-
рика. ключь В З А Л И силою клетьныи. и по
ш л и прочь. Гр ок. 1300 (риж); и В С А К Ы И 

ти гость, пустити. в новъгородъ. а силою 
ти Г О С Т А въ тфѣрь не переимати. Гр 1318 
(новг.); а в новъгоро(д) вослаша т ф ѣ р и ч и 
намѣстникы миха іловы силою, і не п р и и -
ш а іхъ. ЛНок. 1330,154 об. (1304); хамовъ 
снъ х а н а о н ъ видѣвъ з е м л ю п р и л е ж а щ ю ю 
к ливаноу шко блга гесть и пл(о)довита. . . 
силою исхити ю. а с о у щ и м ъ [вм. с о у щ а и ? ] 
наслѣднікы ѿ сима изгна ( τυραννικώς 'как 
узурпатор''!) ГА XIV,, 38г; и вземъ ножь 
хотѣ [Ирод] заклати гортань свои и за-
клалъ б ы а щ е не слоуга б ы истергноулъ 
силою ножь из роукоу гего. (μόλις ' с тру
дом, едва'\) Там же, 138а; множство мно
го б о и р ъ . и всего народа людии . затвори-
шасА в цркви с т ы и бца... || . . .Татарове же 
силою (зтвориша двери ц р к в н ы и . и видѣ-
ш а швы оогне(м) скончавша(с) . сзвы же 
соружье(м) до конца смрти предаша. ЛЛ 
1377, 161а-б (1237); Х О Т А Щ И И гра(д) пре-
шти. и в и д А щ е твердъ. и не м о г у щ е силою 
В З А Т И гего. словы и л е с т ь ю оустремлАЮтсА 
къ хитрости лукавьства. (δ ια δυνάμεως ) ГБ 
к. XIV, 187г; [ангел Иакову] ц(с)рь ѿ ближ-
нихъ твоихъ. створить пакость сѣмени 
твогему... начьнеть. сиЦлою обладати ими. 

и т и н е в ъ з м о г о у ( т ) п р о т и в и т и ( с ) гему. Пал 
1406, 78а-б; А щ е д ѣ в к а н е в ъ с х о щ е т ь за 
м о у ж ь . т о к>ць и м т и силою д а д о у т ь . 
УЯрЦерк сп. сер. XV, 271 об.; въ силоу в 
роли нар. Принудительно, против жела
ния: [грамота тверскому кн. Михаилу 
Ярославичу] а х о л о п а и п о л о в н и к а н е 
с о у д и т и т в о и м ъ с о у д и и м ъ б е з ъ г ( с ) д а р А . 
с о у д и т и К Н А З Ю в ъ новѣгородѣ. тако п о 
ш л о , и к о у п ц и н ы в ъ с и л о у н е с о у д и т и в ъ 
в о л о с т и . Гр 1305-1307 (1, новг.); чересъ 
силоу в роли нар. Через силу, нехотя, про
тив желания: В Ь Л А Ш Ь Д Ѣ А Т И а т ы ч ь р ь с о 
с и л у Д Ѣ А Ш Ь ГрБ № 487,20-50 XII. 

8. Возможность: Н е п о р о у ч А и с А в ы ш е 
с и л ы сво іе іа . и а ш т е п о р о у ч и ш и с д т о п ь ц и -
СА ш к о и въЦдаии. (υπέρ δύναμιν) Изб 1076, 
162-163; р е ч е п и с а ( н ) е . н е И В И Ш И С А п р е ( д ) 
г ( с ) м ь б м ь т о щ ь . к о ж д о п о с и л ѣ р у к ъ д о -
с т о и н ь с т в у д а р ъ п р и н е с и . (Deut 16. 17: 
κατά δύναμιν) ГБ к. XIV, 53а; н а м ъ же сдѣ 
с т а в и т и слово, а щ е и и с т и н ы с к у д н ѣ ю . н о 
собаче п р о т і в у с и л ѣ н е с к у д н ѣ і е . (προς 
δύναμιν) Там же, 192г; феоадосии р е ( ч ) к 
н е м у [Симону] ω ч а д о , ч т о п р о с и т ь т в о ю 
в е л и ч ь с т в о ѿ н а ш е г о с м ѣ р е н и и . с и м о н ъ 
ж е в е л и к а в ы ш е могеи с и л ы т р е б о у ю азъ 
дара. ПКП 1406, 1286; по (противоу) 
(чьей-л.) с и л ѣ - соответственно возмож
ностям, силам, в меру своих сил, посильно: 
д о б р о с ъ т в о р и д р о у г о у . и по с и л ѣ с вогеи 
п р о с т ь р и р о у к о у . и д а ж д ь о у б о г ы и м ъ по 
с и л ѣ с в о г е и . (κατά τήν ίσχύν) Изб 1076, 
167 об.; Потребоу д а й т е л е с и п р о т и в У с и л ѣ 
гего ш к о ж е м о ж е т ь . Там же, 237; а щ е л и 
р е ( ч ) т е н е м о щ н и гесме. н ъ т ы т ъ к м о н а ч н и 
п о свогеи с и л ѣ н а | | ч а т ь к ъ п о д в и г о у с т в о -
р и т и . и к о ж е м о ж е ш і . и . в и д ѣ в ъ Въ п о 
д в и т ь твои, дасть т и п о м о щ ь ИларПоуч 
сп. ХІІ/ХІІІ, 209-210; в ъ д н и с т р ( с ) т ь н ы д 
неделд. . . а щ е р о д и т ь ж е н а , да в ъ к о у ш а г е т ь 
п о с и л ѣ ю л и к о м о ж е т ь . и п и щ а и масла и 
в и н а . КР 1284, 206а; А ж е ч л ( в ) к ъ д о с т о у -
п и т ь с к о т а р о г а т о г о , т о и н ѣ м ъ д о с т о и т ь ѿ н е г о м о ( л о ) к о ѣ с т и и МАса гего. а и ж е гего 
д о с т о у п и л ъ . а т о м у н е и с т и н и ч т о ж е . а 



с о п и т е м ы а п р и т т и п р о т и в о у силѣ. КН 
1285-1291, 5386; в о л о д и м е р ъ . ж е ре(ч) 
[немцам] кака з а п о в ѣ д ь в а ш а , сони же 
р ѣ ш а п ощ ен ье по силѣ. ЛЛ 1377, 27 об. 
(986); всего же паче о у б о г ы ( х ) н е забы
вайте, н о е л и к о м о г у щ е п о с и л ѣ кормите 
и п р и д а в а й т е сиротѣ. Там же, 80 (1096); 
а щ е силе(н) есть дасть бви.. . кождо по 
с и л ѣ д а д а с т ь . в ъ в р е м д В С А К О . (κατά 
δύναμιν; ср. Втор 16. 17) ГБ к. XIV, 204в; 
горчаш II суть, постъ . м л т в а . б д ѣ н и е . алка-
ние . и жадание . т р у д и п р о т и в у с и л ѣ . 
ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 200-201; не ноу-
ж ю б о в а с ъ никогоЦже ч е р е с ъ с и л о у дер -
ж а т и п о с т ъ . но гакоже ( к т о ) м о ж е т ь по 
с и л ѣ СбТр ХІѴ/ХѴ, 17-18; р у к а м и дѣлаите 
п о с и л ѣ . н о г а м и х о д и т е в п у т и м и р н ы , 
(κατά δύναμιν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 115в; такоже 
и М О Л И Т И С А к ъ м л ( с ) т в о у боу. с плачемъ 
и п о к а г а н и е м ъ . въ оумилении д о исхода 
д ш а с в о е д . т о же по с и л е , а н е ч р < е > с ъ 
с и л у . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 113а; п о к а е м ъ ( с ) ѿ всАкаго з л а . и п о с и л ѣ н а ш е і с т в о р и м ъ || 
м л ( с ) т н ю . СбПаис н. XV, 101-101 об.; 
ч е р е с ъ ( ч р е с ъ ) с и л о у в роли нар. Чрезмер
но, сверх сил, возможностей: А щ е же ли 
К Л Ю Ч И Т С А намъ повелѣноіе намъ ѿ игоу-
м е н а ч р е с ъ силоу. не д е р з о с т и ю станѣмъ 
п р о т и в о у п о в е л ѣ н и ю и о у р д ж е н и ю игоу-
м е н ю . Н ъ м о л е н и ю м ь и м о л б о ю хоудомь 
г л ( с ) м ь шже чресъ с и л о у предъстателю 
в ъ з в ѣ с т и м ъ . (υπέρ δύναμιν) ПНЧ 1296, 44; 
н е н о у ж ю бо в а с ъ никогоЦже ч е р е с ъ силоу 
д е р ж а т и постъ . СбТр ХІѴ/ХѴ, 17-18; тако
ж е и М О Л И Т И С А къ м л ( с ) т в о у б о у с плачемъ 
и п о к а г а н и е м ъ . в ъ о у м и л е н и и д о и с х о д а 
д ш а своед. т о же по силе а н е ч р < е > с ъ силу 
СбСоф ХІѴ-ХѴ, 113а; О б ы ч а и ч л в к о м ъ 
н е п о к о р и в ы м ъ Щ Ю Т И В Ь Л А Т И С А И чрѣсъ 
с и л о у п о к а р А Ю Щ И м ъ с А оугодити и слоу-
ж и т и . (παρά δύναμιν) Пч. н. XV (1), 100; 
г(с)ь ж е ре(ч) не сотдгчаите р а б о м с и чресъ 
силу дѣломъ. СбПаис н. XV, 202 об. 

9. Войско, вооруженные силы: а всѣво-
лодъ иде на чьрниговъ. с ъ к о у п и в ъ силоу 
свою, и половьчьскоу силоу приведъ. . . а 

н о в г о р о д ь ц е м ъ п о в е л е и т и н а л о у к ы ЛН 
ХІІІ2, 57 об. (1196); с е ж е с л ы ш а в ъ в е л и -
к ы и К Н А З Ь м ь с т и ё л а в ъ р о у с ь с к ы и . с ъ б р а в ъ 
с і л о у в е л и к о у и и з и д е п р о т и в о у и м ъ [та
тарам]. Пр 1313, ЗОг; в ъ з в р а т и в ш ю с А 
гемоу [Навуходоносору] с п о б ѣ д ы п о с л а 
с т а р ѣ и ш и н о у в о г е в о д а м ъ е о л о ф е р н и н а с ъ 
с и л о ю м н о г о ю н а Н А [страны, не оказа
вшие ему помощи в войне], (μετά δυνάμεως ; 
ср. Иудифь 2. 5, 14, 23-27) ГА XIV,, 123в; 
б ы ( с ) ж е о у п о г а н ы ( х ) -ѳ- с о т ъ к о п и и , а о у 
р у с и д е в д н о с т о к о п и и , н а д ѣ ю щ е ж е С А н а 
с и л у п о г а н и и п о и д о ш а . и н а ш и п р о т и в у 
и м ъ . ЛЛ 1377, 1216 (1169); С л ы ш а в ж е 
К О С Т А Н Т И Н Ъ в ѣ с т ь ѿ сэца с в о г е г о . н а ч а с о в о -
к у ш і А т и в о ѣ м н о г ы . и с о в о к у п А н о в г ( о ) -
р о д ц и . п л е с к о в и ч и . л а д о ж а н ы . н о в о т о р ж ь -
ц и . и п о и д е с к о р о д о с п ѣ в ъ с о в с ѣ м и с и л а 
м и . Там же, 145в (1207); с п о д о б и гего [Фи
липпа] б ъ в и д ѣ т и в и д ѣ н ь е с т р а ш н о в о ( т ) 
д н ь . и с к а | | ж е ( м ) в к р а т ц ѣ . о у в и д ѣ ш а [вм. 
о у в и д ѣ ] с и л у р а т н ы ( х ) и д е п р о т и в у К Н З А 

с о л е з а н д р а . д а с к а ж е т ь гему с т а н ы , и габ-
р ы т ы а и х ъ . Там же, 169а-б (1263); В л ѣ ( т ) 
р а к л ( и ) г а ц ( с ) р А г р е ч ь с к а г о . х о р з о и . п е р ь -
с к ы и ц ( с ) р ь п о с л а с а р в а р а в о г е в о д о у . с ъ 
с и л о ю Т А Ш К О Ю , и р а з о р и В С А К О ж и л и щ е 
г р е ч ь с к о г е . (μετά δυνάμεως ) Пр 1383, 134г; 
к о л и б ы . к о т о р ы і н е п р и А т е л ь с в о е ю с и л о ю 
о б л о г л о . т о т о и с н ы и г р о ( д ) г а л и ч ь . т о г д а 
т о т о и с н ы і в о е в о д а , и б р а ( т ) е г о . и д ѣ т и 
и х ь . и л и к о т о р ы и з н и х о ж и ( в ) о с т а н е т ь . 
и м а ю т ь и с п р а в о ю в ѣ р о ю и с о о у с е ю 
с в о е ю с и л о ю л с т и т о г о и с н о г о г о р о д а , б о -
р о н и т и Гр 1388 (1, ю.-р.); [царь своему 
вельможе, ставшему монахом] ч т о р а д и || 
п р е м ѣ н и л ъ геси ч ( с ) т ь н а с р а м о т ѣ . . . п е р в о -
п р ( с ) т л н и к ъ с ы и м о г е г о ц ( с ) р т в и г а . и п е р 
в ы й в о е в о д а м о е й с и л ы , и г р а л и щ е д ѣ -
т ( е ) м ъ с е б е с т в о р и л ъ геси. (τής... δυναστείας) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 5-6; и б ѣ К Н А З Ь с и л ы гего 
[ханаанского царя Иавина]. с и с а р а . п у с т и 
ж е с н и м ь · Θ · с о ( т ) к о л е с н и ц ь . ж е л ѣ з н ы х ъ . 
(Суд 4. 2: τής δυνάμεως) Пал 1406, 172г; 
в ъ п р о с и ш а [русские воины] к о л о д н и к ъ 
г л щ е . к а к о в а с ъ т о л к а [ е др. сп. т о л и к а ] 



сила, и многое множество , не могосте С А 
противити. но во скорѣ побѣгосте . ЛИ 
ок. 1425,100 (1111); и въ с к о р ѣ гйрополкъ . 
с д р у ж и н о ю своею, и съ братьею. . . оустре-
мишасА боеви. м н д щ е шко не стогати О л -
говичемъ. противу нашей силѣ. Там же, 
ПО об. (1136); и по сѣмь п р и д о ш а всѣ 
силы и тако соступиша всь градъ. Там же, 
204 об. (1174); Послалъ б А ш е т ь М и н д о в г ъ . 
всю свою силоу. за Д н ѣ п р ъ . на Романа на 
БрАНЬСКого кнАЗА. Там же, 286 об. (1263); 
II чаще мн. Перен. Воинство: Югда д ш а 
изидеть ѿ тѣла. идоуть съ н е ю и ангели. 
сърѣтають же ю и силы тьмѣ . хотАще въз-
бранити юи. (αί δυνάμεις) Изб 1076,244 об.; 
д ш а не имоущию хса въ чювьствѣ . и въ 
вьсеи дѣтели. ж и л и щ е гесть гадомъ. и гадо-
в и т ы и м ъ звѣрьмъ. сирѣчь всАкоА противь-
ньна силы. (τής... δυνάμεως ) КЕХІІ, 261а; и 
ре(ч) архистратига с и л ы г н и . пойди пре-
стага да ти п о к а ж ю кде С А моучить чинъ 
англьскыи и ап(с)льскыи [недостойно 
жившие епископы и патриархи] СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 33 об.; сверженъ бы(с) сотона 
архнг(л)мь м и х а и л ъ м ь со остнпными юго 
силами и бѣси наречени быша. [ср. Откр 
12. 7-9] Надп 1230 (Ю.) № 2; кр(с)тмь бо 
п о б ѣ ж е н ы бывають с и л ы б ѣ с о в ь с к ы и . 
кр(с)тъ кнземъ пособить въ бранехъ. ЛН 
ок. 1330,145 об. (1263); днь(с) тварь весе-
Л И Т С А свобожаюма ѿ работы в р а ж и й , и 
а д ь с к а и в е р е и и врата подвизашасд . и бѣ-
с о в ь с к ы и силы оужасошасА. КТур XII 
сп.ХІѴ2, 228; и ѿ В С А К О И н б ( с ) н ы и силы 
покланАЮмыи п р и д ы (ύπό.. . δυνάμεως ) 
Надп ок. 1390 № 74В; бѣаху же види-
ниюмь. н е п р и и з ь н и ти [бесы], друзии гако 
змигеве и волци. и скорпиови. и хотдху С А 
ринути да юго [Епифания] С Н Ѣ Д А Т Ь . И про
сто р е щ и всею силою х о т А х у п о п л а ш и т и 
юго. (δυνάμει) ЖАЮ к. XIV, 43г; то архи-
стратигъ михаилъ началникъ и воювода 
силы Г ( С ) Н А . приде на п о м о щ ь вамъ. 
оукрѣплдга васъ. (ср. Нав 5. 14: δυνάμεως ) 
Пал 1406, 165а; \ о небесных бесплотных 
силах (ангелах); с т ы и В С А нбсныга и б е с 

п л о т н ы й силы. . . за | |крилите М А в а ш и м и 
стыми п л а м е н ь н ы м и к р и л ы всюдоу. СбЯр 
XIII2, 118-119; міхаілъ нбснхъ сілъ Надп 
1311-1313; бъ оубо -а- свѣ(т) . и источни(к) 
свѣтомъ. втории же свѣти Зтуда о с в ѣ -
ще(н)е пріемлю(т) . иже о бзѣ нб(с)ныга 
силы. (αι . . . .δυνάμεις) ГБ к. XIV, 78в; с амъ 
бъ нашь и в ѣ приде(т) . съ т м ы тмами . и с 
тысАщами тысущь . англъ и архнглъ. и съ 
всѣми в ы ш н и м и силами п р о п о в ѣ д а ю -
щи(х) . и предиидущи(х) пред нимъ . (τών.. . 
δυνάμεων ; ср. Мф 25. 31; Мк 13. 26) ФСт 
XIV'/XV, 1386; Един же 3 прежере(ч)н-
ныихъ англьскы(х) силъ . юдиного полка 
предъстатель. . . превратисд ѿ добра на зло. 
(τών.. . δυνάμεων) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 266; из -
бранъ бѣ съсудъ павелъ §у. и пооучаю юго 
дьрза | |ти и трудити(с) . и проповѣдати въс-
хищениюмь [ср. 2 Кор 12. 2-4] юму оука-
зають. нб(с)ныга т ы силы. ка(к) ті д в и -
жють(с) . звѣздами непрестанно , днь и 
нощь, служаще бию повелѣнью. Пал 1406, 
10б-в; англи предътекоуще вопигаху гор-
нимь силамъ δΒερ3βτε врата К Н А З И ваши. 
ц(с)рь бо восходить к первому свѣту славы 
[ср. Пс 23. 7] (αί... δυνάμεις) Там же, 54в; 
п р ѣ с в ѣ т л а и нб(с)ныхъ силъ ц(с)рца нѣ(с) 
сдѣ. в сйетнемъ бо м и р ѣ || есть, на заст8-
пленіе и на п о м о щ ь (τών.. . δυνάμεων) 
ЖАЮ XV, 25-25 об.; \\ один из высших чи
нов небесной иерархии: т р е п е щ ю т ь на 
нб(с)ехъ англьстии чини мысль) |нии. х ѣ -
р о в и м ъ серафимъ же и прѣстоли Г Ь С Т В И А 

же пакы и силы, и архангли и власти. СбЯр 
ХІІІ2, 203-203 об.; и ·Τ· ж е чиновъ створи 
бъ . первою англы в-ге ч и н ъ архангли т -
чины [так\] на(ча)ла -д- власти -е- силы 
•г- престоли Пал 1406, 1а; около же его 
стогахУ т ь м ы т м а м и и т ы с д щ а м и тысАща 
чиновъ и воинества . херовимъ и сера
фимъ. и силы (αί δυνάμεις) ЖАЮ XV, 
63 об.; • г о с п о д и (боже) с и л ъ - библей
ское обращение к Богу: спсе блгодарь-
ств<8>юмъ Т А ги силъ. (ср. Пс 58. 6: κύριε. . . 
τών δυνάμεων) СбЯр XIII2, 28 об.; Влдко ги 
бе силъ иже въ трехъ съставѣхъ. въ юдино 



славимъ. . . блгвлю Т А . . . долготерпАща на 
м н ѣ с ъ г р ѣ ш а ю щ и м ь . (ср. Пс 58. 6: κύριε ό 
θεός τών δυνάμεων) Там же, 78 об.; • в ъ 
с и л ѣ в е л и ц ѣ см. в е л и к ы и . 

10. Юридическая сила: пьрвою оубо к ж е 
в е л и к на таковыхъ [желающих жениться 
на сестре умершей жены] іесть. оу насъ 
обычаи иже и м а м ъ прѣдъложити . закона 
силоу и м ѣ ю [вм. И М Ѣ А - εχον] . (δύναμιν) 
ΚΕ XII, 202α; || значение: и подобаеть ра-
зоумѣти правило то по еилѣ сего правила, 
(κατά την δύναμιν) КР 1284,179г; • д ь р ж а -
т и с и л о у - соблюдать, действовать в со
ответствии (с чём-л.): а щ е ли по ство-
реньи завѣта. родить(с) има чадо, р а ж а ю -
Щ Ю С А іему іединому. прощению боа и зад-
Н И Ц А . с таковымь завѣтомь да держать 
силу, (κατά την. . . δύναμιν ' е силу [такого 
завещания]') МПр XIV2,177. 

11. Мн. Чудеса: Ре(ч) авъва. и с а и и . а щ е 
члвкъ створить силы великы. и ицѣленыа. 
и имать весь разумъ [ср. 1 Кор 13. 2]. а щ е и 
мртвьта въставлдеть . понеже оубо въпа-
деть въ грѣхъ. не можеть бес печали быти . 
(δυνάμεις) ПНЧ к. XIV, 105в; с л ы ш а н о ему 
[кн. Владимиру] бѣ. всег(д)а о блговѣрнѣи 
земли гречьстѣи. . . Како единого ба в тре(х) 
чту(т) . и кланАють(с). Каковии д ѣ ю т ь 
силы, и чю(д)са и знамениа. (ср. Деян 8. 
13 = Acta 8. 14: δυνάμεις) ИларСлЗак XI 
сп. XV, 167. 

с и л н и и см. с и л ь н ы й , сильнѣ ге 
С И Л | О (1*), -А с. Петля: [оренегатах] 

опоганивъшемъ же С А . іакоже и оубивати 
т ъ ч ь н о п л е м е н ь н ы и . или дрѣвъмь или си-
ломь. . . и послоушаниіа . възбранити подо-
бають. (αγχόνη) ΚΕΧΊΙ, 2366. 

С И Л Ъ К | А (1*), - Ы с. Уменьш. к с и л а 
в 1 знач.: М О Л И Л С А бы(х) боу. да силъки 
нетъ. а ещо дрѣмлѣть(с ) . ЕвXIV2 (8), 73 об. 
(зап.). 

С И Л Ъ Щ Ъ (1*), -А с. Силок: ако заста
нешь въ силцѣ. оуже оудавивъшесд [дичь]. 
тоу зарѣжи не в ы н и м а й , а сильць того 
Д Ѣ Л А юсть поставилъ . КН1285-1291,531а. 
Ср. с и л ь ц ь . 

С И Л Ь Н О (22) нар. 1. Очень, сильно (о 
большой степени проявления чего-л.): ходи 
мирославъ посадникъ . из новагорода. мі-
ритъ к ы и н ъ . съ церниговьци. и приде не 
оуспевъ ництоже. сильно бо в ъ з м д л а с А В С А 
землА роу(с )каи . ЛНХІІІ2,16 (1135); къ бе-
сѣдѣ стѣ. свѣтлоу быти подобаю, не разъ-
двоюнъмь гл(с)мь. ни силно разливаю, и 
ревыи . (βακήλως 'женоподобно' ' ! ) ПНЧ 
1296, 135; п р м д р ы и соломонъ абью вѣща-
ють. ибо м е н ш и и пращаюмъ д(о)стоить 
М Л ( С ) Т Н А силнии (ж) силно истАзаюми 
боудоу(т) . (Прем 6. 6: δυνατώς) ГА XIVh 

696; п р е н е с о ш а бра(т)ш В С А С Т О Ю мчнку 
бориса и глѣба.. . и повелѣ володимеръ ме-
тати паволокы. фофудью. и о р н и ч ѣ . бѣль. 
люде(м) силно налегши(м) . ЛЛ 1377, 96в 
(1115); и оудари громъ вельми силно . в ма-
ковицю ста(г) ѳешдора црквь . Там же, 
172г (1305); силнии бо силно испытани 
(будуть). (Прем 6. 6: δυνατώς) Пр 1383, 
75а; то же ПНЧ к. XV, 1986; болнии же 
тають ω глада, ни гласа иму(т) кликати. . . 
ни д ы х а н ь и да силно въсплачю(т) . (εύτό-
νως ) ГБ к. XIV, 99в; югда ж е плаках силно. 
свѣтъ В И Д А ( Х ) всюду о б л и с т а ю щ ь Μ Α . (αρ
κούντως) СбЧуд к. XIV (1), 64в; юже подъ 
сѣверомъ полунощныіа страны, то и напа-
че II силно студено и снѣга подъюмлеть [в 
др. сп. приемлю(т ) ] . Пал 1406, 34-35. 

2. Насильственно: кто боудеть даромъ 
а ш л ъ [села], или сильно, а то поидеть бес 
коунъ к новоугородоу. Гр 1327 (новг.); а 
што боудеть дѣдъ твои сильно дѣ іалъ или 
и н ы и К Н А З Ь на новѣгородѣ. того ти не 
дѣдти. Там же; Игнате с Готкого берега 
с-воими складники и с ратманы стоко-
л о м ъ с к ы м и отъимя[лѣ] товаръ силно и п о -
слалѣ к вамъ в Л ю б о к ъ торговать. И вы, то 
у с л ы ш а в ъ , аже у нашей братьи товаръ 
отъималъ Игнатъ силно, и вы той товаръ 
отъималѣ. . . отдайте той товаръ п о г ы б л ы м ъ 
л ю д е м ь Г р 1372—1373 (новг.). 

3. Много (?): будете т о б ѣ не <...> силне 
а силно А З Ъ не говору А З Ъ <...> испыт но 
ГрБ№530, 70-80 XIV. 



4. Крепко, надежно: К Н А З Ь же А н д р ѣ и 
бѣ городъ Володимѣрь силну [в др. сп. 
силно] оустроилъ. ЛИ ок. 1425, 206 (1175). 

5. Быстро: принесъше оужа влекоша 
людые ракоу на мѣсто св(о)іе. и възъглашь-
ш ю д ь и к о н о у миромь г(с)оу П О М О Л И М Ъ С А 

сильно Х О Д А Щ И ста вънѣ цркви. (δρομαίως) 
ПНЧ к. XIV, 191а. 

-Передача греч. ένδοιαστώς 'сомни
тельно, нерешительно', смешанного с 
δυνατώς 'с силой': имать же [Евангелие] 
бжьствьною сице слово. . . къ т ѣ м ъ сильно 
имоущемъ . о брашьнѣхъ . самъ [Христос] 
раздроушаьа ихъ невѣжьство. . . рече. не 
в ъ х о д А щ а т о с к в ь р н и ю т ь члвка нъ исходи-
щага [ср. Мф 15. 17-18; Мк 7. 18-20]. (έν-
δοιαστώς εχόντων 'имеющим сомнения') 
КЕХІІ, 2136. 

СИЛЬНЫИ (289) пр. 1. Сильный (фи
зически): бѣ бо [мать Феодосия] и т ѣ л ъ м ь 
крѣпъка и сильна гакоже и моужь . ЖФП 
XII, 286; не вѣдѣ къто М А сильнъ въне-
запоу похыти. . . и постави М А сьде. (τίς 
δύναμις 'какая сила') ЧудН XII, 716; В ъ 
кюпрьстѣмь острове , и л и бдхоу срачини-
на сильна, п р и ш ь д ш е ѿ кріта воіеватъ. ПрЛ 
1282, 78в; шіъхт слѣпць хромьцю. . . аще 
бо слѣпъ азъ іесмь нъ нозѣ имамъ. и силнъ 
іесмь н о с и т и Т А . Пр 1313, 396; с т о и т ь сия
нии ратоборци. изучени брани, и м у щ е 
соружьи собоюдуоостра. (ср. Песн 3. 7: δυ
νατοί) КТурХІІсп. XIV2,254 об.; борза же и 
рысь , інъроогъ страшенъ в р о з ѣ и м ы и всю 
крѣпость . силенъ же скуменъ. МПр ХІѴ2, 
31 об.; и ре(ч) редедА ко мьстиславу, не 
(зружьемь С А бьевѣ. но борьбою, и и с т а С А 
бороти крѣпко. . . нача изнемагати мьсти-
славъ. бѣ бо великъ и силенъ редедА. ЛЛ 
1377, 50а (1022); и на заоутреѣ за н о в ы м ъ 
городо(м) разгнахомъ силны вой. белкат-
гина Там же, 81в (1096); [слова патриарха 
Иуды] мужьство мою въ персѣхъ моихъ 
бѣаше и бѣхъ же быстръ ногами, и силенъ 
тѣломъ. (σπουδαίος 'превосходен') Пал 
1406,108а; и изиде м у ж ь силенъ ис полку 
иноплеменьнича . И М А юму голиафъ. ( / Цар 

17. 4: δυνατός) Там же, 1886; и борАху(с) 
[убийцы] с нимь [Андреем Боголюбским] 
велми. бАшеть бо силенъ. ЛИ ок. 1425, 
207 об. (1175); самомоу Данилоу боденоу 
б ы в ш ю в перси. . . не ч ю и ш е ранъ б ы в ш и х ъ 
на телеси его. б ѣ бо возрастомъ ЙІ- лѣтъ 
б ѣ бо силенъ. Там же, 252 об. (1224); мно-
зи бо сильнии ороужници , а ср(д)ци стра-
шиви , не п о с т о и ш а п р д м о соупостатомъ. 
Пч н. XV (1), 131; в роли с: Д а не хвалитсд 
рече мудрый мудростью своею, ни батыи 
батьствомь своимь . ни силныи крѣпостью 
своею, (ό δυνατός; ср. Иер 9. 23) ГБ к. XIV, 
ІООв; [слова Варлаама] разумѣв же не -
блазньныма разумныма сочима како в си(х) 
[в мирских благах и удовольствиях], все 
члвчьское скончаваютсА житье , и совѣ(м) 
оубо приходАщимъ оэвѣмъ ОХОДѦЩИМЪ. и 
ни единому же и м у щ е с т о и н и и тверда, ни 
богатлщимсА в бога(т)ствѣ. ни с и л н ы м же 
въ крѣпости . ни м у д р ы м ь въ мудрости. . . И 
. . .Разумѣ(х) и к о таковаи суетна В С А (τών 
δυνατών) ЖВИХІѴ-ХѴ, 576-в; Д а не хва-
лить(с) силныи силою своюю. (Иер 9. 23 = 
Іег 9. 22: ό ισχυρός) Пал 1406, 186в; || силь
ный, твердый (духовно): с и л ы В Ы Ш Ь Н А И 

створите М А сильна, на врагы невиди
м ы й , млтвами в а ш и м и СбЯрХШ2,164 об.; 
елико бо а л ч ь б о ю о у и м а е ш и плоть, то-
ликуже силну т в о р и ш и д ш ю къ By. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 1176; с л ы ш а н о ему [кн. Владими
ру] бѣ. всег(д)а. о блговѣрнѣи земли, 
гречьстѣи. христолюбивѣи же и силнѣи 
вѣрою. ИларСлЗак XI сп. XV, 167. 

2. Обладающий властью: Не сварисд съ 
члвкъмь сильнъмь . еда како въпадеши въ 
р о у ц ѣ юго. (δυνατού) Изб 1076,161; аще бо 
силныи некто рачение и м ѣ и ш е на Н А [вм. 
нкь; девицу, желающую уйти в монас
тырь], и сочтатисА бракомъ.. . или инъ н ѣ -
къто х и щ н и к ъ съвѣща въсхытити ю.. . да 
не и м ѣ ю т ь извѣта на съвершение похоти 
своюи. (δυνατός) КР 1284, 137в; Зап(о)-
вѣдь.. . изложена бы(с) . ѿ варды хранителА 
полатѣ. и перваго соудию [вм. сждиьк] 
силнаго. (τοΰ ίκανάτου 'гвардейского под-



разделения']) Там же, 2416; габаче с и л ь н ъ 
б ѣ з е м ( л ) н ы и ц(с)рь н а в х о д ъ н о с о р ъ . нъ 
д а н и л ъ и триіе сотроци. п о м о л и ш а оа. и 
п о в и н о у и м ъ ц ( с ) р д [ср. Дан 2. 48-
49]. (δυνατώτερος 'очень сильный') ПНЧ 
1296, 147 об.; по и с т и н ѣ в е л и к ы и ц(с )рь и 
н а р о ч и т ы й п а ч е в с ѣ ( х ) а в г о у с т ъ и с и л е н ъ 
б ы в ъ соблада р а з д ѣ л е н ы м и ц ( с ) р т в и и в с ѣ -
ми. (δυνατός) ГА XIVь 132а; гаже ли к т о . . . 
р ю ш и т ь . или ш и м е т ь . ч т о га оурдЦдилъ 
к н д з ь н и к о л а с т о с л а в ъ . с в л д к о ю н и ф о н -
томь. КНАЗЬ ли . или и н ъ кто сильныхъ. н о -
вогородець. а боудеть б о у п р о т и в е н ь и 
с т ѣ и софии. УСвят 1136/1137 сп. сер. XIV, 
630-631; м а н а с т ы р ь созда [кн. Всеволод] в 
( н е м ) , ц р к в ь к а м е н у р ж ( с ) т в о с т ы г а б ц а . и 
ту т а к о ж е и с п о л н и в с ѣ ( м ) и с п о л н е н ь е ( м ) . . . 
И . . . п о д а в а т т р е б у ю щ и ( м ) м л ( с ) т н ю . с у д д 
су(д) и с т и н е н ъ и н е л и ц е м ѣ р е н ъ . не габи-
нугасА л и ц а с и л н ы ( х ) с в о и х ъ б о г а р ъ габи-
д д щ и ( х ) менши(х) . ЛЛ 1377, 148-149 
(1212); м д т е ж ю же б ы в ш о у м е ж о у с и л н и -
ми л ю д ь м и , га ч (с )ть и га в о л о с т ь , г ерьцю-
к о в о у . о у б ь е н о г о . га з е м л ю Ракоушьскоу . и 
га з е м л ю Штирьскоу . ЛИ ок. 1425, 275 
(1254); и в о с х о т ѣ с о б ѣ Левъ землѣ. но бою-
р ѣ б А Х о у т ь с и л н и и . не д а ш а емоу з е м л ѣ 
Там же, 292 об. (1280); Законъ п о ( д ) б е н ъ 
ю с т ь п а о у ч и н ѣ . . . а щ е в ъ п а д е т ь о у б о г ъ и 
п р о с т ы и м й ж ь , то о у в А з н е т ь въ немъ, аще 
ли б а т ъ или с и л н ы и , то р ѣ ч ь ю и с т о р г а в ш е 
Зидоуть . (δυνατός) Пч н. XV (1), 111; в роли 
с: П о з н а н ь гесть и з д а л е ч А сильныи и з ы к ъ -
мь с в о и м ь . (Сир 21. 7: ό δυνατός) Изб 1076, 
179 об.; да не з ь р и ш и на л и ц е н и щ а г о . не 
П О Д И В И С А л и ц ю с и л ь н а г о . (Лев 19. 15: 
δυνάστου 'правителя') СбТр ХІІ/ХІП, 138; 
со с е л д н е х ъ б л ж е н а г о ц ( с ) р д в а с и л и д зако
н о п о л о ж е н и ю , н е м о щ н ы м ъ и м ѣ ю щ и м ъ 
свѣдетелд. с и л н ы м ъ п р о т и в о у свѣдете-
л е м ъ и х ъ . и н ѣ х ъ п о с т а в и т и не п о в е л ѣ . 
(τοις δυνατο ΐς) КР 1284, 239г; и х у д а г о 
с м е р д а , и оубогыѣ вдовицѣ не д а л ъ ю с м ь 
с и л н ы ( м ) габидѣти. ЛЛ 1377, 83 (1096); 
а н г л ъ же г(с)нь р е ( ч ) к н е м у [бесу], не-
прігазни л е с т и в а т . и ж е ю с т ь в д а л ъ з а к о н ъ 

снмъ члвцьскомъ да б ы ш а не миловалѣ 
оу§аго. на судѣ [Исх 23.3] ни зрѣті на лице 
силнаго. . . тебе ли д ѣ л д неприюзни н ы н ѣ 
хощеть в судѣ прѣкривити . (δυνάστου 
'правителя'; ср. Лев 19. 15) ЖАЮ к. XIV, 
32а; [слова Премудрости] 3 л и ц а бига 
ц(с)ри ц(с)ртвують. и силни п и ш ю т ь прав
ду и м н о ю оудержать землю. (Притч 8.15: 
δυνάσται 'правители') ЗЦХІѴ/ХѴ, 1156; то 
же СбТр ХІѴ/ХѴ, 19 об.; Что С А хвалиши о 
злобѣ силныи (Пс 51. 3: ό δυνατός) Пал 
1406, 198в; В ъ дни кндженига свое(г) 
киювѣ стополкъ и з А С л а в и ( ч ) . много наси
лию створи и д о м ы силны(х) искорени 
безъ вины. ПКП 1406, 171а; и тако пла-
кавъшесд над н и м ъ [умершим Мстисла
вом Храбрым], все множьство Новгородь-
ское. и силнии и хоудии. и нищий , и и 
[так\] оубозѣи. и черноризьсцѣ. . . и тако 
разии(д)ошасд во свога домы. ЛИ ок. 1425, 
215 (1178); и созва [кн. Ярослав] моужа 
своіа. и всю Галичкоую землю, позва же и 
зборы В С А . и манастырд . и нищага и сил-
ныіа. и хоудьпа Таи же, 228 об. (1187); 
Соломон. В ъ множьствѣ газыкъ слава 
ц(с)рмъ, а въ гаскоудѣньи людьстѣмъ 
съкроушенью сильны(м) . (Притч 14. 28: 
δυνάστου 'правителю') Пч н. XV(1), 31 об.; 
мрезити [в др. сп. мерзѣти] нача саоулъ 
г(с)ви и низъложи [Бог] силнаго съ 
пр(с)тла. и възнесе смиренаго ср(д)цемъ 
кроткаго двда. (δυνάστην 'правителя'; ср. 
Лк 1. 52,1 Цар 16. 13-14) ЖАЮXV, 163; || 
могущественный: сего сильна соудию 
сѣддща. оучить самъ жб(с)твныи [так\] 
ап(с)лъ Г Л А . по к н А З д власти въздоуха. 
д ѣ и с т в о у ю щ ю на с н ы н е п о к о р и в ы и [Еф 
2. 2]. (μετέωρον 'вышнего') ПНЧ 1296, 
172 об.; [о пророке Елисее] прркъ родисд. 
днь(с) въ июр(с)лмѣ. иже раздруши(т) ис
туканы, и съкрушить . идолы с и л н ы и . Пр 
1383,85г; [апостол] петръ. . . обрѣте м н о г ы 
с т о т щ а оу врать , и възбраниша юму вни-
ти. и ре(ч) въскую браните внити къ льсти
вому сему вълхву [Симону; ср. Деян 8. 9]. 
они же р ѣ ш а не волховъ нъ бъ силенъ. Там 



же, 97в; приде съ въстока дхъ силенъ. гако 
II м о л н и и , пламдна . и прикоснусд змига 
того, погадающи силу іего. (κραταιόν) 
ЖАЮ к. XIV, 33-34; ре(ч) варламъ. аще 
моюго вл(д)ку оувѣдѣти хощеши. г(с)ь 
іесть і(с)съ х(с)ъ гединочадыи снъ ожии. 
б л ж н ы и и юдинъ силныи. ц(с)рь ц(с)рт-
в у ю щ и м ъ . (1 Тим 6. 15: ό... δυνάστης 'вла
ститель') ЖВИХІѴ-ХѴ, 256; н и тѣла (ж) 
моего ни оузриши николиже гакоже п р ѣ -
з р А г(с)ь. прѣзрд [παραβλέψε ι 'презрит'] 
м о и грѣхы и съ б л ж н ы м ъ семеономъ. гако 
силенъ сы положить е. (ώσεί δύναμις 'по
скольку [у Него] сила, власть') ЖАЮ XV, 
170 об.; Д а собой, и живии . и мртвии. по-
знають п о с ѣ щ е н и е свое.. . и разумѣю(т) , 
и к о есть ж и в ы и м ъ и мртвы(м) [Мк 12. 27], 
крѣпокъ и силенъ Нъ. (Пс 23. 8: δυνατός) 
ИларСлЗак XI сп. XV, 159 об.; \\ полномоч
ный: П р и ш е л ъ бо б л ш е посолъ силенъ изъ 
II орды, іменемь шевкалъ . съ мно(ж)ствомъ 
татаръ. ЛН ок. 1330, 164-165 (1327); 
II сильный в духовном отношении, влия
тельный: престависА б л ж н ы аньхиман-
дритъ . игоуменъ Печерьскои. и м е н е м ь 
Поликарпъ. . . и бы(с) скорбь братьи и 
тоуга и печаль в е л ь и . не подабашеть 
бо . таковомоу силноу домоу. поне единъ 
ча(с) бес пастоуха быти. ЛИ ок. 1425, 220 
(1182). 

3. Крепкий, хорошо укрепленный: а н ѣ м -
ци възбѣгоша на дѣтинець . бдше бо мѣсто 
велми силно твердо, на какамени [так\] 
высоцѣ . не і м ѣ и пристоупа ниикоудоуже . 
ЛН ок. 1330, 156 об. (1311); ИзАСлавъ же 
Мьстиславичь то [просьбу о помощи] слы-
шавъ. и посла къ брату своему Ростиславу, 
и ре(ч) ему тамо брате оу тебе по Ёзѣ. 
Новъгородъ силныи. и Смолнескъ . а ску-
П И В Ъ С А постерези же з е м л ѣ своей , юже 
Гюрги поиде(т) на Т А . ЛИ ок. 1425, 164 
(1152); не б А ш е т ь бо л з ѣ ни бѣгаючимь 
оутечи. зане и к о стѣнами силнами еогоро-
жени бдхоу [русские войска], п о л к ы П о -
ловѣцьскими. Там же, 225 (1185); \\ гу
стой, частый: бѣ бо городъ еобишла вода. 

и с и л ь н а и лозина, и вербье. ЛИ ок. 1425, 
256 об. (1229). 

4. Значительный по величине, силе, сте
пени проявления действия, качества: хо-
Т А Х 8 [Димитрий и его спутники] къ краюви 
плоути. и вълны силны п р и ш ь д ъ ш е и з б и 
щ а и м ъ весла из-д-роукоу. (λα ΐλαψ . . . λυγρά 
' буря ужасная') ЧудНХІІ, 686; то ж е СбТр 
XIV/XV, 201 об.; т о и ж е з и м е бдше сильнъ 
морозь . ЛН XIII2, 33 (1165); А ж е боудеть 
р е ( ч ) [еп. Нифонт] татьба велика, а не 
оуложать юю еотаи. нъ силноу п р ю съста-
В А Т Ь передъ кнАземъ. и передъ людьми, то 
не достоить т о г о с т а в и т и . д ь и к о н о м ь . КН 
1285-1291, 530в; казнить Нъ смртью. і л и 
гладомь. іли наведениемь поганыхъ. іли 
ведромь. і л и д ъ ж д е м ь с и л н ы м ь . іли казнь-
м и инѣми. ЛН ок. 1330, 125 об. (1238); 
согнь бо силенъ б ѣ [у царя Ирода] сврабъ 
ж е б е щ и с л ь н ы и по всемоу тѣлоу и п о 
л и ц ю . (λάβρος) ГА XIV,, 137г; и бы(с) сѣча 
силна. и к о посвѣтАше молоныа . блещ(а) -
шетьсА еоружье. ЛЛ 1377, 50в (1024); То-
го(ж) л ѣ ( т ) . Б ы ( с ) болесть силна в л ю д е ( х ) 
вельми. не б л ш е бо ни содиного ж е д в о р а 
безъ болнаго. Там же, 137 об. (1187); Б ѣ 
ведро в е л м и . и мнози б о р о в е и б о л о т а з а -
гарахусА. и д ы м о в е силни б д х у и к о неда
л е ч е бѣ видѣти ч л ( в ) к м ъ . Там же, 153г 
(1223); бьюни б ы ш а [муч. Евтропий, Клео-
ник и Василиск] крѣпко. . . о с л а б ѣ ш а сил
н ы и ради мукы. (δια τό σύντονον τής βα
σάνου 'из-за силы муки') Пр 1383, 46; д о -
ндеже силна л ю б ы , возми възлюбленье . 
(σφοδρός) ГБ к. XIV, 36г; а оу краихъ бо 
з е м л А т о й . ѿ части с ѣ в е р н ы и . бывають 
мьглы силны. Пал 1406, 7г; при д н в н ѣ м ь 
свѣтѣ не в з м о ж е ( м ) видѣти и к о ж е оубо и 
кде далече с и л н ы ( м ) пожаромъ г о р А щ и ( м ) 
травамъ. . . п р и ш е д ш и же нощи. . . з а р д ихъ 
гавѣ бывають Там же, 19а; б ы ( с ) громъ си
ленъ . ЛИ ок. 1425, 188 (1167); в и д ѣ в ж е 
Д а н и л ъ . Л А Х Ы крѣпко и д о у щ и м ъ на Ва-
силка. керьлѣшь п о ю щ и м ъ . сильньнъ [в 
др. сп. силенъ] гласъ ревоуще в полкоу 
ихъ.. . И Ф И Л Ю В заднемь полкоу стогаща... 



приде на ны [в др. сп. нь] Там же, 270 
(1249); с и ц ю же пламени бывшоу. іакоже 
со всее земли зарѣ видити. гакоже и со 
Львова зрдще видити по поле(м) Белзь-
скымь. а горенига силнаго пламени . Там 
же, 281 (1259); Л А Х О В Ѣ поущахоуть на Н А 

[русские полки] каменье . акы градъ сил
ныи. Там же, 294 (1281); | образн.: близь 
днь г(с)нь великий, и близь и скоръ зѣло . 
гла(с) дне Г ( С ) Н А . горекъ и жестокъ оучи-
ненъ есть, и силенъ (Soph 1. 14: δυνατή) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 416. 

5. Мощный: С л ы ш а в же галичане, с р о -
мановичема . аже идеть рать на Н А силна 
авсюду. и оубогашасА зѣло. и послашасА г 
королеви. помочи просА оу него. ЛЛ 1377, 
144а (1206); акы полкъ силенъ желѣ зомъ 
вооруженъ слово г(с)не. а работы из напа
сти отАтъ М А . Пал 1406, 98г; а м ы поѣдемъ 
въ И свои Киевъ . а въ силнии [в др. сп. и в 
силныи] полкъ в Киевьскии . ЛИ ок. 1425, 
150-150 об. (1150). 

6. Богатый: повелѣ Гюрги оустроити 
ообѣдъ силенъ и створи ч(с)ть великоу и м ъ 
[кн. Святославу, Олегу и Владимиру] ЛИ 
ок. 1425, 125 (1147); створи же Р ю р и к ъ . 
Ростиславоу велми силноу свадбоу акаже 
несть бывала в Роуси . Там же, 229 (1187); 
II обильный: Велика и ветъха скровища. 
дивно и радостно акровеньге. добра и 
сильна батьства. нескудно ближнимъ и 
д а л н и м ъ даеми дарове. КТур XII сп. ХІѴ2, 
224 об.; по томъ же Д а в ы д ъ позва мана-
стырд В С А на о б ѣ д ъ . и бы(с) с н и м и ве-
селъ. и м и л о с т ы н ю силноу раздава и м ъ и 
н и щ и м ъ Там же, 235 об. (1195); в сост. 
им. геогр:. доставъшімъ странамъ симови 
соуть си. персАне. вакътриани оурканига. 
вавилонъ. кордоуна. асоурига. месопота-
мига. аравига. с т а р ѣ и ш и іелоумаисъ. ин
дию, равига [в др. сп. аравию] силнаю. коу-
лии. . . и рѣка ефрантъ . (Αραβ ία ή ευδαίμων 
так наз. 'счастливая (богатая) Аравия', 
в античной географии - юго-западная 
часть Аравийского полуострова) ГА XIVh 

386; с и л ь н о средн. в роли с. Большое коли

чество: Н а тоу(ж) зимоу ходи мьстисла(в) . 
на половьце. . . и приведе полонъ въ роусь-
ску землю, толь сильно А К О и числа не 
бдше . ЛНХІІІ2, 35 (1167). 

7. Способный (что-л. сделать): т ы кто 
іеси осужага чюже(г) . раба своіему г(с)ну. 
стоить ли падаіеть ли станеть же . силенъ 
6ω юсть бъ поставити ю г ѳ . (Рим 14. 4: 
δυνατε ΐ) МПр XIV2, 47 об.; то же Пч н. XV 
(1), 107 об.; послушанью ради [έν έκμαρτυ-
ρίω 'при свидетельских показаниях'] да не 
вѣрують имъ . ж ю п а н ъ [ταβουλάριος 'нота
риус'] а щ е заимовавыи. книги вѣдыи. и 
силенъ въ исповѣданьи долгъ написати 
своЦюю рукою, не напишеть (δυνατώς 
εχων) МПрХІѴ2, 74-75; || искусный: риторъ 
бѣ [Василий Великий]... ч(с)тнъ. . . в сло-
весѣ(х) радостенъ и силенъ. (πλήν.. . χάριτος 
και δυνάμεως 'помимо благодати и силы'1 
Ср. 1Кор2. 4) ГБ к. XIV, 153а. Ср. несильныи. 

С И Л Ь Н Ѣ (5*) нар. То же, что с и л ь н о . 
LB 1 знач.: болѣзни крѣпцѣ . плоть юго 
[имп. Максимина] всю гоублАхоу... и 
слѣпъ (зканьныи бы(с) . силнѣ же о п а л А ю м 
и. юко на сковрадѣ пекомъ (λαβροτέρως) ГА 
XIV,, 209г; силни 6ω силнѣ испытани 
бу(д)ть. (Прем 6. 6: δυνατώς) МПр XIV2,19; 
должнаго авержемсА. и должни не будемъ. 
силнии бо силнѣ и с т А з а н и будуть. (Прем 
6. 6: δυνατώς) ФСтХІѴ/ХѴ, 107а; || усилен
но, усердно: [правила покаяния для хри
стиан, отпавших от Церкви во время го
нений] и т и по и з л и ш е н и ю искоушени бы-
въше. сильнѣ отрѣзвивъшесА. бъдють въ 
млтвахъ прочею (εύτονώτερόν τε νήψαντες 
'усиленнее попостившись') КЕXII, 224а. 

2. В 4 знач. (?): будете тобѣ не <...> сил-
не а силно А З Ъ не говору А З Ъ <...> испытно 
ГрБ №530, 70-80 XIV. 

С И Л Ь Н Ѣ Ѥ (6*) сравн. степ. нар. 1. В 
большей степени, сильнее: сильнии бо 
сильнѣю [РПрМус сп. XIV2, 3 силнии!] ис-
пытаюми боудУть. (Прем 6. 6: δυνατώς 
'сильно') Изб 1076, 78; то же ПНЧ к. XIV, 
1776; А щ е югда с л о у ж и ш и възглть ти [бес] 



и шепчеть м ы с л ь оускори.. . а п о и скорѣю. 
блюди не створи си о б ы ч а и , а щ е силнѣю 
смоущаеть ω семь, възвратисд абию на 
задь . (σφοδροτέρως ) ПНЧ 1296, 121 об.; 
силнии же силнѣи іспытають(с) . (Прем 
6. 6: δυνατώς) МПрХІѴ2, 21. 

2. Обильнее: н ы н ѣ [весной] источници 
свѣтлѣе истѣчю(т) . н ы н ѣ паче р ѣ к ы сил-
нѣе зимны(х) сооузь раздрѣшившесА. 
(δαψ ιλέστερον) ГБ к. XIV, 81в. 

С И Л Ь Н Ѣ И (40) сравн. степ. I. Более 
крепкий, стойкий (духовно): Подобають 
чьстьнымъ подвижьникомъ. довълнѣ въ 
прѣдьнАіа дни . постивъшемъсА покош 
нѣкоіего полоучити въ тъ днь . и к о да мало 
нѣкако прѣпочивъше. на прочею силь-
н ѣ и ш е боудоу(т) . УСт к. XII, 210; 
кы-им-еньмь прозовоу правьдьнаго 
[Иова]... вѣньчана ли юго нарекоу. нъ 
сильнѣи тьрпѣниюмь. (δυνατότερος) СбТр 
ХІІШП, 14 об.; исповѣдавше ха. и д о -
блестьно подвигшесА.. . силнѣиши боу-
демъ . (εύτονώτεροι) КР 1284, 200а; в роли 
с: достоить бо и м ъ [схимникам] въ Л Н А -
ныхъ мѣсто тъкании. тълстыми клобоукы 
покрыватисА.. . с и л ь н ѣ и ш и м ь же отиноудь 
непокръвены главы имѣти подобають. 
УСт к. XII, 224 об. 

2. Более сильный по степени проявле
ния: вержесА огнь из нѣмечьского двора в 
неревьскыи конець. загорѣсд на холопьи 
оулици. а т а м о того силнѣе огнь . ЛН 
ок. 1330, 151 (1299); м о л н ь и слнчьнаго 
огнА и р ѣ и ш и и свѣтлѣиши и силнѣиши. . . 
въ борзо времА в ъ с и и в ъ ш и вселеноую 
просвѣщають. ( τομώτερον 'жарче') ГА 
XIV,, 192а; вѣдѣ сугубъ огнь такоже и 
свѣ(т) . се же ово главною с в ѣ щ е ю напра-
влде(т) на(м) къ Ноу стопы, а д р у г ы и 
льстивъ и претребивъ. и истовому свѣту 
супротиве(н) . то бо е(с) лицемѣривъ . да 
лстить видимымь . сии тма е(с). и полуднь-
на М Н И Т С А . с и л н ѣ и ш е ю с и л о ю свѣта . (άκ-
μαιότατον) ГБ к. XIV, 42в. 

3. Более действенный, приводящий к 
большим результатам: подвигъ крѣпокъ 

подасть имъ [Премудрость праведникам]. 
да разумѣють вси. и к о силнѣге юсть в с е г о 
блгоч(с)ть | |и [вм. блгоч(с)тью]. (Прем 10. 
12: δυνατότερα ) МПрХІѴ2,9-10; (с )ими ж е 
[знамениями] стертисА злоби [преступле
ниям человечества] т щ и м о бдше. конець 
же с и л н ѣ и ш а требоваше лѣкова(н)и . на 
б ѣ д н ы и изА. ( ισχυρότερου) ГБ к. XIV, 586; 
паче же болма юсть имъ [жителям Каппа-
докии] с ілнѣиши ѿ с т ы и трца п о м о щ ь 
[против еретиков], ( ισχυρότερα) Там же, 
157в; I I р е ш а ю щ и й , важнейший: а п а д е н ь и 
въставъ. с и л н ѣ и и ш ю [ т а к ! ] побѣду с д ѣ -
ла [an. Петр], искусе(н) брани сыи. 
(έτεραλκέα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 48β. 

4. Обладающий большей властью (бо
гатством, влиянием): Галвасъ ц(с)ртвова 
мць ѳ- и днии т р и на Т т е . бѣ же добраго 
рода, и м ѣ и ш е же силнеиша себе гофона. 
(παραδυναστεύοντα 'соправителя']) ГА 
XIV,, 168в; подобно же и в воинѣ(х) бы-
вають а е бываю(т) воинъ. по томь же чи-
ноначалникъ. таче воевода, стлемъ же не 
тако. но п о с м ѣ ш н а ω злобы бывае(т) паче 
еп(с)пъ. а не ѿ добродѣтелии. с и л н ѣ и ш и а 
не по достоиньству. (δυνατώτερος) ГБ 
к. XIV, 154в; в роли с: Оубозии ѿ силнеи-
шихъ о з л о б л е н и и и о б и д ы приимахоу . и 
того ради приходдще къ еп(с)помъ стоу-
жахоу имъ. м ( о ) л А щ е с А помощи имъ . 
(παρά τών δυ ν α τ ό τ ε ρων ) КР 1284, 1256; 
Силнии б о и т е с А силнѣишаго . иже на вы-
сокы(х) пр(с)толѣхъ вышьшаго . (τον 
δυνατώτερον) ГБ к. XIV, 80г; тогда ц(с)рт-
в у ю щ ю К О С Т А Н Т И Ю сну великаго К О С Т А Н -

тина. купить [εξαγοράζει 'подкупает'] же к 
собѣ юории [епископ-еретик], ѿ с и л н ѣ и -
ши(х) х (с )олюбца [τούς φ ιλοχρύσους 'зла-
толюбцев', смеш. с φ ιλοχρίστους] . (άπό 
τών παραδυναστευόντων 'из числа прави
телей') Там же, 185в; Ксенеѳонтъ. . . ѿ др«-
говъ же не силнѣишихъ ч(с)тьтАше [так\], 
но бодрѣишихъ на свои помыслъ (τούς 
δυνατότατους ) Пч н. XV (1), 4 об.; || более 
могущественный: чьто юсть чюдьнѣю ста-
го николы или сильнѣю. разоумѣите въ ч ю -



д е с ь х ъ юго к о л и к о с т в о р и . ЧудН XII, 706; 
т о ж е СбТрХІѴ/ХѴ, 182 об.; м е л х и т е . . . ток
м о В Ъ к р ( с ) т ъ вѢрОуѤТЬ. . . И И ПОЮіаНАЮТСА 

к р ( с ) т о у і ако с и л н ѣ и ш ю х а . (δυνατώτερον) 
КР 1284, 211в-г; Есть л и . к т о силнѣ іе На. 
(δυνατότερος) ПНЧ 1296, 147; р а зоумѣи и 
і н ы н е к т о с и л н е і е Въ л и и л и в р а т ь . Пр XIV, 
(1), ЗОв; а щ е о у б о с р е б р е н ъ и л и зла (т ) б у -
д е ( т ) [идол], с п р и л е ж а н ь е ( м ) с т р е г у т ь е г о . 
а щ е л і к а м е н ь и л и г л и н е н ъ . и л и ѿ иною 
н ѣ к ы і а х у ж ш а и ч а с т и с а м С А х р а | | н и ( т ) . да 
о у ж е с и л н ѣ е е с т ь ѿ в а ( с ) г л и н н ы б ъ п а ( ч ) 
злата(г ) . ( ισχυρότερος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
1146-в; т а б о н е ч ( с ) т а г а ц ( с ) р ц а б м ъ т в о -
Р А Щ И себе, и с ъ б м ъ С А сварѦЩИ... || . . . р е ( ч ) 
т ь грозАщисА н а В Ы Ш Н А Г О . . . да оуже пожди 
м е н е м а л о , д а т и р а | | з д р у ш ю н б о и възлѣзу 
т а м о и д а в и ж ю . к т о ю с т ь с и л н ѣ и . и д а 
оузрю. к т о ю с т ь к р ѣ п л и и в ъ б з ѣ х ъ и в 
б о г ы н А х ъ . (ό δυνατότερος ) ЖАЮ XV, 150-
151 - ЖАЮ к. XIV, 65а; || перен.: н е кле-
Н И С А о т и н о у д ь . ч т о о у б о а щ е и с т А з а г е т ь 
К Л А Т В Ы к т о и н о у ж д ю н а в е д е . бии страхъ. 
ноуждд ю с т ь с и л н ѣ и . (δυνατότερος) ПНЧ 
к. XIV, 42г; Д о у м ц д б л г ы и п о т р е б е н ъ ю с т ь 
и силнѣге [в др. сп. с и л н ѣ и ] В С А К О Г О С Т А -

ж а н ь и . (τυραννικώτατον) Пч н.ХѴ(1), 7 об. 

5. Более значительный, более мощный 
(в военном отношении): [венгерский ко
роль кн. Изяславу] а т ы С А п р а в и с к и м ъ т и 
о б и д а е с т ь аче т и С А п о л к и и с т р у д А т ь . а га 
с и л н ѣ и ш и п о у щ ю д р у г ы г а . п а к ы л и а самъ 
в с А д у н а к о н ѣ . ЛИ ок. 1425,140 (1149); р е -
к о с т а [Вячеслав и Изяслав венгерскому ко
ролю]... с а м о г о т е б е н е зовемъ. занеже ц р ь 
т и р а т е н ъ . н о п у с т и н а [дат. дв.] п о м о ч ь , 
л ю б о такуже п а к ы а с и л н ѣ и ш ю того поу-
сти н а . Там же, 152 об. (1151). 

6. Более искусный (в чём-л.): б о л ѣ п н ы и 
п а в е л ъ . в ъ с т в о р е н ь и с л о в е с ъ в с ѣ х ъ с и л -
н ѣ и . . . н е м н о ж а и ш а м ы х ъ [в др. сп. ма-
л ы х ъ ] ю п и с т о л ы а . и с п и с а н ь ю предасть . 
(δυνατότατος ) ГА XIV,, 199а. 

С И Л Ь С Т В | О (1*), -А с. Власть, могу
щество: таковоую л ю б ъ в ь и м о у щ е и [к 
Царству Небесному], настогащаго в ѣ к а 

В С А . богатьство рекоу и славоу. и сильст
во. и добротоу тѣлесьноую. гако оуметы 
М Н А Т Ь [ср. Фил 3. 8]. (δυναστείαν) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 135 об. 

С И Л Ь Ц | Ь (1*), -А с. То же, что с и -
л ъ к ъ : ако застанешь въ силцѣ. оуже оуда-
в и в ъ ш е с А [дичь], тоу зарѣжи не в ы н и м а й , 
а сильць того Д Ѣ Л А Ю С Т Ь поставилъ . КН 
1285-1291, 531а. 

С И М О Н И А Н | Е (3*), - Ъ с. мн. То же, 
что с и м о н и ю н е : С и м о н и а н е иже ѿ симо-
на вълъ(хва) . (Σ ιμωνιανοί) КР 1284, 384в; 
сихъ же коновци [вм. кононовци] трудо-
любьныга [τους φ ιλοπονιακούς 'филопо-
ниан (последователей монофизита VI в. 
Иоанна ФилопонаУ; ср. φ ιλόπονος 'трудо
любивый'] глю нарицають садуЦкии. и си-
мониани . и елини. . . и ти п(а)кы троудо-
л ю б н и и . т ѣ м и ж е и м е н ы ерескыми и елінь-
скыми. кононовци наріцають. едины сига и 
манихѣи и симонианы. . . нарицающе . (Σι-
μωνιανούς. . . Σ ιμωνιανούς) Там же, 395а-б. 

С И М О Н И Н А Н | Е (1*), - Ъ с. мн. То же, 
что симонигане : Сатоурънилигане. иже 
по сурии. симонинане [вм. -нъ] . д ь р ж а щ е 
самотвари [вм. срамотвари] . ина же ѿ си-
М О Н А Н Ъ . на оудивлюнию лише, проповѣ-
дающе. . . ω агглъ м и р ъ быти г л ю щ е (των 
Σ ιμων ιανών) ΚΕΧΙΙ, 253а. 

С И М О Н И Ш Щ ( И ) (6*), - Ъ с. мн. 
Σ ιμωνιανοί Сторонники гностической сек
ты, отрицавшие воскресение Христа: Си
монигане [КР 1284, 361г СимонІАне] § си-
мона вълхва. при ап(с)лѣ петрѣ. . . оучаше 
же самотворию [вм. срамотворию] . . . Зла-
гають же въскрьсению. (Σ ιμωνιανοί) ΚΕΧΙΙ, 
2526; о с и м о н ѣ вълсвѣ. инюдоуже и симо-
нигани н а р и ц а ю т ь с А . Там же, 279а; М е -
наньдриане. . . || . . .различии же соуще. ѿ С И М О Н И А Н Ь по нѣчемь. . . Саторьлигане.. . 
дроугага же паче симониган на оудивлению 
м н о ж а и ш е проповѣдавше. . . Василидигане. 
таковагоже стоудодѣАнига творители . и ва-
силида иже коупно съ саторьниломь. и сь 
симонигани и менандриани оучивъшагосе . 
(προς τους Σ ιμωνιανούς. . . παρά τους Σ ιμω -



νιανούς. . . άμα... Σ ιμωνιανο ΐς) КР 1284, 361-
362. Ср. с и м о н и а н е , с и м о н и н а н е , с и м о -
н л н е . 

С И М О Н А Н | Е (3*), - Ъ мн. с. То же, 
что с и м о н и и н е : Мюнандриине . ѿ тогоже 
симона. менандрьЦмь н ѣ к ы и м ь начънъ-
ше. п о д о б л щ е же С А К Ъ с и м о н и н е м ъ . по 
нѣчьсомоу. по нѣчьсомоу [так\] ѿ агглъ 
глаахоу быти мироу. (προς τους Σ ιμωνια-
νούς) КЕ XII, 252-253; Сатоурънилиіане. 
иже по сурии. симонинане [вм. -нъ] . дьр-
ж а щ е самотвари [вм. срамотвари] . ина же ѿ С И М О Н А Н Ъ . на оудивлюнию лише , про-
п о в ѣ д а ю щ е (παρά τους Σ ιμων ιανούς) Там 
же, 253а; Василидшане . тогоже срамодѣи-
ства. съврьшителге ѿ василида. коупьно съ 
сартонилъмь. и съ симошаны. и съ менан-
д р и и н ы . наоучьшемъсА (άμα... τοις Σ ιμω -
νιανο ΐς) Там же. 

с и м о ч ь ш ь н и и см. с и н о ч ы н ь н и и 
С И Н А Л Р | Ъ (2*), -А с. σίναπι Горчица: 

стыи тархъ. камениіемь побыенъ бы(с) въ 
оуста. и в ъ л и и ш а въ ноздри юго синапръ 
[ПрСХІІ/ХІІІ, 21а оцта - δ ξος] . ПрЛ 1282, 
50а; А зерно горющноіе прдмь ре(ч) [ми
трополит] синапръ. (ср. Мф 17. 20: 
σινάπεως) КН 1285-1291, 522а. 

С И Н А П Р | Ь (1*), - А с. То же, что си 
н а п р ъ : быенъ бы(с) [муч. Дула]... синапръ 
в ноздри юго вълыаша (σίνηπι) Пр 1383, 
87а. 

С И Н А П Ь Н Ъ (3*) пр. Горчичный: 
ц(с)ртво нб(с)ное и к о зерну синапну подо-
б и т с А . (σινάπεως; ср. Мф 13. 31) ГБ к. XIV, 
226; подобно же и ѿ м а л ы и с к р ы оогню 
быти. и ѿ зерна синапна дрѣво . (νάπυος; 
ср. Мф 13. 31) Там же, 124г; бАшеть бо 
кнзь ВАчеславъ незлобивъ ср(д)цемъ. . . по
м и н а й писание , аще имѣете вѣру и к о зер
но синапьно. ре(ч)те горѣ сеи преди пре-
идеть. (Мф 17. 20: συνάπεως ) ЛИ ок. 1425, 
143 (1149). 

С И Н А Т О Р | Ь (1*), - А с. σ ινάτωρ Офи
цер императорской гвардии: Сь стыи 
мчкъ с е о у р и и н ъ бы(с) ω гра(д) севастии-
скаго. в ъ и н ь с т в о у и въ чину синаторь. 

при ликиніи ц(с)ри. ( τών σινατόρων) ПрЛ 
1282, 9а. 

С И Н Е Т | А (5*), - Ы с. Дорогая ткань 
голубого цвета: не бо бъ почиваіеть на 
синѣтѣ. и на багрѣ [ср. Исх 26. 1]. но въ 
П Л О Т А Н Ы ( Х ) цвѣтѣхъ. н а з н а м е н у и доброт
н ы й обра(з) . KB к. XIV, 3166; и заповѣда 
юму [Моисею] г(с)ь. и к о створити юму. 
храмъ с к ы н ь и и злато(м) и древа негнею-
ща. сребромъ же и камениюмъ. и В С А К Ы М Ъ 

избраниюмь. вуеъсомь же и п е р ф и р о ю и 
брачною [вм. брачиною] || багромъ и сине-
тами . червьленицею же и В С А К Ы М Ъ п р е щ е -
нигемь [в др. сп. пещрениюмь] . (ср. Исх 26. 
1: υακίνθου) Пал 1406, 132в-г; вѣща г(с)ь 
къ моисѣови . се же нарекохъ ти. именемь 
вселѣила оурина сна оурова. племені и ю -
дина. и наполнихъ и дха оии . . . И о у м ѣ н и и 
на все дѣло разумѣвати. и начата древо-
дѣльство д ѣ и т и злато и сребро, и мѣдь и 
синету багрАницю. и червьленицю. (Исх 
31. 4: τήν ύάκινθον) Там же, 132г; И поне-
соша же кождо ихъ [евреев] на все дѣло 
храму с в ѣ д ѣ н и и . инъ злато, инъ сребро, 
ини же мѣдь . ини же синету. и червлени-
ц ю . (ср. Исх 35. 25: τήν ύάκινθον) Там же, 
137а; юще ризу твордху арону ж е р ц ю ѿ злата и синеты багрАніца и червленица 
испрАдены. (Exod 36. 9: έκ... υακίνθου) Там 
же, 1376. 

С И Н И Й (36) пр. 1. Темный, черный; и 
и к о же есть желѣзо сине и скудено [ЖАЮ 
к. XIV, 49а студено] , л е ж а щ е е же въ огни 
горимо свѣтло велми. буде(т). тако и члвци 
желѣзо сине м ы есмы. а огнь есть стыи 
дхъ. (μέλας) ПрЮр XIV2, 53а; и се обла(к) 
синь п о к р ы и [Григория, ученика Василия 
Нового] бы(с) акы мртвъ. (μέλαν) Пр к. XIV 
(2), 39г; | о грешниках в видениях святых: 
тако м и разумѣи о грѣш(ь)ны(х) дшахъ . по 
роду бо изначала бескверньны суть были. . . 
II ...егда же в ж и з н и сеи будеть [ЖАЮ 
к. XIV, 496 будуть]. и начнуть грѣхи д ѣ и т и . 
да буду-ть-мни да елико глубле В Х О Д А Т Ь В 

калъ грѣховныи. валАющесА и к о с в и н и и . 
сини и к о сажа б ы в а ю щ е . (μέλανες) ПрЮр 



ХІѴ2, 53а-б; и видАше [епископ] тѣмь(же) 
образомь и в тѣхъ [женщинах] бываемо. 
ч е р н ы оубо. и С И Н А . огньны и кровавы, и 
свѣтлы и бѣлы [души], (μέλανα) ПНЧ 
к. XIV, 177г; [ангел епископу] свѣтлии. и 
пресвѣтлии лици . въ цѣломудрьи и 
ч(с)тотѣ. и въ правдѣ живуть . кротъци же и 
мл(с)тиви суть, а иже С И Н А И лица имуще, 
прелюбодѣиства и блуда суть дѣлатели. и 
п ь и н ь с т в а и о б ь и д е н ь и . (μέλανας) ПНЧ 
к. XIV, 1786; види [Андрей Юродивый] 
члвка идУща домови . ѿ цркви стго фЯрса. 
всего с8ща с и ( н ) и и померкъла (ιδού άν
θρωπος τνς... μέλας 'вот человек некий чер
ный') ЖАЮ XV, 131 об.; | о бесах: оузри 
[Андрей Юродивый], два скопца сварлща-
СА о немь [сребролюбивом монахе], д а 
іединъ ѿ нихъ бдше синь.. . а другыи б д ш е 
бѣлъ (μέλας) ЖАЮ к. XIV, 31 в; в роли с: и 
іегда служаше [священник] тъ с т р а ш н ы 
сии попъ внѣ с т о и т е , предъ црквью С В А -
занъ оужемь ж е л ѣ з н ы м ъ нагь по ш и ю по 
р у ц ѣ и по нозѣ . и д е р ж а щ а [ПНЧ к. XIV, 
1116 держаста] его. два С И Н А изувѣра и 
страшна, дондеже и сконча. онъ слнце-
II образный бж(с)твенук) лит(у)ргию. (αί-
θίοπες 'эфиопы') ПрЮр XIV2, 212а; глаше 
синий, м о и суть б о л ш а и іего дѣла. и к о 
м о ю волю дѣють. (ό μέλας) ЖАЮ к. XIV, 
31в; послѣди же ре(ч) . синѣи тако. что глть 
судьи, (ό μαύρος) Там же; или слѣпи есте 
и не видите . ц(с)рка ['басилиска, царька'; 
об ангеле], и славныхъ м у ж ь с нимь при-
шедъшихъ . и ч е р н ы й , и С И Н А И п р е д ъ с т о и -
щи(х) оу дверии . (τούς αίθίοπας) ПНЧ 
к. XIV, 176в; II потемневший от кровопод
теков: Кто биіеть дроуга . дѣревъмь. а боу-
дѣте синь, л ю б о кровавъ. полоуторы. грив
н ы серебра платити іемоу. Гр 1229, сп. А 
(смол.); О ж е придеть кръвавъ моуже на 
дворъ . или синь то видока іемоу не искати. 
нъ платиті юмоу п р о д а ж ю т ' гр(в)н РПр 
сп. 1285-1291, 617в; то ж е РПрМус сп. 
XIV2, 6 об.; оузрѣвъ же [юноша] тѣло іего 
[Андрея Юродивого], сине суще отинудь 
в ъ п р а ш а ш е юго кто се юсть сътворилъ 

тебѣ. (μεμελανωμένον) ЖАЮ к. XIV, 21г; 
аще же пріидеть кровавъ м о у ж ь л ю б о 
синь, то не искати ему послоуха. РПрАкад 
сп. сер. XV, 51. 

2. Синий: кде домове оукрашении. кде 
блыцащиисА сапози. кде б р а ч и н ь н ы и 
ризы, кде б а г ъ р А н ы и кде с и н и й . СбТр 
ХП/ЖП, 20; и тъ [Ромул] створи первѣю 
подъроумию въ р и м ѣ на праздньство ре -
кыи с л н ц ю и въ ч(с)ть д-мъ с т о у х и и м ъ 
земли, аироу. о г н ю и водѣ. и наре(ч) о в о -
м о у зелено, сэномоу же бѣло. оавомоу же 
червлено, и н о м у же сине, (βένετον) ГА 
XIV,, 246; всѣ(м) зрАщи(м). б ы в ш ю слнцю 
м(с)цемъ. и в и ш а с А столпове черлени. зе
лени, синий о б а п о л ы слнца. ЛЛ 1377,157 
(1230). 

3. Багровый: комоу сини сочи, не п р ѣ б ы -
в а ю щ и м ъ ли въ винѣ . (πελιδνοί; ср. Притч 
23. 29) СбТр ХШХШ, 148; кому сині очи. 
кому с к р у ш е н і и въ т ы ц е . не п р ѣ б ы в а ю -
щ и м ъ лі въ винѣ . {Притч 23. 29: πέλειοι) 
КР 1284,53а; кому сини очи не п р е б ы в а ю -
щ и м ъ ли в коръчьмѣ. (πελιδνοί; ср. Притч 
23. 29) ПрЮр ХІѴ2, 53в; кому сини очи. 
комоу съкроушеныа въ т ы ц е . не пребыва-
ю щ и м ъ ли въ п(и)твѣ и н а з и р а ю щ и м ъ кдѣ 
пирове бывають . (πελιδνοί; ср. Притч 23. 
29) ПНЧ к. XV, 200а; • с и н и т п р о к а з а -
вид проказы, при котором на коже появля
ются пятна, а затем и узелки бурого или 
синюшно-бурого цвета: а(оу)гарь. . . иже ѿ С И Н А И , проказы, и раслаблении . н е п р и и з -
нина т о м и м бѣ.. . написа к н ѣ м у [Христу] 
посланию, мобною [Пр XIV, (1), 139г мо -
лѣбно] . (ύπό μέλαινης λέπρας) Пр 1383, 
1436. 

С И Н К Е Л | Ъ (2*), -А с. σύγκελλος Цер
ковный сановник в Византии, помощник 
патриарха: равно другаго с в ѣ щ а н ь и б ы в -
шаго при стославѣ велицѣмь К Н А З И Ру-
стѣмь. и при Свѣналъдѣ . писано при фе-
ф е л ѣ синкелѣ. ЛЛ 1377, 22 об. (971). Ср. 
с е н к е л ъ . 

С И Н О Д И Щ Ъ (1*), -А с. συνοδ ικόν Си
нодик, книга, в которую вписываются 



имена умерших для поминовения на цер
ковных службах: и нача [игумен Феоклист] 
възвѣщати К Н А З Ю стополку. да бы вписалъ 
ѳегадосьи в сѣнаникъ. (и) радъ бывъ габѣ-
щасА и створи, повелѣ митрополиту впи-
сати в синодикъ. и повелѣ вписывали по 
всѣ(м) еп(с)пыамъ. ЛЛ 1377, 95в (1108). 
Ср. с ѣ н а н и к ъ . 

С И Н О Т | А (2*), - Ы с. 1. Синий цвет, 
синева: юдина сходАщаи. вода || м н о г ь 
зракъ подаваю(т). оупьстрению. иному же 
цвѣту бѣлость . иному же синоту. и дру
гому шко пламАньна творить, други же 
багрАнъ. и желътъ. Пал 1406, 6-7. 

2. То же, что с и н е т а : проздбе земьлА. 
бесъчисленоіе множьство . п о к р ы своіе 
лице , аки власы прорасли [в др. сп. прора
сти] , и всАкага цвѣтѣнию. блговоньна аки 
черьвленице [в др. сп. -цею] и синотами [е 
др. сп. синетами] и. В С А К И М И в а и м и оукра-
С И С А . Пал 1406, 5а. 

С И Н О Ч И (4*) нар. Накануне вечером: 
[рассказ Василия] въ юдину н о щ ь приела 
по М А К Н А З Ь двдъ . и придо(х) к нему... и 
ре(ч) ми. се молвилъ василко синочи. к 
уланови и колчи. реклъ тако се с л ы ш ю 
гаже иде(т) володимеръ. и стополкъ на 
двда. ЛЛ 1377, 896 (1097); Петръ не в ѣ д а и 
С Ѣ Д А Ш С и нача прашати что се есть, и по-
вѣдаша ему Бъ сыночи [так]] К Н З А п о и л ъ . 
и ре(ч) Петръ . а сыночи [так]] есмь по-
ѣхалъ. а ганъ добръ. ЛИ ок. 1425, 167 
(1152); оутрии же днь пригнаша. к Рости
славу ис Киева, и п о в ѣ д а ш а ему &ща ти 
Вдчеслава Б ъ п о и л ъ . Ростиславъ же ре(ч) 
а мы вчера ѣхали а ганъ добръ и здоровъ. 
ган же сказа ему и ре(ч) сыночи [так]] 
былъ веселъ . съ своею дружиною, и ш е л ъ 
спать здоровъ. икоже леглъ тако боле того 
не въеталъ. Там же, 170 (1154). Ср. си -
н о щ и . 

С И Н О Ч Ь Ш Ь Н И И (1*) пр. Нынешний 
(о ночи): симонъ же ре(ч) . к г(с)оу пакы ли 
х о щ ю ловити. и м р е ж и въметати. и троу(д) 
по (д )ити . а бы ми было да и симочыннѣѣ 
[так]] н о щ и быхъ не испортилъ. и бо в 

соуе С А б ы н е т р о у ж а л ъ [ср. Лк 5. 5]. Пч 
н.ХѴ(2), 54 об. 

С И Н О Щ И (3*) нар. То же, что с и н о 
ч и : [слова аввы Иоанна] И г л х ъ гемоу 
[старцу-отшельнику] како т ы самъ сино-
щ и на в е ч е р н и й с т ы и н е ( д ) л и . н и на г и 
в о з в а х ъ . [далее в греч. ε ΐπας '(не) произ
нес'] т р е ( п ) в ъ н и свѣ(т) т и х ъ с т ы и . (όψέ) 
ПНЧ 1296, 126 об.; [слова еп. Антония] 
с и и н о щ и [так]] в н і д е к о м н ѣ ч е р н е ц ь 
и гла м и ПКП 1406, 1436; р е ( ч ) ц ( с ) р ь . 
ч(с)тьномУ томУ старцю. се ли есть отрокъ, 
и ж е с и н о щ и М О Л И Л С А б ѣ н а м ъ . да б ы С А 

ему и в и л о . о с л а в н ѣ м ъ дрУзѣ н а ш е м ъ 
а н ( д ) р ѣ и (άφ ' εσπέρας) ЖАЮ XV, 63 об. 

с и н ь 1 см. с и н и й 
с и н ь 2 вм. с ѣ н ь 
С И Н Ь Ц | Ь (14), -А с. Чернокожий чело

век: В ъ тъ(ж) днь сло(в) га м у р и н ѣ синци. 
ПрЛ 1282, 76; и с е в ъ х о ж а ш е юдинъ ста-
рець с и н ь ц ь . Н О С А б р ѣ м А д р ъ в ъ н а прода
й т е . (Α ίθ ίοψ) Там же; т о ж е ПНЧ к. XIV, 
1476; I о бесах: и пр ідѣ к немоу [Андрею 
Юродивому]... д и и в о л ъ с ъ м н о г ы м и б ѣ -
сы.. . р и к а т и же н а ч а т а и з д а л е ч а , в е т х ы и || 
ганъ синьць. т ѣ м ь бо габразомь бАшеть С А 
и в и л ъ . и к о ж е с т а р ы й с и н ь ц ь . и потече н а 
с т г о Х О Т А о у б и т и и с е к ы р о ю . (Α ίθ ίοψ) ПрЛ 
1282, 35-36; и габрѣтоста [чародей и юно
ша] х р а м ъ п р ѣ в е л и к ъ . и в немь с в ѣ т и л -
никы зла (т ) . и с в е щ а г о р д щ а . и столы и 
с л о у г ы многы. и н ѣ к ы и с ѣ д А щ а ω д е с н у ю 
и га ш ю ю ю . и В С А с и н ь ц а соуща. (Α ιθ ίοπας) 
Там же, 74г; видАше же п р а в е д н и к ъ блуд-
наго д ѣ м о н а . ту с т о д щ а п о с р е д ѣ б л у д н и ц ь 
б ѣ а ш е в и д и н и і е м ь и к о с и н е ц ь . (Α ίθ ίοψ ) 
ЖАЮ к. XIV, 9г; с и м и же с л о в е с ы н а д ѣ и в -
СА с и н ь ц ь . в ъ с х о т ѣ и тъ да б ы и м а [добро
му и злому ангелам] с у д и л ъ г(с)ь . да обра-
т и в ш а с А н а в ъ е т о к ъ . в ъ п р а ш а т и н а ч а а н г л ъ 
г(с)а о Т А Ж И той. с и н е ц ь же абиіе габратисА 
н а западъ. (ό μέλας.. . ό... μέλας) Там же, 
32а; ж е н а н ѣ к а и ч ( с ) т н а . . . в и д и б л н а г о 
а н ъ д р ѣ а . и к о ж е х о ж а ш е п о с р е д ѣ м н о -
г ы х ъ . . . н ѣ ц и и с и н ц и т ь м н ѣ с л у ш а х у . по 
немь ходАще... в и д А а ш е же ж е н а т а . и к о ж е 



II синци они знаменаху б и в ш а т стго.. . си 
же слышавъ б л ж н ы и дхомь Ниимь.. . сва-
р д ш е га. Г Л А . не достоить вамъ знаменати 
сихъ.. . д а гако се с л ы ш а ш е г л щ а стго. к 
синьцемъ о н ѣ м ъ възрѣ горѣ (μέλανες. . . οί 
ζοφώδεις. . . τοις σκοτεννοΐς) Там же, 60в-г; 
[слова умирающего] сии [ангел] вниде 
сѣмо. съ с л а в н ы м и и с т р а ш н ы м и мужи, 
синъци же нѣции п р и ш е д ъ ш е . съ гнилыма 
очима суща, стогаху оу дверии. оклеветаю-
ще Μ Α (Α ιθ ίοπες) ПНЧк. XIV, 176в. 

С И Н | Ѣ Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - И Т Ь С Ѧ 
гл. Темнеть: гако в мори волнъ. ова бо ти -
Ш И Т С А а другага встаіеть. ова П Ѣ Н И Т С А и си-
Н И Т С А . II Тако и оного злага. она почивагеть. 
а другага идеть. (μελαίνεται) ГБ к. XIV, 
183-184. 

СШІЩШ (2*), - Ъ (-Ꙗ) с. σηπ ίαКарака

тица: сипигамъ слово плевати. преже себе 
чернило, да ловдщи(х ) оубѣжать . (τάς σ η -
πίας [εστίν] λόγος έμεΐν 'есть молва, что 
каракатицы извергают') ГБ к. XIV, 126а; 
сипѣга р ы б ы черніло изблевавше. ловци не 
о у л а в л д ю т с А . (αί σηπίαν) Там же, 1266. 

сииѣга см. си и ига 
С И Р А Ф И М | Ъ (3*), -А с. То же, что се -

р а ф и м ъ в 1 знач.: [обращение к священни
кам] вы со англи предъстоите оу пр(с)тла 
Г ( С ) Н А . в ы (съ) сирафими носите г(с)а. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 94в; како стерпиши страшное 
о н о пришествие г(с)не.. . ідѣже хиравими 
[так\] возопию(т) . і сирафи(м) воскри-
ч а ( т ) . СбПаис н. XV, 102; і внѣ para по
с т а в и т ь есть бъ . хиравими і сирафими. 
о р у ж ь е пламАнно в рука(х) імущи. Там 
же, 161. 

С И Р О Т | А (137), - Ы с. 1. Сын или дочь, 
оставшийся (оставшаяся) без родителей 
(или одного из них): Знагемыга [вм. -ыи] 
твори до(м) свои. Н И Ш Т И И М Ь ВЪДОВИЦАМЪ 

сиротамъ. не и м о у ш т и и м ъ кде главы 
подъклонити. Изб 1076, 15 об., то же ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 10в; о всемл(с)тивага влдчце Нце. 
помощьнице собидимымъ.. . о б о г ы м ъ 
[так\] застоупниЦце. сиротамъ кормител-
н и ц е . п е ч а л н ы м ъ оутѣшениіе. нагымъ 

одѣниш. СбЯр ХПІ2, 71-71 об.; П о своеі 
воли іти за мужь . сирота Д В Ц А можеть . ибо 
І М Ѣ Н Ь А правленьемь . о б л а д а е т ь храни
тель, а не бракомь era. (ή ορφανή) КР 1284, 
278а; Еп(с)пи же тѣхъ днии боудоуть. . . не 
застоупающе оубогыхъ на соудѣ. о с к о р ъ -
блАюще вдовицѣ. насилАюще сиротамъ. 
(ορφανούς) ПНЧ 1296,125 об.; аще бо кто 
не боудеть непороченъ. и безъ льсти, 
чисть , блгоподателенъ. н и щ е л ю б ь ц ь . си
роты набдА... аще ли не таци гесмъ. что 
иіерѣискага претребоуіемъ. (φ ιλόρφανος 
'любящий сирот') Там же, 129 об.; С и р о 
т ы въдова прииметь . (ср. Пс 145. 9: όρ-
φανόν) Изб XIII, 123; пособи На д ѣ л д по 
сиротахъ да попецалусА ω м н ѣ перостави 
сѣникъ уцини ми добро ГрБ № 283, XIV2; 
А щ е кто бу(д)ть оумирага. и повѣлѣлъ 
кому оустроити имѣниш.. . тому поручи
те... предъ послухы. . . да скончаіеть волю 
оумершаго. . . ти что погубить , то возметь 
на судіщи казнь б- ранъ . и дасть все ротою 
[в др. сп. сиротамъ] . и полъ того да приста
вить. ЗС ХІѴ2, 38 об.; а щ е ли не правдивъ 
с ы судъ. то взиидуть к великому еометнику. 
югоже постави власть наша, помогати си-
ротѣ и вдовицѣ. въ правъду р е к ш ю Ну 
прркмъ. судиті сиротѣ. о п р а в д а й т е вдови-
ц ю . то да исправить великыи судыа. юби-
Д А И сироту пріиметь судъ. противу д ѣ -
ло(м) . (Ис 1.17 = Is 1.18: όρφανώ ) Там же 
39; гь. . . крѣпокъ юсть. рекии азъ іесмь оць 
сиротамъ. К и мьститель вдовиць. (Пс 67. 
6: τών ορφανών) ΜΠρ XIV2, 23-24; А щ е ѿ нѣкихъ сироты оставлены бу(д)ть. и мла-
денци. и будеть т ѣ м ъ задницд. аще родите
ли ихъ о у м и р а ю щ е . написанигемь старѣи-
ш и н ы . симъ оставАть. (ορφανοί) Там же, 
181 об.; Есть градець малъ δcтoraщь 
ц(с)рдграда близь, в томь бѣ д ѣ т и щ е малъ 
сиротою, именемь гусарь. ПрЮр ХІѴ2, 
35г; въдовиць и сиротъ и пришельцевъ не 
о б и д и т е , да не възопиють на васъ къ Нви. 
(Иер 22. 3: όρφανόν; ср. Исх 22. 22-23) 
СбУвХІѴ2, 66 об.; б д ш е бо [Глеб] гакоже и 
преже ркохъ. дѣтескъ тѣломъ а оумъ старъ 



С И Р О Т А С И Р О Т А 

многу же мл(с )тню творд н (и)щимъ. и вдо-
В И Ц А М Ъ и сиротамъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 
936; всего же паче оубогы(х) не забывайте , 
но елико м о г у щ е по силѣ кормите и прида
вайте сиротѣ. и вдовицю о п р а в д и т е сами 
[ср. Ис 1. 17]. ЛЛ 1377, 806 (1096); сь [еп. 
Ростовский Пахомий] \\ бѣ агнд.. . сирота
ми д о б р ѣ пекыисд . мл(с)твъ .г. къ оубо-
гы(м) . и вдовица(м) . Там же, 149-150 
(1216); В о тъ(ж) (днь сло(в).) іеоана злато-
оустаго. со юмлющи [так\] на сиротахъ. Пр 
1383, 104г; и буду(т) ж е н ы ваша вдовы, и 
ча(д) ваша сироты. (Исх 22. 24 = Exod 
22. 23: ορφανά 'осиротевшие') Там же, 
156а; вдовици заступника похвалите, си
роты соца. оубозии любиваго оубогы(м) . 
(ορφανοί) ГБ к. XIV, 1776; [Андрей Юроди
вый монаху] п о с л у ш а й мене и расточи 
имѣные своге б ѣ д н ы м ъ вдовамъ и сиро
тамъ . и о у б о г ы м ъ и страньникомъ (όρφα-
νο ΐς) ЖАЮ к. XIV, ЗЗв; Рече г(с)ь к мои-
сѣови. всдку вдову, и сироту озлобисте . 
(ср. Исх 22.22: όρφανόν) ПНЧ к. XIV, 112в; 
молимъ т и С А бомти. . . II ...и плѣнники в ра-
ботѣ сущаіа свободи. . . и сироты и оубтыд. 
и н и щ а й В С А . . . взвесели. СбЧуд к. XIV (1), 
351-352; блг(с)влАеть [Христос] || кр(с)ть-
ганы малаш с великыми. . . старца со оуно-
тами. . . сироты со вдовицами. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
56-57; со горе крѣпкыЦмъ в а ш и м ъ и сил-
нымъ. . . в ъ с х и щ а ю щ и м ъ оправданье ни-
щи(х) . и к о да будуть и м ъ вдовица на рас -
хищенье . сироты въ плѣнъ . и что створдть 
въ днь сонь п о с ѣ щ е н ь и . (ώστε είναι... 
όρφανόν 'так что будет сирота') ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 41а-б; кто исповѣсть. . . д и в н ы й 
щедроты, и ж е ко оубогымь твордше [кн. 
Владимир Василькович]. и к сиротамъ. и к 
болѦЩИмъ. и ко вдовичамъ. ЛИ ок. 1425, 
302 (1288). 

2. Слуга, холоп: что н и щ а й и к о сироты 
прогониши. что п р о е л ѿ нихъ на н и г н ѣ -
ваюшисА. СбТр ХП/ХТІІ, 13; сироть д о м а ш -
нихъ не биите [ЗЦШѴ/ХѴ, 26 не собидите]. 
но паче милуйте , гладомь не морите , ни 
наготою, то бо суть д о м а ш н и й твои оубо

зии. оубогии бо и и н д ѣ собѣ испросить , а 
с и и въ твои р у ц ѣ токмо зрить. СбУв ХГѴ2, 
70 об.; сло(в) . со ч е л А д и . . . || ...а холопа тво
его оубьють оу татбы или робу, то за кровь 
его т о б ѣ З в ѣ щ а т и т ѣ м ж е набдите сироты 
с в о и во всемь. и о у ч и ( т е ) и на крщние . и 
н а п о к а и н и е ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 4-5; Помилуйте 
оубогьіА гладньіА. Т Ѣ М Ь Н И Ч Ь Н Ы А . своимъ 
сиротамъ милостиви боудите . то бо велми 
м л ( с ) т в ъ есть. И ж е домачнАА С В О А бесъ 
скорби створить . СбСоф ХІѴ-ХѴ, ЗОв; во 
тъ днь [воскресенье] начнуть. никоеже 
[ т а к ! ] зла н е твори(т) сиротамъ н а ч н у ( т ) 
покоі д а и т и . СбПаис н. XV, 53 об.; \ об
разы.: [Андрей Юродивый монаху] и да 
просто рку т и азъ т в о и сирота, м и м о и д ы 
слышахъ гла(с) г(с)а оа З м ѣ т а ю щ а с д тебе 
(ό ταπεινός οίκέτης 'смиренный раб') ЖАЮ 
к. XIV, ЗЗв. 

3. Крестьянин: А З О В О . пороуки за с и . 
роти. ГрБ № 59, 10-30 XIV; а сиротѣ т о б ѣ 
осподине и по томъ приходд. куньницею 
на годъ. ГрБ № 31, 40-60 XIV; постои, за 
нашего сироту, молви. д в о р А Н и н у . павлу... 
дать, грамотѣ. н е дасть . н а него. ГрБ № 5, 
40-70 XIV; Такоже и сиротамъ, кто и м е т ь 
сѣдѣти на земли Святое Богородици Отро -
чья монастыря и тѣхъ монастыревъ , в н а 
ш е й отчинѣ , въ Тфѣрьскихъ волостехъ 
и в ъ Кашиньскихъ , по одиному слову со 
отци своими съ владыкою Ѳедоромъ и со 
владыкою съ Васильемь , пожаловали 
е с м ы тѣхъ сироть . не надобѣ и м ъ никото-
р а и дань Гр 1362-1364 (твер.); поклонъ . 
ко ю р ь ю . и к м щ с и м у [так\]. ѿ всихъ. си
р о т ь . цто іеси даль , намъ за клуцка. за насъ 
не стоть [вм. стоить] , насъ продають. и 
окрадони. а ного [так\]. іесми. ГрБ№ 370, 
70 XIV; бра (т )ю . н а ш ю . п о п у щ а < т и > без 
окупа. новгоро(д)скихъ б о и р ъ . и новоторь-
скихъ. < б > о и р ъ . житьихъ л ю д ѣ и и < ч о р -
н > ы х ъ людѣи . и сиро(т) . Гр 1372 (новг.); А 
кто конь купить кнджь б о и р и н ъ . и л и к у -
печь. или сирота, а будеть в конѣ червь , 
и л и проѣсть . а то поидеть к осподарю. оу 
кого будеть купилъ . а тому свое серебро 



С И Р О Т И Н Ы И С И Р Ы Й 

В З А Т И О П А Т Ь в задъ РПрМус сп. XIV2, 16; а 
кому буде(т) ж а л о б а сиротамъ на воло
стели и т ѣ м ъ люде(м) оучини(т) исправу 
К Н А Г И Н И мош Гр 1389 (2, моек.). 

4. Нищий: А ш т е сирота въепросить на 
поути чьсо. и боудоуть ин<а> Ч < А > Д Ь М Н О -

га. и нѣсть къде с ъ к р ы в ъ ш е с А дати мило-
С Т Ы Н А . подобаіеть ли дати или не дати. (έάν 
τις ύπό πτωχών α ιτούμενος 'если у кого-то 
попросят [милостыню] нищие') Изб 1076, 
192 об.; но то [суды церковные] дано кли-
р о ш а н о м ъ на потребу, и старости и немо-
щі. и в недугъ (в)падшихъ. ча(д) м н о г ь 
кормленеіе.. . сиротамъ и о у б о г ы м ъ про-
м ы ш л е н ь е . KB к. XIV, 190-191; К Н А З И же . 
ц(с)ри оубозии и Батии. сироты велможѣ . 
раби и свободный. . . П О К Л Э Н А Ю М Ъ С А образу 
г (с )ню. Пал 1406, 76г. 

С И Р О Т И Н Ы И (3*) пр. Принадлежа
щий сироте: Приставникъ не можеть ω си-
ротинаго и м ѣ н ы а купити что. (όρφανικόν) 
КР 1284, 291г; о имѣньи о вдовичьи о си-
ротинѣ . не п о м ы ш л А и взАтиіе. м ы ц а и и боа 
тъ іею крѣпокъ іесть. ΜΠρ XV2, 23 об.; в 
роли с: гла(в) -а- о сирыхъ оставленыхъ. . . 
блгоч(с)тивии д о м и тѣхъ. старѣишиньст-
вю да имуть. . . || ...не о у г о д н о 6ω юсть оу. 
и к о ж е и Д О Н Ы Н А с т а р ѣ и ш и н ы . іны предла-
гати. і с и р о т и н ы и ѣсти. (τά τών ορφανών) 
ΜΠρ XIV2,181-182. 

С И Р О Т Ъ К | А (2*), - Ы с. Уменъш. к с и 
р о т а . 1.5 7 знач.: поутека і]гло т в е р е д А т и -
ниче сиротька радъкова брата Надп (М.) 
№ 212, ХІІ-ХІІІ. 

2.ВЗ знач.: что бы юсте сиротокъ моіхъ 
поблюлѣ глАденцевъ ГрБ № 693, к. XIV-
20 XV. 

С И Р О Т Ь С Т В | О (9*), -А с. Сиротство, 
состояние человека после смерти родите
лей или одного из них либо старшего бра
та: [мать Иоанну Златоусту] ω чадо азъ 
не нарадовахъсА съ твоимъ шчмь долго, 
боу тако велевъшю. тобе сиротьствомь [в 
греч. зд. и далее вин. п.] а м ъ н ѣ вдовь-
ствомь. сътворши смрть [в др. сп. смерті] 
юго. (όρφανίαν) ПрЛ 1282, 68г; С е оубо 

правило истАзаеть не о б р о у ч е н о у женоу 
въехыщеноу ѿ нѣкого. своимъ А [вм. т] 
прѣдъставити . а щ е родітели Ю А боудоуть 
или б р а т и А . или сиротьства юю [вм. Ю А ] 
д ѣ л ѣ нѣции приставници. (δ ια την όρφα
νίαν) КР 1284, 179β; повелѣваеть бо и се 
правило, ѿ въсхыщениА женоу имАщаго. 
не п р ѣ ж е прийти въ црквь . но югда с и ю 
аще юсть габроучена оу своего юброучени-
ка поставить , аще же не обручена , оу сво-
ихъ юи родитель , или оу братии, или оу 
приставникъ сиротьства Ю А . Там же, 179г; 
В с ѣ м ъ оубо нищи(м) б в р е с т и блгосердье . 
и по коей л ю б о винѣ нѣкоеи стражю-
щи(м) . . . а щ е вдовьства ради требуе(т) того, 
или сиро(т)ства ради, (δ ι ' όρφανίαν) ГБ 
к. XIV, 956; [слова Вениамина] печалию 
своюю акы р и з о ю преодѣвахъ сиротьство 
свою... И ...и рѣхъ оубо не в ѣ м ь кде мѣсто 
конечьною брата мою(г) иосифа бысть да 
шедъ оубо быхъ т а м о и сѣтовалъ сироть
ства своюго. Пал 1406, 896—в; аще л и р о -
Д А Т Ь С А Ѿ неш [второй жены] дѣти , то 
п а к ы болына печаль, и м ъ ж е [77ч н. XV (2), 
121 об. моужь] бо, млрдие и м ѣ и къ первѣи , 
пріласкаеть дѣти ее, габоуимаи и прими-
л о у и сиротьства ихъ ради (της όρφανίας) 
Пч н.ХѴ(1), 134; \ образн.: С ш а [словаИо-
асафа об оставлении царства] и к о оуслы-
ш а ш а лю(д)е они и наро(д) м д т е ж ь абье и 
вопль м н о г ь и смуще(н)е бдше. плачю-
Щ И ( Х ) С А и р ы д а ю щ и ( х ) сиротьства. . . да не 
отинудь остави(т) ц(с)ртва. и веема да въз-
бранА(т) ему не ыити. (την όρφανίαν) ЖВИ 
ШѴ-ХѴ, 125а; волю его твердую свѣдуще. 
и к о ничтоже иЦзволенье е(г) възбранити 
може(т) . плакахусА оубо сиротьства (την 
όρφανίαν) Там же, 125-126. 

С И Р Ы Й (44) пр. 1. Оставшийся без ро
дителей или одного из них либо старшего 
брата: С т ы и е щ н о м ч к ъ юлеоуферии. бѣ ѿ великаго гра(д) римьскаго . оунъ же сы 
въздрастомь. и бы(с) ооца сиръ. мтрь же 
и м ѣ и и м ѣ н ь м ь а н ф и ю . (ορφανός) ПрЛ 
1282, 926; ПриключитьсА и к о обрѣте [в 
греч. далее τις 'некто'} юдиноу. сироу 



оубогоу. и красоты rem д ѣ л д кормить ю. се 
и В О Л А б и т гесть. и блго гесть. (όρφανήν) 
ПНЧ 1296,59 об.; і бу(д)ть ж е н ы ваша вдо
вы, і ча(д) ваша сира, і никтюже помилугеть 
ихъ. (Исх 22. 24 = Exod 22. 23: ορφανά ; ср. 
Пс 108. 9) МПрXIV2,23 об.; и будуть ж е н ы 
ваша вдовы, а дѣти в а ш а сири. (Исх 22. 
24 = Exod 22. 23: ορφανά ; ср. Пс 108. 9) 
ПНЧ к. XIV, 112в; два... ре(ч) . не ско| |рб-и-
гасифе ω семь аще сему гатрочати ооца 
и щ е ш и то не шбрдщеши. ащ(е) ли и сира 
м н и ш и его ω томь блазн(и)ши(с) . ре(ч) же 
иоосифъ мрие. . . како можеть ни сиръ быти 
ни соца имѣті . (όρφανόν. . . όρφανόν) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 66б-в; веныаминъ. . . гла гему [Ио
сифу]... у ...вопигахъ же азъ великымъ кри-
чанигемь. одиночьства свогего... аз же си
рый , к ы м ь оутѣху пригемьлдхъ. Пал 1406, 
89а-б; в роли с. Сирота: Н е имать прѣ зьрѣ-
ти [Бог], и м(о)лтвы сирааго. ни В Ъ Д О В И Ц А 

(Сир 35.14: όρφανοϋ ) Изб 1076,144; бы(с) 
[Феодосии Печерский] В Ъ Д О В И Ц А М Ъ за-
стоупьникъ. и с и р ы и м ъ п о м о щ ь н и к ъ 
ЖФПXII, 616; лѣпѣге же. . . еп(с)поу свою 
помоЦщь п о д а т т и ономоу иже аще отъ 
кого ноудитьсА... или п а к ы сирый къто ли-
шагетьсА подобьныихъ гемоу. (ορφανός) КЕ 
XII, 102-103; много же отъ имѣнига р а з д а й 
[князь] н и щ и м ъ . и сирымъ. и въдовицамъ. 
СкБГ XII, 206; съ п л а в а ю щ и м и плавагеть 
[св. Николай]... въ тьмьницахъ присѣть-
никъ. В Ъ Д О В И Ц А м и л о у и . с и р ы т накъръ-
м л д т . (ορφανών) ЧудНХІІ, 766; f ь хранить 
пришельца , сира и вдовицю приметь (Пс 
145. 9: όρφανόν) СбЯрХШ2, 54; приимъ же 
[еп. Софроний] црквь бы(с) оубогымъ по
датель, сирымъ И п о м о щ н и к ъ . (ορφανών) 
ПрЛ 1282, 84а-б; Н а с а ж е н и ю [τάς εμφυ
τεύσεις '(чтобы) земельная аренда'] на 
мѣстѣ(х) стыд и великид цркве. ц(с)ртву-
ю щ е г о града, и сиры(х) коръмітельницю. и 
убогы(х) жи(л і )ще быти повелѣваемъ. при 
то(м) самомь лици. . . иже хощеть придти, и 
при и н о ю д в о ю ω того на(с)лѣ(д)ніку. 
(παρά . . . τοΰ ορφανοτροφε ίου 'от имени си
ротского приюта') КР 1284, 292а; сиротѣ 

буди п о м о щ ь н и к ъ [Пс 9. 35]. і 6 Л Г ( С ) В А Т Ь 

Т А оуста вдовича. сирымъ гако гаць. і в 
м у ж а мѣсто В Д О В И Ц А М И попецисд . (Сир 4. 
10: όρφανο ΐς) МПрXIV2, 24; гла(в) -а- о си-
рыхъ оставленыхъ. . . || . . .блгоч(с)тивии до -
мове . и бига цркви. . . боле паче сирыхъ 
схрандть. (περί πα ίδων ορφανών Ό детях-
сиротах'... τα τών ορφανών 'имущество 
сирот') Там же, 181-182; бы(с) [еп. Се-
левкийский Артемон]... вдовицамъ заступ-
никъ . сиримъ [так\] и н и щ и м п р о м ы ш л ь -
никъ . (ορφανών) Пр 1383, 16г; радуите(с) 
назарѣи ликостоганьга пѣньи състави. сто-
ганыа ообнощнага. двъ ч(с)тота. ж е н ъ добро 
оутварье. вдовъ сиры(х) сонмища, оубо-
ги(х) гачи къ бу. и к намъ зрАще. (ορφανών) 
ГБ к. XIV, 131 в; мамона гесть. иже гесть м ы 
тарь и хытникъ и обидникъ. гако погадаю-
щ е д о м ы вдовица и сырыхъ [такі]. не по 
правдѣ нъ И насилиимь . (ορφανών) ЖАЮ 
к. XIV, 59а-б; се бо [Феодосии Печерский] 
ω оуности званье с в ы ш е пригатъ. и ѿ иерѣга 
блгодатныи на(м) даръ . т ѣ м ь бывъ. . . вел-
можа(м) твердое з ащищенье . сиры(м) т к о 
оць мл(с)рдъ. Мин к. XIV (май), 14 об.; 
страньныга приемли , болныга п о с ѣ щ а и [ср. 
Мф 25. 35-36]. нищага въводд в домъ 
(свои) [Ис 58. 7]. сирымъ б«ди въ шца м ѣ -
сто. (Сир 4. 10: όρφανο ΐς) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
216 об.; сиру т ы буди помощни(к) . (Пс 
9. 35: όρφανώ ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 836; [тро
парь Феодосию Печерскому] Ты и ооць 
гависд. и застоупникъ сирымъ. ПКП 
1406, 9в; А щ е б ы ти пороучено было 
и м ѣ н и е нѣкоге(г) сира, а томоу в ноужи 
с о у щ ю т и презрѣлъ. то не т м а ли люди 
м о л в и л и б ы ш а на Т А (παιδός 'ребенка') 
Пч н. XV (2), 104 об.; [похвала кн. Влади
миру] кто исповѣсть многыга т в о и н о щ -
ныга М Л ( С ) Т Н А . и днвныга щедроты, гаже 
къ оубогыимъ твордше . К ъ с и р ы и м ж е и 
болдщіимъ . ИларСлЗак XI сп. XV, 168 об.; 
I образн.: рыдаху же множство народа 
правовѣрны(х) . зрдще еща сирымъ. и 
кормителд Зходдща. ЛЛ 1377, 142г 
(1206). 



2. Оставшийся без попечения: вл(д)ко 
не еостави на(с) сиръ ихже волею възлю-
билъ шеи гако мл(с)твъ. (ср. Ин 14. 18: ορ 
φανούς) КТур XII сп. XIV2, 273; и ре(ч) ему 
[старцу Иосифу] геласии что ти С А оче из-
воли ЗлучитисА б о л ю б и м ы и д р у ж и н ы и 
мене оставити сира, іаже В С А дни пребы-
вахъ в печали тебе ра(д) . (όρφανόν) ПрЮр 
XIV2, 226в; м н и х же са(ва)ти(і) оучнкъ ге-
расимовъ . глше. лву... старець на(ш) шидѣ 
остави н ы с и р ы къ г(с)у З и д е . (ορφανούς) 
Пр 1383, 15а; приде мти юго [Феодосия 
Печерского] и щ ю щ и . и о б р ѣ т ш и п р е щ а с д 
[т. е. п р ѣ щ а ш е ] что тако створи оставивъ 
М А сиру онъ же оувѣща мтрь сойти в мана-
стырь женьскыи. и п р и й т и образъ мни-
скыи Там же, 58а. 

С И Р Ѣ Ч Ь (508) союз пояснительный. 
То есть, а именно, иными словами: фотинъ 
не по многоу га ц(с)рьства З р е ч е с и власти, 
и собѣ имѣнию съкрываше. нъ ни въ чьто-
же ни самъ ни юдиномысльнаи соупроужь-
ница презрѣвъши. В С А составлына... и бходь-
но||ю сиречь юдиночьскою житию прии-
маюта. (ε'ίτ' ο ύ ν ) Ж Ф С т к. XII, 37-37 об.; и 
обоують и [монах покойника] въ погрѣбаль-
н ы и с а н д а л и и , сирѣ(ч) . плесньцд . УСт 
к. XII, 273 об.; В ъ стыихъ таинахъ ничьсо-
же болю тѣлесе и кръви Г Н А не принесено 
боудеть. и к о ж е и самъ гь прѣдасть [ср. Мф 
26. 26-28]. сирѣчь хлѣбъ и вино съ водою 
съмѣшено . (τουτέστιν) КЕ XII, 124а; Ти 
[муч. Архипп, Филимон и Апфия] бѣахоу 
при н е р о н ѣ ц(с)ри. . . м ч н и б ы в ъ ш е [в др. 
сп. быша] въ колесьЦхъ [в др. сп. колосѣхъ] . 
сирѣчь въ хонѣхъ. (ήτοι) ПрС ХП/ХШ, 
68б-в; нъ да П О Т Ы Ц И И М Ъ С А [так\] δ c e л ѣ . 
вьнити т ѣ с н ы и м и двьрьми вь жизнь вѣчь-
ноую. сирѣчь въздьржаниюмь. пощениюмь. 
СбТр ХП/ХШ, 26; д о б р ы й бо человѣкъ ѿ добраго скровища срдца своюго. ре(ч) гь. 
сирець блгдть стго дха. || износить блгою 
[Мф 12. 35]. (τουτέστι) ПрЛ 1282, 98в-г; GO 
безаконьныіхъ брацѣхъ. сирѣ(ч) о кръво-
мѣшениі . КР 1284, 329г; сихъ бо [монахов, 
услаждающих свое тело] ради приходить 

гнѣвъ бии на сны п р о т и в н ы й [Еф 5. 6]. 
сирѣчь на м н и х ы б м ѣ т а ю щ а свои еобѣтъ. 
КН 1285-1291, 608а; С е бо повелѣвають 
[an. Павел] Г Л А . не боудѣте раби члвкмъ 
[1 Кор 7. 23]. сирѣчь н е п о д о б ь н а и пове-
лѣвающимъ. (τουτέστι) ПНЧ 1296, 40; Пре -
хожахъ. (въ) незлобѣ ср(д)цА моюго посре-
д ѣ домоу моюго [Пс 100. 2]. Т. [толкова
ние] Сирѣ(ч) . никъгдаже [далее в греч. к а -
κίαν ' зло ' ] помыслихъ ω б зѣ моюмь. въ тѣ-
л ѣ моюмь (τουτέστιν) ИзбXIII, 120 об.; и си 
рекъ і(с)съ гла юмоу сирѣчь петрови. по-
слѣдоуи м и [ср. Ин 21. 19]. ( τοϋτ ' εστι) ГА 
XIV,, 194г; при| |де [Христос] к соломони 
вододержи. иже Г Л Т С А вифезда. сирѣ(ч) 
еовчаи купѣль [ср. Ин 5. 2]. КТур XII сп. 
XIV2, 257-257 об.; рече и м ъ [Христос уче
никам], не вѣсте ли ксоюгсо дха юсте [Лк 
9. 55]. сирѣчь кроткагео. аще м ы простимъ 
п р о щ е н и будемъ. аще ли ни. то запеча-
таюмъ с в о и г р ѣ х и [ср.Лк 6.37]. (τουτέστιν) 
МПр XIV2, 48; П О М О Л И В С А [муч. Тимофей] 
оуби ю [змею], вдавъ юи. херии. сирѣ(ч) 
платъ ризныи . Пр 1383, 82г; достоить ли 
цѣловати трудоватыи. тщеславити ω сдра-
выхъ. и к о бъ тольма смѣрисд . сирѣчь и до 
распАтьи. ГБ к. XIV, 1706; г(с)ь бо ре(ч) 
[Андрей Юродивый], създа М А В Ъ члвкъ в 
П О С Л Ѣ Д Н А И лѣта. сирѣчь оуставилъ юсть 
начало новаго пути н о в ы й блгодѣти. и за-
конополагателд. (ήγουν 'или же, вернее') 
ЖАЮ к. XIV, 576; Н и юдиному ѿ клирикъ 
подобають п и с а н и и сего почитати. но (то) 
кмо т ѣ м ъ и м ъ ж е юсть потреба, сирѣчь. 
юп(с)помъ и прозвутеромъ. иже ключа при-
м ъ ш и м ъ ц ( с ) р т в и и нб(с)наго [Мф 16. 19]. 
(τουτέστι) ПНЧ к. XIV, 186г; не скрыите 
имѣньи вашихъ на землі. идѣже червье 
тлдть . и татье краду(т) . но на нб(с)хъ и д ѣ -
же негыблемо есть [Мф 6. 19]. сирѣчь 
мл(с )тню творити велить. то бо есть скро-
вище на нб(с)хъ. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 109; аще не 
и с и со м н и ш е горчица оприснокъ [Исх 
12. 8]. не и м а ш и оузрѣти г о р н д и пасхы. 
сире(ч) . г о р ч а и [| суть, постъ . млтва бдѣ-
ние. алкание . и жадание . труди противу 
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силѣ. ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 200-201; 
м о л ю оубо васъ л ю б о в и ю х(с)вою. станите 
на подвизѣ. . . заоутра в ъ с т а ю щ е с пѣньи . и 
съ бж(с)твеными престоіании. п о л у ч а ю щ е 
дѣло и н а ч и н а ю щ е во исповѣдании г(с)ни. 
сирѣчь въ стихологиахъ и въ моЦлитвахъ. 
(ήγουν) ФСт ХѴ/ХѴ, 118а-б; Тако оубо 
покландисА гацю и сну и стму дху въ трехъ 
съставѣхъ сирѣчь во своиствѣ(х) . и въ 
бж(с)твѣ юдиномъ. (εϊτουν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
72а; и видѣхъ [во сне] ре(ч) [Иосиф] т к о 3 
и ю д ы изи(д) двца || сирѣчь бца... из н е и ж е 
изиде ре(ч) агньць [ср. Ин 1. 29] непоро-
ченъ. сирѣчь снъ бии Пал 1406, 99а-б; 
оувѣдав же се Миндого . и к о Х О Т А Т Ь емоу 
помогати. Б ж и и дворднѣ . и пискоупъ. и 
В С А вой Р и ж к а и . и о у б о и в с д посла таинѣ . 
ко А н д р ѣ е в и мастероу. Рижьскоу . и оубѣ-
д и и дарми многими, сирѣ(ч) оумоли его. 
ЛИ ок. 1425, 274 (1252); аще велика про-
симъ, сирѣчь б ж и ю свѣтлость и славоу, то 
велеоумьнии наречемсд. Пч н. XV (1), 47; 
Л ю т о іесть въ д о б р о п л о д ь и мѣсто тер-
ные(м) порасти, а за добродѣиниіе ражати 
печаль, сирѣчь за славоу и за ч(с)ть оукоръ 
и бесчестью подати родителе(м) . (τουτέσ
τιν) Там же, 73. 

С И Т И | Ѥ (3*), - Ꙗ с. Тростник: свдзавъ 
врага своюго февроуалии . . . и нага сзбна-
живъ еодѣ [Маллий] юго въ рогозиноу си-
тиюмь исплетеноу. и оужемь п р е п о и с а в ъ и 
гювелѣ жельзнікомъ бити. (ψ ιάθιον θρύ ϊνον 
'в тростниковую циновку') ГА XIV,, 25г; 
Б л ж н ъ с ѣ и и по всей водѣ [Ис 32. 20] и во 
всей дши. . . б л ж н ъ иже понѣ водотечии. 
или ситие. из дому Г ( С ) Н А [Иоил 3. 18] на-
паие (т ) [вм. напаие(т)сА]. и буде(т) п ш е -
ници плодна. въ плодАщаи мѣсто ситие. 
(καν χε ίμαρρους η σχοίνων букв, 'даже если 
он будет [как] поток тростника [т. е. за
росший тростником]'... γίνεται σ ιτοφόρος 
άντί σχοινοφόρου букв, 'станет пшенице-
носным вместо тростниконосного') ГБ 
к. XIV, 37в. 

С И Т | О (1*), -А с. Сито: П о с р е д ѣ же 
оу(с)тъ юсть и з ы ( к ) чютьге и м ы и і о горцѣ 

II и о сладцѣ. . . и з ы ч н а и (ж) та плоть рѣтка 
юсть акы сито, да то(г) ради скоро разу-
мѣють в к у ш а и и В С А Ц Ѣ ( Х ) С О К Ъ Пал 1406, 
31а-б. 

С И Ф И Ь Щ Е (2*), - Ъ с. мн. Σηθιανοί 
Сторонники еретического учения, провоз
глашавшего библейского Сифа родона
чальником человеческого рода: С и ф и и н е . 
си пакы сифа славАть г л ю щ е и б ы т и ѿ в ы ш ь н и и мтре. . . С Ъ Ш Ь Д Ъ Ш И С А С Ъ В Ы Ш Ь -

Н И М Ь оцьмь. чисто С Ѣ М А сифа сътворити. ѿ нюгоже оубо прочею, изведенъ бысть В С А 

къ члвчьскъ родъ . (Σηθιανοί) ΚΕ XII, 255а; 
то же КР 1284, 363г. 

С И Ц Е (688) нар. 1. Так, как сказано, по
казано выше: блаженыи же [Феодосии Пе-
черский]... рече къ томоу [князю] то боудеть 
ли сице на ономь свѣтѣ. ЖФПХІІ, 60а; въ 
затворъ Х О Т А Щ И И М Ъ отъходити. . . пьрвѣю 
въ манастырь въходити подобають.. . и по 
всемоу и к о ж е подобьно юсть п о с л о у ш а -
нию испълнити . и сице и с п о в ѣ д а ю щ е о та-
ковѣюмь изволюнии въ сицемь житии , и 
и к о отъ всего срдцд волюю приюмлють ю. 
м ѣ с т ь н ы и м ъ искоушати прѣстольникъмь . 
(οΰτως) ΚΕΧΙΙ, 556; Л а м о п е т и и н е . ѿ л а м ъ -
п е т и и нѣкоюго сице нарицАюми. (ούτω ) 
Там же, 2726; глааше бо [Святополк] въ 
д ш и своюи ока | |ньнѣи аще оуслышать м и 
б р а т и и моА си же варивъше. въздадить м и 
и горына сихъ. аще ли и не сице то да 
ижденоуть м и и боудоу ч ю ж ь престола оца 
моюго. СкБГХІІ, 12-13; сице же и з н о у р д и 
тѣло свою, ѿ многаго въздьрьжАнии. и долѣ-
лѣганию [в др. сп. - и и ] . п р и и т ъ [ирей. Фео-
дул] д х о в ь н ы и дары, (οΰτως) ПрС ХІІ/ХІІІ, 
78в; и видѣ [Богородица] женоу В И С А Щ Ю 

по зоубы. . . II ...и рече [архистратиг Ми
хаил], та юсть гже юже [вм. и ж е ] хожаше 
по б л и ж ь н и и с в о и и по соусѣдомъ по-
с л о у ш а ю щ и что глть. и с л а г а ю щ и словеса 
н е п р и и з н и н а с ъ в а ж а ю щ и на сваръ. да того 
ради сице моучитьсд. (οΰτως) СбТрХІІ/ХІІ, 
31-32; сиць [так\] юмоу [Глебу] м о л д щ ю -
С А съ сльзами. поиде въ караблици. Парем 
1271, 263; сиче же пожі [en. Евмений] въ 



стльствѣ. лѣ(т) мънога . и м н о г ы наоучивъ 
іеже ω ц(с)ртвии Бжии.. . с миромь оуспе 
ПрЛ 1282,19г; А щ е который еп(с)пъ. тоже 
с и ц ѣ дерьзнеть створити. на своего митро -
політа. да извержетсд . (αυτό τοΰτο 'то же 
самое') КР 1284,1726; внемлеть [Бог] не-
подвижимою оума. и безыазычноу гласоу. 
и безъгл(с)ныхъ въздыхании срдца. аще бо 
сице помолишисд . ре(ч)ть ти се юсмь. 
(οΰτω ) ПНЧ 1296,123; глть бо [Бог] к намъ 
прркмь . обратитесд ко м н ѣ всѣмь ср(д)цмь 
вашимь . постомь и плачемь [Иоил 2.12]. 
да а щ е сице створимъ. всѣхъ грѣхъ проще-
ни боудемъ. ЛНок. 1330,125 об. (1238); се 
два рода в- степени, сице и на проочихъ. 
(οΰτω ) ΜΠρ ХІѴ2, 225; Сице же М О Л А С А 

С Т Ы И глѣбъ. и въставъ ω землА иде ко иконѣ 
с т ы и бца. ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 96а; и сице 
юму [кн. Юрию Всеволодовичу] м о л д щ ю с д 
со слезами и се внезапу п о и д о ш а татарове. 
ЛЛ 1377,1626 (1237); сице С А понавлде(т) 
члвкъ. сице чтетсд п о н о в л е ( н ) и днь . си-
цею п и щ е ю , с и ц ѣ м и и д ь м и . (οΰτως. . . οΰτω ) 
ГБ к. XIV, 80г; [о Соломонии, матери муч. 
Маккавеев] сице насладисА м н о г о ч а д н а и 
мти. сіце и ж и в ы м ъ оудобрисА. и съ сошед
ш и м и почила іесть. (οΰτως. . . οΰτω ) Там же, 
1396; с б о р н ы й д е р ж и м ы л и т у р г і и .й. безъ 
В С А К Ы И нужа. лишить(с ) п р и ш е с т в и и . 
нѣ(с) іему достойно комкати. аще ли нач
нем) сице часто творити. повиненъ іе(с) 
іепитемьи д о л ѣ л е ж а щ е и . KB к. XIV, 296a; 
Ни въ моужьстѣмь манастыри жена, ни въ 
женьстѣмь же м о у ж ь да не сѣдить [μήτε... 
καθευδέτω 'да не спит', смеш. с κάθημαι 
'сидеть'!]... а щ а [вм. аще] ли кто не [в 
греч. нет] сице сдѣіеть ли криликъ ли п р о -
стець да алоучитьсА. (τοΰτο) ПНЧ к. XIV, 
37в; и [рассказ Марии Египетской] плачю-
щи возпи(х) къ бци . о г(с)же вл(д)чце не 
остави мене , и сице въпивши изидохъ изъ 
притвора црквнаго . (ταΰτα) СбЧуд к. XIV 
(1), 63г; сице емУ [слуге, посаженному в 
тюрьму по несправедливому обвинению] 
П О М О Л Ш Ю С А . п о с т и ж е и н о щ ь . СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 196 об.; С и ц е оубо и м у щ у о у н о ш и 

и п е к у щ у с д д ш и б л г о с о б р ѣ с т и . в и д ѣ юго 
в с е в и д д щ е ю еоко и н ( е ) п р е з р ѣ (οΰτως) 
ЖВИХТѴ-ХѴ, 206; А щ е л и и ѿ оучтль кто 
придеть к вамъ. Не сича [так\] оучаи. не 
п р и и м а и т е юго (ср. 2 Ин 1. 10: ταύτην τήν 
δ ιδαχήν ού φέρει 'этого учения не прино
сит') СбСоф ХІѴ-ХѴ, ІІОг; с л ы ш а в ъ же 
оубо в а л а к ъ и створи с и ц е и к о ж е с в ѣ щ а 
[Валаам], (ср. Числ 23. 2: δν τρόπον) Пал 
1406, 147а; а щ е ж е л и п р о д о л ж а ш е ( с ) не-

ДОуГЪ боЛѦЩОМОу. СИЦе § О у бЙГОВОЛѦЩЮ... 

сии б л ж н ы и агапі(т) небстоупно пребыва
йте оу н е г о ПКП 1406,144г. 

2. Следующим образом: М е н е О Ц А П О -
с л о у ш и и т е чада, и сице творите да съпасе-
т е с А . (Сир 3. 1: οΰτως) Изб 1076, 187 об.; 
и ж е на то оустроюны(и) . п о т ь р е ( т ) т р о у п ъ 
ю г о [умершего монаха], т е п л о ю водою и 
гоубою сице. пьрвою оубо т в о р и ( т ) кр (с ) тъ 
г о у б о ю на челѣ о у м ь р ш а г о . п о с е ( м ) на 
пьрсь(х) . и на роукоу и н а ногоу. УСт 
к. XII, 273; къ симъ. п а в ь л а а п ( с ) л а п о с ъ л а -
н и и ді- ч и н ъ м ь п и ш е м ы сице -а- оубо к ъ 
римлАномъ. по семь къ к о р е н ь е ѣ о м ъ 
(οΰτως) КЕ XII, 217а; і соанъ ж е . . . дама-
с к ы н ь с к ы и о сихъ [мучениках]... с и ц е || ис-
писа . и к о сицевии моужі и по съмьрти 
ж и в и соуще г в и п р е д ъ с т о и т ь . СкБГ XII, 
186-е; и в ѣ г л А д а ш е папа с т г о николоу. за 
р о у ц ѣ д ь р ж а щ а моужа и г л ю щ а сице. при-
и м и ч л в к а сего ЧудН XII, 76а; ч и ( н ) м н е -
ф и м о н а [так\] сице п ѣ т и . г и ice хе сне 
б ж и и помилоуи насъ ами(н) . СбЯр XIII2,1; 
м о л д щ и м ъ же С А с т м ъ т - м ъ о т р о к о м ъ . с 
н и м и ж е с т а в ъ а з а р и и П О М О Л И С А с и ч е . бл-
г ( с ) н ъ юси ги Be оць нашихъ. . . х в а л и м ъ и 
п р о с л а в л д е м ъ и м д т в о ю (Дан 3. 25: οΰτως) 
ПрЛ 1282, 96г; хотдщимъ кр(с)титисд 
[еретикам], преже глють сице. (τοΰτο) A T 
1284, 397β; А за о у п о к о и с и ц е в е л д ш е [еп. 
Нифонт] слоужити с о р о к о о у с т ь ю . на 
г р и в н о у п д т ь ю с л о у ж и т и . а н а -г- коунъ 
о д и н о ю . КН 1285-1291, 518г; Въпро(с) . 
Како ж е ми п о д о б а ю т ь п р е б ы т и . Звѣ(т) . 
Сице достоить ти п р е б ы в а | | т и . мало пѣти. 
о у п о ч и н о у т и мало , и с п ы т а т и и б л ю с т и по-



мы сл ъ мало , (οΰτως) ПНЧ 1296,114-115; и 
нача юканьныи [Арий] сице догматисати. 
КТур XII сп. ХІѴ2, 277 об.; Сице глть гь. 
с л ы ш и т е судьга земнии вси [ср. Пс 2. 10]. 
МПр XIV2, 18 об.; В ѣ д о м о буди смсзтрд-
щ и м ъ дѣлъ члвч(с)кихъ. д а б р ы х ъ и злыхъ. 
и расудите га сице. гакоже бракъ в заксэнъ 
блг(с)нсо. и прелюбодѣиство чресъ закоонъ 
осудить(с) . Там же, 45 об.; Бы(с) же сице 
по оубыени стаго мчнка бориса. Пр XIV2 

(2), 9а; аи | | де [Глеб] первѣю въ црквь стыга 
бца и падъ посредѣ цркви М О Л А С А [в др. 
сп. молдшесА] сице. ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 
95в-г; антлъ бо сице гавлдетсд. о в о стол-
по(м) шгнены(м) . о в о же пламене(м) . [ср. 
Исх 13. 21] ЛЛ 1377, 95г (1110); А о жезлѣ 
сице разумѣваю и о гаданьи его. овъ подъ-
пиратисА вѣдѣ. а другыи пастушьскъ и 
оучтлескъ. (οΰτως) ГБ к. XIV, 67г; Сице 
глють книгы. и сице творАть. л ю б д и ближ-
нАго своіего. доже и д о смрти д ш ю свою за 
нь положи(т) [ср. Ин 15. 13]. KB к. XIV, 
296г; В е л и к ы и же Василии въ послѣднихъ 
его словесѣхъ сице протолъкова ап(с)ль-
скоіе реченье Г Л А . ПНЧ к. XIV, 203в; но 
сице створю приставлю ко вратомъ хром
ца, и с н и м ь слѣпьца. СбЧуд к. XIV (1), 
287г; сице же подобает(ь) оучителю оучи-
ти лю(д) добры(м) дѣло(м) . а самому все 
добро творАще. первое внити въ црквь 
гнѣва не и м у щ е ни на когоже ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
40а; ыни же [бывшие в корабле во время 
шторма] ници л е ж а щ е кричахоу м о л д щ е -
С А сице г л ю щ е . стыи Николае помози н ы и 
избави ны. СбТр XIV/XV, 180 об.; сице бо 
погеть бж(с)твеныи двдъ и глше . раздѣли-
ш и га в ж и в о т ѣ ихъ [Пс 16. 14]. (τοΰτο) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 102а; сице бо глеть къ скон
чанью словеси . изрАДн(ы)и а бж(с)тве-
ны(х) сонѣ(х) еу(г)ли(и)стъ [такі]. су(т) 
ре(ч) ина многа гаже створи іс(с)ъ [Ин 21. 
25]. (οΰτω ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 33а; н а ч а т а 
[новгородцы] пѣти кану(н) мол(е)бонъ. и 
по г-и пѣ(с) начанаху [так\] кондакъ сице 
пѣти заступнице кр(с)тьганомъ непостыд-
нага. МинПрХІѴ-ХѴ, 3 об.; и оувидѣвъ [кн. 

Владимир] с тую вѣру гречьскую. гако с в ѣ -
щ ю на свѣтилѣ. і ре(ч) в себѣ сице да ство
рю, поіду в з е м л ю ихъ п л ѣ н ю грады ихъ. и 
о б р д щ ю ту оучите(л) . ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 
1906; Холмъ бо городъ сиче бы(с) созданъ. 
Б ж и и м ъ веленьемь . Данилови бо кнджа-
щоу. во В о л о д и м ѣ р ѣ созда градъ оуго-
рескь . и постави во немь пискоупа. ЛИ 
ок. 1425, 280 об. (1259); і ре(ч) м и старица 
сиче в і д и а мене , да не оувѣдАть тобе здѣ. 
СбПаис н. XV, 163; с л ы ш а [архиеп. Иоанн] 
гла(с) глщь. сице иди въ црквь стго спса на 
ильинѣ оулицѣ. Пр пере. тр.ХѴ(І), 1136; 
В С А бо. гакоже ркохъ. погыбнНти Х О Т А Т Ь . 

еже бо погыбнНти сице С А сказаеть (τοΰτο) 
ЖАЮ XV, 167. 

3. Таким образом, в таком виде, в таких 
обстоятельствах: и тако братии малоу съ-
бьравъшюсга цѣлова [иеромонах Дамиан] || 
вьсга. и сице съ м и р ъ м ь предасть въ р о у ц ѣ 
д ш ю п р и ш е д ъ ш и м ъ по нь англмъ. ЖФП 
XII, 46б-в; Степени камені исѣчени по бре
гу бѣаху нилу... тѣ(х) наблюдаху іегуптдне. 
по немуже времени наводнАшесд рѣка. и 
д о негоже степене взидАше вода, разумѣ-
ваху сице и сице в гобзу быти плодомъ. 
(τοιάδε ή τοιάδε 'именно таким или таким') 
ГБ к. XIV, 17а; видѣвъ его [старец кающе
гося иерея] оужемь привдзана и ре(ч) что 
іе(с) ча(д) еже створи, и како изидеши сице 
свАзанъ. створити проходъ. и потребу тѣлу 
своему (οΰτως) . ПНЧ к. XIV, 176а; тогда 
тело то бѣжащеіе. и возпи гл(с)м сице. авва 
зосиме не могу обращьсА И В И Т И С А л и ц ю 
твоіему сице. жена бо гесмь нага, (οΰτως) 
СбЧуд к.ХІѴ(І), бОв; [о брачном договоре] 
аще оумре(т) м о у ж ь пре(д) ж е н о ю , сице и 
сице боудеть. . . аще ли жена предъ моу-
же(м) , то пакы инако боудеть . (τό και τό) 
Пч н.ХѴ(1), 128; т а к о . . . с и ц е - так... так 
(этак): ω пѣтии же и ω оупокои не С В А Ж И 

себе, нъ юже ти силоу далъ г(с)ь твори. . . 
мало тако и мало сице. и скончати днь 
оугоденъ боу. (οΰτως) ПНЧ 1296,115. 

4. Так, настолько: ничтоже сице. юкоже 
смѣреноіе о б ы ч а и и слово, виддщихъ съ-



здаЦти можеть . (οΰτως) ПНЧ 1296, 176-
177; оному [Богу] велми л ю б л щ у зовущу к 
себѣ. . . бѣгашмъ акы звѣрые и любовника 
своіего и спса.. . каіа мти сице. или оць 
с в о и дѣти любить , іли нѣгуіеть. СбХл XIV), 
104; н ічтоже сице бу великолѣпно. и к о ж е 
слово о ч и щ е н о и д ш а свершена истинь-
н ы м и повелѣньи . (οΰτως) ГБ к. XIV, 124а; 
сего ради лицемѣра его [раба] нарече 
[Христос; Мф 7. 5]. И б о о чюжихъ тако 
горькъ. и к о ж е и м а ( л а ) и видѣти . тако а 
своихъ. сице бы(с) лѣнивъ . и к о ж е и вели
к а н претещи. (οΰτως) ПНЧ к. XIV, 104а; 
Ничтоже бо сице в муку въводить Η β δ ρ ο π -
ну. КХкоже бранити. и пакостити. Х О Т А -

щ и м ъ искати себѣ сп (с )нии . (οΰτως) Там 
же, 169в; || так же: и к о ж е моль в ризѣ и 
червь въ древѣ . сице печаль члвкоу вре-
ж а к т ь ср(д)це. (Ргоѵ 25. 20: οΰτως) Пр 
1383,106в. 

5. В результате, в итоге: сѣмо и онамо 
II прерища . и всюдоу преходи , в с и и троу-
довъ облыгъчишеть [Феодор Студит]. 
и к о имать ю всѣхъ блгословліениіе плоди
мо, и мьздоу сице превеликоу въсприити . 
таковыхъ троудовъ. (οΰτως) ЖФСт к. XII, 
46-46 об.; в з и и д о ш а Татарѣ на стѣны и сѣ-
д о ш а того дне и нощи, гражанѣ ж е созда-
ша п а к ы другии гра(д) о к о л о стое Бцѣ. на 
оутрѣА ж е пр ідоша на нѣ. и бы(с) брань 
м е ж и и м и велика, людем же . о у з б ѣ г ш и м ъ 
и н а црквь. . . ω тдгости повалишасд с ними 
стѣны црквньіА. и п р и и т ъ бы(с) гра(д) 
сице воими ЛИ ок. 1425, 265 (1240); М н и , 
и к о нѣ(с) что члвчьско твердо, сице бо ни 
при славѣ В Ъ З В Ы С И Ш И С А , ни при печали 
Н И З И Ш И С А . (οΰτω ) Пч н.ХѴ(1), 58 об. 

С И Ц Е В О (4*) нар. 1. Так, как сказано 
выше: Си ц ево прпдбьномоу и прѣблаже-
номоу о ц ю н а ш е м о у е е о д о с и ю . п а с о у щ ю 
стадо свою, съ В Ь С А К Ы И М Ь блгочьстиіемь и 
чистотою.. . Бысть въ то в р ѣ м д съмАтениіе 
нѣкако. ѿ вьселоукавааго врага въ трьхъ 
К Ъ Н А З Ь Х Ъ ЖФПХІІ, 57г; праз(д)никъ бо по 
отчьскомоу пакы словоу. и ж е ббѣгати 
в с е й злобы, и творити волю б ж ь ю . сицево 

пребывай , не п о ч и в а й дхвно праз (д )ноуи . 
(οΰτως) ПНЧк. XIV, 143г. 

2. Так, таким образом: въ томь ж е писа
нии т а к о в а и повелѣвакть [Магомет], д ѣ -
лаи з е м л ю юже ти далъ §ъ . и помети ю и се 
створи и сицево. (τοιώσδε) КР 1284, 376в. 

3. Настолько: н и ч и м ж е бо инѣмь . сице
во всѣ(х) бъ оугажае(м) бываіе(т). и к о ж е 
мл(с)тью. (οΰτω) ГБ к. XIV, 95а. 

С И Ц Е В Ы И (68) ηρ.-мест. указат. Та
кой, таков. 1. Указывает на уже назван
ный объект, признак, обстоятельства: 
Б р а т и и же и ш ь д ъ ш е вънъ глахоу къ себѣ. 
чьто оубо сии сицево глеть . ЖФПХІІ, 626; 
и много сицево правьдьнѣ слово имать. (τό) 
КЕ XII, 306; і о а н ъ же. . . дамаскыньскыи о 
сихъ [мучениках]... сице || исписа. и к о си-
цевии моужі и по съмьрти ж и в и соуще гви 
предъстоить . (ούτοι) СкБГХІІ, 18б-в; все-
моу оубо хр(с )тииньскомоу испълнению 
сего законоположенид насладитисА хо-
щ е м ъ . и к о да никтоже ѿ всѣхъ неразоумиА 
когда прѣдложити [ώς αν μή. . . αγνοιαν.. . 
προβάληται 'да не сошлется на незнание'] 
о семь, сицевомоу п р о п о в ѣ д а н и ю проне-
С Т И С А должьноу с о у щ о у тобою въ всѣхъ с 
оудищихъ. . . и блюдомоу быти всѣми 
(τοιούτου) КР 1284, 248г; х(с)ва [события 
жизни] оубо сицева. и и ж е по се(м) 
оузримъ с л а в н ѣ и ш а (τοιαύτα) ГБ к. XIV, 
866; нѣкто ѿ в н ѣ ш н и х ъ философъ . злоу 
и м о у щ а [в др. сп. имы] женоу и проказиву 
II и п ь и н и ц ю . З в ѣ щ а къ въпрашающи(м) 
по что имать сицевоу женоу. (τοιαύτην) 
ПНЧк. XIV, 39а-б; С и ц е в ы м и оубо о б ы ч 
н ы м и г л ы наказавъ преч(с)тны старець 
ц(с)рва сна. въ своіе виталище аиде. 
(τοιούτοις) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 79в; сицеваго 
д е р з н о в е н ь и не терпА о к а ( а ) н н ы и [Ара-
хия]. но противу доблести смысла быстро 
П О Д В И Г Ъ С А . м н о г и м и си(х) [пустынников] 
о б л о ж ( и ) ранами, (οΰτω) Там же, 86в; в 
роли с : и въ таковыхъ. добродѣлѣхъ про-
с и и в ъ ш ю [Феодору Студиту]. съвѣтъ тво
рить платонъ и стельствъмь. почьстити си
цеваго. и боу предъстатели предъставити 



(τον τηλικοϋτον) ЖФСт к. XII, 55 об.; Тѣмь-
же братик довъльни боудѣмъ о оуставь-
ныихъ одежахъ нашихъ . и о б р а ш ь н ѣ 
прѣдъложенѣмь на трАпезьници ω келард. 
а въ келий ω сицевыихъ не и м о у щ е ничьто-
же . ЖФП XII, 496; иже потджеть въ на-
родѣ съблазнъ братьнь осквьрндеть д ш ю 
свою, т ъ щ а и же С А съкрыти м л с р д и и ради 
сицевыи въ врѣмА шрости покръвенъ 68-
деть . (ό τοιούτος) СбТр ΧΙΙ/Χ1ΙΙ, 61; онъ же 
[Севир] с и ц е в а и прооэувѣдѣвъ. таі ѿ ан-
тиохиіа сэтиде. КР 1284, 9а; А щ е к о т о р а и 
жена в долъжнѣ( і ) грамотѣ. свѣщаеть сво
ему мужеви. . . или себе повинну створить 
за нь . ничтоже успѣеть . аще и д е р ь ж и т с д 
грамота, а щ е единою аще м н о ж и ц е ю . си-
цевое ѿ т аковѣи в е щ и бу(д)ть. (τοιούτον, 
вар. τό τοιούτον) Там же, 286в; д о б р о д е т е 
ли не соущи все ненавистьно. . . и възрастъ 
и к с т в о . и поустыньно п р е б ы в а н и к . и к л и 
ко сицево без оума. ли разоумоу не с о у щ ю 
блгоу. (τοιαύτα) ПНЧ 1296,158 об.; пр ідѣ-
те елико ва(с) хощете слышати . и напита-
Т И С А сицевы(х) . (τά το ιαύτα) ГБ к. XIV, 536; 
любі(т) бо о сицевѣ(х) [дечах Божьих] 
многоповѣстна быти дша. и м н о г ы чюде-
сы хваліти ба. (έν τοις τοιούτοις) Там же, 
1446; и а щ е кто извѣсто и с п ы т а к т ь вещь, 
не на власть идеть сицевыи. нъ на работу, 
(ό τοιούτος) ПНЧ к. XIV, 93в; что же о си-
цевыхъ во и е в ѣ П И Ш Ь Т Ь С А Там же, 177в; 
третий же [монах]... в л ѣ н о с т и и въ || грѣсѣ 
ж и т и к все проводи.. . аще се(г) млтва ан-
тоныева и фесодоськва не вари(т). повиненъ 
к с т ь сицевыи соудоу. ПКП 1406,199б-в. 

2. Указывает на объект, признак, об
стоятельства, о которых говорится 
ниже: Сицево же чюдо со цркви той . ЖФП 
XII, 47в; Сицева т и бѣ л ю б ы блаженаго и 
сицево мл(с)рь | |дик къ оученикомъ своимъ 
имАше. да б ы ни гединъ ѿ стада к т о алоу-
Ч И Л Ъ С А . Там же, 50а-б; Безъ ставилнаго 
писаныа . не подобакть чюжаго презвитера 
приимати с т а в н о к же писанию сицево 
есть , котеораго гра(д) еп(с)пъ и како І М ( А ) 
кму. і како І М А И прозвитеру. и а щ е по стм. 

правиломъ поставилъ е(г) . и с миромь 
бпустилъ . КР 1284, 41б-в; и сего нен(а) -
В И Д А врать створи на(п)сть сицеву. загорѣ-
С А ту сущига ц р к ы ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 
1046; Сице оубо и м у щ у о у н о ш и и пеку-
щ у с А д ш и блго собрѣсти. в и д ѣ к т о в с е в и д А 
щею соко и н(е) презрѣ. . . и на с е м ь пока-
завъ. сказа к м у путь, во нж(е) подобають 
пойти [ср. Пс 142. 8]. собразомъ сицевъ(м) . 
(τοιωδε) ЖВИХІѴ-ХѴ, 206; и по часту си
ц е в ы и всылаше [Иоасаф] гла(с) Г Л А . ( ταύ-
την) Там же, 1066; средн. мн. в роли с: и 
сльзами р а з л и в а г а с А и не м о г ы и глати. въ 
срдци си начать [Борис] с и ц е в а и вѣщати. 
СкБГ XII, 96; и с и ц е в а и оубо со въводи-
мыхъ (въ) причеть . елициже по мьздѣ п о -
ставлени б ы ш а еп(с)пи. или прозвоутери. 
или д и и к о н и . да зьвергоутсА [так\] и ти и 
поставльше | |и ихъ еп(с)пи. (ταύτα) КР 
1284,165в-г. 

С И Ц Ь (105) мест.-пр. указат. Такой, 
таков. 1. Указывает на уже названный 
объект, признак, обстоятельства: толикъ 
си [τηλικόσδε 'столь великий'] м о у ж ь и въ 
толицѣ домоу. в ѣ щ ь сица ни юдиномоу ж е 
подобьна. (ούτως 'настолько, до такой 
степени') ЖФСт к. XII, 46; въ в е л и к ы и 
п А т ъ ( к ) . по оутрь(н) . да измъвена боуде(т) 
обраЦзъмь сицимь . и да п о с ы п а н а боудеть 
т ь р д м и и листвьюмь. ц р к ы ж е и папърть . и 
притвори. УСт к. XII, 278—278 об.; с и ц ѣ м и 
же и и н ѣ м и м н о г ы и м и наказани п р е б ы -
вааше [Феодосии Печерский] по в с и дни . 
оувѣщаваш мтрь свою. ЖФП XII, 32г; въ 
затворъ Х О Т А Щ И И М Ъ отъходити. . . пьрвѣю 
въ манастырь въходити подобають.. . и п о 
всемоу икоже подобьно юсть п о с л о у ш а -
нию испълнити . и сице и с п о в ѣ д а ю щ е о та-
ковѣюмь и з в о л к н и и въ сицемь житии , и 
и к о отъ всего срдцд волюю п р и к м л ю т ь ю. 
м ѣ с т ь н ы и м ъ искоушати прѣстольникъмь . 
(τοιούτω) КЕ XII, 556; С и м ъ оубо [чудесам 
от мощей св. Бориса и Глеба] с и ц е м ь бы
в а ю щ е м у стославъ снъ и р о с л а в л ь о у м ы с -
ли съзьдати црквь к а м и н о у стыма. СкБГ 
XII, 22г; и тако оукраси [кн. Владимир раки 



св. Бориса и Глеба] добрѣ. . . || ...шко м н о -
гомъ приходшщемъ и отъ грькъ и отъ 
инѣхъ же земль и глти. никдеже сицею 
красоты нѣсть. Там же, 24в-г; и рече [св. 
Николай больному юноше Николаю] къто 
т ы іеси и З к о у д о у идеши. и къ комоу иде -
ш и . что л и трѣбоуіепш. или что ти бѣды 
юсть. и чьто ради И Ы Н А С И Ц Ь троудь пригем-
леши. ЧудН XII, 72а; иже женьскъ поло 
[так\] видѣвъ и к н и м ъ веселитьсд . 
страстьмъ непришзнінамъ работаіеть бо -
рАСА съ похотью. ѿ сихъ ж е авращаіеисА 
[такі] и сицихъ обычаи себе оудалиши 
брани к р о м ѣ іесть съмѣрѣга похоти, (τοιαύ
της) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 62 об.; и тако сконцасд 
б л ж н ы и романъ . сице бо И М А наречено 
бы(с) въ крщнии . Парем 1271,262г; не п о -
добаіеть ли намъ противитисд злоу. ре(ч) 
[Христос; Мф 5. 39] подобаіеть бо нъ не 
сицею в е щ и ю . (τούτον) ПНЧ 1296, 11 об.; 
Кано(н) · Μ Β · гакоже геп(с)пмъ или клири-
комъ въ цркви . ни гасти ни пити. точью 
аще приключитсд ноужа. . . людше же ѿ сицѣхъ вещий питии и гадении. юлико м о -
гоуще да възбрандтсА. (τοιούτων) Там же, 
92; всАкомоу тщеславноу . н о у ж а и въздер-
жатисА. и II бдѣти. и нагоу быти. любовь 
стАжати и скорби терпѣти . п о ж и т и и оубо 
юго сицемь . тако приходить к немоу блгдть 
бігга (οΰτως) Там же, 105-106; въ а н ь т и о -
хии же коузнець златыи. гависд... показага 
продавцемъ сребра и злата, р о у к ы златы 
коумьрьскыга [в др. сп. коумирьскига] и 
ногы. и и н ы нѣкоторыга съсоуды Г Л А . гако 
скровиЦще полоучихъ. полно сицихъ видъ . 
(τοιούτων) ГА XIV,, 27Іа-б; К5гда бы(с) 
ф о к а мчтль ц(с)рь. нача к р о в о п р о л и т и и 
она творити. чернець нѣкто.. . м у ж ь стъ.. . 
въ простости Г Л А . Г И π ω что с и ц е г о ц(с)рд 
поставилъ геси. на м н о г о д н и и си глше . 
(τοιούτον) МПр XIV2, 61; то же ПНЧ к. XIV, 
112а; з н а м е н ь и бо въ нбси или звѣзда(х) . 
ли слнци. ли птицами, лі етеромь чимъ . не 
блго бывають. но з н а м е н ь и С И Ц А на зло 
бывають . ЛЛ 1377, 56а (1065); сице С А П О -
навлАе(т) члвкъ . сице чтетсд п о н о в л е ( н ) и 

днь . с и ц е ю п и щ е ю , с и ц ѣ м и и д ь м и . (τοιαύ
τη. . . τοιούτοις) ГБ к. XIV, 80г; С и ц ѣ м же 
образомь п а к ы и в насъ потреба есть бл-
гыхъ и добродѣтелныхъ члвкъ. на съна-
ставление и на исправлению, п р е б ы в а ю -
щ и м ъ намъ в законѣ добрѣмь . (τον αυτόν 
'таким же, тем же самым') ПНЧ к. XIV, 
36; да а щ е сицемоу о ц ю [Феоктисту] не 
д о с т о и ш е исходити [из монастыря] въ 
празникы.. . колико паче н е м о щ ь н ы м ъ намъ. 
(τοιούτω) Там же, 199г; и начаша вопити 
[воры] Григории поусти ны. оуже каюмъсд 
грѣха свое(г) . и к томоу не створи(м) си-
цега в и ш и [вм. в ещи] . ПКП 1406, 150в; 
ре(ч) же м о и с и и [женщине, пытающейся 
совратить его] д о б р ѣ вѣжь не створю 
твоюга В О Л А . . . и не боуди м н ѣ погоубити 
троуда свое(г) П А Т И лѣ(т) . юже г(с)ь дарова 
терпѣти во оуза(х) сихъ. не повиненъ с ы и 
С И Ц А М Ъ моука(м) . Там же, 164в; оувидивъ 
же [кн. Даниил] с и ц ю пагоубоу градоу. 
вшедъ во црквь и в и д ѣ пагоубоу и сжали-
си велмшЛИок. 1425,282 (1259); β роли с: 
о т ъ юдиного бо разоумива оуселитьсд 
градъ. колѣно же безаконьныихъ опоустѣ-
геть. мъного сицего в и д ѣ око мою. (Сир 
16. 5: το ιαύτα) Изб 1076,168 об.; праведно 
оубо юсть сицему [монаху, постоянно мо
лящемуся Богу] н а д ѣ и т и с А на ба. понеже 
рабъ юго бы(с) и п р ѣ л ѣ ж н о прѣбывають въ 
д ѣ л ѣ юго. (τόν τοιοΰτον) ПНЧ 1296,146 об.; 
имена с и м ъ законопреступнико(м) . путь-
ша. и талець . еловить. Л А Ш Ь К О . О Ц Ь же ихъ 
сотона. сици бо слугы бѣси бывають . ЛЛ 
1377, 466 (1015); и п р е б ы в ш ю гему [кн. 
Константину] ту нѣколико дни. бы(с) юму 
вѣсть. о ж е рдзаньстии К Н А З И свѣщалисА 
су(т) со о л г о в и ч и на нь. а идуть на льсте(х) 
к нему, о сицѣх бо ре(ч) двдъ. мужь крови 
и льстив(ъ) не препловить д н и и свои(х) 
[Пс 54. 25]. Там же, 145 об. (1207); GD томь 
стемь [муч. Христофоре] глть некага. ѿ не-
кыхъ. д и в н а и . преславнага гако пьсию гла
ву и м ѣ и чл(в)кы идАше. . . нѣ(с) же н ы н ѣ 
сицаго. (τοΰτο) Hp 1383, 63β; оч(с)тите 
оубо и оу(м) и слу(х) и разу(м) . еликоже 



сиць с и ш ш і е 1 

ва(с) питѣетсд сицими [словами], (τα τοι
αύτα) ГБ к. XIV, 536; И сиции [муч. Макка
веи]... на толико добродѣтели и славы про-
идоша. шко и молебными же сими чте -
ны(м) быти. млтвми и торжьствы. (οΰτοι) 
Там же, 133а; шко(же) житые ч(с)то пока-
з а ю щ е славдть §а. тако и неч(с)то живоу-
щихъ. [ПНЧ н. XIII, 366 далее похоулдти] 
престраваіеть. но не боуди кыхъ с и ц и м ъ 
быти ѿ насъ. (τοιούτους) ПНЧ к. XIV, 216; 
О еретицѣхъ же . великыи Василии... глть . а 
иже при исходѣ кающихъсА. еретикъ. при-
имати подобашть. приимати же швѣ и к о не 
н у д А щ е . нъ и с к у ш а ю щ е . аще истиньно по-
кажють . покаганые... и с и и оубо сице сьде 
о сицихъ речесА. (περί τών τοιούτων) Там 
же, 181а. 

2. Указывает на объект, признак, об
стоятельства, о которых говорится 
ниже. Такой, как будет сказано ниже, 
нижеследующий: и м ѣ и ш е же обычаи сиць 
великыи оць нашь ѳ е ѳ д о с и и . и к о ж е по 
вед н о щ и обиходити іемоу келиѣ мниховы 
вьсѣ. ЖФП XII, 38г; и възьрѣвъ на н б о съ 
сльзами и горѣ въздъхноувъ. начать [Бо
рис] м о л и т и с и сицими глы. СкБГХІІ, 12а; 
повѣдахоу бо иже и самовидьци бывъшеи 
чюдеси. сицемоу б ы в ъ ш ю и к о стоплъкъ 
к н и з ь . въсадилъ б и ш е въ погребъ два моу
жа. н ѣ въ которѣи винѣ х о у д ѣ окована. Там 
же, 23а; [Иоанн Богослов епископу] нъ да 
(и) м и боуть [вм. боудеть - πάρεστιν] сиць 
конь, скоръ Н О С А М А . на мѣсто идеже от-
рокъ тъ іесть. СбТр ХІІ/ХІІІ, 201; и повѣда 
[старец] с и ц ю вещь, (τοιούτον) ПНЧ 1296, 
20 об.; в си же времена бы(с) д ѣ т и щ ь 
вверьженъ в-ыстомль. . . бАшеть бо сиць. на 
л и ц и к м у срамнии оудове. иного нелзъ ка-
зати срама ради. ЛЛ 1377,55в (1065); бы(с) 
же и смрть іего [митр. Константина] 
сица. Там же, 117а (1159); образъ же 
м ч н и и . юго [муч. Конона] бы(с) сичь 
(ούτως) Пр 1383, 76; о исидонии же [боги
не Исиде, отождествляемой с Ио] изъ-
ображеные сице. двца н ѣ к а и юже възлюби 
зевесь . въ волъ преложи Х О Т А оутаитисА 

ж е н ы своіеи иры. она же р а з у м ѣ в ш и рев-
н у ю щ и неистовьство положи на н ю по всей 
земли, (τοιαύτη) ГБ к. XV, 16г; разоумъ бо 
пастоуха сиць бѣ исхитити ѿ оустъ льва 
овьча. (ούτος) ПНЧ к. XIV, 190в; и начать 
впити зосима. сицѣмъ гл(с)мъ съ слезами, 
что мене б ѣ ж и ш и старца г р ѣ ш н а рабе ис-
тиньнаго ба. (τοιαύτας) СбЧуд к. XV (1), 
606; левъ оубо вещь с и ц ю имѣеть . егда хо
дить У по поустынАмъ ловы творд да а щ е 
обидить [в др. сп. обидеть] Б О Н А члвчьска 
ловца, и сапашью своіею крыіеть слѣдъ 
свои. Пал 1406, 93-94; Бы(с) оубо сица 
вещь, нѣкто и жидовъ кр(с)тисд батъ сы-и 
храборъ велми. ПКП 1406,110а. 

3. Указывает на степень проявления 
чего-л.: прилоучи же С А . . . загорѣти(с) Хол-
мови ѿ оэканьныи бабы.. . с и ц ю же пламе
ни бывшоу. . . и к о ж е и со Львова зрдще ви-
ашяЛИок. 1425, 281 (1259). 

С И Ꙗ Н И | Ѥ 1 (42), Ꙗ с. Сияние, излуче
ние света: т ѣ м ь ж е и н ы н ѣ сиигеть [муче
ник] въ славѣ §жии . паче с и и н и и слнчьна-
го. СбТр ХІІ/ХПІ, 26 об.; то же Пр 1383, 
50в; тъ бо [Бог] далъ іесть с л н ц ю сииниіе . 
(τό φαίνειν) Изб XIII, 69 об.; л о у н ѣ [вм. 
лоуноу] же слнце скрываеть іеще д н и соу-
щ ю свѣтлымь сииниіемь своимь (τή.. . λαμ-
πηδόνι) ΓΑ XIV,, 42г; поклонишасА [иудеи]. 
въ творьца мѣсто твари. . . || . . .иногда сълнь-
цю. и л о у н ѣ и звѣздамъ. и ж е бъ на с и и н и ю 
ч л в к м ъ створи а не на покланАнше. (εις 
φαΰσιν) Там же, 187а-б; и в и ( с ) образъ. . . 
кр(с)та. с т о и т е свѣтомь с и и и на носи. . . || 
...и достою, д о с т ы и . горы іелѣоньскыи. 
идеже свѣтлостию луча, с л н ц ь и [Пр XIV, 
(1), 59а с л ц ь н а и ] . с и и н и и съкры. (τάς... 
ακτίνας) Пр 1383, 61а-б; юсть же мол-
ниинъ родъ. ѿ нб(с)наго О Г Н А И и к о ж е слн
це имѣють зард сишниіе собѣ тако и мол-
ниа. сиинию юсть вѣчнаго огнд (απαυγάσ
ματα.. . απαύγασμα) ЖАЮ к. XIV, 546; Ꙗко 
в н а с т о и н и и единого дне . и к о оубо про-
свѣщаетсд нѣчто с и и н ь е м ъ слнчнымъ. . . 
еда бо и мы. станѣмъ п р о с в ѣ щ е н ы . и о с в ѣ -
щени. (τή λάμψε ι ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1816; а! 



д н ь ю боле имать луна слнца [вм. л у н ы 
слнце] . не створениюмъ т ь ч ь ю . нъ с и и -
ниюмъ. Пал 1406,116; но понеже паче слн
ца просвѣтѣсА [Христос] и паче снѣга, 
того ради ници падоша [апостолы], с и и -
н ь и не могоуще терпѣти . (τήν λαμπηδόνα; 
ср. Мф 17. 1-2, 6) Пчн.ХѴ (Τ), 32 об.; а 
порти его [Андрея Юродивого] пестри, ико 
ω воздуха, л ю б о ω слнчьнаго с и и н и а . л ю б о 
ли мо [вм. по] молъинУ образу сдѣлани. 
(από.. . άκτ ΐνος) ЖАЮ XV, 64 об.; | образн.: 
О у в ы м н ѣ свѣте очию моіею сииниіе и 
заре л и ц а моюго. СкБГXII, 96; свѣтопращ-
н ы м и с и и н ь и . И врага омрачила еси е щ н о 
страдавъ. мавра с л а в н а и . Мин к. XIV(май), 
13-14; Слнцю в о с и и ю щ ю намъ. сииниюмъ 
д х о в н ы и любви , да габрдщемъ оубо испол
н и т е с л о в е с н ы й наша руковАти [ср. Пс 
128. 7]. (τω θάλπει 'теплом'!) ФСтХІѴ/ХѴ, 
74а; | об излучении божественного света 
(см. с в ѣ т ь в 9 знач.): члвка же быти ω 
м а р и н проста полагають [несториане 
Христа], вьсе въ нгемь [έν έαυτω ' в себе'] 
въмѣстивъшеіесА [вм. -ша] Нжьствьноге 
сиинию. (τήν... ελλαμψ ιν) КЕ XII, 2686; Г и 
спсе мои. . . спей М А грѣшнаго . и к о т ы 
іединъ шеи безъгрѣшенъ шбразъ и и [так\] 
сиАниге блгвнаго ооца. (ср. Евр 1. 3: απαύ
γασμα) СбЯр XIII2, 222 об.; ре(ч) бо и с а и и 
пр(о)ркъ. . . бгъ крѣпъкъ . и влдка. и К Н А З Ь 

мироу [Ис 9. 6]. и снъ. и слово, и премоу-
дрость . и сила, о у с и и . и сиинью. и свѣтъ. 
(ср. Евр 1.3: απαύγασμα) ИзбXIII, 183 об.; 
всѣхъ с м ы с л ъ наоучи мудрость , юсть боо в 
ней дхъ разуменъ. сто с и и н и ю свѣта при-
сносущагсэ. (Прем 7. 26: απαύγασμα) МПр 
XIV2, 9 об.; то же Пал 1406, 205а; даруй 
намъ свершеное с и и н ь е с т ы и трца. ГБ 
к. XIV, 201г; Разоумною оутро Нце. и заре 
безначалнаго свѣта . въетокъ с и и н и и сла
вы ѳча . . . створи мене сна дни и чадо свѣта 
[/ Фес 5. 5]. (Евр 1.3: απαύγασμα) КТурКан 
XII сп. XIV, 231; С Н О В Н А сила И В И С А [Хри
стос], иже юсть сиинью славы и слово со-
ставно искони с ы и к Ну. и Нъ сы [ср. Ин 
1. 1]. (Евр 1. 3: απαύγασμα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 

71г; Отъ толъстыю п и щ и , и к о ж е попелныи 
д ы м ъ поущаюмъ, и к о и тоуча прерѣзаеть 
стго дха сиинию (τάς.. . έλλάμψεις) Пч н. XV 
(1), 80; т ѣ м ъ еобразомъ оць вседѣржитель , 
не сниде на землю, нъ посла сигание свое 
[ср. Евр 1.3} и сУщюю. теплотУ въ сшанѣи , 
оутѣшителА дха (τό απαύγασμα. . . έν τω 
άπαυγάσματι ) ЖАЮXV, 29 об.; || свечение: 
такоже на к а м ы ц ѣ соуща на перьсѣхъ 
арх(и)ѣрѣюви [ср. Исх 28. 30]... бываше 
нѣкою сиинию. и б о у д о у щ а и прознамена-
ше. (έκλαμψ ι ς )ΓΑ XIV'„ 183г; \\перен. Вели
чие: не поразумѣе(м) коли, которое истин
ное батьство. и кое истинное с и и н ь е . и к д ѣ 
нешпадающии са(н) . (ή. . . λαμπρότης) ГБ 
к. XIV, 203в. 

с и и н и ю 2 см. сѣиииіе 
СИꙖ|ТИ(116),-Ю,-ѤТЬгч. 1. Сиять, 

ярко светить: с и и ш е бо и свѣть великъ 
надъ манастырьмь блаженаго. ЖФП XII, 
56в; слнце не с т о й горить и лоуна стра-
хомь не сыають. СбЯрXIII2, 97; и в и д ѣ [Ев-
стафий Плакида] на рогоу юго [оленя] 
ч(с)тныи кр(с)тъ х(с)въ. с и и ю щ ь паче елн-
ча. (λάμποντα) ПрЛ 1282, 21г; П(с) . Ты 
евьрши зарА и слнце [Пс 73.16]. Т. [толко
вание] Б ы в ъ ш а и въ моукоу хвоу. зарю и 
тмоу. и пакы слнце с и и ю щ е . (φαίνοντα; ср. 
Мф 27. 45; Мк 16. 2) Изб XIII, 98; стълпъ 
шгньнъ И В И С А надъ тѣломь юю [муч. Фео-
дора и Михаила] с и и ю щ ь . прѣсвѣтлымі 
лоучами. Пр 1313, 336; с л н ц ю с и и ю щ ю 
тма ©гонима юсть. (φαίνοντος) ГА XIV,, 
446; [обращение к Борису и Глебу] и к о ж е 
бо е л н ц ь н ы и луча с и и ю щ а . тако испу-
щаюта ц ѣ л е б н ы и д а р ы всѣмъ вѣрнымъ . 
ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 105а; [слова русских 
послов] великий К Н А З Ь нашь игорь. и бо-
ЛАре его и людье вси рустии. п о с л а ш а ны.. . 
къ великимъ црмъ гречьскимъ. створити 
любовь съ самѣми цри. со всѣмь болдрь-
ствомъ. и со всѣми л ю д ь м и гречьскими. на 
В С А лѣта . дондеже с ъ и е т ь слнце и весь 
миръ стоить. ЛЛ 1377,11 об. (945); дивьно 
знаменье бы(с) на нНси. и страшно, б ы ш а 
т · слнца с и и ю щ а м е ж и собою. Там же, 



синѵти СИЬІТИ 

103 (1141); юви(с) образъ ч(с)тнаго и ж и в о -
творлщаго кр(с)та. с т о и т е свѣтомь с и и и 
на нбси. Пр 1383,61а; свѣ(т) во т м ѣ сиие(т) 
(Ин 1. 5: φαίνει) ГБ к. XIV, 146; А щ е кто 
простреть ризу свою, в н ѣ д а сиигеть н а н ю 
слнце по т - оутра. да прииме(т ) іепитемью 
годины іеи. KB к. XIV, 296в; ходАщима ж а 
[так\] има [царю с советником-христиа
нином] сквозѣ гра(д) видѣста свѣта зарю, 
а нѣкоего ©конца с и и ю щ ю . (λάμπουσαν) 
ЖВИ' XIV—XV, 62г; Слнце сидеть на г р ѣ ш -
Н Ы А и на праведныл [ср. Мф 5. 45]. СбСоф 
ХІѴ-ХѴ, 12г; створи же ре(ч) бъ обѣ с в ѣ -
т и л ѣ велицѣи . слнце на просвѣщенше дне . 
л у н ѣ же повелѣ в н о щ ь с и и т и [ср. Быт 
1. 16]... югда оубо с л н ц ю с и и ю щ ю . прого-
нить(с) стѣнь н о щ и н о щ и [такЦ. нъ тому 
с и и ю щ ю . противу древесомъ. и| |ли храми-
намъ. Н В Л А К Т Ь ( С ) стѣнь. Пал 1406, 7в-г; 
свѣтилникоу что добродѣиниіе ; еже свѣт-
ло с и и т и и просвѣтити весь домъ , а не юже 
кроугло юсть и добростроино . (φαίνειν) Пч 
н. XV (1), 93; взидохомъ на гору высоку. 
ідѣже ни слнце || с и н е т ь , ни древа есть ни 
трава ростеть . ( ελαμπεν 'сияло'') СбПаис 
н. XV, 151-152; \ образн.: К ы м и пѣсньныи-
м и добротами, оукрасимъ пѣвагемаи. р о 
мана. . . и давыда. . . свѣтилѣ присно С И А Ю -

щ и и оэзариющи. свѣтъмь добродѣтелии . 
Стих 1156-1163, 72 об.; аще кто троудо-
л ю б ь з н ѣ п о т р о у д и в ъ с и испытаіеть. еобрА-
щеть с и н ю щ о у || истиноу. ЖФСт к. XII, 
168-168 об.; тако с и и ш е [Феодосии Печер-
ский] и к о свѣтило прѣсвѣтьло въ манасты-
ри томь. ЖФПХІІ, 56в; тако и си с т а и [Бо
риса и Глеба] постави [Бог] свѣтити въ 
м и р ѣ [ср. Фил 2. 15] п р е м н о г ы и м и чюде-
сы. с и и т и въ роусьскѣи сторонѣ в елицѣи . 
СкБГ XII, 16в; П О М А Н Ѣ М Ъ С А б р а т и к како 
правьдьници Х О Т А Т Ь с и и т и . (έκλάμπειν; ср. 
Мф 13. 43) СбТр ХП/ХП1, 63 об.; с и и ю т ь 
[три отрока] и к о слнче. зла (т ) зарнаи лоу-
ча и с п о у щ а ю щ а . ПрЛ 1282, 95б-в; подъ-
клонілъ бо юсть [монах] в ы ю свою подъ 
иго створшаго и. черсти [ПА, 147 чрѣсти] 
везъ [ПА без] изъврата. въ оудолии смѣре-

н о м о у д р и и . множа п ш е н и ц ю б л ж н о у ю . 
о д ъ ж г е н и к м ь жіводатьнаго дха. каплАми 
с и и и . б и и разоума. КН 1285-1291, 510а; 
си бо [княгиня Ольга] с ь и ш е аки луна в 
нощи, тако и си в невѣрныхъ члвцхъ с в ѣ -
ТАщес(д) [в др. сп. свѣтАшесд] . аки бисеръ 
в калѣ. ЛЛ 1377, 20 об. (969); т а к ы чернь-
цѣ [ЛИ ок. 1425, 69 об. таки черноризьци] 
и к о свѣтила в руси с ь и ю т ь [ЛИ ок. 1425 
с и и х у ] . сови бо блху постніци крѣпци. сови 
же на бдѣнье. Там же, 63 об. (1074); а п о -
сре(д) . ихъ [людей] бѣаше стыи акакии. 
и к о слнце с и и и . (έξαστράπτων) ЖАЮ 
к. XIV, 62в; ц(с)рь призва с в о и слуги и 
ре(ч) к ни(м) . соле чю(д) друзи м о и видите , 
како худые сь потаи [в др. сп. худое се и 
потаеное] житье . ч(с)тнѣ іші н а ш е й держа
вы веселить(с) . и свѣе внишны(х ) [в др. сп. 
свѣтлѣе внѣшнихъ] в н у т р е н д и с и и ю т ь . 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 92г; не точью въ томь градѣ 
словоущемь ц(с)рьскомь. с и и ю т ь чюдеса 
(его) [св. Николая], но и по всемоу мироу. 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 195; на немже бо мѣстѣ сице 
ходите, и дѣтельствуете . т а м о бу оугажаге-
те. т а м о свѣтъ сиигеть. (άναλάμπει) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 107в; ра (д) ісА наполнивыі стыі ма-
настырь бодхвныхъ черноризьць . іже по 
смрти и к о свѣтила с и и ю т ь . показавъше 
труды плодъвъ своіхъ. млтвами твоіми. 
(ср. Дан 12. 3: έκλάμψουσιν 'будут сиять') 
ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 93г; н ы н ѣ же бж(с)тв-
н ы м ъ свѣтомъ. свѣтлѣ с и и и . просвѣти 
н а ш а [вм. нашь] разоумъ млтвами си о ч е 
федосьге. ПКП 1406,36; тоЦгда прп(д )бныи 
прихожаше акы м о и с ѣ и с горы с и н а и с к ы и . 
и д ш е ю с и и и паче лица моисѣсава [ср. Исх 
34. 29]. Там же, 98а-б; [послание митр. 
Иоанна папе римскому об опресноках] а щ е 
х о щ е ш и напиши к н а ш е м у стому патриар
ху костАнтина града, и тамо с у щ и м ъ стмъ 
митрополитомъ. иже слово животно иму
щ е и к о свѣтила в м и р ѣ с и и ю т ь . (λάμποντες 
'сияя'; ср. Фил 2. 15) СбТ н. XV, 148; | о 
божественном свете (см. с в ѣ т ъ в 9 знач.): 
аще ли бо соущимъ на земли и великою 
силою обълченомъ Х О Т А кто приближд-



сииѵти сииѵти 

ти(с) . . . пьрвѣю оубо. пристоупить блгого-
вѣино. . . II . . .боле таковоіе блюсти паче, д о -
брочиньство и благоговѣиньство. владоу-
щ ю въ силѣ вед словъмь и съзьдавъшюмоу 
и сьдьржАщю. іемоуже и т ы с а м ы й съ тре -
петъмь прѣстоють б е с п л ъ т ь н ы и нб(с)ныіа. 
и вьсею стынею и чистотою с и и ю щ е во-
иньствиіа. УСт к. XII, 251-252; съподоби 
съ пьрвомчнкъмъ твоимь радовати(с) . иде
же сииіеть свѣтъ твои неиздреченьныи. 
Там же, 274 об.; рече бо [Григорий Бого
слов] гако неподвижни суть на зло отинуть 
[так\] англи. исполнь б ы т и ω ба с и и ю щ а . 
м ы же посредѣ ихъ сигаю(м). (δια τό π λ η 
σίον είναι τοΰ θεοϋ και αμέσω ς έλλάμπεσθαι 
'так как они вблизи Бога и непосредствен
но от Него загораются светом'... έλλαμ-
πόμεθα) ГБ к. XIV, 76; [молитва Иоасафа 
об отце] н н ѣ о г (с)ѣ [так\] мои бе... оучи-
ни его на мѣстѣ свѣтлѣ. . . идеже с и т е т ь 
свѣ(т) лица твое(г) . ЖВИ ШѴ-ХѴ, 1246; 
нам же оубо в о с и и праведною слнце. т р е -
ми свѣты сишюще. б (с )твеными собьствы 
юдинѣм же юствомъ. Пал 1406,18а; || све
титься: и и т ъ бы(с) [муч. Мокий] и м(ч)нъ 
и въвьрженъ въ огнь, в и д и м б ѣ посрѣде 
пламени, с ы и съ и н ѣ м и т р ь м и п о ш н е . 
юдиного лице сигаше паче слнце [вм. слн-
ца] . (ελαμπεν) 77/> 1383, 666; [словамонаха, 
исповедавшегося перед смертью] да ни 
[вм. не] видите ц(с)рву м у ж ю [двух анге
лов; далее слова священника}... и рѣхъ ко
торую. ц(с)рву м у ж ю . и тъ ре(ч) о н о ю 
скопцю. геюже [Пр XV, (Г), 77г юного 
скопца югоже] л и ц е сигаше акы слнце. и 
р и з ы юго акы свѣ(т) блищахусА. (έλαμπε) 
Там же, 72в; жена же та п р и и м ъ ш и [ко
вер], страхом же не с м ѣ въпрашати. кто т ы 
еси. ч(с)тна моужа зрѣвши свѣтомъ сигаю-
ща. СбТрХІѴ/ХѴ, 193 об. 

2. Блестеть, сверкать: гакоже въсига 
слнце на златыга щ и т ы и на ѳроужига бли-
стахоусА горы ѿ нихъ и сигахоу гако 3 
свѣтилъ гордщь. (κατηύγαζον) ГА XIV,, 
ІЗОг; гако бо бисеръ крыютсд въ чреп інѣ. 
чрепинѣ же З т в о р е н ѣ [так]] сигаеть. тако 

и м ы донелѣже гесмы въ т л ѣ н н ѣ м ь семь 
тѣлѣ . гако II крыюще(с ) живемъ . не и щ ю щ е 
славы, (λάμπει) ГБ к. XV, 112в-г; Ч ю д н о е 
же оно и великое поле страшнии они про-
ве(д)ши его [Иоасафа] въ градъ въведъша 
[aw. въведоша] неизреченною свѣтлостию 
сигающь стѣны оубо и м у щ ь ѿ злата ч(с)та 
(и) ѿ камении многоцѣнны(х) . (άποστίλ-
βουσαν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 112а. 

3. Блистать, выделяться (какими-либо 
достоинствами, деяниями): Дроугыи же 
б д ш е чьрноризьць о(т)ходьникъ. знамении 
и ч ж д е с ы сигаіА. (δ ιαλάμπων) Изб 1076, 
129; тъ же да оутвьрди твою црство. въ 
м и р ѣ и правьдѣ. . . съдрава Т А соушта и 
всѣхъ [вм. въ всѣхъ] добрыихъ сигаюшта. 
хсъ да подасть вселгенѣи. (δ ιαπρέποντα) ΚΕ 
XI, 256; видѣвъ и [Иоанн Богослов преп. 
Вукола] добронравьна . и въ всѣхъ дѣлѣхъ 
дховьныхъ сигающа и съвьршена . створи и 
юп(с)пъмь змурьскымь. (δ ιαλάμποντα) ПрС 
ХІ/ХІІІ, 139β; и възвратисА [се. Поликсе-
ния] въ Испанию.. . и габрѣте сестроу свою 
ксанъфипоу. сигающю въ добродѣтельхъ. 
(δ ιαλάμπουσαν) ПрЛ 1282, 27а; варъдиси-
анъ.. . прѣже оубо въ истиньнѣи в ѣ р ѣ б А ш е 
сыи. и моудролюбиюмь сиАіа . оуклонивъ 
же С А Ѿ истины, приближно оуаленьтианоу 
наоучи. (δ ιαπρεπών) КР 1284, 365в; рече-
ш и же ли.. . не и м а м ъ л и власти, имѣнига 
бгати. и азъ ти реку и м а ш и то все. но сели-
цѣмъ даромь сигающимъ. то ту ни возрѣти 
непригазнь м ѳ ж е т ь . но издалеча и с нами 
п л е щ и вдасть. ΜΠρ XIV2, 51 об.; дыаволъ 
же не т е р п д в добродѣтели сигающа члвка. 
въз(ъ)движе р о б и ч и щ а его похотѣти д щ е р ь 
его. ПрЮр ХІѴ2, 206β; С щ н о м ч н к ъ фока 
бы(с) при траиане ц(с)ри.. . В С А К И М И добро-
д ѣ т е л м и сигага приведенъ бы(с) ка [так]} 
африканоу К Н А З Ю . (δ ιαλάμπων) Пр 1383, 
120г; в и д ѣ же [Зосима] ту старца дѣга-
нью(м) и д ѣ л ы сигающа. дхмь гордща (έκ-
λάμποντας) СбЧуд к. XIV (1), 59а; въдобро-
дѣтелимсА прочее доброславьемъ . оубѣ-
гаимъ. . . всАкъга мерзъскыга стр(с)ти дерза
ю щ е , и сиююще смиреномудриемъ. (παρ-



С К А К А Н И Ю С К А К А Т И 

ρησιαζέσθω κα ΐ άναλαμπέτω ή ταπε ινοφρο
σύνη 'пусть дерзает и сияет смиренному
дрие''') ФСтХІѴ/ХѴ, 149в; Ц(с)рев же снъ.. . 
не м н д ш е тѣла. д ш е ю блгороденъ с ы н и 
красенъ. оумен же и смысленъ и всѣми 
с и и и блгими о б ы ч а и , (δ ιαλάμπων) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 166; ц(с)рь повелѣ оукраситі свою 
д ъ щ е р ь ризами м н о г о ц ѣ н ь н ы м и и оутва-
р ь ю . и облобызавъ ю плакасд. б ѣ бо добро-
лѣпьна . и нравы сигающи биты. Пал 1406, 
1786; цркви же бАше в городѣ томъ камена 
велика, и придивна . сиіающе красотою, 
бдшеть бо создана б ѣ л ы м ъ каменье(м) . те -
с а н ы м ъ . ЛИ ок. 1425, 284 об. (1261). 

4. Заставлять сиять: подобають бо 
блгодарити ба.. . и к о ж е и слнце свою с и и -
ють на злыш и д о б р ы й . (Мф 5. 45: ανατέλ
λει) ПНЧ 1296, 99; вси бо роди и з ы к ъ 3 
ю д и н о и б ы ш а крове рожени. и расѣшшасА 
ж и т и по л и ц ю в с е й землА. и м ж е Нъ сътво-
ри собе блгтворити даіа дождь с нб(с)е. и 
временьна(и ) о б и л н а и . сииють [| бо рече 
[Христос] слнце свою на д о б р ы й и на 
з л ы и (Мф 5. 45: ανατέλλει) СбЧуд к. XIV 
(1), 292в-г. 

5. Излучать. Образн.: всюда бо истина 
сиие(т ) . свѣ(т) полудньныи. (αύγάζει) ГБ 
к. XIV, 42г; м а ф о р ъ [τό μαφόριον 'покрыва
ло'] ей . . . вѣрхй всѣхъ людѣи . простре [Бо
городица]... еже на м н о г ы ча(с) . видисте 
стца [Андрей Юродивый и Епифаний]. 
вѣрхй лю(д)и прострете суще [средн. в 
соотв. с греч.] и с и и ш и к о ж е иликтръ . 
слав» § и ю (άπαυγάζον) ЖАЮ XV, 141 об. 

С К А К А Н И | Ѥ (4*), -Ꙗс.І. Прыганье, 
прыжки: т ы же аще с грѣши въстани по-
каинье(м) . . . и лѣпоіе плдсанью и [в греч. 
нет] скаканью и в и . м н ю бо плдсанью 
двдво блго (σκιρτων 'скача, прыгая'; ср. 
2 Цар 6. 14) ГБ к. XIV, 12а; мнозии о т ъ 
ни(х) [мирян]... ра(д)ютьсА о пищахъ и о 
въсприитьи . . . п л и щ е в а н и и . въ М А К Ъ К И Х Ъ 

же ризахъ. . . || . . .ножною плесканию, скака
нию и к о козлищи, (σκιρτώσιν 'скачут') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 46б-в; И се тако придеть 
скача на горы, и прескака на холъмъ [Песн 

2. 8]. Что юсть скаканию, слово слочи [в 
др. сп. скочи] на п р р к ы и наоучи и прори
ц а й Пал 1406, 2076. 

2. Пляска, танец: вѣсте. въ мироу бы-
ваемаи . о б ь и д а н ь и же и п ь и н ь с т в и и . 
игры же и пирове . и воплеве. и скаканьи . 
и ж е и ина н е п р и и з н и н а соу(т) дѣла . 
(έξάλματα) ПНЧ к. XIV, 202в. 

С К А | К А Т И (38), - Ч О У , - Ч Е Т Ь гл. 
1. Прыгать, совершать прыжки (на огра
ниченном пространстве): Глють [маркиа-
не] ико. . . б о у д о у щ а и провидѣти члвци мог 
оуть и н е в и д и м ы й силы, чювьствьно оузь-
рдть . тѣмь и вънезапоу скачюще бѣсы при
х о д и т мьчьчють. (πηδώντες) КЕ XII, 2866; 
то ж е КР 1284,390в; агньци на зеленѣ тра-
в ѣ скачють. (έπισκιρτώσι) ГБ к. XIV, 81г; 
л ю б и в ы и позоромъ [т. е. зрители конных 
состязаний] скачють и вопью(т) . на ибо 
порошать пра(х) . (πηδώσι) Там же, I486; 
в п а д ш и въ о г н ь [саламандра] скачеть и 
играю(т) никакоже врежаема. (σκαίρει) Там 
же, 152а; || перен. Метаться: козлища на-
рицаеть [Христос; ср. Мф 25. 32] иже 
скверными д ѣ л ы житье свое препроводи-
ша. бѣсноующесА и скачюще во пыань-
Цствѣ и во В С А К О И неправдѣ и немилосер -
дьи . СбТр ХІѴ/ХѴ, 5-5 об.; С е м о у словоу 
и м и <вѣ>ры, и к о бъ на пользоу || н а м ъ 
смотрить и исправливаеть всдчьскаи , а не 
и щ и , како или киимъ лице(м) , ни скорби, 
ни скачи, зане не вѣдаеши. (χρή.. . μηκέτι 
ζητεΐν μήτε.. . άσχάλλειν ή άθυμε ΐν 'не сле
дует ни доискиваться, ни досадовать или 
унывать'^) Пч н.ХѴ(1), 57-57 об. 

2. Передвигаться прыжками, скачками: 
н ы н ѣ новоражаюмии агньци быстро путь 
перуще скачють. и скоро къ мтр(е)мъ въз-
вращающесА веселдтсА. КТур XII сп. XIV2, 
238 об.; г н ѣ в а и с д пьхаеши и к о оселъ. ска-
ч е ш и аки быкъ . ржеші и к о конь (σκιρτάς) 
ПрЮр XIV2, 261 в; и о и л ь и с т л ѣ н ь и земли 
пл(а)ча вѣща. и к о о г н ь п о и д е к р а с н а и все-
л е н ы и [Иоил 1. 20]. о г н ь именують въбру-
ж е н ы и [так\] пругы. і гусѣница и сѣрии. и 
томь [так\] хрустъ скача [ср. Иоил 1.4]. 



(τον πηδώντα βροϋχον 'скачущую бескры
лую саранчу') Там же, 1216; Хощете л и 
а г н ь ц и г ( с ) н и с л ы ш а т и ( с ) . и овцѣ и м е н о в а -
Т И С А . не т к о козлища скачѣте. . . но младе-
нечьскы м и р н о х о д и т е [ср. Мф 25. 32]. 
(σκιρτάτε) ФСт XIV/XV, 191 в; в о с и и в ш ю 
с л н ц ю и В С А п р о с в ѣ т и и В С А огрѣ. . . т о г д а 
же и к о н и р а с т о р г а в ш е пута с к а к а х у . Пал 
1406, 70а; \ образн.: п о в е л ѣ в а ю т ь [Бог] х р о 
мому, паче сернъ скакати [ср. Деян 3. 6-8]. 
Пал 1406, 136а; о в ъ ч л в ч н и и юго [Бога 
Слова] с о л о м о н ъ [в др. сп. далее р е ( ч ) ] . И 
се т а к о п р и д е т ь с к а ч а на горы. (Песн 2. 8: 
πηδών ) Там же, 2076; || перен.: с к а ч е т ь 
[тот, кто не готовится к смерти и 
Страшному суду] шко пардусъ.. . о у х и л А е т -
СА и к о в о л ъ к ъ . д е р з а й п о г у б и т е д ш ю с в о ю 
ли и н о г о , (πηδά) ФСтХІѴ/ХѴ, 179в-г. 

3. Идти вприпрыжку. Образн.: к ъ вама 
[Борису и Глебу] х р о м и и в л е к о у щ е с А . и 
с к а ч ю щ е с о т ъ х о д и т ь . н е д о у ж ь н и и и ц ѣ -
лѣють . Стих 1156-1163, 74 об.; и с т а р о с т ь 
с к а ч е т ь п о м а з а н а д х м ь моего ооца. с т а р о 
стью раслаблена. помаза(н)е стго дха. и к о 
оуна с к а к а т и оустрои. (πηδα\. . άλλεσθαι) 
ГБк. XIV, 1596. 

4. Плясать, танцевать: <дв>дъ ц р ь . 
предъ с ѣ н ь н ы м ъ ковчегомъ. скакаше 
и г р а й . (Пасхальный канон: ήλατο ; ср. 
2 Цар 6.16) Надп 1335/1336; д в д ъ же п а д ъ 
в л ю б о д ѣ и н ь ю и о у б и и с т в о . и п о т о ( м ) те -
плѣ о у т о д и в ъ . скака п р е ( д ) к и в о т о ( м ) П Л А -
ша. (έσκίρτα; ср. 2 Цар 6. 16) ГБ к. XIV, 
12а; с ы б е с ѣ д у ю щ е [так\]. другъ къ д р у г у 
приложисте многоиденье . и и г р о д ѣ л а н ь е 
м А С О т в о р н о е . и г р а ю щ е же и веселдщесА и 
скачюще. н е и к о ω х (с)ѣ. но с у п р о т и в н а и 
п р а з ( д ) н у ю щ е (περισκιρτώσιν 'прыгают 
вокруг') ФСт ХІѴ/ХѴ, 161а; и ре(ч) д в д ъ 
к ъ м е л х о л ѣ . . . б л г ( с ) н ъ г ( с ) ь и з б р а в ы и М А . 
паче оца т в о ю г о . и всего д о м у юго. играю и 
П Л А Ш Ю и скачю предъ г (с )мь . [ср. 2 Цар 
6. 21] Пал 1406,191а; и ни [в др. сп. н е ] п о 
к о л и ц ѣ х ъ л ѣ т ъ [в др. сп. л ѣ т е ( х ) ] . . . С О П А Т Ь 

в о з в р а т и т ь г ( с ) ь с к р и ж а л и завѣта Г ( С ) Н А В О 

и е р ( с ) л м ъ . п р е д н и м а ж е бгоооць двдъ весе

л и и И С П О Л Н И С А . скакаше и г р а й , (ήλατο; ср. 
2 Цар 6.16) ЛИ ок. 1425, 228 (1187). 

5. Прыжком перемещаться куда-л.: и 
и к о б ы ш а равьно пловоуще н а ч а т а скака
т и зълии они [слуги Святополка] въ л о д и ю 
юго [Глеба]. СкБГXII, 13г; и к о приближи-
С А насадъ его повелѣ гордсѣръ оубити Гле
ба, і н а ч а т а [убийцы] скакати в насадъ съ 
оружьемь к нему. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 203а; 
II нырять, погружаться в воду; зд. о не
вольном падении: [слова дьявола] другаго 
[в греч. здесь и далее мн.] сослѣпихъ... и 
веселАХСА ω немь. оовогда ω стѣну оуд(а)-
рдшеть(с ) . и в воду скакаше. (περιέπιπτον) 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 156; || перепрыгивать (через 
какое-л. препятствие): мнози и н ы н ѣ то 
творА(т). А к р ( с ) т ь А н ы С А наричающе. . . 
чересъ огнь скачють. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 12в; 
и вошла бАше засада ІйрославлА в городъ 
и н а ч а т а (с) б и т а крѣпко. засадници из го
рода, а смерди скачю(ч) чересъ заборола. 
къ Иванови и перебѣже ихъ ·¥· ЛИ ок. 1425, 
178(1159). 

6. Наскакивать: П а к ы д р у г ы м ъ прихо
д и ^ ) [бес] II путе(м). . . таже при(ви)дѣньи 
р а з л и ч н ы м и превратите того [Иоасафа] 
покушаисА и в б о и з н ь въврещи. о в о щ а 
оубо чернъ И В Л А И С А ему и к о ж е и есть, 
овогда же мечь держа нагъ скачаше на нь и 
посѣченье(м) п р е щ а ш е . (έπεπήδα) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 128г; 

1. Дергаться: Егда бо и р о с т ь въ перь-
сѣхъ разгоритьсА... тъгда бо шгнь боудеть 
во оустѣхъ.. . и нозѣ с м ѣ ш ь н о преходита и 
скачета сквозѣ д е р ъ ж а щ и х ъ (πηδώσι , και 
ένάλλονται τοις κατέχουσι 'прыгают и на
скакивают на удерживающих'!) Пч н. XV 
(1), 60 об. 

8. Зашевелиться, встрепенуться: Кто 
е(с) ісвъ пр(д)тча ісоа(н). и к о гла(с) слове-
си. и акы свѣтило свѣту. юмуже и скака 
преже въ оутробѣ . (προεσκίρτησε; ср. Лк 1. 
41) ГБк. XIV, 1756. 

С К А Л I А 1 (3*), - Ы с. σκάλα Лестница: 
и тако бы(с) В Ъ З А Т И Ю ц(с)рлгра(д) велико, 
и привлеце корабль, къ стенѣ градьнѣи 



вѣтръ . и б ы ш а скалы ихъ [крестоносцев] 
в е л и к ы и чрѣсъ гра(д) . а нижьнеге скалы 
равно забороломъ. и быахоуть съ высо-
кыхъ скалъ на (г)радѣ. грькы и вардгы ка-
мениюмь и стрѣлами и соулицами. а съ 
нижьнихъ на гра(д) сълѣзоша. и та(к) въ-
ЗАша гра(д) . ЛНХШ2, 69 об. (1204). 

С К А Л I А 2 (1*), - Ы с. Гора: тогаже н о щ и 
проіде двдъ и ста оу тѣснаго путі саоулА. 
оу верхы [так\] скалы, и возва а т у [в 
др. сп. атуду, атуды] аверина [в др. сп. аве-
нира] воіеводу саоулА и гла юму... по что не 
х р а н и ш и г(с)на своіего ц(с)рА. (1 Цар 
26. 13: τοΰ δρους) Пал 1406,190а. 

скалкахъ см. сколька 
С К А Л О У Ш | А (2*), - Ъ с. Навоз: [виде

ние Андрея Юродивого во время похорон 
умершего богача] великъ же смрадъ исхо-
ж а ш е изо одра того, ис тѣла того грѣшнаго 
гакоже се к ы д а ю щ е и [демоны] скалушу и 
говна истлѣвша и смердлща кромѣ кыда-
ють . да друзѣи пѣсыа мотыла. . . съ и н ѣ м и 
с м р а д ы к л а д А х у на лице юго. (κόπρον) 
ЖАЮ к. XIV, 23в; види же [Епифаний] въ 
снѣ. блуднаго д ѣ м о н а подобна суща вепре-
ви валАвшюсА. въ скалуши стогаща проти
ву юму (κεχρισμένον. . . κόπρου 'вымазанно
го навозом') Там же, 46а. 

С К А Л О У Ш Ь Н Ы И (1*) пр. Навозный: 
друзѣи [демоны] около одра юго [умерше
го богача] идАху. гноимь и с к а л у ш ь н о ю 
водою лице мртваго кропдще . (καλανώδες) 
ЖАЮ к. XIV, 23в. 

с к а л ъ ч н ы и вм. сокальчьныи 
С К А Л | Ы (7*), - Ъ В Е с. Чаша весов. Мн. 

Весы: поудъ а л о ж и х о м ъ а скалви постави-
хомъ. по своюи воли и по любви . Гр 1259-
1263 (новг.); платити. по д в ѣ коунѣ а капи. 
и а В С А К О Г О вѣснаго товара, что кладоуть 
на скалви. и продавше. и коупивше . Там 
же; переже како вѣсити воскъ на скалвахъ. 
а вамъ чинити такожь нъ тАжелѣи нашего 
полу пуда, тотъ товаръ который вѣсити на 
скалвахъ. а газыкъ пуск(а)ти на товаръ. Гр 
1338-1341 (полоцк.); видѣхъ англы бига и 
л у к а в ы й д ѣ м о н ы . гако н а ч а т а вѣсити въ 

скалва(х) дѣганига мога. (έζυγοστάτησαν 
'клали на весы, взвешивали') ПрЮр XIV2, 
54в; то ж е ЖАЮ к. XIV, 47в; средѣ вели(ч)-
ства и смѣре(н)га. м е ж ю бесмртыа и мерт-
вости. ни же се ни оно. гако на скалва(х) бъ 
створи [человека], н а б л ю д а й камо оубо 
похоще(т) гако и м ы и вели(ч)ство разумна-
го су(щ)ства. и смѣреное чювьственаго 
су(щ)ства. (άμφ ι τάλαντον букв, 'колеблю
щегося на чаше весов, склоняющегося в 
обе стороны') ГБ к. XIV, 56в. 

С К А Л Ь Н Ы Й ? (1*) пр. Лестнич
ный (?): а щ е потреблдеши гнои среднАго 
дворца [τά μέσαυλα 'скотный двор'], п о 
треби и внутренАіа мірьскига похоти, аще 
ли п о м ѣ т а е ш и попелъ скалныи [Paraenesis, 
I, 84 скалочиньныи, вар. сокачны, сокаль-
н ы ч н ы , скалчиныи; τοΰ μαγειρείου 'кухни'] 
со мьногимь смѣрениемь сверші . зѣло 
[Paraenesis дѣло - τό έργον] ПрЮр ХІѴ2, 
259β. Ср. сокальчьныи. 

С К А М Ь | Ꙗ (1*), - Ъ ( - Ꙗ ) с. σκαμνίον, 
мн. σκαμνία Скамейка, лавка для сиденья: 
ту и трАпезницею потрА(с) каме(но)ю. 
снесену б ы в ш ю корму и п и т ь ю все то по-
тре каменье дробною с верху падага. і сто
л ы и скамьи. ЛЛ 1377,157 (1230). 

сканець см. стъканьць 
С К А П Л А | Т И (4*), - Ю , - К Т Ь гл. Оско

плять, кастрировать: Оулисигане иже 
гакоже пригахомъ соуть. въ акафонѣ живоу 
ще.. . иже соущага. и витающага оу нихъ. 
скаплАЮще. (εύνουχ ίζοντες) КЕ XII, 2576; 
нѣции поганы(х) ц(с)рь л и К Н А З Ь . ревно
сти ради къ своимъ женамъ . і е щ е не въз-
растъша м л а д ы отрокы скаплдють . (εύνου-
χ ίζουσι) ПНЧк. XIV, 153г; иже кто еп(с)пъ 
ли презвутеръ. ли дыаконъ. скаплдга кого 
обличить(с) . . . сего изоврещи повелѣваемъ. 
(εύνουχ ίζων) Там же, 155а; прич. в роли с: 
ц(с)рАгра(д) зако(н). себе или инѣхъ ска-
П Л А Ю Щ И ( Х ) томить , ово оубо гл(а)вною 
казнью, когда ж е похуле(н)емь. і зато-
(ч)ньемь. когда ж е самостр(с)тьемь . (τους.. . 
ευνουχ ίζοντας) ПНЧк. XIV, 155а. Ср. ско-

ПЛАТИ. 



С К А Ш І А | Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - К Т Ь -
С А гл. Оскоплять себя, подвергать себя 
кастрации: ѿ криликъ котории скашіАЮ-
ще(с) . измѣтають(с) . простьци же δ π γ -
чать(с) ѿ п р и ч а щ е н ь и . (τινάς εύνουχ ίζον-
τες 'кого-либо оскопляющие') ПНЧ к. XIV, 
1536. 

С К А Р | А (3*), - Ы с. σκάρα (димотич., 
из έσχάρα) Орудие пытки, раскаленная ре
шетка: оустрашисд [муч. Коприй] и оукре-
пленъ бывъ патермуфиемь. с нимь възиде 
на скару. (εις τήν έσχάραν) Пр сер. XIV (2), 
786; на скару р а ж ь ж е н у възложенъ бѣ 
[муч. Маркиан] (επί έσχάρας) Там же, 80г; 
недооумѣніа быва| |хоу на христіаны. . . го-
ленемъ пребьеніе . опаленіа огненаи . м н о -
говиднага и злозамышленаю. сквары [вм. 
скары] котлы р о ж н ы же и сковрады. (έσχά-
ραι) СбТр ХІѴ/ХѴ, 10-10 об. Ср. с к в р а д а , 
с к о в р а д а . 

с к а р о ю см. с к о р а 
С К А Р І Щ К Ѵ (1*), - Ъ ( - Ꙗ ) с. То же, 

что с к о р п и и в 1 знач.: о л в и и н ъ некто ви-
дѣвъ того [св. Урсикия] съжалиси . и ш ь д ъ 
в домъ свои, и оуснувъ. видѣвъ [Пр сер. 
XIV (2), 107а в и д ѣ ] скарпию. оусѣкнувша 
[Пр сер. XIV (2) -шю] и. (ср. Όλβ ιανοΰ . . . 
ύπό σκορπιού δηχθέντος 'когда Олвиан был 
укушен скорпионом') Пр 1383,141в. 

СКАРѢДИ|Ѥ (15), -Же. 1. Отврати
тельный, мерзкий предмет, гадость: сквер-
нению не въ вуглѣ повержена, но п р о с т р ѣ -
на на дворѣ . н и к а к ѳ ж е не юставимъ. нса 
очищаемъ. и юже ѿ того скаредие б м е щ е м ъ . 
(τό... αηδές) КР 1284, 353а; \\ перен. Мер
зость, гнусность: С О Ч И С Т И М Ъ С А помиловав-
ше . ищистимъ. . . д ш в н ы ю скверны же и ска-
рѣдье . (τά... μολύσματα) ГБ к. XIV, 107а; 
[слова Иоасафа] си(х) [язычников] скарѣдье 
и злосмрадье и нечювьствие. . . || . . .δ м у ж а 
ста оувѣдѣвъ. . . с вершеною ненавистью 
възненавидѣвъ ю. жівому шбѣщахсА и ис
тинному By. (τό ειδεχθές) ЖВИ XIV-XV, 
90-91; А щ е ли оубо тѣло поработить д ш ю 
и оумъ то [вар. тъ] неч(с)тоты и В С А К О ( Г ) 

скарѣдью исполнить(с) . Пал 1406, 31а. 

2. Неприятное ощущение: Л ю т ы й с ь и 
о у н ы н ь н ы и б ѣ с ъ . . . в ъ г- ч а ( с ) н а п а д а г е т ь 
ч ь р н о р и з ь ц и . т о у т о у і е м о у т в о р ю . . . скарѣ-
д и ю . и з ѣ а н и і е часто т в о р и т ь , ( ά η δ ί α ν ) СбТр 
ХШХШ, 76; комоу л ю т ѣ . и к о м о у м ъ л в а 
к о м о у с о у д и и . и к о м о у скарѣдию и п ь р А . . . 
н е п р ѣ б ы в а ю щ и м ъ л и в ъ в и н ѣ . (Притч 
23.29: ά η δ ί α ι ) Там же, 148; к о м у г о р е к о м у 
м д т е ж ь к о м у м о л в а , к о м у с к а р ( ѣ ) д ы е . 
к о ( м у ) м е р з о с т ь . . . н е п р ѣ б ы в а ю щ и м ъ л і в ъ 
в и н ѣ . (Притч 23. 29: ά η δ ί α ι ) КР 1284, 53а; 
к о м о у с о у д и к о м о у с к а р ѣ д ь ю . к о м у с и н и 
очи.. . н е п р е б ы в а ю щ и м ъ л и в ъ п ( и ) т в ѣ 
(Притч 23. 29: ά η δ ί α ι ) ПНЧ к. XIV, 200а. 

3. Отвратительные, гнусные поступ
ки: ѿ н и х ъ ж е [массалиан] м н о з и и . . . скаре-
д и і е м ь р а з л и ч н ы м ь . и з л а т а к р а д е н і і е м ь . и 
в ъ б л о у д ѣ х ъ п а д ш е с А ю в и ш а с А . ( α ί σ χ ρ ο υ ρ -
γ ί α ι ς ) КР 1284, 369в; \ о содомии: п о в е л ѣ -
в а і е т ь [канон] о у [вм. о у б о ? ] т а к о в ы м ъ . 
и ж е с ъ ж е н а м и ч р ѣ с ъ ю с т в о і л и с м у ж ь -
с к ы м ь поломь и л и с б е с л о в е с ь н ы м и ж и -
( в о ) т ы с к а р ѣ д ь е т в о р А щ и м ъ . . . т а к о в и и с ъ 
в л а ю щ и м А [вм. - м и ] д а М О Л А Т Ъ ( С ) В С А д н и 
ж и в о т а своіего. ( τ ή ν α ί σ χ ύ ν η ν ) КР 1284, 
63г; с ъ к а р ѣ д ы е т в о р л б л у д н и ( к ) . о б а в н и к ъ 
с к о т о м ъ . м А т е ж н и к ъ чародѣи. скоморохъ.. . 
II . . . т а к о в и и за л ѣ ( т ) и с п ы т а н и б у д у т ь . 
( ά ρ ρ η τ ο π ο ι ό ς ' с о в е р ш а ю і ц и й неудобосказу-
емое') KB к. XIV, 32б-в; з л о б а и х ъ [евреев] 
п р е в з и д е . содому и г о м о р у . и м ь ж е о н и т о к 
м о в ъ б л у ж е н и - и в ъ с к а р ѣ д ь и п о г ы б о ш а . 
с и ж е в ъ ю р о с т и и в ъ г н ѣ в ѣ . н е с м ы с л ь -
с т в о ( м ) п р е о б и д ѣ в ш е с А п р р к ы поЦсланыю 
к н и м ъ и з б и ш а . Пал 1406,159а-б. 

СКАРѢДО (1*) нар. Непристойно: 
ч т ( о ) с т в о р и ш и ч л в ч е б е щ и н н о и с к а ( р ѣ ) д о 
ж і в ы и п о г а н ы ( х ) н р а в ы Л Ю 6 А ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
45г. 

СКАРѢДІОВАТИ (3*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. 1. Гнушаться, презирать: 
с т и и д ъ л г о т ь р п ѣ н и і е м ь и л ю б ъ в і ю в л е -
коуть бра(т)іе. и не δcκaчють н и скарѣ-
д о у ю т ь . н и г н о у ш а ю т ь с А . н ъ п о к р ы в а ю т ь 
и з а с т о у п а ю т ь . ю к о д а с ъ г р ѣ ш ь ш а г о п о 
в р ѣ м е н и и с п р а в А т ь . (ουδέ ά η δ ί ζ ο ν τ α ι ) ПрЛ 



1282, 9в; повѣда ему [умирающему мона
ху] п р и с н ы й брать , и к о т р и и онѣхъ злат-
н и ц ь р а д и , в с и тобою с к а р ѣ д у ю т ь [Пр 
1313, 175в гноушаютсА]. (έβδελύχθης) 
ПрЮрХІѴ2, 2476. 

2. Испытывать чувство отвращения: 
И ж е е п ( с ) п ъ . л и п о ( п ) . л и д и а к о ( н ) . в ъ д н и 

п р а з д ь н и к ъ . не в ъ к о у ш а і е т ь М А С Ь И в и н а , 

с к а р ѣ д о у и а н е п о щ е н и и ради, да и з в ь р -

жетьсА. (βδελυσσόμενος) КЕ XII, 176. 
СКАРѢД|ОВАТИСѦ (1*), - О У Ю С Ѧ , 

- О У Ѥ Т Ь С Ѧ гл. Испытывать отвраще
ние: и в з и д е н а л и ц е к т о [Архелая] п е г о т а . . . 

вси бо г н о у ш а х о у т с А іе||го. и в р а щ а ю т с л . 

скарѣдоующесА. (μυσαττόμενοι) Пр 1313, 
89-90. 

СКАРѢДЫИ (20) пр. 1. Гнусный, от
вратительный: м ы с л и и р а г о . м л т в а шраго. 
и к о и кадиЦло м ь р з ъ к о . и п ѣ н и г е юго. г л а с ъ 

с к а р ѣ д ъ . (αηδής) СбТр ХП/ХШ, 72-73; ѿ т о г о бо ю р е т и ц и нарицаютсА. и р а з о у м н и -
ци. и в о р ъ в о р и т е . иже сказаютсА с к в ( ь ) р н ь -

ници. В С А К О Г О скаредаго б л о у д о д ѣ и н и и 
п р и и ш а вины, (αρρήτου) КР 1284, 383а; 
В И Д А ж е юго [праведника] с к а р ѣ д ы . онъ д ѣ -

м о н ъ а г р ѣ б а ю щ а и с А [в др. сп. -щасд] блу
д а , н е и с т о в ъ С А дѣгаше. (α ισχρότατος 'гнус
нейший') ЖАЮ к. XIV, 10а; а щ е х л а п и [со
домитов]... на скарѣдую м е р з ъ к у ю п о х о т ь 
н е покордтсА и м ъ б л ж н и и т и с у т ь (μυσα-
ράν) Там же, 166; [ангел об умершем греш
нике] т а к ъ ж е бѣаше н а скарѣдою. и о г н е м ь 
п о ж ь ж е н о . м у ж е л ѣ г а н ь ю о т р о ц и ю и с к о п ь -

че. и б г о м ъ н е н а в и д и м у п о х о т ь и к о о с к в е р -

нилъ юсть д о триста дшь . м е р ь з к ы м ь с и м ь 
и с к а р ѣ д ы м ь г р ѣ х ъ м ь . . . и а з ъ с а м ъ т у ж ю 

и... И . . . п л а ч ю с А . понеже. . . д ѣ м о н о м ъ ю с м ь 
[вм. юсть - γέγονε] с м ѣ х ъ . смраду, с к а р ѣ д у 
[вм. -да] х р а м и н а , (μυσαράν. . . αίσχρας. . . 
μυσαρόν καταγώγιον) Там же, 24б-в; и к о 
ж е вепрь, гегда С А П О В Э Л А Ю Т Ь В калѣ не д н ѣ -
ш н А И с в о и калАЮть н о в н ѣ ш н ю ю с в о ю , 

в с ю кожю с к а р ѣ д у и с м е р д д щ ю т в о р и т ь , 
тако и б л у д н и к ъ скарѣдо т в о р и т ь , и тѣло 
с в о ю и д ш ю (συχαντήν. . . συχαντόν) Там же, 
58г; и тогда в ъ с т а н е т ь с о т о н а . а н ь т и х р е с т ъ 

δ племени данова. но не своюю силою, 
члвкомь С А створивъ. И ...нъ створить 
юму г(с)ь бъ съсудъ скарѣдъ. и скверненъ. 
(αίσχρόν) Там же, 66б-в; средн. мн. в роли 
с. О содомии: С к а р ѣ д а и творА блудник(ъ) . 
съ скотомь. обавникъ млтежникъ . чародѣ і 
скомрахъ. . . У . . .так(о)виі за лѣто да іспы-
тани будуть. (άρρητοποιός 'совершающий 
неудобосказуемое') КР 1284, 51а-б. 

2. Постыдный, позорный: Не подобають 
причетніку въ мирьскыю вѣщі себе влати 
[вм. влагати] . ни на судіща ходити ни мол
вы творити. нѣкоего ра(д) скарѣдаго при-
(б)тка. (δια... α ίσχροκερδ ίαν 'из-за корыс
толюбия''; ср. α ισχρός 'постыдный', κέρ
δος 'прибыль') КР 1284, 396; і се т в о р д щ е 
г&эршюю лихв(у) в землють [ростовщики]. 
прибытку оуб(о) И приобщающесА. погы-
бѣли же никакоже. т а к о в а и же оубо или 
симъ п о д о б н а творА. іли инако како про-
М Ы Ш Л А Ю Т Ь собѣ скарѣдыи д(о)бътокъ. Там 
же, 58б-в; и к о ж е т а м о повелѣвагеть [Хри
стос]... терпѣти заоушению [ср. Мф 5.39]... 
тако и еде рекъ . блгоговѣти обидАщемоу и 
съвлачащемоу и ризоу б ю м л ю щ ю . З д а и и 
срачицю [Мф 5. 40]. что || оубо нагъ ли 
боудоу ре(ч). . . а щ е бы и подоба нагоу хо
дити г(с)а ради, ни тако скарѣдо бы. ибо не 
сице обнажитисА зло. нъ юже тако [отняв 
чужое] облещисА. (α ίσχρόν) ПНЧ 1296, 
12-12 об.; плАсаньи скарѣди [ПНЧн. XIII, 
696 скарѣда] . на стьгнахъ и на полихъ 
стварАють(с). (μυσαράς) ПНЧ к. XIV, 37г. 

СКАРѢДЬЛИВѢИ (1*) сравн. степ. 
Более отвратительный: [Андрей Юро
дивый Епифанию] помні что ти С А юму 
[Иоанну] хощеть створити. въ скорѣ. зане-
же т и юсть блАдивъ. и п р и л ю б о д ѣ и и 
блАдеть и с мужескомъ поломъ юже гесть 
скарѣдливѣге всего (τό βδελυρώτατον) 
ЖАЮ к. XIV, 38а. 

СКАРѢДЬНЫИ (6*) пр. То же, что 
с к а р ѣ д ы и . I. В 1 знач.: вѣдомо же и се. 
и к о никтоже ѿ инѣхъ гереси началникъ не 
ивлдгетсА сице В С А К О М О У мьрзокомоу и 
ськвьрньномоу и скаредьномоу оучитель 



дѣшнию. (άρρητου) КР 1284, 383а; П а к ы 
же оувѣдѣхомъ. бесовьскаіа іеще д ь р ж а щ е 
шбычага трекллтыхъ іелинъ. въ бж(с)твь-
н ы и праздьникы позоры нѣкакы бесовь-
скьпа творити. съ свистаниіемь. и съ кли-
чемь и въплемь. съзывающе || нѣкы скарѣд-
ныш п ь и н и ц а . и б ь ю щ е с д дрьколѣ іемь. КН 
1285-1291, 544б-в; [Иоасаф девице] твое(г) 
оубо сп(с)ныа крѣпко хощу... оскверни
л и ) же тѣло мое скаредны(м) с м ѣ ш е -
нье(м) . Т А Ж К О м и есть и веема невъзможно 
(αίσχράς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, ПОв; б р а ш н о па-
костьно не възможно деръжати въ ч р е в ѣ , 
но выплевати, и м ъ ж е было скверньно и 
скарѣдъно . (άλλόκοτον) Пч н. XV (1), 20 об. 

2. Во 2 знач.: а щ е ли кто по оуставе на-
ш е м ь . боле сего [60 гривен] Ю М Л А . 3 дыако-
на. ли 5 попа [при поставлении в сан]... 
скарѣднаго Д Ѣ Л А прибытъка . З л о у ч а ю т ь 
нѣкыіа. 3 цркве. КН 1285-1291, 5436; дру-
зии же [язычники] члвкъ нѣкыхъ срамныхъ 
и худыхъ о б р а з ы в о о б р а з и в ш е и с и и богы 
нарекоша. . . ихже тии сами написашь 
[так\]. блудникы быти и оубииЦцА... и 3 
сихъ н ѣ к ы и оубо скончавши(х)сА. д р у г и и 
же градомъ и (згнемъ сожьжены. ини же 
р а б о т а е т е члвкомъ и бѣгливи бывше . и 
с ѣ т у ю щ а с д и рыдающесА. (и) в ж и в о т н а и 
преюбразующесА. лукавныхъ ради и ска-
редныхъ д ѣ и н ь и . (αίσχρα ΐς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
27в-г. 

СКАРѢДЬНѢИ (1*) сравн. степ, к 
с к а р ѣ д ь н ы и в 1 знач.: златомъ блистаю-
щ е и с А домове . и [| с в ѣ т л а и с и и оодежа. и 
п р о ч а и ж и т и и с к а и пища, м ъ т ы л ы же и 
В С А К О Г О смрада с у ( т ) скареднѣиши. шчима 
В И Д А Щ И ( Х ) . несказаемую доброту иже на 
нб(с)и нерукотворены(х) ж и л и щ ъ . бготка-
ны(х) же оодежь... и ж е оуготова всѣ(х) 
сдѣтьль и г(с)ь Л Ю 6 А Щ И М Ъ его [ср. 1 Кор 
2. 9]. (αηδέστερα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 63а-б. 

СКАРѢДЬСТВ|О (1*), -А с. То же, 
что скарѣдше в 3 знач.: а щ е ли кто З л о ж а 
болюбше т ъ . и нравомъ своимъ работати 
начьнеть. гнѣвъ. . . п ь и н ь с т в о . о б ь и д е н и и . 
блуженик несытовьство злословіе || за

висть и всАко скаредьство. и В С А дѣлав -
ш а и . въчинена въ страхъ бии. въ молчани 
части ср(д)ца разумѣють в о л ю Нию держа-
ти. Пал 1406,114б-в. 

СКАРѢДѢИ (1*) сравн. степ, к с к а р ѣ -
д ы и в 1 знач. Средн. мн. в роли с: Дав -
лен іну И Д А Т Ь [латиняне] і з в ѣ р о и д и н о у . и 
мерьтвьчиноу. и кровь, и медвединоу. і вы
дры, и желъви . и іеще и тѣ(х) . скверньнѣи-
ша. и с к а р е ( д ) і ш а ( А ) [KB к. XIV, 205г ска-
р е д ѣ и ш а ] . (τά... μ ιαιρώτερα) КР 1284,271а. 

СКАРѢДѢ|ТИ (1*), -Ю, -ѤТЬ гл. То 
же, что скарѣдовати в 1 знач: стии дол-
готерпѣнье(м) . и л ю б о в ь ю влекуть брата, 
и не Зскачать ни скарѣдѣють. ни гнуша-
Ю Т Ь С А . (ουδέ άηδ ίζονται) ПНЧ к. XIV, 108а. 

СКАРѦДЫИ (1*) пр. То же, что ска-
р ѣ д ы и во 2 знач.: Не подобаеть прічетні-
комъ. скарддаго прибытка себѣ про||мы-
Ш Л А Т И ні приимати . (αισχρά ) КР 1284, 
78в-г; Не токмо разбивати скарддо іесть и 
с трашно іесть но и лихоимьствовати. и ч ю -
ж и х ъ срамнаго ради прибытка прикасати-
С А (φευκτόν 'следует избегать') Там же, 
200г. 

СКВАЖЬН|Ѧ (15), -Ѣ (-Ѧ) с. Отвер
стие, дыра: пріде бо скоростию многою 5 
него [имп. Льва Армянина] нечлвчьно [άν-
θρώπε ιον ' человечишко'] етеро погано и || 
злонъравьно . рабъ сы и м ѣ н и ю и всикого 
злата пьщоуи . . . пьрвоіе дѣло творить, иже 
и скважьнѣ все испытали тьмьничьныіе и 
стѣны раскопати. . . кде бы а б р ѣ л ъ злато 
(όπάς) ЖФСт к. XII, 136-137; вдинъ же 3 
братиѣ иже вьсегда слоужааше гемоу [Фео
досию Печерскому]. малоу сътворь скважь-
н ю съмотрАше іею. ЖФП XII, 64а; видѣвъ 
же іединъ зовоущии || скважнею [ПрЛ 1282, 
1316 сквозѣ д ъ е к ы - δ ια σανίδος зд. 'через 
дверную створку (?)', где σανίς восприня
то в знач. 'доска'] бывающее , и повѣда 
с о у щ и м ъ съ нимъ. ПрС сер. XIII, 279в-г; 
[правило о строительстве, обращение к 
соседу] А щ е Зпоустить ми С А работа, и к о 
же лѣть ми боудеть . м о и преклади на тво-
ихъ положити домѣхъ и та| |ко пробивъ 



т в о ю стѣноу положихъ мои преклады по 
семь же И З А Х Ъ іе. и деслть лѣтъ пребыхъ не 
полагал моихъ прекладовъ въ бывъшихъ 
сквожениихъ . аще же п р е в ы ш е скважене 
тако сотворени. т к о ж е бѣх(о)у гако югдаже 
изънехъ ѿ ни(х) м о к преклады. ни к д и н о 
же ти в р е м А оустроити свобож(д)ении . (αί 
όπαί) КР 1284, 320в-г; скоуделникы. въ 
странѣ к г о у п е т ь с т ѣ и . з а м ы с л и ш а творити 
Г Л И Н А Н Ы . три и м о у щ е скважнѣ оузъкы. 
и к о скважнАми т ѣ м и м о у т н а и вода п р о ц ѣ -
ж а к м а б ы в а к т ь ч(с)та. (χρήσεις. . . δ ια τών 
τρήσεων) ΓΑ XIV,, 257α; проклъ же присту
пи къ дверемъ. ти призрѣвъ скважнею. 
в и д ѣ иоана с ѣ д л щ а и п и ш ю щ а . (δια... οπής) 
ПрЮр XIV2, 123а; Мстиславу же х о т л щ ю 
стрѣлити. внезапу оударенъ бы(с) подъ 
пазуху стрѣлою. на заборолѣхъ сквозѣ 
деку скважнею. ЛЛ 1377, 91в (1097); бра(т) 
же юдинъ гаста виде и [Феодосия Печер-
ского] тъ скважнею. Пр 1383, 58в. 

СКВАРІА 1 (7*) - Ы с. 1. Жар: и како 
стерпиши страшное оно пр ішествие 
г(с)не. на испытание в с е л е н ы и [ср. Мф 
24. 29-30]. и д ѣ ж е нбо ω сквары бж(с)тва 
его вскурить(с) . ПрЮр XIV2, 157г; то ж е 
СбПаис н.ХѴ, 102. 

2. Дым, чад от жертвоприношений: 
подвить оубо т р ѣ б ѣ юсть възлюблюнии. и 
т р ѣ з в е н и к много. . . да не р а з г н ѣ в а к м ъ fa. 
въ о у с л о у ж е н и и мѣсто въ молитвѣ . с ъ м ѣ -
ш а ю щ е съ кадилъмь сквароу зълоу. (κνίσ-
σαν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 156 об.; Н о се [плот
ское невоздержание] оубо елино(м) оста
в и м ) , и елиньскому киченью и празднова-
н ь ю . иже и бгы именую(т) . скварамъ ра-
дующесА.. . То(л). Н о к ж е питатисд вѣща 
[Григорий Богослов] в праздники к л и н о ( м ) 
поверзѣмъ. иже богы иму(т) сквара(м) ра-
д у ю щ е с л . и к о обыадающесА М Н А Т Ь имъ 
оугажати. творАще и бы а по истинѣ бѣси. 
(κνίσσαις. . . κνίσσαις) ГБ к. XIV, 5в; С и ц е бо 
азъ в ѣ д ѣ ч(с)тти [так\] пищю. . . с и и оубо 
елиномъ идадимъ . и елинъ похваламъ и 
торжьствомь . иже и бы М Ѣ Н А Т Ь скварамъ 
р а д о у ю щ е с л . (κνίσσαις) ПНЧк. XIV, 201 в. 

3. Тук, жир, приносимый в жертву: 
З с т у п н ы и силы и з а в и с т н ы й м н о г ы обещ-
ники и щ ю щ е паде(н)ю. и мзду оучтльства. 
жертвы требы [και σπονδαί ' и возлияния']. 
II и крови ради [в греч. далее καί V ] сква
р ы своенье . (δια... κνίσσης) ГБ к. XIV, 
197а-б. 

с к в а р а 2 см. скара 
С К В Е Р Е Щ | А Т И (1*), -ОУ, - И Т Ь гл. 

Кудахтать: кокошь. змии приползавши, 
или иному коему ω ковникъ. в злетать скве-
рещить . (περιέτρυζεν) ГБ к. XIV, 1376. 

с к в е р н и к ъ см. с к в ь р н ь н и к ъ 
скверница см. с к в ь р н ь н и ц а 
скверно см. сквьрньно , с к в ь р н ь н ы и 
скверность см. сквьрньность 
с к в е р н ы й см. с к в ь р н ь н ы и 
С К В О Ж Е Н И | Ѥ ( l * ) , - Ꙗ с . Отвер

стие, дыра: [обращение к соседу] пробивъ 
т в о ю стѣноу положихъ мои преклады. по 
семь же издхъ к . и деедть лѣтъ пребыхъ не 
полагал моихъ прекладовъ. въ бывъшихъ 
сквожениихъ . (έν ταΐς... όπα ΐς) КР 1284, 
320г. 

С К В О З Ь (118) предл. I . С вин. п. 1. Упо
требляется при указании на движение или 
др. действие, осуществляемое сквозь 
что-л., через что-л. внутри: [стихира св. 
Борису] В И Д А ж е приставьникъ твои копите 
наго, на прободению оустроюно. нападе на 
пьрси т в о и в ъ п и и . обаче. оли мене п р о -
бодъше толи м о и господинъ. юже и сътво-
р и ш а безаконьнии. прободъше и сквозѣ 
того, Т А прободоша кънлже . Стих 1156-
1163, 106 об.; оудобѣю юсть вель | |боудоу 
сквозѣ иглинѣ о у ш и пройти нежели батоу 
въ цретвию нбеною вънити. (Мф 19. 24: δ ια 
τρυπήματος) ЖФП XII, 33в-г; то же ПНЧ 
к. XIV, 95а; Пч н. XV (1), 41 об.; д а при-
имоуть ю [душу] англи твои проводлще ю. 
сквозѣ пронырьство тьмьныихъ тѣхъ 
ЖФПXII, 62в; и съзьда манасии олтарь. . . и 
проведе чада с в о и скозѣ [в др. сп. сквозѣ] 
огнь. (4 Цар 21. 6: δ ιήγαγεν.. . έν πυρί) КЕ 
XII, 616; братию... подвизаитесл вънити. 
сквозѣ т ѣ с н а и врата. (Лк 13. 24: δια τής... 



θύρας) СбТр ΧΊΙ/ΧΙΠ, 130 об.; м а н а с и и 
ц(с)рь. сквозе пламень проведъ чада с в о и , 
и в ъ л ъ ш е с т в й и разъгнѣви ба. (έν πυρί. . . 
δ ιαγαγών; ср. 4 Цар 21. 6) КР 1284, 1576; 
глють [последователи гностиков Вален
тина и Василида]. га тѣло с в ы ш е снесъша. 
и и к о ж е т р о у б о ю вода, сквозѣ м а р и ю двоу 
прошедъша . (δ ια της Μαρ ίας ) Там же, 
382г; проидоу сквозѣ мѣсто крова дивна 
домоу б ж и и . (Пс 41. 5: δ ι ελεύσομαι) Изб 
XIII, 78 об.; Проидохомъ сквозѣ оогнь и 
водоу изведе н ы въ покои. Τ [толкование] 
Сквозѣ о г н ь дховныи. (Пс 65. 12: δ ια π υ 
ρός; δ ια τοΰ πυρός) Там же, 90 об.; мнози 
же К Н А З И с б о и р ы своими сквозѣ о г н ь 
идАху. и коусту кланАхоусА Пр 1313, 316; 
і наѣхаша на полкъ н ѣ м ц и и чюдь . і про-
шибошасА свиньею сквозѣ полкъ. і бы(с) 
сѣча тоу велика, н ѣ м ц е м ь и чюди. ЛН 
ок. 1330, 129 об. (1242); нб(с)а веселАтсд 
с в о и у к р а ш а ю щ е свѣтила. да 6 Л Г ( С ) В А Т С А 

ω своіего творца, с плотью сквозѣ врата на 
о б л а ц ѣ х ъ възносима. КТур XII сп. ХІѴ2, 
272; га вѣка изъчтены к м у [Богу] суть кап-
Л А д о ж д е в н ы и . і роса в числю п а д а к т ь . и 
сквозѣ В С А п р о й д е И В С А исполни. МПр 
ХІѴ2, 3 об.; А се оуставъ и р о с л а в л ь . о м о -
стѣхъ.. . а вл(д)цѣ сквозѣ гороЦднди воро
та, съ изгои, и с д р у г ы м ы [так\] изгои, дъ 
острой городни. УЯр 1265-1267 сп. XIV2, 
59-60; [Поучение Владимира Мономаха] и 
внидохо(м) на стго бориса днь ис Ч е р н и г о 
ва, и ѣхахо(м) сквозѣ п о л к ы половьчскиѣ. 
ЛЛ 1377,82а (1096); Мстиславу же Х О Т А Щ Ю 

стрѣлити. внезапу оударенъ бы(с) подъ па
зуху стрѣлою. на заборолѣхъ сквозѣ деку 
скважнею. Там же, 91в (1097); и ту оуда-
р и ш а к г о [кн. Изяслава] с трѣлою сквозѣ 
бронѣ подъ ср(д)це. Там же, 132 (1184); 
[Соломония царю Антиоху] Что и е щ е о 
мчтлю. приложи и мене к дѣте(м) . а щ е к а и 
и га врага блг(д)ть. да буде(т) ти ч(с )тнѣе 
подвизанье . к д а быхъ оубо сквозѣ В С А про
ш л а мукы. да с м е ш ю свои гнои съ онѣ(х) 
гноемь. (διά... των κολάσεων) ГБ к. XIV, 
139а; а л ф и о с ъ [Алфеи] в пелопонисѣ въ 

аркадьевѣ градѣ рѣка. похотѣвъ нѣкто [της -
артикль, смет, с τις] в секеи [έν Σ ικελία 
'на Сицилии'] источніку [в греч. жен.; да
лее Άρεθούσης '(нимфы) Аретусы']. веде 
ю сквозѣ морд , и идеть сквозѣ море не 
погубд с в о е й сладости га горести морд , 
(δ ιαδύνει) Там же, 151г; вѣсте же сами 
ко(л)ми [вм. коль мили] бдху бви людье 
из(е)льстѣи [такі]. ихже сквозѣ море п р о -
веде по суху. (ср. Числ 33. 8: δ ιέβησαν) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 113а; коль б А х о у б ы л и мили бви 
изрльстіи людье ихъже сквозѣ чермное 
м о р е по соухоу проведе . (ср. Числ 33. 8: 
δ ιέβησαν) СбТр ХІѴ/ХѴ, 17 об.; изве(д) 
[Бог] гаЦтуду [израильтян], м о и с ѣ о м ъ и 
арономъ. . . по суху сквозГѢ) ч е р м н о к море 
проведъ. (δ ιήγαγε; ср. Исх 14. 22) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 28б-в; михаилъ же [кн. Чернигов
ский] ре(ч) не створю азъ. не іду сквозѣ 
огнь не кланАюсд твари. ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 
26в; тоЦго же в ы з л о д ѣ и вмѣнисте . иже. . . 
древле вамъ повелѣ пройти сквозѣ чермь-
н о к море по соухоу. (ср. Числ 33. 8: δ ιέβη
σαν) Пал 1406,83в-г; не дерзну [кн. Влади
мир Галицкий] пойти сквозѣ лѣсъ но тако 
ре(ч) о ж е п о и д е м ъ сквозѣ лѣсъ . то поби-
ю т ь е д с нами, а сила н а ш а за нами далече, 
а ту сд сождемъ. ЛИ ок. 1425,149 об. (1150); 
тогда г(с)ь Въ нашь . оумилосердисд на 
гра(д) нашь. . . пусти гнѣвъ свои на В С А П О Л 

К Ы р у с к ы и . и покры ихъ тма. икоже бы(с) 
при моисѣи . шгда бо проведе бъ. сквозѣ 
ч е р м ь н о к море ж и д ы а фараона погрузи. 
(ср. Числ 33. 8: δ ιέβησαν) МинПр н.ХѴ, 
4 об.; и сь [стрелок] можеть сквозѣ перь-
стень прострѣлити. (διά δακτυλίου) Пч н. XV 
(1), 96; і проведе [олень] н ы сквозѣ тму. і 
пропасть велику. СбПаис н. XV, 152 об. 

2. Употребляется при указании на дви
жение между чём-л.: посредѣ оуглии огнь-
ныихъ ходАШтааго. к д и н о г о ба ксть . к ж е 
съхранити юго без вереда. И сквозѣ тьр-
н и к и влъчьцѣ проходАштАаго съблюсти 
нешзвьна. (δ ι ' ακανθών) Изб 1076, 222 об.; 
б и ш е вельблоудица га ба. и испиваше в с ю 
рѣкоу . и не м о ж а ш е проходити сквозѣ д в ѣ 



горѣ. понеже не въмѣщашесА. (μεταξύ δύο 
ορέων) КР 1284, 376β; В ъ ш ю м ѣ ш а и смоу-
тишасА воды ихъ [Ps 45. 4]. Т. [толкование] 
г&вѣ шко морьскыш воды, горамъ сквозѣ Н А 
текоущемъ . глть же воды к р щ е н ь и . смоу-
щаіемы шюмѣньюмь стго дха. (δ ι ' αυτής) 
ИзбXIII, 80 об.; и копье летѣ сквозѣ о у ш и 
коневи. ЛЛ 1377,16 (946); воду бо аще со-
ж м е ш и сквозѣ персты искапле(т) . (δ ια μέ
σον τών δακτύλων) ГБ к. XIV, 81α; двдъ же 
видѣвъ ц(с)рд. ре(ч) по что гониши М А 
[1 Цар 26. 18]... и гонимъ юсмь и к о н о щ -
н ы и вранъ [Пс 101. 7] сквозѣ горы. Пал 
1406, 1906; II при указании на движение 
среди кого-л.: и пройде [старец Даниил] 
сквозѣ варвары, и не в и д ѣ ш а іего. и гла 
старьць. се || попечесд м н о ю бъ. (δια τών 
βαρβάρων) ПНЧ 1296,145-146; ган же [не
кий отрок] изиде изъ града с уздою, и ри-
сташа [в др. сп. -ше] сквозѣ печенѣги Г Л А . 
не видѣ ли К О Н А никтоже. ЛЛ 1377, 19 об. 
(968); [обращение к монахам] ли не вѣсте . 
питые, и жены, злато и сребро, и плоть-
скии покои, и еже мдтатисА сквозѣ миръ . 
разлучають насъ ѿ ба. (πελάζεσθαι άνά 
μέσον τών κοσμ ικών 'проводить время сре
ди мирских людей') ПНЧк. XIV, 95а; стии 
бо ап(с)ли и самъ г(с)ь скв(о)зѣ миръ хо
д и т ь и оучилъ юсть и сихъ всѣ(х) [мыслей 
о мирском] оукланАтисА ЗЦХІѴ/ХѴ, 55в. 

3. Употребляется при указании на дви
жение по какому-л. месту, пересечение ка-
кой-л. местности: С ъ Аръмь не сварисд. и 
не ходи съ нимь сквозѣ поустыню. (μή δια-
πορεύου.. . τήν ερημον) Изб 1076,174; Въ оно 
(в). идАше ісъ въ соу(б) сквозѣ С Ѣ И Н И А . 

(Мф 2. 23: δ ια τών σπορ ίμων) УСт к. XII, 
11 об.; игоуменоу же сквозѣ стороноу идоу-
щ ю . или въ трАпезницю. или и н ѣ м ь м ѣ с -
тъмь . вси юмоу д о з е м л А да П О К Л О Ц П А Т Ь С А . 

(δια χορού 'через хоры') Там же, 254-
254 об.; Тоже повелѣ оць юго [Варлаама] 
съ гнѣвъмь съвизати юмоу р о у ц ѣ и одѣти 
и въ прежереченоую одежю ти тако ити 
юмоу сквозѣ градъ въ домъ свои. ЖФПXII, 
346; А щ е калоугеръ бес к о у к ъ л и сквозѣ 

г р а д ъ ходить то и к о и б л о у д ъ с т в о р и л ъ 
ю с т ь . (περίπατων εις πόλιν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
49 об.; Поиде т о й з и м ы с ь м ь ю н ъ ю м і н ъ . в ъ 
д х ъ . с т ѣ х ъ . н а т о и м о к а р ы . и н е поу(с) и х ъ 

г ю р г и н и и р о с л а ( в ) с к в о з ѣ с в о ю з е м л ю . 
ЛН XIII,, 91 об. (1219); с т и и о у ч е н и ц и 
г н и . . . п р и ю м ъ ш е в л а | | с т ь ѿ п р е в ѣ ч н а г о с н а 
б ж и и . . . ц ѣ л и т и В С А К Ъ недоугъ и ВСАКОу 
и з ю [Мф 10. 1] в л ю д е х ъ и в о в с ѣ х ъ с т р а -
нахъ. сквозѣ же Н А п р о и д о с т е . в ы ж е н ѣ т е 
и з м е н е . . . злоую с и л о у д и и в о л ю СбЯр 
ХПІ2, 114-115; а С И А т р и м н и х ы п о у с т и т е . 
понеже с о у т ь б о | | л н и . и не м о г о у т ь с в а м і 
с к в о з ѣ п о у с т ы н ю и т і . (εις τήν ερημον) ПрЛ 
1282, 148а-б; И ж е с к в о з ѣ ч ю ж ( д ) е село 
в о д о у в е д о у щ ю [ем. в ѣ д о у щ ю - ε ίδότος] . 
г ( д ) н о у с е л а , и м а ( т ) т о м ь с е л ѣ . работоу 
о з а к о н ъ с и [такі] в р е м е н е м ь [τω νενομισ-
μένω χρόνω 'на установленное обычаем 
время'] (δια... άγροΰ ) A T 1284, 3226; д а й т е 
в ы м н е к о н ь , и васъ п р о в о ж ю и з ъ с м о л е н ь -
ска. и сквозѣ касплю. Гр ок. 1300 (риж.); 
н о в г о р о д ь ц е м ъ . ѣ з д и т и . сквозѣ. М и х а й л о 
ву, в о л о с т ь , бес п а к о с т и . Гр 1318 (новг.); 
югда ю г о у п е т ь с к ы и и з б ы в ш е р а б о т ы и 
п р и т и в ъ о о б ѣ т о в а н о у ю в ъ с х о т ѣ ш а [потом
ки Иакова] з емлю, моиси&эві В О Д А Щ Ю И 

п р ѣ с т о г а щ ю . не точью ихъ (не) п р и и ш а 
[потомки Исава] л ю б ь з н о но ни п р о й т и 
д а ш а и м ъ с к в о з ѣ с в о ю с т р а н о у . (διελθεϊν 
δ ιά τής.. . χώρας; ср. Втор 2. 30) ГА XIV,, 
83г; и за т ѣ м ь оутече м и х а л ь . а и г о р л п о -
в е р з ъ ш е [киевляне] за нозѣ в о л о к о ш а и 
с к в о з ѣ б а б и н ъ т о р ж е к ъ . до стое б ц и . ЛЛ 
1377, 106 (1147); в ъ ю д и н же днь сквоже 
в и н о г р а д ъ с в о и Х О Д А Щ И [девица]... в и д ѣ 
ю т е р а . оуготовльшесА [вм. о у г о т о в л ы н а с А ] 
н а о у д а в л е н и ю . (δ ιακινοΰσα) Пр 1383, 34а; 
а к у п ь ц а м ъ . н ѣ м ѣ ц ь к ы м ъ . п у т ь ч ( с ) т ъ . 
с к в о з ѣ . н о в г о р о ц ь к у ю . волость, горою и 
водою, в н о в ъ г о р о д ъ . п р и ѣ х а т и . и аѣхаш. 
б е с п а к о с т и . Гр 1392 (новг.); и д у т ь [учени
ки] пред н и м ь [новичком афинской Акаде
мии] сквозѣ торгъ к бани, (δ ιά τής αγοράς) 
ГБ к. XIV, 149а; А щ е ч е р н е ц ь м и н у и с д 
с к в о з ѣ в е с ь , не о б л е ч е т ь ( с ) в ъ о б р а ( з ) . 



грѣхъ гему гесть. KB к. XIV, 294в; хожаше 
іс(с)ъ въ суботу. сквозѣ сиюЦнию [ПНЧ 
XIV,, 1286 С Ѣ А Н І А ] . (Мф 12. 1: δ ια τών σπο-

ρίμων) ПНЧ к. XIV, 160в-г; тогда оу(бо) и 
зосимъ. по о б ы ч а ю манастырьску приде 
на иіерданъ. малу п и щ ю Н О С А требованью 
ради телеснаго . и порты юже на себѣ. и 
преданыи образъ служебный. творА(ше) 
сквозѣ п у с т ы н ю Х О Д А , и в к у ш а ш е мало, 
(δ ιερχόμενος) СбЧуд к. XIV (1), 59г; ходд-
щ и м а ж а [так\] има [царю с советником] 
сквозѣ гра(д) видѣста свѣта зарю, га нѣкое-
го соконца с и ю ю щ ю . (έμπεριπατούντων) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 62г; юкоже бо плаваіеть пти
ца сквозѣ вздухъ та(к) и р ы б ы сквозѣ воду. 
Пал 1406, 21а; не поустАінеть [Ярослав] 
пословъ Рюриковыхъ. сквозѣ свою волость. 
ЛИ ок. 1425, 239 об. (1196); И преідохомъ 
в з емлю ину песью главы.. . ідохомъ сквозѣ 
землю ихъ. ·ρ· дниі при(с) на въстокъ. слн-
ца. СбПаис н. XV, 151 об.; || употребляет
ся при указании на действие, производи
мое в процессе движения по какому-л. ме
сту: как то ныне новую правду ставишь, 
как то есме не чювали. . . аже ты велишь, 
кликати. сквозѣ торгъ. гость, со гостемь не 
торгуй. Гр ок. 1300 (риж.). 

I I . С род. п. 1. Употребляется при ука
зании на прохождение через что-л.: а щ е и 
скозѣ [так\] врата града [вм. вьртограда] 
идуть таковыю подъземьныю троубы. 
г(д)ноу врьтограда. ископовати. напивыпе-
іесА га того смрада земли, и (ачищати (κήπον 
παρέρχεται 'проходят мимо сада']) КР 
1284, 319г; || употребляется при указании 
на действие, осуществляемое через отвер
стие в чём-л.: видѣвъ же іего [преп. Мар-
киана] іединъ ж и д о у щ и и [ПрС сер. XIII, 
279в зовоущии] . сквозѣ дъскы бывающею, 
повѣда с о у щ и м ъ с нимь . и възвѣстиша па-
триархоу . (δ ια σανίδος зд. 'через дверную 
створку, окошко в двери (?)', где σανίς вос
принято в знач. 'доска') ПрЛ 1282,1316. 

2. Употребляется при указании на дви
жение между кем-л.: Егда бо юрость въ 
перьсѣхъ разгоритьсА, и станеть , и възди-

чають, тъгда бо о г н ь боудеть во оустѣхъ.. . 
и нозѣ с м ѣ ш ь н о преходита и скачета 
сквозѣ д е р ъ ж а щ и х ъ (τοις κατέχουσι 'на 
удерживающих']) Пч н.ХѴ (1), 60 об. 

3. Употребляется при указании на дви
жение по какому-л. месту: случи же С А 
воеводѣ мимо іти сквозѣ о у л и ц ѣ дому ею. 
и преклоншисА марфа дверцами, возва и 
съ сестрою К своею к воеводѣ ПрЮр XIV2, 
260а-б. 

С К В О Р Ь Ц | Ь (1*), -А с. Скворец: К о л и 
ка юсть бесловесныхъ сила, своюю ж и з н и 
подвизанию. хранению и п р о м ы с л ы . . || 
. . .прузи юко поо(д) вл(д)кою доброчиньнѣ 
воюють . съсрѣтаюсА съ сквшрци 6ω -
рють(с) . ΜΠρ XIV2, 33-33 об. 

С К В Р А Д І А (5*), - Ы с. То же, что 
с к о в р а д а во 2 знач.: А н т о н и н а х(с)ва 
м(ч)нца. . . строгана по рѣбромъ . и на скра-
де [такі] ражьжене . положена бы(с) . (έπ ϊ 
έσχάρας) Пр 1383, 84в; п о в е л ѣ мчть [Пр 
сер. XIV (2), 786 мчть(л)] юзыкъ юго [муч. 
Коприя] оурѣзати. на скврадѣ положити . к 
неиже ведомъ оустрашисд. и оукрѣпленъ 
бы(с) патернофиюмъ. и с н и м ъ взыде на 
скрадоу [так]], (εις έσχάραν. . . είς τήν έσ-
χάραν) Там же, 107α; т ѣ м ъ недоволенъ 
бывъ. ω первыхъ моукахъ. перении на 
скв(р)адоу ражженоу възложи [муч. Мар-
киана]. (έπΐ έσχάρας) Там же, 1096; и звѣ-
денъ бы(с) лаоурентии . и п р о с т р ѣ н ъ бы(с) 
на скврадѣ. по (д )гнещену огневи исподи. 
(έπ ' έσχάρας) Там же, 1386. 

С К В Ь Р Н | А (169), - Ы с. I . Грязь: д а ж д ь 
м о к н о у ш т ю м о у И соухотоу. зимномоу те -
плотоу. о м ы и сквьрноу тѣла юго Изб 1076, 
39-39 об.; то же ЗЦХѴ/ХѴ, 73в; Д ш а гад... 
въсхожаше га ада. и р а б ы н д гею иддхоу . 
кыю. [толкование] д ш а стыхъ. въ ризахъ. 
сирѣ(ч) въ тѣлѣ . юко чистомъ ѿ всдкою 
сквьрны. (άπό.. . ρύπου) Изб XIII, 79 об.; а 
к ы ж д о кни(г) юже держить . юко не осквер-
ндть(с) прахомь. . . іли га капанью масла 
кандилна(г) . іли ѿ капанью свѣ(щ). ли ѿ скверны. II и ѿ пота руку, (έκ ρύπου) KB 
к. XIV, 300б-в; I образн.: корень и юснова-



ние роду, и нашего ества строители [έρ-
γαστήριον 'мастерскую']. ч (с)тьнъ бракъ 
оувѣдѣвше [ήδεσαν 'знали (св. отцы)'] 
соущиі . да чистый иже и не| |го корень, к 
тому скверьны да не имать . и н ѣ к ы м и 
к р о п л д м и порока не исквернить(с ) . (ίνα... 
τό άθόλωτον εχοι 'чтобы имел чистоту') 
КР 1284, 331а-б; съгрѣшивъ възвратісд. 
ицѣлевъ же здравъ пребывай всѣгда... не 
впади въ сквьрноу ю| |же бѣ гамылъ. 
(βορβόρφ ) Пр 1313, 174б-в; О блжнии 
стли.. . вы іесте р ѣ к и разумнаго р а й на-
п о и в ш е весь м и р ъ сп(с)нго ученые, и г р ѣ -
ховную скверну струюми вашего нака
занью шмывающе . КТур XII сп. XIV2, 281; 
въста бо на дв(с)тво блудъ и погуби 
дв(с)тво. въста бо сквьрна. на ч(с)тоту. л ю 
тость на кротость . Пр 1383,32г; то же МПр 
XIV2, 5; мы же что р е м ъ [вм. речемъ] о та-
ковыхъ. помрачени соуще оумомь . и оти-
ноудь въ сквернѣ грѣховнѣи валАющесд. 
(τω βορβόρφ . . . έγκυλινδούμενοι) ПНЧ 
к. XIV, 86; блудница бо слезами, н о з ѣ 
вл(д)чни шмочивш(и) и власы своими 
©терши [ср. Лк 7. 38] д ш ю свою ещѣсти ω 
скверьны (έκ βορβόρου) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 17г; 
( З Ч ( С ) Т И М С А ω В С А К И Ш скверны п л о т ь с к ы и 
и дхвныю (άπό.. . μολυσμοϋ ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
ІЗЗв; шкоже бо слнце не сквернить(с) . при
зираю на гнои, и на калъ. но обоіе ису-
шаіеть и игонить смрадъ. тако и ч (с )тымъ 
подобають быти. въ сквернахъ земныхъ. 
(έν τοις μιάσμασν) Пал 1406,118г; Во исти-
ноу блжнъ юсть а л о у ч и в ы и себе на б и ю 
волю. . . въ ч(с)тотѣ сблюдъ свою тѣло ж е и 
д ш ю . кромѣ В С А Ц К О Ю скверны п л о т ь с к ы и 
же и д ш е в н ы и . ПКП1406, 158-159; сь же 
прп(д)бныи. . . паче п р и л е ж а ш е постоу и 
млтвѣ. изволивъ И паче соухыи хлѣбъ. и 
водоу ба ра(д) съ ч(с)тотою. нежели много-
цѣньна брашна, и вино съ скъверною. Там 
же, 165а-б; || нечистоты, отходы: ини же 
[жители Иерусалима] и гладомь г ы б л ю -
ще . юко пси бѣсноующесА ристахоу. . . 
инии же срамѣхъ прикасахоусд . а нихъже 
ни скверноу скотиньноую амѣтавахоу . по-

слеже п о и с ы жвахоу и сапогы. (ων ουδέ τά 
ρυπαρά τών αλόγων προσίενται 'к которым 
даже нечистые из животных не прибли
жаются') ГА XIV,, 170а; Никтоже да не 
пишеть на земли кр(с)та.. . по крщеньи бо 
попирають ногами члвци . кони и всь скоть 
и псы. по томь и порты м ы ю т ь и польють и 
сквьрнами. КН 1285-1291, 462в; то же 
МПр XIV2, 346; не оуподобисд с в и н ь и м ъ 
радоующимъсА сквьрнѣ. (βορβόρφ ) Пр 
1313,174в; н а д ш е н ы и же преже всего сло
во, провъзъглашаше старцю. прозвутеръ 
твои, имать смрадъ(а) [такі] грѣховнаго к 
тому не дай же гему внити к себѣ . бгодх-
н о в н ы и же моужь рече. . . чадо вси скверну 
вонъ измещю(т) . т ы ж е ко м н ѣ внесе ю. 
(τήν άκαθαρσίαν) ПНЧ к. XIV, ПОг; и оупо-
добихъсА с в и н ь и м ъ радующимъсА сквьр-
нѣ. КТурКан XII сп. XIV, 229 об.; В С А же 
красота блуд(н)ыи отроковица о н о й и 
прочии(х) . с м р а д н ѣ и ш и скверны и г н о и 
вмѣниша(с ) ему [Иоасафу]. (βορβόρου) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1126; | о выделениях орга
низма: бывъшеи же въ невольнѣи сквьрнѣ 
н о щ ь н ѣ и . и си свогеи съвѣсти да въслѣ-
доують . (έν ρύσει 'в истечении') КЕ XII, 
2236; еще же и н ы главизны а бж(с)твныхъ 
писании, съвѣдительствоующе. . . изъвноу 
телесе сквернъ. еже о истеченьге. и тако-
выхъ. (περί τών. . . μολυσμών) ПНЧ к. XIV, 
197г; \\ сорная трава, сорняк: пло(д)но-
сенъ да буде(т) виногра(д) . . . окоповаетсд. 
розги а с ѣ к а ю т ь ему. очищають ю а сквер
н ы терние все а н е й измѣтають . (τών σκο-
λόπων 'от колючек') ФСт ХІѴ/ХѴ, 1906; 
I образн.: крщнье же не си(м) [αίσθητώ 
'чувственным'] огне(м) но д х в н ы м ь . в с ю 
скверну пожигаге(т) и губить, (ρύπον) ГБ 
к. XIV, 28а; \\ пятно, дефект. Образн.: иже 
оубо пре(ж)речены(х) оуставъ преобидѣвъ. 
на брачьноую бесѣдоу первою и дроугою 
приидеть . сего хва цркви ч (с )таи . и ни 
е д и н о й скверны и м у щ а [вм. имущи] . . . не 
первѣе къ п р и ч а щ е н ь ю бжтвны(х) [так\] 
прииметь таинъ . доньдеже оуставною о 
блоудѣ времА сконьчаеть (σπ ΐλον; ср. Еф 



5. 27) ПНЧ к. XIV, 2076; х(с)во безъ вреда 
и бе-скверны сблюди стадо, (άμίαντον) 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 12; || нечто нечистое, мерз
кое: и видѣ [Александр Македонский] ту 
члвкы неч(с)тыи. . . и д А х у скверну всАку. 
комары и мухы. коткы змиѣ . и мертвець не 
погрѣбаху. но гадАху. (μυσαρά ) ЛЛ 1377, 
856 (1096); в то в р е м л отворить г(с)ь бъ 
врата, сущаш въ индолии. . . || ...и изиидуть 
ц(с)рве Ό · Β · и с л ю д ь м и своими. . . и раз -
идутсд по всимъ з е м л А м ъ плоть члвцьску 
живу гадуще а кровь п ь ю щ е и п с ы и м у х ы 
и ж а б ы гадуще и всю скверну м и р а сего 
(ρυπαρίαν) ЖАЮ к. XIV, 66а-б; \ о языче
ских жертвах: ж и в о у щ о у же іемоу [имп. 
Юлиану] въ антиохии соуриистѣи. и пове-
л ѣ в ш ю осквернити источникы в о д н ы й , и 
брашна В С А идоложьртвеными. гако да 
в ъ к о у ш а ю щ е ихъ и не хотАще причастдт-
СА сквьрнѣ. и тако с т а и [Иувентин и Мак
сим] зрАща въздыхаста. и сльзАСта. (τό 
μίσος) ПрС ХП/ХШ, 16в; \\ нечистота, 
мерзость (о язычестве, ересях и т. п.): ко
рень горести горѣ роста [Евр 12.15] сквьр-
на бысть съборьнѣи цркви. хрьстигано-
еогльникь. ереса (μ ίασμα) КЕ XII, 776; 
Тольма пороугана бысть срѣбролюбига 
сквьрна на властелА црквьныга гако и 
нѣкыга отъ глюмыихъ блгобогазнивыихъ м 
оужь же и женъ . забывъ заповѣдии гнь 
п р ѣ л ь с т и т и с А . (τό μϋσος) Там же, 786; о 
игрьницѣхъ б ы в а ю щ и и х ъ хрьстиАнѣх.. . 
аще къто отъ коюго когда игрьнааго начи
н а н и и , нъ [вм. къ - πρός] блгдѣти хрь-
стиганьства прити въсхощеть. и свободь 
отъ тѣхъ сквьрнъ п р ѣ б ы т и не подобають 
таковааго къ т ѣ м ъ ж е подвигомъ пакы по-
велѣти ноудити га. (άπό.. . των σπίλων) Там 
же, 136а; прѣпогасаниге же г л ю н е о н о 
июдѣискоге... нъ н о в ы й блгдти. іеже гь 
н а м ъ показа прѣпоисавъсА и оотьръ ногы 
своихъ оученикъ [ср. Ин 13.4-5]. да сквьр-
н ы ветъхааго кваса оочистѣвъше боудоуть 
ново въмѣшениіе [ср. 1 Кор 5. 7]. (τοΰ 
ρύπου) СбТр ХП/ХШ, 65; дай же слезы 
сочима моима. да сочищю скверноу безако-

нии м о и х ъ . СбЯр XIII2, 104 об.; н о да не 
м н и м ъ и к о т о м у і е д и н о м у [расслабленно
му] се г л а х ( с ) ъ [см. Ин 5. 8, Мф 9. 6]. но 
всѣ(м) п р и ш м ш и м ъ к р щ н ы а б л г ( д ) т ь . і м ж е 
п р а е о ч ( с ) к ы и О О Ч ( С ) Т И Х О ( М ) С А | | с к в е р н ы , 
и ц ѣ л е н и б ы х о м ъ ω р а с т л ѣ в а ю щ а ( г ) н ы 
грѣха. КТур XII сп. XIV2, 262-262 об.; 
в ъ с п и с а г е т ь т и В С А р у с ь В а с и л и ю , и и м ѣ ю т ь 
Т А н а ч а л н и к а и заступника, и ё В С А К О И 

с к в е р н ы и з б а в и л н ы юси. МинПр ШѴ/ХѴ, 
70; Что ж е и м а ш и т ы р е щ и . о п р м д р ы ( х ) 
твоихъ в ѣ т і г а х ъ . . . токмо бесловесье и сра
моту и х и т р о с т ь с у е т н у ю к р а с о т о ю с л о в е -
съ. с к в е р н у с к р ы в а ю щ у с м р а д н ы й и ( х ) 
вѣры (τον βόρβορον) ЖВИХІѴ-ХѴ, 116β. 

2. Душевная нечистота, дурные каче
ства, пороки: також(д)е ю д и н о г а д е с н и ц л 
[далее в греч. αύτοΰ θεοΰ 'самого Бога'] 
юсть. ю||же съблюсти и [человека] б е - с к в ь р -
ны. и бес п а д е н и г а . и без в р ѣ д а . с о у ш т а а г о 
и х о д А щ а а г о посредѣ п р ѣ л ь с т и и и с л а в ы , 
и п и т а н и и ж и т и и с к а а г о с о у ю т ь с т в а . (άσπι-
λον) Изб 1076, 222-223; б л г о г о в ѣ и н ы м ъ 
м н и х о м ъ в е л и м ъ жити . и н и ю д и н о и же 
с к в ь р н ы . с ъ в ѣ с т и своюи п о к р а п л А т и . УСт 
к. XII, 218 об.; не врѣдъ бо т ѣ л е с ь н ы и ю г о 
[епископа] о с к в ь р н д ю т ь . н ъ с к в ь р н а д ш е в ь -
нага. (μολυσμός) КЕ XII, 196; то ж е КР 
1284,48в-г; г ь Нъ н а ш . п р и с н о п р и з ы в а ю т ь 
ны... в ъ вѣчьною нНсною ц ( с ) р ь с т в о [ср. Мф 
4. 17]. велА н ы всдЦкоу сквьрноу и житию 
н е ч и с т о в в р ѣ щ и отъ себе. СбТр ХП/ХШ, 
24-25; съгрѣшихъ в ъ П И А Н Ь С Т В Ѣ И В Л И Х О Й 

[вм. л и х о и м ь с т в ѣ ? ] с в е р ъ н а х ъ [так\]. с ъ -
г р ѣ ш и х ъ в ъ прАХЪ и въ с в а р ѣ х ъ . СбЯр 
XIII2, 149; с л ь з ы бо ч л в ц ь с к о у ю скверноу 
о ц ѣ щ а ю т ь . ПрЛ 1282, 44а; в с и в ъ г р ѣ с е х ъ 
е с м ы и н и к т о ж е ч и с т ь а с к в ѣ р н ы . а щ е и 
единъ днь животъ его есть . (Job 14. 4: άπό 
ρύπου) КР 1284, ІЗЗг; ш е с т в у й п р и л ѣ ж н о 
к н и м ъ [пустынникам] да с в о и с к в е р н ы 
и щ и с т и ш и м л т в а м и ихъ. (τάς... κηλίδας) ГА 
XIVь 155в; и д о [ГБ к. XIV (2), 127в и д о л ъ ] 
б л у ж е н ь и . себе о у с т а в и ( м ) . л ю б о и с т р ( с ) -
ти т е л е с н ѣ и н е П О ( Д ) К Л О Н И М С А . се бо гав-
ЛАе(т) п о к л о н е н ь е , но въ д ш ю с к в е р н у 



приимемъ . (τον μολυσμόν) ГБ к. XIV, 436; 
се шко в зерцало приникъ дѣлъ моихъ. 
скверны д ш а моіеш оузрѣхъ. КТурКан XII 
сп. XIV, 230 об.; понудимсд бра(т)е к ней 
[Божьей службе] вси н е м о щ н и . ьэставле-
ш е В С А мірьскага дѣла грѣховнага. блу(д) . 
татбу лжю. . . неч(с)тоту и скверну, и лихои-
мание ЗЦХІѴ/ХѴ, 90а; не имѣите скверны, 
въ ср(д)ци своіемь. (μ ιασμόν) Пал 1406, 
118г; Достойно комоуждо припра| |вити д ш ю 
свою и о ц ѣ щ а т и ѿ В С А К И Ш скверны, (τών 
κακών 'от зла') Пч н.ХѴ(1), 103-103 об. 

3. Дурное, отвратительное действие, 
поступок: раздѣли же С А таковою зъло. 
различиюмь вольнааго и невольнааго. въ 
нихъже вольною юсть оубииство . пьрвѣю 
оубо ω строюнига дьрзноувъ на тоюже 
оуготовивъшю. гако оубо сквьрноу сътво-
рить . (τό άγος) КЕХІ, 242а; й т и же || боле 
праздьньство п р и и м ъ ш и . бестоудно тво-
р д ш е плътьскоую скверну, и съ м н о г ы м ь 
стоудомь поживе , (τη ασωτ ία έκέχρητο 
'предавалась порочной жизни') ПрЛ 1282, 
113б-в; аще кто дерьзнеть къ четвертому 
браку... ѿ него рожьшаАСА дѣти . присныга 
дѣ(т) не нарекутсА. но и на немь [вм. пе-
намъ? пенАмъ? τα ΐς ποινα ΐς 'наказанию, 
взысканию'] ( эскверныли(х)сА блу(д)ными 
сквернами повиненъ будеть. (τοις... ρυπάσ-
μασι) КР 1284,279а; аще С А К Т О сквьрнами 
блоуда осквьрнАють с р ( д ) ч ь н ы и двьри . 
противоу правьдѣ затвардють. (inquinatio-
nibus) Изб XII, 55 об.; псы оумножити ти 
съ ласкъчигами свои д о м ъ въ сквернахъ. 
окаганѣ. растрошити . да не буде ли сему 
вина погыбели и м ѣ н ы а СбХл XIV,, 107; и 
сихъ [мусульман] южидаеть . днь погибели 
и(х) . егда придеть Бъ судить земли [ср. Пс 
81. 8]. и погубАТЬ [β др. сп. погубите ] В С А 
твордщага безаконьга [ср. Пс 5. 6-7]. и 
скверны дѣющию. . . си бо о м ы в а ю т ь гахо-
д ы свош в ротъ вливають. и по бр(а)дѣ ма-
Ж Ю Т С А поминають бохмита. такоже и ж е н ы 
ихъ творАТЬ. туже скверну и ино пуще , ѿ совкупленыа мужьска и женьска вкушають. 
ЛЛ 1377, 28 (986); и оувѣдѣвъ [предводи

тель разбойников] что створиша [разбой
ники, похитившие детей и изнасиловавшие 
женщин], и абие оусѣкну створшаго с к в ь р -
ну. (τό μύσος) Пр 1383, 1576; М о у ж ь же. . . 
а щ е впадетсд съ и н ѣ м ь въ бѣдоу.. . а щ е ли 
ю с т ь в ъ с в А щ е н и ч ь с т ѣ м ь степени. . . || . . .иже 
пострадавъ . а не створивъ да достоинъ 
боудеть слоужьбы. аще ли же [далее проп. 
н и - μή] н е тако чстительствують [μη δ έ 
οΰτος ίεροθετε ίσθω 'таковой да не будет 
утвержден в священном сане'] м н о г и й 
скверности ради. . . иже [вм. и н ы же - άλλοι 
δέ] соуть скверны и в ъ НАже а щ е владеть 
иерѣи паче же и м н и х ъ . . . п р и й т и на времд 
престати ю(му) [ПНЧ н. XIII, 76а прѣста-
тию - στάσιν] слоужьбы. (μολυσμοί) ПНЧ 
к. XIV, 41б-42а; великыи Василии падаю-
щ и м ъ черницамъ изложи. . . с т р ( с ) т ь . а щ е 
не [вм. же? - μέν] скверьною н о щ ь н о ю . 
д н ь имать юдинъ не причаститисд . и п о 
к л о н а [так\] -й- и й н ы и п(с)лмъ глть 
т - к р а т ы (μετά μολυσμοΰ ) Там же, 199а. 

С К В Ь Р Н А В Ы И ( 1 8 ) пр. 1. Грязный, 
нечистый: аще бо б а г р д н и ц ю црскоу. кто 
не съмѣють роукама п р и й т и с к в ь р н а в а -
м а . како тѣло владычьню приимемъ . въ 
газыцѣ нечисти соуще (μεμιασμέναις) СбТр 
ХІ/ХШ, 162; В С А правда члвчьска и к о р « -
б и щ е сквернаво нечистыга жены. [ср. Ис 
64. 6] СбЯр ХІІІ2, 45; [толкование на Пс 
57. 8] М ь р з ъ ц и бо бѣси б ы ш а ѿ прелыце-
ныхъ. гако вода сквьрнава мимотекоущи. 
(ρυπαρόν) Изб XIII, 86. 

2. Нечестивый: и сквернавыимъ ж и д о -
(во)мъ напрасно (про)дерзание . еже на 
х(с)а дерзноуша. (μιαρών) СбТр ХѴ/ХѴ, 
24; в роли с: и лоукавъ и н ѣ м ь пЯтьмь ѿ ц(с)рга приде вѣстьникъ. имга сквьрнаво-
моу анастастасии [так\]. (τω μ ιαρώ ) 
ЖФСт к. XII, 128 об. 

3. Скверный, порочный, грешный: камо 
идоу не в ѣ д ѣ л ю т ѣ м н ѣ скверънавоу и 
оубогоу. СбЯр XII2,34; трудисд сдѣ д н ь ( с ) . 
к а л у супротивАСА злому сему и сквернаво-
м у т ѣ л у . (ρυπαρω ) ГБ к. XV, 686; ѿ сего 
[утверждения арианина Георгия Каппа-



докийского о тождестве понятий 'подоб
ный' и 'единосущный'] скверьнавии. прп-
дбныхъ судьи. . . и безаконьноіе жи(т )ю 
[епископов] вспытанье . (βέβηλοι 'непосвя
щенные', воспринято в знач. 'грешные') 
Там же, 1866; аще оубо пыеть члвкъ до 
пьиньства . то въ мыслехъ сквернавахъ 
смущаеть м о щ ь [τόν νουν 'ум'] на блуже-
ниіе. (ρυπαρο ΐς) Пал 1406, 108в; М о у ж ь 
сквернавъ ω словесъ познаетьсл . Мен 
н. XV, 183; Не и ж ь брашна лоукава. да не 
сквернавъ наречешисА. Там же, 184а; в 
роли с: кде юсть сквьрнавьш а н ъ и не -
ч(с)тыи иже б л о у ж е н и и С А насытилъ до 
конца, (ό μιαρός) Пр 1313, 56; к а и кровь 
можеть . сквернаваи очищати. тогда оубо 
телча [ср. Лев 1.5]. н ы н ѣ же Г ( С ) Н А . (ср. 
Евр 9. 13: τους κεκοινωμένους 'осквернен
ных') Пал 1406, 132а; смотри же и и к о не 
бѣ бес кръве [Евр 9. 6] сп(с)ти сквернавы. 
Там же, 1326; || лукавый, лживый: В ы же 
приносите бу и на(м) . д о б р ѣ е паствити. . . || 
. . .вѣдуще д о б р ѣ пастуха.. . Н и чюжего гла
са п о с л у ш а ю щ а [ГБк. XIV(2), 285а -ще] . . . 
словесы же сквернавы и р а с ы п а н ы оукра-
дающаго и иторгающаго га -ато и истинь-
наго пастуха, (κιβδήλοις; ср. Ин 10.1-8) ГБ 
к. XIV, 51а-б; в роли с. О дьяволе: къ при-
юмъшемоу оубо тьгда ц(с)рьство. сквьр
навьш пришьдъ . никифороу г л ю злонравь-
номоу.. . У . . .пакы искоушению творить 
моучити [Феодора Студита]. (ό αναιδής) 
ЖФСт к. XII, 85-86. 

С К В Ь Р Н А В Ъ (1*) нар. Непристойно, 
неподобающим, недостойным образом: не 
буде(т) и м ъ [неправедным душам] чертеж
ница влазна [ср. Мф 25. 1-12]... никтоже 
бо ту презоривы(х) и лѣнивы(х) и сквер-
н а в ѣ а не брачнѣ оутворены(х) [ср. Мф 
22. 11-12]. (ρυπαρώς) ГБ к. XIV, 47г. 

сквьрнають см. с к в ь р н ь н ы и 
С К В Ь Р Н Е Н И | Ѥ (22), -Ꙗ с. 1. Дей

ствие по гл. сквьрнити: И ж е въторою 
кр(с)тити кого, крщнию первою приимъша . 
а правовѣрныхъ. различна правила а р и -
Ц А Ю Т Ь . токмо аще не боудеть а нечтивыхъ 

юретикъ крщенъ . тѣхъ же крщнию скъвер-
нению (е)сть паче нежели а ц ѣ щ е н и ю . КР 
1284, 124г; и подобае(т) [после крещения] 
В С ( А ) Ц Ѣ М Ъ храненье(м) блюсти себе не 
впасти во в т о р а и скверненьи . но держати-
СА заповѣди(и) г(с)нь [ср. Мф 28. 20]. (μή 
έμπεσε ΐν.. . μολυσμο ΐς) ЖВИХІѴ-ХѴ, 45г. 

2. Нечистота, грязь: с к в е р н е н и и не въ 
вуглѣ повержена, но прострѣна на дворѣ . 
н и к а к а ж е не а с т а в и м ъ . н а очищаемъ. 
(αίσχος) КР 1284, 353а; || перен. Мерзость, 
скверна: правила же третьиго брака не при-
Ю М Л А Т Ь . но и к о ж е сквьрньнид црковнад 
сего имѣють . (ρύπασμα) КР 1284, 184в; ни 
в т о р а г а же ни п е р в а г ѳ [брака] безъ утве-
р ь ж е н и и не а с т а в и м ъ . н а и т о н [вм. т ы и ] 
повелѣваемъ. тако съставлдти. икоже ни 
е д и н а е и м ѣ т и лукавны вины. . . о ч и щ а ю щ и -
М Ъ С А . га таковыхъ скверненіи. и блудныА 
н е ч и с т а т ы . (τών.. . μολυσμάτων) Там же, 
353г; х р и с т и и н е же и порѣваюми и ноуди-
ми. толика с к в е р н ь н и А [уничтожения икон] 
прикосноутисА не послоушаша . (τοΰ . . . 
μ ιάσματος) Там же, 379а; капище юлинь-
скою. ф е а ф и л ъ же юп(с)пъ.. . потреби, и въ 
црквь преврати, юлиньскыи же предъ на-
родомь обличи, л ю б ы [τά... δργια 'тайные 
обряды, мистерии'] ихъ б л а з н ь н ы и и 
блоудьства и с к в е р н е н ь и ихъ (τι... βεβηλό-
τερον 'нечто более гнусное') ГА XIV,, 255а; 
аще ли н е д у ж н ы й приближитсд водѣ.. . 
и к о скверненье оубо га себе [αυτούς 'их 
(больных)'] гагонимъ. (μ ιάσματα) ГБ к. XIV, 
98а; твердою аснованью. бж(с)твенаго 
к р щ н ь и юсть блг(д)ть. всѣ(х) иже га р о -
ж е н ь и грѣхомъ ачищеге [вм. а ч и щ е н ь ю -
κάθαρσιν] имуще , и свершено а м в е н ь ю . 
иже з л о б о ю наши(х) скверненьи. (τών.. . 
μολυσμάτων) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 31 г; [девица 
Иоасафу] не петра ли оного егоже верхов
н а ^ ) ап(с)лмъ рекосте. ж е н у и м ѣ в ш а пи-
санье повѣдае(т) [ср. Мф 8. 14]. которы(х) 
оубо послушавъ скверненье се [брак] на-
р и ц а е ш и . (μολυσμόν) Там же, 110г. 

3. То же, что сквьрна в 3 знач.: аще же 
того лѣта. не гамьститсд таковою [уход из 



монастыря], страны Т О А властелю ω томь 
н е р о д А щ ю . га л ю д ь с к а г о к о м и т а т а к о в о ю 

с к в ( ь ) р н е н и ю м о у к о у да п р и і ( м т ) . (τό μύ-

σος) КР 1284, 219β\ Аще к т о в ъ с х и т и т ь . 

и л и п о н у ж и блу(д) с т в о р и т ь , и р а с т л и т ь 

черноризицю... || ...или к а к » любо жену 
г о в ѣ и н о житию, и м у щ ю . тоггл и м ѣ н и ю і 
п о м о э г ш и х ъ гему н а т о с к в е р н е н и г е . п о в е -

л ѣ в а г е м ъ с т м у м ѣ с т у . в н е м ж е т а к о в а и ж и -

в е т ь ж е н а , в д а т и м ѣ с т а тогса п р е п о ( д ) б н о -

м у геп(с)пу и і к о н о м у era (μύσους) МПр 
XIV2,164-164 об. 

С К В Ь Р Н И Т Е Л | Ь (1*), - А с. Тот, кто 
совершает развратные действия: в ъ сед-
м у ю ж е с е д м и ц ю п р и д у т ь ж е р ц и к у м и -

р о м ъ . с л у ж а щ е в р а ж е д н и ц и з л а т о л ю б ц и . 

п р е з о р и в и и б е з а к о н ь н и ц и . п р о к у д н и ц и 

с к о т у с к в е р н и т е л и . (κτηνοφθόροι 'ското-
ложники') Пал 1406,107а. 

С К В Ь Р Н | И Т И (17), К ) . - И Т Ь гл. 
Сквернить, осквернять: н и || гединъ ω н а -
ш е ш о г р а д ы , с ъ тобою нѣ(с) . гако х р и с т о -

с о в ъ с к в ь р н и ш и з а к о н ъ . СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 175-
176; и г о у м е н е и д и в ъ а н о г о к е л и ю и в і ж ь . 

гако и м а т ь о у т р ь б л о у д н и ц ю . и скверніть 

м ѣ с т о се. ПрЛ 1282, 9в; н ѣ ц и и б е с л о в е с н о 

р е ч е н о ю в ъ юуа(г)лии н о у д д щ е п р и л а г а ю т ь 

глщеге. и с х о д А щ а д а с к в ѣ р н А ю т ь члвка 
[Мф 15.18]. се же р е ч е н о ю н а в о д и т ь гакоу-

доу. и с х о д А щ а д с к в ѣ р н д т ь . гако га ср(д)ца 
идѣже соуть л о у к а в и и и с к в ѣ р н и и п о -

м ы ( с л и ) . КР 1284, 201г; н и ч т о ж е ю с т ь ю ж е 

вънѣЦоудоу ч л в к а . в ъ х о д д и в ъ н ъ [так]] н е 

м о ж е т ь ю г о а с к в ь р н и т и . н ъ и с х о д д щ а г а из 

н е г о , т а с о у т ь с к в ь р н д щ е и ч л в к а . . . о у б о и . 

т а т ь б ы , г р а б л е н и г а . . . б е з о у м ь ю . в с е злоге . 

изъ о у т р о б ы и с х о д и т ь , и сквьрнить члвка. 
(Мк 7. 14: τά κοινοΰντα; Мф 15. 18: κοινοί) 
ИзбXIII, 153-153 об.; по всей з е м л и ж е р т 

в а п р и н о с и т ь с А имени моюмоу. и жертва 
ч(с)та. в ы ж е с к в е р н и т е ю. (βεβηλοϋτε) ГА 
XIV,, 1846; еже га ч л в к а и с х о д д щ а г а съгрѣ-
шеньга та сквернить члвка (Мф 15. 18: 
κοινοί) ПНЧ к. XIV, 193в; а щ е ж е н а б л у д ъ 
т в о р и т ь , в т ѣ л о м у ж а свогего с ъ г р ѣ ш а ю т ь 

аще л и м у ж ь в тѣ| |ло в тѣло [так]] жены 

свогега съгрѣшагеть свою оставивъ. а по-
шедъ ко иной, такоже оба во свои си тѣле-
са съгрѣшаюта. гегда сама себе начнета лю
били не чюжаго. гако оба ложе свою сквер-
НАща (μιαίνοντες; ср. 1 Кор 6. 18) ЖАЮ 
к. XIV, 58-59; Кто же по единому мерскага 
и(х) [язычников] изорче(т) дѣла. кто стер
п и ^ ) онѣхъ срамословь», по рдду Г Л А 
свои сквернити оуста. (μολΰναι) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 114в; друзии же прелюбы творд 
ть. и блудъ дѣють. и пакы въздержатсд. га 
гаді П О С Т И Т Ь С А зѣло то же и се дволично 
гесть. се оубо чада гако||же рѣхомъ таковии 
оубо сквернАть дшю. а тѣло Ч Т А Т Ь . (σπιλοΐ) 
Пал 1406,116в—г; кленуть(с) челвци бмъ и 
его стми... стую црквь невѣсту х(с)ву ро-
то(ю) скверндще. СбПаис н. XV, 198 об.; 
прич. в роли с: не приемлете же сквер-
Н А Щ И Х Ъ свога делеса блудомь. и лишнимь 
питьемь. ЗЦХІѴ/ХѴ, 99в. 

С К В Ь Р Н | И Т И С Ѧ (8*), - Ю С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. 1. Загрязняться, становиться 
грязным: гакоже бо слнце не сквернить(с). 
призирай на гнои, и на калъ. но обоге ису-
шагеть и игонить смрадъ. тако и ч(с)тымъ 
подобагеть быти. въ сквернахъ земныхъ. 
(ού μιαίνεται) Пал 1406,118г. 

2. Скверниться, оскверняться (осквер
ниться): ведоша [иудеи] іса га каидфы 
въ прѣторъ да не сквѣрндтсд но да А Д А Т Ь 

пасхоу. (Ин 18. 28: ίνα μή μιανθώσιν) КР 
1284, 212в; не годѣ бы(с) намъ бес памАти 
аставити таковаго закон(о)положеньга. да 
не сквернитсА наше житье нелѣпы(мі) 
бракы. (ίνα μή καταχραίνηται) Таи же, 
279а; глють [мессалиане] гако еже издагати 
себе нѣкомоу. по глемѣмь бестр(с)тии. на 
пищю и на блоу(д). неповиньно есть и 
безбѣдьно. гако к томоу неповинну соущю 
емоу никоеиже стра(с). нъ власть емоу 
имоущю. Л гаречеными стр(с)тьми ськвьр-
нити(с). (άκολασταίνειν) Там же, 391а-б; 
[об отшельниках] ови стр(с)ми сквернА-
щесА. ови поюще... || ...въ глоубино [ПНЧ 
н. XIII, 146г -ноу; созерцания] шествоують. 
(μιαίνοντες 'оскверняя' - порча текста, 



вар. [τά πάθη] μειοΰντες 'умаляя [стра
сти]') ПНЧ 1296, 118-118 об.; гакоже бо 
д ѣ т и щ е м ъ на т о р ж и щ и и г р а ю щ и ( м ) п о -
средѣ и ругающимъ. . . срамно оубо зѣло в ы 
[вм. б ы - ην] а не намъ. . . съ о н ѣ м и сквер-
Н І Т И С А . (συμφέρεσθαι 'собираться, схо
диться', смеш. с συμφθε ίρω 'развращать') 
ГБ к. XIV, 129в; гЗложи ѿ себе завістныга 
о б и д ы , не внідет бо по(с) ни млтва въ || 
сквернешюю(с) д ш ю завістью п ь и н ь -
ство(м). ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 90б-в; З т о л ѣ приіем-
л ю щ е члвци в и н ы ω богъ своихъ. бестудно 
сквернАхусА. В С А К И М И нечистотами, (κατε-
μιαίνοντο) ЖВИХТѴ-ХѴ, 27г. 

С К В Ь Р Н О В Ъ К О У Ш А | Т И (1*), - ю , 
- Ѥ Т Ь гл. Есть нечистую, запрещенную к 
употреблению пищу: повелѣ [Антиох] н о -
С А Щ И М Ъ копыа к д и н о м о у комоуждо ихъ 
ж и д о в и н а гати и М А С Ъ свиныхъ идоло-
жертвьныхъ ноудити въкоушати имъ. аще 
ли кто не хощеть ѿ нихъ скверновъкоу-
шати. сига истомивше избиша [в др. сп. и з 
бита ] , (μ ιαροφαγήσαι) ГА XIV,, 129а. 

СКВЬРНОДЪШЩіе (2*), -Ꙗ с. 
Скверные, отвратительные дела: ини бо 
[философы] п р е п р ѣ н и к м ь словеснымь и 
п о м ы ш л е н ш е м ь лоукавьствьнымь створе-
ниіе ω б ы [περί τών θεών 'относящиеся 
к богам'] сквернодѣганше. и скверносло-
виюмь [вм. сквернословиш] п о к р ы ш а 
(τήν... α ίσχρουργίαν) ГА XIV,, 496; и потопъ 
послѣди пролисА [ср. Быт 7. 11-12] за 
многаго ради члвч(с)каго лоукавьствига. 
но и о г н ь с в ы ш е на содома Ш Д Ъ Ж Д И С А 

сквернодѣганига ихъ ради [ср. Быт 19. 24]. 
(διά τήν αίσχρουργίαν) Там же, 136г. 

С К В Ь Р Н О О Б Р Ъ Т Е Л Ь Н О (1*) нар. В 
корыстных целях, корыстолюбиво: пове-
лѣваеть же петръ верьховнии петръ [так]] 
ап(с)лмъ. пасите гаже въ васъ стадо бжье . 
не ноужьн(о) но волею о Бзѣ. и не скверно-
обрѣтельно . н о п р и л ѣ ж н о . (1 Петр 5.2: μή 
α ισχροκερδώς 'не из гнусной корысти') 
ПНЧк.ХІѴ,92в. 

с к в ь р н о п р е о б р ѣ т а н ы е см. сквьрно-
приобрѣтаные 

С К В Ь Р Н О П Р И Б Ы Т Ъ Ч Ь Н О (1*) нар. 
То же, что сквьрнообрѣтельно: повелѣ-
ваіеть бо петръ верховный ап(с)ломъ. па-
ствить іеже въ васъ стадо биіе. не по нужи . 
но по воли бии. не скверноприбыточно . но 
изволно. и прилѣжно . (1 Петр 5. 2: μή 
α ισχροκερδώς ) ПНЧк. XIV, 1896. 

С К В Ь Р Н О П Р И О Б Р Ъ Т А Н Ь | Ѥ (1*), 
- Ꙗ с. Корыстолюбие, нечестная нажива: 
П р и д е слоухъ стмоу сбороу. гако иже въ 
к р и л о с ѣ соуще нѣции. скверьнопреобрѣ-
таньга ради. . . в е щ и мирьскыга в дѣло п р и -
емлють . (δ ι ' α ίσχροκέρδε ιαν) ПНЧ к. XIV, 
99в. 

С К В Ь Р Н О С Л О В И Ц е (4*), - H L с. 
1. Дурные, отвратительные слова, речи: 
ини бо [философы] препрѣниіемь словес
н ы м ь и п о м ы ш л е н ш е м ь лоукавьствьнымь 
створениіе ω б ы [περί τών θεών 'относящи
еся к богам'] сквернодѣганиіе. и скверно-
словиіемь [вм. сквернословии] п о к р ы ш а 
(τήν.. . α ίσχρολογίαν) ГА XIV,, 496. 

2. Сквернословие, брань: к д ѣ оубо суть 
иже о б и л о питающесА. веселаго житьга 
гонАще... о б а ч е же беспрестани В С А С Ъ 
сластью, и смѣхомь и сквернословыемь . и 
радостью, и безъ страха б ж и и пригемлюще 
на обилые. (μετά . . . α ισχρολογίας) ГА XIV,, 
158г; [слова Василия Великого] азъ оубо 
мнихомъ не велю имѣти зависти, і клеве
ты.. . Н ъ [вм. ни] в повѣстьхъ же скверно
словии , и блАдословигаприимати. (α ισχρο
λογίας) ПНЧ к. XIV, 162г; премѣнимьсл . . . 
с к в е р н о с л о в ь » л ж ѣ клеветы К Л А Т В Ы И п о 
клепа, иныхъ д ѣ л ъ сотонины(х) . СВл XIII 
сп. ХІѴ/ХѴ, 79г. 

С К В Ь Р Н О С Л О В Ь Ц | Ь (1*), -А с. 
Сквернослов: сквернословець и пьганица 
своего обы(ч)га не остане (т ) . СВл XIII сп. 
ХІѴ/ХѴ, 81а. 

С К В Ь Р Н О С Т Р А С Т Ь | Ѥ (1*), - B L с. 
Сладострастие: нъ не всемъ [монахам] 
манастырь ласкарьства ради. . . да не ѿ гроубости . или ω бестрашига б и и . погы-
бающе. . . мѣсты и временъ грѣховьныхъ не 
блюдоуще II мирьскыхъ красотъ сладд-



щихъ на слабость , плотомоудриіа и сквер-
н о с т р а с т ь и . КН 1285-1291, 509в-г. 

С К В Ь Р Н О Т В О Р Е Н И | Ѥ 1 (1*), -Ꙗ с. 
Мерзкое, отвратительное дело: ап(с)лъ 
павелъ. . . ре(ч). . . блоудъ и нечистота В С А . 
да не именоуетьсА въ васъ. гакоже подо
бають стымъ [Еф 5. 3]. нечистъты име-
немь В С А К Ъ безаконьныи бракъ. и сквьр-
нотворение и м е н о у и . (άρρητοποι ΐαν) КР 
1284, 331г. 

с к в ь р н о т в о р е н и і е 2 см. с к в ь р н о т в о р ь -
н ы и 

С К В Ь Р Н О Т В О Р | И Т И (2*), - Ю , - И Т Ь 
гл. То же, что с к в ь р н ь н о т в о р и т и во 
2 знач.: таче прилежащим(ъ) к н и м ъ [бак-
трийцам; ЛИ ок. 1425, 7 далее И н д о м ъ ] . 
оубиистводѣиици [такі]. сквернотвордще 
[ЛИ ок. 1425 сквѣрнотворАщи; ГА XIV,, 
32а скверньнотворАще] . гнѣвливии паче 
естьства. ли н у т р ь н ѣ и ш и м ъ [ГА XIV, въ 
н о у т р ь н ѣ и ш и же , ЛИ ок. 1425 въ нутре -
н ѣ и ш и и же] странѣ ихъ члвкъ [ГА XIV,, 
ЛИ ок. 1425 -кы] іадуще. и страньствую-
щихъ оубиваху. (καίτοι... των Ι ν δ ώ ν α ίσχρο-
πραγούντων 'хотя индийцы творят сквер
ные дела'') ЛЛ 1377, 5 об. 

С К В Ь Р Н О Т В О Р Ь Н Ы И (1*) пр. Дур
ной, отвратительный: творци же и списа-
тели. габаче с о у щ и м ъ § ы написаша іеще же 
и дѣганиіа ихъ о б л и ч а ю щ е . безбж(с)твига 
и сквернотворениіа [в др. сп. сквернотвор-
Н Ы А ] И Х Ъ ж и з н и въсписывахоу. (α ίσχρο-
ποιοϋ ) ГА XIV,, 406. 

С К В Ь Р Н О К У Д Е Н И | Ѥ З (2*), Ꙗ с. По
требление нечистой, запрещенной пищи: 
И ж е дщерь блговѣрнаго К Н А З А даіати за 
моужь въ иноу страноу. иде служать о п р ѣ -
снокы. и сквьрношдѣниимь [МПр ХТѴ2, 
226 с к в е р н о и д е н и и не] амѣтаютьсА. недо
стойно и зѣло неподобно правовѣрнымъ. 
се створити (μ ιαροφαγιών) КН 1285-1291, 
512г. 

С К В Ь Р Н О Ꙗ | С Т И (2*), - М Ь , - С Т Ь гл. 
Есть нечистую, запрещенную к употре
блению пищу: ноуженъ бы(с) [муч. Иа-
кинф] с к в е р н о т с т и и не Х О Т А того творити 

но ыбаче х(с)а исповѣда. бьюнъ бы(с) (μια-
ροφαγήσαι ) Пр 1383, 1016; Та ста моу(ч) 
[Феодот и Феодотия]. исповѣданыа ради 
х(с)ва. гата быста ѿ злочтиваго траиана . и н 
оуди ш скверногасти и пожрети идоломь 
(μ ιαροφαγήσαι) Там же, 102а. 

с к в ь р н ы и см. с к в ь р н ь н ы и 
С К В Ь Р Н Ь Н И К | Ъ (10*), -А с. 1. Нече

стивец: [Андрей Юродивый дьяволу] что 
ли же юсть юже х о щ е ш и на м н ѣ створити. 
скверньнице л и ш е н е л ж и в ы й псе. (βέβηλε) 
ЖАЮ к. XIV, 226; павелъ. внегда къ афи-
нѣюмъ приде . не рече га скверньници. и 
всескверньнии. нъ что. м у ж и афинѣистии 
по всему х и т р ы и прехытры васъ в и ж ю 
[ср. Деян 17. 22]. (ω μιαροί) ПНЧ к. XIV, 
11г; паче же исавъ. батѣ іаше скверньникъ 
сыи. (βέβηλος) Там же, 1146; приставлени 
суть, патриарси. архиюп(с)пі архимань-
дрити . м е ж ю і| ц р к в ь ю и олтаремь . с т р ѣ щ и 
стыхъ таинъ ѿ врагъ х(с)въ сирѣчь ѿ юре-
тикъ. . . и нечтивыхъ грѣхолюбець . и ино-
вѣрныхъ скверні(к) . СбЧуд к. XIV (1), 
289б-в. 

2. Развратник (мужеложец!): не прель-
щаитесА. ни блоудьници. ни коумиромъ 
служащей, ни любодѣици . ни сквьрньни-
ци.. . цсрства бжиш. ню причаст ітисл [вм. 
причастАтьсд] . (1 Кор 6. 9: μαλακοί) СбТр 
ХІІ/ХПІ, 48 об.; въ говѣнье. во дни пасхы. 
ни единъ же обинить(с) . ли свАзаютьсд. но 
точью блоудникы. и с(к)верьникы. . . и 
волъхвы и чародѣи. и оубицѣ . (πλην.. . 
α ίσχρουργοΰ 'кроме развратника') ПНЧ 
к. XIV, 202г. 

3. Мн. Сторонники одной из либерти-
нистских гностических сект; то же, что 
в о р в о р и т е (ср. βόρβορος 'грязь, нечисто
ты'): Разоумьници . иже тыгаже [николаи-
тов] ереси приимъше. . . || . . .дроузии же 
х о л д и и н ы себѣ глють . ини же сквьрнь-
н и к ы себѣ н а р и ц А ю т ь . (βορβορίτας) КЕ 
XII, 253а-б; ѿ того бо [еретика Николая] 
разоумьнии глгемъ [вм. -мии - οί λεγόμενοι 
'именуемые'}, и сквьрньници. вьсега нечи
стоты п р и ш л а виноу. (βορβορ ΐται) Там же, 



2776; іеретици нарицаютсл . и разоумници. 
и воръворите . иже сказаютсА скв(ь)рньни-
ци. В С А К О Г О скаредаго б л о у д о д ѣ и н и т при-
щша вины. КР 1284, 383а. 

- Мн. Передача греч. ήμιάρειοι 'полу-
ариане', паронимически ассоциированного 
с μιαρός 'порочный, гнусный': б ѣ ш а бо н ѣ -
ции ω македоньи . иже и скверньници име-
н о в а х у с А . о д с ѣ токмо х у л А щ е а не о сну. 

(ήμιάρειοι) ГБ к. XIV, 88а. 
С К В Ь Р Н Ь Н И Ц | А (1*), -Ъ (-А) с. Рас

путница: [слова Марии Египетской] ви-
дѣхъ икону предъ собою. . . і рѣхъ к ней не 
оуклони зрАщи дво вл(д)чце рожынига ба 
плотью, в ѣ д ѣ оубо и к о нѣ(с) блго ни 
оугодно м н ѣ скверницѣ. и блудницѣ. 
ч(с)тую икону т в о ю [в греч далее καθοραν 
'видеть'], (τήν.. . ρυπαράν '[не подобает] 
распутной') СбЧуд к. XIV(1), 636. 

С К В Ь Р Н Ы Ю (3*) нар. 1. Блудно, рас
путно: проклинаю рай моамедовъ. . . і хо-
Т А Щ И И быти днь . во ньже уставлАеть ίί· 
тысущь прѣбывати в рай срациномъ съ 
своими женами, плотьскы [далее в греч. 
καί 'и'} сквьрньно ж и в о у щ и м ъ . по(д) сѣнь-
ми нѣкы(х) дрѣвесъ . (έμπαθώς 'страст
но') КР 1284, 400в; бы(с) семоу блжно-
моу шнисифороу снъ д х в н ы и чернець и 
дроугъ. . . постникъ С А И В Л А И л ж е ю . и ц ѣ -
ломоудръ С А творд. в т а и н ѣ же и д ы и и 
п и и . II и скверньно ж и в ы и проводи лѣта 
с в о и . ПКП 1406,105-106. 

2. Позорно: навходоносора и м а н а с и ю 
оъ показавъ въ ц(с)рь| |ствию гею и пакы 
свою въведе. валтасара же и амоса въ скорѣ 
ц(с )ртвии и жизьни скверно и неѳстоупь-
но [в др сп. нешпУстно] излиши [ср. Дан 
5.22-23,30; 4 Цар 21.19-23]. (αίσχ ίστως 'с 
величайшим позором') ГА XIV,, 109б-в. 
Ср. несквьрньно. 

С К В Ь Р Н Ь Н О Д Ъ Ш Щ Ш ( і * ) , - и ѵ с. 
Отвратительный, скверный поступок: 
А щ е кто члвкъ С Т Ы Д И Т Ь С А грѣхы р е щ и . и 
с к в е р н ь н о д ѣ и н и и . внидеть же въ црквь . и 
о собѣ исповѣстьсд §оу.. . прииметь его бъ. 
ПНЧ к. XIV, 171в. 

С К В Ь Р Н Ь Н О С Л О В Ь Ц | Ь (1*), -А с. 
То же, что сквьрнословьць: Колико ихъ 
[воров] идоуть подъкопатъ и красть , и не 
оставить ихъ [Бог] оуловленомъ быти ѿ блюдоущихъ песъ или ω члвкъ. инии же 
прелюбодѣи съ блоудницами с п А щ е . 
скверньнословци. и прочею прелестию 
ж и т и и , (έμοΰ . . . α ίσχρολόγοις συνδ ιάγοντος 
'когда я провожу время со сквернослова
ми') ПНЧ 1296, 102. 

С К В Ь Р Н Ь Н О С Т | Ь (5*), -И с. 1. Грязь: 
а щ е разоумѣеши, что ѿ д о б р ы х ъ въноутрь 
въ сочию лежить или во оустѣхъ или в ла
ните, нічто(ж) ино не о (б )рАщеши, р а з в ѣ 
гроба поваплена, а внутрь исполнена м н о 
го скве(р)ности [ср. Мф 23. 27] (ακαθαρ
σίας) Пч н. XV (1), 93. 

2. Мерзость: [папа римский дьякону 
Арсению] н а о у ч и ш и юю [Аркадия и Гоно-
рия] И В Л А И и жертвоу [τάς πομπάς 'тор
жественные процессии'} и скверность не-
ч(с)твыхъ идолъ (τάς... α ισχρότητας) ГА 
XIV,, 248г; М о у ж ь же. . . а щ е в п а д е т с А съ 
и н ѣ м ь въ бѣдоу.. . а щ е ли гесть въ С В А -
щ е н и ч ь с т ѣ м ь степени. . . || . . .иже п о -
страдавъ. а не створивъ да достоинъ боу
деть слоужьбы. а щ е л и же [далее проп. 
ни - μή] не тако чстительствугеть [μή δέ 
οΰτος ίεροθετε ίσθω 'таковой да не будет 
утвержден в священном сане'} м н о г и й 
скверности ради (δια τό πολυμόλυντον) 
ПНЧ к. XV, 41б-42а; ш(ж) на одежи Узри-
ш и возгрь лежа(щ) или юхра(к) , то не хо-
щ е ш и ни крае(м) перстны(м) ити(с ) по нь 
и л іце в в р а щ а е ш и ѿ него, а векую очи, и 
помыслъ , и ср(д)це свое попУщаеши на 
храните(л)ніцу в с и к и и скверности . Пч 
н.ХѴ(1),93. 

3. Блуд, разврат: О ш е л ь н и к ъ бѣ нѣкто 
дѣвьственъ. ж е н ы же не р а з о у м ѣ и оти-
ноудь никакоже. с м о у щ а ш е его бѣсъ 
блоудныи. . . показаеть ему д ь и в о л ъ члвка 
горѣ л е ж а щ а на ж е н ѣ съкверьности [вм. въ 
съкверьности] . бъ же В И Д А прелесть вели-
коую. покры брата и брань оутиши. (έπ ' 
α ισχρότητα) ПНЧ к. XIV, 34г. 



С К В Ь Р Н Ь Н О Т В О Р | И Т И (2*), - Ю , 
- И Т Ь гл. 1. Осквернять: Живоугциихъ или 
съ подроужии или инако без расмотренига. 
свщеньнага мѣста сквьрньнотворАщаю.. . || 
...отъ прѣградъ црквъ чьстьныихъ. издри-
ноути повелѣваіемъ. (κοινοποιοΰντας) КЕ 
XII, 68а-б. 

2. Совершать отвратительные дела: 
таче п р и л е ж а щ е м ъ к н и м ъ [бактрийцам] 
И Н Д А Н О М Ъ оубиистводѣици и скверньно-
т в о р А щ е [ЛЛ 1377, 5 об. с к в е р н о т в о р А щ е ; 

ЛИ ок. 1425, 7 сквѣрнотворАщи] и гнѣвли-
ви паче іестьства. въ н о у т р ь н ѣ и ш и же 
странѣ ихъ ч л в к ы и д о у щ е и страньньпа 
оубиваіеть [άναιροΰντες 'убивая'; в др. сп. 
оубивають] . паче же ВДАТЬ шко пси. (καί
τοι... τών Ι ν δ ώ ν α ίσχροπραγούντων 'хотя 
индийцы творят скверные дела') ГА XIV,, 
32а. 

С К В Ь Р Н Ь Н О Т В О Р Ь Ц | Ь (1*), -А с. 
Тот, кто творит мерзкие, отвратитель
ные дела: Аригените . (же) и ω нѣкоіего 
ооригена. сквѣрньнотворьци же (си) соуть. 
неиз(д)рѣченьнаА творАще. и С В О А т елеса 
на блоудъ п р ѣ д а в а ю щ е . (αίσχροποιοί) КР 
1284, 366а. 

С К В Ь Р Н Ь Н О Х О Ж Е Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. 
Хождение в грязной одежде: въ м н и ш ь -
скии оэбразъ оэблекостесА... на всдкъ день 
скорбАще... в несэмывании плоти в а ш е й , в 
рубы ѳблечению. и скверньнохожениш. 
гддѣнию и оэбуви вашею, (έν... ρυπαροφο-
ρησία) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1276. 

С І С В Ь Р Н Ь Н Ы И (324) пр. 1. Грязный, 
загрязненный: Х О Д А И В Ъ чистѣ р и з ѣ . аще и 
іедина [в др. сп. далее скве(р)на] прильнеть 
іеи. не п о ч и к т ь даже и очистить ю. а Х О Д А И 

въ сквьрньнѣ р и з ѣ небрѣжеть юш. а щ е и 
В Ь С А сквьрньна боудеть . Изб 1076, 252; 
аще бо възидеть въ съборище ваше, м о у ж ь 
з(л)атъ пьрстень Н О С А , въ р и з ѣ свѣтьлѣ. 
вънидеть же и н и щ ь въ сквьрньнѣ ризѣ . 
(ρυπαρα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 117; видюше же 
[Андрей Юродивый], и позѣванию д ѣ м о н а 
и дрѣманиш ходдща ту. иже да хожаше с 
нимь и другыи. неч(с)тъ дхъ служа злому 

тому дѣмону. Н О С А бремА на п л е щ ю свою, 
платы скверньны юкоже оселъ съ бремА-
немь . (ρυπώδη) ЖАЮ к. XIV, 26в; аще паки 
В И Д А Т Ь насъ [монахов миряне], не оумъве-
нами руками А д у щ а [ср. Мф 15. 20]. ли 
ризу скверньну имуща, глеть [λέγουσιν 
'говорят'] се несмысльньство . (ρυπαράν) 
ПНЧ к. XIV, 95г; ест(ь) ли в ш е д ш и м ъ 
шселѣ д ш м ъ . т а м о каю полза ѿ желѣнию. и 
с д ѣ желѣють по ни(х) со м н о г ы м ь пл(а)-
чемь и рыданием(ь ) горкымь . Н О С А Щ И М Ъ 

[вм. носАще] сквернаю р у б и щ а на голо-
вахъ своихъ. ЗЦХІѴ/ХѴ, 26в; Ц(с)рь ре(ч) 
[монаху], злыю ва(с) и прелестники подоб
но м у ч ю . юко... И ...въ сла(д)кыю мѣсто 
жизни. . . жестокое се и скверньное и гор
ш е избирати пребыванье понужаете . (ρυ
πώδη) ЖВИХІѴ-ХѴ, 87а-б; не вид іши ли 
слнца се(г) на колика мѣста испущае(т) 
луча, на непотребнаю и с к в е р н а т . (ρυπα-
ροϊς; ср. Мф 5. 45) Там же, 114г; кто бо 
велии шко бъ... положивыи зако(н)... да юко 
ссу(д) скверненъ члчьство , помъвенъ во
д о ю . законо(м) и обрѣзание(м) прииме(т) 
млѣко, блг(д)тию крщнью ИларСлЗак XI 
сп. XV, 159 об.; || относящийся к нечисто
там: ч (с)тьныю кр(с)ты. и иконъ ч(с)т-
ныхъ. а щ е ветхы боудоуть постраивати а 
не З в р е щ и [в др. сп. далее а щ е отинудь 
ветхы будуть]. . . в мѣстѣхъ оградныхъ. или 
инѣхъ ч(с)тныхъ. где ни члвкъ ні ино что 
животинъ помѣтаіемо скверньно [далее β 
греч. ή 'или'] неч(с)то. погребоутьсд съ 
В С А К О М Ь хранениіемь. (ρυπώδες) КН 1285-
1291,512г; арии.. . слово прода(в) юко іюда. 
подобно оному расѣдесА посредѣ . і в м ѣ -
стѣ скверньнѣ оумре (βεβήλω ) ГБ к. XIV, 
182а; || связанный с грязью, нечистотой 
(о работе): [заголовок] О томь шко не 
стоужати честьнымь домомь. рекш(е) ма-
настыремъ. работамі скверньны(мі) ихъ 
здании, свінь поутнаго а ч и щ е н и А || или 
мостьнаго з д а н и А . (ρυπαρα ΐς) КР 1284, 
216в-г; Повелѣвакмъ . . . всѣмъ црквамъ. и 
инѣхъ честьныхъ домовъ зданиіемъ. р е к ш е 
селомъ. скверньныю работы и безъчинь-



Н Ы А н е р а б о т а т и Н Ѣ К Ы А . (ρυπαράς) Там 
же, 226в. 

2. Нечистый, оскверненный: како тѣло 
х в о с ъ м ѣ і е ш и п р и й т и , с к в ь р н ь н ы оусты. 
Изб 1076, 261 об.; Вьсе житию мою блоу-
д ь н о . . . т ѣ л о ж е в ь с е с к в ь р н ь Ц н о и о у м ъ же 
м о и н е ч и с т ь , и д ѣ л а мош В Ь С А н е ч и с т а . 
Стих 1156-1163,105—105 об.; [плач мате
ри о сыне, попавшем в плен] сноу м о и дра-
г ы и и н о ч а д ы и . да б ы х ъ тебе н е п о р о д и л а 
ни п о з н а л а . . . в ъ болѣЦзни да Т А б ы х ъ п о д ъ -
д в и г н й л а . и положила и послоужила . неже 
б ы да в ъ п а л ъ в ъ с к в ь р н ь н ѣ и роуцѣ . (μιαι-
φόνοις 'обагренные кровью') ЧудН XII, 
70а-б; Бъ В И Д А наша безаконию.. . и зависть 
и к р ( с ) т м ь в ѣ р А щ е с А в ъ лжю. . . т о ( г ) ж е м ы 
в ъ р о у ( к ) х ъ д ь р ж а щ е с к в ѣ р н ь н ы о у с т ы 
ц ѣ л о у ю м ъ . и за то бъ на на(с) поганьіА на-
вѣдѣ . ЛНХІІІ2, 111 (1230); с ( к ) в е р н а і а д ш е 
и ж е б е с п р е с т а н и ж е л а ю ш и на гнои, и на 
т и н о у г р ѣ х о в н о у ю . . . (Ι . . .кацѣ срамѣ и в и -
Ш И С А х о у . СбЯр ХІІІ2, 35-35 об.; о у в ы м н ѣ 
д у ш е ю и тѣломь с к в е р н ь н о м у . ч т о створю 
и да полоучю п р о щ е н и ю г р ѣ х о в ъ моихъ. 
(μιάναντι) ПрЛ 1282, 30а; п о в е л ѣ в а е т ь 
[правило] в ъ з д р ъ ж н и к ы и прочад к р ( с ) т и -
т и понеже ю р е с ь ихъ в р А с л ъ [вм. а р а с л ь ] 
юсть м а р к и ю н ъ с к ь і А юреси. н е н а в и д л т ь бо 
си... брака.. . и т в а р ь Нжию с к в ь р н о у б ы т и 
глть. (μεμιασμένην) КР 1284, 184а; въ 
с щ н ь н ы ( х ) ц р к в а ( х ) с о у щ а л п і с а н и д . и 
н а с т х ъ с ъ с ( « ) д ѣ х ъ и н а р и з а х ъ . В С А ц ѣ л а 
со||гневи п р ѣ д а д х о у [евреи и мусульмане]. 
и С И А р у к а м и с к в ь р н ь н ы м и и н е п р ѣ п о д о б -
н ы м и т в о р д х о у (βεβήλοις) Там же, 378-
379; п о н ѣ ж е П О Л О Н А Т Ь ж е н ы юрѣюмъ. и 
п а к ы в ъ з в р а щ е н и ю и м ъ б о у д е т ь . подобно 
п р и и м а т и с в о и м ъ м о у ж е м ъ . и с и м ъ п р и -
о б ы ц е в а т и с А . и не амѣтатисА. || д ь р ж а н и г а 
ради и н о п л е м е н ь н и к ъ о с к в ь р н ѣ н и и . . . п р а 
в и л о с т г о Василии ре(ч) н о у ж е ю б ы в а ю 
щ е й т л и н е п о в и н ь н и [αί... φθοραί ανεύ
θυνοι] б ы в а ю т ь . . . аще о н и н е п о в и н ь н и . и 
а своихъ си ч(с)та. како ѿ и н о п л е м е н ь 
н и к ъ . о с к в е р н и Ц в ш А С А с к в ь р н а ю с т ь [МПр 
ХІѴ2, 229 об. с к в е р н а ю т ь ! ] КН 1285-1291, 

515в-516а; <Л>ихоимьство квасъ н ѣ к ы и 
юсть ветохъ. и а щ е кде владеть или въ кыи 
домъ внидеть в д о м ъ [так\] скверна и 
неч(с)та юго ствардють. аще и мало ѿ не
правды п р и ш б р А щ е ш и все имѣниге твою 
окваси. ПНЧ 1296, 72; п р о в и д д ш е прркъ . 
антихрьще рж(с)тво . и к о в ъ томь ц(с)ртвѣ. 
сквьрньною юго рожьство боудеть [ср. Дан 
7. 24]. ИзбXII, 124 об.; бѣ въ истиноу р ы 
д а н и ю и плачю достойно, како бо в е л и и 
стѣна разорена и гради раскопани и стость 
потреблена и п о в ѣ ш е н а и изноурима нога
ми скверньнами и роуками. совий на не-
въЦсходимаи В Ъ С Х О Д А Т Ь . С И же неприкос-
новеныхъ питоують(с) . (πόδες β έβηλοι 'не
честивые ноги') ГА XV], 113б-в; въ зло-
хытру д ш ю не внидеть премудро(с) [Прем 
1. 4]. ни может С А укоренити въ ср(д)ци 
л у к а в ѣ и скверньнѣ п ь и н ь с т в о м ь и блу-
домь. КТур XII сп. ХІѴ2, 283 об.; да буди 
женитва свѣтла. и л ю б ъ в а м и сквернами 
непримѣсна . (ρυπαρο ϊς) ГБ к. XIV, 32в; 
нѣ(с) бо ничтоже скверньна идеже е(с) Нъ. 
(ρυπαρόν) Там же, 47а; л ю б о и песъ нало-
че(т) воду, к р о в о и д н ы ( м ) изыко(м) . не 
М Н И Т С А скверньно. аще ли н е д у ж н ы й при-
ближитсд водѣ. заповѣдаю(т) о водѣ. (βδε-
λυκτόν) Там же, 98а; приде на него [бога
того грешника] жатва, да п р и ш е д ш и с й р т ь 
обрѣте юго не п о ( к а ) и в ш а с А . . . а скверне-
ною юго тѣло самъ юси видилъ . кацѣмь 
бесчестиюмь несомъ юсть къ гробу, (βέβη-
λον) ЖАЮ к. XIV, 246; падъи во снѣ въ ви-
дѣнью скверно да не причастить(с) въ днь 
тъ. (άκάθαρτον) ПНЧ к. XIV, 198в; достой
но м и юсть положити оухо на послуша
нию о у ч е н и и . по скверньнымъ оустнамъ. 
еотверзаю на оучению с в А щ е н н о ю . но вѣсть 
Нъ и призирають и судить судъ. (τά ρυπαρά 
χείλη 'нечистые уста') ФСт ХІѴ/ХѴ, 876; 
все тѣло ваше буди сто. и оуди в а ш и оуди 
х(с)ови. ибо убо оуды х(с)вы рече ство
рить скверньны оуды. не буди того. (1 Кор 
6. 15: πόρνης 'блудницы') Там же, 115в; 
КВсть же оубо ина р ы б а з о в е м а и м ю р о м а 
неч(с)та юсть дѣиство(м) и зѣло скверна. 



іегда оубо настане(т) нерестъ юга. т о г д а 

оубо ищеть ѣдовитоѣ змиѣ на смешению... 
да то(г) ра(д) неч(с)та юсть ω всѣхъ рыбъ 
Пал 1406, 21г\ азъ ли бы(х) по достошнию 
похвалилъ те(б) вѣрныи рабе г(с)нь. сквер
на оуста імѣга и не||ч(с)тъ юзы(к). ПКП 
1406, 105а-б; иже мнить на(д) члвкы 
власть имѣти, а щрости, и боуести, и сла
сти работаю... тѣло его все хламидою по
крыто просвѣтѣсА, а дша его скверъна 
оостасА (άκόσμητον) Пч н. XV (1), 32; в роли 
с: несвершенъ и скверненъ въ адъ шедъ 
въ тимѣнии исшеть [κείσεται 'будет пре
бывать', смеш. с καυθήσεται 'будет со
жжен'?]. і| свершенъ же и ч(с)тъ асюдѣ 
ишедъ оу ба вселить(с). (ακάθαρτος) ГА 
XIV,, 49-50; средн. мн. в роли с: Прозвоу-
тери ихъ [латинян]. триж(д)ы и четыри-
ш(д)ы въ единой цркви слоуждть. или іде-
же аще прилоучитсА. не расоужающе 
стыхъ ѿ скверныхъ. (άπό των βέβηλων 'от 
неосвященного, открытого для всех') КР 
1284, 271г; | о женщине в период мен
струации или после родов: аще и жена ро
дить Д Ѣ Т А . или иногда сквьрньна. достоит 
ли съ своимь моужемь быти. КН 1285-
1291, 537а; како бо не жестъко... еже рожь-
ши женѣ дни многы скверньнѣ быти. (έν 
άκαθάρτοις 'в нечистых'; ср. Лев 12. 2, 
4-5) ПНЧ к. XIV, 5в; \\ ритуально нечи
стый: кто скверньны пища [в греч. нет] 
к о с н А ш е с А . ли мертву. ли прокажену. ли 
вредну како по ап(с)лу. кровь К О З Л А И 

оунча и попелъ телицѣ кропи(м) очищаше 
оскверненыи [Евр 9.13]. плоть токмо, грѣ-
ха же омыти не можаше. (μή νενομισμένως 
'не так, как установлено законом'Ϊ) ГБ 
к. XIV, 15а; взакони бо [Моисей], аще кто 
прокажену и мертву прикоснетсд. иже съ 
иногазычнико(м) исть. и что ино сквернь-
но прииметь. водою к вечеру да оч(с)тит-
С А . (μολυσμόν; ср. Лев 5. 2-3; 17. 5) Там 
же, 22г; мы рекохо(м) и пакы рече(м). шко 
не бступимъ мукъ. ни свины(х) М А С Ъ И Д О -

ложертвены(х) не вкусимъ. понеже то 
скверньно гасти М Н И Т С А закону [ср. 2 Макк 

7.1-2; Лев 11. 7-8]. (μιαροφαγία 'вкушение 
ритуально нечистой пищи') Там же, 1366; 
англъ прохлади в пламени, очьскаго зако
на не разорши(м). ни пища приимшимъ 
скверньны и неч(с)ты. (βέβηλον; ср. Дан 1. 
8; 3. 49-50) Там же, 1406; сквьрньною 
средн. в роли с. Ритуально нечистая пища, 
недозволенная к употреблению иудеям и 
христианам: иже... въ великою говению 
МАса Ш Д А Т Ь и скверною, подобають В С А К Ы М Ь 

еобразомь направлдти (τά μυσαρά) КН 
1285-1291, 5116; юлеазаръ именемь ста-
рѣишина книгъчшамъ... ноудимъ бы(с) ѿ скверньныхъ іасти. (μιαροφαγήσαι; ср. 
2 Макк 6. 18) ГА XIV,, 129а; не хотАщемъ 
же июдѣюмъ прістоупати въ юлиньскоую 
вѣроу и скверньныхъ въкоушати. не щадА 
избіваше [Антиох] (των άθεμίτων) Там же, 
129г; [слова муч. Маккавеев] пакы многа-
жда речемъ тогоже [вм. тоже - αυτόν] сло
во, скверна не ѣмъ. не дадимъсд [ср. 
2 Макк 7. 1-2] (ού μιαροφαγήσομεν) ГБ 
к. XIV, 136а; И сквѣрнена не Адите. СбСоф 
ХІѴ-ХѴ, 30г. 

3. Скверный, плохой, дурной: срдце чи
сто съзижи въ мънѣ бе [так\ Пс 50.12]. да 
не помысли мене сквьрньнии съмАтоуть. 
(ρυπώδεις) КЕ XII, 2146; дньвныш и нощь-
ныіа и нощьныЦга [так\] часы прѣбываю 
въ скверныхъ моихъ дѣлѣхъ. СбЯр ХІІІ2, 
191-192; спей М А Ы В С А К О Г О свѣта вражиш. 
и всАкоіа напасти... и скверъныхъ мыслии. 
Там же, 201; помилоуи М А бе не П О М А Н И 

Ж И Т И А моюго сквьрньнаго. Там же, 221 об.; 
правьдьникомъ блгаіа възданііа. злымъ же 
по житию скверньномоу. великымъ быти 
моукамъ. ПрЛ 1282, 114в; студодѣиние 
твордщимъ. и скверньно имущимъ житие, 
ни едина же никагаже бинудь нѣ(с). ω вре
мени помощь, (διαμόχθηρον) КР 1284, 
ЗЗЗв; инии [бесы] оумъ въ помыслы сквѣр-
ны влѣкоуть. (αισχρούς) ПНЧ 1296, 134а; 
юдінъ бо [Ной] въ толицѣ множьствѣ соста. ѿ блоудныхъ тѣхъ члвкъ и скверньныхъ 
многа посмисаниш и пороуганиіа... тер-
П А ш е праведный, (μιαρών) ГА XIV,, 36; 



<А>лександръ ж е ни видѣти въсхотѣ Да-
рыевыхъ д ъ щ е р и и . краснамъ сущемъ зѣло 
двцамъ . въздержашетьсА весьма, сквернь-
но р екыи весьма и зѣло безмѣстьно. мужа 
плѣноуіа. ж е н а м и же побѣжену быти. (αίσ-
χρόν) Там же, 1586; насилници и мьздо-
и м ь ц и д н ь ю на свѣтѣ грабдть . и в іемлють 
б ѣ д ы т в о р л щ е великы братии своіеи. блуда 
же к сему, и скверньныхъ д ѣ л ъ паче всего. 
СбХл XIV], 102 об.; О Э Ч И С Т И М С А Θ В С А К Ы Х Ъ 

скверны(х. дѣлъ. ) КТур XII сп. ХІѴ2, 229; 
оувы м н ѣ скверньнага дніе. ничтоже еси 
сдѣ оугодно створила г(с)ви. ПрЮр ХІѴ2, 
287в; ѳ е и д о с и и бо обычаи имАше.. . в 
не (д)лю м а с л е н у ю вечеръ. по габычаю ц ѣ -
ловавъ бра(т)ю всю. и пойчивъ ихъ како 
проЦводити постное времд. в млтвахъ 
нощны(х ) и дневны(х) . блюстисд а п о -
м ы с л ъ скверньны(х) . . . || ...и тако и з и д д ш е 
из мон(а)стырд. ЛЛ 1377, 61г-62в (1074); 
Брать въпроси нѣкоіего а оць оскверь-
ндеть ли С А кто а || помысла скверьна. 
(ρυπαρόν) ПНЧ к. XV, 34а-б; а щ е не вещь 
быхъ створилъ скверноу. П О С М Ѣ Ю Л Ъ С А 

быхъ. п р о с т р а н ь н ы м ь смѣхомь. (αίσχρόν) 
Там же, 101 г; м ы с л и || скверны(х) блюди-
СА. СбЧуд к.ХІѴ(І), 286а-б; а си п р и и м ш е 
стое крщние и вѣру правую, (зскверн(и)-
ш а с д скверным(и) желдми . и д ы а в о л ю 
твордть волю и похоть. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 27а; 
срамн(о) ж е .е. тѣло(м) старѣвші(с) . и не 
оустарѣти(с) злы(х) и скверны(х) собычаі 
Там же, 92а; козлища нарицаеть [ср. Мф 
25. 31-33] иже скверными д ѣ л ы житье 
свое препроводиша. бѣсноующесА и ска-
ч ю щ е во пыаньЦствѣ СбТр XIV/XV, 5-5 об.; 
то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 106а-б; очистим си д ш ю 
и тѣло . в скверныхъ помыслъ и дѣлесъ . 
СбТр XIV/XV, 7 об.; а с т у п и ( м ) скверны(х) 
и немл(с)твыхъ судовъ СВл XII сп. ХѴ/ХѴ, 
79г; Не гако снве присни. гавившесд при-
идоша [ропщущие β нужде], но гако чада 
скверна и чюжа. (μωμητά 'заслуживающие 
порицания, осуждения') ФСт ХТѴ/ХѴ, 
54а; а щ е и скверненъ іесмь. на свѣтъ и н ъ 
[εις τό φωτ ίζειν άλλους 'просвещать дру

гих'] приводить м д [προήγμαι 'я постав
лен'}, (ρυπαρός) Там же, 876; Сице оубо 
и м ы и в д ш и црвъ снъ. и ни едино(г) ж е 
п о м ы с л а сквернна. или похоти стрстныга 
[так\] В И Д А в собѣ подвізающуюсА [вм. 
подвізающдідсА] на отроковицю. . . не ведд 
ш е бѣсовьстѣи козни та(к)вому дѣлу. (ρυ
παρόν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 110а; и гависА стыи 
антонии съ прещение(м) Г Л А прозвоутероу 
[об умершем монахе], по что се створилъ 
к х и . II такого скверньнаго и неч(с)тго и 
безаконьнаго. и многогрѣшнаго положилъ 
іеси сдѣ. ПКП 1406,1066-е; и нача плаката 
над нимь [убитым Андреем Боголюбским] 
Кузмище. г(с)не мои . како еси не гачютилъ 
с (к)вѣрныхъ и неч(с)тивыхъ. пагубооуби-
иственыихъ ворожьбитъ своихъ идущихъ 
к тобѣ . ЛИ ок. 1425, 208 об. (1175); сквер-
н ь н ы м ъ бо д ш а м ъ ничтоже в добра вѣрно 
іесть. (βεβήλοις) Пч н.ХѴ(1), 101 об.; А р и -
стоте(л). Сь пороугаемъ бывъ а члвка 
сквернаго и ре(ч) . (ασελγούς) Там же, 
136 об.; Самъ скверненъ сы не п р и и м е ш и 
добрагъ [так\] дроуга . (ρυπαρός) 77ч к. XV 
(2), 22 об.; Н и Ю Г Н А възможно п о к р ы т а р и 
зою, ни сквернага дѣла лѣты . (αίσχρόν) Там 
же, 73; М о у д р а моужа ласкавци оуубла-
жахоу(т) [так\]. он же ре(ч) к ни(м). . . а щ е 
же не престанете хвалдче . т ѣ м ь р а з о у м ѣ ю 
гако скверненъ [Пч н. XV (1), 91 об. скор-
бенъ!] еемь . (τήν έαυτοϋ άκαθαρσίαν στο
χάζομαι 'делаю вывод о своей порочно
сти') Там же, 84; в роли с: Н ъ д о б р ы й 
[священник] за Т А ба М О Ц Л А Ч Ь Т О оуспѣкть . 
а щ е т ы іеси невѣрьнъ . ни сквьрньныи тебе 
не вредить аще т ы іеси вѣрьнъ. Изб 1076, 
259-259 об.; не п о й м и мене (не)готова соу-
ща.. . млстивъ боуди нагомоу. оуныломоу. 
непока(а)ньномоу. неоукомоу. л ю б о д ѣ и -
цемоу. блоудьномоу. сквьрньномоу. (τω 
ρυπαρω ) СбТр ХП/ХПІ, 197; х(с)ъ ж е не 
ре(ч) . ω скверньнии. ω л естьци ω зависти-
вии. человѣчьскомоу с п е н и ю врази. Н ъ по 
что помышлАіете зло въ ердцихъ вашихъ 
[Мф 9. 4]. (ώ μιαροί) ПНЧ 1296, 95 об.; 
с л ы ш и оубо что глть прркъ ω добрыхъ раз -



М Ы Ш Л А И . . . ω скверньныхъ (ж) и и ц а аспи-
дова извергоша и кросна паоуча ткоуть 
[Ис 59. 5]. (περί... τών φαύλων) ГА XIV,, 
70г; Нечистаго и скверньнаго. не подо-
баеть припущати въ стую ограду, (βέβηλον 
'непосвященного') ПНЧ к. XIV, 170в; 
средн. в роли с: ни добра же ни скверньна. 
т ѣ м ъ [разбойникам, ворвавшимся в дом] 
створимъ. (σαπρόν) ПНЧ 1296,13 об. 

4. Отвратительный, мерзкий: никоіе-
моуже мйжеви.. . въ козьлогласованию въ-
ходити. и ни сквьрньнааго дионоуса имене 
грьздъ пероуще въ точилѣ призывати. (τοϋ 
βδελυκτοΰ . . . ονόματος) КЕ XII, 606; П Л А -
саниіа с к в ь р н ь н а и на селѣхъ и на халоу-
гахъ съвьршають [христиане, не отказав
шиеся от языческих обычаев], (μυσαράς ) 
Там же, 1356; гла іемоу стыи филипъ . что 
сътворивѣ брате и о а н е . и к о не могоу сеіа. 
н е ч и с т ы й и с к в ь р н ь н ы и искоренити из 
града сего, б д ш е бо сквьрньна та и гоуби-
тельна ехидьна. и всѣхъ гадъ. и нечистыхъ 
пьрва. (μιαράν. . . μιαρά) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
38 об.; з а в и д А н а м ъ бѣсъ вълагаіеть въ 
д ш ю с к в ь р н ь н ы и оны и б е з б о ж ь н ы и глы.. . 
II ...нъ и к о ж е начьнеть бѣсъ въноутрь насъ . 
с к в ь р н ь н ы и о н ы вѣщати глы. рьцѣмъ къ 
ніемоу. да и б р а т и т ь с А болѣзнь т в о и на 
главоу твою Там же, 190-191; И В И С А іемоу 
[монаху] скверньныи бѣсъ. и ре(ч) да веси 
оче. и к о ч(с)таго ради нрава.. . || тако въ те -
лес и възнесемъ Т А на носа, и к о ж е прѣдів -
наго и л и ю [ср. 4 Цар 2. 11]. (μιαρός) ПрЛ 
1282, 128-129; іеще ж е и мимпсишестиі -
скаго ф е о д о р а . н е с т о р и и боборца и оучи-
т е л А . и съ х о у л ь н ы м и его списании и к о 
с к в ь р н ь н ы и его плевы истергоша и извьр-
гоша [отцы Пятого Вселенского собора]. 
КР 1284, 5а; такоже оубо и блжномоу осии 
оустраишть ж е всѣхъ гь женоу п о й т и 
блоудницю [ср. Ос 1. 2-3]... и не осквер-
ндшесА стнА источникъ. ѿ скверньныхъ 
онѣхъ мерзостии . (έκ της μυσαράς εκείνης 
καί βδελυρας 'от гнусной той и мерзкой' !) 
ПНЧ 1296, 36 об.; тъгда създа соломонъ 
высоко въходище. идола моавлд. и ц(с)рд 

моахома льстьнаго сна амонА. с к в ь р н ь н а и 
и м ь р з к а и в и д ѣ н ь и [3 Цар 11.7]. ИзбXIII, 
64; и въ бѣсовьствию испровержесА [Кали
гула] безаконьно въ юдежа бо ж е н ь с к ы и 
соблачашесд... и ж е н о ю С А т вордше . и все 
скверньно дѣиниіе т в о р д праздникы за
мысли , (α ίσχρουργίαν) ГА XIV,, 143в; не-
р о н ъ (же). О д е р ж а і е м ѣ и іего власти, непо-
д о б н ы х ъ и скверныхъ д ѣ и н и - и - с п а д е 
(ανόσιους) Там же 1686; Градъ нѣкии 6 А -
ш е въ вифаидѣ . закоонопреступенъ. многа 
скверна и н е п о д о б н а т в о р д . (μιαρά) ΜΠρ 
XIV2, 61; то же ПНЧк. XIV, 112а; И р ѣ ш а 
и м ъ [совет киевских бояр и старейшин де
сяти избранным мужам] идѣте первое в 
болгары. . . и п р и ш е д ш е в и д ѣ ш а сквернь-
н а и дѣла. и кланАнье в ропати. ЛЛ 1377, 
36 об. (987); абые приведени б ы ш а [муч. 
Ермолай, Ермипп и Ермократ] къ макси-
м ь и н о у . и въпрошени б ы в ш е деръзно-
веныемь ба истиньнаго проповѣдаша . а 
сквернымъ идоломъ и ч т о у щ и м ъ и пороу-
г а ш а с А . (μιαρά) Пр 1383, 125г; и гѣмо-
ну. повѣлениіе сквьрно п о л о ж ы н ю . и к о 
х р ( с ) т ь и н ы В С А К И М И муками казнити. и то 
законоположению оустави нечтивыи. (μια-
ρόν) Там же, 1556; чтеть же С А [Афроди
та] пакы блудны(х) ради с м ѣ ш е н и и и 
скверньны(х) таинъ . (μ ιαρών) ГБ к. XIV, 
15г; А щ е кто еп(с)пъ. на имѣньи поста -
венье [так\] тв(о)рить . и въ проданье вве-
деть непродаемую блгдть.. . аще ли кто хо
датаи ивить (с ) . о сихъ скверныхъ приима-
ньихъ. и тъ. . . га своего да гападеть степени, 
(αίσχρο ΐς) ПНЧ к. XIV, 92а; не п р и м ѣ ш а и -
те(с) дѣлесѣхъ неподобнъ(х) и темны(х) . 
паче же обличайте , ибо б ы в а ю щ а и таи . 
скверньно есть глти В С А же о б л и ч а е м а и 
свѣ(т)мь ивить (с ) (Еф 5. 12: α ίσχρόν) Там 
же, 102в; о с т а н и т е с А п ь и н ь с т в а о б ь и д е -
н и и л и ш и т е с д . Т А Ж Ь И сваровъ. в р а ж д ы и 
хулы, на друга, и сквернаго р ѣ з о и м а н и и . 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 95а; то же KB к. XIV, 189в; 
жена едина ѿ вси коупириса . и м о у щ и 
[είχεν 'имела'] снъ иже м о у ч и м ъ бАше ѿ с(к)вернаго и нечистаго бѣса. (ρυπαροΰ ) 



СбТр ХІѴ/ХѴ, 177 об.; а в е р з ѣ м ъ стр(с)ти 
іако с к в е р н ь н ы и . прострѣмъ рукі своіа къ 
бу спсающему. (ώς μ ιάσματα 'как мер
зость'') ФСт XIV/XV, 146в; Н и гаже бо 
ч т е ш и бози су(т). но кумири бѣсовьстии и 
все ихъ скверное дѣиство . в себѣ имуще , 
(μυσαράν) ЖВИХІѴ-ХѴ, 95в; она же [деви
ца]... въскую ре(ч) та(к)вага вѣщаеші В С А -
кога исполнь прмдр(с)т і по что скверно 
дѣло се и с р а м н о наре(ч) смѣше(н)е . (μο-
λυσμόν) Там же, 11Ов; б ѣ бо [палатин Бе
недикт Бор, посланный в Галич венгерским 
королем Андреем] томитель бодромъ и 
гражаномъ и блоудъ творА и гаскверндхоу 
ж е н ы же и черници и попадьи в правдоу 
бѣ антихрстъ [так\] за сквернага дѣла его. 
ЛИ ок. 1425, 246 об. (1205); КХкоже б р а ш -
но пакостьно невъзможно деръжати въ 
ч р е в ѣ , но выплевати, и м ъ ж е было сквернь-
но и скарѣдъно . такоже и дроугъ лоукавыи 
насильемъ и съ вражьствомъ, аки нѣкага 
кроучина , испаде . (ειδεχθές) 77ч н. XV (1), 
20 об.; Ксенохаръ . Се въпросимъ ѿ нѣкое-
го н ѣ ω чемъ скверньнѣ и не б в ѣ щ а (περί 
τ ίνων α ισχρών) Там же, 86 об.; средн. в 
роли с: и газыкъ на газыкъ сташе. . . комоу-
ж д о ихъ которающюсА безаконьствоую-
щ і м ъ и т в о р д щ и м ъ скверньнага въ скорбь 
боу (άθεσμα) ГА XIV,, 436; Оуалии. . . много 
скверньнага и соурова на § и ю црквь хоу-
дожьствоваше. (αθέμιτα) Там же, 240г; И 
га семъ не падемсА. ни п о к л о н и м же С А 
сквернымъ. ( τω Σέραπι 'Cepanucy'l) ФСт 
XIV/XV, 49а; \ о языческих и иудейских 
жертвоприношениях: тако оуловівъ плѣнь-
ника [будущего императора Юлиана От
ступника] наоучи [некий нечестивец], ни 
[в др. сп. и] зависти исполни гего. кръвьми 
бо сквернами омы. ѿ него же бие крщениге. 
(μυσαρο ΐς) ГА XIV,, 234а; о в о щ а ж ь р т в ѣ 
створдшмѣ и всѣмъ іелиномъ съ тщаниіемь. 
сърищющимсА на сквьрньныга. жьртвы. и 
ж р у щ а не точью члвкы но скоты, не тьрпд 
зла посрѣде ставъ. обличи [муч. Максим] 
гавѣ. идолы безъдшьноге || камениге. и 
дрѣво наре(ч) . (μυσαράς) Пр 1383, 69б-в; 

сдѣ же навходъносоръ црь иоульганъ и м е -
н о в а с А ѿ бословца . гако хр(с)тыанъ и кли-
рикъ . и с т ы м ъ книгамъ чтець . на х(с)а 
в з н е и с т о в и с А . и чтомыга и м ь стыга кнігы 
повергъ. своима рукама с к в е р н ы м жертвы 
пригатъ. (μιαράς) ГБ к. XIV, 121а; злочти-
в ы и бо иоульганъ. скверною идольскыЦихъ 
жертвъ кровью В С А осквернилъ . (μ ιαρώ ) 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 11-12; ти оубо ап(с)ли при-
текоша [в др. сп. протекоша] вселеную 
именемь б и и м ь гако р ы б ы безъгласныга 
оуловиша. и с к в е р н ы й ихъ ж ь р т в ы очи-
стиша. Пал 1406, 64г; \ о кровосмеситель
ных и прочих незаконных браках: П р о 
звоутеръ въ безаконенъ бракъ въпадъ. и 
извѣрьженъ бывъ. сѣдание съ прозвоу-
теры да имать. тъкмо . габаче преже разьре-
ш е н о у б ы в ш ю . сквѣръномоу бракоу. (τοΰ 
μιάσματος 'от скверны') КР 1284, 148г; ѿ единого гаца и ѿ К Д И Н Ы А мтре С Ъ М Ѣ Ш Ь С А 

съ сестрою. а л о у ч и в ъ с д прѣже ѿ сквѣрнь-
наго с м ѣ ш е н ь А ·κ· лѣ(т) . да каетсА. Там 
же, 191в; сифови и геносови гатроци [ср. 
Быт 5. 6-10]... къ д щ е р е м ъ каинАмъ вни-
д о ш а ѿ ниЦхъже р о д и ш а с д гигантдне іеже 
сказають(с) полници [ср. Быт 6. 2, 4]. зане 
м е ж ю собою скверньныи бракъ твордще . 
(της... μιαιγαμίας γ ίνονται 'от скверного 
сожительства рождаются') ГА XIV,, 
34б-в; II непристойный: велдху гему [блуд
ницы Андрею Юродивому] нудма. скверне-
ноге дѣло блудноге створити. т а и н ы д гего 
оуды гнетуще, ( εμμυσον) ЖАЮ к. XIV, 9в; 
Не токмо бо въ спаньихъ блоудьныга зѣло . 
и скверьныга прообразоуга [ό δαίμων σχη
ματίζει 'дьявол представляет'] стр(с)ти. . . 
и м н о г а ж д ы стогащю М О Л А Щ Ю С А комоу. 
раздирагеть оубо и опалдгеть искоушень-
гемь. раждьженьгемь дѣтородьныга оуды. 
(α ίσχρώς 'непристойно') ПНЧ к. XIV, 35г; 
II нечестивый, богомерзкий (о язычестве и 
язычниках, ересях и еретиках и т.п.): О 
м а з и м ѣ сквьрньнѣмь. и геже на нь [κατ ' 
αυτόν 'из-за него'] бечиниге въ костднтини 
градѣ бывъшеге. гако ни м а з и м о у еп(с)поу 
быти . ни нарицатисд . (περί Μαξ ίμου τοΰ 



Κυνικού Ό Максиме Кинике'\) КЕХІІ, 26а; 
гліеть бо и се. реченыи сквьрньныи непо-
добьныи. плододьржьць [ό Καρποκράτης, 
основатель еретического учения], и к о 
аще не съвьршить къто. В О Л А вьсѣхъ бѣсъ 
и англъ. не можеть гЗноудъ прѣвъзити на 
вышьшеіе нбо . (βέβηλος) Там же, 2806; 
бжиіе| |мь п о п о у щ е н и к м ь ообладахоу срачи-
ні іегюптомь. и В С А Ц Ь С К Ы томАхоу кр(с)ть-
и н ы . велАще и м ъ еврещисА х(с)а. и при-
частітисА скверньнѣи своши бохмици вѣрѣ. 
ПрЛ 1282,41-42; стыи вселеньскы четвер
т ы й сборъ. при м а р к и и н ѣ блгочьстивемь 
ц(с)ри собрасА. на злочтиваго и скверньна-
го еретика диоскора . (βέβηλου) A T 1284, 
98в; [заголовок] О м а р ц ѣ сквьрнѣмь. о зло-
мудрьнѣмь ереси началницѣ. (άνοσίου) 
Там же, 386а; п р о к л и н а ю же ω м(о)літвахъ 
с к в ь р н ы и и н е ч ( с ) т ы и заповѣди моаме(д) -
вы. (μιαράς) Там же, 401г; В и н ѣ не соущи. 
не зови іелина скверньна. и неч(с)тва. ни 
боуди ти досадитель . нъ а щ е Т А въпросить 
а заповѣди [περί τοΰ δόγματος Ό вероуче
нии', средн.]. З в ѣ щ а и и к о скверньно и 
неч(с)тво. (μιαρόν. . . μιαρόν) ПНЧ 1296, 93; 
и на| |оучи и [Персей ассирийцев] сквернь-
н ѣ и вѣрѣ и в о л ш в е н и ю (μυσαράν) ГА XIV,, 
21в-г; и в ъ ш е д ш ю скверньномоу июрѣю и 
М О Л И В Ъ Ш Ю С А іемоу ивѣтъ п р и и т ъ ш поу-
ф и ю [в др. сп. поуфиа] . (ό μιερεύς) Там же, 
236; мѣсто же то ютолѣ п р и и м ы и мерзъкок 
и скверноіе tero [Симона Волхва] тѣло на-
ре(ч)но бы(с) симоне . (παμμίαρον 'пре
скверное') Там же, 1646; тако бествьныи 
ф л а в ь и н ъ . скверноую бѣсовноую. шресь 
разоривъ и а б н а ж и в ъ . ре(ч) къ нечтивому 
старцю. (μυσαρωτάτην 'отвратительней
шую'). Там же, 235в; геще же съ скверь-
н о ю мтрью [арианкой] бѣжа ц(с)рь 
оуалентианъ . италыею с л ы ш а с д [в др. сп. 
лиши(с ) ] . и своіего ц (с )ртвьи изгнанъ. 
(αθεμίτου) Там же, 247а; изиду(т) и си 
сквернии и з ы к ы [ЛИ ок. 1425, 86 об. и з ы 
щи] и ж е су(т) в гора(х) полунощны(х) по 
повелѣнью б и ю [ср. Иез 38. 2-6]. (κ ίβδηλα 
και μυσαρώτατα) ЛЛ 1377, 85в (1096); въ 

всдку страну п о с т а в л д и п о с ы л а ш е [an. 
Павел] іеп(с)пы... поставивъ того [an. Apu-
стовула] пусти въ страну въретаньску. и 
с (к)вьрномъ сущемъ . и свьрѣпомъ и суро-
вомъ чл(в)комъ. (απίστων 'неверующим') 
Пр 1383, 9г; сдѣ скверньну сбору, с людми 
сѣдше [вм. сѣдшу] . судАху п р п ( д ) б н ы и 
еп(с)пы. и житье ихъ || бе-закона истАзаху. 
(βέβηλου) ГБ к. XIV, 186-187; о с л ъ м ь [ср. 
Числ 22. 28]. и валамомь [Числ 23. 8]. 
сквернымъ члвкомь. людии ра(д) прогла 
[Бог], боле паче иерѣемь. что бо не тво
р и ^ ) , бъ с п н ь и ра(д) наше(г) . (δ ιά μ ιαροΰ 
'через нечестивца') ПНЧк. XIV, 109а; [об 
отцах Ефесского собора] пребеЦзаконнаго 
ради хоуленьш несториева. . . еже сквернь-
н ѣ и х о у л ѣ соуперници. . . еде п р и д о ш а все 
вкоупѣ (μιαρας) СбТр ХІѴ/ХѴ, 21-21 об.; 
[Иоасаф Февде] ω многи(х) оубо дивны(х) 
въ мдр(с)ти хвалима есть с к в е р н а и т в о и 
вѣра. (μιαρά) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 115г; сквернии 
же ж и д о в е в и д ѣ в ш е чюдо к р ( с ) т и ш а с А . 
ПКП 1406, ПОв; в роли с: не о у с т ы д ѣ с и 
ни млстивъ б ы с в и т ы и м ъ [Феодору Сту-
диту и монахам] сквьрньныи [имп. Кон
стантин VI]. нъ моучити нача л ю т ѣ (ό 
μιαρός) ЖФСт к.XII, 68 об.; а щ е конь мрт-
въ и съгнилъ ω р а с п о у т и и въвлекъ. на а л 
тарь б ы възложилъ. геда не всі б ы ш а Т А 
изгнали, и к о скверньна. и неистова, (μυσα-
ρόν) ПНЧ 1296, 70 об.; проюіАтоіе же дѣло 
и боскверно дѣиниіе непрп(д)бныхъ а н ѣ х ъ 
и скверныхъ скроуши [Моисей], (τών.. . βέ
βηλων) ГА XIV,, 62в; и се разгнѣвавшесА 
сквернии [фарисеи и первосвященники], и 
сего [Иакова, брата Господня] извергъше. 
с а м ъ преклонивъ колѣни о нихъ м о л д ш е -
СА. (ο ίέξάγιστοι 'проклятые') Там же, 167а; 
• с к в ь р н ь н о п р и о б р ѣ т е н и і е - корысто
любие, нечестная нажива: И ж е срѣбро 
шдавше [во время гонений]... нѣ(с) вины 
приносити . т ы ц е т о у бо и пагоубоу. . . и м ѣ -
н и и п р и н а ш а и [ПНЧ н. XIII, 162а п р и и -
ш а - ύπήνεγκαν] . да не д ш и своіеи пакость 
твордть . ли погоубдть [ср. Мф 16.26]. іего-
же ини сквьрньна п р и а б р ѣ т е н и и ради 



не створиша. (κατά α ίσχροκέρδε ιαν) ПНЧ 
1296, 147 об.; повелѣваюмъ. никако(ж) 
скверна преобрѣтеныа . помыслити еп(с)-
поу (α ισχροκερδώς 'своекорыстно, алчно') 
ПНЧ к. XIV, 926; повелѣваюмъ никакоже 
помыслити . скверньно приобрѣтениіе 
іеп(с)пу. (α ισχροκερδώς 'своекорыстно, 
алчно') Там же, 1896. 

5. Блудный, развратный: А щ е же до 
скончаниА л ѣ т а того, по оувѣдении такова-
го сквернаго дѣла [растления монахини]. 
имѣнию ихъ [растлителя и помогавших 
ему] не въЦдано боудеть ч (с )тьнымъ до -
момъ . повелѣваіемъ всѣми образы , коми-
тоу нашихъ людии. въ наше скровище С И А 
въложити. (τό... μύσος) КР 1284, 238в-г; 
повелѣста [мучители] Эдати ю [св. Евфра-
сию] воиникоу на скверньною прилѣпле-
нию. (αίσχράν) ГА XIVь 2086; по В С А вече-
р ы раздаваше [монах, ушедший из монас
тыря] блудницамъ [деньги], В Х О Д А В Ъ 

гра(д) . сквьрнаго ра(д) дѣла . (είς άσφτ ίας 
'на блуд') Пр 1383, 153а; слуги же оубо и 
работающаіа сноу его В С А изве(д) [царь] ис 
полаты отроковица же в тѣ(х) мѣсто введе. 
сиии [так\] же обьемлдху(т) его [Иоасафа] 
и оплетахусд о немь. на скверньное с м ѣ -
шенье се(г) р а ж ж и з а ю щ е . (μυσαράν) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 109а; разоумѣвъ же блжныи [Мои
сей Угрин] похотѣнию скверньною. ре(ч) 
к ней [знатной женщине], к ы и м о у ж ь 
исправи(л) юсть. покоривсд ж е н ѣ . ПКП 
1406, 163г; • с к в ь р і і ы і а и п о х о т ь - блуд: 
такоже оубо и блжномоу осии оустраюгеть 
же всѣхъ гь женоу п о й т и блоудницю [ср. 
Ос 1.2-3]... и не осквернАшесА С Т Н А источ-
никъ . ω скверньныхъ онѣхъ мерзостии . ни 
прркъ ω блоудныга оноіа ж е н ы скверны 
приютъ. ни похоти скверньнѣи работага. нъ 
бию повелѣнию И С П О Л Н А Ю . бесѣдоу оноу 
п р и и м а ш е . (επιθυμία πονηρά ) ПНЧ 1296, 
36 об.; а щ е бо бѣ [кн. Владимир] и преже 
на скверньную похоть желаю., но послѣже 
п р и л е ж а к покаганью. ЛЛ 1377, 45 (1015). 

6. Бранный: еда д ш а твою оуроситьсд 
питье(м) , тогда и не дай юи преходити на 

скверныю р ѣ ч и (προ ϊοΰσαν μολύνεσθαι 
'дойти до того, чтобы оскверниться') Пч 
н.ХѴ(1), 85; В Ь С А К О слово сквьрньно да не 
исходить изъ оустъ Л нашихъ . (Еф 4. 29: 
σαπρός) Изб 1076, 203-204; [рассказ не
коего человека о своем духовном отце] и 
не вѣмь что С Ъ К Л Ю Ч И С А юмоу. и начать || на 
М А много [ПНЧн. XIII, 86а г лги] дожь и до 
скверньныхъ глъ (α ισχρών) ПНЧ 1296,18— 
19; юкоже и м о у щ е вйдчне тѣло и кровь, 
югоже причаститисд сподобимъсА.. . да 
не.. . приюмлете м д т е ж а и т р о с т и . . . ни 
оусты п и ю щ е бесмртнаго источника, да 
износите скверньнаю словеса (βορβορώ 
δεις) Там же, 29 об.; аще ли ё в е р з а е ш и 
оуста свою на скверньнаю слова, тогда дха 
не въвлачиши но смрть. (ρυπαρούς) ГБ 
к. XIV, 80а. Ср. н е с к в ь р н ь н ы и . 

С К В Ь Р Н Ь Н Ъ (5*) нар. 1. Нечестиво: 
шкоудоу ти о ц(с)ру хрстовъ о б р а з ъ о з ъ -
л о б и т и наиде . и повелѣнию безоумьно 
тако въ цркви въвести. и ризоу нераздра-
н о у ю юю. раздѣлюно [έλεΐν 'снять'!] 
сквьрньнѣ и раздрати. (αίσχ ίστως) ЖФСт 
к. XII, 106; како бжествьныю иконы ихъже 
чьсть с ъ в ы ш е сквьрньнѣ и звьржени быша . 
(αίσχρώς) Там же, 159. 

2. С дурным, нечистым намерением: бу-
демъ И истовии кр(с)тьюне. . . очима слезы 
точимъ пред нимь [Богом], а не скверньнѣ 
има възираюмъ на чюжаю доброты. СбХл 
XIV], 109-110. 

• • С к в ь р н ь н ѣ б е с ѣ д о в а т и - р у г а т ь с я , 
браниться: никтоже бо ре(ч) можеть. д в ѣ -
ма господинома работати [Мф 6. 24]... не 
моЦщно быти сеи и о н о й работѣ слоучи-
тисд. да не гли оубо. юко мощно , югда бо 
ганъ грабити велить. о в ъ же раздаюти 
имѣнью [Мф 19. 21]. о в ъ цѣломоудроу 
быти [Мф 5. 27-28]. о в ъ же блоудити.. . 
о в ъ сквьрньнѣ бесѣдовати. о в ъ же хвали-
ти. Изб XIII, 128-129; Ре(ч) аввапафнотии. . . 
видѣ(х) етеры бесѣдующа к себѣ сквернь-
нѣ. (όμιλοϋντας αίσχρώς) ПНЧ к. XIV, 105г. 

С К В Ь Р Н Ь Н Ѣ И (5*) сравн. степ. Бо
лее скверный, более отвратительный: М а -



салиане . манихеискую [вм. - к о ю ] іересьд 
[вм. -сыть] недоутоующе пригабрѣтоша 
и-на [και αλλα] сквѣрнѣиша. блоуддть б о . 
і а к о оумъ члвч(с )къ ω бѣсовъ д е р ж и м ъ 
ю ( с ) т ь . (μιαρώτερα) КР 1284,211г; а щ е к о н ь 
мртвъ и съгнилъ ω распоутига въвлекъ. на 
о л т а р ь б ы възложилъ. і е д а н е всі б ы ш а Т А 
изгнали, и к о скверньна. и неистова, что 
оубо а щ е о б л и ч ю . и к о а щ е ѿ г р а б л е н и и 
жертва сквернѣиши сего, (μυσαρωτέρα) 
ПНЧ 1296, 70 об.; соу (т ) же пакы и роди. . . 
II и ж е [в др. сп. далее ω] о б ы ч а и ли ѿ и н о й 
в и н ы скверньнѣиша и блоуднѣиша [средн. 
в соотв. с греч.] с о у ( т ) . и к о персьскьпа и 
асоуриискыга. (ρυπαρώτερα) ГА XIV,, 
876—в; что роукъ тѣхъ скверьнѣиши или 
оустъ т ѣ х ъ жестьчѣиши, иже всего алчеть 
[в др. сп. алчють] , а не н а с ы т А т ь с А (μ ιαρώ -
τερον) 77ч н.ХѴ(1), 68 об.; средн. мн. в роли 
с: Давленіну И Д А Т Ь [латиняне] і звѣро-
и д и н о у . и мерьтвьчиноу. . . и ю щ е и т ѣ ( х ) . 
скверньнѣиша. и с к а р е ( д ) і ш а ( А ) . (τά... μυ-
σαρώτερα) КР 1284,271α. 

С К В Ь Р Н А | Т И (1*), - Ю , - К Т Ь гл. 

Пачкать, грязнить: Н а верхъ ж е и м А ш е 
[Иерусалимский храм] с т о и щ а злати 
оутвержени г в о з д ( ы ) || ...на възбранениіе 
Х О Т А Щ И М Ъ лѣтати птицамъ и п о л ю ю щ е 
црквь сквернАть [вм. с к в е р Н А Т И ] . (μολύ-
νειν) ГА XV„ 125в-г. 

С К Е В О Ф О У Л А К И | Ꙗ (1*), -Ъ (-Ꙗ) с. 

То же, что скевофюлакиш: іегда іеже в 
роукоу не д о с т а н А ш е . ѿ б ж ( с ) т в н ы х ъ 
приіемлА бги [ПНЧ к. XIV, 61а бови] д а и -
ш е [Иоанн Златоуст] н и щ е л ю б е ц ь с ы . || 
много б о непотрѣбномъ и л е ж а щ е м ъ в ъ 
скевоуфоулакии [так]]... и ж е ѿ и з л и ш -
н и х ъ п о л о ж е н а и . и ж е и р ж е ю тлѣюмаи. 
н и щ и м ъ даАше (έν τω σκευοφυλακίω ) ПНЧ 
1296, 83-84. 

С К Е В О Ф Ю Л А К И | К У (1*), -Ъ ( Ꙗ ) с. 

σκευοφυλάκιον Сокровищница (в храме): и 
п а к ы ина В Ъ Д О В И Ц А . въ іеунглии поминаіе-
м а и . ничьсоже иного и м о у щ и . т ъ ч и ю д в ѣ 
вѣкъши. и въвьргъши въ скевофюлакию. и 
т ѣ м ь породи коупи. (έν τ ω γαζοφυλακίω ; 

ср. Мк 12. 42) СбТр ХІІ/ХІП, 3. Ср. скево-
ф о у л а к и и . 

с к е в о у ф о у л а к и и см. скевофоулакига. 
С К И Л Ь | Ꙗ (1*), - Ъ ( - Ꙗ ) с. σκάλα (?) 

Лестница: < А > щ е же кто ѿ поварнице или ѿ похотьнице [вм. походьнице] . или ѿ скильи. р е к ъ ш е [ή 'или ' ] ѿ стрѣлбы. или 
[ήγουν 'ото есть'] ѿ голѣмихъ [вм. гле-
мыхъ] оулиць . юдоуже члвци м и н о у ю т ь . 
прозорь на море имать . таковы прозорь . и 
иже вьноутрь ста стопъ зижде невъзбрань-
но биметь . (άπό κλ ιμακώνος , вар. κλίμακος) 
КР 1284, 3186. 

С К И М | А (38), - Ы с. σκήμα (< σχήμα) 
1. Монашество: в с и съ р а д о с т и ю прихо-
д и щ а и п р и и м а ш е [Феодосии Печерский]. 
нъ не тоу абиіе п о с т р и г а ш е іего. нъ пове-
л ѣ в а ш е іемоу въ своіеи одежи || ходити. д о -
ндеже и з в ы к н и ш е всь оустрои манастырь-
скыи. . . ти тъгда с п о д о б и ш е т и и п р и й т и 
стоую скимоу. ЖФПХІІ, 37в—г; [словаКи-
рика] И се в л д ц ѣ рѣхъ и юще бе -скымы 
юсмь. П О М Ы Ш Л А Л Ъ юсмь в себе, ноли къ 
старости тоже С А постригоу. ноли боудоу 
л о у ч и и тъгда. КН1285-1291, 519в; ти тако 
вставъ [Еразм] иде са(м) в црквь . и п о -
стриженъ бы(с) в скимоу. ПКП 1406,122а; 
Тогоже лѣ(т) . престависд К Н А Г И Н И Всево -
л о ж а и . п р и е м ы п и на С А чернечкоую ски
моу ЛИ ок. 1425,215 об. (1178). 

2. Великая схима, самая высокая сту
пень монашества: а щ е не имѣвъ ж е н ы бу-
деть мнихъ. и по томь прозвитеръ . и по 
томь пострижетьсА въ в е л и к ы и образъ. 
р е к ш е въ скиму по(д)баеть ли емоу служи
те. КР 1284, 346г; [слова Кирика] Ч е р н ь ц а 
въ скимоу постригавъ . не дахъ и с т а скоро-
ма. до осмаго дни . КН 1285-1291, 519в; 
поЦстрижесА въ скимоу. архиеп(с)пъ моі -
сиі по своеі воли. ЛНок. 1330,166-166 об. 
(1330); и х о т А ш е т ь [Рюрик Ростиславич] и 
жену с в о ю ростричи . с л ы ш а в ш и же се 
жена іего и п о с т р и ж е с д в скыму. ЛЛ 1377, 
143г (1206); П р е с т а в и с д мстиславъ . мсти-
слави(ч) . в черньци(х) и в скимѣ . Там же, 
1556 (1228). 



СКИМЪТРО скимьныи 

3. Одежда схимника: А щ е который 
игоуменъ сътворить два манастырл . н ѣ до -
стоинъ. да С А погребеть въ скім [так\]. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 52 об.; гани же [ангелы в об
разе евнухов] тоу абше н а ч а т а въпросы 
творити. . . брате. . . л ю б и ш и ли сподоби-
ти(с) мнишьскомоу и англ(с)комоу габра-
зоу. и все оубо по рддоу створиша. и к о ж е 
писано гесть. таче и въ скимоу постригоша 
и. и габлекше и въ скимоу и манотию и в 
коукоЦль... рекоша. ПКП1406,194в—г; сдѣ 
ре(ч) [Пимен братии] два [монаха] поло-
жисте сего лѣта . и іегоже брата бе -скымы 
положисте . сего въ с к ы м ѣ габрАщете... сии 
бо дѣла габразоу [J достойна показа, и сего 
ра(д) г(с)ь дарова гемоу скимоу. Там же, 
198-199; третий же [монах] ѿ давны(х) 
лѣтъ сдѣ положенъ. гегоже скима бестлѣ-
ньна гесть. и блюдеть(с) гемоу на габличе-
ниге Там же, 1996; икопавше прежере(ч) -
ноге мѣсто . габрѣтоша [монахи]... τ · чер
нь) |ца. гедино(г) истлѣвъша все(г) . скима 
же гедина цѣла бдше . два же черньца ново-
о у м е р ш а и . иже въ с к и м ѣ положеныи. съ 
се(г) скима сндта. а на дроуга(г) възложе-
на. иже бѣ не постриженъ . Там же, 199в-г. 

4. Одежда: Ламопетиине . . . повелѣва-
ють [έπιτρέπουσιν 'разрешают'], комоу-
жьдо. . . геже изволить въ скимоу О Д Ѣ Т И С А . 

(δπερ αίρε ΐται σχήμα 'в какую хочет оде
жду') КЕ XII, 2726. 

С К И М Ъ Т Р | О (1*), -А с. То же, что 
е к и н ы р ь в 1 знач.: и се и к о на иконѣ. 
б л ж н ы и ан(д)рѣи. изи(и)де ЗтЫдѣ... держа-
ш е же и скимътро [в др. сп. скыпетръ] в 
лѣ(вѣ)и рйцѣ. (σκήπτρον) ЖАЮ XV, 64 об. 

С К И М Ы 1 И К | Ъ (20), А с. Схимник, 
тот, кто пострижен в схиму: В тоже 
лѣто . постави Издславъ митрополитомъ 
Клима . СмолАтича выведъ изъ Зароуба. б ѣ 
бо черноризечь [в др. сп. далее и] ским-
никъ . и бы(с) книжникъ . и философь . ЛИ 
ок. 1425, 125 об. (1147); [князья Чернигов
ские Владимир и Изяслав Олъговичи послу 
кн. Изяслава Мстиславича] бра(т) нашего 
д е р ж и ш и . Игорд а ганъ оуже чернець и 

скимникъ . Там же, 127 (1147); • в е л и к ы и 
с к и м ь н и к ъ - схимонах: и збьранию же 
и г о у м е н ю паче оубо ω сщеныхъ х о щ е м ъ 
съвьршати. аще ли кто а дроугыхъ ве-
ликыхъ скимьникъ достоинъ гесть. ни того 
не небережемъ. и к о ни [вм. не] ѿ чисти-
тельскаго чина гесть образъ. нъ а образа 
паче чьстьнъ бывагеть санъ. (τών.. . μεγαλό
σχημων) УСт к. XII, 240; аще не великыи 
скимни(к) боуде(т) . оумьрыи. аще ли ма-
лоскимьни(к) . гединомоу обѣма р а з л и ч и ю 
с о у щ ю м е ж ю има. и к о коукольмь великаго 
скимьника глава покрывагеть(с). а мало -
скимьникЯ клобоукъмь. Там же, 277 об.; 
аще ли диа(к)ни погрѣбагеми бываю(т) . 
и к о и велиции скимници [KB к. XIV, 321г 
с к ы м н и к ы ] . бе-стихаревъ свои(х) . Там же, 
278; по(д)баеть (л) нескимнику. прозвите-
ру п о с т р и щ и другаго. и ств(о)рити велика
го скимника или ни. (μεγαλόσχημον) КР 
1284, 346в; аще прозвитеръ бѣлець. имѣвъ 
ж е н у въ жітьи. и по томь будеть мніхъ. и 
великыи скимникъ подобаеть ли ему слу-
жити . (μεγαλόσχημον) Там же, 346г; по 
оболче | |нии а щ е буде(т) вели(к)и ским-
ни(к) . възложить на нь куко(л) на гла(в). 
KB к. XIV, 321а-б; • м а л ы й с к и м ь н и к ъ -
мантийный монах: и малии скимьници ис -
Х О Д А Т Ь оубо и т и ови къ игоуменоу. гелико 
ихъ стои(т) и в ѣ на д е с н ѣ и сторонѣ. а 
дроузии ко икономоу гелико ихъ на || л ѣ в ѣ и 
сторонѣ стоиниге. УСт к. XII, 266; и се 
[обряд приветствия] сътвардгеть(с) ѿ обою. на попѣхъ ж е и на великыхъ скимь-
ницѣхъ. іегда же къ м а л ы м ъ скимьникомъ 
приходАть пьрсты кр(с)тьны. образъ на 
главѣ ихъ налагають . Там же, 266 об.; и се 
аще великыи скы(м) или м а л ы й оумрыи. 
гедино погрѣбаньге. KB к. XIV, 321 в. Ср. н е -
с к и м ь н и к ъ . 

С К И М Ь Н Ы И (7*) пр. 1. Монашеский: 
нѣ въ кыихъ блгыихъ манастырьхъ жень-
скыихъ. хотАщаи свщнааго того съподоби-
Т И С А [далее в греч. σχήματος 'образа']. 
пьрвѣге въ чьрвлгенахъ и инѣхъ В Ь С А Ч Ь С К Ы -

ихъ ризахъ. . . отъ приводАщиихъ и гадѣва-



Т И С А , ти тако къ а л т а р ю приходАща. 
с ъ о д ѣ в а т и с А . . . абиіе же бывати на нихъ 
скимьноуоумоу б л г о с л о в л к н и ю и въ чьр-
ноге имъ одѣниіе а б л ѣ ш т и с д . з а п р ѣ щ а к м ъ . 
(τοΰ σχήματος) КЕ XII, 566; [заголовок] а 
скимномь а б р а ( з ) . КН 1285-1291, 608в; 
[заголовок] о сложении а б о ю законоу. 
х(с)ва шерѣ іст(к)а [так\]. и скимна(г) о б 
раза. Там же, 609в; п о т с ъ же к р ( с ) т ь н ы и 
смрти асоужени іе іеюже адама а б о ж и . за 
ньже свАзанъ водимъ бы(с) . . . || . . .По семоу 
а б р а з о у скимныи . съ праздьникы п о и с ъ . ω 
адама и д о арона. и а б о ю законоу. х(с)мь 
съвьршенъ . Там же, 610а-б; семоу по
с т р и ж е н и к с к и м н о к ничтоже оуспѣ. а щ е 
кого дѣла добраю S моукы не избавд(т) . 
ПКП 1406,1996. 

2. Постриженный в схиму: А щ е калоу-
геръ скимьнъ възлджеть ж е н ѣ на лоно , 
л ю б о и мтри. то соудить к м о у законъ. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 51; А щ е чернець с к ы м н ы и . 
възлАже(т) ж е н ѣ на лоно , л ю б о и мтри. да 
не причастить(с) -м- днии . KB к. XIV, 2946. 

С К И Н И | Ꙗ (51), - Ъ (-Ꙗ) с. σκηνή 
І.Дом, жилище: [слова Премудрости 
Божьей] и съзъдавыи Μ Α прѣпокоилъ ски
н и ю м о ю . (Сир 24.8: τήν σκηνήν) Изб 1076, 
82; И се пакы. ре(ч) валаамъ. . . добри д о м и 
твои игакове. и с к и н ь и т в о и излу. (Числ 
24. 5: αί σκηναί ) Изб XIII, 190. 

2. Святилище, храм: [слова Премудро
сти Божьей] В ъ стѣи скинии п р ѣ д ъ н и м ь 
послоужихъ . и тако въ с и а н ѣ оутвьрдихъ-
СА. (Сир 24.10: έν σκηνή) Изб 1076, 82 об.; 
мнихъ т в о р е н и к м ь закона и добрыхъ дѣлъ 
[ср. Еф 2. 10]. с в о к тѣло скинию стмоу 
сътварАкть. и живоу жьртвоу [Рим 12. 1] 
собѣ г(с)ви приносить , (ср. Еф 2. 22: εις 
κατοικητήριον) КН 1285-1291, 609г; 
Ап(с )лъ ре(ч) . с т ы м ъ слоужитель [Хри
стос], и скиньи истиньнѣи . ю ж е постави 
гдь а не члвкъ . Т. [толкование] С к и н ь ю еде 
ибо вѣща [an. Павел], понеже бо кроугло. 
равно , иже ѿ и ю д ѣ и вѣрнии . аще архи-
и к р ѣ и . (ксть. ) кде скинью имать. идѣже 
слоужить . И В Л А К Т Ь быти скинью. и раз -

л и ч ь к к и . к ж е при июдѣиствѣ показати 
Х О Т А , в ѣ щ а ю же постави гдь. а не члвкъ . 
(Евр 8. 2: τής σκηνής) Изб XIII, 42 об.; \ о 
языческом святилище, капище: бъ ц ( с ) р д 
[ассирийского] оублжи и въ иер(с)лмъ его 
[Манассию] посла, и ж е [вм. иже] въшедъ 
въ иер(с)лмъ всѣхъ скинии идольскы(х) 
испроверже (σκηνήν; ср. 2 Пар 33. 75) ГА 
XIV,, 108а. 

3. Скиния - походный храм евреев, 
использовавшийся как место принесения 
жертвоприношений и хранения Ковчега 
Завета до постройки Иерусалимского 
храма: почтенъ ксть . . . и великыи моиси 
законодавьць. аронъ слоужитель скинии. 
(ср. Исх 27. 21: έν τή σκηνή ; Исх 29. 44) 
ПрЛ 1282, 101г; П о створении же скинии, 
съготованѣ б ы в ш и жьртвѣ. . . повелѣвакть 
бъ а б л е щ и с А ароноу. . . въ с щ е н ы и р и з ы 
[ср. Исх 31. 10] КН 1285-1291, 608в; ски
н ь ю несли предъ пълкъмь [ср. Числ 9.17]. 
в ъ д а л ѣ к двоу Т Ы С А Щ Ю Л О К Ъ Т Ъ . п о п р и щ е 
одино. ИзбXIII, 47; и сниде г(с)ь въ столпѣ 
а б л а ч н ѣ въ с к и н ь ю свѣдѣтелноую (έπί τήν 
σκηνήν; ср. Числ 12. 5) ГА XIV,, 64а; б л ж н ъ 
к с и паче двда ц р А великий и а с и ф е . д в д ъ 
бо ѿ силома кивотъ съ б ж и к м ь словомь 
принесе [ср. 2 Цар 6. 12]... т ы же не ски
н ь ю съ закономь но самого ба п р и и м ъ ω 
кр(с)та. въ с в о к м ь гробѣ радуисА поло-
ж и л ъ к с и [ср. Мф 27. 57-60]. КТур XII 
сп. ХІѴ2, 254 об.; Ре(ч) г(с)ь къ м а и с ѣ о в и . 
сбери м и ·ο· м у ж ь ѿ старець излвъ. і книгъ-
ч и и ихъ. и ж е т ы самъ вѣси. і приведеши 
и въ скинью. и стануть с тобою. . . і зиде 
м а и с и . ре(ч) л ю д е м ъ глы Г ( С ) Н А . ізбери 
•б- м у ж ь ѿ старець людскихъ. і постави 
окр(с)тъ скиньи. (ср. Числ 11. 16: προς τήν 
σκηνήν; Числ 11. 24: κύκλω τής σκηνής) 
ΜΠρ XIV2, 17; и к о ж е бо паче въ древней 
скиньи . еюже [вм. юже] моиси оутверди 
внутренюЦю [вм. в н у т р е н и и ] к и часть. . . 
з авѣсою п о к р ы в а ш е с д и к р ы и ш е [ср. Исх 
26. 33]. тако и т е д и н о г о бж(с)тва лица, ѿ тѣ(х) И С Х О Д А Щ И м о л н ь и свѣтлости . и к о 
нѣкоею завѣсою покрывае(т) . (έν τή σκηνή) 



с к и н о п и г и и с к ы и С К И П Ь Т Р Ъ 

ГБ к. XIV, 54-55; и к о паче моисѣискыьа 
[вм. - каи] скиныа. лѣ(т) м- носима в пу
стыни, тогда поставлена бы(с) преже. в си-
л о м ѣ [ср. Нав 18.1]. тако и правовѣрныхъ 
множьство . по многа лѣта сѣмо. и совамо 
блудАше. (ή. . . σκηνή) Там же, ІЗІг; того 
древа въкусиша снве корѣгевы... вземъ бо 
кад ілницю п о и д о ш а въ скинью н е о с щ н и 
суще и пожре іа з емлд [ср. Числ 16.18,33]. 
СбЧуд к. XIV (1), 291а; В З А Т Ь садокъ рогъ 
масла ѿ с кыниѣ . и помаза соломона. (3 Цар 
1. 39: έκ τής σκηνής) Пал 1406,193г. 

4. Сцена, подмостки: Вьсьде отъмѣ-
тагеть стыи в ь с е и || вьселюныи съборъ . 
глгемыи лоутъкы и позорища ихъ. по семь 
же оубо и Л О В А Щ И И Х Ъ позорованша. и 
плдсании п р ѣ д ь скинигами не творити. 
(έπί σκηνής 'на сцене', где επί воспринято 
в знач. 'у, при') КЕХІІ, 57-58. 

С К И Н О П И Г И И С К Ы И (1*) пр. От
носящийся к иудейскому празднику кущей, 
во время которого ставят шатры, шала
ши (от греч. σκηνοπηγ ία букв, 'установка 
шатров'): въ дни скинопигиискаго праз-
деньства. р е к ш е и коущьныхъ истокъ. . . 
члвкъ н ѣ к ы и іс(с)ъ. и м е н е м ь п р и ш е д ъ въ 
празникъ . вънезапоу възпи въ цркви (σκη-
νοπηγίας) ГА XIV,, 159в. 

С К И Н О Ш Ь В Ь Ц | Ь ? (1*), -А с. Тот, 
кто шьет скинии (палатки): и самъ бо 
двдъ в ъ ш и а ш е г л и , сльзами м о и м и по
стелю м о ю омочоу [Пс 6. 6]. и павьлъ азъ 
иношьвьць [вм. скиношьвьць? Ср. Деян 
18. 3: σκηνοποιοί ; Зл XII, 134в о у с ъ м о ш ь -
вьць!] . и батѣи сы црь глаше . нъ помило-
ванъ быхъ. и к о ха не вѣдыи гоншхъ [ср. 
1 Тим 1. 13]. СбТрХІІ/ХІІІ, 188 об. 

с к и п е т р е см. скипьтръ 
с к и п и т р и см. скипьтръ 
С К И П Ь Т Р | Ъ (27), -А с. σκήπτρον 

1. Скипетр, знак верховной власти: К р ъ -
в и ю своіею. прапроудоу н о с д щ а преславь-
н а и . и крьстъ въ скипетра мѣсто. въ д е с -
н о у ю роукоу Н Ы Н А имоуща. съ христосъмь 
цьсарьствовати съподобистасА. романе и 
давыде . Стих 1156-1163, 103; п р и ш е д ъ -

ш ю же гемоу [Гонорию] к нему [отцу, имп. 
Феодосию / ] п р и и м ъ гего и лобызавъ . пре-
даеть гемоу скоутрь [в др. сп. скипетрь] 
ц(с)рьствиге [в др. сп. -иа] западнаго. (τά 
σκήπτρα) ГА XIV„ 2596; х(с)ъ на(с) ради 
родисА. гемуже и власть по исаии на р а м ѣ 
гего [Ис 9. 6]. Н О С А бо изиде кр(с)тъ свои 
[Ин 19. 17] на раму гего. иже и власти гего 
образъ гесть и к о и скипетръ. (σκήπτρον) ГБ 
к. XIV, Зв; и бье(т) же С А т р о с т ь ю х(с)ъ и 
взимае(т) трость в д е с н и ц ю [ср. Мф 27.29] 
и к о злѣ [ώς δήθεν 'словно, будто бы'] ски-
петро [ГБ 1406-1410,14в скипетръ] пору-
гаемъ. (σκήπτρον) Там же, 13г; оустраша-
ш е младенець [ИисусХристос волхвов], не 
скипетры ц(с)рьскими ни престолы но по-
слѣдьнею н и щ е т о ю , (σκήπτρα) СбЧуд 
к. XIV (1), 134г; Р и п и д ь и же су(т) егда вни-
де іс(с)ъ к пілату [ср. Мф 27. 2]. ыба полы 
его б А х у скипитри ω д е с н у ю и и [так]] ω 
ш ю ю ю . и поклонистасА габа скипетра іс(с) 
ви не дв іжима н и к и м ж е ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 36а; 
и к о ж е бо ц(с)ркыи скыпетръ . аще и въ ху-
дахъ ризахъ кого оболчена видд(т) н о с д щ е 
[вм. носАща] скипетръ. то разумѣють бо 
воиньство. и к о ц(с)ркоге знамениге носить . 
Пал 1406,151г; П р и е л а папа [к кн. Даниилу 
Галицкому] послы ч(с)тны н о с д щ е вѣнѣць . 
и скыпетръ [в др. сп. скыпетръ] . и короу-
ноу еже наре(ч)ть(с) . королевьскыи санъ. 
ЛИ ок. 1425,276 об. (1255); | образн.: [Хри
стос расслабленному] Тебе ра(д) горнА(г) 
ц(с)ртва скіпетръ еоставль. нижни(м) слу
ж а ообихожю. КТур XII сп. XIV2, 260. 

2. Чаще мн. Верховная власть в госу
дарстве: иеоана купрьскааго острова на-
мѣстьника. . . на елиспоньтьскоую власть. . . 
и з ы ч ь н ы и ради свободитисд работы, и 
чисто скипьтра х р ь с т и и н ь с к ѣ и д ь р ж а в ѣ 
повиноути. отъ реченааго п р ѣ с т а в л ь ш ю с д 
острова. . . съвидимъ. ( Ιωάννου . . . δ ι ά τ ε τό.. . 
τοις σκήπτροις τοΰ χριστ ιανικωτάτου κρά 
τους ύποταγήναι . . . μεταναστάντος. . . συνορώ -
μεν 'поскольку Иоанн переселился... для 
подчинения скипетру христианнейшей 
державы, постановляем') КЕ XII, 54а; се 



оубо [Христос] и ц ( с ) р ь п р е б ы ( с ) а щ е и 
е к и п е т р ъ и ю д ѣ и с к ы х ъ не п р и и м ъ . и ц ( с )рь 
в с е ш з е м л л ю с т ь шко Нъ ( τ ά σ κ ή π τ ρ α ) ГА 
XIV,, 12бг; и о у л и и ц ( с ) р ь . . . і е д и н ъ с о б л а д а 
р о м ь с к ы м и с к и п е т р ы съ м н о г о ю г о р д ы 
н е ю и б о у і е с т ь ю . т ѣ м ь и д и к т а т о р ъ н а р и -
ц а ш е ( с ) ( τ ώ ν . . . σ κ ή π τ ρ ω ν ) Там же, 1316; 
[слова имп. Льва IV и Константина V] 
с к и п е т р ы ц ( с ) р т в и ш . н а м ъ п о р у ч и в ш ю . Ну 
о у г о т и [вм. о у г о д и т и ] п ш т щ и м с А . ( τ ά σ κ ή π 
τ ρ α ) МПр XIV2, 168; ф е д о с ь ю с н о у а р к а -
д ы е в о у . г р е ч ь с к ы г а с к и п е Ц т р ы п р а в д щ ю . 
б ы ( с ) н ѣ к о г д а т а к о в о ч ю д о . ( τ ά σ κ ή π τ ρ α ) 
Пр 1383,108в-г. 

3. Племя, колено: с ъ в ѣ т ъ д о б р ъ . на п о у -
т и з а п о в ѣ д и и г н ь х о д и т ь , м о у ж ь ж е с ъ в ѣ -
т ь н ъ . самъ себе р а т ь н ъ . и к о ж е р о в о а м ъ . 
с о л о м о н и ч ь . ( з с т а в и в ъ оубо д о б р ы й с ъ -
в ѣ т ъ с т а р ь ч ь с к ы и . и о у д ь р ж а в ъ о т р о ч ь -
с к ы и с ъ в ѣ т ъ в ъ з д р а с т ъ ш и х ъ в ъ с к ъ р м л ю -
н ы х ъ съ н и м ь . о б р ѣ т е с А и з г о у б л А И ц р с т в о 
д ъ в о ю на д е с А т е . с к у п е т р о у . и и з л в о у 
[так\]. ( τ ώ ν . . . σ κ ή π τ ρ ω ν ; ср. 3 Цар 11. 31-
32) СбТр ХІІ/ХІІІ, 143 об.; т а к о г л т ь г ( с ) ь се 
а з ъ р а з р о у ш ю ц ( с ) р т в и і е ѿ р о у к о у с о л о м о -
н ю и дамь т и -Т· е к и п е т р ъ . а д в а с к и п е т р а 
дамь совоЦмоу д в д а р а д и ( τ ά δ έ κ α σ κ ή π τ ρ α , 
κ α ι δ ύ ο σ κ ή π τ ρ α ; ср. 3 Цар 11. 31-32) ΓΑ 
XIV„ 96б-в; г (с )ь р а з ъ г н ѣ в а с А на в ы . и 
гамерзѣ іему д о с т о й н ы е с в о ю [Пс 105. 40]. 
и р а с т о ч и · ϊ - е к и п е т р ъ И З Л А В Ъ с т р а н ы 
и з ы к ъ [ср. 3 Цар 11.31,4 Цар 17.6]. КТур 
XII сп. XIV2,268; [завещание Дана, седьмо
го сына Иакова] но б ъ оца м о г е г о и з б а в и и 
[Иосифа] ѿ р у к у м о ю ю . || и не да м и с е г о 
зла с т в о р и т и . да н е р а с ы п л е т ь ( с ) -ю- с к ы -
п е т р ъ в ъ и з л и . ( σ κ ή π τ ρ α ; ср. Быт 48. 5) 
Пал 1406, 139а-б. Ср. с к и м ъ т р о . 

С К И Ф И С Ъ (1*) с. мн. нескл. (?) - ?: в 
с е м ь м а н а с т ы р и . . . || . . . и д е ж е п а х о м и и п р е -
б ы в а ш е . б ы ш а ч и с л а ра ( д ) м ѣ с т а и б р а т ь и 
м н о ж ь с т в а . р е м е с т в а р а з л и ч н а , ш в е ц ь - й -
к у з н е ц ь -з- д р е в о д ѣ л А -д- с к и ф и с ъ [ПНЧ 
XIV,, 90г р и з ы м ъ ю щ и х ъ ] - й - с к ю т о м и 
[ПНЧXIV, к а л и ж ь н и к ъ ] - й - в ю р с и с [ПНЧ 
XIV, к о ж ь н и к ъ ] ·κ· гагородникъ к- п л у г а -

ревъ Ή - (κναφε ϊς 'валяльщики, сукнова
лы') ПНЧ к. XIV, 147а. Ср. с к о у т е л ь , с к ю -
т о м ъ . 

С К И Ф Ь С Т В | О (1*), -А с. Хронологиче
ский раздел в классификации ересей Епи-
фания Кипрского: Н о ч ь с т и и образъ 6 А 

аше. . . И . . .δ съложениш мира и досьде саи. 
варъварьство и скифьство . и елиньство . 
(τυγχάνων. . . σκυθ ισμοΰ 'встречающийся в 
скифстве') КЕ XII, 250а-б. Ср. с к о у ф ь -
с т в о , с к у ф а н ь с т в о . 

С К Л А Б | И Т И С Ѧ (1*), - Л Ю С Ѧ , 
- И Т Ь С Ѧ гл. Улыбаться, усмехаться: 
и к о ж е бж(с)твьныи златоустець. . . глть о 
г(с)и. гако аще с а м ъ такоже просльзиши. 
подобенъ вл(д)чцѣ [вм. вл(д)цѣ] бы(с) ибо 
и тъ прослези надъ лазоремь и о градѣ. и о 
и ю д ѣ смАтесА. се оубо м н о ж и ц е ю юсть ви-
дѣти творАща е м ь и в ш а же С А никакоже. 
нъ ни II склаблАщасА [такі] малы, ни 
единъ ѿ еоуа(г)листъ вѣща. ПНЧ к. XIV, 
165б-в. 

С К О Б Ъ К А Р | Ь (1*), - А с. Деревянный 
двуручный жбан: котлець. сковорода, 
скобъкарь ГрБ Μ 500, 20-30 XIV. 

С К О В О Р О Д I А (3*), - Ы с. Сковорода, 
противень из металла или глины: отъ н ѣ -
жатѣ в и ш н ъ и вина и гароусъ и моукоу 
кожоухъ иванъ и сковородоу ГрБ № 586, 
ХІ/ХІІ; а продалъ ти есемо емоу на s-сти 
ногатъ сковородъ. ГрБ № 1004, XII2; кот
лець. сковорода, скобъкарь полътна -в- лок
ти. ГрБ № 500, 20-30 XIV. Ср. с к о в р а д а . 

С К О В Р А Д І А (14), - Ы с. 1. То же, что 
с к о в о р о д а : Сковродопечьци. иже. . . на ско-
вродѣ [KB к. XIV, 2166 сковрадѣ] нелече
ною нѣчьто. приносАть. (κολλυρίδα 'хле
бец, приносимый в жертву') КЕХІІ, 2606; 
А щ е разбьгеть(с) горнець. л и котле(ц). ли 
сковрада. или инъ ссу(д) вареньи . 3 небре
ж е н и и . поклоніть(с) ·ρ· или -с- іли ·¥· 
(έσχάρα) KB к. XIV, 298г. 

2. Орудие пытки: мечьмь сѣченъ бы(с) 
[муч. Марин], по семь положенъ на огни, 
таче въвьрженъ въ сковрадоу г о р А щ ю . . . и ω 
всѣхъ тѣхъ.. . изидю сдравъ. (εις τήγανον) 



ПрС ΧΊΙ/ΧΊΙΙ, 90г; с т а и ж е фесэдотіи.. . 
въвьржена въ сковрадоу. и безъ врѣда п р ѣ -
бывші . мечемь скончдна бы(с) . (είς τήγα-
ѵоѵ) ПрЛ 1282, 556; да створить ти г(с)ь 
и к о седекию створи и соеахигава [ώς Άχιάβ 
'как Ахаву', где ώς воспринято как часть 
им. личн.]. и ж е на скъврадѣ сэгньнѣи испе-
че ц(с)рь вавилоньск(ы) | |и (Иер 29. 22 = 
Іег 36. 22: άπετηγάνισε) ГА XIV,, 1126-в; 
болѣзни крѣпцѣ . плоть гего [имп. Макси-
мина] в с ю гоублдхоу. . . и слѣпъ ооканьныи 
бы(с) . силнѣ же о п а л А г е м и. и к о на 
сковрадѣ пекомъ (τηγάνιζαμένος) Там же, 
209г; недооумѣніа бываЦхоу на христіа-
ны.. . рукамъ юсѣченіа голенемъ пребьеніе . 
опаленіа о г н е н а и . м н о г о в и д н а и и злоза-
мыпіленаю. сквары котлы р о ж н ы же и 
сковрады. (τήγανα) СбТр ХТѴ/ХѴ, 10-10 об. 
Ср. скврада. 

С К О В Р А Д О П Е Ч Ь Щ И (4*), - Ь с. мн. 

Коллиридиане, последователи одной из 
ересей IV в., воспринимавшие Деву Марию 
как Бога (третье Лицо св. Троицы) и при
носившие ей в жертву хлеб (κολλυρίς): 
Сковродопечьци [КБ к. XIV, 2166 Сковро-
допечици! ] . иже въ И М А т о и ж е м а р и и . въ 
днь н ѣ к ы и лѣта . повелѣныи. на сковродѣ 
испеченоге нѣчьто. приносдть . и м ъ ж е по-
ложихомъ И М А сковродопечьци [KB к. XIV 
сковродопечеци!] . (κολλυριδ ιανοί) КЕ XII, 
2606. 

сковрод- см. сковрад-
С К О Д Р О У Г Ы Т | Е (1*), - Ъ с. мн. 

Аскодругиты (таскодругиты), последова
тели монтанизма, раннехристианской 
ереси Не.: моньданіте . и скодроугыте. иже 
ветъхы-и н о в ы й завѣтъ пригемлють. дроу-
гыи же п р р к ы въводеть [такЦ моньдана 
нѣкогего. и прискили почитающе. (οί Άσκο-
δρουγητών 'те, которые от аскодруги-
тов') КР 1284, 364г. 

скозѣ см. сквозѣ 
С К О К | Ъ (1*), - А с. Скакун: тогда же 

Оугре на фарехъ и на скокохъ. играхуть на 
гЛрославли д в о р ѣ многое множество . ЛИ 
ок. 1425,151 (1150). 

С К О К Ъ Л Ж А | Т И (1*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 

Поскальзываться, оступаться на скольз
ком месте. 3d. перен. Совершать прегре
шение: оави же ѿ члвкъ зломь нравомь и 
собычагемь сгрѣшаю(т) . инии ж е внезапоу 
и неволею и к о ( ж ) глть п р е м о у д р ы и гесть 
с к о к ъ л ж а и и не ѿ ср(д)ца. и кто не сгрѣ-
ши. (Сир 19.17 = Sir 19.16: όλ ισθάνων) ГА 
XIV,, 87г. 

С К О К Ъ Л Ж Е Н И | Ѥ (1*), - H L с. Сколь
жение. 3d. перен. Склонность: и превра-
Т И С А доблии оувы мі къ неч(с )тивию при-
Л О Ж И С А . гегоже оубо и самъ [Соломон] и в -
Л А И абые зане къ жен(а )мъ скокължениге 
наводА глть. собрѣтохъ г о р ч ѣ и ш ю смрти 
женоу и ж е гесть ловитва и сѣть ср(д)чьна 
[Еккл 7. 26]. (του.. . όλ ίσθου) ГА XIV„ 95в. 

С К О К Ъ Л З Е Н И | Ѥ (2*), - Ꙗ с. Дей
ствие по гл. скокълзноути . 3d. перен. Со
блазн, искушение: гонимъ оубо саоуломь 
бж(с)твьныи д в д ъ [ср. 1 Цар 18. 9, 29; 
19.10] всю исправлАше ф и л о с о ф ь е ю [в др. 
сп. философію] . . . стми законы живАіпе. 
стропощеньге же мало оуполоучивъ ско-
колзениге потерпѣ. (τον ολισθον) ГА XIV„ 
87а; то же Пал 1406,2036. 

С К О К Ъ Л З Н | О У Т И (2*), - О У , - Е Т Ь 

гл. Оступиться, поскользнуться. Перен.: 
прегрѣшениге и непостыжениге [ελαττώ 
ματα 'ошибки"} с трашивыхъ [τών ευλαβών 
'богобоязненных'] и [в др. сп. нет] многа
ж д ы бываю(т) смотренигемь на ползоу Ноу 
Х О Т А Щ Ю . внегда скоколзе на цѣлбоу възвы-
ш е н и ю варивше (τοΰ θεοΰ συγχωροΰντος 
ενίοτε όλισθήσαι 'Бог позволяет иногда по
скользнуться') ГА XIV,, XIV, 87г; прич. в 
роли с: къ д ь и в о л и прельсти не скоколзъ-
ше. свѣтоносныхъ блгъ. по въскр(с)нии 
въспригемше мѣсто . вѣчно с нимь [Хри
стом] ц(с)ртвоують. (οί... μή κατολ ισθή-
σαντες)ΓΑΧΐν„ 191α. 

С К О К Ъ Л Ь З А | Т И (1*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 

Скользить, поскальзываться: сѣмо и ова
мо изнемагахоу [голодающие]. трАсомі же 
и скокользающе. падахоу на распоутьихъ. 
(περιολισθαίνοντες) ГА XIV,, 210в. 



С К О К Ъ Л Ь З Н | О У Т И (1*), -ОУ, - Е Т Ь 
гл. То же, что с к о к ъ л з н о у т и : аще же 
видить [дьявол] рѣкоу тихоу соутдоу. и н ѣ -
К Ы | | А пред н и м ь приходдща. тъ же въшедъ. 
аще сотъна на ногоу юго. скокользнеть. 
или инако како падетсд и оутонеть въ водѣ. 
(τόν πόδα.. . σκάσει букв, 'ногу охромит') 
ПНЧк.ХІѴ,80а-б. 

С К О Л О Т | А (2*), - Ы с. Интрига, козни: 
К Н А Г И Н И же б ы в ш и оу володимера. приде 
кыеву. и повѣда В С А рѣчи стополку [ЛИ 
ок. 1425, 90 об. далее и Киганомъ и к о миръ 
будеть. и начаша м е ж и с о б о ю м у ж ѣ слати. 
и вмиришасА. на семь и к о р ѣ ш а Стопол
ку] . и к о се двдва [ЛИ ок. 1425 далее есть] 
сколота [ЛИ ок. 1425 зачеркнуто, над 
строкой приписано сольстилъ] . то иди т ы 
стополче на двда. л ю б о и м и л ю б о проже-
ни и. ЛЛ 1377, 896 (1097). 

С К О Л Ь Щ А (4*), - Ы с. Раковина: въ 
праздьни(к) . стго ѳеодора. вълагають въ 
вариво. з е л и и н ы и сколькы. такоже и ино 
брашьно . съ т ѣ м и ж е бывають. съ лоукъмь 
и съ зелиюмь. УСт к. XII, 208 об.; и к 
томоу ино свѣдѣтельство б л г о п р и и т н о ω 
потопѣ. . . доже и донынѣ. . . а б р ѣ т а ю т ь ( с ) 
кохли и сколкы и оугреве. и тѣхъ прочий 
проповѣдають с т р а ш н ы й в с е м и р н ы й п о -
топъ (όστρέων κάλυφα) ГА XIV,, 36а; кар-
кинъ не мога что створити остроюви . 
оублюдъ на слнци грѣющасА. камень(ц) 
вержеть . і т ѣ м ь скгалкю [так\] не да(с) 
състегнути. с и л о ю не мога. л е с т ь ю п р о -
мысливъ изъѣсть и. МПр ХІѴ2, 34; морь-
скыи животи. и м н о г о р а з л и ч н ы й плоти 
ю(ж) и во скалкахъ [так\] живоуть аки во 
йтробѣ. и т е м н ѣ суще кормьную живот
н у ю силу и [в др. сп. нет] ѿ На пр(и)юмлю-
щ е валАЮтсд. (ταΐς των όστρέων. . . κάλυξ ιν 
'β створках раковин') Пал 1406, 42в. 

С К О М | И Т И (1*), - Л Ю , - И Т Ь гл. Воз
буждать, раздражать: растлѣвають оубо 
[скопец] ей [вм. си?] оумъ. тѣло же ско-
мить [ПНЧ к. XIV, 1546 скопить!] , на рас -
тлѣнье дѣиства [вм. на растлѣньга д ѣ и -
ство] . (έξοιστρεϊ)ΠΗ4Χΐν„ llle. 

С К О М О Р О Х | Ъ (7*), -А с. Скоморох, 
лицедей, музыкант, плясун: а и ж е дома с ѣ -
д и ш и . югда и г р а ю т ь р о у с а л и г а . ли скомо-
р о с и . л и п ь и н и ц ѣ к л и ч ю т ь . и бещьстью 
творАТЬ. . . ты же в ъ тъ часъ п р е б о у д и д о м а , 

и не И С Х О Д А никаможе. Изб XIII, 179 об.; 
Б А Н Ю н ѣ к ы и с к о м о р о х ъ в ъ т а р с ѣ градѣ ки-
л и к и и с т ѣ м ь . и м е н е м ь в а в о у л а . ( μ ί μος ) Пр 
1313, 201в; И р а б ъ с в о б о ж е н ы и . ни преже-

о к л е в е т а н ы и . о нѣкихъ н е приюмлемыхъ 
л ю д ь с к и м ь с у д о м ь . і с к о м о р а х ъ и ю л и н ъ . і 

юретикъ. і ж и д о в и н ъ не п р и и т н и [к обви
нению клириков], (ό μ ίμος ) МПр XIV2, 
78 об.; д р у з и и ж е и з а к ы х а н ь ю в ѣ р у ю т ь . 

е ж е б ы в а е т ь н а дравье [ЛИ ок. 1425, 63 
здравье] г л а в ѣ . н о с и м и д ь и в о л ъ л с т и т ь . и 

д р ( у ) г ы м и н р а в ы В С А Ч Ь С К Ы М И . л естьми 
п р е в а б л А И ны ѿ На. т р у б а м и и скоморохы. 

г у с л ь м и и р у с а л ь и . ЛЛ 1377, 57в (1068); 

МАтежникъ ч а р о д ѣ и . с к о м о р о х ъ . . . || . . .тако-
вии за лѣ(т) испытани будуть. (όχλαγωγός) 
KB к. XIV, 32б-в; колико бо б л о у д ь н и ц ь , 
колико с к о м о р о х ъ п р е ( д ) д р о у г ы м и с т о и ( т ) 
И <жр (с )тъ трАпезы ихъ [богатых] Пч 
н.ХѴ(1), 114-114 об. 

В роли им. геогр. Мн. Скоморохи, село в 
Волынской земле: къ в о л о д и м и р ю б с т у -
п а ю т ь с д п о т о л ѣ . п о о у и м и ц ю п о п ѣ с ч а н ы и 

бродъ. по е о у ф и м к о в о село, ѿ е о у ф и м к о в а 
села до Маркова става, ѿ Маркова става п о 
л ь в о в ъ с к у ю д о р о г у к ъ с к о м о р о х о м ъ . Гр 

1366 (1, ю.-р.). Ср. с к о м р а х ъ . 
С К О М О Р О Ш Ь И М И (1*) пр. Разнуз

данный, беспутный: на О С Л А ж е въсажена 
б ы в ш и , и б і ю н а б А ш е [муч. Кириена] ѿ дѣти . и с к о м о р о ш ь н а м и б е щ и н а м и [так\] 
в о и н ы , в ъ т а р с ь с т ѣ м ь г р а ( д ) . в о д и м а б ѣ 

н а г а , (υπό μ ί μων κ α ι ά τ α κ τ ω ν σ τρατ ιωτών 
'актерами и беспутными солдатами') 
ПрЛ 1282, 63а. Ср. с к о м р а ш ь н ы и . 

С К О М О Р О Ш Ь С К Ы И (1*) пр. к с к о 
м о р о х ъ : [слова некоего старца] и в и д ѣ х ъ 
о о т р о к а в л ѣ з ъ ш а д в ь р ц а м и м о и м и , с р а ч и -

н и н а в ъ с к о м о р о ш ь с т ѣ и е д ѣ ж и . с п о у к о м ь . 

и ста прѣдъ м н о ю , и нача п л д с а т и . Пр 
1313, 65в. Ср. с к о м р а ш ь с к ы и . 



С К О М Р А Х | Ъ (6*), -А с. То же, что 
с к о м о р о х ъ : м А т е ж н и к ъ . чародѣ і ско-
мрахъ. . . у . . .так(о)виі за лѣто да і спытани 
будуть. (όχλαγωγός) КР 1284, 51а-б; Ско-
мрахъ или гоудець или свирѣлникъ . или 
инъ нѣкии. таковыи глумець. аще свою 
житию о с т а в л ы п е . ко иномоу преложенью 
приложатьсд. . . да не поноужени боудоуть 
пакы. Скомрашьскою дѣло творити. Там 
же, 119г; И рабъ и свобоженыныи [такЦ. 
ни прежеоэклеветаныи. о некихъ не при-
емлемыхъ л ю д ь с к ы м ь соудомь. и скомрахъ 
и елинъ. и еретикъ. || и жидовинъ . не при
ш л и [к обвинению клириков], (ό μίμος) 
Там же, 137-138; скомраси. и глоумци. 
или нашега вѣры. ч ю ж и соуть. . . таковии не 
п р и т т н и на оклеветанью. или на п о с л о ш ь -
ство [так\] на еп(с)па. или на причетника , 
(μίμοι) Там же, 1386; К ю р ы а н а мчнца. . . на 
О С Л А же всажена бы(с) и скомрахи на п о 
ругание, нага водима бы(с) (ύπό μίμων) 
ПрЮр ХІѴ2, 98а; дыаволъ. . . В С А К И М И 

льстьми. п р е в а б л А е т ь н ы ω Ба трубами 
скоЦмрахы и гусльми. и русалыами. ЛИ 
ок. 1425, 63-63 об. (1068). 

С К О М Р А Ш Ь Н Ы И (I*) пр. То же, что 
с к о м о р о ш ь н ы и : на О С Л А въсажена бывъ-
ши. и ѿ дѣти бьюна бѣаше [муч. Кириена]. 
и скомрашьными бесъ чина воины, въ тар -
сцѣмь градѣ. нага водима бѣ. (ύπό μίμων 
καί άτακτων στρατ ιωτών 'актерами и бес
путными солдатами') ПрС ХІІ/ХІІІ, 42г. 

С К О М Р А Ш Ь С К Ы И (1*) пр. к с к о 
м р а х ъ : Скомрахъ или гоудець или свирѣл-
никъ. . . аще свою житию о с т а в л ы п е . ко 
иномоу преложенью приложатьсА... да не 
поноужени боудоуть пакы. Скомрашьскою 
дѣло творити. (παιγνιώδες) КР 1284, 119г. 
Ср. с к о м о р о ш ь с к ы и . 

С К О П | А (1*), - Ы с. Скопа, крупная 
хищная птица из семейства ястребиных: 
скопа -Т-ю рыбу дають орлу . ΜΠρ XV2, 
32 об. 

С К О П | И Т И (16), - Л Ю , - И Т Ь гл. Оско
пить, подвергнуть кастрации: иже бо по 
истинѣ скопилъ с и юсть самъ црства ради 

нбснаго . или дѣвьствовалъ . то всѣмъ дъл-
ж ь н ъ юсть. достойна себе А В И Т И црства. 
(ό... εύνουχ ίσας εαυτόν) СбТр ΧΙ/ΧΙΙΙ, 101; 
оунота оубо. сирѣчь скопивыи с и самъ цр
ства ради, и д ѣ в и ц и . аще ню по всемоу та-
кови боудоуть. и к о ж е истиньнии подобь-
ници хви. то ню могоуть с и спсти. (ό εαυ
τόν εύνουχ ίσας) Там же, 110; а щ е С А юси 
скопити самъ въсхотѣлъ вѣчьнаго црства 
ради, то п р и л ѣ ж ь н ѣ д ь р ж и с и постьнаго 
подвига, (εύνουχ ίσαι εαυτόν) Там же, 
ПО об.; А щ е который еп(с)пъ. или прозвоу 
теръ . или д ь и к о н ъ . скопить некого, или 
своима роукама. или повѣлениемь . да изъ-
вержетсА. (εί εύνουχ ίσειε) КР 1284, 171в; 
Градьскии законъ.. . аще иного скопи(л) 
боудеть . самого скошіАеть. Таи же, 2496; 
Германъ въ стхъ оць на(ш) бѣ въ ц(с)ртво 
и р а к л и и снъ иоустиина . патрикии . юго(ж) 
зависти ра(д) . ираклиювъ снъ оубивъ того 
скопи, и въ причетъ великой , цркви 
оустрои. (ευνούχ ισε) Пр 1383, 67а; а щ е же 
кто самъ своюю волею себе скопить, и ни-
какоже въ причетъ да не придеть . KB 
к. XIV, 21в; б ѣ ш а нѣции миЦрьстии блго-
богазнниви [так\]. съгласью сътворивъше 
себе изидоша и б ы ш а мниси . и ревность 
и м о у щ е по еунас(с)кому [ПНЧ н. XIII, 60а 
юваангльскомоу!] словоу. не р а з о у м ѣ ю щ е 
же [ср. Рим 10. 2] скопиша себе ц(с)ртва 
ради носнаго . и слышавъ арьхиеп(с)поу 
[вм. арьхиеп(с)пъ] алексаньдрискии юлоу-
ч(и) и . они же м н д щ е и к о д о б р о створынь 
[ т а к ! ] , съжалишаси на нь глще . мы скопи-
хомь себе ц(с)рства ради нбснго и сь шлоу-
чи насъ. (ευνούχ ισαν. . . ηύνουχ ίσαμεν; ср. 
Мф 19.12) ПНЧ к. XIV, 32в-г; Суть скопци 
иже скопиша себе ц ( с ) р т в и и ради нб(с)на-
го. (ευνούχ ισαν; ср. Мф 19. 12) Там же, 
1536; растлѣваеть бо [скопец] ей [вм. си?] 
оумъ . тѣло же скопить [ПНЧ XIV,, ІПв 
скомить - έξοιστρε ΐ] на растлѣнье дѣиства 
[вм. на р а с т л ѣ н ь и дѣиство] . Там же, 1546; 
ерѣга повелѣвша недуга ра(д) скопити бо-
Л А Щ И Х Ъ не осужаемъ. (εύνουχ ίζεσθαι) Там 
же, 155а; прич. в роли с: [комментарий к 



«Лествице»] неизреченьныи ровъ м н ю . въ 
роуку съгрѣшенью рече [Иоанн Лествич-
ник]. скопьца же себе скопивъше [вм. -ша] 
ц(с)ртва ради нб(с)наго [ср. Мф 19. 12]. и 
излише въздеръжащасА. (τους... εύνουχ ί -
σαντας) ПНЧ к. XIV, 201 г; || перен.: а иже 
себе скопивъ въздержаньемь же и постомь . 
двьствоное [так\] добро творд. своими а не 
ч ю ж и м и исправленьи. въ ц(с)ртвии честь 
приемлеть . (εύνουχίσας) ПНЧ к. XIV, 154а. 

С К О П | И Т И С Ѧ (8*), - Л Ю С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. 1. Оскопить себя: аще и причет-
никъ сын скопить(с) . да изверженъ буде(т). 
A T 1284, 39г; два бѣста людина говѣина. . . 
и р ь в н о у ю щ а по іевангельскоу гласоу. не 
вѣдоуща скопистасд. . . слышавъ же архе-
п(с)пъ а л о у ч і и ѿ цркви. юна же мьндщасА 
гако добро сътвориста . на нъ глща. || в ѣ 
скопиховѣсд ц(с)рьства ради нбсьнаго и сь 
ѳл о у ч и л ъ на іесть. (ευνούχ ισαν εαυτούς. . . 
εύνουχ ίσαμεν εαυτούς; ср. Мф 19. 12) ПрЛ 
1282,18в-г; т ѣ м ь оубо блгодари ба т ы гако 
съ м ь з д о ю и вѣнцемь стерпиши. иже без 
вѣнець они иже ѿ члвкъ скоплени [ср. Мф 
19. 12]... скопившесА мнози внутрь нудА-
щаго р а ж ь ж е н ы а не изъгнаша. (εύνουχ ισ-
θέντες) ПНЧ к. XIV, 153в; суть рече [Хри
стос] скопци иже скопиша(с) сами ц(с) 
ртва ради нб(с)нго. (ευνούχ ισαν εαυτούς; 
ср. Мф 19. 12: εύνουχ ίσθησαν) Там же, 
153г. 

2. Страд, к скопити: ц(с)рдгра(д) за-
ко(н).. . II В С А К О бо въ градѣ наше(м) . ни 
единому попустить скопити(с) . но ѿ п о 
гань токмо поганы, аще ли кто а на(с) ско-
П И Т Ь С А д а свободить(с) . аще рабъ есть, а щ е 
и болѣзни ради скопленъ есть, ( εύνου-
χ ίζεσθαι. . . εί... εύνουχ ισθή) ПНЧ к. XIV, 
155а-б; прич. в роли с: никиискии сборъ 
первый нарѣчемыи. въ болѣзни скопив-
Ш И Х Ъ С А не мучить недуга ради . (τούς.. . χει-
ρουργηθέντας 'подвергнутых хирургиче
ской операции') ПНЧк. XIV, 155а. 

С К О П Л Е Н И Е (6*), - Ꙗ с. Оскопле
ние, кастрация: истиньноге бо скоплению 
истовою дѣвьство оэ хѣ. сто юсть тѣломь и 

дхмь . (ή. . . εύνουχ ία) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, ПО; не 
премѣндють(с ) стр(с)ти блу(д)ныга ско-
пленьга ра(д) . но л ю т ѣ и ш ю прочее брань 
имуть . ПНЧк. XIV, 1536; иже а чрева мтре 
с в о е й тако родіша(с) [Мф 19. 12]. т и бо 
безвиньни суть таковаго скопленыа. (τής.. . 
εύνουχ ίας) Там же, 153г; обаче гако е м е т н о 
злаго скопленыа дѣлають оканьнии. и ни 
е д и н о й мьзды ни блгода(т) иму(т) . агатыа 
ради такога потребы (τής... εύνουχ ίας) Там 
же; гакоже и ѿ члвка скопленыи и двьство 
блюс(т)и понужаеть(с) . не свое исправле-
нье двьства но скопленыа. (τής εύνουχ ίας) 
Там же, 154а; въпьеть бо на неоудержанье 
и(х) [скопцов] скопло(н)е [так\] гако по из-
рѣ заньи блуднѣе па(ч) . и раби сласти бы
вають . Там же, 1546. 

С К О П Л Е Н Ы И (11) прич. страд, прош. 
к с к о п и т и : иже отъ погань , ли господии, 
скоплюни быша . обрѣтають же С А . инако 
достоини . таковыга въ причьть приводить 
правило, (εύνουχ ίσθησαν) КЕ XII, 21а; то 
ж е ПНЧ к. XIV, 155а; А щ е ктсо по неволи 
скопленъ бы(с) . сему правилу не пови-
неть(с) . (ό... ευνουχ ισθείς) A T 1284, 39г; 
д(о)стоіному сщнчьства скопцю. не въз-
бранити въ причетъ внити. а щ е не своюю 
волею скопленъ будеть. (εϊπερ... έ ξευνου-
χ ίσθη) Там же, 53в; тѣмь оубо блгодари На 
ты гако съ м ь з д о ю и вѣнцемь стерпиши. 
иже без вѣнець они иже ѿ члвкъ скопле
ни.. . скопившесА мнози внутрь нудАщаго 
р а ж ь ж е н ы а не изъгнаша. (εύνουχ ισθέντες; 
ср. Мф 19. 12) ПНЧ к. XIV, 153в; іюанъ 
[так\] оубо и-гаковъ. сна зеведѣева. пре-
б ы в ш а въ двьствѣ і ни а члвкъ скоплена 
бывша . ни же сочтавшасд брацѣ. но на 
плоть подвизавшасА. чюдно и славьно п о 
хвалу скопечьства сего и вѣнець пригаста. 
(εύνουχ ισθέντες; ср. Мф 19. 12) Там же, 
153г; в роли с: суть скопци оубо (δ ) члвкъ 
скоплени потребы ради ц(с)рьски. ли К Н А -
жьски. (οί... εύνουχ ισθέντες; ср. Мф 19. 12) 
ПНЧ к. XIV, 153г; ѿ члвка скопленыи и 
двьство блюс(т)и понужаеть(с) (ό... ευνου
χ ισθείς; ср. Мф 19.12) Там же, 154а. 



С К О П Л А | Т И (3*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. То 
же, что с к а п л А т и : Градьскии законъ.. . 
аще иного скопи(л) боудеть . самого скоп-
лАеть. A T 1284,2496; никомоуже п р о щ е н о 
есть скоплАти. н ъ варваромъ [в греч. далее 
καί V ] едины токмо варвары, (εύνουχ ί -
ζεσθαι) Там же; [о раннехристианской 
секте валезиан, проповедовавшей оскопле
ние как способ бегства от соблазна] си 
приходдщимъ к н и м ъ страньнимъ ско-
п л д ю щ е . м н о ж а и ш і же въ нихъ скопци 
соуть . (εύνουχ ίζοντες) Там же, 365г. 

С К О П Ь Ц | Ь (75), - А с . 1. Скопец, ка
страт: по сихъ же посла [Феодосии Пе-
черский] юдиного отъ братша въ К О С Т А Н -

тинь градъ къ ефремоу скопьцю. ЖФПXII, 
376; аще ли прѣстоупають кто нами по-
велѣнаю. да извьржетьсд . се же и скопьци 
да хранАть. непорочьноіе себѣ промышлА-
ю щ е . (οί ευνούχοι) КЕ XII, 45а; В ъ то(ж) 
лѣ(т) прѣстависА ίω . скопечь м и т р о п о 
л и т ) . ЛНХІІІ2, 5 об. (1091); И ж е по н у ж и 
члвчь(с)тѣ і . іли ω р о ж е н ь и скопець бы(с) . 
дост&оинъ сы да будеть сщнкъ . (ευνούχος) 
A T 1284, 39г; Скопци въ причетъ да при-
і(мутс) . с ами (ж) гарѣзываще [так\] себе 
оуды не пригатни. (οί ευνούχοι) Там же, 
53в; Что м н ѣ пентефриіемь скопцьмь. иже 
коупи Иосифа, аще и скопьць сы. како и м ѣ 
женоу. (ευνούχος) Изб XIII, 160 об.; ьтяъ 
скопець сѣдди на колесници ч т д ш е книги 
и не в ѣ д д ш е что чтАше. (ср. Деян 8. 27 = 
Acta 8. 28: ευνούχος) КТур XII сп. Х1Ѵ2, 
281 об.; се бо е ф р ѣ м ъ бѣ скопець высокъ 
тѣломъ. ЛЛ 1377, 69г (1089); болшага часть 
скопець. арьеву и македоньеву вреду при-
частьнии. ( τών ευνούχων) ГБ к. XIV, 1326; 
аще бо и скопець но м у ж ь естьствомь. 
гакоже бо волъ бодливъ. Зтренома рогама. 
(ευνούχος) ПНЧ к. XIV, 1546; жена оубо 
с-копцемь съвкуплешисА. гавлдеть оубо по 
начинанью. гако зачатыа чадородьга оубѣ-
г а ю щ и . (μετά ευνούχου) Там же, 154в; и 
наидеть на вы гладъ моръ . и плѣнъ и В С А 
пагуба, и изрѣжеть чада ваша въ скопьца. || 
въ служьбу женамъ [в др. сп. далее сво-

имъ] . (εις ευνούχους) Пал 1406,110б-в; по-
ставленъ б ы скопечь М а н о у и л о еп(с)помъ 
Смоленескоу . ЛИ ок. 1425,111 об. (1137). 

2. Служитель-скопец, евнух: н ѣ к ы и ча-
родѣи . II лоукавыи члвкъ. . . пригатъ отрока 
въ образѣ скопца, не в ѣ д о у щ ю іемоу гако 
тъ м е с и т ь чародѣи юсть. ПрЛ 1282, 74в-г; 
П о и&эарамѣ же ц(с)ртвова иноу.. . и вхо-
д д щ ю іемоу въ градъ самарѣискыи прекло-
нисд июзавель дверцами оукрасивыписд . 
ц(с)рь же повелѣ скопцемъ іега [в др. сп. 
гати ю и] н и з в р е щ и ю и попрана бы(с) га 
конь [ср. 4 Цар 9. 30-33] и снѣдена бы(с) 
псы. (τοις εύνούχοις) ГА XIV,, 117в; [слова 
монаха, исповедавшегося перед смертью] 
да ни [вм. не] видите ц(с)рву м у ж ю [двух 
ангелов; далее слова священника]... и рѣхъ 
которую. ц(с)рву. м у ж ю . и тъ ре(ч) о н о ю 
скопцю. іеюже [Пр XIV, (1), 77г юного 
скопца іегоже] л и ц е сигаше акы слнце. и 
р и з ы іего акы свѣ(т) блищахусд. (τόν 
εύνοΰχον) Пр 1383, 72в; сон же [Евтихий]. 
п р и и м ъ п о м о щ н и к ы ц(с)рвъ [Пр XIV, (1), 
114г, Пр сер. XIV (2), 80а -вы] скопца, не 
стагаше въстага ловленыа творд . дондеже 
гаиде гасюдоу фееодосии. (τοις... εύνούχοις) 
Там же, 108г; навходоносоръ . повелѣ 
с т а р ѣ и ш и н ѣ скопцемъ. собрати оуноши. . . 
р а з у м ѣ ю щ а в с А к у мдр(с)ть . и наоучіти га 
грамотѣ и газыку халдѣиску. (Дан 1. 3: τω 
άρχ ι ευνούχω ) ГБ к. XIV, 1406; о скопцѣ. 
П р и д е нѣкто отроцище скопьць сы. нѣкого 
велика мужа слуга, (έπί τής προγνώσεω ς 
τοΰ ευνούχου Ό предсказании евнуха'... 
ευνούχος) ЖАЮ к. XIV, 14г; хроусанфиосъ . 
нѣкто скопець. полаты малаго феодосыа. 
флавьганю поставленью завидѣвъ. свѣща 
ц(с)рви безл(о)бьноу с о у щ ю . възвѣтити 
натреарьхоу прислати о поставленьи блг-
(с)влнье. (εύνοΰχος) ПНЧ к. XIV, 92г; 
и о с и ф о у с ѣ д д щ ю в темници. съ двѣма ско-
пьцема фараоновыма. и съказа има сонъ 
гею. [ср. Быт 39. 20; 40. 2-19] Пал 1406, 
876; [Антоний греческим мастерам] соуть 
же звавшей ва(с) сони блгособразнии скоп
ци престии англи. ПКП 1406,135в; внидо-



ш а аки скопци свѣтли съ свѣщами. . . Н О С А -

щ е съ собою еоуа(г)е. світоу м а н о т и ю коу-
коль. и все геже на потребоу п о с т р и ж е н и и . 
Там же, 1946; Н и л ъ ре(ч) . Отъстави ω 
п о д р о у ж ь и свое(г) скопца измарагда. а щ е 
бо и долнАіа соугоубина о у и т а юсть юсть 
[так\], но в ы ш е на л и ц ѣ соу<гоу>бѣ сочи 
имѣеть , имаже похотьно зьрить (τον εύνοΰ -
χον) Пч н. XV (1), 10 об.; [слова Феодора] 
видихъ и се д- скопци красни велми въ 
одежи б ѣ л ѣ (ευνούχοι) ЖАЮ XV, 160. 

С К О П Ь Ч И Н | А (2*), - Ы с. Скопец: В се 
лѣто иде и н ъ к а [ЛИ ок. 1425, 77 далее в 
Греки д щ ѣ , в др. сп. д щ и ] всеволожа. на-
ре(ч)нага пре(ж) . приведе и н к а м и т р о п о 
лита, іооана скопьчину ЛЛ 1377, 69г (1089). 

С К О П Ь Ч Ь (2*) пр. к скопьць в 1 знач.: 
такъ ж е б ѣ а ш е [умерший богач] на скарѣ-
дою. и огнемь пожьжено . мужелѣганью от-
роцию и скопьче. и бгомъ ненавидиму по
хоть, и к о осквернилъ юсть до триста д ш ь 
мерьзкымь симь и скарѣдымь грѣхъмь. 
(τών ευνούχων) ЖАЮ к. XIV, 246; похоть 
бо скопьча бездѣвьствивить [такі] оунот-
коу (ευνούχου) ПНЧ к. XIV, 36в. 

С К О П Ь Ч Ь С Т В | О (2*), -А с. Состоя
ние после кастрации: А щ е κ τω по неволи 
скопленъ бы(с) . сему правилу не пови-
неть(с) . но а щ е есть достоинъ сщнъ быти . 
скопечьства ра(д) не възбранитьсА ему. КР 
1284, 39г; \\ перен.: іоэанъ [так\] оубо 
и-иковъ . сна зеведѣева. п р е б ы в ш а въ двь -
ствѣ. і ни ѿ члвкъ скоплена б ы в ш а [ср. Мф 
19. 12]. ни же сочтавшасА брацѣ. но на 
плоть . подвизавшасА. чюдно и славьно п о 
хвалу скопечьства сего и вѣнець п р и и с т а . 
(της εύνουχ ίας) ПНЧ к. XIV, 153г. 

С К О Р | А (21), - Ы с. 1. Мех, меха: тъгда 
володимиръ повелѣ метати л ю д ь м ъ коу-
нами же и скорою и паволокы. СкБГ XII, 
25в; оурАдилъ юсмь азъ. с т ѣ и софии. . . || 
...оу валдита два сорочка.. . оу юми скора. 
УСвят 1136/1137 сп. сер. XIV, 630в-г; 
игорь же оутвердивъ м и р ъ съ греки, δ π y -
сти слы сздаривъ скорое [ЛИ ок. 1425, 21 
скорою] , и чалАдью и воскомъ. и ипусти и . 

ЛЛ 1377, 14 об. (945); [Ольга имп. Кон
стантину ѴЩ а щ е возъвращюсА в русь . 
многи д а р ы пр(и)слю ти ч е л А д ь . воскъ. и 
скъру [так\]. и вой в п о м о щ ь . Там же, 18 
(955); Ре(ч) стославъ. . . л ю б о м и есть в кие-
в ѣ быти. . . Л ...ту В С ( А ) б л г а и С Х О Д А Т С А . ѿ грекъ злато паволоки, вина.. . из руси же 
скора и воскъ медъ. и челА(д). Там же, 
20-20 об. (969); б ы в ш е бо юдиною скудити 
[в др. сп. скудости] , в ростовьстѣи о б л а 
сти, встаста два волъхва. ѿ ирославлА 
г л щ а и к о вѣ свѣвѣ кто собилье держить. . . || 
...си ж и т о держить . а си медъ . а си р ы б ы , а 
си скору Там же, 59 (1071); аще кто дасть 
и м ъ [людям, живущим на севере] ножь ли. 
ли секиру, дають скорою противу. Там же, 
856 (1096); дворъ К Н А Ж Ь разъграбиша. бе-
щ и с л е н о е множьство . злата и сребра, и ку
н а м и и скарою [в др. сп. скорою] . ЛИ 
ок. 1425, 63 об. (1068); приела (г)юрги 
[Святославу] д а р ы многы. паволокою, и 
скорою. Там же, 125 (1146). 

2. Кора дерева: и оэбрѣтѣ [Павел Фивей-
ский] пещероу и вниде в н ю . и О Д Ѣ В Ъ С А Ѿ скоры ф ю н и к о в ы с ъ ш и в а и . и питашесА ѿ плода юго. (τών δερμάτων) Пр ХІІІ2, 1546; 
К о ж н ы й р и з ы [Быт 3.21] како юсть разоу-
мѣти. Т. [толкование] Ови оубо мьртвьноу 
ю плъть . шви же скоры древесы [так]], азъ 
же ничьсоже сихъ глю. (άπό φλοιών 'из 
коры') Изб XIII, 131 об.; се т и и словесъ 
поч(с)ть. и пострада (н )и . не маслица 
д и в ь и и олумпьскаи . ни и б л о к а б р а т н А 
[Δελφ ικά 'дельфийские', смеш. с αδελφ ικά 
'братские'] и г р а л н а и . ни кедрьскаи ско
ра... но слово всѣ(х) своиственое оугодни-
комъ слову. ΓΙσθμικη πίτυς 'истмийская 
сосна']) ГБ к. XIV, 201 в. 

скорбАна см. скърбьныи 
е к о р е н и и см. скорпию 
С К О Р Е Н | Ь (1*), - А с. Кожаный сапог: 

седьла стрѣьлъ [так]] скорене оуздѣ ГрБ 
№1007,20-70X11. 

СКОРЛАТ|Ъ (2*), -А с. Дорогая ткань 
ярко-красного цвета: п р и е х а т ь прокопии 
къ смоленьску.. . и дали ему скорлата 



порть . Гр ок. 1300 (раж.); а село еемь коу-
пилъ. Березовичѣ . оу Рьевича [в др. сп. 
Юрьевича] оу Д а в и д о в и ч а . Фодорка. а 
далъ еемь на немь -н- гривенъ коунъ а -ё-
локоть , скорлата. да б р о н ѣ дощатые , а тое 
далъ еемь ко Ап(с )лмъ же . ЛИ ок. 1425, 
299 (1287). 

С К О Р Л А Т Ь Н Ы И (2*) пр. Сделанный 
из дорогой ткани ярко-красного цвета: 
а н д р ѣ ю сну могему бугаи соболий с на-
плечки с великимь женчугомъ с каме-
ньемь. скорлатноге портище сажено з бар
мами. Гр 1336 (моек.); А се да(л) еемь сну 
своему К Н А ( З ) дмитрью. . . опашень скорла-
тенъ саженъ. Гр 1359 (1, моек.). 

С К О Р О (374) нар. 1. Быстро, с боль
шой скоростью: ти же [корабельщики] 
пловдхоу тихо и скоро гребоуще съ оусьр-
диіемь и съ р а д о с т и ю (αυτών ούρ ιοδρο-
μούντων 'когда они плыли при попутном 
ветре') ЧудНХП, 69а; то же СбТрХІѴ/ХѴ, 
180 об.; п и ш и скоро ТриодьΧ1Ι-ΧΊΙΙ, 166 об. 
(зап.); ключи же С А іемоу [Антиоху] низъ-
пасти с колесніца зане скоро везомъ. и въ 
злою падению падесА. (ροίζω 'с шумом, 
стремительно') ГА XIV,, 1306; пастухъ 
югда възлегъ мало поспить . и въетавъ ви
дить рашедшесА стадо, и скоро всюду ри-
щетъ . да свою сберетъ стадо. КТур XII сп. 
ХІѴ2, 234; гусарь же ск(о)ро тече в градъ. 
ПрЮр XIV2,36а; К О С Т А Н Т И Н же х (с )олюби-
выи. . . тогда бѣ в володимери оу ооца слы-
шавъ бѣду створшююсА на градѣ юго. и на 
стхъ црквахъ. и ѣха скоро ростову. ЛЛ 
1377, 148в (1211); не може(т) кто своего 
С Т Ѣ Н А ЭлучитисА. а щ е скоро пои| |де(т) онъ 
пре(д)варАе(т). (δσον. . . πρό ϊμεν 'насколько 
мы идем вперед'\) ГБ к. XIV, 101в-г; да не 
буду(т) в немь [монастыре] скоро р и щ ю -
ща(г) . но вси тихо ступающе. КБ к. XIV, 
324в; камень же скоро л е т д ш е акы стрѣла 
безъ грома бжіимъ повелѣниемь . СбТр 
XJV/XV, 200; и рече иса(к) къ аврааму... 
а щ е х о щ е ш и овчате. да скоро текоу в стадо 
приведоу ти. Пал 1406, 70г; с л ы ш а в же 
Д а н и л ъ и Василко. собравша воіа скоро 

поидоста на нихъ [войска Ростислава и 
Владислава]. ЛИ ок. 1425, 267; А щ е бы 
знамение оумоу было , еже много молвити. 
и скоро и часто тоти ластовицѣ о у м н ѣ е 
всѣхъ б ы ш а были, (ταχέως) Пч н. XV (2), 
90 об. 

2. Спешно, поспешно: еономоу ж е [мо
наху Конону] в ъ е п р д н о у в ъ ш ю и радоу бы-
в ъ ш ю . скоро въетавъ. и въжьгъ с в ѣ щ ю иде 
на оуказаною юмоу мѣсто . ЖФП XII, 65г; 
п о и м ъ оубо еп(с)пъ съ с о б о ю К Н А З А И К Л И -

р и к ы нѣкыю. иде къ еп(с)поу и повѣда 
юмоу о стѣмь б ж и и м ч н ц ѣ . и о видѣнии и 
въета оубо скоро еп(с)пъ. и и д д ш е въ 
слѣдъ ихъ. (δρομαίως) КЕ XII, 248а; и тъ 
[епископ] скоро въетавъ поиде съ п р и ш ь -
д ъ ш и м ъ . и п р и ш ь д ъ П О К Л О Н И С А стмоу 
мчкоу. (δρομαίως) ПрЛ 1282, 23а; призва 
[св. Симеон]... юдиного ѿ оученикъ своихъ 
и гла юмоу. п р и и м ъ ѿ воды сеш иди скоро 
и собрАщеши прозвоутера на еодрѣ носима, 
и п о к р о п и ш и юго водою сею. (διά τάχους) 
Пр 1313, Зв; абью наоутрига скоро възиде 
[Моисей] на гороу къ г(с)оу М О Л Д С А ω нихъ 
[евреях; Исх 32. 30]. (θάττον) ГА XIV,, 63а; 
вельми согрѣшають м ы ю ч е с д . по стмь 
к ѳ м к а н ь и . не со ц(с)рмь беа обѣдавъ кто. 
или м ю р о м ь мажемъ и вониндми . течеть 
скоро в баню, юмывать д о б р о в и н и и . но 
з л о н р а в и и ра(д) . и т е л е с н о г о п о к о й се 
твордть . МПрXIV2, 345 об.; тъ [Созомен]... 
оусрѣте н и щ а скорбдще [вм. -ща] . и скоро 
съвлексА дасть юму ризу свою. Пр 1383, 
156в; і онъ [сирийский царь Селевк IV] 
вшедъ . дасть вѣсть скровище(м) храни
т е л ю , и вземъ ѿ ни(х) власть скоро въ 
ер(с)лмъ грАде съ симономь . (ταχύ) ГБ 
к. XIV, 141а; скоро на одрѣ възлегъ [Ан
дрей Юродивый] покрысА козичиною 
свогею. (ταχέως) ЖАЮ к. XIV, 2 об.; он же 
[игумен] и ж е в руку оставль . въетавъ ско
ро иде . (ταχέως) ПНЧ к. XIV, 119г; бца те -
ч а ш е скоро къ гробу съ д в ѣ м а женами. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 596; тоу абию радости наполни-
стасд и скоро текоста [супруги] къ цркви 
стго николы. н о с д щ е злато и коверъ. СбТр 



XIV/XV, 194 об.; л отъ же поюмъ женоу и 
д в ѣ д щ е р и свои. || скоро в ы н и д е из града 
[ср. Быт 19. 15-16]. Пал 1406, 68-69; 
мнѣвъ гако оумре [Василий], скоро ѣха 
[князь] въ манастырь . и ѳ б р ѣ т е и сдрава 
ПКП 1406, 132в; Лѣчьца и дроуга м н и 
того, иже к т ебѣ въ ноужи скоро прите -
четь. (τον... σπουδα ΐον 'порядочного', ср. 
σπουδάζων 'спеша') Пч н. XV (1), 101. 

3. Быстро, за короткое время: н ы н ѣ за-
повѣдахомъ блгословлюниге блгодѣти. хо-
т д щ ю о у м о у по 5 з ѣ троужающиихъсА на-
чинати. акы нѣкакоу печать скоро назнаме-
навъше. абиіе юмоу не на мъного Л Ѣ Н И Т И С А 

и отъходити повелѣвающе . (ταχέως) КЕ 
XII, 55а; аще бо и оузриши кого д о б р ѣ ж и -
воуща. . . в ѣ д ы боуди. се гакоже сѣно скоро 
исъшеть . СбТр ХІІ/ХІІІ, 18 об.; П(с) Гла(с) 
д а ш а шблаци и стрѣлы т в о и преходдть [Пс 
76. 18]. Т. [толкование] Облаци ап(с)ли. 
гако (зблаци блгдть ношахоу Д Ъ Ж Д А гласъ 
же д а ш а проповѣди . стрѣлы же газыци 
тѣхъже. гако стрѣлы бо тако претекоша 
в с ю вселеноую скоро, (οξέως) Изб XIII, 
99 об.; [Бог Маною] не ѣ м ь хлѣба твогего 
[Суд 13. 15]... азъ бо іесмь с а м ъ хлѣбъ [ср. 
Ин 6. 48] скоро въшгыцагасА. и б ы в а й 
всѣмъ животъ посланыи. (μετ ' ολίγον) Там 
же, 181 об.; бж(с)твьною х(с)вою л ю б о -
в и ю скоро В С А вселенага стго проповѣда-
нига стми ап(с)лы оучениіемь И С П О Л Н И С А . 

(αθρόως) ГА XIV,, 142а; призва [Иоанн Ми
лостивый] строителА црквныга. и рече к 
нимъ. . . впишѣте ми В С А вл(д)ки мога. они 
же.. . написаша зѣлоэ скоро. МПр ХІѴ2, 42; 
[en. Ростовский Пахомий] не хвалдсА ни ш 
чемже . суетствомь пустошнаго свѣта сего, 
еже скоро мимоиде(т ) . и хуже паоучины. 
но паче Х В Э Л А С А глше. . . м н ѣ ни ω ч е м ж е 
буди хвалитисд . токмо ω кр(с)тѣ х (с)вѣ. 
ЛЛ 1377, 150а (1216); гакоже оубо азъ су-
щи(х) здѣ познавъ суе(т)ство. с в е р ш е н о ю 
ненавистью възненавидѣ(х) е [Пс 138. 22]. 
тако и тебѣ разумѣти ω си(х) с(о)вѣтую. да 
гако и чюжага мни га и скоро преходАща. 
(θαττον) ЖВИ XJV-XV, 59а; и та(к) скоро 

с в е р ш и в ш у ему долгыи онъ пу(т) . и гаже 
на потребу с т ѣ и жертвѣ принесшу. створи 
бви бескровную службу бж(с)твныи вар-
л а м ъ (άνδρικώτατα 'в высшей степени му
жественно'\) Там же, 132г; смотри же т ы 
оубо како скоро и с ъ ш е землА чресъ іество. 
Пал 1406, 5а; Д а н и л ъ же в ѣ л ъ е ю л ю б о в ь ю 
скоро собравъ полкы поиде . ЛИ ок. 1425, 
261 (1234); такоже и мы, вънезапъноіе 
[άθρόον 'непрерывно'] и много лѣющеіе 
[Пч н.ХѴ(2), 78 об. л ѣ ю щ е ] въ С А питье , то 
скоро и телесаса [так\] истлѣють въ насъ 
(ταχύ) Пч н. XV (1), 85 об. 

4. Вскоре, через короткое время: риза 
начънъшисА раздирати. небрегома же ско
р о р а з д е р е т ь с А Изб 1076,251 об.; по л ю б о -
дѣиствоу же юсть. р е к ъ ш е на прочага. об
р а з ы нечистоты бывъшею безаконию... || 
. . .сблюдеть же С А И на нгемь. цѣлимааго 
завѣтъ. . . гако или скоро или поздѣ. быти 
имъ . блгааго причастию, (θαττον) КЕ XII, 
241-242; [муж жене] ж е н о в и ж ь наю. за-
стоупьника [св. Николая] коль велика сла
ва юго и сила, в и ж ь како на скоро о у с л ы ш а 
на п о м о щ ь наю. (ταχέως) ЧудН XII, 71в; 
прорече стыи [Феоген] ω немь [опционе, 
помощнике центуриона], гако скоро хо-
щ е т ь постигноути и пагоуба. (ταχέως) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 114в; чрево же китово п р и и м ъ 
пр(о)рка. л ю б о Х О Т А , л ю б о не Х О Т А , нинев-
гитьскоу градоу скоро добра проповѣд-
ни| |ка принесе [ср. Ион 2. 1, 11; 3. 4]. Изб 
XIII, 163-164; [бесы раскаявшемуся греш
нику] а щ е ли то пріде(т) соудъ на Т А скоро 
что С А самъ оумордюши. (ταχεία ή κρίσις 
'скорый суд') Пр 1313, 5в; Пристигоша и 
б л и ж н и й дроузи съ слезами глще. кде 
пакы шходиши пастырю, добрый. . . к н и м ъ 
ж е ювѣща д о б р ы й паЦстырь... не оунили [в 
др. сп. оуныли] боудѣте чада, скоро въз-
в р а щ ю с А къ вамъ. Ноу Х О Т А Щ Ю (τάχ ιον 'по
скорее') ГА XIV,, 226в-г; не Д И В И С А а щ е бо 
сдѣ не п р и и м е ш и скоро взданига про(т)ву 
дѣюнию но югда пр еидеш и ω мира сего 
скоротлимаго въ вѣчныи свѣтлыи градъ 
в в ы ш н и й юр(с)лимъ тогда приимеши. 



ПрЮр XIV2,152а; д а в ы бо вамъ власть бъ . 
истлжеть скоро ваши дѣла и помысли ис 
п ы т а т ь [ср. Прем 6. 3]. РПрМус сп. XIV2, 
2 об.; то же МПр ХІѴ2, 21; таче оувѣдѣвъ 
оканьныи снъ стополкъ. и акы радуюсд 
отнѣ смрти всѣде на К О Н А , И скоро доиде 
кьпева града, и сѣде на столѣ оца своіего. 
ЧтБГХІ сп. XIV2, 95в; по то(м) скоро п р и -
ѣха К Н А ( З ) солезандръ. ЛЛ 1377,1696; А щ е 
п о н о с и ш и инѣмь . скоро и самъ в(ъ) тоже 
въпадеши. (ταχέως) ПНЧ к. XIV, 29а; ходи 
скоро п р и о б р е т е н ы * п р и и м е ш и Псалт 
ХІѴ2, 24 об. (прип. к. XIV); Бѣжати грѣха 
помыслихъ . и скоро м н о г и м и постиженъ II 
быхъ. похоть грѣха оудолжіхъ. КТурКан 
XII сп. XIV, 229-229 об.; оу сихъ бракъ 
творАть. а оу другыхъ мртв| |ца плачють . и 
тъ ж е плачь скоро минеть . ЗЦХІѴ/ХѴ, 8-9; 
расмотривъ оубо вселоукавыи [Юлиан 
Отступник] тогда обрѣте лоукавно зло -
мыслье . и кознь нечтивоую [так\]. и не 
шзвами о у и з в и т и Христианы или оумори-
ти кого, но В С А гаже въ градѣ в нечаганье 
идолослоужен ію предати. но бъ во изоу-
мѣнье сътвори [εις φροΰδον. . . πεπο ίηκε 
'явил тщетным'] неч(с)тивое его скоро 
дѣанье [τό... βούλευμα 'план']. СбТр 
XIV/XV, 10 об.; не р е в н у и м ъ л у к а в н у ю -
щ и м ъ ни завидим же т в о р д щ и м ъ безако-
нье гако трава скоро исшеть. гако зелие зла
ка скоро шпадуть (Пс 36. 2: ταχύ.. . ταχύ) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 202г; чагаху вѣрнии скоро 
втораго п р и ш е с т в и и Г ( С ) Н А . Пал 1406,96а; 
Нѣкогда же семоу петрови разболѣвшю(с) 
стоша посл(а) к немоу ре(ч) . аще не пыеши 
зелью скоро и с ц ѣ л ѣ к ш и . а щ е ли мене не 
послоушаюши много и м а ш и страдати. 
ПКП 1406, 1186; [ангел пророку Даниилу] 
пущенъ еемь азъ брань створити со К Н А -
земь Перескымъ. . . д а скоро оубо будеть 
млтва т в о и свершена, противихед ему [ср. 
Дан 10. 13] (έν τάχει) ЛИ ок. 1425, 101 об. 
(1111); ОженивыисА борзо скоро рас -
каеть(с) послѣ . Мен н. XV, 183г; а щ е і батъ 
хто часто оупивагасА. скоро о б н и щ а ю ( т ) . 
СбПаис н. XV, 133 об. 

5. Немедленно, сразу, тотчас, тут же: 
И никакоже п о с л о у ш д т и клеветанига. н ъ 
вьсе съ испытаншемь || никомоуже скоро 
гати вѣры. (ταχέως) Изб 1076,105-105 об.; 
и д ѣ т и щ ь скоро в в ѣ щ а [отцу] азъ іесмь 
іединочадыи твои снъ. василь. ЧудН XII, 
71а; то же СбТр ХІѴ/ХѴ, 184 об.; [Иосиф 

Деве Марии] ньдоймью и Д И В Л Ю С А И Умомь 
НЖАсаюсА. таі ѳ мьнь быди скоро (έν τάχει) 
ГрБ № 916, XIII2; разоумѣвъ ж е іепифанъ 
дхмь . скоро въетавъ и не С Ъ 6 Ы ( С ) С А м ы с л ь 
іего [дьявола], (ταχέως) ПрЛ 1282, 456; 
близь пристоупивъ къ быкови [Сильвестр] 
ре(ч) . . . въ И М А іса х(с)а.. . въекрени и стани 
съ всею лѣпотою. и скоро быкъ вьсь по-
д в и ж а с А . и въета (παρευθύς) Там же, 117г; 
то же ГА XIVь 2176; [покойницаразорите
лю могил] не м н и же гако скоро и м а ш и 
оумрети . нъ на м н о г ы дни моучимъ прѣда-
си ж и в о т ь свои, (παραχρήμα) ПрЛ 1282, 
144в; Х О Т А И ω мирьскыихъ члвкъ постав -
ленъ быти еп(с)пъ. не скоро възведенъ 
боудеть . на еп(с)пъскы престолъ . такоже и 
мнихъ не скоро да възыде на таковоую 
высотоу. но въ коемьждо чиноу сщеничь-
скыхъ степении. оузаконѣное в р ѣ м д ис
полнит!, (μή άθρόον) A T 1284, 172г; скоро 
по пасце хощете вси бра(т)га и еп(с)пи 
мои. въ р а к л и ю прити . (ευθύς) Там же, 
348а; абше притече къ древоу [Ева], и въ-
коуси скоро и моужеви дасть [ср. Быт 
3. 6]. Изб XIII, 154 об.; се ω волхва м о с о -
махъ слышавъ скоро лоукъ свои В З А Т Ъ И 

оустрѣли птоу тоу. (λάθρα 'тайком ' !) ГА 
XIV,, 29г; и скоро въекочи раслабленыи съ 
одра." здравъ всѣми уды телеси свокго . [ср. 
Ин 5. 9] КТурХІІсп.ХІѴ2,261; глть б о [Го
сподь] пр(о)ркомь. аще неправдою о з л о 
бите сироту і вдовицю. і в горести д ш а 
възъпиють. въздыхающе ко мнѣ . скоро 
о у с л ы ш ю ихъ. [ср. Исх 22. 23] МПр ХІѴ2, 
23 об.; паде же и львъ. ниць вьрху гроба 
старца. . . акы члв(к)ъ р и д а ш е велми ревыи. 
и ту скоро оумре . (παραχρήμα) Пр 1383, 
156; он же [купец] ничтоже Зложивъ . скоро 
имению свою о т р о к о м ъ своимъ и н и щ и м ъ 



раздаш. Там же, 17г; кака и еліка || того 
[подающего милостыню] мзда раслдетьсА 
оутрьнии свѣ(т) твои, и р и з ы т в о и скоро 
в о с и и ю т ь . (Ис 58. 8: ταχύ) ГБ к. XIV, 107-
108; аще с т д ж е ш и дроуга въ напасти С Т А -
ж и его. и не скоро вѣроуи емоу. (Сир 6. 7: 
μή ταχύ) ПНЧ к. XIV, 256; и тако стыи и 
[вм. иде?] къ епархоу и ре(ч) емоу. тоиже 
н о щ и . Зпоусти скоро моужа ты ис т е м н и -
ци. СбТр ХІѴ/ХѴ, 183; о н и же [ниневитя-
не] слышавш(е ) не пожда(ш) но скоро пре-
мѣниша(с ) ω грѣ(х) свои(х). . . и потребиша 
безаконьи свои , покагание(м) посто(м) 
м л т в о ю и плаче(м) [ср. Ион 3. 5-10] СВл 
XIII сп.ХІѴ/ХѴ, 82а; в еликимъ гла(с)мъ 
ре(ч) [Христос] лазарь грдди вонъ [Ин 11. 
43]. И скоро о у м р ы и встаЦють. (θαττον) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 506-е; сон же [Иоасаф] и к о 
с л ы ш а ω пѣстуна глы сига... || . . .повелѣ ско
ро ввести мужа, (θαττον) ЖВИ ХТѴ-ХѴ, 
21-22; іегда оубо повелѣниюмь исхы-
тить(с) д ш а рукою англа бига. и абию скоро 
ту И В И Т С А дхъ н е п р и и з н ь с к ы и . о б л и ч а й 
м ы с л и и делеса Пал 1406, 117а; вн ідоша 
черньци въ црквь. . . и в и д ѣ ш а оу салтарь-
ноіе преграды дъскй || каменоу положена, и 
столъпци на строгенгае трдпезѣ . скоро въз-
в ѣ с т и ш а митропо(л)тоу таковйю вещь . 
ПКП 1406, 1426-е; Mora даръ дагати, не 
медли , но скоро дай. Пч н. XV (1), 29 об.; 
II без промедления: съ б о л ь ш е ю болѣ знию 
исповѣдающюмоусА. скоро [β греч. далее 
τοΰ θεοϋ 'Божие'} члвколюбию постигати. 
(ταχέως) КЕ XII, 196а; [слова родителей 
юноши, спасшегося из плена по молитвам 
к св. Николаю] онъ же скоро поможе на те 
п л ы й застоупьникъ. ЧудН XII, 71 в; сего 
ради вопию, скоро да варАіеть ны мл(с)ть 
т в о и ги и к о о б н и щ а х о м ъ зѣло. (Пс 78. 8: 
ταχύ) СбЯр ХШ2, 86; буди сиротамъ акы 
оць. и в мужа мѣсто вдовицамъ [Сир 4.10]. 
попечисА и м о л е н и и ихъ скоро приими. 
Пр 1383,156а; отроковица. . . рече къ н е м у 
[св. Георгию]... || . . .мнози бо ѿ него [змея] 
поглощени быша. и к тому не быша. н ы н ѣ 
же скоро п р и с п ѣ судъ. напрасенъ о м(н)ѣ . 

Пал 1406,178-179; • с к о р о р е ш и - короче 
говоря: Д а сице рекоу о писании, ѿ невѣжь 
нѣкыихъ съЦложениіе. на н и ж е обоихъ то -
гоже приобыцивъшесА іестьства д ъ в о в ѣ -
роують . и скоро р е щ и гаже нераздѣльнага 
нарицАти. ѿ ходАщааго дроуга. въ нихъже 
о б ы ц и и х ъ родовъ и образъ. съконьчава-
Ю Т Ь С А раздѣліениіе. (συντόμως ειπείν) КЕ 
XII, 266а-б. 

6. Неожиданно, внезапно: Н е П О С М Ѣ И С А 

ч ю ж е м о у падению, да самъ скоро п а д ь 
смѣхоу боудеши. отъ нихъже не хочеши. 
Изб 1076, 73 об.; аще еп(с)пъ напраснъ 
[όξύχολος 'гневливый'} о б р д щ е т ь с А іегоже 
не подобають въ таковѣмь м о у ж и п р ѣ б ы -
вати. и скоро соупротивоу попъ или дига-
конъ подвигъсА. изгьнати ис цркве кого 
хощеть. промысльнѣю юсть не напрасно 
таковааго осоудити и обыценига лишати . 
(ταχέως) ΚΕΧΙΙ, 1056; с трашно оубо и ско
ро, придеть на вы испытанью, и к о соудъ 
немл(с)твъ на в л а д о у щ а и бывають [Прем 
6. 5]. (ταχέως) ГА XIV,, 225а; то же МПр 
XIV2, 21; и видѣвше вси с у щ а и в темници . 
тако скоро и ц е л ѣ в ш а [муч. Акакия] и т и 
вѣроваша х(с)ви. (ταχέως) Пр 1383, 62в; 
Годъ п о к а и н ь и о д ш е . не благаи м ы с л и 
прочею, геда и к о на Н а с т а с ь и оного, гнѣвъ 
бии скоро варить Т А . И внезапу оставлыни 
все. адьскою п о с т и г н е ш и дно . КТурКан XII 
сп. XIV, 226. 

7. Легко, с легкостью, без труда: и к о ж е 
и градъ бе-стѣны. оудобь пръгатъ бывають 
ратьныими. такоже бо и д ш а не отражена 
молитвами, скоро п л ѣ н и м а юсть отъ сото-
ны. (ραδ ίως) Изб 1076, 231; о б р д щ е ш и 
оубо [в книге}... || . . .разоумно же и незави-
дьно коупно ж е и скоро.. . бесѣдоуи . . . 
идольскыхъ. . . п о б ѣ ж е н и ю сказанию, (άπε-
ριέργως 'просто, безыскусно'') ГА XIV,, 
15-16; аще бсэ съ Виюмь страхомь судите, 
скоро разоумѣюте к л е в е т а ю щ а г о на ближ-
Н А Г С Э своюго. МПр XIV2, 20 об.; тако и д ш а 
не о г о р о ж е н а млтвою. скоро вмѣщаеть(с) 
в н ю д ь и в о л ъ (ραδ ίως) ЗЦХІѴ/ХѴ, 60г; что, 
человѣче , чюжего зла скоро зьриши, а 



свош п р е з р и ш и (όξυδορκε ΐς 'зорко ви
дишь') Пч н. XV (1), 67; л ь ж ю р ѣ ч ь м и 
оукрасдще скоро оабличаютьсА. (ραδ ίως) 
Там же, 90 об. Ср. нескоро. 

С К О Р О В Р Е М Е Н Ь Н Ъ (1*) пр. Скоро
преходящий, недолговечный: вьсе бо види
мою скороврѣменьно юсть. (πρόσκαιρα) 
Изб 1076,119 об. 

С К О Р О В Ъ К Ы И (1*) пр. Недолговеч
ный: аще бо кого разбоиникъ срАщеть с 
мечемь Х О Т А О Т А Т И имѣнию то и с радо 
стью юму дають . рекуще възми имѣнью. а || 
тъчью главу д а ж ь скоровѣкую с и ю и бер-
ньную. югда же бы р е щ и къ вл(д)цѣ възми 
н а ш е имѣные. а т ъ ч е ю д ш а спей ны. СбХ 
XIV,, 99-100. 

С К О Р О Г Ы Б Н О У Щ И И (1*) пр. Ско
ропреходящий, недолговечный: д ерзаю же 
л и ш е н ы и к тебе || ги и к о на шнъ днь . вѣдѣ 
бо свою юстьство скорогыбноущею и б о ю -
СА. СбЯрХІЩ, 85-86. 

С К О Р О Ж Ь Ж Е Н Ы И (1*) пр. Легко
воспламеняющийся: г&коже и искры, 
шже заимоуть что скорожьженою, то В С А 
б л и ж ь н А И истлѣють. такоже и юстьство 
грѣховною, аже заиме(т) д ш е в н ы и п о -
мыслъ , и не боудеть кто оугасить, на л ю 
тость ростеть Пч н. XV(1), 77. 

С К О Р О З Ь Р | Ъ Т И (1*), - Ю , - И Т Ь гл. 
Иметь быстрый взгляд: преже плода 
идѣнию [вм. - и и ] . разоума бо имаста 
[Адам и Ева; ср. Быт 3. 1-7] доброу и 
злоу. л и ц е [δψ ιν 'зрение', воспринято в 
знач. 'наружность'] же юю скорозрѦЩи 
видѣти к ы и ж д о [в др. сп. кождо] юю мо-
г о у щ ю [вм. - щ е ] . (όξυδερκεστάτην 'самое 
острое', где όξυ- воспринято в знач. 
'быстрый') ГА XIV,, 1626. 

С К О Р О М И Н О У В Ъ Ш И И (1*) пр. Бы
стро прошедший: Сло(в) о скороминув-
ш е м ь семь житьи . ЗЦХѴ/ХѴ, 926. 

С К О Р О М И Н О У Ю Щ И И (2*) пр. Ско
ропреходящий: [слова еп. Митрофана] 
чада не оубоимсА. Q п р е л ь щ ь н ь и [в др. сп. 
прелщеніи] ѿ неч(с)тивы(х) . и ни прии
мемъ си во оумъ тленьнаго сего и скоро-

м и н о у ю щ а г о ж и т ь и . но ω -номь не скоро-
м и н о у ю щ ѣ м ь житьи попечемьсА. ЛИ 
ок. 1425, 263 об. (1237). 

С К О Р О М | Ъ (1*), -А с. Скоромная 
пища: [слова Кирика] Ч е р н ь ц а въ скимоу 
постригавъ . не дахъ и с т и скорома. до 
осмаго дни . КН 1285-1291, 519в. 

С К О Р О М Ъ Л В Л Е Н И | Ѥ (1*), - B L С. 
Болтливость, многоречивость: Мигдоль-
н ы и цвѣтъ мразомъ гыбнеть , занѣ р анѣи 
всѣ(х) цвететь , члвци же м н о г ы м ъ || скоро-
молвлениюмъ И С Т Л А Ю Т Ь . (τούς.. . ανθρώπους 
ή προπέτε ια της γλώττης. . . δ ιαφθείρειν πέφυ-
κεν 'людей неудержимость языка развра
тила') Пч н.ХѴ(1), 97-97 об. 

С К О Р О Н | Ь (1*), - И с. То же, что ско-
р о н ь и : оуноша же онъ югоже за скоронь 
оудари [Андрей Юродивый]... п у щ и того 
нача бывати злымь обычаюмь нудимъ. (τον 
κόσσον δ έδωκεν 'дал пощечину') ЖАЮ 
к. XIV, 22в; помнАше бо || всегда [юноша] 
како гего б ѣ оударилъ за скоронь стць и 
хвалАше гего всегда, (έμέμνητο της κόσσου 
ής... παρε ΐχεν 'помнил о пощечине, кото
рую дал') Там же, 23а-б. 

C K O P O H b | Ꙗ (1*), -Ъ с. Щека: и абию 
разумѣ [юноша] п о м А н у в ъ . юже бѣ юго 
оударилъ стць. за скоронью. (συνήκεν. . . 
τη έπαναμνήσει τοΰ κόσσου 'вспомнил о 
пощечине') ЖАЮ к. XIV, 22в. Ср. скра-
нша. 

С К О Р О П И | Ѥ (З*) , -Ꙗ с. собир. То же, 
что скорпию: томімомъ бо антиоханомъ. 
ω с к о р о п и и [в др. сп. скорпіи, скоропіи] и 
ω комаръ. сътворивъ [Аполлоний Тианский] 
М Ѣ Д А Н Ы [в др. сп. М Ѣ Д А Н Ъ ] скоропіи. и п о -
гребъ ихъ [в др. сп. и] въ земли, и малъ 
столпъ мороморАнъ. постави н а д ъ нимь . 
(ύπό τών σκορπιών) ГА XIV,, 1936; разбои-
ници бо и у него [Бога] суть въ с к о р о п и и 
мѣсто . (εις σκορπιούς) ЖАЮ к. XIV, 39в; 
А П О Л О Н А Тднинъ . знаемъ бАше... бѣсовь-
скаю чюдеса творл . ѿ Р и м а бо пришедъ въ 
О у з а н т и ю . оумоленъ бы(с) ѿ ж и в у щ и 
[так\] ту створити с и и . шгна множьство 
змии, и с к о р о п и и изъ града, и к о не вьре-



жатисА члвкомъ ѿ нихъ. (σκορπιών) ЛИ 
ок. 1425,15 об. (912). 

С К О Р О І Щ И (4*), -Ꙗ с. То же, что 
с к о р п и и : томімомъ бо антиоханомъ. ѿ ско
р о п и и [в др. сп. скорпіи, скоропіи] и ѿ ко-
маръ. сътворивъ [Аполлоний Тианский] м ѣ -
Д А Н Ы [в др. сп. М Ѣ Д А Н Ъ ] скоропіи. и погребъ 
ихъ [в др. сп. и] въ земли, и малъ столпъ 
мороморАнъ. постави надъ нимь . (σκορ-
πίον) ГА XIV,, 1936; глше гь оученикомъ. . . 
дахъ вамъ власть, наступати на з м и ю и на 
скоропии . і на всю силу в р а ж и ю . (Лк 
10.19: επάνω . . . σκορπιών) ПНЧ к. XIV, 164а; 
то же ПКП 1406, 189а; егда бо сконча| |ша 
[апостолы] заповѣдь его [Христа], въдасть 
и м ъ власть наступати на з м и и и на скоро
п и и . и на в с ю силу в р а ж и ю . (Лк 10. 19: 
επάνω . . . σκορπιών) ПНЧ к. XIV, 1646; 

С К О Р О П И И Н Ы И (1*) пр. к с к о р о 
п и и : камы(к) . ахитись. . . сила же врачеб-
н а и в не(м) .е. югда оубо остримъ по о с л ѣ 
и помазывають сокомъ іе(г) о у с ѣ к н о в е н и и 
з м и и н а и и скоропиинаи . та(к) бганАіеть. 
ѣ д ъ ихъ. (σκορπιού) Пал 1406, 1396. 

С К О Р О П И С Ь Ц | Ь (6*), -А с. Писец, 
умеющий быстро писать: П(с) . Ꙗзыкъ 
мои тръсть к н и ж н и к а скорописцА. (Пс 
44. 2: όξυγράφου) Изб XIII, 79; то же Пал 
1406, 195а; скорописца юмоу [Оригену] 
престави [Амвросий] с емь м н о ж а и ш е же 
доброписци . истолковати бж(с)твьныхъ 
книгъ юму створи, онъ же довлѣющею тре
бованью д а и ш е . се же. празденъ бывъ. из-
глаше скорописцемъ. и книгописци же на-
писаша . (ταχυγράφους. . . τοις ταχυγράφοις) 
ГА XIV,, 1976; а м б р о с и ю оубо. п и щ а юмоу 
[Оригену] и скорописець . и с л о у ж а щ и м ъ 
д о в л ѣ ю щ ю [έπαρκοϋντος '(Амвросий) пре
доставлял \. х а р о т ь и же и п р о ч а и юже на 
потрѣбоу. . . моужь съ троудомь л ю б ь з н о 
почтенъ бы(с) (τοις όξυγράφοις 'скоропис
цам'') Там же, 197г; мефодии же посади 
в- попа скорописца [ЛИ ок. 1425, 11 бор

зописца] зѣло. и преложи В С А К Н И Г И непол
н ы ѿ гречьска и з ы к а въ словѣнескъ . ЛЛ 
1377,9 об. (898). 

С К О Р О П И | Ꙗ (5*), -Ъ ( - Ꙗ ) с. То же, 
что с к о р п и и в 1 знач.: стии оученици 
гни.. . приюмъше вла| |сть ѿ превѣчнаго сна 
б ж и и . настоупати на з м и ю и на скоропию. 
и на всАКоу силоу в р а ж и ю . (Лк 10. 19: 
επάνω . . . σκορπιών , мн.) СбЯр ХШ2, 114— 
115; и II тако и щ е з н о у ш а из града с к о р о п и и 
и комари. (οί σκορπιοί) ГА XIV,, 193б-в; 
гнѣваешисА аки змии, в р ѣ ж а е ш и аки ско
р о п и и . лицемѣрьствуеши же аки лисица , 
(σκορπιός) ПрЮр XIV2, 261 в; по что не бѣ-
ж и ш и змьѣ. юиже губительство вѣси. како 
не боишисА скоропиѣ. смртною жало иму
щи. КТурКан XII сп. XIV, 222 об. 

- Передача греч. στρουθίον 'воробы
шек, воробей, возможно, по ассоциации 
со σκορπιός: младенець быти И З В О Л И С А 

[Христос] и -свершены мтри родитисд. . . 
кр(с)та ра(д) смрть приимыи. . . вскр(с)ъ 
триднь | |вно . исхитившаго [άφαρπάσας 'по
хитив'} насъ ѿ руку змиеву. и давшаго 
[δούς 'дав'] на него силу и крѣпость . руга-
Т И С А ему. и к о скоропи-и зьмиеви пакостд-
щ ю . (καταπαίζειν αυτόν και καταπατε ΐν ώς 
στρουθίον καί δφ ιν 'насмехаться над ним, 
как над воробьем, и попирать, как змею', 
ср. Иов 40. 24; ср. Лк 10.19 πατε ΐν επάνω . . . 
σκορπ ιών 'наступать на скорпионов') 
ФСтХІѴ/ХѴ, 150-151. 

Формы, общие для с к о р о п и и и с к о р о 
п и и , см. подскоропии. 

С К О Р О П О Г Ы Б А Ю Щ И И (1*) пр. 
Быстро угасающий, затухающий: вельре-
ч и в а и гордость . оудобьоулавлАЮмаи разь -
вѣваюмыи попелъ . съкоропогыбающии 
пламень , (εΰμάραντος) Пр 1383,130г. 

С К О Р О П О С Л О У Ш А Н И | Ѥ (1*), -кѵ 
с. Беспрекословное послушание: [об укло
нении с монашеского поприща] ѿ добрыхъ 
[в греч. далее καί 'и'] скоропослушании 
шидемъ. (έκ της.. . σ υ ν τ ο μ ό τ α τ η ς υπακοής 
'с кратчайшего пути послушания') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 132а. 

С К О Р О П О С Л О У Ш Ь Л И В Ы И (1*) 
пр. Проявляющий беспрекословное послу
шание: призъвавъ [кн. Владимир] бориса 



юмоуже б ѣ имга наречено въ стѣмь к р щ е -
нии романъ . блженааго и скоропослоушь-
ливааго. . . посъла и противоу безбожьнымъ 
печенѣгомъ. СкБГХІІ, 9а. 

с к о р о п ы т ь н ы и вм. и с к р о п ы т ь н ы и 
(см. Дополнения) 

с к о р о п ы т ь н ѣ вм. и с к р о п ы т ь н ѣ (см. 
Дополнения) 

С К О Р О Р А З О У М Ь Н Ъ (1*) пр. Быст
ро, с легкостью распознаваемый: Скоро-
разоумна іесть лесть и немощна , а щ е изо-
вноу и тысАщами вапы мажетьсд . ( εύφώ -
ратоѵ)Пчн.ХѴ(І), 90. 

С К О Р О С Т | Ь (21) с. 1. Способность к 
быстрому движению: шномоу [коню] на 
потребоу н о ж ь н а и скорость, а птицамъ 
к р и л ь н а и лѣтаньш. (ή ώκύτης) 77ч н. XV(1), 
43 об.; 

2. Быстрота движения: [Божество] 
оумомь точью стѣнепишемо. . . въ іединъ 
(какъ) истине(н) образъ. . . толма о с в ѣ щ а и 
нашь оумъ.. . икоже и видъ [όψιν ' зрение ' , 
вин. п.] молньи скоростью [вм. -ть] не 
стогащи. (αστραπής τάχος 'быстрота мол
нии') ГБ к. XIV, ба; скорость же м о л н и и 
т о й изрддъна юсть. и к о во омъгновениі [в 
др. сп. въ мегновении] нѣкую часть, в 
скорѣ претечеть в с е л е н ы и . Пал 1406, 34г; 
II быстрота совершения какого-л. дейст
вия: какоу оубо въ чюдесѣхъ блгодать ооць 
и м и ш е . и к о ж е паче, оубо юже въ нихъ ско
рость п о ч ю д и т и с и . паче же скорости вели-
чьство. (τό.. . τάχος) ЖФСт к. XII, 147 об.; 
шле же скорости д ѣ и н и ю блгоу. юще бо на 
и з ы ц ѣ в р а щ а ю щ е м а мольбоу и д ъ ж д ь 
вънезапоу велии зѣло съшедъ. . . всь оугаси 
согнь. (τοΰ τάχους) Там же, 151; слышасте 
ли м а л ы грѣхы. правьдьникъ . видѣсте ли 
скорость п о к а и н и и . словесы и сльзами. 
(τό τάχος) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 188 об.; в ѣ д ѣ бо 
огнь о ч и щ а ю щ и й , иже х(с)ъ приде въвре-
щ и на землю. . . емуже и възгорѣтисд скоро 
вели(т) . жади(т) бо скорости блг (д )тныи. 
(τό τάχος) ГБ к. XIV, 42а; вы же пакы дади
те ми м о е м у медленью прощенье , и к о не 
притеко(х) зово(м) . не 3 ва(с) но ω ба. л ѣ -

пле е(с) медленье . неже инѣ(х) бе-смо-
т р е н ь и скорость, (παρά τήν.. . ταχύτητα) 
Там же, 486; нѣ(с) м о щ н о оубѣжати . д е р 
ж а в ы б ь и . гнѣва и скорости, (τό τάχος) 
Там же, 111г; ско ро стию в роли нар. 
1) Быстро: Н и гриппъ альксандрова въз-
доухохожении . отъ югупьтьскыи жатвы 
въ халдѣискоую и м о у . скоростью пренесе 
пр(о)рка питать пр(о)рка [так\ Ср. Дан 
14. 34, 36]. Τ [толкование] || . . .англъ бо 
скоростью пренесе пр(о)рка того. ИзбXIII, 
165-166; 2) Вскоре: Феодосии, скоростью 
ц(с)рви пре(д)ста . съ м н о г о ю п о б ѣ д о ю 
(σύν τάχει) ГА XIVь 2466.; 3) Без промедле
ния: а щ е и достовѣрьно боудеть обраще
нию, не В Ь С А К О съхранити числа лѣтъ . нъ 
скоростию привести и [согрешившего], въ 
црквьною оустроюнию. и въ блгою прича
щению, (διά συντομίας) ΚΕΧΙΙ, 243а. 

3. Поспешность: пріде бо скоростию 
м н о г о ю ѿ него [имп. Льва Армянина] не-
члвчьно [άνθρώπειον 'человечишко'] етеро 
погано и И злонъравьно . рабъ сы и м ѣ н и ю и 
всикого злата п ы ц о у и . (τάχει) ЖФСт 
к. XII, 136-137; вси со м н о г о ю скоростью 
на взисканье е(г) [Иоасафа] изи(д)ша. . . 
пре(д)вардху по всѣмъ пу(т)мъ и горы В С А 
обьхожаху и н е п р о х о ( д ) м ы и дебри, о б р ѣ -
Цтоша его в нѣкое(м) потоцѣ сусѣ.. . млтву 
творАща (τάχει) ЖВИХІѴ-ХѴ, 125в-г; ско
р о с т и ю β роли нар. Поспешно: тъ самъ 
[посланник императора] и к о юного [Фео-
дора Студита] кръве Ж А Ж А и аще затво-
ренъ юсть прп(д)бныи. п р о п о с т о ю [в др. 
сп. скоростию] погна. самомоу р а н ы ви-
дѣти . (δρομα ΐος) ЖФСт к. XII, 129. 

4. Легкость, отсутствие усилий: Кото-
р а и добродѣте(л) о ч ь н а и ; ци мокрота , и 
б о р з а и в е р т ѣ н и и , и кроуглота, и посине 
нию, а не се скорость и издалеча видѣнью 
(τό [είναι] οξείς 'быть зоркими', где οξύς 
воспринято в знач. 'быстрый') Пч н. XV 
(1), 93. 

С К О Р О С Ъ Л Ь Н И К | Ъ (2*), -А с. Ско
роход, гонец: [слова Амвросия Медиолан-
ского] азъ... пакы юмоу [императору] вни-



ти не дамь . въ перпѣ [в др. сп. припрыги, 
припертѣ, паперть] стхъ дверии . си оуслы-
шавъ р о у ф и н ь вѣсти с и и . посла скоросъл-
никъ . къ ц(с)рви. (δ ιά ταχ ιδρόμου 'с гон
цом') ГА XIV], 2536; роди же С А [Феодор 
Сикеот] в гостиньници мтри шго мрии . и 
доброты ра(д) л и ц а іеи. п р и и м ъ ш а на 
рожьство юго. кузму некоюго скоросълни-
ка ц(с)рьскаго. и ж е и видѣ въ снѣ. звѣзду 
с ъ ш ь д ъ ш ю съ носе и пасти на ч р ѣ в ѣ ю н 
(τινα τών ταχ ιδρόμων 'одного из скорохо
дов') Пр 1383, 46в. 

С К О Р О Т Е К О У Щ И И (1*) пр. Скоро
течный, быстро проходящий: юлико же и 
малою се и скоротекущею. лѣто преминеть . 
и м ы пріближаюмсА къ смрти сеи. (όξυ-
δρόμος) ФСтХІѴ/ХѴ, 84а. 

с к о р о т е ч е н ы е см. с т р ъ п ъ ч е н и к 
С К О Р О Т И ( С К Р А Т И ) (8*), С К Ъ Р -

Б | О У , - Е Т Ь гл. 1. То же, что с к ъ р б ѣ т и в 
1 знач.: въ волости твоей толико вода пити 
в городищАНЬх а р у ш а н ь скорбя про горо-
дищАне ГрБ (ст.-р.) Х° 10, XII; бѣсъ. неви
д и м о б е с п л ъ т ь н ы и н а ш е й дша . т а к о в ы и 
[греховные] глы бесѣдоують. и не хотдщи 
юи. члвкъ недооумѣисА т а к о в ы и льсти и 
нрава, нъ М Н А своюи д ш а быти . безбожь-
н ы и ооны глы. мдтетьсА и скърбеть . и за-
жизаютьсА. и плищюють. и Зчають своюго 
живота , и с п с е н и и . (άθυμε ϊ) СбТр ХП/ХШ, 
191 об.; приспевъши же нощи, И В І С А С Т Ы И 

мчкъ юпіскоупоу Г Л А . по что в ы скорбѣте 
[Пр 1313, 27в скорбете] о собе. имьже не 
прѣбоуду с вами въ цркви. ПрЛ 1282, 22г; 
по оумьртвии стго петра о у м ь р ш и м ъ и 
тѣмь [четырем протекторам] за ха. и 
скърбыне [ПрСХП/ХШ, 141а скърбѣвъше] 
п о и ш а [слуги их] ж е н ы с в о и и дѣті и В С А 
ближнАИ и преведоша [ПрС ХП/ХШ при-
доша] предъ ц(с)рА. (λυπηθέντες) Пр 1313, 
185в; ре(ч) к ней [ангел блуднице] что 
скърбеши гже м о и . она же ре(ч) м ы ш л ю 
быти кр(с )тьина . и никтоже хощеть глати 
ω мнѣ . ПрХІѴ, (4), 47а; и к о ж е моль в р и з ѣ 
и червь въ древѣ. сице печаль члвкоу вре-
жають ср(д)це. т ѣ [Пр XIV, (1), 112в тѣмь] 

о собѣ с ами не скорбемъ. но боу въ слезахъ 
и въздыханьи. и л ю б о т о у д н ѣ и [вм. л ю б о -
троуднѣи ; Пр XIV, (1) т р о у д о л ю б ь н ѣ ] млт-
в ѣ к р ѣ п к ы м ъ бдѣньюмь. и тако п р и и м е м ъ 
п о м о щ ь и избавленью. Пр 1383, Юбв. 

2. То же, что с к ъ р б ѣ т и во 2 знач.: 
Ж е н а нѣкто.. . || . . . слышавши и к о стыи ан-
фала. и -осифъ. въ т е м н и ц и затворена, и 
скорбета зѣло. . . повелѣ рабомъ В З А Т И И И 

нести в д о м ъ свои, (θλίβονται) ПрЮр XIV2, 
100в-г. 

3. Досадовать: апостолъ же ре(ч) . аще 
бра(т) твои скорбѣть [Пр 1313, 117г скър-
бить] на Т А . оуже не по л ю б в и ходиши. 
(Рим 14.15: λυπε ϊται) ПрЛ 1282, 866. 

С К О Р О Т Ь Л И М Ы И (1*) пр. Тленный, 
скоропреходящий: не Д И В И С А а щ е бо сдѣ не 
п р и и м е ш и скоро в з д а н и и про(т)ву д ѣ и -
н и ю но югда преидеши 3 мира сего скоро-
тлимаго въ вѣчныи свѣтлыи градъ в в ы ш 
ний юр(с)лимъ тогда п р и и м е ш и . ПрЮр 
Ш2,152а. 

С К О Р О О У В А Д А Ю Щ И И (1*) пр. Бы
стро увядающий. Образн.: [обращение к 
еретику Новату] 6 О Ю С А еда к ы п д гнои 
въводиши безлѣчное. . . ни ли оуны(х) бра-
ч и ш и вдовъ версты ради скорооувАдаю-
щ и и . (δ ιά τό τής ηλικίας εύάλωτον 'из-за 
склонности возраста к соблазнам', где 
ευάλωτος 'легко уловимый' смеш. с έωλος 
'увядающий, блеклый'!) ГБ к. XIV, 236. 

С К О Р О Ш Ь С Т В Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. 
Скороход, гонец: посла [Авгарь] ананию 
скорошествьника въ иер(с)лмъ (διά... ταχυ
δρόμου 'через скорохода') ГА XIV,, 142а. 

С К О Р П И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. собир. Скор
пионы: И аполонии т и и н и н ъ . знаюмъ 
бдше. . . творА... бѣсовьскыхъ чюдесъ . 3 
рима бо пришедъ въ оузаньтию оумоленъ 
бы(с) 3 живущихъ в немь творити с и и . 
Згнавъ множьство змии, и с к о р е н и и [в др. 
сп. скорьпии , скорпиа] из градъ [в др. сп. 
-да] и к о не врежатисд члвкмъ 3 нихъ. 
(σκορπιών) ГА XIVь 1936. 

С К О Р П И | И (10*), -Ж с. σκορπιός Скор
пион: л ю б о в ь красныхъ. з л ѣ и ш и скорпии. 



и змиина юда. (σκορπιών) ГА XIV,, 158а; и 
н е ч ( с ) т н ѣ и ш а т и н е м о щ н ѣ и ш а ю . еже дхо-
р ѣ и скорпиіа и змига [далее в греч. έτ ίμων 
'почитали'; египтяне], (σκορπιούς) ГБ 
к. XIV, 17а; похожю верху змша и скорпию 
[ср. Лк 10. 19]. т р ц е ю ограженъ . (επάνω . . . 
σκορπιών , мн.) Там же, 29а; а бѣжаи егуп-
та и егупе(т)скы(х) . да С А обуе(т). . . скор-
пи-и змии дѣлл . (προς τους σκορπιούς; ср. 
Лк 10. 19) Там же, 67в; рече въ еуа(г)льи 
г(с)ь. се да(х) вамъ власть наступати на 
змию и скорпию и на в с ю силу вра(ж)ю. 
з м и ю оубо глемъ великаю согрѣшенью. 
скорпию ж е мало м н и м о зло. обаче оугры-
зенье(м) оумершвде(т ) . (Лк 10.19: επάνω . . . 
σκορπιών; σκορπιών) Там же, 67г; Ориона 
же похотѣвша юи. оу скорпию оустрои [Ар
темида] оубьену быти (υπό σκορπιού 
'скорпионом') Там же, 144г; бѣаху же 
видиниіемь. неприюзьни ти. друзии юко 
змшеве и волци. и скорпиови. (σκορπιοί) 
ЖАЮ к. XIV, 43г; т о м и м о м ъ бо Антиоо-
хом(ъ). ѿ скорпии и ѿ комаров(ъ) . створи 
[Аполлоний Тианский] скорпии М Ѣ Д А Н Ъ . и 
погребе и в земли, (υπό τών σκορπιών. . . 
σκορπίον) ЛИ ок. 1425,16 (912). Ср. скар-
пию, скоропии, скоропию, скорпию. 

С К О Р П И | Ꙗ (7*), -Ъ (-Щ сЛ.То же, 
что скорпии: и скорпию пакы габрѣта-
ють(с) лакотници. а мравиіе пддници . (οί... 
σκορπιοί) ГА XIV,, 31 г; в и д ѣ [имп. Макси-
миан] скорпию изъ землд на нозѣ ему из-
л ѣ з ш ю . (σκορπίον) ПрЮр ХІѴ2, 84г; се 
дахъ вамъ власть наступати на з ь м и ю и на 
скорпию. и на вьсю силу в р а ж и ю . (Лк 
10. 19: επάνω . . . σκορπιών) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
1606; тако изъщезоша изъ града комари. и 
скорпию. (οί σκορπιοί) ЛИ ок. 1425, 16 
(912); Н е тако скорпию или змшеве въ 
оутробѣ н а ш е й и пакостдть всюдѣ с ѣ д д щ е 
юкоже п и щ а многостроина вед возвраща-
еть [ανατρέπει 'уничтожает'] и гоубить . 
(σκορπιός) Пч н.ХѴ(1), 80. 

2. Скорпион - южное зодиакальное со
звездие: и скорпию приіемлеть слнце въ 
домъ свои, на -да- степень. м(с)ца. шктдб-

рд . въ · Κ Β · ка- к кг- КН 1285-1291, 564а; 
на нбси юсть [Орион], юко басні глъ [вм. 
глють - λέγουσι] скорпиюю. (μετά Σκορπιού 
'со Скорпионом') ГБ к. XIV, 144г. 

Формы, общие для скорпии и скорпию, 
см. подскорпии. 

С К О Р Ы Й (174) пр. 1. Быстро движу
щийся, стремительный: [Иоанн Богослов 
епископу] нъ да (и) м и боуть [вм. боудеть -
πάρεστιν] сиць конь, скоръ Н О С А М А . на м ѣ -
ето идеже отрокъ тъ юсть. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
201; сниде англъ г(с)нь юко скора молнию, 
(τάχος) ЖАЮ к. XIV, 25а; то же ПрЮр 
XIV2, 66а; Н е конд бо скора наричемъ , иже ѿ скора родивъед соца, иже са(м) не скоръ 
юсть. (ταχυν... έκ ταχύτατων 'от самых бы
стрых') Пч н.ХѴ(1), 117; въ с к о р ѣ в роли 
нар. Быстро: Сице подобають.. . времени 
ж е тъеноущоу въ скорѣ, доумати, еда мед-
л е с т ь ю н а ш е ю инии л о у ч ы н е на(с) Ю В Д Т С А 

(συν ταχυτήτι) Пч н. XV (I), 8. 

2. Быстрый, не медлящий: вьси видѣвъ-
ш е прославиша ба. о томь чюдеси дивга-
щ е с ю скоромоу б о ж и ю п о с ѣ щ е н и ю . СкБГ 
XII, 226; бце. . . || въ бѣдахъ скораю за
с т у п н и ц е н е н а в и д и м ы м ъ смѣрению.. . || 
. . .мл(с)тию си помилоуи . и спей блговѣр-
наго кнАЗА нашего . СбЯр ХШ2, 71 об — 
72 об.; стоудъ же б ѣ дѣтородьныи оудъ . на 
ндже и поюсанью навьргоста [Адам и Ева]. 
срамъ же ω оудѣхъ. юко пьрвою движению 
II ѿ т о ю бы(с) . по престоуплении скора бо ѿ н е ю страсть, (όξύτατον 'весьма мучи
тельная', воспринято в знач. 'быстрая') 
Изб XIII, 145-146; со боблжнии наши учи
тели. . . с у щ и м ъ въ бѣдахъ скории п о м о щ -
ници. . . II . . .достойно по труда-мь-зду прию-
ли юсте. КТур XII сп. XIV2, 281-282; оному 
же ногу п р о с т и р а ю щ ю и-цѣлению просд 
щ ю . скораю же врача и цѣлителд . и м ш е же 
за сухую ногу, и тр іжда прекр(с)тивша ц ѣ -
л у ю створиста. ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 1066; 
м о л ю т и С А мл(с)тиваю створи, да буду 
ц(с)рь тѣлу своюму. и г(с)нъ вредомъ. и 
юстьству приставникъ . подражатель сна 
ти. ѿ п о м о щ и твоею оутѣшению мою ско-



рою. КТурКан XII сп. XIV, 230; бце дво. . . 
скорага на помощь. . . || ...к т ебѣ бо г(с)же 
прибѣг (а )емъ. ЗЦ ШѴ/ХѴ, 67в-г; скорый 
заступнице, поминай вси(х) насъ. МинПр 
XIV/XV, 71 об.; и Ю В И С А емоу [слуге, обви
ненному в краже золота] иже всегда ско
р ы й на п о м о щ ь [св. Николай], всѣмъ при-
з ы в а ю щ и м ъ его с вѣрою. СбТр XJV/XV, 
196 об.; слава т е б ѣ х(с)е бе.. . ѳч а и в ш и м с А 
скорое оутѣшение . Там же, 197; а прочий 
кр (с )тьини вси прославиша Ба и стую 
Б ц ю . скорую п о м о щ ь н и ц ю роду кр(с)ть-
шньскому. ЛИ ок. 1425,199 об. (1172); пре
да [кн. Мстислав], люди твога и городъ. 
с т ѣ и славнии [в др. сп. славнѣи] и скорѣи 
на помощь хр(с)тыаномъ. стѣи Б ц и Там 
же, 304 об. (1093); || быстро откликаю
щийся на что-л.: Скорый на млтвоу и мно-
гыи на сйсению. страстотьрпьче славьне 
ф е а д о р е . п о ю щ а и р а б ы с в о т схрани. (τα
χύς) ПрС ХІІ/ХІІІ, 1426; в ъ с к о р ѣ в роли 
нар. Без промедления, немедленно, сразу 
же: англа ли ва нарекоу и м ь ж е въ скорѣ 
обрѣтаютасга близъ скърбшщиихъ. СкБГ 
XII, 16г; рече срацининъ. . . въ скорѣ й и д е 
[сторож] ѿ Т Ь М Ь Н И Ц А . да не оувѣдѣ чьто 
юмоу бысть печаль . ЧудН XII, 736; се же 
бѣ юже повелѣти въ скорѣ по всей юго [ха
лифа Язида] о б л а с т и , и д ѣ ж е аще обрА-
щетсА написана икона, и всьмъ [δλως 'βο-
обще'] В С А К О Г О животна подобию, състро-
гаті и скроушити и с ъ ж е щ и . (τάχ ιστα) КР 
1284, 378г; и се рекъ иафанъ въ скорѣ из -
бѣже (ευθύς; ср. Суд 9. 21) ГА XIV,, 74а; 
приходАщемоу же и хотАщем(о)у възрев-
новати ж и т ь ю ихъ не въ скорѣ безъ искоу-
са и бес поста прииЦмають [ессеи]. но 3 го
д и н ы до годины.. . и с к о у ш а ю т ь д ѣ л ы до 
б р ы м и и словесы. (ευθύς) Там же, 146б-в; 
се слышавъ црь посла по Н А . В селунь ко 
шлгови [в др. сп. ко лвови] Г Л А поели к 
намъ въ скорѣ сна своіа м е ф о д и и и ко-
с т А н т и н а . ЛЛ 1377, 9 (898); кр(с)тъ бо в 
скорѣ и з б а в л А е ( т ) ω напастии призываю
щ е м ) юго с в ѣ р о ю . Там же, 586 (1068); 
полунощию призвавъ стыи. юдиного ω 

оученикъ юго гла юму. п р и и м ъ ω воды с е т . 
сниди въ скорѣ. и обрАщеши т а м о прозву-
тера когего. н о с и м а на ложи, (δ ια τάχους) 
ПНЧ к. XIV, 189в; и творАше [Зосима] въ 
скорѣ повелѣнага. и снемъ ризу ветху шже 
на не(м) . верже на н ю [Марию Египет
скую], (σύν τάχει) СбЧуд к. XIV (1), 60в; 
[слова больного] д а кто есть да М А поми-
лйеть въ скорѣ. . . рабъ б ж и и [св. Николай] 
ставъ П О М О Л И С А . . . и ицѣли и в томь часѣ. 
(τάχ ιον 'скорее') СбТрХІѴ/ХѴ, 166 об.; а щ е 
ж е п р и к л ( ю ) ч и т с А пасти, въ скорѣ въеко-
чити подобае(т) . и стати пакы въ д о б р ѣ м ь 
подвизѣ. (ευθύς) ЖВИХІѴ-ХѴ, 49а; въ ско-
р ѣ оугасивыи бо п е щ ь древле отрокомъ 
[ср. Дан 3. 49-50]. оугасити имать и сего 
[змея] сверѣпьство. Пал 1406,1796; Глѣбо-
ви же К Н А З Ю Кыевьскому. в то времА боль-
ну с у щ ю . посла по брата свот . . . Михалко 
же и Всеволодъ. вь скорѣ пріѣхаста кь 
нему. ЛИ ок. 1425, 200 об. (1175); б л ж н и и 
[так\] же архиюп(с)пъ иванъ . слышавъ 
се.. . въста въ скорѣ ѿ мѣста своюго и поиде 
съ всимъ стмь сборомъ МинПр н. XV, 3. 

3. Поспешный, торопливый: не боуди 
скоръ въ словесьхъ. (ταχύς) КЕХІІ, 61а; то 
же ГБ к. XIV, 2116; в ъ с к о р ѣ в роли нар. 
Поспешно: не по(д)баеть бо въ скорѣ тако-
выхъ [приходящих креститься] крьстити. 
п р е ж е даже в ѣ р ы не навыкноуть . (προχεί-
ρως) КР 1284, 84г. 

4. Готовый быстро сделать что-л.: 
Боуди скоръ въ послоушАни| |<и Овогемь . 
(Сир 5.13 = Sir 5.11: ταχύς) Изб 1076,135-
136; о таковыихъ бо рече пр(о)ркъ скори 
соуть кръвь п р о л и т т и бес правьды. 
(Притч 1. 16: ταχ ινοί) СкБГXII, Юг; нѣ(с) 
бо въ м н ѣ ни юдиного же нрава спсающаго 
М А . нъ. . . И . . .скоръ на сваръ. и на смѣрению 
раслабленъ [ср. Иак 1. 19]. СбЯр XIII2, 
195 об.; игаковъ ж е оучить н ы Г Л А . боуди 
же всь члвкъ скоръ на послоушанию. и 
медливъ на гнѣвъ. (Иак 1. 19: ταχύς) ПрЛ 
1282, 58г; то же СбУв Ш2, 64 об.; мнози 
оубо отъвернь твордть на гнѣвъ и вражду 
скори суще, а на смѣрению лѣниви суть 



в е л м и . ПрЮр ХТѴ2, 27в; ω С А К О В Ы Х Ъ бо с о -
л о м ъ [так!] ре(ч). с к о р и с у т ь п р о л и т а 
к р о в ь б е с п р а в д ы . (Притч 1. 16: τ α χ ι ν ο ί ) 
ЛЛ 1377, 45г (1015); П о з д е ( н ) б у д и на з л о 
д ѣ л о т ы . б о р з ъ ж е н а с п с н ь е . . . || . . .То(л). 
М е д л е н ъ к ъ г р ѣ х у . с к о р ъ же н а с п с н у ю д о -
б р о д ѣ т е л ь . ( τ α χ ύ ς ) ГБ к. XIV, 36а-в; а щ е С А 
е с и н о ж е м ъ п о с л у ш а н и и з а к л а л ъ . б у д и 
с к о р ъ п о с л у ш а т и . а м е д л е н ъ г л т и (Иак 1. 
19: τ α χ ύ ς ) ИларПосл X сп. ХѴ/ХѴ, 201; 
а щ е л и ж е к т о ч ь т о ( п р е ) в н и м а і е т ь Х О Т А 

и н о г о и с п р а в и т и . . . ю с т ь [ ε σ τ ω 'да будет'] 
ж е м е д л е н ъ н а г н ѣ в ъ . с к о р ъ ж е н а п о с л у 
ш а н и ю , ( τ α χ ύ ς ; ср. Иак 1.19) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
ЗОг; с к о р ъ б у д и н а и с п р а в л е н и е , ( θ α τ τ ο ν ) 
Там же, 111в; С н е д а н е Л Ь С Т А Т Ь т о б е м у ж и 
н е ч ( с ) т и в и и . н и х о д и в ъ п у т ь с н и м и , н о г ы 
б о и х ъ н а з л о б у р и щ ю т ь . и с к о р ы с у т ь 
к р о в ь п р о л ь и т и . (Притч 1.16: τ α χ ι ν ο ί ) Пал 
1406, 205в; с л ю щ и м ъ с л ы м е ж и с о б о ю ω 
м и р ѣ Юлговиче(м) ж е и П о л о в ц е м ъ н е да-
д у щ и м ъ м и р и т и с А . з а н е с к о р и б А х у н а к р о -
в о п р о л и т ь е || . . . п е р е ш е д ъ Гюрги за Руть 
с т а . ЛИ ок. 1425,157-157 об. {1151); \\рев
ностный: т а к о в ы и м о у ж ь б о ч ( с ) т и в ъ . и 
х ( с ) о л ю б е ц ь . и к ъ в ѣ р ѣ с к о р ъ . хотАше за 
т о л и к о л ѣ ( т ) р а з л о у ч и т и с А . б ж ( с ) т в ь н ы х ъ 
т а и н ъ п р и и м а н ь и . ( θ ε ρ μ ό τ α τ ο ς 'весьма 
ревностный') ГА XV,, 229в. 

5. Быстрый, совершающийся (совер
шившийся) за короткое время: и в ъ с к о р ѣ 
и з в ы ч е [Феодосии Печерский] в с и г р а м а т и -
к и и . и д к о ж е в с ѣ м ъ ч ю д и т и с и о премоуд-
р о с т и и р а з о у м ѣ д ѣ т и щ а . и о с к о р ѣ м ь ю г о 
о у ч е н и и ЖФП XI, 28а; в и ж ь ж е н о н а ю 
с п с е н и и с к о р а . ЧудНХІІ, 71в; с к о р ъ г р ѣ х ъ . 
с к о р ѣ ю ж е и с п о в ѣ д а н и ю . ( σ ύ ν τ ο μ ο ς ) СбТр 
ΧΙ/ΧΙΙ, 187 об.; п о р а ж е н ь е м ь о у н о ш ю 
[новичка] п о с т р а ш и в ш е . п о т о м ь ж е в л а з ъ 
[в баню] п о п у с т и в ш е . т а к о п р о щ е н ь е д а -
ю т ь [ученики софистов]... а к ы ѿ с в о и ( х ) 
ю д и н о г о п р и ю м л ю щ е . с е ю с т ь и м ъ сверше
н ь е [вм. - ь и - τ η ς τ ε λ ε τ ή ς 'обряда'] к р а с н о е 
[ τ ό τ ε ρ π ν ό τ α τ ο ν 'самое приятное'] и [в 
греч. нет] с к о р о ю , п е ч а л н ы м ъ и з б а в л е н ь е 
( τ α χ ί σ τ η 'скорейшее, мгновенное') ГБ 

к. XIV, 148в; м ы ж е о у ж а с ъ ш е ( с ) ω н а п р а с -
н ѣ и с м р т и т о г о и с к о р о ( м ) и с ц ѣ л е н и и 
с е г о . . . ю в а г р и и п о г р е б о х о ( м ) ПКП 1406, 
124г; Ꙗкоже б е з о у м н и и соуть, иже г о р -
Д А Т Ь зѣло п о б ѣ д и в ш е с о у п о с т а т ы , т а к о ж е 
и с т р а ш ь л и в и и н е м о у ж и с о у т ь , и ж е ооти-
н о у д ь С М Ѣ Р А Т Ь С А и б о и т ь с А , е г д а п о б ѣ ж е -
н и с о у т ь , в о ѳ б о и х ъ б о с к о р а п р е м ѣ н е н и и 
с о у т ь . (όξε ΐα) Пч н. XV (1), 59 об.; скоро 
п о к а и н і е , с к о р ѣ и ш а ( ж ) и а д а и н і г а . (όξε ΐα) 
Там же, 93; в ъ с к о р ѣ в роли нар. Быстро, 
за короткое время: п е ч а л ь д а л е ч е о т ъ р и н и 
отъ себе д а не в ъ скорѣ с ъ с т а р ѣ ю ш и с А . 
(Сир 30. 26 = Sir 30. 24: π ρ ο καιρού 'пре
жде времени') Изб 1076, 165 об.; и в ъ 
с к о р ѣ и з в ы ч е [Феодосии Печерский] в с и 
г р а м а т и к и и . ЖФП XI, 28а; в ъ скорѣ бо 
бра (т )ю ж и т ь ю с е м и м о и д е т ь . КТур XII 
сп.ХІѴ2, 285 об.; и р о с л а в ъ . . . п о в е л ѣ к у н ы 
в о з и т и н а в о з ѣ х ъ . . . и т а к о в ъ скорѣ с к о н ч а 
ц р к в ь . ПрП X1V-XV (1), 134г; ѿ водъ же из-
в е д е н ы а б л г ( с ) в и [Бог]... а щ е н е б ы 
в л ( д ) ч н е б л г ( с ) н ь ю . т о в скорѣ и з г ы б н у л и 
б ы ш а . п о н е ( ж ) и с а м и С А л о в д ч е с н ѣ д а -
ю т ь . . . и ѿ ч л в к ъ ж е и р ы б а м ъ и п т и ц а ( м ) 
п а ( ч ) и з г ы б е л ь бываю(т) . Пал 1406, 22г. 

6. Скорый, такой, который скоро дол
жен наступить: б л и з ь и с к о р ъ зѣло гла (с ) 
д н е Г ( С ) Н А . (ταχ ινή; ср. Соф 1. 14) ПрЮр 
XV2, 62г; т о ж е ЖВИХѴ-ХѴ, 416; Л ю т о и 
к а з н и д о с т о й н о , о ж е ж р е б л т ъ Д Ѣ Л А к а к о 
в ъ с ъ к о р м и т и . и к а к о н а ѣ з д ъ о у ч и т и , и х ъ -
ж е и ц ѣ н а м а л а , и п о т р е б а х о у д а . и с м р т ь 
с к о р а , (σύντομος) Пч н. XV (2), 50 об.; в ъ 
с к о р ѣ β роли нар. Вскоре, β скором време
ни, через короткое время: с л а в а б о земль-
н а и р о у г а ю т ь с А л ю б д ш т и и м ъ ю . п р и п а х -
н о у в ъ ш и б о в ъ м а л о в р е м А ч л в к о у . . . и 
п л о д ъ д о б р ы и х ъ д ѣ л ъ и б р о н и в ъ ш и . в ъ с к о -
р ѣ ж е о т ъ ш ь д ъ ш и п о с м ѣ ю т ь [ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
70а п о с м ѣ е т ь с А ] н е р а з о у м и ь ь юго. Изб 
1076,33 об.; на ю н о г о ж е [Святополка] б о 
ж и й с о у д ъ . в ъ с к о р ѣ п р и и д е Стих 11 So
il 63, 74а; н е о ж и д а т и д ѣ и н и и ради и 
с ъ м ь р т и . н ъ и г о у м е н о у г н о и п о к а з а т и . и 
т р ѣ б о в а т и п а ч е т е п л ѣ с в о ю г о п о с ѣ щ е н и и 



съподобитисА. и болѣзни въ скорѣ и змѣни-
Т И С А . (θαττον) УСт к. XII, 221; ѿ ба нѣсть 
потаюно ничьтоже. и тъ имать въ скорѣ 
мьсть сътворити о ніемь. югоже постави 
намъ старѣишиноу и пастоуха. ЖФП XII, 
52-53; аще ли К Л Ю Ч И Т Ь С А И ближика кошго 
видѣти мьнихъ. при п р и ш ь с т в и и игоу-
меньш да бесѣдоугеть къ ніеи. м а л ы и м и и 
кратъкыими словы. и въ скорѣ отъ ніеи да 
отъидеть . (συντόμως) ΚΕΧΙΙ, 796; гь м о л ѣ -
нию мою п р и и т ъ да П О С Т Ы Д А Т Ь С А И С М А -

тоутьсд вси врази мои . възъвратАтьсА и 
оустыдАтьсА зѣло въ скорѣ. (Пс 6. 11: δ ιά 
τάχους) СбЯр ХІІІ2,133 об.; п о и же [преп. 
Дометиан] и женоу блгоговѣиноу и вѣр-
ноу. нъ въ скорѣ той оумьрши. тъ самъ на 
добродѣтельство и страхоу б и ю вдавъ се
бе, и тако бы(с) добронравьнъ . т к о юп(с)-
помь быті мелетииснымь [такі]. (ταχέως) 
ПрЛ 1282, 1306; Ь€тда кто С Т А Ж И Т Ь хотѣ-
ниге въслѣдоующе страхоу В и ю . и праву 
смыслоу . въ скорѣ приюмлеть акровению 
таинамъ. (ταχέως) ПНЧ 1296, 53; мл(с)р-
д ы и И г(с)ь посла мл(с)ть свою въ скорѣ не 
Х О Т А смрти грѣшникоу [Иез 33. 11] ЛН 
ок. 1330,145-146 (1208); и бишасд крѣпко 
{русские и половецкие полки], но в скорѣ 
побѣгош(а) половци. ЛЛ 1377,101а (1136); 
Разоумѣте [так\] братью свѣта сего М А -
тежь. и члвче соуютью мАтетсд члвкъ [Пс 
38. 12] и конець юго погыбають въ скорѣ. 
Пр 1383, ІЗОв; григорыа. . . п о изгнаньи 
а ф о н а с и и . Еп(с)помь алезандрии ѿ арьганъ 
поставиша. . . югоже в скорѣ а р ь и н е извер-
гъше. шко нероддща о повелѣньі (х) . в него 
мѣсто постав іша юорьи кападока. (ταχέως) 
ГБ к. XIV, 183а; слава же вѣка сего в м а л ѣ 
гавлАетсА. и въ скорѣ ищезаеть [ср. Иак 4. 
14]. ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 202; кто 
имать послушанью нелицемѣрно . и про-
Цславить(с) в скорѣ. (έν τάχει) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 42в-г; И с ш е д ш ю же ему [Apaxuu] 
и по пустынА(м) преходАщу. виддшесА 
ему. м у ж ь нѣкто ѿ дебри Н Ѣ К И А | | И С Х О Д А . 

и н о м у же гнати по немъ повелѣвшю. по
с т и г н у т а его въ скорѣ. и е м ш е к н е м у при-

ведоша. (τάχος) ЖВИХІѴ-ХѴ, 88в-г; [Мои
сей князю] ты же что шбѣщаваюши ми сла
воу і ч(с)ть геюже и т ы въ скорѣ З п а д е ш и . и 
гробъ Т А прииме(т) . ничтоже имоуща . 
ПКП 1406, 1696; и в ъ п р о с и ш а [Свято-
полк, Владимир и Давид] колодникъ глще . 
како васъ толка сила, и многое множество , 
не могосте С А противити. но во скорѣ п о -
бѣгосте. ЛИ ок. 1425,100 (1111). 

7. В ъ скорѣ в роли нар. Вкратце: бла-
женааго епифаниш. и еппа купрьскааго по-
вѣсть въ скорѣ написаныихъ ересъ вьсѣхъ 
(σύντομος) КЕ XII, 249а; Н и к и ф о р а патри
арха. ц(с)рдграда. лѣтописѣць . въ скорѣ. 
(έν συντόμω ) КН 1285-1291,567в; истовѣи-
шеге азъ ти исповѣдѣ въ скорѣ (δ ι ' επιτομής) 
ГА XIV,, 536; нѣчто же в скорѣ глю. (σύντο-
μον) ГБ к. XIV, 1596; в скорѣ слово, и и ж е 
в В Ы Ш Н А И лѣта . и среднАИ и конечнаи . 
како и колико и колицѣми подвигошасд 
[св. отцы], (συντομολογώ 'скажу кратко') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 42г; • въ с к о р ѣ р е щ и - ко
роче говоря: и прѣмнога добротворении . . . 
на нищиихъ б ы в а ю щ а и блажимъ. и В Ь С А 

В Ъ скорѣ р е щ и п р ѣ д а н а и отъ писании бжь-
ствьныихъ. (συνελόντας ειπείν) ΚΕΧΙΙ, 896; 
Н е без разума стварАе(м) с т а и бра(т)е. 
ни высокы(х) смѣреными . ни безчестьи 
ч(с)тныхъ. ни в скорѣ р е щ и перстнѣ дхв-
н а и . (συνελόντα ειπείν) ГБ к. XIV, 212в. 

- Передача греч. θάτερος 'один из двух', 
смешанного с θάττον/ταχύτερος 'более бы
стрый': патриархъ же [в греч. далее καί 
'и'} прп(д)бныи. д р о у ж ь б о ю ж е и теплѣи-
ш ю л ю б о в ь паче въздрастивъша. пребыва-
ста... К . . .скорый скорѣю приюмъ (θάτερος 
θατέρω ήδόμενος 'один другому радуясь') 
ЖФСт к. XII, 96-97. Ср. нескоръ. 

СКОРЪ (3*) нар. 1. Быстро, за корот
кое время: не скорѣ въ бжствьныихъ писа-
ниихъ. шбрѣтаюмъ с е ю и в л ы п а с и добры-
н е ю [девством] прѣже закона, и въ законѣ 
же.. . тъчию. . . илию. . . елисѣа . и и е р е м и ю . 
(ταχέως) СбТр ХП/ХШ, 109. 

2. Вскоре: инъ [в др. сп. и съ] водою изи-
де повелѣнша Г ( С ) Н А . И тако скорѣ дѣломь 



скорые скорые 

II С А оучини гла(с) твои [в др. сп. тъи] Пал 
1406, 5-6. 

3. Тут же, немедленно: И н и мои и 
бра(т)е. вчера понеже подобаше н а м ъ объ-
имати виногра(д) . и ж е вмѣнисте [ευλογή
σατε ' ( вы) благословили'} скоре рожьдье . 
и м ж е многъ имѣхомъ пло(д) . (τάχα 'веро
ятно', воспринято в знач. 'немедленно') 
ФСтХІѴ/ХѴ, 190а. 

С К О Р Ъ Ю (50) сравн. степ. нар. 
1. Сравн. степ, к скоро в 1 знач.: і б скорѣш 
петра придече [так1.] нъ не вниде въ гробъ. 
(ср. Ин 20. 4: τάχ ιον) КТур XII сп. ХТѴ2,233; 
гегда же изиде . оубо бж(с)твенаш т а сила 
скорѣге молньи . и ту абиге по всей вселе-
н ѣ и и животъ ражагеть вода. Пал 1406,20г; 
II в ускоренном темпе: на В С А К Ъ Д Н Ь на 
оутрь(н)хъ. сти(х) всѣ(х) пѣ(с). испълнь 
подобагеть пѣ(т) . а не испо(л). . . и ал (л)ѣю 
прѣполовити . или т и х ы [в греч. далее εϊτε 
'или'] скорѣге пою(т) . (συντομώτερον) УСт 
к. XII, 259; || стремительно: иногда же не 
въ кию II д а л н ю ю вьсь гединомоу м и идоу-
щоу.. . р ы с ь нѣшкоудоу и д о у и д о у щ и [так\] 
скорѣге ста м и пргамо л и ц ю . (συν τάχει) 
ЖФСт к. Ж, 145-146. 

2. Очень быстро, поспешно, как можно 
скорее: ни ча(с) мала пожьдавъ. скорѣге 
приде [Феодор Студит] на рѣкоу. (σπου
δή) ЖФСт к. XII, 148 об.; предъста н о щ ь ю 
о ц ь [Феодор Студит некоему благочести
вому мужу в видении]... II ...въ слѣ [в др. сп. 
слѣдь] же гемй ини идгахоу. ж ь з л ы въ роу-
кахъ дьржаще. . . и м ъ ж е и повелѣваше тво
рити скорѣге (ге)же гемоу годьно. (ώς τάχος) 
Там же, 153 об.; аще пакы смйщаіеть Т А 
[бес], о с т а в и пѣниге. и поклони на молит-
воу. и рци. . . на всАкоу бо сть(зю) настави 
Μ Α скорѣге. ПНЧ 1296, 121 об.; [о Свято-
полке] о немл(с)рд(и)ге оканьнаго. како не 
доволѣ гему II о погубленьи гединого бра(т) . 
нъ и на другаго посылагеть. рекыи скорѣи 
ш е д ъ ш е погубите и. ЧтБГХІ сп. XIV2, 99-
100; рече г(с)ь ко июдѣ . еже т в о р и ш и тво
ри скорѣѣ (Ин 13. 27: τάχ ιον) . ПНЧк. XIV, 
202в; слышавъ король, посла о т р о к а Ан-

д р ѣ д . р екыи дворьскомоу. а щ е оузрі(ш) 
насъ погнавшихъ. скорее по насъ пожени. 
ЛИ ок. 1425, 278 об. (1256); 

3. Сравн. степ, к скоро в 3 знач.: А щ е 
гегда с л о у ж и ш и възглть т и [бес] и шепчеть 
м ы с л ь оускори.. . II ...ыпои скорѣге. блюди 
не створи си о б ы ч а и , ( ταχέως 'быстро') 
ПНЧ 1296,121-121 об.; [ангел бесу] пойди 
н ы н и съ мною, да соудомь биимь . л ю б о т ы 
Μ Α п р и п р ы п и [в др сп. препринта] л ю б о 
азъ тебе скорѣге. ( ταχέως 'быстро') ЖАЮ 
к. XIV, 32а; о преславноге чю(д) . оус(т)рѣ-
тагеть игерданъ вл(д)ку скорѣе пр(д)тча. 
повелѣнигемь [в др. сп. -ие] твордше [ср. 
Мф 3.13-15} Пал 1406,164а. 

4. Сравн. степ, к скоро в 4 знач.: раз -
д р ѣ ш и гемоу [посланному от императора] 
абиге п о и с ъ прп(д)бныи [Феодор Студит]. 
II ...и срачицю съньмъ наго тѣло бити п о -
велѣваше. съ сластию бо ми ре(ч) и теле-
сьныіа р а н ы гего о т и н о у д ь гЗложениге. и к о 
да скорѣге нагою д ш е ю ити м и с и лоучить 
къ желагемомоу. (θαττον) ЖФСт к. XII, 
127-128; [Феодор братии] оуже приспѣ. . . 
ж и т и ю могемоу коньць. о б ы ц о у бо всѣмъ 
с ю Ч А Ш О Ѵ вѣмь. да оови оубо скорѣге ю сэви 
же пожьдавъше испиють . (θαττον) Там же, 
166; [послание Дионисия Александрийского 
еп. Василиду о времени прекращения поста 
перед Пасхой] б р а т и и бо въ р и м ѣ и к о ж е 
видѣша. ожидають коура. о сихъ же гліе-
ш и . и к о с к о р ѣ и ш ю ю [вм. скорѣге, ошибоч
но согласовано с формой заповѣдь в следу
ющем предложении] (τάχ ιον) КЕ XII, 221а; 
ничьтоже имать съмьрть бѣдьно. нъ ско-
рѣге к ъ тихомоу пристанищоу прѣпоу-
щагеть. (ταχύτερον) СбТр ХІІ/ХІІІ, 159 об.; 
II раньше: [бесы Христу] Б ѣ же при(ти) 
антих(с)у. но скорѣе въ о н о г о мѣста приде 
[2 л.]. ( ταχέως 'скоро') СбТр ХІѴ/ХѴ, 25; 
II то же, что скоро в 4 знач.: д ш о у о к а н ь -
ныи [Барда] скорѣге извлѣкъ. зълъ || коньць 
зълаго съвѣта о б р ѣ т е . (τάχ ιστα 'весьма 
скоро') ЖФСт к. XII, 141-141 об.; по дъ-
в о ю оубо д н и ю страстию объдьржимъ. п о -
ніеже разоумѣ скорѣге гемоу коньчинѣ при-



ходгащи... о исходѣ възвѣщшеть оучини-
комъ [так\]. (τάχ ιστα) Там же, 166; з л ы и 
бо скорѣе оубо зазри(т) и доброму, (τά
χ ιστα) ГБ к. XIV, 183а; А щ е ли оучитель 
боитьсд [тот, кто допустил ошибку] еди-
нѣхъ. таче скорѣе съгрѣшить . (ταχέως 'ско
ро') ПНЧ к. XIV, 172а. 

5. То же, что скоро в 5 знач.: п о с ы -
лаіеть іе [император попавшее к нему 
письмо Феодора Студита] скорѣіе къ по-
минаномоу воіеводѣ въсточьномоу. ( π α ρ ' 
ευθύ 'прямо, напрямик']) ЖФСт к.XII, 
133 об.; Х(с )олюбець кто въпроси аввы 
ивана Г Л А . и м а м ъ тджбоу къ комоу о вещи, 
како велиши да створю и щ ю ли с нимъ 
правды, или п р и о б и ж ю правьдоу. и скорѣіе 
премѣнюсА. (συντομώτερον) ПНЧ 1296, 
23; а щ е и м ы скорѣіе не обратимсд ω мира 
[в греч. далее καί 'и'] мирьскаго . да аще 
п о с п ѣ ю щ и и н ѣ дѣлаіемъ. сдѣ добрыхъ . 
оувы м ь н ѣ како д о л ж н и хощемъ быти р а в -
ни англомъ (τάχα) ФСт XIV/XV, 15г; ни 
скрывайте же змии въ ср(д)цихъ. но скорѣіе 
и змѣщете ю. (θαττον) Там же, 796; д а кто 
н ы н ѣ С П ( С ) Т Ь С А и оублжитсА. но и к о т ѣ м ь 
подобитсА. иже смиритсА... иже претер-
пить. и В С А иже отъ напасти, и к о ѿ оуничь-
женьи . . . и к о и з и м а н ь и ѿ члвкъ. и скорѣе 
оударенъ. и изгнанъ. и в т е м н и ц ю всаженъ 
бы(с) . (τάχα 'может быть', воспринято в 
знач. 'тотчас') ФСтХІѴ/ХѴ, 2286. 

6. Короче: реку нѣчто скорѣе . ш з с и ф ъ 
въ югуптѣ бѣ. (συντομώτατον) ГБ к. XIV, 
1226; • скорѣю р е щ и - короче говоря: е щ е 
же скорѣе р е щ и . н ы н ѣ весна красна, весна 
дхвна . (συντομώτερον ειπείν) ГБ к. XIV, 
82г; И скорѣе іеще о си(х) рещи. добро-
вѣдѣнье . д о б р о д ѣ и н ь е . ово шсюду остав-
Л А И . въ с т а и стхъ в м ѣ щ а и . и оумъ на(ш) 
на ближнею В Ъ З В О Д А . О Н Ъ же х(с)а приемлА 
и о у г а ж а и . и д ѣ л ы л ю б е з н о е о б л и ч а й , 
(συντομώτερον. . . ειπείν) Там же, 94г. 

1. С большей вероятностью: нѣ(с) бо и 
пруту криву тьрпѣти исправле (н )и напрас
на.. . скорѣю бо И З В И Т И С А [πληγήναι зд. 'пе
реломиться'], негли исправитисА. (θαττον) 

ГБ к. XIV, 61а; скорѣіе оубо неподобное 
подвигнуть [боголюбивые люди], илі [ή 
'чем'] подобное оставд(т) . (θαττον) Там 
же, 1876. 

- Передача греч. θάτερος 'один из двух', 
смешанного с θαττον/ταχύτερον 'скорее': 
патриархъ же [в греч. далее καί 'и'] 
прп(д)бныи. д р о у ж ь б о ю же и [в греч. нет] 
т е п л ѣ и ш ю л ю б о в ь паче въздрастивъша. 
пребываста. . . || . . .скорый скорѣіе приіемъ 
(θάτερος θατέρω ήδόμενος 'один другому 
радуясь') ЖФСт к. XII, 96-97. 

С К О Р Ъ | И (11*) сравн. степ. 1. Сравн. 
степ, к с к о р ы й в 4 знач.: коликоу Нъ наве-
де на н ы смрть той весны, да то м ы В И Д А -

щ е не разоумѣхомъ своюи погыбели. нъ 
скорѣиши быхомъ на зло. ЛН XIII2, ПО 
(1230); аще ли же кто чьто (пре)внимаіеть 
Х О Т А иного исправити. . . юсть [εστω 'да бу
дет'] же медленъ на гнѣвъ. скоръ же на 
послушанию [ср. Иак 1. 19]. скорѣи же 
юже глти прости М ( А ) (ταχύτερος) . ФСт 
ХІѴ/ХѴ, ЗОг; || быстрее реагирующий на 
что-л.: она же [св. Иустина] и к о очюти 
злое, и ковъ разумѣ. скорѣише бо ч ( с ) т ы и 
д ш а и бовидны. к ло вит вѣ [вм. -воу] д ѣ ю -
щ е м у [т. е. дьяволу], (ταχύτεροι) ГБ к. XIV, 
1976; У более ревностный: не тако юсть 
свѣтло нбо. . . и к о пустыни ююпетьска. 
к у щ а всюду намъ м н и ш ь с к ы х ъ показаю-
щ и . иже. . . т е п л ѣ и ш е рекъ | |ше скорѣише. 
инѣхъ къ блгоч(с)тью бесплътны(х) силъ 
премудролюбьюмь бесгрѣшнии поблАють(с) 
[в др. сп. С П О Д О 6 Л А Ю Т Ь С А ] . ГА XIV], 154а-б; 
бѣша нѣции. иже иного паче того п р о с и ш а 
скорѣише [вм. -ша] (έπεκτικώτερον 'уси
ленного [подвига]'). ФСтХІѴ/ХѴ, 221а; не 
С Х О Д И С А с други своими на бесѣду. но при-
л ѣ ж н о В Ь С А си поспѣваи. . . да б с е л ѣ до -
бродѣтели прістанѣмь. . . елико же и азъ 
оканьныи скорѣиши быти м и о немже гаю. 
(προθυμότερος) Там же, 2306. 

2. Сравн. степ, к с к о р ы й в 5 знач.: [о 
третьем исцеленном у гроба Феодора 
Студита] иже сырищю. . . оэбъдьржимъ бо-
лѣзньми. . . И . . .ицѣлюнию приитъ . . . скорѣи-



ш ю [жен. в соотв. с греч.] инѣхъ. . . толико 
на иконоу гацю съвъзьрѣвъ. . . абиіе... къ 
съдравию възьрѣ. (τήν ϊασιν... ταχυτέραν 
'исцеление быстрейшее') ЖФСт к. XII, 
155-155 об.; Три р о ж е н ь и свѣсть на(м) 
слово, еже ω телеси. еже ω крщнью. еже ω 
въскрсныа. сих же ова н о щ н а и е(с). и ра-
б о т н а т и стр(с)тнага. ова же дньна и сво
бодна.. . ова же с т р а ш н ѣ и ш а и скорѣиша. 
все созданье с б и р а ю щ а въ скорѣ. пре(д) 
творцемь поставлдемо . (συντομωτέρα) ГБ 
к. XIV, 24г; и стыи [Василий Великий] из-
бываше [от изгнания благодаря горячке, 
поразившей царского сына], и бы(с) то 
еогнь даръ м у ж ю блгоч(с)тивъ. . . что сего 
праведнѣе или скорѣе . (ταχύτερον) Там 
же, 165а. 

3. Сравн. степ, к с к о р ы й в 6 знач.: 
скоръ грѣхъ. скорѣіе ж е исповѣданиіе. 
(συντομωτέρα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙ, 187 об.; ско
ро покаганіе, скорѣиша (ж) и бдаюнію. 
(όξυτέρα) Пч н.ХѴ(1), 93. 

4. Более краткий: ромѣ іа же гако не [в 
др. сп. ромѣАне (ж)] и творца имоуть и 
списателА и вѣтига [в др. сп. далее гако] вѣ-
щаваю(т) . . . юлиньскы(х) соуще. . . и скорѣи-
ш а коупно и глоублынага ихъ В О Л А , (φασίν.. . 
είναι... ξυντομωτέρας. . . τάς γνώμας 'гово
рят, что их изречения более кратки') ГА 
XIV,, 47а. 

с к о р ѣ и ш ю ю см. скорѣ і е 
С К О Т А Р | Ь (1*), - А с. Скотник: о ско-

тари. А щ е не побно [вм. подобно] приле-
жаные твори(т) . скотомъ. рекше во времА 
не напагага. і сѣно кладыи. і постилаю, і 
потреблАЮ часто, покло(н) л- (περί τοΰ 
κτηνίτου) KB к. XV, 300a. 

С К О Т И И (15*) пр. 1. Отн. к с к о т ъ 2 в 
1 знач.: всѣмъ д ш а м ъ сксэтыамъ въ вѣцѣ 
семь, гединга мѣсто . К О Ш А Р А іедина и па-
ствина. ΜΠρ XV2, 36 об. 

2. Предназначенный для скота: трлпеза 
бо рече [Анастасий Синаит] не и м о у щ и 
слова бжию. подобьна іесть юсльмъ ско-
тиюмъ. (άλογων) УСт к. XII, 204; два... 
пови юко младеньцА всѣхъ зижителд и по

л о ж и и въ скотьюхъ II юсльхъ. (τών αλόγων ; 
ср. Лк 2. 7) ПрСХІІ/ХІІІ, 103в-г. 

3. Покровительствующий скоту: [дого
вор Святослава с греками] а щ е ли га тѣхъ 
самѣхъ прежереч(е)ныхъ [β др. сп. далее 
не] съхранимъ азъ же и со м н о ю и подо 
м н о ю да и м ѣ е м ъ клАтву ѿ ба. въ егоже [в 
др. сп. негоже] вѣруемъ в перуна и въ во
лоса скотью §а. ЛЛ 1377, 22 об. (971); то 
же ЛИ ок. 1425,29; не подобаеть кр(с)тыа-
номъ. . . жертва идольскаю. иже М О Л А Т Ь ( С ) 

подъ гавиномъ. гагневи и виламъ. . . и воло
су скотью бу. роду и рожаницамъ . и всѣмъ 
т ѣ м ъ иже суть и м ъ подобии. ЗЦ XV/XV, 
246; а Ѳльга водиша [греки] и м у ж и и его 
на роту, по Рускому закону. клАшасА гару-
жьемь своимъ. и Перуномъ б м ъ своимъ. и 
Волосо(м) скотьимъ бгомъ. ЛИ ок. 1425, 
12 об. (907). 

4. Отн. к с к о т ъ 2 в 4 знач.: [Исаакий бе
сам] но се по истѣнѣ ювлАіетесА то перво 
въ габразѣ звѣринѣмъ. и скотьемь. и змега-
ми и гадо(м) . ЛЛ 1377, 66в (1074); то же 
ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 82г; ЛИ ок. 1425, 72 об. 

5. Отн. к с к о т ъ 2 в 5 знач.: д ш а члвч(с)а 
[в др. сп. члвчьска] нѣ(с) . юко д ш а скотью и 
птича. . . и скотью оубо д ш а і птича плотна 
іесть... да тѣ(м) и смртна іесть. Пал 1406, 
29г. 

6. Отн. к с к о т ъ 2 в 6знач.: испадше ѿ оа 
быхомъ подобью скотью и тлѣньнымъ стр(с)-
темъ поработихомсА п р е с т у п л е н и ю ради 
СбЧуд к. XIV (1), 284б-в; да ізведеть землд 
д ш ю [Быт 1.24] того ради ре(ч) г(с)ь. д ш и 
скотиі ѿ землА быти . да разлучью поло
жить д ш и скотьи і д у ш и члвчстѣи. ( τών 
κτηνών. . . κτήνους) Пал 1406, 23β. 

7. Присущий животным: плотью же пе-
К Ы И С А радоуюсА... скотию ж и з н ь възълю-
бихъ. словеснаго причастивъшасА [вм. при-
частивъсА] достоюнига. бесловеснаго стре-
мьленига повиноухъсА. СбЯрХПІ2,164. 

С К О Т И И Н Ъ (1*) пр. Свойственный 
животным: таковага же бига. и дыавольска 
пррч(с)тва родьска же и скотиина. ласто-
в и ц ѣ бо и жерави и мравига н а с т а ю щ и й 



з и м ѣ р а з о у м ѣ ю т ь . . . р о д о м ъ се с т л ж а в ш е . 

(τών άλογων у животных'') ГА XIV,, 109а. 
С К О Т И Н ] А (53), - Ы с. 1. Четвероно

гое домашнее сельскохозяйственное жи
вотное: Вноутрь с т л щ а д а не в ъ в е д е т с А 
с к о т и н а , а щ е н е п о с ь т и г н ѣ н а п о у т и н е к а и 

н о у ж а . (κτήνος) КР 1284,160а; т о ж е МПр 
XIV2, 108; к смраду п р е к л а н А і е т с А болд-
щаго [Христос] д а того и ц ѣ л и т ь . с а ( м ) же 
з д р а в ъ с ы и . и и с п о л н А Ю щ а г о з а к о н ъ . и 

п р е к л а н А Ю щ а г о с А в р о в ъ . д а б е щ е с т ь н ѣ и -

ш а ч л в к а . с к о т и н у и з в л е т ь [вм. и з в л е ч е т ь ] . 

с а ( м ) не в п а д ъ с А . (τό... κτήνος; ср. Мф 12. 
11-12) ГБ к. XIV, 10в; м н о ж и ц е ю м и м о 

т ь р г ъ Х О Д А Щ Ю ю м у [Епифанию] и з р д щ ю . 
р ѣ ж е м ы с к о т и н ы , и т у ж а ш е по н и х ъ ЖАЮ 
к. XIV, 43а; н е д о о у м ѣ ю к ч е м у м и се (г ) 

[пьяницу] п р и л о ж и ( т и ) с к о т и н у л и и н а р к у 

н о т о ( г ) с к о т ѣ е . звѣрд л и п р о р к у н о т о г о 

звѣе [такі] и н е р а з у м н ѣ е . ЗЦХІѴ/ХѴ, 466; 
се б о е с т ь с о т о н и н а л е с т ь , п ь и н а г о н а 

в с е х о т ѣ н ь е с в о е в е д е ( т ) . и к о і с к о т и н у . 

СбПаис н.XV, 133 об.; |[ животное, отно
сящееся к рогатому скоту: к т о п о з н а ю т ь 
с в о ю ч т о б о у д е т ь п о г о у б и л ъ . или о у к р а д е -

но о у него что. или к о н ь , и л и порть , или 
с к о т и н а , т о н е р ь ц и се м о ю . н ъ п о й д и на 

с в о д ъ к д ѣ юси В Ъ З А Л Ъ . РПр сп. 1285-1291, 
618а. 

2. Собир. Скот, четвероногие домаш
ние сельскохозяйственные животные: 
в х о у ж е т о у з е м л ю х о у т и н ь с к о у ю в ъ д а л е 

[Варлаам] с т м о у с п с о у . и с ъ ч е л А д и ю . и с ъ 

с к о т и н о ю . Гр 1192-1210 (новг.); н е и м ѣ т и 
ж е в л а с т и м и т р о п о л и т о у . о т ъ н и х ъ ж е п р и 

н о с и т ь е п ( с ) п ъ с ъ собою, и л и с к о т и н о у 

и л и и н ъ в и д ъ в ъ з и м а т и . (κτήνος) КЕ XII, 
74а; то же МПр ХІѴ2, 92 об.; в и д и м ъ же се 
к о л и к ъ ю с т ь ю м о у ж е Т - н о у а в р а м ъ д а с т ь га 

в с е й с к о т и н ы п а т р и а р х ъ . (έκ τών άκροθι-

ν ίων 'от первых плодов урожая''! Ср. Быт 
14. 18-20) ГА XIV,, 54г; \\ рогатый скот: 
р о з в ь л и е с т ь Ц Ь Л А Д Ь и с к о т и н о у и к о б ы л ь и 

рожь ГрБ № 510, к. ХП-ХІІІ,; В ъ т о ( ж ) 
л ѣ ( т ) . б л ш е б о у р А в е л і к а . . . с т а д а с к о т и н ы , 

и с т о п и в ъ в о л х о в ѣ . ЛНХШ2,11 (1125). 

3. Собир. Домашние животные: [Иоанн 
Златоуст о египетских пустынниках] и 
м ы же и звѣрии хужын(е) юсмъ и скотины 
сави же англмъ р а в н и пришелці || странь-
ници сущи(х) еде суть, (τών άλογων) ГА 
XIV,, 154-155. 

4. Животное вообще: И ж е съ бесловес-
н ы м и скоты, блудъ створівъ.. . покаютси. и 
свое нечестью исповѣсть . такоже запрѣще-
ние пріиметь . и к о ж е и мужеЦложникъ. (έν 
άλόγοις) КР 1284, 186б-в; И ж е съ бесло-
в е с н ы м и стоудьною дѣло твордть . р е к ш е 
съ четвероногыми съкоты. да оурѣжеть(с) 
емн с р а м н ы и оудъ. (οί κτηνοβάται ) Там же, 
328г; по томь подобають испытати ихъ [по
ставляемых в священный сан], ѳ вещехъ 
грѣховныхъ. юда въ блоудьствѣ || содомь-
стѣмь были боудоуть. ли съ скотиною, ли 
в роукоу съгрѣшению. или в татбѣ. КН 
1285-1291, 542б-в; га многаго б е з у м ь и и ω 
н е р а з у м ь и . и к о скотины б ы ш а [чревоугод
ники], з абывше призирающаго н а В С А дѣла 
наша, (άπεκτηνώθησαν) ГА XIV,, 159а; 
О с м ь д е с А т ь - а - и гла(в). . . с бесловесными 
жиЦвоты блу(д) т в о р д щ и м ъ . СО ВСАКИМИ 
ч е т в е р о н о г и м и скоты, или с мужьскимь 
поломь. таковымъ повелѣвають. дѣторшдь-
н ы и оуды шрѣзати. МПр XIV2,106-106 об.; 
В С А К Ъ блудд съ скотиною да оумреть . самъ 
и скотина. (Исх 22. 18: μετά κτήνους) Там 
же, 124; г(с)ь тѣмь и образомъ видити и 
[души грешников] повелѣ. и м ж е С А подоб
ии твордху в м и р ѣ семь.. . б л А д у щ а и съ 
скотинами и с мужьскомъ поломъ. и к о 
мухы. и и к о пси червиви повѣржены. на 
г н о и щ и . (τους κτηνοβάτας 'скотоложни-
κοβ') ЖАЮ к. XIV, 39в; свершите течению 
дховною... тецѣ(те) течению, не и к о скоти
ны, на земли р и щ ю т ь . ФСт ХІѴ/ХѴ, 706; 
А р е а же В В О Д А ( Т ) [греки] ба быти. брани 
творАща и ревнива суща, и похотника ско-
то(м) (θρεμμάτων) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 101а; 
I образн.: члвкъ бо наретсд [так\] скотина 
б и и словесна, (κτήνος) ЖАЮ к. XIV, 56в. 

С К О Т И Н Ь Н Ы И (2*) пр. Отн. к с к о 
т и н а в 3 знач.: ини же [погибающие от го-



лода жители Иерусалима]... шко пси бѣс -
ноующесА ристахоу. . . инии же срамѣхъ 
прикасахоусА. ѿ нихъже ни скверноу ско-
т и н ь н о у ю бмѣтавахоу . послеже п о и с ы 
жвахоу и сапогы. и кожѣ щитныю гадАХоу. 
въздирающе. (τών άλογων 'животных') ГА 
XIV], 170а; \ о скотоложстве: [вопрос 
Ильи] которою падению злѣю всѣхъ. ско-
тиньною творАше [ей. Нифонт]. КН 1285-
1291, 5396. 

С К О Т И Н Ь С К Ы И (3*) пр. Звероподоб
ный, скотский: сабрАщеши оубо [в книге]... 
II О иноплеменьныхъ и зломысльныхъ сра-
цинъ и ω п о с м ѣ ш н ѣ и вѣ| |рѣ ихъ. и ω ско-
тиньскѣ жізни ихъ. (κτηνώδη) ГА XIV,, 
15г-16в; тѣмь по истинѣ сэсоужени боу-
доу(т) [мелхиседекиане]... и к о члвкъ слоу-
жітеле б ы ш а и твари поработаша паче твр-
ца.. . паче же истовѣю изрещи скотиньскою 
жітиге ихъ и невѣрьствию. (κτηνωδ ίαν) ГА 
XIV], 55г; М н о г о ж е н е н ь и же оци оумолъ-
чаша. т ( к ) скотиньско отиноудь родоу 
члвчскоу. (κτηνώδη) ПНЧ к. XIV, 207а. 

С К О Т О Б Л О У Д Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. 
Скотоложник: М о у ж ь с к а пола блоудьни-
ци. и скотоблоудьници. . . осоужениш соуть 
съподоблюни. (ζφοφθόροι ) ΚΕΧΙΙ, 1816. 

С К О Т О Б Л О У Д Ь С Т В | О (1*), -А с. 
Скотоложство: соугЯбьно заповѣдано 
бысть о б р а щ е н и и лѣто . въ п р ѣ л ю б о д ѣ и -
нии осквьрньшиимъсА. и въ инѣхъ δρ ε π ε -
ныихъ зълыихъ. скотоблоудьство же и въ 
отрочьска полоу блоужению. оудъваиють 
бо С А . Акоже рекъхъ на таковыи грѣхъ. 
(ζωοφθορία 'скотоложством') ΚΕ XII, 
241а. 

С К О Т О Л О Ж Ь | Ѥ (1*), - Ꙗ с. То же, 
что с к о т о б л о у д ь с т в о : оубои. и л ю б о д ѣ и -
ство. и моужеложьге. скотоложью. вълхво-
ванью. и п о д о б ь н а и симъ. смьрть д ш и 
нарицАютьсА. Изб XIII, 39 об. 

С К О Т О Л Ю Б Ь С Т В | О (1*), -А с. Коры
столюбие: велика соуть с ъ г р ѣ ш е н и и . о ж е 
и м ѣ н и и ради или скотолюбьст(в)а ради, с 
погаными осквьрнАЮтьсА. иже с ними 
пребыванигемь недѣиниюмь ѿ цркве не 

в ъ з б р а н А ю т ь с А . но т о к м о II молитвами и 
м о л е н и ю м ь О Ч Т А Т Ь С А [так\] грѣси КН 
1285-1291, 516б-в. 

С К О Т О Р А З Т Ь Л Ъ Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. То 
же, что с к о т о б л о у д ь с т в о : в ъ томь же 
[правиле] и с к о т о р а с т ь л ѣ н и ю . и в ъ отрокъ 
п о л ъ б л о у ж е н и ю б ы т и н е п ы ц ю ю т ь с А . и м ь -
же и с и и . юстьства соуть п р ѣ л ю б о д ѣ и н и и . 
в ъ щ ю ж е и паче ю с т ь с т в а б ы в а ю т ь не -
п р а в ь д а . (τήν ζ φοφθορ ίαν ) ΚΕΧΙΙ, 241а. 

С К О Т І Ъ 1 (18*), -А с. I. Деньги: < н е ? > А 
с ъ т о б о ю коуплъ д ѣ д л ъ Т О д и к а т и людъе а 
за н и м и скотъ ГрБ № 877/572, 20-30 XII; а 
уо павла. скота попросита ГрБ№ 422, 40-
50 XII; с к ъ т а оу г ъ в ъ ш ѣ < . . . > г р и в н ѣ ГрБ 
№ 851, сер. XII; т о л и к о м н ѣ емати скота 
боле же за мьне с к о т а н е поусти ГрБ 
№ 550, 60-90 XII; ожь т и н ь бьжАЛИ коло-
б д г ь оу тьбь жрьбье с к о т ь п о л ю д ь м о . ГрБ 
№ 222, ХІІ/ХІІ; ©же ю м а т и скотъ вардгоу 
н а роусинѣ . или русину на в а р д з ѣ . а С А юго 
з а п р и т ь . т о -ю- м у ж ь п о с л у х ы и д е т ь ротѣ. 
в ъ з м е т ь свою. Гр 1191-1192 сп. 1259-1262 
(новг); [заголовок] а саже кто. с к о т а в ъ з и -
щ е т ь . А оже кто в ъ з и щ е т ь коунъ на дроу-
зѣ. . . II ...а онъ възмѣть свою коуны. РПр сп. 
1285-1291, 619-620; п о с а д н и к ъ К О С Н А Т И Н Ъ . 

снъ д о б р ы н ь с н о в г о р о д ь ц и . . . н а ч а т а 
с к о т ъ с ъ б и р а т и . ѿ м у ж а п о -д- к у н ы , а ѿ с т а р о с т ь п о ·Τ· г р и ( в ) . а ѿ б о и р ъ по й і -
г р и ( в ) . и п р и в е д о ш а в а р д т ы . вдаша и м ъ 
с к о т ъ . ЛЛ 1377, 49а (1018); то же ЛИ 
ок. 1425,54 (1018); миЦровъ е с м ъ створилъ 
с п о л о в е ч ь с к ы м и К Н А З И . безъ содиного к-
и при и ц и . и к р о м ѣ оаца. а д а й скота много . 
ЛЛ 1377,82в-г (1096); да а щ е б о у д е т ь оби
да, н е вдалъ б о у д е т ь достойно емоу свои 
с к о т ъ , а за обидоу г г р и в н ѣ . РПрАкад сп. 
сер. XV, 50; вдаи т ы м н ѣ свои челддинъ , а 
т ы с в о е г о скота и щ и при видоцѣ . Там же; 
А иже изломить копье, л ю б о ш и т ь , л ю б о 
п о р т ь , а начнеть х о т ѣ т и его деръжати оу 
себе, т о п р і а т и с к о т а оу н е г о . А иже е с т ь 
и з л о м и л ъ аще ли н а ч н е т ь п р и м ѣ т а т и , т о 
с к о т о м ъ емоу з а п л а т и т и , к о л ь к о далъ боу
деть на немъ. Там же, 50 об. 



2. Денежная единица, 1/24 гривны (ср. 
ст.-польск. skot [Slownik staropolski, 8, 248]): 
А изъ рдшювъскои волости, приходить 
полъ . т р и т ы а ста коло(д). опроче В О Л А Н Ъ 

ш т о на воли С Ѣ Д А Т Ь . а п о томъ вовсѣ. де -
С А Т Ь гривенъ приходить , и ϊ · скутъ [такі]. 
Гр 1386-1418 (ю.-р.). 

С К О Т | Ъ 2 (273), -Ас. 1. Четвероногое 
домашнее сельскохозяйственное живот
ное: рѣка нѣкаш въ птелеоэсъ мѣсто приле-
жить . невѣжьскы тако нарицаюма. Q H O -
пниктисъ [греч. букв, 'потопитель ослов']. 
сирѣчь конетопа.. . си м н о г а ш ь д ы наводь-
нюниюмь и множьствомь строуи разливаю-
щ и с и . не т ъ к м о скоты или и н ы ѿ гарьм-
никъ оудобьнѣ п о и м а ш е . нъ иже въ пте
леоэсъ всю стрноу [так\] съ с а м ѣ м и || тоу 
ж и в о у щ и м и поюдагеть и топить, (ζώα) 
ЖФСт к. XII, 148-148 об.; и въ селѣхъ 
тѣхъ бысть гобино. и въ скотѣхъ же при-
плодъкъ . гакоже нѣсть было николиже. 
ЖФП XII, 64г; Папига. и диодоръ и клаоу-
дианъ. . . б ѣ ш а при декии ц(с)ри. . . пасоуще 
же въ своіеи странѣ. скоты различьны. 
(κτήνη) ПрС ХП/ХІІІ, 1376; ѿ плода д ѣ л ъ 
твоихъ насытитьсА землА. проздбага пажи
т и скотомъ. и травоу на слоужьбоу члв-
комъ. (Пс 103. 14: τοις κτήνεσιν) СбЯр 
XIII2, 136 об.; падъшаго ранами, на свои 
скотъ въземъ въ г о с т и н ь н и ц ю принесе [са-
марянин]. (ср. Лк 10. 34: έπι τό. . . κτήνος) 
КН 1285-1291, 609в; [о казнях египетских] 
въ ·βί· днь помрош(а) скоти ихъ. (τά κ τήνη ; 
ср. Исх 9. 6) ГА XIV], 60в; аще в и д и м ъ и 
скота грАЗАща. тъ не п р е з р и м ъ іегда ли ви
д и м ъ друга всегда погружаюма. тъ п о -
С М Ѣ К М Ъ С А . СбХл XIV,, 117об.; о скотари. 
А щ е не побно [вм. подобно] прилежаные 
твори(т) . скотомъ. р е к ш е во времА не 
налагай, і сѣно кладыи. і п о с т и л а й , і потре-
блАіа часто, покло(н) л- (έν τοις κτήνησιν) 
KB к. XIV, 300a; и бѣдно юсть всѣмъ намъ 
и скотомъ н а ш и м ъ . възмоути бо с А вода ѿ того часа и бы(с) кална (συν τοις τετραπόδοις 
' со скотом') СбТр XIV/XV, 160 об.; л ю -
д е м ъ с б ѣ г ш и м ъ с д въ градъ. не с м ѣ ю щ и м ъ 

ни скота выпустити . из города, посла Д ю р -
ги сна своего Андрѣга. ЛИ ок. 1425,146 об. 
(1150); и Володимеръ приде . съ в с и м ы 
Ч е р н ы м и Клобоукы. и с в е ж а м и и съ ста-
д ы и скоты и(х) Там же, 155 (1151); \\ жи
вотное, относящееся к тяглому скоту: 
з и м ѣ стаѣ скотомъ. свиньюмъ ксатьци. 
псомъ кучи, гастрдбомъ колшдици. о всѣхъ 
промыслимъ . МПр XIV2, 26об.; \\ живот
ное, относящееся к крупному рогатому 
скоту: и ѣхаша [половцы] за кыювъ воге-
ватъ.. . конѣ. и скоты, и ьэвцѣ погнаша в п о -
ловцѣ . ЛЛ 1377, 120г (1169); то же ЛИ 
ок. 1425,198 об. (1172). 

2. Собир. Скот, четвероногие домаш
ние сельскохозяйственные животные: 
Д р ѣ в л е оубо понавлАЮ. цьркъвь соломо-
н ю . бесловесьнъ скотъ. животьныихъ 
жьртвы. и вьсесъжению. п р и н о ш а а ш е го
споди. Стих 1156-1163, 99; р а з в ѣ же сихъ 
[монахов] да боудоуть и бѣльци . свободь-
нии ж е и раби. хотдщеи дѣлати виноградъ . 
и скотъ набъдѣти . УСт к. XII, 232; въ х л ѣ -
в и н ѣ идеже скотъ затвардіемъ. ж и л и щ е б ѣ -
сомъ юсть. ЖФП XII, 54; а щ е же и т ы сига 
понавлгаюші || ...юже потАзати. и помазати 
ближьнгаго. своими сквьрнами. да о б ы ц и -
н о ю клюветы. бе-страха онъ. скотоу подо-
бьно н а с ы т і т ь с А . юже о всѣхъ дьрзнове-
нию. нъ оу горе моукамъ гаже санъ подъ-
иметь . СбТр ХІІ/ХІІІ, 169-169 об.; ходи 
мьстисла(в) . на чю(д) . . . съ новгородьци. и 
много п о л о н и ш а скота бе-щисла приведо-
ша. ЛНХІІІ2, 77 об. (1212); Никтоже да не 
п и ш е т ь на земли кр(с)та.. . по крщеньи бо 
п о п и р а ю т ь ногами члвци. кони и всь скотъ 
и псы. п о томь и порты м ы ю т ь и польють и 
сквьрнами. КН 1285-1291, 462в; Д о с т о и т 
ли рѣзаті в нѣ(д)лю скотъ.. . или птица. Там 
же, 520в; П. Не боудѣте гако кони и м ь с к ы 
и м ъ ж е нѣсть разоума [Пс 31.9]. Т. [толко
вание] Х с ъ ж и д о м ъ ре(ч) слово, по что 
сверѣпоугете гако скотъ не и м о у щ е разоу
ма. (τά κτήνη) Изб XIII, 74; [о казнях еги
петских] и прѣщению смртьною на скотѣ 
ихъ бы(с) . ( τών κτηνών ; ср. Исх 9. 6) ГА 



XIV,, бОв; скотъ. илі псы . или поткы без ве-
л и к ы н о у ж и въведе(т) . или ино что непо
д о б н о цркви подѣЦіеть... тѣ всѣ соуды 
церкви д а н ы соуть. УВлад сп. сер. XIV, 
628-629; а. цто повелило геси у перхури 
ск<ота В > З А Т И а того не далъ . а скотьно<ю> 
д а л ъ ГрБ № 754, ХІѴ2; Затворивы ч ю ж ь 
скотъ. и гладомъ оуморивъ. или инако 
оубивъ. да тепетсд . (θρέμματα) ЗС ШѴ2 

29 об.; А щ е скотъ в н о щ и проломлАють 
плоды [в др. сп. плоты] , ти да и с т ь н о щ и ю 
Х О Д А , д а С А предасть г(с)ну. д в о ж д ы . а тре 
т ь е й да С А оустрѣлить с т р ѣ л о ю Там же, 
33; и та [жена] возмеЦть ѿ рабъ ргажылаіа-
С А дѣти . плоды же и рожениіа. ѿ овець и ѿ иногга р о ж е н и и скота, м у ж ь возметь. (τών 
θρεμμάτων) МПр XIV2,247-248; А се оуро-
ци скоту. А ж е за кобылу з кунъ. а за веэлъ. 
три. РПрТр сп. ХІѴ2, 336; Десд(т ) газвъ 
егуптАно(м) Нъ еврѣи раді наведе -а- воду 
и кро(в) в- ж а б ы т - м ы ш ц а д- песыа 
м у х и -е- погубле(н)е скоту г- п р ы щ ь [ср. 
Исх 9. 9-10]. ( τών τετραπόδων ; ср. Исх 9. 6) 
ГБ к. XIV, 64а; мнози пастуши н а й м и т ы 
наимують паствити и скота. А сами пиють 
или да С П А Т Ь . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 109β; 
II тяглый скот (быки, волы, лошади, ослы 
и др.): не тъчььь чловѣкы. нъ ни скотъмь 
ни свинигами владѣ іеть сотона. (άλογων) 
Изб 1076,128; \\рогатый скот: новгород-
ци.. . села великага пожгоша. обилие все 
потравиша. а скота не оставиша ни рога . 
ЛИ ок. 1330,156 об. (1311); и нача белдюзь 
дарати на собѣ злато, и сребро, и конѣ и 
скотъ. ЛЛ 1377, 946 (1103); овъ [маммона] 
грабити велить. овъ же [Бог] с о у щ а т раз 
д а й т е . . . И . . .онъ оубо Д И В И Т И С А конемъ и 
мъскамъ . и скотоу. и прочею з е м н ѣ и погы-
б а ю щ и и добротѣ . онъ же не л ю б и т и сихъ 
л ю б и т и же смѣреномоудрье . ПНЧ к. XIV, 
87-88; II крупный рогатый скот: а и-сви-
неи. из моихъ. самоуилѣ. дайте, боровъ. 
л о у т ы н и и . а въ скотѣ. въ С О В Ц А Х Ъ . и въ 
свиньихъ . розделить . съ ж е н о ю моюю. на 
полъ. Гр ок. 1255-1257 (новг); А ж е кра-
деть скотъ на поли, или овци или козы, или 

свинью коунъ. РПр сп. 1285-1291, 
6196; оНатѣ шаковъ овцами и скотомь. 
(κτήνη) ГБ к. XIV, 174а; • с к о т ъ р о г а т ы й : 
моръ бы(с) въ лю(д)хъ многъ. и конь 
мъножьство помре... такоже и скотъ по-
мре рогатый. ЛН ХШ2, 30 об. (1158); Аже 
чл(в)къ достоупить скота рогатого, то 
инѣмъ достоить ѿ него мо(ло)ко ѣсти и 
МАса юго. а иже юго достоупилъ. а тому 
не исти ничтоже. а опитемыа притти про
тивоу силѣ. КН 1285-1291, 5386. 

3. Домашнее животное: манихеане... || 
дшь же прѣхоженша въ тѣлеса. въ звѣри и 
въ скоты и пътица. проповѣдають. (εις... 
κτήνη) КЕ XII, 277-278; и милоують пра-
вьдникъ дша скотъ своихъ. (Притч 12. 10: 
κτηνών) Парам 1271,256 об.; въ -е-і же днь 
створи Нъ гады и птицѣ. и скоты и звѣри. 
(ср. Быт 1. 21) СбХч XIV,, 20 об.; и н(а) 
ре(ч) адамъ скотомъ и птицамъ имдна. 
звѣремъ и гадомъ [ср. Быт 2. 20]... и поко
ри Нъ адаму звѣри и скоты [ср. Быт 1. 28]. 
ЛЛ1377,28 об. (986); створи [Бог]... скоты 
звѣри гады і потоци и древ(а). (ср. Быт 1. 
25: τα κτήνη) ЗЦШѴ/ХѴ, 100а; о скотѣх же 
ре(ч) [Бог] и о звѣре(х) да изведеть землА 
дшю живу на [в др. сп. по] роду ихъ [Быт 
1. 24] Пал 1406, 206; по сйдѣ и по възда-
нию како бйдеть и б о и землА и море, слнце 
и лйна... и звѣрие и скоти. (τά κτήνη) ЖАЮ 
XV, 166 об. 

4. Собир. Домашние животные: и при-
зва гь весь сксэтъ земныи и звѣри. и В С А 
П Т И Ц А п а р А щ а т [ср. Быт 2.19]. МПрXIV2, 
36 об.; И Нъ милуеть. и промышлАеть. ѿ гада же и звѣри В С А К О Г О . скота же и птиць 
В С А К Ы Х Ъ . и весь родъ члвчь. добрымъ же и 
недобрымъ. (τών... ζώων) ПНЧ к. XIV, 169а; 
възмоути бо С А вода ѿ того часа и бы(с) 
кална... И ...и оумираемъ съ скотомъ сво-
имъ. (συν τοις τετραπόδοις) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
160-161; [слова отца, у которого утонул 
сын] аще быхъ схранилъ заповѣди Нжии 
непорочны, то В С А бы ми тварь покориласд. 
аки адамн преже престйпленыа иже в рай. 
нынѣ же В С А тварь на М А встаеть. вода по-



топить, и звѣрь растерзаеть . и змии п о ж и -
раеть. . . птици растерзають || скотъ въсве-
рѣпѣвъсд попираеть . Там же, 208—209. 

5. Животное, относящееся к классу 
млекопитающих (домашних и диких): члв 
ци ч(с)ть и славоу б и ю възложиша на нбо 
и на слнце и на лоуноу и на звѣзд(ы) . таче 
пакы. . . и с о у щ а и на аіерѣ бгы нарекоша. . . 
и на скоты и на гады земньпа и в о д ь н ы и 
бию И М А преложиша. (είς... κτήνη) ГА XIVь 

39в; и ре(ч) г(с)ь ноеви. . . въведи к собѣ по 
двоему. 3 всѣ(х) скотъ и ѿ всѣ(х) птиць . и ѿ всѣ(х) гадъ. (ср. Быт 7. 2: άπό.. . τών κ τ η 
νών ) ЛЛ 1377, 30 (986); смотри же оубо по 
что творець. разгласше створи о т р а в ѣ и о 
скотѣхъ ѿ іединош землд И С Х О Д А Щ И ( Х ) . Пал 
1406, 206; [Бог Ною] ѿ скотъ же ч(с)тыхъ 
введи къ собѣ седмь седмь мужескъ полъ и 
женескъ . и ѿ скотъ же неч(с)тыхъ двоіе 
двою м у ж е с к ъ полъ и ж е н е с к ъ (Быт 7. 2: 
από.. . τών κτηνών. . . άπό.. . τών κτηνών) Там 
же, 52α; О С Л А оубо неч(с)тыи скотъ. на-
ре(ч)тсд д р е в н е м у закону Там же, 95а. 

6. Животное вообще: чюдотворци 
бжии. . . тоуне цѣли| |те не токмо члвкы но и 
скоты. СбЯр XIII2, 116-116об.; о к р а д е н ъ 
быхъ съвѣтомь з м и и н ы м ь и неродихъ 
о ч е закона твоюго... распространихъ [вм. 
- Х Ъ С А ? ] въ безаконии [так\] моихъ. при-
Ч Т О Х Ъ С А скотѣхъ. Там же, 155; Си с т а и 
козма и дамиинъ . . . || ...не т ъ ч ь ю ч л в к ы вра-
чеваста . нъ и скоты, (κτήνη) ПрЛ 1282, 
62в-г; дьиволъ . . . юдиноу ѿ скотъ земныхъ 
обрѣте себѣ з м ь ю съсоудъ и ходатаицю. и 
т о ю испоустилъ ж и в ы и тъ гла(с) въ о у ш и 
ювгы. [ср. Быт 3. 1-6] Изб XIII, 154; хсъ 
львъ наречесА. не имьже ю х ы щ н и к ъ . и 
к р ъ в о и д ь ц ь . и бесловесьнъ . и озвѣренъ. 
нъ ц(с)рьскаго рода.. . не б о и щ а г о с д . ника-
когоже скота. Там же, 169; и видѣ [Алек
сандр Македонский] ту ч л в к ы неч(с)тыи. . . 
идАху скверну всдку. комары и мухы. кот-
кы змиѣ. . . и скоты В С А неч (с )тыи . (κτηνών) 
ЛЛ 1377, 856 (1096); Н е ленитесд бра(т)ю 
о своіемь спасении, не пребывайте и к о 
скоти. безъ въздьржании . т д у щ е и п ь ю щ е . 

Пр 1383, I486; скоти ж е животу причастии 
единому, члвкъ же по словеси. англъ же 
е щ е паче своиственѣи е(с) бу. и к о и разу-
ме(н) и оумо(м) токмо достиже(н) . (τά... 
ζώα) ГБ к. XIV, 56а; и како прилагаемсд 
скотѣ(х) н е с м ы с л е н ы х ъ и подобимсд и м ъ 
бесловесны(м) . (Пс 48. 13: τοις κτήνεσι) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 206г; въ седмую ж е с е д м и ц ю 
придуть жерци кумиромъ. служаще вра-
ж е д н и ц и златолюбци. презоривии беза-
коньници. прокудници скоту сквернители. 
югда будеть мьсть ихъ га г(с)а сконьчаютсд 
жрьчьскою [ср. Дан 9. 27] (κτηνοφθόροι) 
Пал 1406,107а. 

7. Собир. Животные вообще: А щ е ка-
лоугеръ. съ м о у ж ь с к ы и м ь поломь безако-
нию творд. ли съ скотъмь обличитьсд . да 
имать юпитимию -й- лѣ(т) . (έν άλόγοις) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 52; а щ е подроужиге имоу-
ще . то въ в р ѣ м д нѣкою приближитисд . не-
о у д ь р ж а н и и дѣльма. а не акы скотоу на-
слажатисА плътьскы. без оустава. нъ раз -
мѣрити при всемь все свою житию, да и Нъ 
въ тоу мѣроу гамѣрить. на с«дѣ. Там же, 
57; С к а р ѣ д а и творд блудник(ъ) . съ ско-
томь . обавникъ мдтежникъ . чародѣ і ско-
мрахъ. . . Л . . .так(о)виі за лѣто да і спытани 
будуть. (προβατώδης) A T 1284, 51а-б; ама-
зоне же мужа не имуть . но и [в др. сп. нет] 
аки скотъ бесловесныи. (τά . . . ζώα) ЛЛ 
1377, 6; югда бо придеть и м ъ [распутни
кам] с й р т ь . тогда разумѣють и въспла-
чютьсд . а Н Ы Н А играють и к о неразумивыи 
скотъ. (κτήνη) ЖАЮ к. XIV, 37а; приложи
ш ь бо С А [грешники] скоту несмысленому. 
(Пс 48. 13: τοις κτήνεσι) Там же, 39в; бра-
(т)е претерпѣваимъ. ожидаимъ мужь-
с к ы м ъ смысломъ. н е п о б ѣ д и м о ю л ю б о в ь ю , 
не жендще(с ) . не печалующе(с ) ни низу-
м ы с л д щ е . и не и к о скотъ суще, (άποκτηνού-
μενοι) ФСт XIV/XV, 185в; преже бо сего 
ж е н ы блоуддху. к немуже хотдше и бдхоу. 
акы стотъ [в др. сп. ско(т)] блудАще ЛИ 
ок. 1425,104 (1114). 

8. Имущество (?): повелѣ оубо стыи 
в е л и к ы и сборъ. ни единомоу прочее ни 



С К О Т Ь Н И Ц А скотьскыи 

еп(с)поу ни клирикоу ни мнихоу. п р и т А -
жати скотъ. ли вещь сбирати собѣ. в мирь-
скы(х) пребывающихъ . (κτήματα 'недви
жимое имущество, земельные владения', 
смеш. с κτήνη 'скот; имущество'!) ПНЧ 
к. XIV, 99в. 

С К О Т Ь Н И Ц | А (3*), - Ъ (-А) с. Казно
хранилище: повелѣ [кн. Владимир] В С А -
кому н и щ е м у и оубогому приходити на 
дворъ К Н ( А ) Ж Ь . И взимати волку потробу 
[так]], питье и и д е н ь е . и ω скотьніць [ЛИ 
ок. 1425, 47 скотьничь] кунами. ЛЛ 1377, 
43в (996); тоу дворъ Стославль раздѣли 
[Изяслав] на д- части, и скотьницѣ бретьга-
ницѣ . и товаръ иже бѣ немочно двигноути . 
ЛИ ок. 1425,123 (1146). 

С К О Т Ь Н Ы И (2*) пр. 1. С к о т ь н о к 
средн. в роли с. Выплата, связанная со ско
том: а. цто повелило іеси у перхури ск<ота 
В > З А Т И а того не далъ . а скотьно<ге> далъ 
ГрБ№ 754, XIV2. 

2. Скотский, животный: въздьржанига 
бо дѣло юсть. юже к р о м ѣ быти в ь с е и 
скотьньна сласти, и ничьсоже чрѣсъ волю 
заповѣдии б ж и и творити . (άλογων) СбТр 
ХП/ХШ, 66. 

С К О Т Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ, к с к о т ь -
н ы и во 2 знач.: И а щ е моучить [Бог греш
ников], и г л ш и п р е щ е н и ю [вм. -иге] в ѣ щ ь 
гесть. и того ради л ѣ н и в ѣ и геси. да а щ е б ы 
прыцениге гедино. не б ы ли скотьнѣи бълъ 
[ПНЧн. XIII, 167а б ы л ь ] , (ύπτ ιώτερος 'бес
печнее']) ПНЧ 1296,155 об. 

С К О Т Ь С К Ы (7*) нар. По-скотски, как 
животные: древлдне живдху звѣринь-
скимъ шбразомъ. ж и о у щ е скотьски [ЛИ 
ок. 1425, боб. скотьскы] . оубиваху д р у г ь 
друга, и д д х у В С А нечисто, и брака оу нихъ 
не бываше . но оумыкиваху оуводы Д В Ц А . 

ЛЛ 1377, 5; исполнишасА блуда и В С А К О И 

н(е)ч(с)тоты. и оубииства. и завивисти 
[так]], живдху скотьски [ЛИ ок. 1425, 
35 об. скотьскы] члвци . Там же, 29 об. 
(986); остить [Бог] влекома стр(с)тьми 
члвка. и извлече(т) погыбша скотьскы. гако 
не м о г у щ ю самому собѣ помощи, ни ино

го призвати врача, (κατά τό κτήνος) ГБ 
к. XIV, 75а; л ж а п о к р ы земьлю. и никтоже 
бо поминашеть ба... зане Змѣтагемъ и м и 
бдше бъ н о ж и в А х у скотьски. Пал 1406, 
51а. 

- Передача греч. нар. άλογώτατον , ср. 
άλογος 'неразумный, животный': неволь-
ноую п р и п а д а ю щ ю на н ы приимати брань, 
н о у ж а гесть. в о л ь н ы й п р и е м л ю щ е . съдѣва-
ти тѣхъ [έαυτο ΐς 'самим против себя'] 
скотьскы. (άλογώτατον 'в высшей степени 
неразумно') ПНЧ к. XIV, 36в. 

С К О Т Ь С К Ы И (15*) пр. 1. Отн. к 
с к о т ъ 2 во 2 знач.: не лѣть гесть м(н)ихомъ. 
ли мирьскимъ клирикомъ. оупражнАтисА 
отинудь на мирьскига вещи, л и притАжати 
села, л и гесть ѳречено и м ъ Ш В О Д А И Х Ъ 3 
О Ж Ь А служьбы. и Ако б ж ь и канони. з апрѣ-
щ а ю т ь бводАть тѣхъ. ѿ таковаго скотьска-
го попеченьА. (αλόγων) ПНЧ к. XIV, 94в; 
средн. мн. в роли с: Н Ы Н А же приставникы. 
и строителд . и коръчемникы приведоша 
еппи н а ш и о таковыхъ печалехъ. а подоба 
б д ш е имъ о дшахъ попеченье имѣти. . . они 
же д о м о в н ы м и и торъговными. и сельсты-
ми [ПНЧн. XIII, 201 об. - скыми] . и скоть-
скыми . пекоуть(с) на В С А К Ъ Д Н Ь . О сихъ 
троужающесА. ПНЧ к. XIV, 99а. 

2. Предназначенный для скота: безъ 
расмотреныа насыщаютьсА. гако трАпе-
замъ слоужители . и чрѣву раби. гаже трА-
Цпеза съставна [είκότως 'правильно'] оубо 
н а р е щ и ю п о истинѣ . сѣдало губитель , и 
гасли скотьскыи . (άλογων) ГА XIV,, 158— 
159. 

3. С к о т ь с ц и и ( скотьска і а? ) мн. в роли 
с. Животные: и ина м н о ж а и ш а створи 
[Симон Волхв] с л о у ж а щ ю гемоу бѣсомъ. 
т ѣ м ь не точью себе въ и н ы образы, члвчь-
скыхъ же и скотьскыхъ. . . преображашесА. 
нъ ихже хотАше тако творАше (άλογων) ГА 
XIV„ 163г. 

4. Относящийся к животным: п р о с т ы и 
блоудъ створшимъ . р е к ш е съ женами , а не 
с-котьскымъ. ни съ м о у ж ь с к ы м ь блоудни-
комь. скращагеть же С А и томоу времд. 



скотьство скочити 

горѣниюмь и т ы ц а н и ю м ь на покалнию. КР 
1284, 204г; Мерьтводшни. иже члвчьскую 
д ш ю в ъ в о д А щ е . подобноу быти скоть-
скыЦмъ д ш а м ъ . (τών κτηνών) Там же, 
372в-г. 

5. Свойственный животным: Мъногыга 
же ж е н ы [τήν... πολυγαμίαν 'многоженст
во''} оци наши отъвьргоша. гако скотьскыю. 
и отиноудь ч ю ж е рода человѣчьскааго . (ώς 
κτηνώδη) ΚΕΧΙΙ, 197α; || скотский, ското
подобный, животный: иже боудоуть къгда 
ообличени л ж ю щ е и престоупающе законъ 
бии. ли житию скотьско(е) и м о у щ е . или 
иже ω себе н е | | п о б ѣ д и м и на присАгъ 
шимоуть(с). ЗС 1285-1291, 337в-г; то же 
ЗСХІѴ2,26; ΜΠρXIV2, 72 об.; м ы к тому въ 
скотьское житье не привлачимсл . но на-
выкнѣ(м) о бзѣ ж и т ь ю , (κτηνώδη) ГБ 
к. XV, 126; м ы ж е по ап(с)лкому оученью. 
оумертви(м) В С А оуды на земли [Кол 3. 5] 
ветхаго члвка [Еф 4. 22]. а реку грѣхы. и 
В С А себе пожремъ . заклати ноже(м) слова, 
гаже в на(с) скотьскыга страсти, и будѣ(м) 
жертвы с в е р ш е н ы [ср. Рим 12.1]. (κτηνώδη) 
Там же, 44в; древле не вси [иудеи] сподо-
б и ш а с А чина и стога(н)га [на горе Синай]. 
но иже б ѣ ш а достоини. ско(У)скии же и 
звѣриныи и м у щ е нраСв) да шжену(т)сА. 
(οί... κτηνώδε ις 'скотоподобные'; ср. Исх 
19. 12—13) Там же, 60г; въ неподобнѣ оубо 
свѣдительство словеса Г ( С ) Н А п р і е м л А . 

стра(с)ми з а д а в л А е м ъ . и скотьскыми жела
нии носимъ . ПНЧ к. XIV, 166в. 

6. Отн. к с к о т ъ 2 в 8 знач.: П р и д е слоухъ 
стмоу сбороу. гако иже въ к р и л о с ѣ соуще 
нѣции . скверьнопреобрѣтаныа ради, ч ю -
жихъ п р и т А ж а н ы а и [ПНЧ н. XIII, 202г 
притАжании] скотьскыхъ. бывають наим-
ници и вещи мирьскыга в дѣло приемлють . 
(κτημάτων γ ίνονται μ ισθωταί 'становятся 
арендаторами недвижимого имущества, 
земельных владений', смет, с κτήνη 'скот; 
имущество'?) ПНЧ к. XIV, 99в. 

С К О Т Ь С Т В | О (1 * ) , -А с. Животное со
стояние: И ж е не смысливше . разума апо-
стольска. ни глоубины моудрости дозрА-

ще. іеже глоубѣ протолъковати аплка бго-
г л а ( с ) А . безбѣдно мнАще. в б ѣ д ѣ суть, в 
скотьство въпадающе . (εις άλογίαν 'в безу
мие') ПНЧ к. XIV, 93г. 

С К О Т Ѣ И (1*) сравн. степ, к с к о т ъ 2 в 
1 знач.; более нечистый и неразумный, чем 
скотина: н е д о о у м ѣ ю к ч е м у м и се(г) [пья
ницу] приложи(ти) скотину л и и нарку но 
то(г) скотѣе . звѣрд ли прорку н о того звѣе 
[так\] и неразумнѣе . ЗЦХІѴ/ХѴ, 466. 

С К О Т А I (3*), - Т Е с. То же, что с к о т ъ 2 

в 1 знач.: Никътоже въноутрь сщеныга црк
ве скотдте какого оубо да не въведеть. 
развѣ не а|[ще къто поутьмь шьствоуга... 
х л ѣ в и н ы и обитѣли н е и м ы и въ таковѣи 
обитаіеть цркви. не въведенига бо ради 
въноутрь С К О Т А Т Ь [так\]. се оубо іесть іегда 
растьлѣ іеть.. . а щ е ли къто оувѣдѣнъ боу
деть кромѣ в и н ы гакоже речено іесть. С К О Т А 

В Ъ В О Д А въ црквь . а щ е клирикъ юсть да отъ-
вьрженъ боудеть . (τό.. . κτήνος. . . τό κτήνος. . . 
κτήνος) ΚΕΧΙΙ, 65-66. 

С К О Ч Е Н И | Ѥ (3*), - Ꙗ с. Скачок, пры
жок: [ангел монаху, построившему цер
ковь и монастырь на золото, найденное 
им в пустыне] все юлико створи, не сърав-
наютьсА юдіномоу скочению бра(т) твогего. 
юже ообрѣтеноую громадоу зла(т) п р ѣ -
скочи. (τω αλματι) ПрЛ 1282, 1256; весь 
троудъ и т ы ц а н ь е твое. . . не сравнить(с) къ 
оди(но)моу скоченью брата твоего, и д ѣ ж е 
обрѣтенаго злата прескочи громадоу. (τω 
αλματι) ПНЧ к. XIV, 896; | образн.: англы 
бо г л ю наша поборьникы. . . [| . . .δ нихъже 
юсть иже пррка амбакоума въздоухомь 
пренесъ скочениюмь (πηδήματι ; ср. Дан 
14. 36)ГАХѴ„ 103-104. 

С К О Ч | И Т И (27*), -ОУ, - И Т Ь гл. I. По
скакать. Образн.: се г(с)ь §ъ н а ш ь при
деть и спсеть ны. и тогда... скочить акы 
юлень хромыи. и гаснъ юсть газыкъ н ѣ -
м ы м ъ . (Ис 35. 6: άλε ΐται) ГА XIV,, 2146; то 
же ИларСлЗак XI сп. XV, 165 об. 

2. Прыгнуть. Перен.: скочи [Александр 
Македонский] акы пардоусъ съ м н о г о ю си
л о ю на въсточныга страны и грады (όρ-



μήσας) ГА XIV,, 26в; И т з д з е м ь . . . прибѣг -
ш и м ъ же оу ворота. . . Д а н и л о же и Левъ в 
борзѣ скочиста на не [в др. сп. нѣ; ятвягов] 
воротъ [т.е. оу воротъ?] . о н и же побѣго-
ша. и пакы не вратиша(с) ЛИ ок. 1425, 
278 об. (1256); || вскочить, вспрыгнуть 
(куда-л.): л ю т ы й звѣрь скочилъ ко м н ѣ на 
бедры. ЛЛ 1377, 83а (1096); \\перен. Само
вольно занять, захватить (престол): по-
ставленъ бы(с) . Иванъ пискоупъ. бѣ бо 
преже того пискоупъ . Асафъ . Воугровь-
скыи. иже скочи на столъ митрофоличь . и 
за то свѣрженъ бы(с) стола своего ЛИ 
ок. 1425,251 об. (1223). 

3. Вскочить с места, быстрым движе
нием подняться: скочи ианафанъ ѿ т р а 
пезы гнѣвомь гнѣваіа(с) (1 Цар 20. 34: άν-
επήδησεν) Пал 1406, 189г; вторыи бракъ 
начало бываеть рати и крамолѣ . м о у ж ь бо 
за т р л п е з о ю С Ѣ Д А п е р в о у ю женоу въспо-
мАноувъ прослезитьсА, втораіа же възъ-
гаритьсА, гако и звѣрь скочитъ, за л ю б о в ь 
тАжоущоуюсА [Пч н. XV (2), 121 -щи(с)] с 
нимъ . (έπήδησε) Пч н.ХѴ(1), 133 об. 

4. Соскочить, сойти, спрыгнуть: ста-
ста [муч. Михаил и Феодор] акы столпа н е -
поколѣблема. тъгда оубиици прііехавше 
скочиша с конь Аша стго Михаила Пр 1313, 
33а; с колесница скочівъ приде [Александр 
Македонский] юдинъ и П О К Л О Н И С А б и ю 
имени, и архиіерѣга лобза . (καταπηδήσας) 
ГА XIV„ 28г; и ш е д ы и || п л а м ы [из места, 
где были погребены мощи св. Бориса и Гле
ба] опали гему [варягу] нозѣ. он же не тер -
П А скочи с мѣста того, и не мож(а)ше ходи-
ти ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 104а-б; старець . 
ре(ч) кѣлеинику. иди в п р а ш а и іе ли михаль 
в кельи, и р ѣ ш а гему гако д а в ѣ скочилъ [ЛИ 
ок. 1425, 70 об. выскочилъ] . ре(ч) со стол-
пьга по заоутрени. ЛЛ 1377, 64в (1074); в 
полуднье двдви С П А Щ Ю . И нападоша [вои
ны Святоши и Путяты] на нь . и почаша 
сѣчи. и горожане скочиша [ЛИ ок. 1425, 
93 об. скочиша(с)!] з града, и почаша сѣчи 
воѣ двдвы. Там же, 91 г (1097); гако оузрѣ 
га [двух подвижников] ц(с)рь и скочи с ко-

лесници . и падъ на земли П О К Л О Н И С А има. 
(καταπηδήσας 'соскочив') ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 54а; 
то же ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 23б-в; и скочи Воло-
д и м и р ъ с К О Н А . . . река Киганомъ брат (е ) 
мога не мозите сего створити зла... и тоу 
н а ч а т а Игорд оубивати. и оудариша В о л о -
д и м и р а бьюче Игорд . М и х а и л ъ же в и д ѣ 
то. и скочи с К О Н А . Х О Т А помочи В о л о д и м и -
роу.. . и пригна В о л о д и м и р ъ Мьстисла-
ли(ч) и скочи с К О Н А паде на Игори. ЛИ 
ок. 1425,129 (1147). 

5. Перейти откуда-л. куда-л. Образн.: о 
въчлвчнии іего [Бога Слова] соломонъ [в 
др. сп. далее ре (ч) ] . И се тако придеть ска
ча на горы [Песн 2. 8]... слово слочи [в др. 
сп. скочи] на п р р к ы и наоучи га прорица
ть . . и по томь скочи съ нбси въ оутробу 
д в ч ю . скочи из ложеснъ . и плоть іестьства 
члвч(с)каго понесе . скочи на ап(с)лы.. . || 
скочи на древо кр(с)тноіе.. . скочи оубо въ 
адъ.. . скочи оубо ѿ з е м л А на ибо . и тако 
сѣде о д е с н у ю оца [ср. Мк 16. 19]. Пал 
1406, 207б-в. 

6. Отречься (?): [о клириках, самоволь
но выступивших на подвиг мученичества] 
нѣсть подобьно . ни ѿ к л и р о с а с а м ѣ м ъ 
о ш ь д ъ ш е м ъ . З п а д ъ ш е м ъ же и бскочынемъ 
[άναπαλαίσαντας 'возобновившим подвиг'\]. 
іеще въ слоужении быти . гакоже бо остав -
л ы н е стадо гню... || . . .тѣмь въ тьмьници 
осоужении. ѿ с л о у ж е н и и б п а д ъ ш е . и 
скочьше [вм. бскочыне?] зѣло не ч ю ю т ь 
[άναισθητοΰσιν 'поступают неразумно']. 
(άναπαλαίσαντες 'возобновившие подвиг', 
смеш. с άναπηδήσαντες '(выпрыгнув
шие'!) КЕХІІ, 228а-б. 

скочиша(с) см. скочити 
скрада см. скврада 
СКРАНИ|ИѴ (7*), - Ъ (-Ꙗ) с. Щека: дес -

н о у ю свою рукоу въздвигьши мьртваьа 
двца. оудари юго [кладбищенского вора] за 
скранию. и абью о с л ь п о с т а о ч и юго. ПрЛ 
1282, 40а; И се в(о)пра(ша) климъ. нашего 
юп(с)па ѿ полотьскаго юп(с)па. аже слоу-
жить юп(с)пъ. постьну слоужбоу. к д ѣ ц ѣ -
лоують въ скранью. ли по о б ы ч а ю в р а м о 



ре(ч) человати. КН 1285-1291, 524а; аще 
кто оударить Т А за скранию обрати юмоу и 
дроугоую. (Мф 5. 39: εις τήν. . . σ ιαγόνα) 
ПНЧ 1296, 25 об.; юлини бо.. . въ часъ [εις 
τήν.. . τ ιμήν 'в честь'] оумьршихъ . к р а и х о у 
скранша с в о и (τάς παρειάς) ИзбXIII, 139 об.; 
притѣкающага оубо еретикъ къ правѣи 
вѣрѣ. . . н е к р щ е н ы и же крщати. . . м а ж ю щ е 
по челоу стымь моуромь . и по оустомь и 
по скраныама. и по оушима . ПНЧ к. XIV, 
207г; нача глати [кн. Ростислав] тихо(м) 
гл(с)мъ слезы испущага... и бѣ видити. сле
зы его. лежачи н а скранью его. и к о жен-
ч ю ж н а и зерна. ЛИ ок. 1425, 190 (1168); и 
слова не кончавъ оудари его [Андрей Юро
дивый юношу] по скраніи (δ ίδωσι.. . ράπισμα 
'дает пощечину') ЖАЮ XV, 50 об. Ср. 
скороныа. 

скрегдаше см. скрьгътати 
с к р е ж ы ц е м у см. скрьжьтати 
скренихъ см. и с к р ь н и и (Дополнения) 
С К Р И Ж А Л | Ь (61), -И с. I. Доска, пли

та: горнею же и внѣшнею п р ч ( с ) т ы и || црк
ве с е и . велии подаваше В И Д А Щ И М Ъ страхъ. 
скрижали бо златыми толъстыми. оукра-
ш е н ъ (πλαξ ί ) ГА XIV,, 125б-в; [обращение 
к арианам] р а з в ѣ имате цркви. и с т ѣ н ы и 
скріжали. (τάς πλάκας) ГБ к. XIV, 123г; | об
разн.: о б р а з ъ бо д ш а юго [ревностного 
монаха] како не [вм. в н ѣ - εξω ] на скрижа
ли ли вообразитьсА. и б о полезный по-
м ы с л ъ невредимъ и м ѣ и . (δ ιά τών εξω 
αισθήσεων ύποχαρακτηρίζε ι 'запечатлева
ет посредством видимых проявлении'!) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 121а. 

2. Мн. Доска с написанным на ней свя
щенным текстом (о скрижалях Завета): 
•в- о [вм. δ ] д есдти слов(ъ) . иже въ камд-
ны(х) скрьжалехъ писаныхъ. (έν πλαξ ί ; ср. 
Втор 10. 4) КР 1284,2576; и напсавъ [Бог] 
скрижали своимь пьрьстомь. законъ дасть 
м о и с ѣ ю . (ср. Втор 10. 4: έπί τάς πλάκας) 
КН 1285-1291, 606г; Ч т о ради скрижали 
съкроуши м о и с и [ср. Исх 32. 19]. Т. [тол
кование] Н е д о с т о й н ы люди соудивъ 
бж(с)твьнаго законоположении , скрижали 

бо вѣньныи о б р а з ъ и м А с т а . (τάς πλάκας. . . 
αί πλάκες) Изб XIII, 134; и написа [Бог] на 
скрижалехъ глы завета (Исх 34. 28: έπί τών 
πλακών ) . ГА XIV,, 62а; А щ е оубо не зѣло 
юго [Моисея] о м р а ч и , из глоубины д ш ю 
юго преврати печалное о н о смоущению. не 
поверглъ б ы боисписаныхъ скрижалии ѿ роукоу и скроушилъ . (τάς... πλάκας ; ср. Исх 
32.19) Там же, 676; бдше в не(м) [Иеруса
лимском храме] киво(т) в не(м)же б А х у 
скрижали завѣта. (αί πλάκες ; ср. 3 Цар 8. 6) 
ГБ к. XIV, 77г; како многа чюдеса створи 
г(с)ь моисѣови. . . како ли с к р ы ж а л и въпи-
саны [в др. сп. въписа] пьрстомь своимь 
моисѣюви и предавай , (ср. Исх 32. 16: αί 
πλάκες) Пал 1406, ІЗЗв; [слова Моисея] 
вдасть ми г(с)ь словеса с и и . || в ъ в а и н а [в 
др. сп. далее на] скрижали камены б и и м ъ 
перстомъ. (ср. Втор 10. 4: έπί τάς πλάκας) 
Там же, 149-150; и в о з и и д о ш а инопле-
м е н ь н и ц и на Р ( с ) л м ъ [в др. сп. іер(с)ли(м)] . 
и в з е м ш и д щ и ц ю скрижали завѣта Г ( С ) Н А . 

оуполчившесА. и возиидоша [израильтя
не] на бои во стрѣтение имъ . [ср. 1 Цар 
4. 10-11] ЛИ ок. 1425, 228 (1187); и ни 
по колицѣхъ лѣтъ . и к о ж е исповѣдають . 
ц ( с ) р к ы и книгы. О П А Т Ь возвратить Г ( с ) ь 
с к р и ж а л и завѣта Г ( С ) Н А во Иер(с )лмъ. [ср. 
1 Цар 7.1} Там же; Блг(с)нъ г(с)ь бъ из-
левъ. . . и к о посѣти и створи избавление 
люде(м) своимъ [Лк 1. 68]... оправді 
преж(д)е . І І . І С М А авраамле . скрижалми . и 
заЛконо(м) [ср. Исх 32. 15-16; Втор 10. 1, 
4]. ИларСлЗакШсп. XV, 159-159 об.; || пе-
рен.: о б ѣ т а твоюго словеса въписана б ы ш а 
биюмь словомь. въ Ш І О Т А Н Ы Х Ъ твоего срд-
ца скрижалѣхъ . (2 Кор 3. 3: έν πλαξ ί ) КН 
1285-1291, 6076; д а ж ь ми скрижали твою
го ср(д)ца. (τάς πλάκας ; ср. Втор 10. 4) ГБ 
к. XIV, 46г; В З А же слово ѿ ап(с)ла п и ш ю щ а 
къ коренфиомъ. и к о есте х(с)вы слугы. на-
писани не черниломь . но д х м ь ба жива, не 
на скрижале(х) камена(х) . но на скрижа-
ле(х) ср(д)ць П Л О Т А ( Н ) . (2 Кор 3. 3: έν 
πλαξ ί . . . έν πλαξ ί ) Там же, 50г; и павелъ 
же.. . глше. п р и и с т е законъ не въ скрижа-



лехъ камАныхъ. нъ въ скрижалехъ ср(д)чь-
ныхъ. (2 Кор 3. 3: έν πλαξ ί . . . έν πλαξ ί ) ПНЧ 
к. XIV, 2г. 

С К Р И Л О У Ш | А (1*), - Ъ (-А) с. Сосуд: 
раздѣли [Гедеон] люди свои. . . давъ кому-
ждо ихъ рогъ . и м ь ж е трубити. и свѣща въ 
скрилушахъ. (Суд 7. 16: έν μέσω τών υδ 
ριών) Пал 1406,175г. 

С К Р И П А Н И | Ѥ (3*), - Ꙗ с. Скрип, 
скрипение: дхвьна ж е оубо прѣдъвѣщаваш 
бо стмъ престависА.. . дыавольскага же 
своимъ гемоу точью оугодникы [в др. сп. 
-ко(м)] . того бо.. . пифиіею волхвоующе и 
доубравою. . . моухами ж е и ласицамі || и 
скрипаниіемь д р е в н ы м ь и звиздѣнишмь 
о у ш ь н ы м ь (διά . . . τρ ισμών) ГА XIV,, 108-
109; възмоущахоусА вси в и д А щ е и слыша-
щ е гла(с) множьства [в греч. далее καί 'и'] 
скрипаниш колесниць. (τόν συγκρουσμόν) 
Там же, ІЗОг; и бѣ Батый оу города.. . не бѣ 
слышати ѿ гласа, скрипанша т е л ѣ г ь е(г). 
множества ревениіа. вельблУдъ его. ЛИ 
ок. 1425,265 (1240). 

С К Р И П А | Т И (1*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. Скри
петь, скрежетать: ѿ б ѣ д ы и зуби ихъ 
[грешников] скрипати начнуть (τρίζουσιν) 
ЖАЮ к. XIV, 46г. 

с к р и ч и см. с к р л ч и 
С К Р Ъ Г Ъ | Т А Т И (4*), - Ч О У , - Ч Е Т Ь гл. 

1. Скрежетать: [слова старицы] азъ же 
възрѣвши низъ. видѣхъ мтрь си огньмь 
жгомоу. и зоубы с к р ъ г ъ ч ю щ ю . и чьрвьми 
тдоЦмоу. (τρίζουσαν) ПрЛ 1282, 114а-б; 
[рассказ Феодоры] видѣхъ ефиопы синѣ 
показающа ми харатыа. первыхъ моихъ 
дѣлъ . и р и к а ю щ е и к о свиньи, зубы на М А 
скрогчюще. ПрЮрXIV2,202а; || перен.: по-
дв іже [Архипп] на зависть безаконьныіа 
юлины. не тьрпАщимъ [ПрЮр ХІѴ2, 9а 
-щіхъ] зрѣти. прѣславьныхъ чюдесъ быва-
ю щ и х ъ водою, с к р о г ч ю щ ю [ПрЮр XIV2, 
9а скрьгъчющихъ] зоубы на стоую водоу. 
и на прп(д)бнаго архипа. (βρύχοντες) ПрЛ 
1282, 36. 

2. Стучать: колико юсть н ы н ѣ ѿ зимы 
с к р о г ч ю щ е зоубы. колико ихъ р о г о ж ю и м 

оуще подъ собою, (τρίζοντες) ПНЧ 1296, 
77 об. Ср. с к р ь г ь т а т и . 

С К Р Ъ Ж Ы І А | Т И (1*), - Ю , - Е Т Ь гл. 
Скрежетать: ж ь р т в ы п р и и м а ш е [дра
кон], и зоубы скръзчаше [вм. скръжьцаше? 
ПрС ХІІ/ХІІІ, 1186 растьрзаше - έσπάρατ-
τεν] ПрЛ 1282,1246. 

с к р ъ з ч а ш е см. с к р ъ ж ь ц а т и 
с к р ы ж а л ь см. с к р и ж а л ь 
С К Р Ь Г Ъ | Т А Т И (12*), - Ч О У , - Ч Е Т Ь 

гл. 1. То же, что с к р ъ г ъ т а т и : разгнѣ-
вавъшесА н а ч а т а [иудеи] скрьгьтати [ПрС 
ХІІ/ХІП, 106в скрьжьтати] зоубы своими, и 
камениюмь побивахуть юго [первомучени-
ка Стефана], (τρίζειν; ср. Деян 7. 54) ПрЛ 
1282, 107г; онъ же [Олвиан] похуливъ 
скрегца зубы изъдше. Пр 1383, 141в; Ста
рець нѣкыи. . . вниде въ вьртепъ. и оузрѣ 
звьрА внутрь, и нача зубы скрегтати на нь . 
и рикати. и ре(ч) старець что скрегчеши. 
юсть мосто [вм. мѣсто] в ъ м е щ а и . и тебе и 
мене , аще ли не х о щ е ш и въетавъ изиди. 
(βρύχειν.. . θλίβη 'сердишься']) Там же, 
144г; И егда рче(т) стль. елико оаглашени 
изидѣ(т) видѣ(х) члвка с т о ш ц а в сты(х) 
двере(х) црквныхъ. . . оэчі его посострѣнѣ и 
скр(е)гдаше [так\] зубы || своими на с т о и -
щ а и в цркви. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 29в-г; [дьявол] 
скрегчеть зубы и ворчить . (τρίζει) ФСт 
XIV/XV, 195г; [рассказ одного из трех мо
нахов] і взидохомъ на гору высоку. ідѣже 
ни слнце И сшаеть. ни древа есть ни трава 
ростеть . развѣе гадъ и з м и и м ъ свистаю-
щ и ( м ) . і съкрегчющи зубы, (τρισμός οδόν
των 'скрежет зубов') СбПаис н. XV, 151-
152; да сони [незнакомцы] побѣгоша. ча(д) 
с в о и восхищающа . и скрегчюще зубы 
своіми. (τρίζοντες) Там же, 158 об. 

2. Производить, создавать скрежет: 
внезапу наиде о б л а к ъ полнъ града, и 
скрегча пагубою скрушити црквь (τετριγός) 
ГБ к. XIV, 155г; дхъ юсть крехъкъ велми. и 
смущаисА да и к о ж е д н ѣ начнеть раздира-
ти. облакы. . . И . . .тѣмь путемь великъ скре-
ж е т ь С А творить , югоже скрежта. члвци 
н а в ы к л и суть нарѣчати громомь понеже 



скрегцеть облакы. готоваи путь, (βρύουσι 
'кипят, бурлят', смеш. с βρύχουσιΫ В др. 
сп. τρ ίσσουν , τρύσσουν , τρήσσονται , от 
τρίζω 'трещать'!) ЖАЮ к. XIV, 53а-б; 
духу оубо силну н а ч и н а ю щ ю раздирати 
облаки. . . и ту абиіе скьрежет С А творить 
великъ. . . И ...іегоже скрежета члвци гро-
м о м ъ взывають понеже скрегчеть облакы 
духо-тъ. готовь на службу посылаіемъ. Пал 
1406, 35а-б; іегда бо придеть первою дхъ 
тъ громъныи. и огоустить обълаки. и 
скрегчеть. и г р о м А [в др. сп. гремА] напол
нить облаки воды акы губу. Там же, 356. 

с к р ь ж а л ь см. с к р и ж а л ь 
С К Р Ь Ж Ь | Т А Т И (14*), - Ч О У , - Ч Е Т Ь 

гл. То же, что скрьгътати. I . В 1 знач.: 
разъгнѣвавъшасА [ПрЛ 1282, 107г -шесд] 
начАша [иудеи] скрьжьтати [ПрЛ 1282 
скрьгътати] зоубы своими и камениюмь 
побивахоу юго [первомученика Стефана]. 
(τρίζειν; ср.Деян 7. 54) ПрС ХІІ/ХІІІ, 106в; 
камень же плоскъ приваленъ бѣ прѣдъ 
пещероу . зверию же див іи скрьжтахоу на 
нь зоубы своими. ПрЛ 1282, 64а; В Ъ С Х О Д А -

щ а же н ѣ к ы и [души] акы крилаты. о н о м о у 
же долгомоу [духу] п р о с т и р а ю щ ю роуцѣ . 
и о в ѣ м ъ оубо бранимомъ ω него. . . скрежта-
ш е зоубы долгыи ганъ. и к о прелѣтають . га 
З п а д а ю щ и х ъ же долоу радовашесд . (έτρι
ζε) ПНЧ 1296, 171; долѣ же в пропасті . 
з (ъ)міи бѣ [в греч. мн.] пресмыкагасА. || и 
овогда оубо зоубы скрежча о в о д а [так]] 
же о п а ш ь ю свисташ (ύποβρύχοντες) ПНЧ 
к. XIV, 120в-г; тогда окомь с т р а ш н ы м ъ . и 
оужасномь возрѣвши [блудница], и зубы 
с к р е ж ь ч ю щ ю [вм. -щи] , и іако змига же 
свищющи. . . ѿ горы на гору преходАщи... || 
. . . наластовичю възидегору . (τρίζουσα) Там 
же, 185-186; внегда хощеть кто оумреті 
много рыдаеть слово къ оу. т к о ж е и о н ъ 
стаоуракии. гако тому с у щ ю о у м и р а ю щ ю и 
и з д ы х а ю щ ю В С П О Щ Ь С А и трепеташе . и 
с к р е ж т а ш е зубы, (τρίζων 'скрежеща') 
ФСт XIV/XV, 106в; и с покореньемь п о б ѣ -
женъ будеть змии, и о у м А к н е т ь ср(д)цемъ 
лукавый, скрежьчеть зубы но далече стога. 

и нічтоже бо оуспѣеть (τρίζει) Там же, 
1926; ц(с)рь. . . || гаростью н е о б д е р ж и м о ю 
обьгатъ бывъ. . . зубы скрежьча бѣсному по-
доблдшесА. (έβρυχε 'скрежетал') ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 91б-в; о велицѣ(м) писано анто-
нии. . . И . . .иногда же в различны(х) звѣрии 
преобразуюсА л и ц а прихожаше [дьявол] 
на нь скрежеча зубы, (βρύχων) Там же, 
128в-г; Такоже оубо и в а ш и жидовьстии 
книжници . и ф а р ѣ с ѣ и ськрежтаху зубы, 
л ю т ы же и немл(с )твьны образы свога. гав-
ЛАЮіце на іс(с)а х(с)а. (ср. Деян 7. 54: 
εβρυχον) Пал 1406, 856; \ образн.: [после 
Страшного суда] страхъ и трепетъ неис-
повѣдимыи. . . черви о у г р ы з а ю щ ю . скрежь-
щ е м у [так]] и с ъ с у щ ю плоть грѣшны(х) . 
(σκωλήκων. . . άναβρυόντων 'когда черви ки
шат', где -βρύω смеш. с βρύχω ; ср. Мк 9. 
44) ФСтХІѴ/ХѴ, I486; || перен. Злобство
вать, яриться: юлини скрьжьтахоу и 6 Ѣ С А 

хоусА на крьстыаны. и на стоую водоу тоу. 
(έβρυχον) СбТр ХІІ/ХПІ, 39 об.; видѣнию 
же бѣ таково видАше [св. Евдокия] англа 
о ж ы а в ѣ д у щ ю [Пр XIV, (1), 1а ведоуща] 
ю на нбо. и н ы англы сърадующесА. чьрна 
же некоюго скрьжьчюща. (βρύχοντα) Пр 
1383,1г. 

2. Во 2 знач.: гегда придеть дхъ правый 
оумныи. и огустить облакы. тогда пакы 
въсходить другыи дхъ воду к р о п А . и 
скрежьца (βρύχον) ЖАЮ к. XIV, 536. 

С К Р Ь Ж Ь Т | Ъ (26), - А с . 1. Скрежет 
(зубов): гадАше же га [грешников в аду] 
чьрвь неоусыпага [Мк 9. 48] и скрьжьтъ 
зоубомъ. (ό βρυγμός; ср. Мф 8. 12) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 34; тьма к р о м ѣ ш н е д смола инеі 
скрьжатъ зубомъ мразъ (ср. Мф 8. 12: ό 
βρυγμός) Надп ХІІ-ХІІІ (7); кто л и изъба-
вить Μ Α Ѿ скрежьта зоубнаго. [ср. Мф 
8. 12] СбЯр ХІІІ2, 34; пристоупи ютеръ... || 
...и постави М А въ х р а м и н ѣ т ь м н ѣ о т и -
ноудь В О П Л А . и скрьжта исполнене . (βρυγ-
μοΰ) ПрЛ 1282, 113-114; свершаетсА о 
насъ пррч(с)кою речению, врачевахомъ ва-
вилона и не и ц ѣ л ѣ [Иер 51. 9]. и не и н о ѣ 
надежѣ мнѣти . нъ точию мукоу вѣчноую и 



скрьпъные С К О У Д О С Т Ь 

тмоу внѣшнюю. . . и скрежетъ зоубныи. 
(βρυγμόν; ср. Мф 8. 12) ПНЧ 1296, 22 об.; 
и шшлють г р ѣ ш н и к ы въ тмоу к р ( о ) м ѣ ш -
н ю ю . тоу боудеть плачь и скрьжетъ зоу-
бомъ. (Мф 8. 12: 6 βρυγμός) Пр 1313, 40а; 
то же СбСоф ХІѴ-ХѴ, ПОв; како бо іесть 
с т р а ш н ы й онъ огнь [ср. Мк 9. 44]. скре-
ж е т ь зубомъ плачь н е о у т ѣ ш и м ы и (б 
βρυγμός; ср. Мф 8. 12) ЖАЮ к. XIV, 37а; 
не предъ сочима || положисте страхъ бии 
[ср. Пс 35.2]. и суда взданиіе. согнь нескон-
ч а ю щ и и с д [ср. Мк 9. 44]. т м а к р о м ѣ ш н А И . 
скрежетъ зубныи. (βρυγμόν; ср. Мф 8. 12) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 122а-б; и пойдут же. . . з л а и 
же створшеи. и вси.. . грѣшниц(и) в муку 
в ѣ ч н у ю [Мф 25. 46]. иже геоона глетсд . 
еже есть. . . червь н е о у с ы п а ю щ и и [ср. Мк 
9. 48]. и скрежетъ зубомъ. (βρυγμός; ср. 
Мф 8.12) ЖВИШ-ХѴ, 35β. 

2. Грохот, громыхание: дхъ юсть крехъ-
къ велми. и с м у щ а и с л да и к о ж е д н ѣ на-
чнеть раздирати. облакы. . . |[ . . .тѣмь путемь 
великъ скрежетъ С А творить , гегоже 
скрежта. члвци навыкли суть нарѣчати 
громомь п он еж е скрегцеть облакы. гото-
в а и путь, (βρυγμόν. . . βρυγμόν) ЖАЮ 
к. XIV, 53а-б; духу оубо силну начинаю
щих раздирати облаки. . . и ту абиіе скьре-
ж е т С А творить великъ. ω супротивныхъ 
вѣтръ съражаіемымъ и раздираЦюмымъ об-
лакомъ. югоже скрежета члвци г р о м о м ь 
взывають Пал 1406, 35а-б. 

С К Р Ь П Ъ Н Ь | Ѥ (1*), -К*, с. То же, что 
с к р и п а н и і е : в о т(ж) днь. . . п р и д о ш а д в ѣ 
телѣ зѣ с м н о з ѣ м ь скрепѣньемь в ъ а ча(с) 
н о щ и . Стих 1380, 40 (зап.). 

С К Р Ъ Н | А (1*), - Ъ ( -А) с. Грубая шут
ка: показаіемоу б о вѣроу. възвѣстить пра-
вьдьникъ дѣльнѣ . что же іе въ дѣлѣ. . . 
шшаити же с и . соупротивьныихъ. сирѣчь 
плътьнаго . р е к ъ ш е д и и в о л и м о у д р о в а н и и . 
юже іесть... п и и н ь с т в а . игры [Гал 5. 21]. 
с к р ѣ н и . оуродословьге. смѣхъ. (εύτραπε-
λίαι; ср. Εφ 5. 4) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 101. 

С Ж Р А Ч И ( С К Р И Ч И ?) (1*), 
С К Р А | Г О У , - Ж Е Т Ь гл. Греметь, громы

хать (о громе). Безл.: с т о и с т а в- не(д) . 
пълне . и к о и скрАгоуце. т е п л ѣ велми пере-
же жатвы по томь наиде д ъ ж г ь и к о не ви-
дехомъ гасна дни ни д о зимы. ЛН 
ХІІІ2, 23 об. (1145). 

с к о у д е н о см. с т о у д е н ы и 
с к о у д и т и см. с к о у д о с т ь 
с к о у д н е і е м ь см. с к о у д ѣ н ш е 
С К О У Д О (1*) нар. Мало, немного: П и и 

вино по малоу. іелико бо скоудо П И Ю Т Ь С А , 

толико блготвори п и ю щ и и м ъ . (κολοβοΰται 
'понемногу уменьшается') Изб 1076, 
236 об. 

С К О У Д О Б Р А Д Ъ (1*) пр. Имеющий 
жидкую, негустую бороду: посла к н е м у 
[Ефрему] архиеп(с)пъ арьхидьикона рекъ . 
иди къ дверемъ западнымъ. (і) въ оуглѣ 
црквнѣмь. о б р д щ е ш и муж(а) черноризца , 
и м у щ а куколь со и н ѣ м ь нѣкоторымь. ску-
робрада [Торжественник XII в. РНБ, F. п. 
I . 46, 886 скоудобрада] мала, (σπανόν) 
ПрЮр XIV2, 246а. 

С К О У Д О С Т | Ь (28), - И с. 1. Недоста
точность, нехватка, малое количество 
(чего-л.): или старость озлоблена боудеть . 
или недоугъмь одьржима боудеть . или 
скоудостию ноужьныхъ отАжена боуде(т) . 
УСт к. XII, 241 об.; скудеости ради потрѣб-
ны(х) . и ж е Х О Т А Т Ь імѣти. на путьноіе ш е 
ствию сб(и)рающиісА еп(с)пи. единою в 
л ѣ ( т ) сбору бы(т) . (διά... τό ένδεώς εχειν) 
КР 1284, 55α; двы . не блоуда Д Ѣ Л А не вни-
д о ш а [в Царство небесное]... не зависти. . . 
ни зловѣрига. нъ скоудостию масла, юже 
юсть не твордхоу М Л ( С ) Т Ы Н А . масло бо то 
юсть. (ένεκλήθησαν. . . ελλειψ ιν 'были обви
нены в недостатке'; ср. Мф 25.1—12) ПНЧ 
1296, 157об.; скоты, и з е м л ю Ю Г Ѵ П Т А Н Ъ . 

ц(с)рви притАжа исосифъ [ср. Быт 41. 48]. 
да не въ скоудости жита , соуще и п и т а ю -
щ е скоты, и с ѣ ю щ е въ землю, ничтоже и м ъ 
ползоу т в о р Ѧ Щ Ю . б о л ь ш и м и соскоудѣють. 
ИзбXIII, 136 об.; ели(н)ство бо многоожье 
има(т) . жидовьство же недостато(ч)ству-
е(т).. . изобилье бо и скудо(с) противитасд 
собѣ. зло же е(с) обое. (ή ελλειψ ις) ГБ 



к. XIV, 54г; понеже въ июдѣихъ . первенець 
хуже [έλάττων 'меньше'] еже въ племени 
[левитов] бѣ число , за скудость числа, 
сикло повелѣ [Бог] н о с и т и (άντι τών λει-
πόντων 'за недостающих'; ср. Числ 3. 45— 
47) ПНЧ к. XV, 1586; м н о г ы понесе болѣз -
ни [Иоасаф] скудостью б ы л ы а егоже на 
п и щ у требоваше. (της.. . ένδειας) ЖВИXIV-
XV, 1296; на мл(с)ть твою надѣющесА. 
словоу А Т И С А . га Г(с )ѣ дерзаемь . и то же не 
3 скоудости нашего нищетооумыа . но а 
дѣлъ твоихъ причтоу [в др. сп. притчю] 
пригабрѣтше. ЛИ ок. 1425, 244 (1199); без 
с к о у д о с т и в роли нар. В полной мере, в 
полном объеме, без ограничения, обильно: 
В ъ въторни(к) же . третиіеи || не(д)ли по
ста... д а Ѣ Д А Т Ь мниси рыбы. . . и ина В Ь С А . . . 

бе-скоудости да бываіеть. УСт к. XII, 209-
210; и положиша и [мощи Бориса и Гле
ба]... да.. . вѣрнии члвци. . . сърищютсА.. . II 
. . .приимающе ицѣлѣнііе [вм. - іи ] д ш в ь н а и 
и тѣлеснаіа. ѿ негоже пренесенига приіемъ-
ш е м ъ ц р к в ь н а и чада бе-скоудости испол-
НАіемъ. пѣниіемь л и к ы съставльше. Пр 
н. XIV, 66а-б; ти та| |ко философьствоваше 
[Рюрик Ростиславич] М О Л А С А по В С А Д Н И 

тако схраненоу быти. и м ѣ т же. . . подание 
ко т р е б о у ю щ и м ъ . бе-скоудости. хотѣние 
же к манастыремъ . и ко всимъ црквамъ. 
ЛИ ок. 1425, 243-243 об. (1199); || трен:. 
обилиіемь славы гего [Христа], свою ску
дость премѣните . ΜΠρXIV2, 6 об.; м н ѣ же 
слово своеіа добродѣтели [в греч. вин. п.] 
зрѣти [εξει 'будет обладать'], и [οΰτε 'и 
не'] недостатъчьствовати. д а н е отщетдтсА 
с л ы ш а в ш е й скудостью, (ένδέοντι 'скудным 
[словом]') ГБ к. XV, 53в; • с к о у д о с т ь 
о у м а - скудоумие, неразумие: аще к т о зло-
рече(т) на ц(с)рА. нѣ(с) повиненъ м у ц ѣ . но 
подобакть о немь възвѣстіти ц(с)рви. і а щ е 
будеть ск(в) | |достию (о)ума ізреклъ. не 
рас (» )дА о немь. аще ли 3 неістовьства. да 
помилованъ будеть. (άπό κουφότητος 'по 
легкомыслию') КР 1284,49-50; си же [Ева] 
видѣвъ [β др. сп. далее шко] д о б р ѣ красно 
бы(с) древо. В З А Ѿ плода іего и снѣсть 

[Быт 3. 6]. за скоудость оума. и за распа
дению телесе . Пал 1406, 37в. 

2. Нужда, бедность: ини бо въ скудо
сти едино иму(т) люто [έλεεινόν 'повод к 
сочувствию'] неимѣнье . (δυστυχοΰντες) ГБ 
к. XV, 96в; т ы же а щ е м о ж е ш и и дхвна 
дати б л г о д ѣ и н ь и не оудьржи добро дѣ іа 
въ скудости. (Притч 3.27: ενδεή 'нуждаю
щемуся']) Там же, 103г. 

3. Нехватка продовольствия, пропи
тания: С о у щ ю стмоу и великомоу гацю 
іеоуфимию в л а в р ѣ съ бра(т)іею въ скоудо
сти и недостатче мнозѣ . всемоу р а з ъ д а и -
ноу въ мл(с )тыню. и тьрпАще га ради ни-
щетоу. прилоучисА -у- м о у ж ь а иер(с)лма 
къ іерданоу грАдоуща. склонитисд на д ѣ с -
ну и придоша в лавроу къ іеоуфимию (έν... 
στενώσει) Пр 1313, 166г; С Э В Ц А з и м ѣ при-
хгадАіци. велми п и щ ю грабить чюга быти 
скудости, (τήν... ενδειαν) ΜΠρXIV2, 32 об.; 
б ы в ш е [в др. сп. б ы в ш и ] бо іединою скуди-
ти [ЛИок. 1425, 65 скоудости] . в ростовь-
стѣи области , встаста два волъхва. а и р о -
славлд глща и к о в ѣ свѣвѣ кто габилье дер 
жить . ЛЛ 1377, 59а (1071); единою же не-
достаткоу б ы в ъ ш ю в манастыри . и бдхоу 
черньци манастырА того в печали мнозѣ . и 
скорби скоудости ради. СбТр ХІѴ/ХѴ, 203; 
гдѣ се есть в писаньи. еже члвкомъ вла-
дѣ(т) . габильемъ или скудостью.. . га нера
зумии! В С А бъ твори(т) . и к о ж е хоще(т) 
бѣды и скудость посылаеть . за грѣхи 
на(ш) . СВл XII сп. н. XV, 129. 

С К О У Д О Т | А (16), - Ы с. 1. Недоста
точность, нехватка, малое количество 
(кого-л., чего-л.): И ж е болѣзни ради 
кр(с)тивъ(сА). да не будеть презвутеръ. 
аще не подвига ради иже по крыцьньи . і 
скудоты ради члвкъ . (δια... σπάνιν) КР 
1284, 686; Затворивы чюже овча. или н ѣ -
котороую съкотиноу. и скоудотою п и щ а 
оуморивъ. или инако како оубивъ. соугоубь 
бдати гасоужаеть(с). (ένδεια) Там же, 327а; 
оувѣда б л ж н ы и пахомии събоудоущеюсА 
бра(т)и. на послѣдокъ . и хотАщеіе въ в р ѣ -
мена она быти небрѣжениіе бра(т)и. и 



м н о г о у ю лѣность и лесть . И пастырь скоу-
дота (τήν.. . έλλειψ ιν) ПНЧ 1296, 53 об.; 
бж(с)тво же о трци . елино(м) М Н И Т Ь С А 

многобье. . . ж и д о в ь с к ы есть единоначаль-
ство и бж(с)тву нищета и скудота. (ένδεια) 
ГБ к. XIV, 6г; инако никакоже въ сщньство 
не буде(т) п р и и т ь . а щ е не снидетьсд на 
немь II трою се. аще буде(т) скудота члвкъ 
на поставленью. KB к. XIV, 47б-в; и бы(с) в 
та времена гла(д) крѣпокъ . и скУдота ве
л и т в роусьскои земли во все(м) . ПКП 
1406,171а; с к о у д о т о ю в роли нар. В скудо
сти: ничтоже не гла брать , и по семь ре(ч) 
в себѣ. се нагъ юсмь. и хлѣбъ мои скудо-
т о ю ѣмь. (μετά ένδειας) ПНЧ к. XIV, 1466. 

2. Нужда, бедность: Жена небрегъши 
ω рожыпемъсА ѿ н е т отрочати на пусты
ни, и оставльши гегео тако. оубиицА юсть. 
аще ли скудоты ра(д) . не и м у щ и потреб-
ныхъ без в и н ы юст. (δ ι ' έρημίαν 'из-за пу
стынности места', воспринято в знач. 
'из-за недостатка') МПр ХІѴ2, 114; то же 
KB к. XIV, 152а; кто вѣсть аще [далее в 
греч. ο... δυστυχών 'бедный, нуждающий
ся'] въ скудотѣ за г р ѣ х ы юсть. въ оатьствѣ 
же добродѣтели ра(д) ѿ оа похвалАемъ вы-
С И Т С А . (δυστυχεί 'нуждается') ГБ к. XIV, 
105 а. 

С К О У Д Ы И (7*) пр. То же, что с к о у -
д ь н ы и . 1. В 1 знач.: будеть же [слово, 
поучение] исполнь же купно и скращенъ 
[муж. в соотв. с греч.]. т к о ж е ни скудому 
скорбѣти [λυπεϊν 'огорчить'], ни бесласти 
быти п р е с ы щ е н ь е м ь . (τω ένδεε ΐ [λόγω]) ГБ 
к. XIV, 5г; буде(т) же тоже [слово], испол-
ненъ же купнѣ и скраще(н) . гакоже ни ску
дому печаловати. не бе-сласти б ы т и пре
сыщеньемь . (τώ ένδεε ΐ [λόγω]) Там же, 
536. 

2. Во 2 знач. С к о у д о средн. в сост. сказ. 
Немного: М О Л И С А быти съ малыми, скоудо 
[ПрЮр XIV2, 6а скудно] бо юсть блга. т ѣ м ь 
и мало юсть В Х О Д А Щ И Х Ъ въ ц(с)ртво нб(с)-
ною. (σπάνιον; ср. Мф 7. 21; 20. 16) ПНЧ 
1296,169; п о с к о у д о у в роли нар. В малом 
количестве, скудно: п и щ а же юга [св. Дом-

нины] бѣ сочиво мочено мало , и воды по 
скоудоу. (ολίγον) Пр 1313, 2086; и придо-
ш а к нему [преп. Поплию] мнози из града.. . 
створи же и м ъ кѣлига малы, другим же пе 
щ е р ы , и дагаше и м ъ хлѣбъ въ вѣсъ. и воду 
по скуду. ПрЮр XIV2, 2856; гакоже и Ж и -
рославъ . разъдвіже оуста с в о и на г(с)на 
своего да не боудеть емоу пристанъка . во 
всихъ землАхъ... желание брашна да боу
деть емоу вина же и оолоу. по скоудоу да 
боудеть емоу. и да боудеть дворъ его 
поустъ [Пс 68.26]. ЛИ ок. 1425,254 (1266); 
нача изнемогати [Владимир Василько-
вич]... и не вокоуша по семь недѣль ни-
чегоже развѣе одиное воды и то же по 
скоудоу. Там же, 303 (1289). 

С К О У Д Ь Н О (2*) нар. Скудно, мало, β 
ограниченном количестве: мн(и)ха же 
рѣста се.. . скудно и м у щ а п и щ у и с и ю сби-
раювѣ юже имѣти на путь, да не гл(а)ду 
снѣдь будевѣ. (ένδεώς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 15в; 
в пустынАхъ гакоже н ѣ ц и и бѣгуни вселше-
СА [христиане]... все(х) иже на земл(и) 
красных же и сладкы(х) себе оудаливше . и 
того же хлѣб(а) и оодежу зѣло скудно иму
ще. . . желанье бж(с)твныхъ и нб(с)ны(х) в 
собѣ насадА(т). (ένδεώς) Там же, 506. Ср. 
н е с к о у д ь н о . 

С К О У Д Ь Н Ы И 1 (18*) пр. 1. Небольшой 
по размерам. Средн. в роли с: бы(с) знаме
ние в лунѣ . с трашно и дивно. . . бы(с) пер
вое ии [в др. сп. ей] , оубывание . по малу. 
дондоже [так\] В С А погибе, и бы(с) ообразъ 
era. гако скудно черно. ЛИ ок. 1425,184 об. 
(1161). 

2. Скудный, имеющийся в небольшом 
количестве: [закон имп. Льва и Констан
тина] си оубо р а з у м ѣ ю щ и м ъ праведною, 
п р е в р а ч а ю щ и м же истину, оучниюмь ω 
на(с) повелѣно бы(с) . и м же [судьям] 
смысла ра(д) . скудно [вм. скудна?] юсть не 
оудеобьгатоою [предупреждение]... си.. . ни ѿ г(с)а вл(д)чьства да не и щ ю т ь . ни ѿ ц(с)рА сѣдалища да не проосАть [Сир 7. 4]. 
(δ ιά τό περί τήν φρόνησιν ελλιπές 'из-за не
достатка разума') МПрXIV2,167 об.; гако 



смотрл [вм. смокъвь? - συκήν] в пустыни 
габрѣто(х) Ю Л А [Ос 9. 10]. и и к о зерно 
іедино или д в ѣ зрѣлѣ в безгоднѣмь грезну. 
блг(с)внье г(с)не сблюдено. и начатокъ 
гасщнъ [ср. Ис 65. 8]. сабаче гему іеще и 
скудну и не наполнАЮЩю оустъ идущему , 
(σπάνιον) ГБ к. XIV, 121в; скоудьно средн. 
в сост. сказ. Немного: скоудно гесть при-
четникъ въ афроукиистѣи странѣ. (ένδεώς) 
КР 1284, 118г; въ африкии велми скоудно 
есть причетникъ . (ένδεώς) Там же, 121а; 
М О Л И С А быти с маломь . скудно [ПНЧ 1296, 
169 скоудо] бо есть блга. тѣмь и мало гесть 
В Х О Д А Щ И ( Х ) в ц(с)ртво не | |бесное. (σπάνιον; 
ср. Мф 7. 21; 20. 16) ПрЮр ХІѴ2, 6а-б; 
{{редкий, нечасто встречающийся. Средн. 
в роли с: не законъ цркві || скудное, поне
же ни едина ластовица весны твори(т) . (τό 
σπάνιον) ГБ к. XIV, 21а-б. 

3. Испытывающий недостаток, ску
дость: Око лоукаво завидьливо || о хлѣбѣ . 
и скоудьно на т р д п е з ѣ свогеи. (Сир 14. 10: 
ελλιπής) Изб 1076, 165-165 об.; доколѣ 
оубо мирьстѣмь воиньствѣ истдз(а)геми 
бѣхомъ. ничтож(е) потребнаго намъ скуд-
ни бѣхомъ. (ένελίπομεν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 8а; 
II перен.: по всему скудни гесмы. и слово(м) 
оубози. и к о ни начатка гединого м о щ и 
вздаті похвалы [муч. Киприану]. (ενδεείς) 
ГБ к. XIV, 193в; в роли с: И с к о у д н ы м ъ 
с ъ м ы с л ъ м ь рече [Премудрость Божия]. Т. 
[толкование] И ж е не имоуть геще силы 
стго дха. (Притч 9. 4: τοις ένδεέσι) Изб 
XIII, 24; II слабый, ослабевший: расыплеть 
Т А г(с)ь бъ твои въ всѣхъ страна(х) . . . и 
дасть тобѣ т амо ср(д)це горуще. и очи 
скуднѣ. и с ъ х н у щ ю д ш ю . (Втор 28. 65: 
εκλείποντας) Пал 1406,155а. 

4. Нуждающийся, испытывающий ли
шения: И ж е еп(с)пъ. ли по(п) . когемоу отъ 
причьта скоудьноу с о у щ ю не подавагеть 
потрѣбьныихъ. да отълоучитьсА. (ενδεούς) 
КЕ XII, 18а; глгеть же моиси . а щ е боудеть 
въ те б ѣ скоудьнъ гать б р а т и и твогеи. не 
с ъ ж ь м и р о у к ы свогеи гать нгего. нъ д а ж ь 
гемоу геликаже трѣбоугеть. (Втор 15. 7: εν

δεής) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 123; [о епископе] Ему-
же Ч ( С ) Т Ь Н Ы А д ш а Ч Л В ( С ) Ч Ь С К ( Ы ) А [так\] 
пороучены соуть. болми того да імать 
власть надъ црквнымь імѣниемь. . . възіма-
ти ж е и себе аще и скоуденъ есть, подоб-
н а и на ноуж(д)ьноую потрѣбу. (προσδεής) 
КР 1284, 78а. 

5. Вызванный нуждой, лишениями: 
[тропарь Феодосию Печерскому] Спса 
щедраго . предѣ цркве въспѣлъ гесі. т ѣ м -
же щедроты б а т ы и с в о и послалъ гесть. 
скоудноуЦю р а з р ѣ ш а и печал(ь) присноте-
к о у щ и и и с т а ч а и д а р ы стадоу свогемоу. 
ПКП1406, 7б-в. 

6. Бедный, убогий: в и д и [Феодосии Пе
черский] мѣсто скьрбьно соуще и тѣсно 
и геще же и скоудно при всѣмь. и братии 
м ъ н о ж а щ и с и цркви же м а л ѣ с о у щ и на 
съвъкоуплениге имъ . и николиже въпаде о 
томь въ печаль ни поскърбѣ Эмь [так]], нъ 
по в с и дни братию в с ю о у т ѣ ш а и оучаше. 
ЖФП XII, 37а; не хотАше же оъ да пре(ж) 
свершениа ада(м) разумѣгеть своге гество. 
да не И разумѣвъ и [в др. сп. и к о ] скудно, о 
мноз(ѣ) сыі плотнѣи начне(т) прилежати 
потребѣ. остави(в) д ш в н ы і промыслъ . Пал 
1406, 32а-б. Ср. н е с к о у д ь н ы и . 

с к о у д ь н ы и 2 см. с т о у д ь н ы и 
С К О У Д Ь Н Ѣ И (3*) сравн. степ, к скоу

д ь н ы и во 2 знач.: н а м ъ же сдѣ ставити. 
слово, аще и и с т и н ы скуднѣге. но ѳ б а ч е 
протіву силѣ не скуднѣге. (ένδεέστερον. . . ού 
λε ιπόμενον 'не уступающее') ГБ к. XIV, 
192г. 

- Передача греч. παραλε ιπτέον ' не 
должно быть упущено''', где παραλε ίπω 
воспринято в знач. λε ίπω 'недоставать', а 
-τέον смешано с суффиксом сравн. степ. 
-τερον: Понгеже ничьсоже гесть скоудьнѣге. 
и се да боудеть заповѣдано (παραλειπτέον) 
ΚΕΧΙΙ, 105а. 

С К О У Д Ь С Т В | О (5*), -А с. 1. Недоста
ток, нехватка (чего-л.): [слова архиерея] 
н и щ и м ъ же. . . к а и скоудьствоу ноужныхъ 
оутѣха боудеть . моученикъ ж е рече колю-
ва и м ъ вдавъ скоудьство оутѣши. (τής 



ένδειας... τήν ενδειαν) СбТр XIV/XV, 12; \ о 
сведении триединого божества к одному 
Богу Отцу: едино бо в тре(х) бж(с)тво... а 
пребольства же и скудьства остави(м). 
(τάς... ελλείψεις) ГБ к. XIV, 196. 

2. Бедность, нищета: да аще ничтоже 
намъ П О В С А Д Н Ь Н Ы И пища не останеть. 
вѣсть бъ впоущати скоудьству порабоще-
нымъ. СбТр ХІѴ/ХѴ, 13 об.; В Ъ С П О М А Н И 

гладъ въ времд сытости, оубожьство и 
скоудьство во времд Нгатьства. (Сир 18. 
25: ένδειας) Пч н.ХѴ(1), 57. Ср. н е с к о у д ь -
с т в о . 

С К О У Д Ъ Л | Ъ (1*), -А с. То же, что 
с к о у д ѣ л ь в 1 знач.: ц(с)рь же и вси К Н А З И 

вавилоньстии. поимъше данила ведоша и 
къ змию, іегоже имАхоу въ пещерѣ. и ( А ) К О 
Soy кланАхоусА. и рѣша аще вилъ мѣдь и 
скоуделъ былъ есть гегоже ты скроуши. то 
се живъ гесть Нъ нашь. (ср. Дан 14. 7: πηλός) 
Пр 1313,1256. 

С К О У Д Ъ Л | Ь (5*), - И с . I.Глина: ц(с)рь 
же и вси К Н А З И . вавилоньстии. поимъше 
данила ведоша и къ змию, гегоже имАхоу 
въ пещерѣ шко Ноу к л а н А х о у с А и рѣша аще 
медь и скоуделъ гесть гегоже ты скроуши. 
тъ се живъ гесть бъ нашь. (ср. Дан 14. 7: 
πηλός) ПрЛ 1282, 95а; Нозѣ [истукана] 
Ч А С Т Ь гетера желѣзна. и-скоу||дѣ(л)и. Дан 
2. 33: όστράκινον 'глиняная') Изб XIII, 21-
21 об.; и оудари [камень] въ тѣло [истука
на], истъни ге до К О Н Ь Ц А . тъгда истрАсе. 
скоудѣль мѣдь. желѣзо. злато, сребро, и 
бы(с) тко прахъ ω гоумна Л Ѣ Т Ь Н А . (Дан 
2. 35: το οστρακον) Там же, 21 об. 

2. Глиняный сосуд (зд. как мера емко
сти): идеже дѣЦлаіеть ·ϊ· супругъ воловъ. 
створити скудѣль гедину. (Ис 5. 10: κερά-
μιον) ГБ к. XIV, 116в-г; \\ черепок: Скоу-
дѣль. Т . [толкование] черепьге. Изб XIII, 43. 

С К О У Д Ъ Л Ь Н И К | Ъ (9*), - А с . 1. Гон
чар, горшечник: гависА [двум братьям] въ 
снѣ стыи. иѳанъ [Креститель], възвѣщага 
има кдѣ лежить чьстьнаіа глава гего. и об-
рѣтъша ю и имѣгаста ю въ чьсти. ѿ тоюже 
В Ъ З А Т И [Пр 1313,203в В Ъ З А Т Ъ ] Ю скоудѣль-

никъ нѣкто. (κεραμεύς) ПрСХП/ХШ, 157а; 
Посѣщю жьзлъмь безаконша ихъ [Пс 
88. 33]. Т . [толкование] Кр(с)тъмь. тѣмь бо 
съкроушени быша [иудеи], гако съсоуди 
скоудѣлника. (Пс 2. 9: κεραμέως) Изб XIII, 
103; или не имѣеть власти скоудѣлникъ ѿ своего созданига и берныа и смѣшеныа 
овъ съсоудъ створити на ч(с)ть, овъ на бе-
щестье. (Рим 9. 21: ό κεραμεύς) Пч н. XV 
(1), 136. 

2. Глиняный сосуд: Ре(ч) гдь. скоудѣл-
никъ. и свѣтилникъ [Лк 12. 357] неприкос-
новеньныи. Т . [толкование] Свѣтилникъ 
гесть кр(с)тъ. а скоудѣлникъ плъть Г Н А . 
висѣвши на крьстѣ. (κεράμιον? Ср. Лк 
22. 10) Изб XIII, 32; скоуделникы. въ 
странѣ іегоупетьстѣи. замыслиша творити 
Г Л И Н А Н Ы . три имоуще скважнѣ оузъкы. 
гако скважнАми тѣми моутнага вода процѣ-
жагема бывагеть ч(с)та. ѿ тѣхъ скоудѣл-
никъ гединоу пригемъ жрець. каноповъ. и 
скважнА тыіа залепивъ воскомь... напол-
нивъ воды, постави. гако Sa... придоша 
оубо по томь халдѣгане. въжгоша игнь при 
скоудѣлницѣ томь. и воскъ растай... скоу-
дѣльникоу В Ъ С Т О П Ѣ В Ш Ю С А и во||доу скваж-
Н А М И испоущающю. пригашаше огнь 
(ύδρίαι... έκ... τών υδριών... παρά τήν 
ύδρίαν... της... υδρίας) ΓΑ XIV,, 257α-6. 

С К О У Д Ъ Л Ь Н И Ц | А (3*), - Ъ с. Общая 
могила, гробница, устраивавшаяся во вре
мя мора: о горѣ тъгда бра(т)ге бдше. дѣти 
своге дагахоуть одьрень. и поставиша скоу-
дельницю. и наметаша полноу. о горѣ 
б А ш е . по търгоу трупиге. по о у л и ц А м ъ 

троупиге. по полю троупиіе. ЛН ШІІ2, 
81 об. (1215); и постави [архиепископ] 
скоуделницю оу стхъ ап(с)лъ въ гамѣ... и 
пристави моужа блга... возити мьртвьцА... 
и наполни до вьрха. Там же, 111 об. (1230); 
и поставиша дроугоую скоудьлницю. на 
поли коньць чюдиньчевѣ оулици. и бы(с) 
та пълна. Там же, 114 (1230). 

С К О У Д Ъ Л Ь Н И Ч Ь (3*) пр. притяж. к 
скоудѣльникъ в 1 знач.: о томъ || бо и за-
харьга преже пррокъ рече даша -л- сребре-



н и к ъ цѣну ц ѣ н е н а г о . егоже ц ѣ н и ш а 3 с н в ъ 
и з л в ъ . и в д а ш а е н а с е л ѣ с к у д ѣ л н и ч и [ср. 
Зах 11. 12-13; Иер 32. 9]. (Мф 27. 10: τοΰ 
κεραμέως ) Пал 1406, 74в-г; и ю д а с к а р и о т ь -
скыи.. . р а с к а ш в с А . поверже -л- с р е б р е н и к ъ . 
п р е д ъ н а р о д о м ъ . . . н а р о д ъ ж е в з е м ъ сребро 

р е ( ч ) . н е д о с т о и т ь н а м ъ т о г о положити въ 

корнавѣ [в др. сп. к о р в а н ѣ ] . и к о мзда к р о в е 
і е с т ь . н о к о у п и м ъ и м ъ с е л о с к о у д ѣ л н и ч е . 

н а п о г р е б а н и і е с т р а н н ы м ъ . (Мф 27. 7: τοΰ 

κεραμέως ) Там же, 866; В ъ -в- [псалме] 
р е ( ч ) [Давид]. И л ю д и і е п о о у ч и ш а с д тъ -

щ е т н ы м ъ . и К Н А З И собрашасд н а г(с)а и н а 

х(с)а шго... г ( с ) ь п о р у г а і е т ь ( с ) имъ. и въз-
г л т ь к н и м ъ г н ѣ в о м ь с в о и м ь . и и р о с т ь ю 

с в о г е ю смАтеть и [77с 2. 1—2, 4—5]. и и к о 
с ъ с у д ы с к у д е л н и ч а с к р у ш и ш и и . (77с 2. 9: 
κεραμέως ) Там же, 198а. 

С К О У Д Ъ Л Ь Н Ы И (4*) пр. Глиняный: 
по обѣдѣ о у г л и г е горАще в ъ п о в а р ь н и ц и н а 
о г н и щ и о с т а в А т ь с А . и на немь съсоудъ 
с к о у д ѣ л ь н ы и с т а н е т ь д о в е ч е р А . и тако 

т е п л о н а н е м ь с о ч и в о б о у д е т ь . (έν τοις 

κεράσμασι τηρηθήσετα ι ό τύπος 'в глиняных 
горшках сохранится тепло пищи') УСт 
к. XII, 202 об.; п р и и т ъ же [муч. Конон] и н а 
б ѣ с ы в л а с т ь и овы оубо с т р о и ш е . . . х р а н и 

те с е л а и п л о д ы о в ы ж е в ъ б т а р е х ъ з а к л ю 

ч и т е и з а п е ч а т а т и . и п о г р ѣ с т и п о д ъ о с н о -

в а н и г е м ь д о м у свогего . ш н у д у ж е в л ѣ т а 

п о с л ѣ д и п о о у м ь р т в и и гего. д о м у гего на 

ц р к в ь о у с т р о г е н у и о б р ѣ с т и с ъ с у д ы с к о у -

д е л н ы и . (τά κεράμια) Пр 1383, 76; съсудъ 
с к у д е л е н ъ с к р у ш е н ъ . пакы не и м а т ь позда-

н и и . (Иер 19. 11: όστράκινον) Пал 1406, 
198а; • с к о у д ѣ л ь н а и х ы т р о с т ь - гончар
ное ремесло: т в о р д а х о у [язычники] б < о -
г > ы н а р и ч а ю щ е . . . с в о и п р а д ѣ д ы . в ъ о б р а -

ж е н и и п о ч ь т ъ ш а . и п р ѣ ж е || ихъ о у м ь р ш а и . 

с ъ д ѣ л а в ъ ш е 3 с к о у д ѣ л ь н ы и х ы т р о с т и 

(κεραμεικής) ΚΕΧΙΙ, 249-250. 

С К О У Д Ъ Н И І К (6*), - Ꙗ с. Бедность, 
скудость: гегда в и д и т е В Ь С А б л а г а и о у м н о -

ж а ю щ а А С А в ъ м а н а с т ы р и с е м ь , в ѣ д и т е и к о 

б л и з ь в л а д ы к ы н б с ь н а а г о м и соущю. гегда 

ли в и д и т е с к о у д ѣ н и г е соуще и в ь с ѣ м ь 

оумалдЦющесА. тъгда разоумѣите и к о да
лече м и ба быти. ЖФП XII, 63-64; в е т х а и 
клАтва... И ...3 инѣ(х) слышати добропло-
дье. т ѣ м ь [αυτούς 'самим'] скудѣнье(м) 
ыдержимомъ . (ένδεια) 7"7> к. XIV, 116в-г; 
[тропарь Феодосию Печерскому] Х О Т А бо 
свечердті гемоу [князю] блжне . скйднегемь 
[Мин к. XIV (май), 20 скудѣнье(м)] строи
телю в ъ п и ю щ е [Мин к. XIV (май) вопью-
щ ю ] повелѣньгемъ бо твои(м) . наполнисд 
весь съсоудъ твои. [ср. ЖФП XII, 53-54} 
ПКП 1406,10а; без с к о у д ѣ н ш а -а) в роли 
пр. Неоскудевающий: [о Боге] великий 
чертгагъ гарнихъ чюдесъ. и с т о ч н и к ъ безъ 
с к у д ѣ н и и н е п р е с А Ц А И . всему б л г о д ѣ и -
н и ю . (ανελλιπές) МПр XIV2, 2 об.; б) в роли 
нар. Полностью, целиком: аще ли с ъ к л ю -
чить(с) геи [вдове], во ино сочтаниге прити. 
лѣть гесть чадомъ геи Зпустити геи. и В С А 
оэча ихъ вещи безъ с к у д ѣ н и и приимати. 
(ανελλιπώς) МПр XIV2,171 об. 

С К О У Д Ѣ Т И 1 (1*), - Ж О У , Л И Т Ь гл. 
Оскудевать: Мл(с)ть бо Вии. и въ н ы н ѣ ш -
немь вѣцѣ . и въ боудоущемь пребывагеть 
не скоудАщи. (ср. Is 54.10: ουδέ... εκλείψει 
'не оскудеет') ПсалтXIV] (1), 252 (подп. к 
миниатюре). 

С К О У Д Ъ | Т И 2 (2*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. Ну
ждаться, жить в бедности. Прич. в роли 
с: батьство на(м) да(л) .е. [Бог] д а и него 
пода(м) скудѣющи(м) м ы же в не(м) 
Зимае(м) оубоги(х) . (τοις λε ιπομένοις) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 946. 

-Передачагреч. λε ίπω med.-pass. 'оста
ваться', воспринятого в знач. 'беднеть': 
Скоудѣгеть к ы и м ь гнѣвъмь образьно [τό 
θυμοειδές 'страстность'], д ш а приложи
те въ испытании, (λείπεται) ΚΕΧΙΙ, 242а. 

С К О У Д А Т И Н | А (1*), - Ы с. Нищий, 
бедняк: а ни А тобе кобджанино ни А тобь 
скоуд[ь?А?]тина7>7зЛЬ 831, сер. XII. 

С К О У М Е Н | Ъ (9*), -А с. σκύμνος Льве
нок: проидоуть вси звѣри лоужнии . и 
скоумени р и к а ю щ е (Пс 103. 21: σκύμνοι) 
СбЯрХІІІ2, 137 об.; П(с) . < И > з б а в и л ъ геси 
д ш ю м о ю 3 среды скоуменъ. Т. [толкова-



ние] А д а м а а среды бѣсъ. и к о и лви бо 
снѣдахоу адама. (Пс 56. 5: σκύμνων) Изб 
XIII, 84 об.; ѿ лѣторасли изиде июда. въз-
л е г ь поспа и к о львъ. и и к о скоуменъ кто 
възбоудить и. (Быт 49. 9: σκύμνος) Там 
же, 190 об.; ииковъ пророчьствоуіеть Г Л А . 
отъ лѣторасли изиде сноу мои. ѿ племене 
бо июдина изиде лѣторасль О Ц А . Ѿ н е и ж е 
родисА снъ слово бжию. и всѣхъ ц(с)рь. 
льва же и скоумена тогоже наричеть . и к о 
ц(с)рд. и сна ц(с)рева. и бга. и б ж и и сна. 
(ср. Быт 49. 9: σκύμνος) Там же, 191; інъ-
ршгъ с т р а ш е н ъ в р о з ѣ и м ы и всю крѣпость . 
силенъ же скуменъ. МПрXIV2, 31 об.; коль 
блгъ бъ п р а в ы ( м ) ср(д)цмь [Пс 72. 1]. иже 
и мое смире(н)е . избави ѿ с р е д н и [такі] 
скуменъ (Пс 56. 5: σκύμνων) ЖВИХІѴ-ХѴ, 
112β; • с к о у м е н ъ л ь в о в ъ - львенок: скоу-
мьнъ . львовъ II . . .иже не Звращаютьсд . ни 
оустрашаіетьсА скота. (Притч 30. 30: 
σκύμνος λέοντος) Изб XIII, 147-147об.; 
скоуменъ львовъ т - д н и п р е б ы в а ю т ь 
мьртвъ. Там же, 169; Безмѣстно іесть и 
люто , южь дивии животи оукрочаеми, и 
волъчицѣ , и скоумени, и [в греч. нет] 
Л ь в о в е [вм. скоумены Л ь в о в ы ? ] , подъ па-
зоухою н о с и м ъ , чада же и дроугы о б ы ч 
н ы й б г о н и м ъ гнѣвомъ (σκύμνους λεόντων) 
Пчн.ХѴ(І), 61 об. 

С К О У П О Д О У Ш Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Мало
душие: δΒβρ3Η же ѿ себе скуподшье [Пр 
1313,183в кроуподшье] . и облецисА в ѣ р о ю 
В С А Ч Ь С К И . (τήν δ ιψυχ ίαν 'колебания, неуве
ренность', букв, 'раздвоенность души', 
где δι- смеш. с отриц. приставкой δυσ-) 
ПрЮрХІѴ2, 2596. 

С К О У П О С Т | Ь (33), - И с. 1. Скупость, 
скаредность: не 6 О И С А н и щ е т ы нъ грѣха 
С А бои О Ц А м о у ч е н и ю . ведоущаго Т А 
въ огньноую рѣкоу. за скоупость . СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 15; Скоупость . гать м а л о д ш и и 
проздбають паче же гать н е в ѣ р ь и . (ή σκνι-
φότης) Там же, 122 об.; Ч е т ы р ь м и д ѣ л е с ы 
поуста бывають дша . немълчаниюмь. не-
любліенимь [вм. -июмь] дроуга. хотѣниіемь 
плътьнымь . и скоупостию. (τό κνιπεύεσθαι , 

вар. τό σκνιφεύεσθαι) Там же, 194 об.; Г и 
бе мои. . . II . . .скоупость немл(с)рдию. юби-
доу.. . И . . .бжени ѿ мене . СбЯрХІІІ,, 66 об — 
67об.; іеи бра(т)ю Л И Ш И Х О М Ъ С А . м а л о ю 
скоупостию вѣчьныхъ блгъ. ПрЛ 1282, 86; 
А щ е же въспросить кто ѿ тебе, и не подаси 
скоупостью. противоу в е щ и створи (έάν 
θλίβη σε ή σκνιφεία 'если препятствует 
тебе скупость') ПНЧ 1296, 62; алчющаго 
юсть хлѣбъ иже д е р ж и ш и скоупостью. Там 
же, 73; А щ е кто С А кленеть скупости ради, 
да тепеть(с) . ЗС XIV2, 34 об.; вста... ску
пость на щедргаты. немл(с)ть на милость . 
МПр ХІѴ2, 5; то же Пр 1383, 32г; δ Β β ρ 3 Η τ ε 
3 себе дѣла т е м н а и [Рим 13. 12]... немл-
(с)рдие. несытьство и м ѣ н ь и . скупость . 
СбУв ХІѴ2, 68; ·3· с о г р ѣ ш е н и и каино(в) а-
зави(с) -в- лесть т - скупость , (φόνος 'убий
ство') ГБ к. XIV, 84в; [Епифаний юноше] 
буди оубогъ д х м ь и съкрушенъ ср(д)цемь. . . 
II . . .бѣгаи буюсти. и тщеславии . . . кумиро-
л ю б и и . и скупости (κνιπίαν) ЖАЮ к. XIV, 
35а-б; б л ю д ѣ т е с и В С А К О Г О грѣха.. . бверзи -
те ѿ себе пьиньство . и о б ь и д е н ь е . л и ш и -
тесд. . . К Л А Т В Ы лжа. скупости немл(с )рдьи . 
KB к. XIV, 189в; что бо п р и н е с е лѣность и 
небреженью заповѣдии биихъ. токъмо то
мленью и м у к ы в ѣ ч н ы и . а батьство многою 
оуныные и скорбь и скупость . КТур XII сп. 
к. XIV, 85; даюмад намъ [монахам] ѿ н ѣ -
кихъ любъве ради ѿ ба не суть но ѿ п р о -
тивнаго . на скупость , и на льсть н а ш ю . 
ПНЧ к. XIV, 94в; скупостию немл(с)рдьемь 
и неч(с)тою л ѣ н о с т ь ю дни с в о и про(во)-
дисте . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 106в; тогда δΒ%πΗΚ>Ή> 
ем« [Иисусу Христу] оубозіи ти. иже сами 
С А скоупостью л и ш и ш а вѣчныхъ блгъ. [ср. 
Мф 25. 44, 46] СбТр ХІѴ/ХѴ, 6; мнози 
бо суть, въ васъ братью м о и . т р е б у ю щ и й 
оутѣтнении. . . инии з а п р е щ е н и и , и нѣции 
схоженьи . ини скупости, (ακριβείας 'стро
гости', воспринято в знач. 'бережли
вость') ФСт ХІѴ/ХѴ, 72а; [жалобы мона
хов] кѣларь неподатливъ. да скоупость 
многаюсть . а п и щ а н и к д ѣ ж е . (ή ακριβολογία 
'строгость', воспринято в знач. 'береж-



ливость') Там же, 79г; и тако скоупост ію 
содержимъ б ѣ [Арефа]. шко гладомъ и са-
момоу оумардти(с) . ПКП 1406,1226; С м и 
р и т е достойно противоу проЦсАщемоу 
п р о ш е н ь и , нелѣпо бо юсть хоуды(м) вели
ка прошенью просипи, ни великы(м) хоу-
даго. сово бо юсть невъгодъно, сово же зна
менью скоупости. (τό σμικρολόγον) Пч 
н. XV (1), 24-25; л у ч ш и бра(т)и . . . л и ш и -
мъ(с) всѣхъ дѣлъ злы(х) . . . прелюбодѣ і ства . 
скупост(и) . лихвы . СВл XIII сп. н. XV, 
130 об. 

2. Скудость, недостаток (чего-л.): пу
ста бы(с) д ш а немолчаниюмь. нелюбле -
ниюмь труда, хотениюмь плътнымь . скупо-
с т и ю добрыхъ д ѣ л ъ [в греч. нет], (το κνι-
πεύεσθαι , вар. τό σκνιφεύεσθαν) Пр 1383, 
69α; II нужда, бедность: {похвала Рюрику 
Ростиславичу] юднь [в др. сп. иднь(с)] бо 
м н о з и и б о л ю б ц и познаютьсА. без л ѣ н о с т и 
т е щ и во слѣдъ тебе р е в н о у ю щ е . ообрѣтше 
Т А проводника, и к о М о и с ѣ а . новый сии 
Изрль . изводАщаго. из работы немл(с)р-
д ь и и ω мрака скоупости. ЛИ ок. 1425, 
244 об. (1199). 

С К О У П О С Т Ь Н Ы И (1*) пр. Отн. к 
с к о у п о с т ь в 1 знач.: стыи же андреи. . . 
оузрѣ з м и и страшна. . . и м ѣ ю щ а главы 
три. . . юдина с к у п о с т н а и . а в т о р а и нена-
в и с т н а и . а т р е т ь и и н е м и л о с т н а и . (τής κνι-
πίας) ЖАЮ к. XIV, 316. 

С К О У П О Щ А М И (2*) нар. От скупо
сти: [Андрей Юродивый монаху-сребро
любцу] по что д е р ж и ш и ч ю ж а и г р ѣ х ы и 
х о щ е ш и С А оудавити скупощами || а друзѣи 
суть алчьни и ж а д н ѣ и оумирають з и м о ю , 
а т ы зрА на златною число веселишисл . 
(κνιπευόμενος) ЖАЮ к. XIV, 33а-б; то же 
ПрЮр XIV2,166а. 

С К О У П Ы И (14) пр. 1. Скупой, скаред
ный: да слышати и батии скоупии. да 
слыЦшать нищий , како б л ж е н ы и иовъ. въ 
обилии Натьства своюго не п о щ а д ѣ . ни д ѣ -
темъ ни въноукомъ. [ср. Иов 29. 12-13] 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 14-15; нъ и т ы баты оумре-
ши. и остають д о м ъ твои присно о б л и ч а й 

т в о и д ѣ и н и и . к ъ ж ь д о ω М И М О Х О Д А Щ И Х Ъ 

глють . сь домъ О Н О Г О Ю С Т Ь х ы щ ь н и к а скоу-
паго. (πλεονέκτου) Там же, 15об.; а щ е 
суть немл(с)рди нѣции. и скоупи. двою бо 
пресобрАщеть таковыи [продающий пода
рок богача, чтобы помочь нищим], (σκνι-
φοί) ПНЧ 1296, 78 об.; не простъ мана-
стырь. іспорчен. ігумном. ліхім. ажь б ы 
тому м а н а с т ы р ю не скуп, і гумен не б ы л о 
б ы нонеча против ме<не> Парем 1379, 
93 об. (зап.); бѣаше [монах] скупъ. и сре-
бролюбець (φε ιδωλός) ЖАЮ к. XIV, 31а; 
слышасте братие осоуженіе то страшное , 
еже приимоуть неч(с)твіи они. скоупии 
немл(с)твіи. во тъ часъ идеже не поможеть 
ни оць сноу, ни снъ б ц ю . [ср. Мф 25. 46] 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 6; како оубо безумьнии. . . не 
п р и и с т е дара не д а ю щ е . скупи недружеб-
ници. немл(с)твьници. (έτέροις 'другим'!) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 556; в роли с: о скупомь. 
(περί τοϋ κνιποΰ ) ЖАЮ к. XIV, 10в; п о 
с к о у п о у в роли нар. Бережливо, расчетли
во: аще же комоу црквною п р ѣ д ъ градомь 
многоцѣньною сажение || дастьсд. . . цѣнити 
мѣсто по скоупоу. и С Ъ М Ъ Ш Л А Т И [так\] 
събираюмоу цѣноу. (ακριβώς 'скрупулезно, 
тщательно']) КР 1284, 225а—б. 

2. Недостаточный, несовершенный: И 
тож(д)е оправдание июдеиско скупо бѣ. 
завист(и) ради, не бо С А п р о с т и р а а ш е въ 
и н ы и и з ы к ( ы ) . но т о к м о въ июдеи бѣ еди
ной. хр(с)тианыи(х) иже сп(с)ние. блго и 
ще(д)ро . простираисА на В С А к р а й земле-
ныа. ИларСлЗак XI сп. XV, 161 об. 

с к о у р о б р а д ъ вм. с к о у д о б р а д ъ 
С К О У Р Ъ (1*) пр. Истощенный, из

можденный: оустрѣте [царь] -в- мужа, 
растерзанами ризами калнами шболчена 
суща, скура же лицемь и велми побледѣ-
вша. (έκτετηκότας) ЗЦХІѴ/ХѴ, 54а. 

С К О У С И В И Т Ь С К Ы И (1*) пр. Гвар
дейский, относящийся к экскувитам - ви
зантийской императорской дворцовой 
гвардии Ѵ—ѴІІІ вв.: Великыи а ц ь н а ш ь 
иѳаникии . . . избранъ же бы(с) моужьства 
ради, и воювавъ [ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 45в воюва] 



въ скоусивитьстѣмь воиньствѣ. (τών έξ-
κουβ ί των) ПрЛ 1282, 66β. 

С К О У Т Е Л Е Т В О Р Ь Ц | Ь (1*), -А с. То 
же, что скоутельникъ: Что прочею ре -
чемъ. . . юже ω ремествѣхъ началникомъ. . . 
ли трапезотворцемъ. ли скутелетворцемъ 
ли инѣмъ. (έπί... τοΰ σκυτοδευσοποιοΰντος) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 49β. 

С К О У Т Е Л | Ь (1*), - А с. Выделанная 
кожа (?): А щ е и поваръ будеть. ли скутеле 
помывага. ли ©градникъ. ли иже на иномъ 
оубо. не боретсж ω ризѣ . ни ©буві. ни ω 
п и щ ѣ . ни ω питии, но терпить наносимаіа 
В С А ( [έργόχειρον] σκαφανικόν 'посудомой-
ное [послушание]', где корень σκαφ - смеш. 
со σκΰτος?) ФСт ХІѴ/ХѴ, 155в. Ср. ски-
фисъ . 

С К О У Т Е Л Ь Н И Щ Ь (1*), -А с. σκυτεύς 
Сапожник, башмачник: кождо васъ по 
сущи своюи службѣ д а приходить с л ю б о 
вью, скончевага ч(с)то и прп(д)бьно дѣло 
свою... портникъ же с порты м н о г и м и и с 
шевци. . . скутелникъ такоже и калижникъ (о 
σκυτεύς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 846. Ср. скютомъ. 

скоутрь см. скипьтръ 
С К О У Т | Ъ ' (7*), -А с. Пола, край оде

жды: б л ж н ы и андрѣи Х О Д А П О градоу. при
де близъ х р а м и н ы блудницы юдина же 
блоудница гать юго за скутъ. ПрЛ 1282, 
50г; данилъ. . . оурвавъ своихъ власъ и 
скоутъ аронА ризы, сверте въ гроудоу и по-
маза с м о л о ю и масломь. иде къ змию. [ср. 
Дан 14. 27] Там же, 95а; юдина ѿ блуд
н и ц ы гако се б о л и ш ь в и д и в ш и га юго за || 
скутъ лихого сукна, в немже хожаше. 
ЖАЮ к. XIV, 9б-в; глѣбъ же возма топоръ 
подъ скуто(м) . приде к волхву ЛЛ 1377, 
61а (1071); то же ЛИ ок. 1425, 67 (1071); 
и въставъ давыдъ оурѣза скоуть ω х л а м и 
д ы саоуловы ©таи и по томъ оурази двдъ 
ср(д)це его, з анѣ ирѣза скоутъ х л а м и д ы 
(1 Цар 24. 5, 6: το π τερύγων . . . τό πτερύγιον) 
Пчн.ХѴ(І), 120. 

с к о у т ъ 2 см. скотъ 1 

С К О У Ф И Ꙗ Ж Ь С Т В | О В А Т И (1 * ) , 
- О У Ю , - О У Ѥ Т Ь гл. Говорить подобно 

скифам: зане оубо юлини варвареигла(с)-
н и к ы ап(с)лмъ [в греч. вин. п.] и н ы на-
ричю(т) да боудоуть [ ϊστωσαν 'пусть зна
ют', смеш. с εστωσαν] || гако и въ на(с) . вси 
юлинии [так\] скоуфигажествоують [в др. 
сп. скоуфигашествоують] . (σκυθίζουσνν) ГА 
XIV,, 46б-в. 

С К О У Ф Ь С Т В | О (3*), -А с. То же, что 
скифьство: в с ѣ м ъ ересемъ . мтри суть 
перв©(і )образ(ъ)ныд четыри . Варварьство . 
Скоуѳьство . Елиньство . Июдѣ і ство . (σκυ-
θισμός) КР 1284, 3596; Скуѳьство бы(с) . ω 
д н и ноевъ и по сихъ д о созданид столъпа. 
и града вавилона. (σκυθισμός) Там же; 
блгочьстига образъ б ѣ ш а [ΚΕ XII, 250а 
бдаше] купно, и по естьству законъ ж и 
в ы ! . , ѿ с л о ж е н и и миру и Д О Н ( Ы ) Н А . П О -

с р ѣ д ѣ пребывають [вм. пребываьд - τυγχά -
ν ω ν ] . варварьства. и скуѳьства. и елинь-
ства. дондеже не совокуписд аврамле 
блгочестие. (μέσος.. . σκυθισμοΰ ) Таи же, 
360а. 

С К Ъ К Ъ Т А Н Ь | Ѥ (1*), Ꙗ с. Щекота
ние, зд. эротические ласки: чюдо бо д и в н о 
бѣаше видити юже о немь [Андрее Юроди
вом] в толици скоктаньи. гелико юму ство-
р и ш а [блудницы] никакоже подвигънути. 
или въсхотѣти с м е р д А щ е м у недугу тому, 
не могоша юго навести, (έν... τοις γαρ-
γαλισμο ΐς) ЖАЮ к. XIV, 9в. 

С К Ъ Л З Н | О У Т И (1 * ) , -ОУ, - Е Т Ь гл. За
ставить поскользнуться: А щ е видить 
[дьявол] рѣку тихоу с о у щ ю . и и н ы пред 
н и м ь идоуща. тому же в ш е д ъ ш ю . или аще 
сотона ногу его сколъзнеть [ПНЧXIV,, 23в 
скоколъзнеть] . или инако како впадеть . 
и оутонеть въ водѣ. мчнч(с)кою смртью 
оумираеть таковыи. (σκάσει) ПНЧ к. XIV, 
115г. 

скърбетъ см. скърбь 
С К Ъ Р Б И | Ѥ (1*), - И . с. собир. Скорби: 

лУчши во т м ѣ жити , нежели дрУга к р о м ѣ 
быти. мнози бо слнце в и д А щ е во т м ѣ сУть 
скорбига. ВасВел 1397,164 об. (зап.). 

С К Ъ Р Б І И Т И 1 (2*), Л Ю , И Т Ь гл. 
1. Отягощать, раздражать: [обращение 



к апостолам] В ы есте соль земли [Мф 
5. 13]... А щ е ли пребоудете тѣхъ [людей] 
твердлще. таче зло слышите , радоуитесд 
[Мф 5.11-12]. то бо соли дѣло есть, брида-
т и и скоръбити слабыга. (λυπεΐν) ПНЧXIV, 
25в. 

2. Оскорблять: геда воину подобають 
страдати вамъ.. . и скорблщи(м) вамъ пре-
селитисд [вм. превеселитисА]. (μή δ ιαπαν-
τός δει... τούς θλίβοντας υμάς ύπερευφραί -
νεσθαι ' не вечно должны оскорбляющие 
вас чрезмерно радоваться') ГБ к. XIV, 
124в. 

С К Ъ Р Б | И Т И 2 (1*), Л Ю , И Т Ь гл. То 
же, что скърбѣти в 1 знач.: и начать 
іс(с)ъ скорбити и тужити и глати. при
скорбна м и есть дш(а) м о и до смрти. (Мф 
26. 37: λυπε ΐσθαι) ЗЦХІѴ/ХѴ, 14г. 

скърбоу см. скороти 
С К Ъ Р Б | Ь (408), - И с. 1. Скорбь, горе, 

печаль: И то бо немала милостыни , іеже 
д о м а ш ь н А и с в о и бескърби и безъ възды-
х а н и и и бес плача сътворити. Изб 1076, 
20 об.; бжствьныи же оуноша || въ скърби 
велицѣ бысть . о томь. и н е д ъ о у м ѣ и чьто 
створити. ЖФП XII, 29-30; [о церковном 
суде над еп. Апиарием] а щ е не тоу с а м о у ю 
скърбь н а ш ю . іедино т к ъ м о [так\] вѣща-
нию [παραμυθία утешение'] о у т ѣ ш и л ю б ы 
[в др. сп. оутѣшило бы] , и к о и ны. плача 
непрѣстаньнааго троуда избави [призна
нием своей вины] (τήν λύπην) ΚΕΧΙΙ, 174а; 
таче забывъ скърбь съмьртьноую. тѣшаа-
ш е [Борис] срдце свою слоовеси [так\] 
Н ж и и . СкБГ XII, 106; с и м и [мощами свя
тых]... н е м о щ и отьгонитьсА. слѣпии про-
зирають прокажении о ч и щ а ю т ь с и . пако
сти и скърби р ѣ ш а т ь с и (άνίαι) Там же, 
18в; нѣции ѿ помысла искоушагеми. и ѿ множьства н е и з д р е к о м ы и скърби. и печа
ли, и н е н а ч а и н и и тають . СбТр ХП/ХШ, 
190; <с>и глть е с иѳо <ко> дьвць марие. . . 
х 8 л 8 ми приньсла еси за цьсть с р а м 8 т 8 за 
вьсьлье скорбь за нь хвалитисА (τήν λύπην) 
ГрБ№ 916, XIII2, И В И С А [Христос] апломъ 
своимъ. по воскрнии [Лк 24. 36; Ин 20. 19] 

печальномъ соущемъ . и премѣни скорбь 
ихъ на радость (ср. Иер 31. 13 = Іег 38. 13: 
τό πένθος) СбЯр ΧΠΙ2, 89 об.; мьниси въ 
скърби блхоуть . не и м о у щ е что вкусити. 
ПрЛ 1282, 906; приюмлеть бо създавыи 
насъ ѿ Х О Т А Щ И Х Ъ спстисд. не токмо чи-
стотоу.. . и мчнчьскою страданию.. . но и 
скърбь б ы в а ю щ а д ω грѣсѣхъ. (κατήφειαν) 
КР 1284, 2146; п р е с т о у п л е н ь и ради адам-
Л А писаные глть написА адамъ и д а смрть-
наго [ср. Быт 2.17]. р е к ш е скорби и печа
ли и слезъ [ср. Быт 3. 17]. КН 1285-1291, 
375в; и р о с т ь и гнѣвъ. и скорбь и тоуга. и 
оутѣшнению. на всю д ш ю || члвкоу д ѣ л а ю -
щ ю зло. (Рим 2. 9: θλίψ ις) ПНЧ 1296,159-
160; како пакы р а й . толицѣми сады и крас
но оудобри [Бог], и створи и скърби и пе
чали свободьна. (λύπης) Изб XIII, 99; в сеи 
бо жизни , или скорбь или смрть . Апок 
XIV,, 108; р а з д ѣ л А ш е с А В С А з е м л д въ кра-
молоу. комоуждо ихъ которающюсА беза-
коньствоующімъ и творАщимъ сквернь-
н а и въ скорбь Ноу а на оугоженіЦге д ь и в о -
лоу. (προς λύπην) ГА XIV,, 43б-в; къ || 
пррку игезекию реченою бомь. сне члвчь. 
хлѣбъ свои с печалью да ѣси. и воду свою 
с мукою и скорбью испьюши. (Иез 12. 18: 
μετά . . . θλ ίψεως) Там же, 155а-б; днь(с) 
аньна и к а и и ф а [ср. Ин 18. 13] негодують 
всѣм же радость и веселию, сима скорбь || 
и смущению. КТур XII сп. XIV2, 227-
227об.; приклони оухо твое ч (с )таи . и 
спей н ы в скорбе(х) п о г р у ж а ю щ а с д при(с) . 
(θλίψεσι) ЛЛ 1377, 84г (1096); долготерпе
ливый. . . И ...въ скорбьхъ радоуютьсА. (έν 
θλίψεσι) Пр 1383,115а-б; ω брте касиане. . . 
скорбь ми скрншае(т) ср(д)це, различение 
твое(г) ВасВел 1397, 170 (зап.); е(с) когда 
сласти печаль ч (с )тнѣиши. и скорбь торжь-
ства. (κατήφεια) ГБ к. XIV, 986; прч (с ) таи 
вл(д)чце. . . п о м о щ н и ц а ми буди, ѿ бѣдъ 
и скорби избавлАЮЩи. недостоинаго ти 
раба. Мин к. XIV (май), 20; хотенье твое бу
деть въ скорби Псачт ХІѴ2, 205 (npun. 
к. XIV); ре(ч) к ней англъ мрье скорбь 
т в ( о ) и в велику и неизъглану ра(д)сть. 



бу(д)ть ти . ЗЦХІѴ/ХѴ, 656; единою же не-
достаткоу б ы в ъ ш ю в манастыри. и б д х о у 
черньци манастырд того в печали мнозѣ . и 
скорби скоудости ради. СбТр ХІѴ/ХѴ, 203; 
и н ѣ м ъ бесчисленага радость , другим же до 
с й р т и скорбь, (τάς... λύπας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
124в; И гако сего терпѣныа ищемаго п р и -
гати, В С А Ч Ь С К Ы т е р п А щ е с р а д о с т н о ю скор
бью, ли конечнимь весельемь. (μετά χαρμο
λύπης 'с горькой радостью') Там же, 
2026; [Иоасаф царю] не в радости ні въ 
весельи живу, въ скорби же паче и тѣснотѣ 
мнозѣ . (έν θλίψει) ЖВИШ-ХѴ, Пг; {Иоа
саф слуге] а щ е сига [о христианстве] ска-
ж е ш и [царю] ничтоже иного створиши но 
токмо печалми и скорбьми д у ш у юго о б л о -
ж и ш и . (λύπαις) Там же, 816; рече [Иаков 
сыновьям]... по что Зчаюнаго ми иосифа 
вмѣнАіете. по что ли скорбь гако гвоздь в 
ср(д)це м и внизаюте. [ср. Быт 45. 26] Пал 
1406,90в; м н о г а ж д ы же смоущага [в др. сп. 
с м у щ а ш е ] е(г) [Феодора] врагъ. ѿ скорбии 
къ б ч а ю н и ю || Х О Т А іего привести ПКП 
1406,183в-г; видихъ т в о ю нищету, и скор-
бенъ [испр. на скорбь нъ] бгатъ еси . (Откр 
2. 9: τήν θλ ΐψ ιν) ЛИ ок. 1425, 101 (1111); 
ВзАтъ же бы(с) Киевъ . м(с)ца марта въ 
й-... и грабиша з а -в- дни. . . и б ы ( с ) в К и е в ѣ 

на вси(х) члвцехъ стенание и туга, и скорбь 
неоутѣшимага. и слезы непрѣстаньныга. 
Там же, 194 об. (1171); новгоро(д)ци же 
с л ы ш а х о у тоу силоу великоую грАдУщюю 
на С А . и печалны б ы ш а въ скорбѣ велици и 
сѣтованіи MHOsi МинПр н. XV, 2 об.; Отъ 
печали выходить сйрть , и скорбь сердеЦчь-
нага п р е к л о н и т ь крѣпость . (Сир 38. 18: 
λύπη) Пч н.ХѴ (1), 81-82; времА скорби не 
іегда стражемъ злѣ, но іегда творимъ зло. 
(άθυμίας) Там же, 82; се миръ имѣеть п е 
чаль скорбь. . . болѣзнь плачь.. . недУгъ. (θλί-
ψιν) ЖАЮ XV, 169 об.; без скърби в роли 
пр. Беспечальный: С в о и м ъ сиротамъ м и -
лостиви боудите . то бо велми мл(с )твъ 
есть. И ж е домачнАА С В О А бесъ скорби 
створить . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 29в; \\ плач, жа
лобы: н ъ бАше тоуга и печаль, н а оуличи 

скърбь дроугъ съ дроугомъ. дома тъска. 
зрАще дѣтии п л а ч ю щ е хлѣба. а дроугага 
оумирающа . ЛИ Х1112, 114 (1230); || уны
ние, безрадостность: Понеже сладко 
оу(бо) слнце по габлацѣ имьже то покры-
вашесд . с л а ж ш и же весна гако по з и м н ѣ и 
скорбі. (μετά . . . κατήφε ιαν) ГБ к. XIV, 195а. 

2. Страдание, боль, мучение: многоу же 
скъЦрбь [ср. ЖСО, 119 м н о г ы же печалі -
θλίψεις] и мьчатаниіе [так\] зълии доуси 
творгахоуть юмоу [Феодосию Печерскому] 
въ п е щ е р ѣ той. іеще же и р а н ы наносгаще 
юмоу ЖФП XII, 37-38; и || гать бывъ [муч. 
Сисинний] пьрвѣю бьюнъ бы(с) крѣпъко. и 
повѣшенъ бывъ. и стръганъ бы(с) по ре-
бръмъ. по семь прѣданъ т ь м н и ц и и съ 
гладъмь бордсА. и съ и н ѣ м и б е щ и с л ь н ы м и 
скърбьми. . . мечноую пригатъ коньчиноу 
(θλίψεσιν) ПрСΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 68а-б; аще раздра
ж и т ь насъ кто л и доЦсадить ли оглоують. 
ли налають не Х О Т А послоушанига створи-
ти. и раздражению неч(с)та [в греч. далее 
εϊπη 'произнесет'], скорби Х О Т А двигноути 
въ оустѣхъ [вм. въ оудѣхъ - έν τοις μέλεσιν] 
нашихъ. . . П О Т Ы Ц И М Ъ С А помАноути слово 
влдкы нашего, (θλίψ ιν) ПНЧ 1296, 33-34; 
ини з е м л ю точию отиноудь на покои 
имуть. . . инии же тернию кладАХоу подъ 
главою, скорби себе сбирающе . (τήν θλί
ψιν) Там же, 50; гегда придеть на Т А на
пасть ѿ искоушению бжию. ли на(го)та ли 
скорбь ли гладъ ли ино что. ли недоугъ 
исоушаю тѣло твою... тьрпи (Рим 8. 35: 
θλ ΐψ ις) Пр 1313,168а; х (с )ыаномъ бо м н о -
г ы м и скорбьмі . и напастьми внити въ 
ц(с)ртво нб(с)ное . (Деян 14. 22: δια... θλί
ψεων) ЛЛ 1377, 77 об. (1096); по семь тем-
ници преданъ бы(с) [Сергий исповедник]... 
идеже м н о г ы скорби и различныю напасти 
претьрпѣвъ. къ г(с)у биде , (θλίψεις) Пр 
1383, 686; жена же блудъ т в о р д щ и [в др. 
сп. -щоу] м о у ж ю не бпоущають(с) . но по
добають терпѣти плотьныю скорби, юже ѿ моужа приходАщага юи. (τάς... θλίψεις) 
ПНЧ к. XIV, 386; и б ы ш а червие въ главѣ 
его [Тимофея], и предержимъ треми мЯжи. 



и шедъ П О К Л О Н И С А . . . николѣ. и г л ю щ е 
юмоу вижь скорбь члвка сего, и моли ба. да 
твоеш ради м л т в ы помилованъ боудеть . 
(τήν θλΐψνν) СбТр ХІѴ/ХѴ, 178; кто н ы раз 
л у ч и т ь ѿ л ю б в е х(с)вы. скорбь ли. тѣснота 
ли . гладь л и изгоненье лі . мечь ли . бѣда ли . 
{Рим 8. 35: θλ ΐψ ις) ФСт ХІѴ/ХѴ, 144а; про-
л ь и ш а [мученики] крови, раздроблени 
б ы ш а за х(с)а. мчнчьскую свѣсть сблюд-
ше . скорбьми и болѣзньми (δ ιά θλ ίψεων) 
Там же, 1716; сифъ. . . роди іеноса [Быт 
5. б], іеже толъкоуіеть(с) || скорбь болѣзнь . 
Пал 1406, 49в-г; без скърби в роли пр. Не 
причиняющий страданий: Молчанью не 
токмо безъ ж а ж и юсть... но и бес печали и 
бе-скорби, (άνώδυνον) Пч н. XV (1), 63 об. 

3. Беда, бедствие, несчастье: Красьна 
юсть м и л о с т и н и въ в р ѣ м А скърби. {Сир 
35. 23 = Sir 25. 24: θλ ίψεως) Изб 1076, 
165 об.; Л ж б и т и га и ближьнАаго. съмѣри-
Т И С А трьпѣти скърби. кротъкоу быти и 
мирьникоу . (τάς θλίψεις) Там же, 203; [об
ращение к Богородице] Оупъванию крь-
С Т И А Н О М Ъ . помощьнице соущиимъ въ скър-
бьхъ.. . моли избавитисл гать напасти(и) 
поющаА Т А . Стих 1156-1163, 98 об.; бла-
ж е н ы и же видѣвъ га [разбойников] С Ъ В А -

заны. и въ такой скърби соуща. съжалиси 
зѣло. ЖФП XII, 50г; въ нечаюмыга скърби 
въпадъ [митр. Евстафий]... отърицаниіа. . . 
принесе книгы. (περιστάσεσιν) КЕХІІ, 306; 
[Василий Великий еп. Амфилохию] твоюго 
разоума юсть по своиствоу скърби. про-
стирати з а п р ѣ щ е н и и . или отьдашти. (τής 
περ ιστάσεως '[в зависимости от] обстоя
тельств) Там же, 194а; Градъ твои бце га 
т е б ѣ ц (с )ртвоуи . велиихъ избавльсА т о б о ю 
скърбии. и Т А на пѣнию блгодарению [вм. 
-ига] прѣдълагають (τών περ ιστάσεων) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 101г; гнѣвъ б ж и и пріходить на 
ны. . . скърбьми з л ы и м и В С А Ц Ѣ М И . и печаль-
ми Т А Ж Ь К Ы И М И . СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 29; югуптѣ-
ныни . не възороу ли игасифлю въсхотѣ 
плътьною любъвию. . . и томоу не рачи-
в ъ ш ю съвьршити хотѣнига юга. въ скърби и 
н о у ж а л ъ ж и и м и р ѣ ч ь м и благочьстиваго 

въведе д о съмьрти. (εις θλίψεις; ср. Быт 
39. 7-8,17-20) Там же, 151; бце млтвъ на-
шихъ не презри въ скорбьхъ (έν περιστάσει) 
СбЯр XIII2, 146об.; п р и ш ь д же чловѣкъ 
П О К Л О Н И С А оу вьрьтпа. мнихъ с в ы ш е ре(ч) 
ie|JMoy д о б р ѣ приде бра(т) . в ѣ д ѣ гако скър-
бетъ [Пр 1313, 156а скърбь ти] приде . 
татию бо в н и д о ш а в д о м ъ твои, и в здша се 
и се. (θλ ΐψ ις ε ισήλθε σοι) ПрЛ 1282,128в-г; 
[св. Флавиан] скорби м н о г ы прѣтьрпѣвъ. . . 
и гладъ и жажю. . . изнемогъ . къ гоу оуспе-
ш н о биде , (θλίψεις) Там же, 146г; М н о г ы 
бо печали ап(с)лмъ. и болѣзни быша . скъ
р б ь м и и стр(с)тьми газлоблАюми. нъ по 
томь м н о ж А и ш е [вм. м о у ж д и ш е - ανδρειό
τεροι] на проповѣдь б ы ш а (ύστερούμενοι , 
κακουχούμενοι 'терзаемые нуждой и 
страданиями') Изб XIII, 66; м н о з и бо въ 
самой той старости, покагавшесд скърбь
м и же гакоповаюми. и пакостьми п р и и м ш е 
гноюнью. оукоры же и хоулами. се бо ра-
зоумѣи гноюнию доброты, плодъ створиша 
коньчнею. (διά θλ ίψεων; ср. Лк 13. 6-9) Там 
же, 126 об.; не покоресд иванъ постникъ 
[патриарху-еретику], и многы скорби ω 
него приимъ . изъгнанига и раны. . . в халки-
д о н ѣ всаженъ бы(с) въ т е м н и ц ю ω еретикъ. 
ПрЮр XIV2, 172в; [Борис и Глеб узникам] 
се н ы н ѣ придоховѣ свободиЦтъ васъ ω 
скорби тога ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 109а-б; 
гако(ж) н ы видѣ [Бог] неправо п р е б ы в а ю -
ща. нанесе на(м) с у щ ю ю рать и скорбь. ЛЛ 
1377, 74г {1093); тако бо и подобае(т) 
хрь(с)гано(м) м н о г ы м и напастми и скорбь
м и внити в ц(с)ртво нб(с)ное. а щ е с блго-
даренье(м) прииму(т) напасти. (Деян 14. 
22: διά... θλ ίψεων) Там же, 155 (1227); 
мл(с)твъ и щедръ г(с)ь (Зпоущати грѣхы. и 
съпасеть въ в р е м А скорби (Сир 2. 11: θλί
ψεως) Пр 1383, 1016; по своей силѣ по-
м(о)зи [бедному]... принеси цѣлбу. струпы 
( З 6 А Ж И . проси нѣчто ω скорби, (περί τής 
συμφοράς ) ГБ к. XIV, ІОЗв; Что к симъ ре -
че(м) . ж и т н и ц и и житу корчемници. и на-
з и р а ю щ е временъ неоудобыа. да разбо-
гатѣюмъ. и ч ю ж и м и скорбьми насладимъ-



С А . (ταΐς... συμφορα ΐς) Там же, 117г; Буди 
ти въ скорбь твою п р и б ѣ ж и щ е црквы. паче 
же и к р о м ѣ скорби по В С А дни вшедъ 
пр іпади (к) вышнему. ЗЦ XIV/XV, 96; пре
же -м- днии приде смрть на члвкы в 
м ю р ь с к о у ю митрополью. и б А ш е скорбь 
и болѣзнь члвчю п а д а н и ю (θλ ΐψ ις) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 173; но пребудемъ терпАіце до -
бльнѣ в покорьнѣмъ страдании, постьнаго 
оураненыа. по малу гаденыа... худое обу-
венье. скорбь ину злобную, (τήν.. . κακου-
χ ίαν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 181г; възпи же моиси 
къ г(с)у. о скорби людии [ср. Числ 21. 7] 
Пал 1406,1436; В З А Х Ъ на щ и т ъ городъ Глѣ-
бовъ. оу ПерегаславлА... и все смАтено 
плѣномъ . и скорбью тогда б ы в ш ю ю [в др. 
сп. б ы в ш е ю ] . ЛИ ок. 1425, 224 об. (1185); 
Скорбь свою схрани, еда възвеселиши вра-
г ы свош. (άτυχ ίαν) Пч н. XV, 58; і в н а ш а 
лѣта. чего не видѣхомъ зла [ср. Пс 89. 15]. 
многи бѣды и скорби, рати голодъ ѿ пога-
ны(х) насиль(д) . СВлХІІІсп. н.ХѴ, 129 об.; 
II гнет, притеснение: въданъ бы(с) [се. 
Афанасий] моукамъ м н о г ы м ъ . и горкымъ. 
изгнаниіемъ и скърбьмъ. (θλίψεσιν) ПрС 
ХІІ/ХІІІ, 155г; П(с) . В и н о г р а д ы изъ іегупта 
пренесе [Пс 79. 8]. Т. [толкование] Л ю д и 
іеврѣискы ѿ работы гегупьтьскы. новыга же ѿ скърби бѣсовъ. (έκ της θλίψεως) Изб XIII, 
101 об.; В И Д А бо въ іегоуптѣ скорби м н о г ы 
злыш излемъ. . . п о с л о у ш а и и разоумѣи 
мн(о)гомолвьнаго и страшнаго вреда д ш и 
юго [Моисея] (θλίψεις) ГА XIV'„ 66в; павелъ 
ре(ч) . вси иже Х О Т А Т Ь Ж И Т И блговѣрно ω 
х(с)ѣ і (с)сѣ [2 Тим 3.12]. м у ч и м и бывають 
здѣ.. . м н о г и м и бѣдами. узами и темница
ми и прочими скорбьми. КТур XII сп. XIV2, 
285; Т ъ стыи Василии [Парийский]... ж и -
вотъ свои в гонениихъ и въ скорбѣхъ. И В Ъ 
стужениихъ свьрши. (έν θλίψεσι) Пр 1383, 
37г; наоучае(т) [Христос]... || . . .терпѣти же 
В С А К О гоненье . и в с А к у скорбь, и поноше
нье правды ради, (θλ ΐψ ιν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
46а; II неудобства, лишения: казаше и [Ан
тоний Феодосия] Г Л А . ч адо видиши ли пе-
щероу с и ю скьрбьно соуще мѣсто и т ѣ с -

н ѣ и ш е паче инѣхъ мѣстъ . т ы ж е оунъ сыи 
шкоже м н ю и не и м а ш и трьпѣти на мѣстѣ 
семь скърби. ЖФП XII, 316; п р и н о ш а ш е 
юмоу [авва Петр кающемуся священнику] 
хлѣбъ и водоу сон же мача га съ сльзами 
ш д А ш е . и т ь р п ѣ в ъ ш ю юмоу въ такой скор
би -г- лѣ(т) . извѣщению петръ пригатъ ѿ ба. гако въспригалъ юсть Нъ покаганию юго. 
ПрЛ 1282, 31а; приготови себе на т е р п е 
нию скорбии. и м о у ж ь с к ы пристоупи въ 
сборъ м н и ш ь с к ы и . (θλίψεων) ПНЧ 1296, 
40; то же ГА ХѴ„ 151а; \\ нужда, бед
ственное положение: а щ е бо виддш е [Фе
одосии Печерский] н и щ а или оубога въ 
скърьби соуща и въ одежи хоудѣ. жалда-
ш е с и юго ради и вельми т о у ж а ш е о семь . 
ЖФП XII, 51а; не имдхоу бкоудоу жита , 
шставъшеи въ градѣ ни пшеници же имд-
хоу. ни моуки ни дровъ. ничтоже ѿ про-
чихъ еже на потребоу жизни, и бдше 
юскоудѣние и скорбь велика зѣло. (θλ ΐψ ις) 
СбТрХІѴ/ХѴ, 173. 

4. Чувство досады, обиды: Бра(т) скърбь 
имАше на брата, слышавъ же то приде по-
кагатъсА к немоу. (έλυπε ΐτο 'был обижен') 
ПрЛ 1282, 186; И н ь х(с)олюбець въпроси 
и [св. Варсонофия]. а щ е с ъ г р ѣ ш ю на кого, 
и слышавъ гако скорбить а щ е добро гесть 
схранити истину на прѣстатиге скорби гего. 
или исповѣдѣти согрѣшенью. и просити 
прощениш. (τήν λύπην) ПНЧ к. XIV, 44в. 

— Передача греч. пр. λο ιπή жен. 'про
чая, остальная', смешанного с с. λύπη 
'скорбь': сего [беса] оубивають послуша
нию, сего прогонить молитва, сего гладомъ 
оубивають пощению. сего прогонить бра-
толюбьге. и всАка скорбь божественыга до 
бродетели ( πδσα ή λοιπή τών θείων αρετών 
εργασία 'все остальное стяжание боже
ственных добродетелей') ФСт ХѴ/ХѴ, 
33а. Ср. скьрбь . 

С К Ъ Р Б Ь Н Ы И 1 (63) пр. 1. Скорбный, 
удрученный горем, опечаленный: боуди. . . || 
скърбьнъ грѣха ради <ве>селъ о бзѣ. Изб 
1076, 61-61 об.; видѣвъши О Ц А англы 
скърбьны о у н ы л ы г р ѣ ш ь н и к ъ ради, і въс-



плакасл прстага. (τεταπεινωμένους) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΠ, 34 об.; си слышавъ П О К Л О Н И С А 

[прелюбодей] старчю. и в и д е скърбьнъ. 
(κατηφής) ПрЛ 1282, 306; видѣхъ гако 
скорбни [ПрЛ 1282, 45а оскорбивъшесд] 
англи п о и д о ш а в мене, іединъ же ѿ нихъ 
ре(ч) м и іегда δxoжaxoy . горѣ тобѣ л и ш е н ѣ 
гако злѣ пожилъ геси въ ж и т и и || свогемь. 
(λυπηθέντες) Пр 1313, 53в-г; не оста въ 
васъ ничтоже въ скорби и печали, гакоже 
скорбАна [в др. сп. скорбьна] Т А створить, 
врать твои въ всѣхъ градѣхъ твоихъ. (άν 
θλίψη σε; ср. Втор 28. 53) ГА XIV,, 1746; 
г(с)ь бо ре(ч) в м и р ѣ семь скорбни будете, 
и дерзайте гако азъ побѣдихъ миръ но пе
чаль вамъ радо(с) исходатагеть [Ин 16. 20]. 
(Ин 16. 33: θλ ΐψ ιν έχετε 'скорбь имеете') 
КТур XII сп. XIV2, 285; в с е й злобы жілище 
створшеи свою д ш ю . стану(т) нази юко 
одрани. и п о с р а м л е н и и скорбни. окаанни 
образомъ и дѣломъ . (κατηφείς) ЖВИ XIV-
XV, 966; Т а к о в ы и же с л ы ш а в ъ нахоръ глы 
скорбенъ б ѣ зѣло и печаленъ. В И Д А себе 
в п а д ш а въ и м у юже створи (σκυθρωπός) 
Там же, 98а; Д а н и л о же слышавъ то [о по
ходе Изяслава на Галич] скорбенъ бь(с). 
и к о в невидѣньи се бы(с) посла сна своего 
Романа, и б о и р ы свои всѣ на нь . ЛИ 
ок. 1425,277об. (1255). 

2. Связанный с чем-л. горестным, ис
полненный печали: и попечению скорбно о 
гѣ и покланАниге телесно, и пѣниге п(с)лт-
рд и прочага въ оуставъ млтвы намѣнАіеть-
С А . (φροντ ΐς λυπηρά έν κυρίω ) ПНЧ 1296, 
111 об.; [обращение к монахам] восигаеть 
вамъ покои вѣчныи. в сихъ || мѣсто злоб-
ны(х). . . свобоженье бестр(с)тьга. в н ы н ѣ ш -
нѣга мѣсто с к о р б н ы й печалі (άντί τής... 
θλιπτικής υποταγής 'вместо прискорбного 
подчинения') ФСт XIV/XV, 227б-в; средн. 
в роли с: аще же кому ѿ служащи(х) гему 
[Иоасафу] п р и л у ч и т с ( А ) болѣзнь. . . иного 
же в т(о)го мѣсто оуна и блгошбразна дага-
ш е [царь], д а ничтоже скорбна оузрита 
сочи сотрочате. (άνώμαλον 'ненормально
го']) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 11 г; исходите гему 

[Иоасафу] гегда хощеть повелѣ [царь], за-
повѣдавъ с у щ и м ъ с н и м ъ ничт(о)же скорб
на и неподобна на срѣтеньге гему привести, 
но все юже добро и красно. . . таковою пока-
зават(и) ютроку. (αηδές) Там же, 18а. 

3. Тяжелый, трудный, связанный с тя
готами, страданиями, бедами: оузъка 
двьрь и скорбьнъ поуть В Ъ В О Д А И в животъ . 
(Мф 7. 14: τεθλιμμένη) СбЯр XIII2, 45; и 
югда все геже ω немь [египтянине] испыта 
старець. и разоумѣ пьрвоге гего житию 
скърбьно. (τήν θλ ΐψ ιν 'труды, тяготы') 
ПрЛ 1282,141в; ре(ч) онъ [Андрей Юроди
вый] тако вл(д)ко не о горцѣмь гединемь. 
реклъ геси рабу свогему. гако се юсть. 
скорбьнаго пути образъ. (τεθλιμμένης) 
ЖАЮ к. XIV, 6г; истина, не т о к м о мни-
хомъ. но и всѣмъ хрь(с)АНОмъ. оузъкии и 
скоръбныи предасть боудоущаго придтид 
путь. (ср. Мф 7. 14: τεθλιμμένη) ПНЧ 
к. XIV, 94в; и н о к и м же вѣко-сь скорбенъ 
юсть вѣчны(х) ради. СбЧуд к. XIV (1), 
2826; коль тѣснага врата и скорбный путь 
В Ъ В О Д А И в животъ . (Мф 7. 14: τεθλιμμένη) 
ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 196 об.; гако из-
ралтдне гесте нѣции. и збавившесд ѿ руки 
фараганд... по (то)м же п р и ш е д ш ю п8-
сты(нно)му и скорбному въвожению. склю-
чьшисд нѣкоторои тѣснотѣ. не блгодарите 
На. (θλιπτικής) ФСт ХІѴ/ХѴ, 54в; мало бо 
есть гакоже ре(ч) г(с)ь. т ѣ с н ы м ъ и скорб-
н ы м ъ путемъ ходдщи(х) . м н ( о ) ж а и ш и же 
пространны(м) и ш и р о к ы м ъ . (τεθλιμμένης; 
ср. Мф 7.13-14) ЖВИХІѴ-ХѴ, 606; с к ъ р 
б ь н о средн. в роли с. Страдание: да а щ е 
жестоко і болѣзньно и скорбьно п р и и м е ш и 
здѣ но геже ω бзѣ то в будущий вѣкъ славу 
и ч(с)ть и покои. КТур XII сп. XIV2,285; о н 
же [царь] видѣвъ га [пустынников], д р о -
стью располѣвъсд. . . б и т а оубо сихъ без 
милости повелѣ. . . || . . .Бж(с)твенаго же 
и н о г о л(и)ку старѣишина. . . гако ни едино
му же скорбну приключыпусА ему... сво-
бодномъ глсомъ. и свѣтломъ лицемъ. . . 
ре(ч) . (άνιαροΰ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 86в-г; и тог
да вѣру гать [Иаков] веныамину. и рече 



м и л ь буди чадо бу крѣпкому. аще || бо и 
много пострадахъ скорбьно обаче слыша 
Т А оутѣшихъсА. [ср. Быт 45. 26] Пал 1406, 
90в-г; с к ъ р б ь н а і а средн. мн. в роли с. Тя
готы, страдания: а щ е ли о б р л щ е т ь н ы 
съмерть въ п о к а и н и и . тъ всехъ скърбь-
ныхъ избывъше. о б ѣ щ а н а і а оулоучимъ 
блгага. ИларПоуч XI сп. сер. XIII, 2106; по-
добаіеть.. . || ...шко с в о и л ю б и т и же и тер-
пѣти приходАщага скорбьнага. без нихъже 
никтоже можеть быти моудръ . (τά θλιβερά) 
ПНЧ 1296,14-15; Емилыанъ. . . многа озло
блению, и заточению, претьрпѣ радугасл... 
гако врѣменьныхъ ра(д). и скорбьныхъ. вѣч-
ною прииметь блжньство . Пр 1383, 135в; 
невъспоминаемь [вм. невъспоминаньемь] 
скорбьныхъ. побѣжати злобу обидАщихъ. 
(τών λυπηρών) ПНЧ к. XIV, 162г; о б а ч е 
скорбьнага В С А повѣдаеть и м ъ [Христос 
ученикам], но о н и си оутѣху имаху. въ тре
тий днь въскр(с)нье его ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 117г; 
многа н н А суть наводимага вамъ на В Ь С А К О 

скорбна» , и не вмѣтаютесА. но не спенига 
ли ра(д) вашего, и вѣчны(х) блгъ. (τά... θλι
βερά) ФСт XIV/XV, 276; и па(к) п о м и н а ш е 
[Варлаам] скорбнага. іелико по тѣ(х) [пер
вых людей] погрѣшеньи страшно постиго-
ш а насъ. (τών λυπηρών) ЖВИХІѴ-ХѴ, 806; 
желанье(м) блгы(х) . и страхо(м) скорб-
ны(х) о н ѣ м ъ [εκείνων 'тех'; β греч. далее 
τήν καρδ ίαν παθαινόμενος 'взволнованный 
всем сердцем'], на одрѣ л е ж а ш е [Иоасаф] 
ника(к)же и м ы и силы встати. (τών ανια
ρών) Там же, 112в; \\ неудобный, мало
пригодный для жилья: [слова затворника 
Иоанна] азъ же ω того ча(с) сдѣ вселихсд. 
в тѣсною и скорбною мѣсто се. ПКП 1406, 
1606. 

4. Испытывающий тяготы, лишения: 
югда же соуть въ мироу стии. с ъ ж и в о у щ е 
съ члвкы. агемлеть [Бог] роукоу юго. и 
о с т а в и т ь га скоръбны. (θλιβουμένους) ПНЧ 
1296, 66; в роли с: радоуи же С А И самъ. 
трьблажене иване апоустоле (и) еоуа(г)ли-
сте... нищага питага. скорбьнымъ оубѣжи-
ще . б л и ж н и м ъ а д ъ ш е н і е и покои, (τών θλι-

βομένων) СбТр ХІѴ/ХѴ, 22. Ср. с к ь р б ь -
н ы и . 

с к ъ р б ь н ы и 2 см. с к в ь р н ь н ы и 
С К Ъ Р Б Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ, к 

с к ъ р б ь н ы и в 3 знач.: С л ы ш и бо л у к ы 
глща. гако възвращающасА [ύπέστρεφον 
'возвращались'} а лица сънма. радующесА 
ап(с)ли. гако сподобишасд за И М А его р а н ы 
приюти [Деян 5. 41]. д а аще раны, и воузы. 
[в греч. далее а 'то, что'] всего мнѣти 
скорбьнѣю. радость ражають . что ино м о 
жеть створити скорбь намъ. (λυπηρότερα) 
ПНЧ к. XIV, 165а. 

СКЬРБЬНИ|Ѥ (З*) , - Ꙗ с. Притесне
ние, угнетение: [слова Моисея] изьѣси 
п л е м д оутробы твоюга. плоть [е др. сп. 
пло(д)] снвъ твоихъ оу [вм. и] д ъ щ е р и 
своихъ.. . тугою и скорбѣниюмь. юже [в др. 
сп. еюже] стужить т о б ѣ врагъ твои, о у н ы и 
тобѣ и м л а д ы и възревнуіеть окомь своимь 
брату своюму и женѣ. . . и м ь ж е нѣ(с) гем(ы). 
II остало ничтоже въ тузѣ и въ въ [такі] 
скорбѣни [в др. сп. скорбѣнии] твоюмь иже 
стужать юму врази твои.. . оунага же въ васъ 
и младага зѣло. . . възрить злѣ окомь своимь 
на... чадо юже аще породи(т) . и изьѣсть ю 
потаи недостатка Д Ѣ Л А С В О Ю Г О . В Ъ тугу и въ 
скорбѣни [в др. сп. скорбѣнии] твоюмь 
гаже стужітъ врагъ твои. (Втор 28. 53, 55, 
57: έν τή θλίψει. . . έν τή θλίψει. . . έν τή θλίψει) 
Пал 1406, 154в-г. 

С К Ъ Р Б | Ъ Т И (184), - Л Ю , - И Т Ь гл. 
1. Скорбеть, испытывать скорбь, горе
вать, печалиться: весело ли стоупаюши 
по степеньмъ отъ К Н А З А И С Х О Д А , сътвори да 
въ дом8 твоюмь скърбдште не [Пр 1383, 
52а не скорбдще] Х О Д А Т Ь . Изб 1076, 20 об.; 
И аште ти правьдоу изъглавъшоу. и въ 
гнѣвъ въпадеши отъ кого любо , не скърби 
о томь нъ паче оутѣшдисА. р е ч е н ы и м ъ отъ 
ба. блжни възненавидѣнии правьЦды ради. 
[Мф 5. 10; Лк 6. 22] Там же, 32-32 об.; си 
великыи слышавъ ѳ е о д о р ъ . и болѣзньнъ 
д ш е ю бывъ. въздыхашеть тгажьцѣ и скър-
бгаше. (ήνιάτο) ЖФСт к. XII, 66; и про-
рочьствова [Симеон] о с й ь р т и х(с)вѣ. и о 



р а с п л т и и . и о б ц и . гако с к ъ р б ѣ т и и м а т ь в и -
д ѣ в ъ ш и сна на к р ( с ) т ѣ . (λυπηθήσεται ; ср. 
Лк 2. 35) ПрС ХІІ/ХІП, 136а; и пакы в ъ з ъ -
п и ш а вси [ангелы]... || . . . р а д о у и с А и т ы ар-
х и с т р а т и ж е М и х а и л е , М О Л А С А в л д ц ѣ за в ь с ь 
м и р ъ . м ы бо в и д и м ы г р ѣ ш ь н ы ю моуча-
щ а и с А . и зѣло с к ъ р б и м ъ . СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
34 об.; и с а и г а ж е с к о р б д ω ж е с т о с ь р д ь -
ныхъ. и н е п о к а и н ь н ы х ъ г л ю т ь . е д а н е м о 
жеть гь спсти. н ъ за грѣхы н а ш а с э т ъ в р а т и 
лице с в о ю отъ н а с ъ . [Ис 59.2] (ποτνιώμενος 
'слезно молясь') Там же, 126об.; т о у ж ю 
с к о р ъ б л ю и п е ч а л ь ю о у и з в ь л А ю с А . СбЯр 
XIII2, 99 об.; п р и д о ш а бра(т) іа к ъ б л ж н о -
моу [Феодосию Печерскому] скърбАще. 
и к о н е и м о у щ и м ъ н і ч т о ж е . на с т ы и п р а з д ь -
н и к ъ . ПрЛ 1282, 132г; Рьци м и . . . к о т о р ы й 
г р ѣ х ъ и м а т ь и л и н е ч и с т о т о у . юстьствьноЦе 
н ѣ к о г е и н е и з в о л е н о ю истечению, м о ж е т ь 
ли ж а л и т и кто и с к ( ъ ) р б ѣ т и . ω И С Х О Д А -

щи(х) ω н о з д р и ю . и ω о у с т ъ . и ѿ ч р ѣ в а и з -
н о с и м ы х ъ . (έγκαλε ΐν 'обвинять, упре
кать') КР 1284, 201в-г; Егда м и ю с т ь 
т щ е т а , и н е скорбить срдце м о ю . г л т ь м и 
мыЦсль т о болишьство юсть. (ού λυπε ΐται) 
ПНЧ 1296, 62-62 об.; Н е п о д о б а ю т ь о 
в е щ и м и р а сего скорбѣти отиноудь. т о к м о 
о грѣсѣ . (λυπε ΐσθαι) Там же, 62 об.; О п р о -
к а з а х ъ т ъ к м о р а з о у м н а г о ф а р а о н а с к ъ р -
бѣти л ѣ п о . а о и н о м ь ни о ч е м ь ж е . Τ [тол
кование] Проказы з л о к ъ з н ь и соуть бѣсовь-
с к ы и л ь с т и , р а з о у м н ы и бо фараонъ д ь и -
в о л ъ ю с т ь . Изб XIII, 167об.; П о в ѣ д а ш е 
м н и х ъ исакии и р е ( ч ) . бы(с) ми некогда 
котора с ъ б р а ( т ) м ь . и м ѣ и х ъ н а н ь г н ѣ в ъ 
д ѣ л а и свою р у к о д ѣ л и ю . и П О М А Т О Х Ъ и 
скърбАхъ и к о съблазніхсА (έθλιβόμην) Пр 
1313, 6г; Таче о о б л а с т ь в ъ р и м ѣ В З А м а л и и 
и скорбдше ω погыбѣли г р а д ь с т ѣ м ь [в др. 
сп. градьстѣи]. (λυπηθείς) ГА XIV,, 25г; и 
величающесА и ю д ѣ и на селивестра . и 
к р ( с ) т ь и н о м ъ скорбдщемъ зѣло. ПОМОЛИСА 
ц(с )рю силевестръ да п о в ѣ л и т ь л ю д е м ъ 
м о л ч а т и . (λυπουμένων) Там же, 216г; ю ж е 
нанице ж и в е м ъ д ш а м и . не по з а п о в ѣ д е м ъ 
стмъ. т о же тому не зазираимъ. ни м н и м ъ -

СА зла никоюгоже твордще . ни скорбимъ о 
томь въину. СбХл XIV„ 106; оуже не скор
бите ни сѣтуите и к о мертвеца, но радуи-
тесА и веселитесА ω б зѣ ж и в ѣ [Пс 83. 3]. 
КТур XII сп. XIV2, 252; дхъ ж и в ы и в ласко-
сердѣмь ч л в ц ѣ скоръбить. и не терпА 
с м е р д ѣ н и и ыходить ѿ него, (λυπε ΐται) 
ПрЮр ХІѴ2, 51г; П о что скорбиши члвче 
тлѣньныхъ не Х О Т А подати н и щ и м ъ . Пр 
1383, 986; въспитаи дѣтиЦщь съ прещень-
юмъ... в малѣ бо С А о с л а б и ш и въ велицѣ 
п о б о л и ш и скорбд [ср. Сир 30. 9-10]. Там 
же, 126б-в; не зѣло В Ъ З В Ы С И С А д а не злѣ 
спадеши. ни м н и велье что егда з л ы и п о -
бѣдиши. но паче скорбі и к о п о б ѣ д и ш а Т А 
блазии. (λυποΰ) ГБ к. XIV, 81а; возва фео
дора великыи пахомии Г Л А вѣси И К О скоръ
блю зѣло по ономь братѣ и к о не послоу-
шаеть насъ . (λυπούμαι) ПНЧ к. XIV, 121 в; 
м ы с л ь м о и скорбить. и к о туне и м а м ъ кни
ги, (θλίβεται) Там же, 147в; х о щ ю бо самъ 
скорбѣти. и васъ веселити. . . а щ е бо вы злѣ 
имате то и азъ такоже. СбЧуд к. XIV (1), 
139в; и начать іс(с)ъ скорбити и тужити и 
глати. прискорбна ми есть дш(а) м о и до 
смрти [Мф 26. 37]. ω мл(с)рдье вл(д)чне ω 
предатели скорбдще [вм. скорбАше]. (έλυ-
πε ΐτο) ЗЦ XIV/XV, 14г; скоро при(д) англъ 
къ іоэсифу и ре(ч) [далее проп. не] боисд 
и и с и ф е [Мф 1. 20] не скорби ω м р и и ж е н ѣ 
своей. Там же, 676; и н же блговѣрныи 
кИпець оутѣшивъ его [юношу, разыскиваю
щего тело убитого отца] д х в н ы м и слове-
сы не скорбѣти емоу ни плакатисд. н о 
ре(ч) коупець о н ъ к немоу. . . шбрѣтохъ сдѣ 
на семь мѣстѣ члвка лежаща . мертва нага.. . 
и погребохъ его СбТрХІѴ/ХѴ, 204; нета | | ко 
скорбить мти В И Д А Щ И ча(д) с в о и болАща 
ико(ж) .а. г р ѣ ш н ы и ооць вашь. В И Д А В Ы бо -
л д щ а безаконным(и) д ѣ л ы СВл XIII сп. 
ХІѴ/ХѴ, 80в-г; и в ч а бессловесное погу-
бивъ не скорбит ли [пастух], и не печалует 
ли и сумндетсА. (λυπε ΐται) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
143г; оубудившу же С А ему [Иоасафу] ѿ сна радости исполненъ [ем. -но] . . . маломъ 
преже того скорбдщее и болдщее оэбрѣте 



свое ср (д )це . (λυπουμένην) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
896; црь н ѣ к ы и д ѣ т и щ а н е и м ѣ ш м у ж ь с к а 
полу, скорбдше зѣло и печалуга д ш е ю . бес
честье таковое немало б ы т и п о м ы ш л л ш е . 
(ήνιατο) Там же, 1086; телесныш же л ю б в е 
ради [в др. сп. далее печаловаше; Ной] 
зане изгибнути родоу тому юго. о собра
нии же всего мира с к о р б А ш е т ь [ср. Быт 
6. 17]. Пал 1406, 526; р [ е ] ч е [Вениамин] 
юму не скорби г(с)и оче мои иіакове. се 
брать мои иосифъ. . . ж и в ъ юсть [ср. Быт 
45. 26]. Там же, 90в; с к о р б А щ е [в др. сп. 
-ше; кн. Даниил Романович] га братѣ не в ѣ -
д ы и . о у з р ѣ в ж е хороуговь его... и б ы ( с ) в 
радости велицѣ. ЛИ ок. 1425, 270 (1249); 
Се [Александр Македонский] м о л и м ъ с ы ω 
д р о у ж и н ы прижити ч а д а и ре(ч) . не скор
б и т е , гаставлю бо вамъ чада, п о б ѣ д ы , и х ж е 
добыхъ троудо(м) свои(м) . (μή αγωνιάτε 
' не тревожьтесь') Пч н. XV (1), 14 об.; 
Лакедоньскага жена, в и д ѣ в ш е [β др.сп. 
-ши] сна своего, въ полкоу шзвена б ы в ш а и 
х р а м ь л ю щ а , того ради скорбаща [так\], и 
рече. не т о у ж и , чадо , по коеиждо стопѣ 
въспоминанию моужьства своего въдаси. 
(τοΰ υ ίοΰ . . . δυσφοροΰντος '[видя, что] сын 
страдает') Там же, 15; га безумьи своемъ 
п о что не скорбите. СВлХІІІ сп. н. XV, 131; 
прич. β роли с: Възвеселилъ ли С А Ю С И н а 
т р д п е з ѣ . обесели и с к ъ р б А Ш т а а г о . Изб 
1076, 20; старыш оутѣніАИ. оубогыш н а п и 
тай . скърбАШТАіа оутѣши. Там же, 113 об.; 
[обращение к Борису и Глебу] англа ли 
в а нарекоу и м ь ж е в ъ с к о р ѣ обрѣтаюта-
с и близъ с к ъ р б и щ и и х ъ . СкБГ XII, 16г; 
м л ( с ) т и в ъ б о ю с и ч л в к о л ю б е ц ь . . . ш б р ѣ т а т -
С А близь скорбѦЩихъ. и д а т вольнага про
шению рабомъ твоимъ. СбЯр ХШ2, 94; 
бдше ж е [се. Евмений] з ѣ л о бобогазнивъ.. . 
I I . . .скърбдше с ъ с к ъ р б д щ и м и . и плакаше-
СА съ плачющіми. (τοις λυπομένοις ; ср. Рим 
12.15) ПрЛ 1282, 19в-г; се бо [Феодосии 
Печерский] ѿ оуности з в а н ь е с в ы ш е п р и -
ш ъ . и ω иерѣю блгодатныи на(м) д а р ъ . 
т ѣ м ь бывъ. . . сиры(м) шко оць мл(с)рдъ. 
вдовицам ж е шко теплое заступленье . 

с к о р б А щ и ( м ) о у т ѣ ш е н ь е . Мин к. XV (май), 
14 об.; то ж е ПКП 1406,1г; [о Христе] ты 
бо еси с и р о т а м ъ п о м о щ н и к ъ . в б ѣ д ѣ соу-
щ и м ъ избавление. с к о р б А щ и | | м ъ о у т ѣ ш е -
ние. СбТрЖѴ/ХѴ, 196-196 об. 

2. Страдать, испытывать тяготы, 
трудности, лишения, притеснения: Раба 
скърбАштА не о т ь р ѣ и и не отъврати Л И Ц А 

своюго о т ъ н и ш т а . (Сир 4. 4: θλιβόμενον) 
Изб 1076, 80 об.; с к ъ р б ѣ л ъ [Христос]. 
биюнъ бысть . досажению приш. коньчьнюю 
же оумре все п р е т ь р п ѣ в ъ ѿ г р ѣ ш ь н и к ъ . 
СбТр ХІ/ХІІІ, 18 об.; п е р ь с А Н И н о у же в н е -
запоу и з ъ б ѣ г ъ ш ю . гастави скоро и [Юлиа
на Отступника]... блоуддща с вой. и скор-
6 А Щ И М Ъ Ѿ поустынА. и га нестатцѣ [в др. 
сп. н е д о с т а т ц ѣ ] б р а ш н ь н ѣ м ь . (τρυχόμενον) 
ГА XIV], 2386; а п ( с ) л ъ ре(ч) . ходиша в ъ гав-
чинахъ и въ козыахъ к о ж а х ъ . л и ш е н и с к о р 
бАще газлоблАюми (Евр 11. 37: θλιβόμενοι) 
КТур XI сп. XIV2, 285 об.; тъ [Созомен] 
и д ы и с к в о з е г р а ( д ) о у с р ѣ т е н и щ а с к о р -
б А щ е [вм. - щ а ] . и скоро с ъ в л е к с А д а с т ь 
юму р и з у свою, (τρυχόμενον) Пр 1383, 
156в; ре(ч) с т ы и [Епифанию]... како ж е х о -
щ е ш и пришти мьзду. не претѣрпѣвъ напа
сти вси просАщеи [οί ζώντες 'живущие']] 
т р у ж а ю т с А . д о н е л ѣ ж е юсть времд скор-
6 А Т Ь . искушени бывають . (θλίβονται) 
ЖАЮ к. ШѴ, 46в; в с и с т и и . п р е х о д и ш а бо 
ре(ч) [an. Павел] в м и л о т е ( х ) . в ъ к о з л и и х ъ 
кожахъ. л и ш а е м и . с к о р б А щ е . газълоблени 
(Евр 11.37: θλιβόμενοι) ФСтХІѴ/ХѴ, 142г; 
в роли с: м л т м и и п о щ е н и и н е м о щ н ы х ъ 
п о с ѣ щ е н ь ю м ь . и с к о р ь б д щ и м ъ о у т ѣ ш е н ь ю . 
ж и т ь ю с в о ю оуправлАше [Иоанн Воин] на 
ч(с)тоу [Пр XIV] (1), 1246 ч(с)тотоу] . (τών 
θλιβομένων) Пр 1383,1306. 

3. Досадовать, испытывать раздра
жение, негодовать, возмущаться: сьде же 
[в монастыре] аще. . . кто.. . н е д о у г о у ю т ь 
и с к ъ р б и т ь . и п ь р д СЪВЪКОуШІАѤТЬ. и п о -
с л о у ш ь с т в о у ю т ь . ш к о в е л и к ы м и о б и д и м ъ . 
семоу оубо вьсьде сьде в ъ з б р а н А ю м ъ с ъ -
мѣти . УСт к. XII, 237; а щ е бо б р а ш ь н а 
ради рече б р а т ь твои с к ъ р б и т ь . и л и с ъ б л а -



жнАіетьсА. оуже не по любъви ходиши. 
(Рим 14. 15: λυπε ϊται) СбТр ХП/ХШ, 134; 
мало аще понесеть [человек] брата свогего. 
гегда иритьсА ли скорбить и по малоу при-
деть въ С А и разумѣвъ понесе [ПНЧи. XIII, 
85в како понесе ] гего самоу д ш ю положить 
за н ы [υπέρ αυτόν 'за него'}, (δταν θλίβηται) 
ПНЧ 1296, 18; [обращение к Григорию 
Нисскому] са(м) и к о силе(н) скорбѣлъ еси 
непокорьи . (έδυσχέρανας) ГБ к. XIV, 211а; 
Глть стыи доЦрофѣю... П р и д о с т а когда 
близь мене два брата. скоръбАща дроугъ 
на дроуга . (θλιβόμενοι) ПНЧ к. XIV, 32-33; 
а щ е же пребываеть съ братомь. видить 
кого б е с ѣ д о у ю щ а и завидить и скоръбит(ь) 
Г Л А . что хощеть со инѣми б е с ѣ д о у и . (θλί
βεται) Там же, 34б-в; И н ъ х(с )олюбець 
въпроси и [св. Варсонофия]. аще с ъ г р ѣ ш ю 
на кого, и с л ы ш а в ъ и к о скорбить а щ е до 
бро гесть схранити истину на прѣстатиге 
скорби гего. или исповѣдѣти согрѣшеньге. 
и просити п р о щ е н и и , (λυπήται) ПНЧ 
к. XIV, 44в; С л ы ш а в ъ же таков(а )и ц(с)рь 
и зѣло скорбдше. о б а ч е оудержа гнѣвъ. 
(έδνσχέραινε))ΚΒΗΧΐν-Χν, 146. Ср. скьр-
бѣти. 

скыма см. с к и м а 
СКЫМА|ТИ (1*), -Ю, - і е Т Ь гл. Шеп

таться: и оумре отроча.. . и разумѣ двдъ. 
и к о слугы гего скытатаху [так\ В др. сп. 
скымахуть , скимаху] . и въпраша и к о 
оумре ли отроча. (2 Цар 12. 19: ψιθυρίζου-
σιν) Пал 1406,192а. 

скымьникъ см. скимьникъ 
скымьныи см. скимьныи 
с к ы н и и см. с к и н и и 
скыпетръ см. скипьтръ 
скыпетрь см. скипьтръ 
СКЫТАНИ|Ѥ (2*), -Ꙗ с. Скитание, 

блуждание: Нѣсть братиге чьрньчьско из-
вѣстиге. боирьства и п о к о и оуказъ. нѣсть 
о ш ь л ь ц ю желА. геже въ градѣхъ. и въ пли-
щ и скытаниге. (άνάφυρσις буке, 'брожение', 
зд. 'смятение, волнение'') СбТр ХП/ХШ, 
176; бѣжати оумысли [Георгий Каппадо-
кийский]. и юинуду во ина мѣста преходА... 

а л е з а н д р ь с к а г о г р а д а д о и д е с д ѣ с к и т а -
ньгемь. т ѣ м ь стане (т ) и зло т в о р и т и н а ч -
не(т) . (τής αλης) ГБ к. XIV, 1836. 

скытатаху см. скымати 
СКЫТАІТИСѦ1 (14*), -ЮСѦ, -КТЬ-

СА гл. Скитаться, бродить: А щ е калоу-
геръ. гединъ с к ы т а г е т ь с А . т о о р ь л ъ || м ь р т -
в ь ч и н о и д ь ц ь н а р е ч е т ь с А . СбТр ХП/ХШ, 
52-52 об.; А щ е к а л о у г е р . с ъ м ѣ х ъ м ь скы-
т а и с А просить , то драва [в др. сп. д р ъ в а ] 
о г н ю н а ч е т ь [в др. сп. н а р е ч е т ь с А ] . Там 
же, 52 об.; Шко не сьде скытагетьсА д ш а 
разлоучивъшисА гать т ѣ л а . г&коже н ѣ ц и и 
еретици г л ю т ь . н ъ п р а в ь д ь н и к о м ъ д ш а въ 
р о у ц ѣ с о у т ь Ноу. (ουδέ . . . ένι... πλανασθαι 
'невозможно, чтобы скиталась'') Там же, 
163 об.; [рассказ монахов] п р и л о у ч и н ы 
С А на поути с ъ б л а з н и т и . и С К Ы Т Э Х О М С А по 
п о у с т ы н и и к о П О п о у ч и н ѣ м о р ь с т ѣ и . м н о 
го днии . (έφερόμεθα) Пр 1313, 78в; [о хри
стианстве в противоположность языче
ству] н и два [Персефона] н а ( м ) в ъ с х ы -
тае(т)сА (и д и м и т и р ь скытаетсА.) (πλανά 
ται) ГБ к. XIV, 156; Чернець геди(н) с к ы -
т а и с д . и л и с п а х и р е м ь п р о е л , то орелъ 
м р т в ч и н о и д е ц ь н а р е ( ч ) т ь ( с ) . KB к. XIV, 
294г; знаемъ с т в о р і д о м ъ свои н и щ и м ъ и 
в д о в и ц а ( м ) и с і р о т а м ъ с к и т а ю щ и м ъ ( с ) . и 
не и м у щ и м ъ г д ѣ г л а в ы п о д ъ к л о н и т и . ЗЦ 
XIV/XV, 10в; вси с т и и . п р е х о д и ш а бо ре(ч) 
[an. Павел] в м и л о т е ( х ) в ъ к о з л и и х ъ ко-
ж а х ъ . л и ш а е м и . с к о р б А щ е . о о з ъ л о б л е н и в 
пустынА(х) с к и т а ю щ е ( с ) и в гора(х) . и в 
п е щ е р а х ъ . и в п р о п а с т е ( х ) земныхъ. (Евр 
11. 38: πλανώμενοι ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 142г; то 
же Там же, 91в; п о с л у ш а й т е мене и ю д ы 
оца в а ш е г о , и б ѣ г а и т е с р е б р о л ю б и и , и 
п ь и н ь с т в а . . . [пьяный] в ъ днь а к ы н о щ ь ю 
скытагетсА. (πορεύεται) Пал 1406, 1096; 
прич. в роли с: в ъ х р а м ѣ л и к р а с ь н ѣ и 
в ы с о ц ѣ в ъ з л е ж и ш и . в ъ в е д < и > с к ы < т а ю -
ш т > а а г о с А по о у л и ц а м ъ въ домъ свои. Изб 
1076, 20; т о же Пр 1383, 51-52; Простьри 
роукоу скытаюштюмоусА п о о у л и ц а м ъ . 
въведи т а к о в ы и въ свою обитѣль . Изб 
1076, 39; т о же ЗЦХІѴ/ХѴ, 736. 



с к ы т а т и с А 2 вм. с ъ к о у т а т и с А 

С К Ь Р Б | Ь (22), -И с. 1. Скорбь, горе, пе
чаль: печаль и скьрьбь д ш ю м о ю обьдьрь-
жааше . [ср. Пс 16. 9] Там же, 67в; в и ж ь 
скьрбь срдца моіего. и газвоу д ш а м о ю и 
(ср. Пс 24. 17: αί θλίψενς) СкБГ ΧΠ, 14в; 
а щ е ли да шслабѣють м ы с л ь ѿ м л т ы [вм. 
м л т в ы - ευχής] абию начьнеть печаль п о -
юдати срдце члвкоу и к о ж е ю речено. и к о 
молюве ризоу и чьрвь дрѣво . тако скьрбь 
въ костьхъ к т о бывъши [ср. Притч 17. 22]. 
(Ргоѵ 25. 20: λύπη) СбТр ХП/ХШ, 74; спей 
Μ Α бе. . . II . . .ты бо мою юси п р и б ѣ ж и щ е отъ 
скърби одьржащага Μ Α . (ПС 31. 7: από θλί-
ψεως) Там же, 75-75 об.; ю(ж) да пр(і) | | -
деть ц(с)ртвию твою [Мф 6. 10]. назнаме-
нуеть не п р ѣ л ѣ п л А т и ( с ) . видимыхъ. . . ібо 
таковою рачению и м ы и . ні блгмі ж и т и и 
сего разгордѣті(с) можеть . ні скербьми и 
печальми смѣритисА. (ύπό τών λυπηρών) 
КР 1284,14б-в; С Ѣ М А З Л О || енве безакшнь-
ниі. ведка глава в болѣзнь . і В С А К О ср(д)це 
въ скюрбь. (Ис 1. 5: εις λύπην) МПр XIV2, 
15-16; вси праведници оубѣжать суда ве-
ликагсо... не боудеть в нихъ. труда и болѣз -
ни. ни скюрби ни ч а и н и и нужна. Там же, 
38 об. 

2. Страдание, мучение: се бо си въепо-
м и н а и блгыи [Феодосии Печерский]. ка
кова скьрбь бывають члвкоу тъгда х о т и -
щ ю о у м о у острѣщисга. и сего ради в с и съ 
радостию п р и х о д и щ а и приимаше . ЖФП 
XII, 37в; [правила покаяния для христиан, 
отрекшихся от веры во время гонений] 
П р ѣ т ь р п ѣ в ъ ш и и м ъ же по З в ь р ж е н и и въ 
тьмьницю. тъкъмо въ оузьници. акы въ У 
стражи скьрбь же и смрадъ. . . довълѣють 
лѣто [епитимий], (θλίψεις) КЕXII, 224а-б; 
славьныи II павьлъ. . . мъного же постра-
давъ и хваливъсА въ многыихъ гонюниихъ 
и скьрбьхъ. въ томьже градѣ [Дамаске] и 
тъ мечьмь оусѣченъ бысть въ главоу. (έν... 
θλίψεσνν; ср. 2 Кор 11.23-27) Там же, 227-
228; кто н ы о с т а в и т ь ѿ любъве б ж и и . 
скьЦрбь ли . или тоуга. гонению ли. или 
гладъ. или мечь . (Рим 8. 35: θλ ΐψ ις) СбТр 

ХІІ/ХІІІ, 107-107 об.; и н ы же хвалд глгеть 
[an. Павел], и к о намъ хвалитисд и т ь р п ѣ -
нии н а ш е м ь [вгреч. υ μ ώ ν ' в а ш е м ' ] , и вѣрѣ. 
въ вьсѣхъ гонюниихъ вашихъ и скьрбьхъ. 
и ж е приюмлюте (2 Фес 1. 4: έν... θλίψεσνν) 
Там же, 130 об.; \\ болезненное состояние: 
она же [мать Феодосия] видѣвъши сна 
свогего въ таковѣи скърби соуща. б ѣ бо 
оуже лице юго и з м ѣ н и л о с д сотъ многааго 
юго троу| |да и въздьржании . и сохопивъши-
С А юмь плакашесд горко. ЖФПXII, 32в-г. 

3. Беда, бедствие, несчастье: а щ е ли 
толика находить бѣда црквьнаи . . . ближь-
Н А И на съвѣдѣтельство призоветь еп(с)пъ. 
печаль творд [φροντίδα ποιούμενος 'ста
раясь'] показати събороу вьед съключь-
шаисА цркви юго скьрбь [вм. скьрби] . 
(τάς... περιστάσεις) КЕ XII, 1206; и павьлъ. 
не велимъ бо вамъ. не [в греч. нет] не-
вѣдѣти братию со скьрби н а ш е й бывъшии 
намъ въ асии. и к о по прѣмъногоу отдготѣ-
хомъ паче силы. (2 Кор 1.8: υ π έρ τής θλί-
ψεως) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 75; Г и бе вѣчныи. . . т ы 
бо свѣси бѣдоу м о ю и н о у ж ю м о ю . и 
скербь м о ю и брань в р а ж и ю содерждщюю 
Μ Α н ы н ѣ . [ср. Пс 16. 9} СбЯр ХІІІ2, 125; 
II гнет, притеснение: аще ли инако облы-
гагеть еп(с)пъ или съ нимь попове акы црк
в ь н а и л о у ч ь ш а и юже отъ селъ или и н о й 
в и н ы ц р к в ь н ы и къ себѣ п р и н о с д щ е . акы 
скрьбь твордще оубогыимъ. . . т ѣ м ъ испра-
влгениге п р и й т и лѣпою и с к о у ш а ю щ ю стоу 
оумоу събороу. (ώς θλίβεσθαι. . . τούς πένη
τας 'так что притесняются бедные') КЕ 
XII, 956. 

4. Трудности: се бо си в ъ е п о м и н а и бл
г ы и [Феодосии Печерский]. какова скьрбь 
бывають члвкоу тъгда х о т и щ ю о у м о у ост-
р ѣ щ и с и . и сего ради в с и съ р а д о с т и ю при
х о д и щ а и п р и и м а ш е . ЖФП XII, 37в; || за
труднение: юже томоу У а п и < а > р и ю сво
имь писаниюмь и с п р о ш ы н ю . без н ѣ к а к о и 
скрьби дахомъ. (χωρίς... δυσχέρειας) КЕ 
XII, 168а-б. Ср. с к ь р б ь . 

С К Ь Р Б Ь Л И В Ъ (1*) пр. Склонный к 
унынию: сьрдце веселА съдравию творить . 



моужоу же скьрбьливоу засъшоуть кости. 
(Притч 17. 22: λυπηρού) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 75. 

С К Ь Р Б Ь Н Ы И (11*) пр. 1. Скорбный, 
удрученный горем: оусьрѣте [некий муж] 
стаго [Феодора Студита] на ѳ с л и т е 
сѣдищоу . . . гемоуже м о л и ш е с и скьрбьнъ 
вьсь и сльзьнъ. п о м о щ и (κατηφ ιών) ЖФСт 
к. XII, 147; о ги спей д ш ю скьрбьноу ѿ на
пасти и грѣха. и всАкоіа печали. СбЯр 
XIII2,108 об. 

2. Причиняющий боль, страдание: же -
лѣ зоу же И оузъкоу с о у щ ю и грызоущюсга 
въ тѣло к т о [Феодосия Печерского]. онъ 
же пребываше и к о ничсоже скьрбьна 3 
него приіемли. тѣлоу свогемоу. ЖФП XII, 
30б-в; II тяжелый (об особо тяжелой 
степени покаяния): Ж е н а а щ е посагнеть 
къ дъвѣма братома. да изгънана боудеть до 
съмьрти. . . а щ е ли съконьчагетьсА жена въ 
таковѣи ж е н и т в ѣ || соущи. гемоуже [ήτοι ό 
άνήρ 'или муж'] скьрбьно покааниіе п р ѣ -
б ы в ъ ш ю о у м о у [т. е. оставшемуся в жи
вых], (δυσχερής) КЕ XII, 84-85; || перен. 
Гнетущий: В С А К О иго скербьно и Т А Ж К О 

а р ѣ ш и т е г(с)а ради, и обрАщете мьзду въ 
днь судный, [ср. Ис 58. 6-8] МПр ХІѴ2, 
37 об.; скьрбьно средн. в роли с. Тягота, 
неприятность: Н ъ обаче онъ [князь] аще и 
ве | |льми разгнѣвалъсА б ѣ на блаженааго. 
нъ не дьрьзноу ни единого же зъла и скьрь-
бьна сътворити томн. ЖФП XII, 58-59; 
скьрбьнаіа средн. мн. в роли с. Тяготы, 
страдания: по моукамъ и ранахъ. въ се-
лоунь поточи абиіе [начальник дворцовой 
стражи монахов], и с о у щ и м ъ т а м о преда 
стражемъ. и к о ж е и б ѣ с емоу повелѣно. 
юдиного на д е с и т е с о у щ а съвоузьникы 
коупьно съ оэцьмь [Феодором Студитом] 
гемоуже и с ъ е т р а ж ю щ и и б ѣ и х о у доблии 
си. и съ нимъ И в с и скьрбьнаи . съ блго-
дшигемь. д ш и тьрпиахоу . (άλγεινόν) 
ЖФСт к. XII, 68-69. 

3. Трудный, затруднительный: Ч ю -
дить(с) . всѣми моиси. . . д о б р ѣ положь 
людьмъ . сътьникы. п и т ь д е с и т ь н и к ы . симъ 
постави [Исх 18. 25]. д а сими възможеть 

множьство оуправити. и все а щ е что симъ 
гесть. скьрбьно раздрѣшати. (άμφ ισβητου-
μενον ' 'спорное') ЖФСт к. XII, 81; скьрбь
н а и средн. мн. в роли с. Трудности: [при 
строительстве храма] ж и в о у щ а и бо 
блгодать въ б о п р и и т ь н ѣ м ь [Феодоре Сту
дите], и в е л и и подаваше творити. и скьр
б ь н а и симъ оудобь о у с т а в л и ш е т ь . (τά 
δυσχερή) ЖФСт к. XII, 50; || неудобный, 
малопригодный для жилья: казаше и [Ан
тоний Феодосия] Г Л А . чадо в и д и ш и ли 
пещероу с и ю скьрбьно соуще мѣсто и т ѣ с -
н ѣ и ш е паче инѣхъ мѣстъ . ЖФП XII, 316; 
в и д и [Феодосии Печерский] мѣсто скьрбь
но соуще и тѣсно. . . николиже въпаде о 
томь въ печаль ни п о с к ъ р б ѣ о м ь [такі]. 
Там же, 37а. Ср. с к ъ р б ь н ы и . 

С К Ь Р Б Ь Н Ѣ (1*) нар. В тяжелом со
стоянии, причиняющем мучения: а щ е ж е -
ланьно ти гесть по истинѣ сего йит и ж и т и и 
в ъ п р а ш а ш е [служитель больницы тяже
лобольного], ганомоу же. и сласти д ш и и 
д о б р о д ш ь ю оунынеге ѿ тѣла р е к ъ ш о у пре-
ставлгениге. тако болѣ зньнѣ гемоу и скьр-
б ь н ѣ телеси и м о у щ ю . (λυπηρώς) ЖФСт 
к. XII, 149 об. 

С К Ь Р Б | Ѣ Т И (8*), - Л Ю , - И Т Ь гл. 
1. Испытывать скорбь, горевать, печа
литься: и м ы оубо съ двдъмь рьцѣмъ. 
помилоуи М А ги и [вм. ико] скьрблю.. . и не 
отъврати лица твогего отъ ютрока твогего. 
и к о скьрблю (Пс 30. 10: θλίβομαι; Пс 
68.18: θλίβομαι) СбТр ХІІ/ХІІІ, 75; а щ е 
о у м и р а ю щ и х ъ ради скьрбиши. поскьрби и 
за ражаіемы. и за и д о у щ а и . и п ь ю щ а и . 
и к о ж е бо се штъ гестьств(а) тако и и н о . (εί 
άλγε ΐς) Там же, 159 об.; [молитва, обра
щенная к Богу] избави М А б ѣ д ы и ноужа. 
шко п о г ы б а ю и т о у ж ю и скерьблю $та.&&ю. 
СбЯрХПІ2,125 об. 

2. Страдать, испытывать тяготы, 
лишения: аще ли же скьрбимъ о вашемь 
оутѣшении . и сйсении. (2 Кор 1. 6: θλ ιβό-
μεθα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 82 об. 

3. Быть в смятении, отчаянии: по 
м о р ю плавающей , вълаанию п р и л е ж а щ ю 



и Х О Т А Щ Ю кораблю истоноути. скьрбдще 
истъщать нѣкаіа. и к о да сйсоуть к о р а б л т . 
(άλυώντες) ΚΕΧΙΙ, 218а. 

4. Возбуждаться, раздражаться: не 
и с т а н и х о у т ь с и [противники Феодора 
Студита] б е щ ь с т в о у ю щ е и н о г о , не ювѣ 
оубо нъ въ оуглѣхъ. и въ съкровьнѣи зави
сти, страстью зълою с к ь р б т щ е . (ύποκνιζό-
μενοι) ЖФСт к. XII, 55; || возмущаться, 
негодовать: пр(о)ркъ же с а м ѳ и л ъ сюербА. 
о судьгахъ глше . мьзду избраноу ω нищихъ 
п р и и с т е . (άχθόμενος; ср. Ам 5. 12) МПр 
XIV2, 46 об. Ср. скърбѣти . 

С КѢД И | Ь й . (2*), - И с. σχεδ ία Судно, 
ладья: И д е игорь на греки, и к о п о с л а ш а 
болгаре вѣсть ко ц р ю . гако идуть русь на 
црьградъ. скѣдии · ϊ · Т Ы С А Щ Ь . иже придо-
ш а и приплуша . и почаша воевати вифань-
с к и и страны. ЛЛ 1377, 10 (941); то же ЛИ 
ок. 1425,17(941). 

С К Ѣ М И М Ъ (1*) прич. страд, наст. 
Томимый, исполненный тоски: повеселите 
мене гаканнаго. гаца моіего и а ц а вашего, 
ибо в печали іесмь [вм. іесмъ] скѣмима 
и м у щ а [вм. имуще] ср(д)ца (περιτρύζουσαν) 
ФСт Ш/XV, 116в. 

С К Ѣ М Л Е Н Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Томление, 
тоска: многа Н Н А суть н а в о д и м а и вамъ на 
В Ь С А К О скорбнаи. . . не с п с н и и л и ра(д) ва
шего, и вѣчны(х) блгъ. наслѣдованига 
того.. . понеже оубо сего ради трудъ и по
двить , терпѣниіе и теченью, изнеможению 
и трудъ потъ и гладъ. скѣмленью и възды-
ханиге. (ό πνιγμός) ФСт ХІѴ/ХѴ, 276. 

С К Ѣ П А Н И | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Расщепле
ние, ломание по продольной линии: поста
ви же Баты п о р о к ы городоу. . . порокомъ же 
беспрестани б ь ю щ и м ъ . днь и нощь , выби-
ш а стѣны. и возиидоша [так\] горожаны 
на избыть стѣны. и тоу бѣаше видити ломъ 
копѣины. и щ е т ъ [в др. сп. щито(м)] скѣпа-
ние . ЛИ ок. 1425, 265 (1240). 

с к ѣ п и щ е вм. о с к ѣ п и щ е 
скюрокрюфига см. с п ю р о к р и ф и и 
С К Ю Т О М | Ъ (1*), -А с. σκυτοτόμος Са

пожник: б ы ш а [в монастыре Пахомия] 

числа р а ( д ) м ѣ с т а и б р а т ь и м н о ж ь с т в а . р е -
мества р а з л и ч н а , ш в е ц ь ё г к у з н е ц ь -з-
древодѣлА -д- скифисъ ёі- скютоми [ПНЧ 
XIV, , 90г к а л и ж ь н и к ъ ] ёі- вюрсисъ к-
(σκυτοτόμοι) ПНЧ к. XIV, 147а. Ср. скоу-
т е л ь н и к ъ . 

С К У Ф А Н Ь С Т В | О (1*), -А То же, что 
скифьство: Скуѳаньство . ω днии н о ю в ъ . и 
прочею до с ъ з ь д а н и и с т ъ л п а . и в а в и л о н а . 
п о в р ѣ м е н и с т ъ л п а . по м ъ н о з ѣ х ъ л ѣ т ѣ х ъ . 
с и р ѣ ч ь д о ѳ а л е к а и р а г а в а . иже к о в р о -
пиискоу м ѣ с т о у . п р ѣ к л о н ы н е и с А н а с к и -
ѳ и и с к о у ю страноу. (Σκυθισμός) ΚΕ XII, 
2496. 

С Л А Б | И Т И (2*), - Л Ю , - И Т Ь гл. Де
лать послабление: хвалАСА своимь т р о у -
д о м ь б ъ л а г о с л о в л е н ъ о г м ъ . а л е н и в ы й 
слабд себе п р о к л А т ъ . Пр 1383,132а. 

- ?: да с л ы ш а т ь къ д р е в н и м ъ с и м ъ ис-
п < о в ѣ > д н и к о м ъ о з к а н ь н и в е т с і и з л о б и ю м ь . 
и оонѣхъ по то<мь> б ы в ш и х ъ бж(с)твь-
н ы х ъ гаць о и н ѣ х ъ в борзѣ и ш е д ъ ш е м ъ . и 
с ъ г л а ш а ю щ и с ъ и н ѣ м і да н е к л и т а к о в ъ з -
м о г у ( т ) л ю б о и мало слабити [е др. сп. 
с о с т а в и т е - άνεθήναι 'освободиться'; о с л а 
б и т е ] . 3 м н о г а г о б ѣ с о в ь с т в и и и в р е д о -
о у м ь и . ГА XIV,, 1506. 

слабленъ см. с л а в ь н ы и 
С Л А Б О (9*) нар. 1. Слабо, не туго: [об

ращение к монахам] прѣпоАсати же С А не 
в ы ш е ч р ѣ с л ъ . ж е н ь с к ы бо юсть се. н и сла
бо же и к о ж е раздиратисА с в и т ѣ . б е з о у м н о 
бо юсть. (τό ζώσμα. . . χαϋνον) КР 1284,196в. 

2. Мягко, не строго: р а з у м ѣ и т е к а к о 
держати д ѣ т и дхвныга. ни слабо да не л ѣ -
нив [ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 95в л е н и в ы ] б у ( д ) т ь . ни 
ж е с т к о да н е ш ч а ю т ь ( с ) . KB к. XIV, 189г; 
ХотАщему ж е С А к а и т и . т о н е и щ и п о к а и -
ниге юрѣд п о т а к о в н и к а по своему срдцю. 
п о т а к ъ в и творАща. и слабо оучаща. и 
е п и т е м и е ю н е с в А З Ы в а ю щ а . СбСоф XIV-

XV, 111г. 
3. Нетвердо, нестойко, недостаточно 

ревностно (в отношении соблюдения норм 
добродетели): И ж е слабо живеть . то т о г о 
н е п р и в о д и н а с ъ в ѣ т ь . (άμελως ) Изб 1076, 



72; валерианъ патрикии. д о старости гего 
слабо живе . бьздры [ПНЧ к. XIV, 85а без -
дры, вм. бръзды] бещинигемь своимь въло-
ж и т и не хотѣвъ. (όλισθηρώς) ПНЧ 1296, 
161; Сига же п и ш е м ъ не З с ѣ к а ю щ е тѣ(х) 
сборъ . иже въ цркви бьи. по писаномоу 
П О С Т И Т И С А Х О Т А Щ И М Ъ . но п р и е м л ю щ и м ъ 
оуставленье постьное . на величанье и на 
слабо живоущи(х) възносАще(с) . (άφελε-
στέρως 'более просто') ПНЧ к. XIV, 101 в; 
иже стоую црквь прѣзрѣша. и все хр(с)ть-
и н ь с к о е житьге мирьски и слабо ствараю-
щ е [так\]... проклАти да будоуть. Там же, 
2076; ту бѣ черньць слабо ж и в ы и прі стмь 
феодосьи. часто ѳ б ѣ г а ш е ѿ манастырА и 
паки прихожаше къ блжному. ПрПХІѴ-ХѴ 
(2), 1036. 

- ?: нѣ(с) простословьге се оглашениге. 
ни полагаю слабо ЙВЛАИ вамъ. никакоже 
б р а т ь и м о и . (μή. . . θωπεύω φενακίζων ' не 
льщу, обманывая']) ФСтХІѴ/ХѴ, 26г. 

С Л А Б О Р Ь В Ы Щ К З (1*), -Ж с. Недо
статочная ревностность: сего ра(д) при-
л е ж и м ъ тому, руконаведенью. . . г л щ е и 
п р о в ѣ щ а в а ю щ е . нічтоже земное ни сла-
борвенье . но со нб(с)ныхъ. но присносу-
щихъ. ихже взити &эставихомъ. (ουδέν 
των. . . χαμαιζήλων 'никакие низменные 
дела', где χαμαι- ассоциировано с χαυν-) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 142а. 

С Л А Б О С Т І Ь 1 (47), - И с. 1. Ослаблен-
ностъ, затрудненность движения: напа
сти, искушеньи . . . суть с и и . лѣность . Т А -
жесть телесе . слабость оудовъ. оунынье 
р а з л и и н ь е оума. (χαύνωσις) ПНЧ к. XIV, 
117в; различьга же болѣзни и и з и . болѣзнь 
бо е(с) тѣлу пре | |вращенье. тѣлу старо(с) . 
И З А ж е начало слабости тѣла. провъзвѣст-
ни(к) недугу, (χαυνώσεως) ГБ к. XIV, 11в-г. 

2. Нестойкость, нетвердость (духа), 
недостаточная активность, недостаточ
ная ревностность, нерадение: дроугыхъ 
же не рачить [Бог] послоушати м(о)лтвы. 
иже о сего свѣта М О Л А Т Ь . Л И недостойно съ 
слабостию. и по невѣрѣ приходдщиихъ къ 
немоу. Изб 1076,230; [умирающий Феодор 

Студит эконому монастыря] еда чсо тре -
бованыхъ оЦстасА ли небрегомъ [вм. небре-
гомо?] бы(с) инако. л ѣ н о с т и ради нашеА и 
слабости, (διά... χαύνωσιν) ЖФСт к. XII, 
164-165; дъвоу бо зълоу б о л ы н а и бывають. 
зълаго ради и неисцѣлимаго п р ѣ д а н и и 
члвкъ. ни сами бо ж и т и ю възвѣстителе 
бывають . или къ добродѣтели чьто добро 
наоучАтьсА. и свогею слабостию оуспѣхы 
м н о г а ш ь д ы запинають . (δ ιά τής.. . ραστώ 
νης) УСт к. XII, 234; аще и навыкли гесмы. 
въ слабости и л ѣ н о с т и жити . д о сихъ днии. 
нъ оуже ѿ сего дне поноудимъсА на до 
б р а н дѣла . СбТр ХІІ/ХІІІ, 28; мала годАща 
[вм. годАще] тѣлоу свогему. б р а ш н ы слад-
кыми . и питьгемь и сномь. и похотьми. и 
ообычагемь грѣховнымь . въ слабости ж и -
воуще . δpeчeмъcA ц(с)ртва нб(с)наго. 
ИларПоуч XI сп. сер. XIII, 2096; не всемъ 
манастырь ласкарьства ради, ни молъчал-
Н И Ц А гнѣва ради. . . да не ѿ гроубости . или ѿ б е с т р а ш и и б и и . п о г ы б а ю щ е . и паче погы-
бѣль подъвластьнымъ подающе. мѣсты и 
временъ грѣховьныхъ не блюдоуще || мирь-
скыхъ красотъ сладАщихъ на слабость , 
п л о т о м о у д р и и и сквернострастьи . (ср. ου
δέν θέλξει με... προς χαμαιζηλίαν 'ничто не 
увлечет меня к падению', где χαμαι- ассо
циировано с χαΰνος 'рыхлый') КН 1285-
1291, 509в-г; собѣщанаго намъ ц (с )ртвии 
нб(с)наго слабостью не наслѣдоугемъ. Там 
же, 6086; п р о т и в н а и же суть злаи . . . тако 
съдьржатсА собѣ . ненависть ѿ гордости, 
гордость ѿ и р о с т и . и р о с т ь ѿ невѣрьства 
невѣрьствиге ѿ слабости слабость ѿ ч р ѣ -
вооугодьи . собьидѣнии ѿ лѣности . (άπό 
τής χαυνώσεως , ή χαύνωσις) Пр 1383, 7г; 
д ш и ж е болѣзнь е(с) грѣха дѣиство . И З А же 
слабость помысла къ сложенью дѣиства. 
(χαύνωσις) ГБ к. XIV, Иг; Видѣхъ н ѣ к ы и [в 
др. сп. - ы и ] л ъ ж е ю чистдщасА. и слабо
стью и празнословьемь смѣхъ изъводАща. 
(δ ι ' ευτραπελίας 'шутовством'^ ПНЧ 
к. XIV, 31а; не н у ж ю бо нико(гоже) чресъ 
силу держати поста но и к о ж е кто можеть 
токм(о) же в слабость себе не дадите ЗЦ 



СЛАБОСТЬ2 СЛАБЫЙ 

ХІѴ/ХѴ, ІІЗв; то же СбТр ХІѴ/ХѴ, 18; не 
милуй тѣла своего, възлюблене . слабость 
бо приносАща ти. ни мастита створи его 
р а з л и ч н ы м и брашны, аще бо оукрѣплѣеть 
на Т А въстанеть . ИларПосл XI сп. ХТѴ/ХѴ, 
197 об.; а и м и т е дрѣманиіе а дшь ваши(х) . 
ω безумнаго смысла, ω слабости и ω пли-
ще| |ванша. (από τής χθαμαλότητος 'от низ
менности'', где начало слова ассоциирова
но сχαυν-) ФСтХІѴ/ХѴ, 11б-в; \\ отсутст
вие душевных сил: дыаволъ оубо внимага 
слабости женьстѣ. прелесть оудобь створи 
има [Адаму и Еве], (τω άπαλω ) ГБ к. XIV, 8г; 
и блѣдъ и щ ю п л ъ видь , и р и з ы хоуды. по-
добаіеть д в ц ѣ имѣти . іестьства ради слабо
сти, (διά τό. . . εύόλισθον 'из-за легкости 
соблазна, падения'I) ПНЧк. XIV, Збв. 

3. Мягкость (в обращении), отсутст
вие строгости: не міакъко ни слабостию 
нъ м о у ж ь с к ы възьрѣвъ. д ш и т в и [Феодор 
Студит] ис пьрва. предъстоюниіе. (ύφειμέ-
ѵоѵ) ЖФСт к. XII, 45; разумѣите како 
д х о в н ы и дѣти оучити. ни слабость [вм. 
слабостью? KB к. XIV, 189г слабо] да не 
ленивы будуть ни жостко да С А не а ч а ю т ь 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 95в. 

4. То, что расслабляет, развлечение: 
д о б р ѣ іеже [вм. же - τε] пьрвыи въздрастъ 
а родителю начьнъ. и грамотамъ въ нихъ 
пьрвоіе наоучениіе предаваютьси [Фео
дор]... не играмъ р а д о у и с и . не позоромъ 
радоушсю. не покоими и и н ѣ м и слабость-
м и (ταϊς... άνέσεσιν) ЖФСт к. XII, 38 об.; 
да ни азъ боудоу такъ , ни инъ никтоже, 
иже бы реклъ злобы Д Ѣ Л А предати кого здѣ 
[в здешней, земной жизни] на моукоу или 
блгоч(с)тыа Д Ѣ Л А на покои и на слабость 
(τήν άνεσιν) Пч н.ХѴ(1), 123. 

с л а б о с т ь 2 вм. с л а с т ь 1 

С Л А Б О С Т Ь Н Ѣ (1*) нар. Мягко, не 
строго: кто ли в повѣстехъ радостенъ . ни 
напраснѣ запрѣщаю. ни слабостнѣ пра-
щ а и . но бѣгаіа безмѣрьства въ собоемь. 
(έκλελυμένως) ГБ к. XIV, 170в. 

С Л А Б Ъ К Ы И (2*) пр. Неплотный: 
бы(с) же оубо днь первый.. . абию || съгусти-

СА. съставъ ледовидѣнъ . аки хрустомъ [в 
др. сп. хроусталь] . того ра(д) твердь на-
ре(ч)сА к неиже [в др. сп. понеже] а ж и д ъ -
кихъ водъ. и слабъкыхъ. ту твер(д)ь [в др. 
сп. оутверди] и к о ж е бо д ы м ъ . а древа и 
о г н А исходить, рѣдокъ и слабокъ. и к о ж е и 
въстечеть на высоту, во облакъ. толъстъ . 
премѣнАть(с) [в др. сп. премѣнАетсд] . (δια-
λελυμένων.. . κεχαυνωμένος) Пал 1406, Зб-в. 

С Л А Б Ы (1*) нар. То же, что п о с л а б ы : 
змии бо тъ . изъ гнѣзда и с п ъ л з а и дивьнъ 
И В Л А И С А . ненадѣ іемыи вельми славы [в др. 
сп. слабы] в ъ з и р а и жьртвы. п р и и м а ш е и 
зоубы растьрзаше. (κεχηνώς) ПрС ХІІ/ХІІІ, 
1186. 

С Л А Б Ы Й (59) пр. 1. Не сильный, сла
бый (физически): виньною бо лихопитиіе. 
ничьтоже иного подобаіеть [ПА, 13 пода-
ваіеть - παρέχε ι ] , нъ истоуплюниге оума и 
нищетоу . и тѣло н е м о щ ь н о и слабо съдѣ-
ваіеть. (χαΰνον) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 147 об.; моу-
жьскъ полъ крѣпко и силно лица и м о у щ е 
[в др. сп. м ъ ю щ е - κ α τ α ψ υ χ ό ν τ ω ν ] . ж е н е с к ъ 
же полъ М А К О К Ъ и слабь [в др. сп. М А К К О И 

слабо] , (άπειρημένως) ГА XIV,, 946; рчете 
же в себѣ ті стии крѣпци суть были а м ы 
немоЦщни е с м ы слабі ЗЦХІѴ/ХѴ, 1126-в; 
то же СбТр ХІѴ/ХѴ, 17; что прочее ре(ч)мъ 
м ы II и к о во истину оубзии и нищий , не-
м о щ н и и и невзмужани. слаби и неразуми-
ви. малолѣтни . и малострадални (οί νέοι 
'молодые'!) ФСтХІѴ/ХѴ, 163-164; В Х О Д А -

щ е м у въ-зрастъ д ѣ т и щ ю . слаб(ъ) костьми 
бывають. състави и кости юго М А К Ъ Ц И 

суще, слаба суща И В Л А Ю Т Ь . Пал 1406, 8г; в 
роли с: п о н ѣ псы. иже югда з а и ц ь оузрдть 
и поженуть . то како т и С А не озирають 
другъ на друга. . . а м ы аще кто хощеть по 
пути спсеному потещи. то || даже С А на 
с л а б ы й озирають. . . видѣ ли како ти суть 
слабии тѣхъ звѣрии и горше. СбХл XIV,, 
108-108 об.; то бо соли дѣло есть бридати 
и скоръбити с л а б ы й , (τους χαύνους) ПНЧ 
к. XIV, 25 в; и в е л и к а н дѣла пороучаю(т) 
[Бог], н е м о щ н ы ( м ) же и слабы(м) . ПКП 
1406,162а. 



2. Рыхлый, мягкий. Образн.: брани(т) 
зако(н) варена и с т и въ водѣ [ср. Исх 12. 9]. 
водна ради и слаба, о х (с )ѣ мнѣныа сице и 
онако. не добра бывае(т) п и щ а гавѣ в ѣ р у ю -
щи(м) . (έκλελυμένην) ГБ к. XIV, 64г; и 
сре(д)и и конець все ту свершакть(с ) . пе
чено а не варено [ср. Исх 12. 9]. въ бзѣ бо 
нічтоже слабо и розмокло . но все оутвер-
жено . KB к. XIV, 257а; средн. в роли с: сло
во ваше да юсть всегда, сюлию р а с т в о р е н о 
[ср. Кол 4. б]... аще в р а з г н и в ъ ш ю с д д ш ю 
внидеть . стАгнеть слабою, ( [ψυχήν] τήν 
χαύνην 'слабую [душу]') МПрXIV2, 58. 

3. Не имеющий силы, слабый по своему 
действию: се и м ѣ и по истинѣ въ о у м ѣ си. 
юже И не блазнитисд. н а д е ж е ю сего житиш. 
нъ подвигноутисд и одолѣти . надежа бо 
сеіа жизни, слабь сътворить помыслъ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 174-175; ти суть т м ѣ с д ѣ и н ь н и -
ци.. . не въсхотѣша съмудрьствовати биихъ 
судебъ. мндху бо В Ь С А К О законъ бии. слабь 
и не крѣпокъ сущь. (εωλον) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
76г; юны || же [источники] оубо и б и л н о 
исходАще. сии же по малу каплющ(е) . тако 
и ω (и)зволенны(х) разумѣи . юва оубо ско
ра быти и зѣло тепла. юв[а] же слаба и 
студена, (νωθράς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 61-62; И 
боудуть л ж и в и и оучтли. . . И мнози имуть 
последовати оучению ихъ [ср. 2 Петр 2. 
1-2]. несп(с )ному кривому и слабому. 
СбСофЛѴ-ХѴ, 110г. 

4. Свободный, ничем не стесненный: 
Чресла ж е б е с л о в е с н ы м ъ да буду(т) слаба 
и не свАзана. не иму(т) бо слова въздержа-
щаго сластии. . . тебе же да встАже(т) п о и с ъ 
изблуженью. и цѣлооумьство помысльное . 
(άνετος) ГБ к. XIV, 66г. 

5. Мягкий (в обращении), не строгий: 
аще бо воювода боуде слабъ и страшливъ . 
то все воньство [так\] въ погыбель боу
деть . КР 1284, 1246; Д о б р о же юсть паче 
оучителА крѣпка. терпѣти д о конца, и не 
искати п о п о у щ а ю щ а и слаба, (έκλελυμένου) 
ПНЧ 1296, 41 об.; веселъ сы. ни тАжекъ 
буди, ни паки слабъ. но и лютость и м ѣ и . со 
властью [вм. сластью; ПНЧ к. XIV, 11г сла-

достию] . . . И ...все сдѣ м ѣ р и [ПНЧ к. XIV 
м ѣ р ѣ ] по(д)бають быти. (χαΰνος) МПр 
XIV2, 58-58 об.; се же [Василий Великий] 
смѣси юбое. с кротостью твердое, да не 
неродимъ буде(т) шко слабъ. горкое же не 
бе-сладости, да не възненавидѣ(н) будеть 
гако шръ. (χαΰνος) ГБ к. XIV, 1606. 

6. Нестойкий, нетвердый (духом), недо
статочно ревностный: С л а б ы м ъ же въз-
дьржателгемъ. на чистою ихъ || гаданию, 
чьсо ради и м ы не вьсе гамъ. оно да глгеть-
СА. гако и останъкъ нашихъ гноушаемъсА. 
(κομψο ΐς 'изнеженным; хитрым') КЕXII, 
204а-б; Бѣ же тоу юдинъ брать слабъ сы. 
иже и часто и б ѣ г а ш е ω блаженаго мана-
стырА. ЖФП XII, 49г; И а щ е не могоуще 
жити и к о ж е д о б р и и крьстьгании.. . То п о н ѣ 
съ слабыими. и х о у д ы м и к р ь с т ь и н ы . сице 
жити . и к о ж е ап(с)ли оуставиша. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 58; юже дроугы с в о и , югда изне-
м а г а ю щ а В И Д А Т Ь , да югда к н и м ъ || всею 
д ш е ю притекоуть . и образъмъ своихъ д о -
брыхъ дѣлъ . житью ихъ оукрѣпАть. юже 
своими дѣлы слабо боудеть . что ино тво-
р А т ь . нъ т ь ч ь ю на н е д о у ж н ы и р о у к ы въз-
лагають . и ицѣлѣють . (titubant 'нетверды 
[в своих делах]') ИзбXIII, 62-62 об.; т ы же 
слабый р а з р у ш е н ы и д ш ю свою закла. како 
ювѣщаеши хсу. (χαΰνος) ПНЧ к. XIV, 152г; 
в роли с: слѣпець бо слѣпьца аще пове-
деть . не о б а ли въ и м о у въпадетасд [ср. 
Мф 15. 14]. вижь оубо како таковии оучи-
телие и законоположьници. въстоупивше 
на прѣстолъ (не)право стльства съблазнъ 
п о л о ж и ш а п р е т ы к а н и и . слабымъ гроу-
бымъ . ихъже сведоша съ с о б о ю въ д н о 
адоу. КР 1284, 122а; в и ж ь что бы(с) . ни 
чюдеса бо слабыхъ ω погибѣли изАша. нъ 
п р и ш е д ъ ш е належахоу ароноу. дати и м ъ 
бъ. и б ы в ш и воли ихъ. сѣдоша ѣсти || и 
нити. [ср. Исх 32.1-6] КН 1285-1291, 606-
607; зерксъ же м о р е оно п о в е л ѣ же злѣе 
[вм. жьзлиюмь - ράβδοις] бити . и с л а б ы й 
оустраши. д е р з ы м ж е смѣху бы(с) . (τους.. . 
δειλούς 'трусливых') ГБ к. XIV, 162а; туже 
епи(т )мыо възложити подобаеть иже мед-



СЛАБЫЙ СЛАБѢИ 

вѣди водАщаи. і и н ы ж и в о т ь н ы игры, на 
пакость слабымь . ( τών απλούστερων 'про
стецам') ПНЧ к. XIV, 1536; средн. в роли 
с: стогати имъ. на бж(с)твьныхъ присно 
славословлениихъ. непрѣклоньномъ . ни-
чьсоже слаба или л ѣ н о с т ь н а швллющемъ . 
(χαΰνον) УСт к. XII, 249 об.;\\ бездеятель
ный: Не боуди скоръ д з ы к ъ м ь своимь . и 
лѣнивъ и слабъ въ дѣлѣхъ своихъ. (παρει-
μένος) Изб 1076,134 об.; на добраш дѣла и 
къ бу при(во)жениш е с м ы слаби и л ѣ н и в ы . 
ЗЦ XIV/XV, ІООг; || податливый, склонный 
(к дурному): Н е боудите слаби. егда слы-
ш и ш и о братѣ о своемь слово 5 в ѣ щ а е ш и о 
немь злѣ (ευκίνητοι 'легко склоняющиеся') 
ПНЧ к. XIV, 29г; средн. в роли с: ни же 
има(т) х(с)ъ что в собѣ же(н)ства. а реку 
слаба и мАкка к л ю б о с л а с т ь ю . (χαΰνον και 
δ ιαλελυμένον) ГБ к. XIV, 62в. 

7. Распущенный, недостойный, дурной: 
сего ра(д) н а ш а тихость ж е л а ю щ и і [вм. же -
лающь?] слабыхъ похоти [вм. похотии] на
л о ж и т е бъръзду Х О Т А Щ І толико ирицАеть 
• д т о брака, с ъ ж и т ы а оудалдтисА комоу-
жьдо . (ταΐς άνειμέναις τών έρώντων έπιθυ-
μίαιςά^κβ . 'нараспушенные похотилюбов-
ников') КР 1284, 278г; древле убо оуче-
ниемь [вм. оучение - τό δ ιδασκάλων ] 
стыхъ.. . ап(с)лъ.. . оагради [христиан] юко 
нѣкыи виногра(д) . . . присѣщати В С А И О Ч И -
щати. иже соуть на пагоубу ествоу болез
ни, и В С А К О стремление слабо, дзычьскаго 
житию, естьствьнымъ похотемъ р а б о т а ю -
щаю. (άνετον) Там же, ЗЗОг; средн. в роли 
с: соурово бо въ мнишьскоіе житию себе 
в ъ м е щ ю щ е нѣции. и къ слабомоу не [вм. 
и ? - κ α ί ] болѣзньноу. сэглще [κατολιγωροΰν-
τες 'относясь с пренебрежением', вар. 
άπειπόντες 'ослабев'] въздьржанию на плъ-
толюбивою и сластьною житию, ежаньно 
пакы (збращ(а)ютьсА. (προς τό τραχύ. . . της 
ασκήσεω ς 'к суровости воздержания']) 
ПНЧ н. XIII, 256; не худословеси о ве-
ликы(х) . ничтоже слаба да не п о с т р а ж е ш и . 
(μή πάθης μηδέν άγεννές 'не предавайся ни
чему низкому') ГБ к. XIV, 366. 

С Л А Б Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ. Более 
слабый, обладающий меньшей властью. В 
роли с: Егда оубо кого л ю т а с о г р ѣ ш ь ш а 
оувидимъ. о б л и ч и т е не дерьзнемъ. . . въ 
смѣреныхъ же малу кую вину о б р ѣ т ш и . 
абье належиим(ъ) || ...сиш ж е къ слабнѣи-
ш и м ъ . а кы [вм. къ] р а в н о с и л н ы м ъ . о ма-
лыхъ кыихъ винахъ. абье ивращаемсА. (έν 
τοις ύποδεεστέροις ) ПНЧ к. XIV, 178б-в. 

С Л А Б Ѣ (3*) нар. 1. Без приложения 
силы: да оч(с)тимъ [перед крещением] 
р у ц ѣ оуста и горло, не слабѣ п р и е м л ю щ е . 
и гладосте(м) ради будуще. но о с д ж ю щ е 
елико достойно , слово воплотившеесд 
на(с) ради, (μαλακώς ) ГБ к. XIV, 43а; б д ш е 
[Афанасий] высокъ ж е д ѣ л ы . смѣре(н) 
же мы(с)ю. . . м а л ы требую словесе нрава 
Д Ѣ Л А . д о в л ѣ ю щ а на каза(н)ю. м а л ы же ж е з 
ла словесе Д Ѣ Л А . юще ж е худѣю прерѣза 
жезла Д Ѣ Л А . слабѣ оудардюща. (μετρίως) 
Там же, 180г. 

2. То же, что с л а б о в 3 знач.: мн[о]зи 
С А Л Ѣ Н А ( Т ) . І злѣ живут.. . і не содрогнуть(с) . 
но слабѣ живуть . і не слуша(д) бж(с)тв-
ныхъ словесъ. СбПаис н. XV, 57. 

С Л А Б Ѣ И (21) сравн. степ. 1. Сравн. 
степ, к с л а б ы й в 1 знач.: по томь пакы къ 
николѣ преходить [посланник императо
ра], мьню юго слабѣиша предънихъ ради 
ранъ озбрести. (μαλακωτέρω ) ЖФСт к. XII, 
134. 

2. Менее тяжелый: [священник Христу 
в образе больного нищего] и подъимоу. и 
понесоу Т А . и створю [ПНЧ н. XIII, 164г 
створи] тако. ибо съ пѣрва ч ю ю ш е . юко 
члвчю и м ы и Т А Г О С Т Ь . таче слабѣи. и л ь ж ѣ и 
бы(с) . (κουφότερος) ПНЧ 1296, 151; || пе-
рен. Средн. в роли с: таче да не рькоуть 
юкоудоу намъ н о у ж ь н о у ю п и щ ю приюти, 
не глть [Христос] имъ. . . възрите. на птица 
нЕсныю [Мф 6. 26]. не оубо б ѣ ш а сильни. 
повелѣнье с дѣломь пока(з)ти. но вельми 
сего славѣю [вм. слабѣю] навед(е) Г Л А . до 
стоинъ. дѣлатель п и щ а его есть [Мф 10. 
10]. (τό.. . καταδεέστερον 'более легкое') 
ПНЧ к. XIV, 90в. 



3. Сравн. степ, к с л а б ы й в 3 знач.: па-
стырьское влдчьство. в сѣмъ есть, еже об
р а т и т е блоудАщее овча... || ...и оушзвенаго 
δ ω з м и и исцѣлити . или л ю т ѣ и ш и м и . и 
т р ъ п к ы м и или с л а б ѣ и ш и м и и М А К И М И бы-
лии . (άπαλωτέρων) КР 1284,163б-в; средн. 
мн. в роли с: сего ради и мУдрыи [Феодор 
Студит] по многоу сицевыхъ с о у ж е н и ю 
когожьдо в ъ с п р и и м а и . с ъ м о т р ь н ѣ и ш а ко-
м о у ж ь д о и врачьбоу. наведе. крѣпъкоіе 
слабѣишемоу почерпай , и крѣпъкомоу 
с л а б ѣ и ш а и . (τό επιεικές умеренное'') 
ЖФСт к. XII, 63. 

4. Менее стойкий, более податливый: 
ни оубо бжествьныи о ц ь . ли м и ч и и И В И 

С А на прочей , ли словомь л ю б о си м а л ы 
слабею, (ένδόσιμος) ЖФСт к. XII, 124 об.; 
дроугоую бра(т)ю с л а б ѣ и ш ю ю въЦгароу-
жають врагъ ( τών αμελέστερων 'из более 
беззаботных1) ПНЧ 1296, 25-25 об.; т ѣ м ь 
соугоубо бы(с) искоусъ. з м и ю оубо право 
с ъ в ѣ щ а в а ю щ ю мнѣвъ . прельсти и к о сла-
б ѣ и ш ю женоу. жена же п щ е в а в ш и и к о не 
быти лъжи . любъве ради. . . оудобь створи 
то. (μαλακώτεραν) Изб XIII, 145; то же ГБ 
к. XIV, 58а; Н о елма же завистью дьивола . 
и женьни(м) прелщенье(м) . еже п р и и 
[Ева] акы слабѣиши. . . заповѣ(д) бо з абы 
[Адам] даную. . . тогда же и а древа живот-
наго.. . ©гнанъ бывае(т) . (άπαλωτέρα) ГБ 
к. XIV, 57г; како подобаеть намъ юдиномоу 
комоуждо бэвѣщевати. инако оубо власте-
л ю . инако же подъ властью, инако бога-
т ѣ ю щ е м о у и к о батыхъ и властельскые 
д ш и слабѣише суть, (άσθενέστεραι) ПНЧ 
к. XIV, lie; И о ж е н ѣ н а м ъ извѣстити. . . 
м н о г а ж д ы она слабѣиши соущи п о м ы с -
ломь и стр(с)ть о с т р ѣ и ш и и м о у щ и . постра 
да что ѿ несхранена т в о р е н ь и бесѣдъ (ασ
θενής) Там же, 36г; в роли с: съмотрьнѣи-
ш а комоужьдо и врачьбоу. наведе [Феодор 
Студит], крѣпъкою слабѣишемоѵ почер
п а н , и крѣпъкомоу с л а б ѣ и ш а н . (τω άπαλώ ) 
ЖФСт к. XII, 63; по всѣхъ же книгы 
о у с т а в ь н ы и . люЦбословьцю [Феодору 
Студиту] сътАжашаси . въ нихъже сло

веса крѣпъка и въздрѣчьна. иконоборьць 
же моудрости излагающе. и л ъ ж о у ихъ и 
блАдьствоу простьртию и б л и ч а ю щ е и м ъ -
же и паче надѣющесА ©ни. с л а б ѣ и ш а и 
приводихоуть . (τοις άπλουστέροις έπήεσαν 
'нападали на более простых') Там же, 
84-85; ови оубо прелщаеми . они же само-
в о л н ы м ь оумомь . къ сластолюбному часть 
д ш а оудобь и м у щ е , вед сливаемъ [συγχέο-
μεν зд. 'уничтожаем'], внегда глти н а м ъ 
къ слабѣишимъ . п о с л у ш а ю щ и х ъ насъ. и 
и щ ю щ и м и [так\] н е п щ е в а н и и въ грѣсѣхъ. 
(τοις άφελεστέροις ύπηκόοις 'более про
стым слушателям') ПНЧ к. XIV, 4а; и к о 
на нѣкаку лѣствицю. Нѣ(с) абью борзо 
взлѣсти. . . тако и на добродѣтель по малу 
въздрастающе достигаюмъ. аще ли же хо-
щ е м ъ за верхъ ИТИСА и к о за полезною и 
оглашеною вспоминанию, мене же и васъ 
преводАщи и. приносАщи по малу на в ы ш -
НАИ . паче же ω слабѣишихъ на нбо нб(с)-
ною. и ч (с )тны | |ныи [так\] ваша дша. (έκ 
τών χαμόθεν 'от земного', ассоциировано с 
χαυν-) ФСтХІѴ/ХѴ, 41а-б. 

- ?: [обращение к фарисеям; толкова
ние на Мф 23. 15] аще и едва създаныхъ 
боимъсА вАщыпемъ. вамъ же ни си сихъ 
[так\] с л а б ѣ и ш е м ъ [ПНЧк. XIV, 306 слав-
нѣишихъ! ] ихъ съдѣвают(ь) и оутвьржаю-
те. (ΰμας δέ ουδέ τοϋτο επιε ικέστερους ερ
γάζεται 'вас и это не делает более забот
ливыми']) ПНЧН. XIII, 556. 

С Л А Б Ѣ | Т И (1*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. Сла
беть, терять силы: се бо есть празднова-
ти намъ. да д ш и что приобрѣсти . с т о и -
щи(х) и держимы(х) . но не М И М О Х О Д А -

щи(х) . ни расыпаюмы(х) . . . Д е р ж и м а ра-
зумѣютсА п р е б ы в а ю щ а и в ы е д щ а дшю. . . 
о х о д д щ е же суть, доброта сила здравье, 
батьство слава и п р о ч а и . с л а б ѣ ю щ а ж е 
елико телесны(х) тлии [ГБ к. XIV (2), 244а 
тлима] . ГБ к. XIV, 836. 

с л а б и см. с л а ж и и 
С Л А В А 1 (-1500), - Ы с. 1. Высокое по

ложение в обществе: славоу оубо и и м ѣ -
нию. и юже въ ц(с)рьскыхъ чьсть. и к о 



прахъ не по мнозѣ галожиста [родители 
Феодора Студита]. (δόξαν) ЖФСт к. XII, 
37; таковоую любъвь имоущеи . н а с т о и щ а -
го вѣка В С А . богатьство рекоу и славоу. и 
сильство. и добротоу тѣлесьноую. гако 
оуметы М Н А Т Ь . и не можеть н и ч и м ь ж е п р ѣ -
льстити ихъ К Н А З Ь вѣка сего, (δόξαν) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 135 об.; не по славѣ судите, ни по 
бесѣдѣ обличите, нъ судите правдою и 
(с )мѣренъ судъ и обличите правдою слав
н ы й земли. ИзбXIII, 188 об.; м н о г ы соуть 
ны(нѣ) днь(с) посагають . а оутро оуми-
рають . днь(с) въ славѣ а оутро въ гробѣ. 
AnoxXIVj, 108; никифоръ писечь сыи. и тъ 
оставивъ санъ батьство и славу, край гра
да.. . приде идеже бу и себе в ъ н и м а и . при-
тАжа великую добродѣтель . (δόξαν) Пр 
сер. XIV (2), 51а; велика че(с)ть и слава ти 
будеть п о с п е с и Псалт XIV2, 171 (npun); а 
м ы что е с м ы члвци г р ѣ ш н и и лиси днь(с) 
ж и в и а оутро мртви. днь(с) в славѣ и въ 
чти. а зайтра в гробѣ. ЛЛ 1377, 83г (1096); 
друзи же іего [Иоасафа] болдрь негодова-
ху ω с емь , недостойно ц ( с ) р ь с к ы т славы 
створша сего мнАще. (τής... δόξης) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 23в; 00 горе вамъ наставници сле
пни [Мф 23. 16]... И х ж е бъ чрево и слава. 
(ср. Фил 3. 19: ή δόξα έν τή αισχύνη αυτών 
'слава их-в сраме) СбСоф XIV-XV, 11 Ов; 
И се разоумѣвъ б л ж е н ы и К Н А З Ь стоша 
о с т а в и в ъ кнАжениіе. славоу и ч(с)ть. бать
ство же и слоугы. и весь дворъ ни во чтоже 
вмѣни. и бы(с) мнихъ. ПКП 1406, 1156; 
Елико болма добровазньство приискаша, 
толико смиришасА, не славы на гордость 
вратАще, ни кротости на работоу гаводАще, 
но въ собою цѣломоудрьствоующе. (τήν εύ-
πραγ ίαν 'благоденствие, процветание') Пч 
н.ХѴ (1), 13; Измѣнениіе славы и вазни 
терпи съ оупованыемъ. Там же, 58 об.; Не 
проси ω На славы, ни ω ц(с)рд сѣдалища 
славна, но всею силою своіею прослави 
створившаго Т А . (Сир 7. 4: ήγεμονίαν 'вла
сти') Там же, 95 об.; \\ с опред. Преходя
щие достижения в общественной жизни 
человека: гйко того ради хсъ съподоби 

вълазити въ ап(о)ль| |скыга оубогьпа хызи-
ны. насъ оучА. члвчьско велА попирати 
величАниіе и славоу. Изб 1076, 95-95 об.; 
и къжьдо [из приближенных кн. Бориса] въ 
д ш и своюи стонааше. оувы намъ к ъ н д ж е 
нашь м и л ы й и драгыи и блженыи. . . како не 
въсхотѣ славы м и р а сего како не въсхотѣ 
в е с е л и т и с и съ ч ь с т ь н ы и м и вельможами, 
како не въсхотѣ в е л и ч и и іеже въ ж и т и и 
семь. СкБГ XII, 12в; шкоже съдѣлахомъ 
достойно въсприимемъ. за врѣменьноую 
и нечистоую сласть, моуч іми іесмы за 
соуіетьноую славоу. отъ истины ипадо-
хомъ. (διά δόξαν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 20 об.; но 
аще похоти ради соуіетныи славы, къ бол-
ш е и цркви преидеть [священник], да въз-
вращенъ боудеть (δόξης) A T 1284, 94а; 
ре(ч) старець. възненавидѣхъ т ы ц е с л а в и и 
и [ПНЧ к. XIV, 68а нет] оуныхъ. дѣлають 
бо и мьзды не имоуть . възирающе на сла
вы члвч(с)кы. (εις τάς δόξας) ПНЧ 1296, 
105 об.; лихогланию юсть блАдословые. іеже 
просити з емныхь . славы, бгатьства. п о -
бѣдъ. (δόξαν) ИзбXIII, 45 об.; прп(д)бному 
же К Н А З Ю михаилоу . п р е б ы в а ю щ ю в чер-
ниговѣ. и В И Д А м н о г ы прѣлыцающасА сла
в о й ) свѣ(т) сего, посла Нъ блг(д)ть и даръ 
стго дха на нь . вложи юмоу гехати п р ѣ д ъ 
ц(с )рА батьпа. и еоблічити прельсть юго. Пр 
1313, 316; Ж и т ь е временъно . слава суеть-
н а и . доброта т л ѣ н ь н а т . богатьство и друзи 
оставите , гробо же п р и и м е т е An ХІѴ2 (2), 
I486 (зап.); не помрачи [кн. Константин] 
оума своюго п у с т о ш н о ю славою прелест-
наго свѣта сего. ЛЛ ок. 1377, 151г (1218); 
ови же в м и р ѣ сбирають имѣнью. да при-
обрАщють славу собѣ временьную сдѣ. да 
т а м о лишатьсд в вѣки славы. СбЧуд к. XIV 
(1), 283в; слава же вѣка сего в м а л ѣ и в -
лдетсА. и въ скорѣ ищезаеть . ИларПосл XI 
сп. ХІѴ/ХѴ, 202; и не възвышаисА времен
н о ю сла(в)ю к суетному шата(н)ю. (δ ιά 
τής... δόξης) ЖВИХІѴ-ХѴ, 126в; слава все 
го земнаго скоро минують(с) . и надежа и к о 
д ы м ъ ищезають. Пал 1406, 193а; П о гесть-
ствоу ничтоже члвчьско юсть твердо. . . и 



паче боури вѣроу гати гесть не стогащи, или 
корабльномоу слѣдоу по м о р ю пловоу-
щоу. . . нежели члвчьскага слава, (ευημερία 
'благоденствию, успеху') Пч н.ХѴ(1), 122. 

2. Уважение, признание: нъ гегда зъванъ 
боудеши. С А Д И на п о с л ѣ д ь н и м ь мѣстѣ. д а 
гегда придеть зъвавыи Т А речеть ти . д р о у ж е 
П О С А Д И в ы ш е , тъгда боудеть ти слава, 
предъ в ъ з л е ж а щ и и м и съ тобою, (δόξα) КЕ 
XII, 456; то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 4в; [рассказ мо
наха] ѿ великаго гра(д) рима гесмь. п ь р в ы и 
6 А Х Ъ светникъ ц(с)рвъ. . . и о с т а в и х ъ ре(ч) 
р и м ъ . и все батьство и славоу ц(с)рвоу. и 
придохъ въ п о у с т ы н ю сию. ПрЛ 1282, 
141в; Два бра(т) приснага придоста в мана-
стырь ж и т ь , гединъ гею по(с)никъ. а дру-
гыи. имегаи послушаниге. глша гему стар-
ци. створи се и твордше . и славу приима-
ш е п о с л у ш а н и и ради, (έδοξάζετο) Пр 1383, 
56г; довлѣе(т) ти ко к р щ н ь ю похотѣнье 
токмо , и т ѣ м ь и щ е ш и славы п р о с в ѣ щ е -
ны(х) [т.е. крещеных], (τήν δόξαν) ГБ 
к. XIV, 35в; В ъ мирьстѣмь ж и т ь и мыга тѣло 
свое и измѣндга ризы, ѿ члвкъ славоу 
имать . во о б ы ц е м ь же семь , еже сига пре-
обидА. внемлд же токмо н о у ж ь н ѣ и телеси 
потребы, славоу притвардеть себе на нб-
сихъ. (δόξαν) ПНЧ к. XIV, ІООг; з авидимъ 
м ы гр (ѣ)шнии ч(с)ти и славѣ . (праве)д-
н ы х ъ а н е п реже т в о р и м ъ дѣлесъ ихъ. 
СбЧуд к. XIV (1), 290а; сии же [два дру
жинника кн. Владимира Василъковича] 
оумроста моужестве (н)мь ср(д)цмъ шстав-
л е ш а п о собѣ славоу. послѣднемоу вѣкоу. 
ЛИ ок. 1425, 294 об. (1281); И щ а и славы 
и м ѣ и нравъ добръ . а хоулны(х) д ѣ л ъ бѣ-
гаи. (δ ίωκε δόξην και άρετήν 'преследуй 
славу и добродетель') Мен н. XV, 184; и 
н а ч а т а С А бити [новгородцы и суздалъцы] 
м е ж и собою. . . ови избѣша [Пр пере. тр. 
XV (1), 114а и збиша; новгородцы], а п р о -
чихъ ж и в ы и з ы м а ш а ютолѣ ©итсд слава 
суздальскага и ч(с)ть . МинПр н. XV, 4 об.; 
вл(д)кы же оукрашають(с ) славою бесмрт-
ною, дѣла гаставлАюще незабытнага. (τής 
δόξης) Пч н.ХѴ (1), 8; Е м о у ж е и б ѣ щ а е ш и 

что , борзо въдаи. медленьге бо пакостить 
ти славоу. (τήν δόσιν 'дар, благодеяние', 
смеш. с δόξην вм. δόξαν) Там же, 29 об.; 
II знаменитость, известность, слава: ибо 
гаковъ [вм. гаковъ въ] плъти ха На н а ш е 
го брать. . . и Василии кесариискыи архи-
еп(с)пъ гегоже слава по вьсеи всельнѣи 
прѣиде. . . сице съвьршати въ Нжьствьнѣи 
слоужьбѣ . отъ вина и воды с в щ н ь н о у ю 
таиноу отьдаша . (τό κλέος) КЕ XII, 526; 
Есть же мирьскоге величаниге. и м н и ш ь -
скоге... мнишьскоге же гордѣниге гесть. гегда 
тщеславить кто и к о бъдд. и к о П О С Т А С А . 

и к о блгобогазнивъ.. . гесть же и к о и с м ѣ -
рАіетьсд кто славы ради мнишьскаго вели
ч а н и и , (διά δόξαν τής... ύπερηφανίας) ПНЧ 
1296, 178; аристотель блоудникъ живоу 
соуіцю и геще платоноу. и в ѣ и бестоудно 
и с п о л ч и ш а с д [вм. И С П О Л Ч И С А ] . . . Н И оучтль-
ства гего почте. . . ли [в др. сп. ни] преславь-
наго м о у ж а оустыдѣсд славы, (τό κλέος) 
ГА XIV,, 48а; і б а н ъ оубо и-гаковъ сна зеве-
дегава. п р ѣ б ы в ш а въ двьствѣ . и ни ѿ члвекъ 
скоплена бывъша. ниже съчетавшасд бра-
ц ѣ нъ на плоть подвизавъшасА. чюдьно п о -
хвалоу и славоу скопечьства сего, и венець 
пригаста. (τό κλέος) ПНЧXIV,, 110а; [слова 
Василька] и по се(м) Х О Т А ( Х ) п р о с и т и с д оу 
стополка. и оу володимера. ити на полов-
ци . да л ю б о налѣзу собѣ славу, а л ю б о го
лову свою с л о ж ю за русскую з емлю . ЛЛ 
1377, 89г (1097); и не бѣжа ѿ него [Оре
ста] другъ гего пиладъ . но прічастисА б ѣ -
д ѣ гего... δ т o л ѣ же и славу пригатъ. (κλέος) 
ГБ к. XIV, 1526; бы(с) емй [св. Николаю] 
нѣкое проАвленье и поставленьи еп(с)пь-
ства его... дхъ стыи гависд во снѣ. кажа 
гемоу пр(с)тлъ. и славный сабразъ ерѣискъ. 
велд емоу сѣсти на пр(с)тлѣ. кажа гемоу 
еолтарь славы, (δόξης) СбТр ХІѴ/ХѴ, 176 об.; 
оамрачиша [монахи Евлалий и Петроний] 
н е р а з у м н а » с в о и ср(д)ца. и к тому не б ѣ ш а 
мудри [Рим 1. 21-22]. в с у и и оувддоша. и 
и з м ѣ н и ш а славу свою, въ гединоподобиге 
пагубы, (τήν δόξαν) ФСтШѴ/ХѴ, 77в; бра-
(т)е мод. . . славу м н і ш ь с к у ю беславлдете . 



поносисте (δόξα μονάχου τό άδοξε ΐσθαι 
'слава монаха - быть обесславленным') 
Там же, 105г; И ж е мдтежь о у и м е ш ь ω 
градъныхъ людіи, то т ь щ ю славоу сзбрд-
щ е ш и в нихъ, оума не и м ѣ ю щ ю . (κενόν τΰ -
φον) Пч н. XV (I), 89; • слава и гърдость, 
• г ъ р д о с т ь н а и слава, • т ъ щ а и слава -
тщеславие: свою же и м ъ [монахам] одѣ-
ниге да боудеть хоудо. . . а стльскою оудо-
брено коупьно и чьстьно. да въ немь въхо-
дить слоужд Ноу... инако же К І К О С В О И -

скоую одежю. ни въ чьтоже подобьно 
удабрАти. гърдостьныга не оубѣжить сла
вы, тако и с т л ь с к ы и неродд. УСт к. XII, 
223 об.; Н е лѣть гесть причьтьникоу въ д ъ -
в о ю градоу цркви причитатисд нъ въ нгеи-
же пьрвоге поставлгенъ гесть. и въ нюже 
прибѣглъ гесть и к о се великоу т ы н т а и 
ради славы похотью, (δόξης κενής) ΚΕ XII, 
33; гесть т е к ы и т щ а с д л ю б в и ради х(с)вы. и 
гесть т е к ы и п о д в и з а и с д т щ а и славы ради, 
(ένεκεν κενοδοξ ίας) ПНЧ 1296, 55; но то 
[вм. тъ ; Кратет] оубо т щ а и ради славы то 
створи [освободился от имущества], (δ ια 
κενήν δόξαν; вар. δ ιά κοινήν δόξαν 'публич
ным провозглашением') ГБ к. XIV, 168а; 
Никтоже да не будеть м о л ю вы. свогево-
ленъ. . . но вси благоподвигнущесд . на д ѣ -
Цлании геже заповѣдии. истинныхъ. . . не 
д е р ж и м и т щ е ю славою, ни влекоми же не
н а в и с т н ы м и н е м о щ ь м и . (ύπό τής κενής 
δόξης) ФСт ХІѴ/ХѴ, 68в-г; и нача [кн. 
Миндовг] к н д ж и т и оодинъ во всей землѣ 
Литовьскои. и нача гордѣти велми. и воз-
несесА славою и гордостью великою, и не 
т в о р д ш е противоу себе никогоже. ЛИ 
ок. 1425,286 (1262). 

3. Знаки почитания, почести, честь: го-
Т О В А Т Ь ж е гемоу и еодръ настьланъ перинъ 
паволочитыхъ. в ъ з л е ж а щ ю же гемоу. и не 
м о г о у щ ю оусноути. дроузи гемоу нозѣ гла-
ддть. . . инии гоудоуть . инии бають гемоу. и 
К О Щ Ю Н А Т Ь . така бѣ слава и богатаго. (ή 
φαντασία зд. 'пышность') СбТр ХІІ/ХІП, 4; 
се жена н ѣ к а и блоудьница и м е н ь м ь пела
г и и . мимоидАше и се [в др. сп. иже] по ней 

съ многою славою и мьчтанигемь. (μετά . . . 
δόξης) ПрЛ 1282,446; не повелѣвагемъ про
с т ы л о творити ничтоже т в о р д щ е м ъ с щ н и -
комъ.. . не ω собѣ кто пригемьлеть ч(с)тъ но 
призваныи бомь. нъ възложенигемь роукоу 
геп(с)пьлю дастьсА т а к о в а и слава, (ή δόξα) 
ГА XIV,, 201 в; и з а и ш а [русские князья] пе-
ченѣгы. и торкы с вежами, и п р и д о ш а в 
русь с полоно(м) великы(м) . и с славою, и 
с п о б ѣ д о ю велиЦкою. ЛЛ 1377, 94б-в 
(1103); се же бы(с) чюдо новое стое оци 
воЦлодимеркое [в др. сп. -ское] . ю ж е В З А Л Ъ 

б д ш е с собою, блговѣрныи К Н А З Ь андрѣи . 
и принесъ ю с славою, постави ю въ с т ѣ и 
б ц ѣ володимери. Там же, 118б-в (1164); 
види [Андрей] и се е- ж е н ъ очивѣсть п р и 
д о ш а ту. и гединъ нѣкто старець славою 
м н о г о ю славимъ. прѣдъ т ѣ м и хожаше. 
(δόξη) ЖАЮ к. XIV, 4 об.; [игумен Моисей 
кн. Рюрику Ростиславичу] не токмо ибо 
З А Л Ъ еси о у н и ч и ж е н и и наша, но и со сла
в о ю п р и и т ъ ны. постави на п р о с т р а н ѣ 
нозѣ рабъ твоихъ. ЛИ ок. 1425,244 (1199); 
Ц(с)рь вавилоньскыи посла къ коурови 
р а з н о л и ч ь н ы и д а р ы и красны, и се [вм. сь ; 
Кир] в земъ р а з д а й дроужинѣ. . . рече. . . || 
. . .дроужины о у к р а ш е н ы зрА великоу сла
воу м н ю собѣ имѣти . (μέγιστον έμ α υ τφ 
κόσμον 'великим себе украшением [счи
таю]') Пч н.ХѴ(1), 23-23 об.; • съ (вели
кою, мъногою) славою и ч ь с т ь ю (чь-
с т ь ю и славою) - с почестями: т аковыми 
же словесы наказавше арсеньга. п о с л а ш а 
[имп. Валентиниан и папа римский] гего съ 
многою славою и ч(с)тью къ блгодативо-
моу ц(с )рю феодосью. (μετά . . . δόξης καί 
τ ιμής) ΓΑ XIV,, 249α; михалко же побѣди 
полкъ в днь недѣлныи. и поѣха въ володи-
мерь с ч(с)тью и с славою великою, дру-
ж и н ѣ гего и володимерцемъ ведущи(м) 
пре(д) н и м ъ колодникы. ЛЛ 1377, 127в 
(1176); постави же [царь] сна црмъ. . . и во 
З л у ч е н о е ему ц(с)ртво посла с великою 
ч(с)тью и славою, (μετά λαμπρά ς δορυφο-
ρίας 'с пышным сопровождением') ЖВИ 
ХІѴ-ХІ/, 119а; Георгии Володимеричь. ходи 



на Болгары. . . и воевавъ приде . по здорову. 
с ч е с т ь ю и славою ЛИ ок. 1425, 106 об. 
(1120); Тоиже о с е н и п р и д о ш а Половци и 
воеваша Поросье . Василко же с Берендичи 
спостигъ изби ѣ. . . и приѣха къ З ц ю съ сла
в о ю и ч(с)тью Там же, 172 (1155); Рости-
славъ же прѣеха в Торцькыи свои, съ сла
вою, и ч(с)тью великою, победивъ Полов 
ци. Там же, 232 об. (1190); по том же 
Б ж ь е ю мл(с)тью. приде [кн. Даниил] в з ем
л ю свою со ч(с)тью и славою, о д о л ѣ в ъ . 
ворогомъ своимъ. Там же, 279 (1256). 

4. Почетное положение святых и пра
ведников в Царстве небесном, их приобще
ние к величию Божьему, пребывание в бо
жественном свете: Х р а н и оучениш си. да 
вѣньцд славы подаддть ти С А . (στέφανον 
δόξης) Изб 1076, 73 об.; Придѣте вьси 
вѣрьнии. събори роусьстии. да похвалимъ 
добра К Ъ Н А З А бориса и глѣба. и к о отьчею 
любъвию даръ въсприимъша. а коликы в о й 
з е м л д р о у с ь с к ы и . въ роукоу дьржаща . не 
противдщасА братоу. о н о й славы възира-
ю щ а . т ѣ м ь ж е оувАзостасд вѣньцьмь . отъ 
христа бога Стих 1156-1163, 107; томоу 
же [пресвитеру Дамиану] нѣколи б о л и щ ю 
и при коньци оуже сыи. м о л и ш е с и богоу 
съ сльзами г л и . ги мои іс хе съподоби м и 
съобыцьникоу б ы т и славы стыихъ твоихъ . 
и съ т ѣ м и причаститиси црствию твоіемоу. 
ЖФП XII, 45г; Отъ корене издрастоста 
ч с т н а и брата [Борис и Глеб]... || . . .нетьлѣнь-
н о у ю възлюбивъша славоу и животъ . и 
ц(с)рство нераздроушимоіе. Мин XII (июль), 
112-112 об.; то слышавъ оць [сын которо
го был возвращен из плена св. Николаем] 
радости великы н а п ъ л н и в ъ с А о велицѣмь 
томь чюдѣ. . . и ре(ч) ж е н о в и ж ь н а ю . за-
стоупьника коль велика слава іего и сила. 
ЧудН XII, 71 в; обратитесА ѿ грѣха. аже 
іесть тАже всего, иже и щ е т ь ж и т и и сего, а 
д о б р а на нюмь нѣтоу. т ъ ч и ю сльзы п о н о с ы 
кліеветы... да б и д о у сего ж и т и и , идеже ра
дость и миръ . л ю б ы свѣтьлость . беспеча-
лиіе и ц(с)рство бесмьртьноіе. л и к ы съ ан
глы, н е т ь л ѣ н ь н а и слава, житиіе съ бмь и 

прочею все доброю. СбТр ХІІ/ХІІІ, 18 об.; 
аще бысте вѣдали нб(с)ною житию тъ а щ е 
бы н ы еде въ о г н и горѣти и д о съмерти. а 
о н а м о съ гѣмь ц(с)ртвовати въ славѣ вели-
ц ѣ въ вѣкы. ИларПоуч XI сп. сер. XIII, 209г; 
[молитва Борису и Глебу] радуитасд. . . 
доблАи стр(с)тьника. . . възвысила бо есть 
ваю с в ѣ т о н о с н а и л ю б ы нб(с )наи . т ѣ м ь 
красны(х) всѣхъ наслѣдоваста . въ нб(с) -
нѣмь житьи славу и р а й с к у ю п и щ ю . и 
свѣтъ разумный к р а с н ы й радости . ЛЛ 
1377, 47в (1015); [Андрей Юродивый себе 
самому] д а оуже потечемъ л и ш е н е съ тру-
д о м ъ оукардемъ [в др. сп. оукардеми] ѿ члвкъ. в м и р ѣ семь да хвалу и славу при-
имемъ . ѿ нб(с)наго ц(с)рд и ба. (δόξαν; ср. 
Сир 1.11) ЖАЮ к. XIV, 9а; неч(с)т (и)вымъ 
ху(лА)щимъ о ц а и мтрь славы, б и и не на-
слѣдовати. ЗЦХІѴ/ХѴ, 25г; тогда [при вто
ром пришествии] праведнии в о с и и ю т ь 
и к о слнце. . . ка(к) же ти скажу хотдщую 
быти и м ъ тогда н е п р е е м н у ю славу, а щ е бо 
и къ И елнчному приложу свѣту. н ічтоже 
свѣтлости о н о й достойно вижу, (τήν.. . 
δόξαν) ЖВИХІѴ-ХѴ, 96а-б. 

5. Хвала, прославление: П р и и м ъ ш е и бо 
власть и юмѣнию [так\] отъ К Н А З А С В О Ю Г О . 

отъ дроугъ своихъ славы Х О Т А Т Ь . а отъ м ь -
н ы н и и х ъ п о к л о н е н и и проедть и чьсти. 
Изб 1076, 47; то ж е ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 696; все 
юлико аште творите въ славоу б ж и ю тво
рите . (7 Кор 10. 31: εις δόξαν) КЕ XII, 47а; 
и б т о л ѣ оутвьрдисд таковыи праздьникъ. 
м(с)ца м а й и , въ к- въ славоу и чьсть стыи-
ма мчнкома. СкБГ XII, 21а; вед ч л в к ы въ 
рай въведе [Христос], въекрьсъ из мьрът-
выхъ. томоу подобають. слава и похвала, 
н ы н и и присно и въ вѣкы. (τ ιμή) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 11; Кто юсть рабъ вѣрьнъ и 
моудръ [Мф 24. 45]... Вѣрьнъ . юже не 
престоупить заповѣди гад. оуча и тво| |рд. 
моудръ же. иже творить все въ славоу 
б ж и ю . ИзбXIII, 5-5 об.; кто си вед створи 
не юдинъ ли п р е м о у д р ы и хсъ Бгъ. д и в н ы й 
въ славахъ. творАИ чюдеса юдинъ. (ср. Исх 
15. И: έν δόξαις) Там же, 164; и сътвориша 



прѣнесению [мощей Бориса и Глеба]... || 
. . .δ негоже пренесенша приіемъшемъ црк-
вьнаю чада бе-скоудости исполндгемъ. п ѣ -
ниюмь л и к ы съставлыне . и въ славоу Нви. 
въ чьсть и въ хвалоу стыима. Пр н. XIV, 
66а-б; д ш а же блжнаго [Варлаама Хутын-
ского] възиде на нб(с)а р а д о у ю щ и с д . въ 
в ѣ ч н ы и о б и т е л и , въ бесконечьноге ц(с)рт-
во. съ всеми оугожьшими Ноу. с н и м ь ж е 
тебѣ славоу въс (ы)лакмъ . Пр ок. 1323, 42г; 
[прозревший слепой фарисеям; ср. Ин 9. 
15-33] коему бу славу поущаіете м д възда-
ти.. . II ...іеда телчи главѣ славу велите м и 
въздати. іеиже о ц и в а ш и в пустыни п о -
к л о н ь ш е с д погибоша . КТур XII сп. ХІѴ2, 
267-267об.; а щ е кто пьеть или гасть. то 
все въ славу Н ж ь ю . ре(ч) оучитель н а ш ь 
паве(л) . (7 Кор 10.31: εις δόξαν) ЛЛ 1377, 
27 об. (986); созда раку с ію в честь і в сла
ву стмь стртм Надп 1383; а то есва оучини-
ла собѣ на памдть . а стму ивану в чстьноу 
славу. Гр 1387(1, з.-р.); В ъ лѣ(т) - fг-сЗ-ч-й-
м(с)ца. начаты б ы ш а писати книги с и и в 
манастыри . на солодши. в честь, и въ славу 
прч(с)тои мтри бжьи ч(с)тнаго е й рж(с)т-
ва. ПНЧ 1390, 118 об. (зап.); а писали с и и 
книгы. два калугера. иковъ . да пуминъ ·κ· 
днии . и -д- днии [так\]. въ славу бу. и 
преч(с)тѣи іего мтри вл(д)чцѣ нашей Нци 
НикЧернТакт 1397, 222 (зап.); своимъ Нмь 
юлиньстии снве славу приносдть . (έπιφημί-
ζουσι) ГБ к. XIV, 192в; на столпѣ с т о и и 
подвизашесд [Даниил] многа ч ю д е с а тво-
рА во славу б и ю . (εις δόξαν) ЖАЮ к. XIV, 
29а; тому [Богу] л у ч ш е с л у ж и т е нежели 
бѣсо(м) пагубнымъ. и б е з д у ш н ы м ъ куми-
ро(м) и м ж е слава и похвала есть прелю-
б о д ѣ и н ь е и дѣтолюбле(н)е (ή δόξα) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, ПЗв; азъ ж е написахъ ти се по-
велѣньемь црд мануіла. . . д а празднуемъ 
вси о б щ е м(с)ца августа въ -а- днь въ славу 
сты трца ПрП ХГѴ-ХѴ (2), 213в; И с т и н ъ -
н а и хоула лоучеи іесть л и ц е м ѣ р н ы и сла
вы, (έπαινος ' [лицемерная] хвала [бесчест
нее хулы]') Пч н. XV (1), 91 об.; | при про
возглашении славы, восхваления (Богу, 

святым): Слава т ебѣ ги ц р ю нбсьныи. и к о 
съподоби M A написати еу(г)лие се. ЕвОстр 
1056-1057, 2946 (зап.); [стихира Борису и 
Глебу] т ѣ м ь ж е и мы. . . || . . .рьчѣмъ. слава 
крѣпости ваю. Стих 1156-1163, 73-73 об.; 
слава ти п р е щ е д р ы и живодавьче. и к о спо-
д о б и Μ Α троуда стыихъ м ч н к ъ СкБГ XII, 
12а; ги слава тебе ц(с)рю нб(с)ныи. из-
в о л ь ш ю ти тако. ЛНХІП2,117 (1233); Сла
ва т о б ѣ г(с)и въ сии часъ . ЕфрСирПар 
1269—1289, 329 (зап.); а п и с а т ь чернила 
п ы т а н , слава тоѣ [так]] х(с)е бе Мин 1365 
(июль), 1 (зап.); г(с)и слава тобѣ. Псалт 
1384, 102 об. (npun.); Сла(в) с в е р ш и т е л ю 
боу ами(н) а чьтите б р а ( т ) и и с п р а в л и в а и 
Ев к. XIV (2), 244 (зап.); велми хвалд г(с)а. 
глше [Епифаний] слава ти прѣславныи 
г(с)и. (δόξα) ЖАЮ к. XIV, 14а; король же ω 
радостии воскочивъ и воздѣвъ р о у ц ѣ хва
лоу воздавъ Боу ре(ч) слава т о б ѣ Г(с)и. ЛИ 
ок. 1425, 285 об. (1262); | в составе мо-
литвословий (в том числе малого и велико
го славословия): Н е о б р ѣ т а н и с д въ начАлѣ. 
слава въ в ы ш ь н и х ъ Ноу. р а з в ѣ болѣзни. . . 
въ епитимий да боуде(т) (δόξα) УСт к. XII, 
280; то же KB к. XIV, 297в-г; слава отьцю и 
с [вм. сыноу] ги и н ы н д и присно и въ вькы 
вькъмо амино . (δόξα) КирИер ХІ-ХІІ, 271 
(зап. XIII); П о и х у англи. . . к а н же бѣ пѣ(с) 
слава в вышни(х) бу и на земли ми(р) въ 
члвцѣ(х) блгвленье . (δόξα) ГБ к. XIV, 52в; 
I в составе заключительной формулы в 
конце текста: и тако одъва възмогоша отъ 
о у т р ь н и и д о л и т о у р г и и превести [раку 
Глеба] с о у щ и и цркви. Ноу же н а ш е м о у 
слава съ оцьмь и съ с т ы м ь дхъмь. Н Ы Н А . 

СкБГXII, 26а; и боудоущаго вѣка млтвами 
юго [Николая Чудотворца] б л а г а н оулоу-
чимъ . ω хе ice ги нашемь гемоуже слава и 
дьржава съ о ц ь м ь <...> и стымь дйхъмь 
н ы н ѣ и присно и въ вѣкы. ЧудНХІІ, 766; 
рече владыка хсъ Нъ нашь . томоу слава и 
дьржава н ы н и и прісно и въ вѣкы вѣкм. 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 13 об.; добротою п р ѣ п о н -
шетесд. . . трьзвениюмь и мл(с )тынею. та бо 
покрывають мъножьство грѣховъ. боу на-



ш е м о у слава. ПрЛ 1282, 8е; а писалъ м н о -
г о г р ѣ ш н ы и вл(д)чнь писець филица. слава 
оу. блговоливъшему со всемь . Мин 1365 
(июль), 142 (зап.); Слава с в е р ш и т е л ю бу. 
с в е р ш а ю щ е В С А К О дѣло блго. ами(н) . An 
ШѴ2 (2), I486 (зап.); со всѣми н а м и хрь -
(с)ганы. х(с)ъ бъ на(ш) . снъ ба живаго . ему-
же слава, и держава, и ч(с)ть. и покла-
НАНье ЛЛ 13 77,173 (13 77); З и д о ш а [мона
хи] ч ю д А щ е с А велми о преславныхъ д ѣ и -
нихъ мл(с)тиваго ба ему (ж) сла(в) . Пр 
1383, 916; поминайте мене грѣшнаго раба 
Н ж ь и юрѣи . ивана.. . а ва(с) бъ помАнеть. 
Ноу н а ш е м о у слава, аминь Псалт 1384, 
198 об. (зап.); оутве | |рди сподоби. оукрѣпи 
млтвами соца могего. и соца вашего, шко 
тому подобаіеть всдка слава ч(с)ть и по-
< к л а н А н и е > . (δόξα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 123б-в; 
II название частей Псалтыри, поющихся 
на богослужении: и на конь(ц). і|г(л)м. тако 
оубо първага сла(в) ѳі- ка(ѳ ) . сирѣ(ч) . мно-
гомл(с)тиве. и поіеть(с). іегда -д- гла(с). 
поіеть(с). и про(ч) . сла(в) . тош(ж). ка(ѳ ) . 
сирѣ(ч) . вътораю рекше . англы въспою(т) . 
УСт к. XII, 257 об.; А щ е же оузримъ шко 
часъ не юсть великъ. и собоутрѣіемъ прѣже 
сконьчаниш нашего , составимъ в разоумѣ 
волею славоу іединоу. ли д в ѣ ѿ ( збычаи 
[ПНЧ н. ΧΊΙ, I486 далее и да не боудеть 
мѣста с ъ м о у щ е н и ю ] . шгати въкоусъ слоуж-
б ы н а ш е й и възмоутивъ п(с )лмы пьрвыю. 
(δόξαν) ПНЧ 1296, 121; || сокращенное 
обозначение молитвословия «Слава Отцу 
и Сыну...»: П о вечерний оударАіемоу въ 
било т р и ш д ы . събираютьсА вси на т р д п е з -
н и ц ю . въходАще же поють сти(х) сь. Ѣ Д А Т Ь 

н и щ и й , д о въ вѣкъ вѣкоу. тришь(д) . по 
се(м). р е к ш е славоу. САДоуть . УСт к. XII, 
202 об.; по семь рекше слава, на трьпезь -
ници. и а п о у щ е н и бывають игоуменъмь . и 
идоуть въ свога си ж и л и щ а . Там же, 203; 
начать старьць слава, и юже по томь. рек
ш е б л ж н ъ моужь . и ги К возвахъ. бес трепа-
ревъ. (τό «δόξα») ПНЧ 1296,125-126; || са
мовосхваление, похвальба, хвастовство: Да-
нилъ же видивъ близъ брань Ростиславлю. 

и Ф и л ю в заднемь полкоу стошща. со хорю-
говью. р е к о у щ ю . шко Роусь . т щ и в и соуть 
на брань, да стерпимъ. оустремлениш ихъ. 
нестерпими бо соуть на долго времд на 
с ѣ ч ю Боу же не о у с л ы ш а в ш о у славы его 
п р и д е на н ы [в др. сп. на нь] Данило. . . и 
раздроуши полкъ его. и хороуговь его раз -
дра на полы. ЛИ ок. 1425, 270 (1249). 

6. Общее мнение, молва (о ком-л., 
чём-л.): [рассказ Иоанна Дамаскина] въ-
прашахъ оубо юго [монаха] со юдиномь 
бра(т) . злоу славоу и м о у щ ю . (φήμην) ПрЛ 
1282, 546; то же ПНЧ к. XIV, 106а; потреб
но бо зѣло м н о г ы м ъ . іеже не в р е ж а т и с А 
и м у щ и м ъ о немь [Василии Великом] гор-
ш ю славу, (τήν.. . δόξαν) ГБ к. XIV, 172а; ни 
достоить ж е н ѣ входити въ мѣсто пость -
ничьскоіе. слоуж(а)щихъ боу.. . и к о да ни
чтоже бѣдьныхъ не здѣетьсА. тогда зла 
слава въслѣдоуіеть и погибноуть н е м о щ ь -
н а и н е к р ѣ п ъ к а и братьи , (ή. . . φήμη) ПНЧ 
к. XIV, 36а; Всюду же та (к )вѣ его [Иоаса
фа] славѣ в малѣ времені про(ш)дши. вси 
к н е м у и к о ѿ н ѣ к ы и Β Ο Η Δ И блгооуха(н )и 
мира подвигше(с) . непрестанно стицаху-
С А . (της... φήμης) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 120г; и 
нача [Никита затворник] пррчьствовати. 
и бы(с) ω не(м) слава в е л и и . и к о всѣмъ ди-
вити(с) с б ы т и ю словесе е(г) . ПКП 1406, 
155г; С Т О А Щ И М Ъ же моужемь на заборо-
лѣхъ. и р е к о у щ и м ъ имъ [Даниилу и Пако-
славу]. тако молъвъта великомоу. К Н А З Ю 

Конъдратоу. сии градъ не твои ли есть, м ы 
же м о у ж и изнемогоше.и [в др. сп. изнемог
шей] во градѣ семь, ци иного странниці 
есмы. но людье твои е с м ы а ваша братьд 
есмы. чемоу со насъ. не сожалитеси . аще 
насъ Роусь П Л Ѣ Н А Т Ь . то к о у ю славоу. Кон
драта прииметь . ЛИ ок. 1425, 256 об. 
(1229); К с род. п. Известность в отноше
нии чего-л.: не състУпи съ праваго поути. 
подвигнисш бес пътьрд [вм. пьрд] и вь -
сѣмь срдцьмь работати боу и томоу годити 
чстомь тѣлъмь и дхмь . да постигнеши д о -
бродѣтельнаго житига славоу. (τήν δόξαν) 
СбТр ХП/ХП, ПО об.; и еда Ноу ч(с)то 



поработають . нъ да стымь образомь сла
воу блгобогазньства въсприимоуть . (δόξαν) 
ПНЧ к. XIV, 15а; [толкование на Мф 10. 
11] не токмо достоиныхъ просити велить 
[Христос], но и в домъ из домоу не прихо
дили велить. и к о ж е да ни п р и и м ъ ш а г о ихъ 
опечати [ПНЧ н. XIII, 185в оопечалити]. 
ниже себѣ славу п р и й т и л а с к о р ъ д ь и и 
оудобизны. (δόξαν) Там же, 90в. 

7. Суждение, представление, мнение (о 
чём-л.): нъ безоумьныи оонъ [Барда, исце
ленный Феодором Студитом]... прела-
гаіетьси абиіе. и пьрвоіе бывають славы, 
зъла съвѣтьника змурьньскаго еп(с)па 
приюмъ. (τής... δόξης) ЖФСт к. XII, 141; о 
бэвьргъшихъсА иже и славьни Г Л Ю Т Ь С А . 

И ж е своюи славы и щ ю щ е . правьдѣ б ж и и 
не покорАтьсд. ни чистителюмъ юго. (τήν... 
δόξαν) КЕ XII, 275а; И б ъ ш и ю ω идолѣхъ 
бѣсовавъшимъсА всѣмъ различна юсть 
слава и вѣра. (ή δόξα) ГА XIVh 41а; и ре(ч) 
[Епифаний Кипрский] савину. тихомь ли-
цемь. иди чадо и п и ш и книги, и памдть 
и м ѣ и стыхъ. словесъ . и будеши свершенъ 
В - С А К Ѳ И при. п р о в ъ з г л а ш а и славу [ПНЧ 
1296, 25 п р о в ъ з г л а ш а ю щ ю словоу; ПНЧ 
н. XIII, 90а п р о г л а ш а ю щ ю слово] стгсо пи
с а н и и , не помилуй н и щ а на судѣ. и не 
приюмлеши Л И Ц А силнагга [Лев 19.15]. 
(εσο τέλειος. . . τοΰ προσφωνοΰντος τό ιερόν 
λόγιον τής γραφής 'изречение''Χ) МПр XXV2, 
52; подоба же аще истина есть [языческое 
учение], не к о щ ю н ъ бо именовати. но акы 
не срамна показовати. аще ли л о ж н о то не 
Ч Ю Д И Т И С А . ни тако бе-суровьства м н ѣ [ГБ 
XI, 2в тако п о с ж п ь н ѣ - οΰτως ί ταμώς 'так 
дерзко, бесстыдно'] с у п р о т и в н ы й имѣти 
славы о тоиже вещи, (δόξας) ГБ к. XIV, 14г; 
В И Д А же. . . ц р с к ы и С Т Л А злѣ суща, на м н о г ы 
славы, і лсті расторганы. . . не доволѣ юму 
помысливъ [в греч. 3 ед.; Василий Великий] 
плакатисА... но что не помагати ли. і ω 
себе п р и н о с и т и п о м ы ш л д ю щ е л ѣ п ѣ . (είς... 
δόξας) Там же, 160в; В С А К Ъ Ч Л В К Ъ расоу-
жению 3 На п р и и м ъ муку приюмлеть. по-
слѣдовавъ н е в ѣ ж и пастырю, и л ж ю славоу 

и к о истиньноу приимъ. (δόξαν) ПНЧ 
к. XIV, 4г. 

8. Учение: аще бо инѣхъ в и д и с т а [роди
тели Феодора Студита] иконоборьцемъ 
свою п р о с т и р а ю щ а славоу. нъ та оубо 
т ѣ м ъ не п о в и н о у ю щ а с и бдста. (τήν.. . 
δόξαν) ЖФСт к. XII, 36об.; платонъ же 
противоу сихъ ω д ш и сказа славоу свобод-
н ѣ геи с о у щ и и вл(д)чци стр(с)темъ изъгла. 
(τήν δόξαν) ГА XIV,, 47в; т ѣ м ь и великоую 
п р і и ш а [греческие философы] прелесть 
послѣдь быЦвающими. разорити въсхотѣ-
ш а старѣишихъ славъ. (τάς δόξας) Там же, 
47-48; з аклинають же [ессеи]... избѣгноу-
ти же в с е й п р о т и в н ы й славы и службы, 
и с и и гединои [в др. сп. далее имѣти] 
б ж ( с ) т в ь н ы и в ѣ р ы и с т а в л е н и и (δόξης) 
Там же, 146г. 

9. Великолепие, совершенство, красо
та: садове же колѣбаахоусд с т о и ш т е въ 
славѣ велицѣ. (μετά περιφανείας) Изб 1076, 
270 об.; то же Пр 1383,156в; д а не боудеть 
оубо сщноумоу причьтоу ѿ мнихъ. оуродь-
ство и о у т в о р е н и и мирьскоге плътьскоге. 
В Ь С А же слава ихъ. сирѣчь добродѣтелии 
благолѣпиге. въноутрь да боудеть т р ѣ с н ы 
златы. УСт к. XII, 223 об.; Подобно гесть 
н а м ъ братик , п р и л ѣ ж н о испытавъше дьр-
жати. како по образоу б ж и ю роукама гего 
створгени быхомъ. и славою неиздр(е)че-
ньно вѣньчани бывъше. въ ослоушаниге 
въпадохомъ. д ь и в о л ъ м ь п р е л ы ц е н и бывъ
ше . СбТр ХП/ХШ, 28; С И А бо [пение] не 
мнихомъ. нъ м и р ь с к ы м ъ соуть. и красота и 
слава, с б о р н ы й цркве. п ѣ н и и бо ради, и 
людиге сбираютсА къ цркви. (δόξα) ПНЧ 
1296,129 об.; Павьлъ ре(ч) . ина слава слн
ц ю . ина лоунѣ . а ина звѣздамъ. (1 Кор 15. 
41: δόξα) Изб XIII, 15 об.; В С А К Ъ Ч Л В К Ъ 

гнсэи. и снъ члвчь червь [Иов 25. 6]. и сла
ва гего аки цвѣтъ . аки р о с а осыхагеть. (Ис 
40. 6: δόξα άνθρωπου) МПр XIV2, 4 об.; въ 
ча(с) сии стати, пред(ъ) славою стго твоге-
го жертвьніка и дължьноге тобе поклана-
ниге и славословиге прин [т. е. приносити] 
(κατενώπιον τής δόξης; ср. Иуд 1. 24) Надп 



ок. 1390 № 74В; м а л а г а л ѣ т о р а с л ь о н а в и 
нограда , і добролозна б ы в а і е ( т ) [Ос 10. 1]. 
и толми. гако въсходить оубо на рѣкы . про-
с т і р а т и же С А Д О м о р д , ѿ г о р ъ на горы п р о -
страндющесА. покрывати же г о р ы высо
т о ю с л а в ы , к е д р ъ же п р е в ъ з в ы ш а т и с А [ср. 
Пс 79. 9-12]. (τής δόξης) ГБ к. XIV, 1226; 
В С А бо слава д щ е р е ц ( с ) р в ы в н у т р ь о у д у . 
В Н Ѣ Ш Н А И бо доброта оувАдаіеть. (ή δόξα) 
Там же, 169а; чюдо же боле всего в садѣ 
томъ [έν τοις.. . φυτο ΐς 'среди насаждении1} 
II п т е н ц и бо б ѣ а х у н а н и х ъ мнози. . . пакы 
же перваго птенца красота, о у ж а с а г е т м и 
ср(д)це о у м ъ м о и . в ъ і е д и н о с б и р а г а . смо-
т р А х ъ д р у г о ю инако в и д и н ь г е м ь . и славою 
и образомь п а к ы в и д и х ъ д р у г у ю и ѿ тога 
другую (δόξης) ЖАЮ к. XIV, 11-12; испол-
ньнъ б у д е т ь [имеющий благие помыслы] 
славы, смиреныа с в ѣ т а м л т в ы гако а г н е ц ь 
непороченъ и безлобенъ. по подобью. 
в л ( д ) к ы своего, (δόξης) ФСтХІѴ/ХѴ, 180а; 
вслЦка п л о т ь трава, и в с д к ( а ) слава ч л в ч ь -
скага гако и ц в ѣ т ъ т р а в н ы й , и с ш е трава и 
ц в ѣ т ь era опале. (Ис 40. 6: δόξα άνθρωπου) 
ЖВИ XIV-XV, 91-92; н ы н ѣ оубо З и м ѣ т е 
р и з ы славы в а ш е й и о у т в а р ь . и п о к а ж ю т и 
что створю т о б ѣ . (Исх 33. 5: τών δοξών) 
Пал 1406, 134в; [похвала игумена Моисея 
кн. Рюрику Ростиславичу] здѣ ж е преболе 
н а т о м ъ [в др. сп. намъ] того ω т о б ѣ гав-
Л А е т ь с д . с л о в е с а бо ч ( с ) т н а . и дѣла блго-
любна . и д е р ж а в а самовластна, ко Боу. 
изваАнад с л а в о ю паче звѣздъ н б ( с ) н ы х ъ . 
не токмо и в Роускы(х) . к о н ц е х ъ вѣдома. 
но и с о у щ и м ъ в м о р ѣ далече . ЛИ ок. 1425, 
244 (1199). 

10. Свет, сияние как зримый образ бо
жественного; чудесная сила, сверхъесте
ственное явление или присутствие (Бога): 
г ь н а ш ь и бъ въ рабий с ъ м ѣ р е н ы и соблече-
СА а б р а з ъ . ѿ славы неприкосновеньныга 
и з л и г а в ъ себе, и н а м ъ б ы в ъ п о д о б ь н ъ . 
(δόξης) ЖФСт к. XII, 48; а на прѣображе-
ниге [поём]. сп(с) н ы с н е Н ж и и въ сла(в) 
прѣображиисА УСт к. XII, 264 об.; и въне-
запоу о б р а т и в ъ с г а рече [слепой] з о в е т е к у -

релеисонъ видите славоу б ж и ю и сто. се 
в и ж ю . и бгаста очи гемоу съдравѣ СкБГXII, 
24а; стъ стъ стъ гь с а в а а ф ъ исполнивыи 
нбо и з е м л ю славы тво [так\]. (Ис 6. 3: τής 
δόξης) СбЯр Х1ІІ2, 56; то же Надп ок. 1390 
№ 1; т ы іеси животъ вѣчныи т ы геси ра
дость въ истиноу. т ы геси свѣтъ свѣтоу. ты 
геси источникъ С Т Ы Н А . Т Ы геси славы [вм. 
слава] ба а ц а в -ышнихъ. (gloria) СбЯр 
ХІІІ2, 147 об.; И н ы н ѣ [вм. м н ѣ - έμοί] же 
рекохъ славу [вм. слава] А К О лице нѣкое 
предивно . члвчьскы разумѣетьсл . бвѣ(т) . 
Н е тако разумѣваАи рече. бесплътьнаго бо 
а н о г о . и блжнаго е(с)ства. паче видѣнига 
быти. доброта увѣрАеть(с) М Н О Г Ы А ради 
чистоты, (ή δόξα) КР 1284,356а; видѣ оубо 
два моужа внидоуща къ. іѳаноу. . . а б л ѣ ц ѣ -
на ч(с)тотою. лѣпа ж е зѣло. и о с в ѣ щ е н а 
славою нб(с)ною. и н е и с п о в ѣ д и м о ю . ПрЛ 
1282, 69г; чинъ гединъ аллоу(г )ю поють. 
дроугыи. . . же ч и н ъ блг(с)на слава Г ( С ) Н А Ѿ мѣста и ѿ домоу гего. (Иез 3. 12: ή δόξα) 
ПНЧ 1296,124; хощеть бо снъ члвчь прити 
въ славѣ О Ц А свогего. и съ с т ы м и англы 
своими, тъгда въздасть комоуждо по д ѣ -
ломъ гего. (Мф 16. 27: έν τή δόξη) ИзбXIII, 
11; П(с) . Въстани слава м о и [Пс 56. 9]. || Τ 
[толкование] О х(с )ѣ слово, м н о г о ю бо 
славою изиде из мьртвыхъ [ср. Рим 6. 4]. 
(έν δόξη) Там же, 108-109; г л щ е соуще 
прмдрии пребоугаша и п р е м ѣ н и ш а славоу 
нетлѣньнаго ба въ подобьствиге абраЦза 
тлѣньна члвка. и на пты. и на четвероно-
ж и н ы и на гады. (Рим 1. 23: τήν δόξαν) ГА 
XIV,, 40-41; и сниде слава бига на гороу и 
п о к р ы гего [Моисея] а б л а к ъ днии г и видѣ 
[β др. сп. далее же , вм. видъ же] славоу 
г (с )ню гако о г н ь П О Л А на верхъ горы п р д м о 
снмъ излвомъ. (Исх 24. 16-17: ή δόξα; τό. . . 
είδος τής δόξης 'вид славы') Там же, 61в; 
п о с т а в ь бо С А моиси . днии -м- Сподобисд 
пригати законъ на горѣ синаистѣи. и ви-
дѣвъ [е др. сп. в и д ѣ ] славу б ж ь ю . [ср. Исх 
24.17] ЛЛ 1377, 626 (1074); пьрваго чл(в)-
ка ѿ землА тѣло създа [Бог], по свогему об
разу създавъ гего и славою облиставъ. [ср. 



Быт 1. 26-27] Пр 1383, 186; И сего ради 
Ч И С Т И Т И С А первое , таче къ ч(с)тому при-
ближитисА. аще не хоще(м) изльскы подъ-
и т и . не терпАщю славы лица м о с ѣ о в а . и 
сего ради т р е б у ю щ а покрова, (τήν δόξαν; 
ср. Исх 34. 29-33) ГБ к. XIV, 186; иезекиль 
видѣ херуви(м) подобье пр(с)тлу. и на 
не(м) подо(б)е вида члвча. глть бо юко изи
де слава Г ( С ) Н А га В Ы Ш Н А Г О храма и взиде 
на херуви(м) . (Иез 10. 18: δόξα) Там же, 
906; п р и и м ъ іего [Андрея] красный, онъ 
оуноша. . . оучаше гего како С А б ы іему про-
тивити . іефиопу. и ре(ч) іему въ оухо вѣдѣ 
азъ. нъ т ы не мози С А оужаснути. нъ запни 
іему. и оузриши славу бию. (τήν δόξαν) 
ЖАЮ к. XIV, Зоб.; п а с т ы р ю добрый. . . || 
. . .мы бо люди твои.. . <э славы Т В О Ш А И Л Ю -

бьви на похоти П Л О Т Ь С К Ы А оустремихомъ-
(с). поработихомсА грѣхови. ИларМол XI 
сп. к. XIV, 53а—54а; тогда сддеть ре(ч) на 
пр(с)тлѣ славы своею, и разлучить о в ц а га 
козліщь. (Мф 25. 31: δόξης) ПНЧ к. XIV, 
157а; сих бо [нищих] м и л о у ю щ е и прием-
л ю щ е самого х(с)а приемлемъ . иже насъ 
Д Ѣ Л А страненъ бы(с) га носи на землю, и ω 
славы въ н и щет оу приде . СбТр ХІѴ/ХѴ, 8; 
Възбнув же га сна иоасафъ . свѣта оного и 
неизре(ч)нныіа славы имАше д ш у и еще 
исполнену. (της δόξης) ЖВИХІѴ-ХѴ, 134β; 
злокозньныи дьюволъ. гападыи славы бию 
и свѣтлости. огрѣшивъ помысла своіего... 
преложисА на льсть . Пал 1406, 36г; и змѣ-
н и ш а славу б и ю . въ образъ тельца гаду-
щаго сѣно. (Пс 105. 20: τήν δόξαν αυτών 
'свою славу'\) Там же, 1346; [Кузъмище 
убитому Андрею Боголюбскому] и Болга-
р ѣ и Ж и д о в ѣ . и В С А погань, в и д и в ш е сла
ву Б и ю . и оукрашение црквьное и тѣ бол-
ма плачють по тобѣ а сии ни въ црквь не 
велдть вложити. ЛИ ок. 1425, 208 об. 
(1175). 

11. В качестве обозначения Бога: есте 
бо блгдѣтью х(с)вою. трезвАще(с) и бодри 
суще, и отъкровено лице славы Г ( С ) Н А ви-
Д А Щ Ѳ . (2 Кор 3.18: άνακεκαλυμμένω προσώ -
πω τήν δόξαν κυρίου 'открытым лицом на 

славу Господню [взирая]']) ФСт XIV/XV, 
1786; единъ блгъ. || и д ш е л ю б ь ц ь вл(д)ка. 
блг(с)вно буди И М А славы его стое пре-
пѣто . и превозн(о)симо в вѣкы. (Дан 3. 52: 
της δόξης) ЖВИХІѴ-ХѴ, 67а-б; гласоу же 
таковому И съ нб(с)е пришедшоу . га веле-
лѣпныга славы. (2 Петр 1. 17: υπό της.. . 
δόξης) ПКП 1406, 135-136; • богъ с л а в ы 
(славѣ) , • господь с л а в ы (славѣ) , • ц ѣ -
сарь (царь) с л а в ы (славѣ) - о Боге; пре
образовательно о Христе: И абиіе приде 
гь къ адоу. Г О Н А дыавола. . . и вънидеть 
р(с)рь [так\] славы, не в ѣ д ы и адъ издьноу. 
т р и ш ь д ы гавѣщаваше глю. Кто сь іесть 
ц(с)рь славы, (ό βασιλεύς της δόξης.. . ό 
βασιλεύς τής δόξης; ср. Пс 23. 7-10) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 7 об.; блг(с)вивъ же іего гапоусти 
[Симеон Столпник св. Даниила] рекъ . гь 
славы споутьшьствоуи ти. (ό κύριος τής 
δόξης; ср. 1 Кор 2. 8) ПНЧ 1296, 144; дхъ 
же стыи велить всѣмъ англмъ юго. возмѣте 
врата нб(с)наю. да внидеть ц(с)рь славы. 
(Пс 23. 7: ό βασιλεύς τής δόξης) КТур ХІѴ2, 
272; царь славы іс хс Надп до 1392; гла(с) 
г(с)нь на водахъ Нъ славы [Пал 1406, 197а 
славѣ] възгремѣ г(с)ь на водахъ многахъ 
(Пс 28. 3: ό θεός τής δόξης) СбЧуд к. XIV 
(1), 140г; А щ е бо б ы слава мир(а) сего при-
ближиласА славѣ нб(с)нѣи. не б ы ш а снве 
ми ра сего распАли г(с)а славы, (ср. 1 Кор 
2. 8: τον κύριον τής δόξης) ЗЦШ/ХѴ, 706; 
радоуисА марие дѣва.. . вълѣзѣ бо ц(с)рь 
славѣ [ср. Пс 23. 7] въ градъ твои паче же 
въ чрево твое и пакы излѣзе гакоже самъ 
въсхотѣ. и стаю твою врата затворишасд 
[ср. Иез 44. 2]. (о βασιλεύς) СбТр XIV/XV, 
22 об.; тако оубо г(с)ь славѣ оутѣшаю 
оутѣшить ср(д)ца ваша, и оукрѣплАЮ 
оукрѣпить д ш а ваша, (ό κύριος τής δόξης) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 24в; Мо(л) Бе блг(д)рю Т А 
ц р ю славы, едине державне и бесмртн(е) . 
(βασιλεΰ τής δόξης) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 124а; 
и в ы На славы на кр(с)тѣ распдсте Пал 
1406, 69в. 

12. Украшение (о ком-л., чём-л., являю
щемся наиболее известным, лучшим в 



своем роде): исаша ре(ч) слава Ливанова к 
т о б ѣ придеть . кюпарисъмь и пѣвгомь и 
кедромь. (Ис 60.13: ή δόξα) КН 1285-1291, 
376а; Великаіа сла(в) постникомъ гера-
симъ. смыслъ бж(с)твьныи. из млада въсъ-
п р и и м ъ съ страхомь. бж(с)твьнымь оутво-
рисд (τό... κλέος) Пр 1383, 4г. 

с л а в а 2 вм. г л а в а (см. Дополнения) 
С Л А В И | И (11*), - Ꙗ с. Соловей: птица 

же г л е м ы и славии. ювощь събираш прино-
ш а ш е іеи [муч. Агафоклии] въ т ь м н и ч ь х и 
корМАше ю. (αηδών) ПрЛ 1282, 18а; чюдо 
же боле всего в садѣ томъ [έν τοις.. . φυτο ϊς 
'среди насаждений'] || птенци бо бѣаху на 
нихъ мнози врабиіе и щ ю р и . и славиіе [а 
испр. из о] и н ы и неименити (αύρήλιοι) 
ЖАЮ к. XIV, 11-12; приступив же к н е м у 
[дереву] близъ. и оузри [Епифаний] ласто-
в и ц ю красну... не В С А же бѣаше ластови
цею, ѿ главы бо и до персии. ластовиць бо 
образъ имАше. а ниже юго с л а в и и образ 
имѣаше . дивно же бѣаше чюдо видити. 
и к о ж е другоици и к о ластовица п о и ш е гу-
д у щ и а другоици и к о многорѣчивыи . сла-
в ѣ и [а испр. из о] , З В О Н А м н о г ы м ь гла(с)мь. 
с л а в ь н а и (άηδόνος. . . αηδών) Там же, 276; 
по(до)бобни [так\] суть П О К Л А Н А Ю Щ И И С А 

[так\] идоломъ. члвку ловцю. иже.. . Л О В А -

ш е П Т И Ц А , и оухв(а)тивъ едину ѿ према-
лыхъ птиць. юже н а р и ц А Ю т ь славии. приим 
же ножъ Х О Т А ю заклати и снѣсти. и вданъ 
бы(с) славьеви гла(с) члвч(с)къ. и ре(ч) к 
ловцю. (άηδόνα.. . τη αηδόνι) ЖВИХІѴ-ХѴ, 
426; еобращ(ь) же С А славии гла к чвку. (ή 
αηδών) Там же, 42в; славии же оубо Х О Т А 

оувѣдѣти . а щ е оуразумѣ м у ж ъ гланы(х) к 
нему глъ силу... гла ему л ѣ т а и по въздуху 
о л ю т ѣ члвче. . . оле како скровище погу
б и ) . . . II . . .икоже слышавъ с и и ловець . пе-
ча(л)ю собъйтъ бы(с) . к а и с д и к о избѣже 
славии сонъ ѿ руку его. и п о к у ш а и с д пакы 
и т и его ре(ч) пойди в домъ мои . (ή αηδών... 
ή αηδών) Там же, 42в-г; И славии же ре(ч) 
к нему [ловцу] н ы н ѣ познах Т А крѣпко. . . 
пр(и)им бо р е ( ч ) н н а и к т о б ѣ оусердно и 
сладко послушавъ . ни е д и н о й ѿ ни(х) пол-

зы не стАжа. (ή αηδών) Там же, 42г; и ре(ч) 
II к немй [Епифанию] ц(с)рь. . . а птиць . иже 
есть видилъ и к о ластовицю. и и к о славеи. 
д ш а есть сего отрока моего и възлюблена-
го [Андрея Юродивого] дхъ правый, иже 
н е п р е м о л ч ь н ы м ъ словословиемъ. л ѣ п а и 
м н ѣ п ѣ н и и приносить (άηδόνα) ЖАЮ XV, 
63-64. Ср. с о л о в и и . 

С Л А В И М Ы Й (46) прич. страд, наст. 
1. Уважаемый, почитаемый: види [Ан
дрей] и се е- ж е н ъ очивѣсть п р и д о ш а ту. и 
іединъ нѣкто старець славою м н о г о ю сла-
вимъ. прѣдъ т ѣ м и хожаше. (κλε ϊζόμενος) 
ЖАЮ к. XIV, 4 об.; Еулогыи именемь. . . 
прозв(8)теръ постьникъ. . . хлѣбъ токмо 
и д ы и и соль, славимъ бѣ ѿ члвкъ . (έδοξά-
ζετο) ПНЧ к. XIV, 205в; \ о почитании мо
щей святых: не м о ж а ш е зрѣти оугодника 
своего [Николая Чудотворца]. г(с)ь н а ш ь 
і(с)съ х(с)ъ. на поус(т)ѣ мѣстѣ л е ж а щ а м о -
щ е м ъ его. и ни ѿ когоже славимымъ. СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 211. 

2. Одобряемый, тот, которого хвалят: 
дѣтищь. . . аще д о с а ж е н и к приіемлеть не 
гнѣваютсд. славимъ не В Ъ З Н О С И Т С А . (δοξα-
ζόμενον) ПНЧ 1296, 33. 

3. Прославляемый, обретающий извест
ность: сло(в) х(с)во б л г о в ѣ е т у и и н ѣ к ы и ѿ б р а т и и при м о р и обрѣтъ бѣ с ни(ми) 
оучаше [евангелист Марк], идеже п р и ш ь д -
ш е на нь идольстии служители, не тьр-
П А щ е зрѣти х(с)вы вѣръ [так\] славимы, 
оужи свАзавше влачаху. ( εύοδουμένην 'пре
успевающую', ассоциировано с άδω 'вос
певать' или εύδοξέω?) Пр 1383, 49в; Рече 
кто ѿ оць. и к о перьвѣю [ПНЧ н. XIII, 36а 
пьрьвии] . не скоро подвизахоусд ѿ мѣста 
св(о)іего. развѣіе т р и и в е щ и й сихъ. аще кто 
обрАщеть г н ѣ в а ю щ а с д (кого) на С А . . . не 
могии его примирити . ли п а к ы аще при-
К Л Ю Ч И Т Ь С А Ѿ всѣхъ славимоу быти. ли в 
напасть блоуда въпасти. (δοξάζεσθαι) ПНЧ 
к. XIV, 20г; и в л ы п а с д сна видѣхомъ. и схо-
ДАща стго дха... обавленыи преже просла-
В И С А не оу в ѣ д о м ы и въ изли. въ и з ы ц ѣ х ъ 
славимъ іесть. Пал 1406, 151в; Бы(с) во 



дни прп(д)бнаго игоумена никона. || бра(т) 
гединъ имене(м) никита . желаю, славимъ 
быти ѿ члвкъ. . . нача просити оу старца, да 
в затворъ влѣзе(т) . ПКП 1406, 154б-в; ма-
лахию ре(ч). . . ш встокъ і запа(д) И М А мое 
славимо е(с) в страна(х) . и на В С А К О ( М ) 

мѣстѣ тьміанъ и м е н и м о е м у приносить(с) . 
(Мал 1. 11: δεδόξασθαι) ИларСлЗак XI сп. 
XV, 165;\\ славящийся: Въста нѣкии ц(с)рь 
въ странѣ той . и м е н е м ъ авениръ. въликъ 
[такі] оубо бывъ богатьствомъ и си-
л(о)ю. . . и величьствомъ тѣла. кУпно же 
и лица красотою, славимъ (σεμνυνόμενος) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, Зг. 

4. Восхваляемый, воспеваемый: бы(с) 
вкоупѣ бъ II и члвкъ. . . бесеменьна плъть 
бы(с) . пьрвоге родьство имѣю. безначально 
прѣвѣчьно . оца безначална. в ы ш н и м и си
лами непрѣстаньно славима. ПрЛ 1282, 
123а-б; ц(с)рь бо соудныи грАдеть ѿ нбсе 
на з е м л ю славимъ. СбЯр XIII2,210; бъ есть 
на носи С Ѣ Д А на пр(с)тлѣ. слави(м) ω англъ 
иже пре(д)стоють гему со страхо(м) не мо-
гуще на нь зрѣти. ЛЛ 1377, 59г (1071); 
створи(м) главу не долнии иер(с)лмъ но 
в ы ш н и й гра(д) . не иже вой попираіе(м). но 
иже англы славимый, (δοξαζομένην) ГБ 
к. XIV, 71в; ѿ всѣхъ бо нб(с)ныхъ силъ. 
англьскихъ множьства . похвалдгеми. и 
славими [праведники] и се не гединою. но 
присно воину и м ж е нѣсть конца, н и к д ѣ ж е 
ни радости ни веселью, ( εύφημηθήσονται 
και έπαινεθήσονται) ФСт ХІѴ/ХѴ, ІЗІв; 
оць и снъ и стыи дхъ безначалныи свѣтъ 
юсть. и свѣтъ створи славимъ покландю-
мыи. ѿ англъ || въспѣваюмыи херовимы 
Пал 1406,150а-б. 

5. Утверждаемый, провозглашаемый: 
Тъ [св. Анастасий] бѣ ѿ пьрсъ. . . нашьдъ-
ш е м ъ же пьрсомъ на стаю мѣста. и в земше 
съ плѣньникы. ч(с)тною дрѣво славимъ [в 
др. сп. славимо] б ѣ ѿ нихъ. юко М Н А [в др. 
сп. нет] кр (с )тыаньскыи бъ приде въ стра-
ноу ихъ. бъ бо мнАшесА ч(с )тныи кр(с)тъ. 
(έφημίζετο π α ρ ' αυτών 'было объявлено 
ими') Пр XIII2, 164а; Гла къ старцю исаа-

сафъ. сут ли оубо друзии н ы н ѣ сию про-
п о в ѣ д а ю щ е и к о ж е и ты. . . он ж е б в ѣ щ а в ъ 
ре(ч) . в вашей сеи окааннѣи земли, ни еди-
наго же видѣ. . . во всѣ(х) же прочи(х) и з ы -
цѣ(х) . II похвалдема су(т) с и и славима, во 
швѣ(х) оубо п р а в ы м ъ смысломъ . во совѣ(х) 
же разъвращеномъ. (δοξά ζε τα ι ) ЖВИ XIV-
XV, 62а-б. 

6. Тот, чье величие признается, демон
стрируется: иже въ халкидоньсцѣи ми
трополии. . . написаноую вѣроу просто-
славьнѣ оуставлАЮмъ. юже гединого ха сна 
бжию отъ д ъ в о ю съложена гестьствоу. и въ 
д ъ в о ю тоюже сла | |вима гестьствоу. вель-
гласьно коньцемъ преда, (δοξαζόμενον) ΚΕ 
Ш, 41а-б; в и д ѣ [2 л.] ли плода многа соу-
ща. видѣ ли борьцА вѣньчагема... видѣ ли 
диювола посрамлгена. видѣ ли ба славима, 
(βραβεύοντα 'господствующего'') СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 14 об.; и тако въселисА бъ.. . п р ѣ -
моудрость снъ бжии. иже съ ѳ ч м ь гедино-
соущьнъ гесть. и прѣстмь д х м ь равно сла
вимъ гесть. и бы(с) въкоупѣ бъ и чловѣкъ . 
ПрЛ 1282, 8а; вѣрую (въ) дха ст(г). га. ж и -
вотворАщаго і с х о д ( А ) щ а г о ѿ оца. іже съ 
соцмь і снмь покландгема і слав(і)ма. КР 
1284, 13г; желаю. . . п о м о щ и оубо в е т х ы м и 
повѣстьми. п о м о щ и же и новыми. . . да и 
ветхыми и н о в ы м и блговоли(т) в насъ бъ.. . 
славімъ же и прославлдю о самомь х(с)ѣ. 
(δοξαζόμενος) ГБ к. XV, 140г; в сылаемъ 
славоу х(с)оу Soy. славімомоу. коупно въ 
тр(о)ци съ безначальнымъ гацмь. и живо-
твордщимъ д о у х ѳ м ъ . СбТрХІѴ/ХѴ, 198 об.; 
с и ю заповѣдь пьрвѣе Извѣсто д о л ж н и 
есмы. Вси крьстьАни дьржати . Вѣровати 
въ единъ бъ. В ъ трци славимъ въ соца и сна 
и стго дха. СбСоф ХІѴ-ХѴ, ЗОв; и дхъ стыи 
бѣ въ оци съ снмъ славимъ гедина сила и 
гедино сущьство и гедино бж(с)тво въ т р ц и 
Пал 1406, 26. 

7. Приобщаемый к славе Божьей: [за
вет Вениамина] и ту г(с)ь похуленъ бу
деть . и на древо възнесетьсд. . . изъше(д) ω 
людии будеть преходди ѿ з емлд на нбо. 
разумѣхъ бо все юко [в др. сп. далее тъ] 



смирисА на земли, тъже оубо славимъ на 
нНси. (ένδοξος) Пал 1406,119а. 

- Передача греч. αύξόμενος 'возраста
ющий', понятого в знач. 'прославляемый': 
то д а ю всей ж и з н и твоюи. обещні(к) и за
с т у п н и к ) , едино бж(с)тво же и силу, въ 
трое(м) обрѣтаемо(м) единьнѣ . и трое сов-
к у п л д и р а з д ѣ л н ѣ . ни неравно е(с)ство(м) и 
в е щ ь ю славиму. ни оумалдемо преспѣхы. 
и оуиманье(м) всѣмь точно, (αύξομένην) 
ГБк. XIV, 44в. 

С Л А В | И Т И (347), - Л Ю , - И Т Ь гл. 
1. Уважать, признавать, выказывать по
чтение: Не право іесть оукардти «бога 
разоумива . и не подобьно юсть славити 
мУжа грѣшьна. (δοξάσαι) Изб 1076, 177; 
В с ѣ м ъ ср(д)цемъ мози славити оэца своего 
и роженьга мтрьнд не забоуди. (Сир 7. 27: 
δόξασον) Пч н. XV (1), 70 об.; прич. в роли 
с: а щ е х о щ е ш и поуть оувѣдѣти . сии есть 
имѣти б и ю щ а іако г р ѣ ю щ а . юкоже ц ѣ -
л о у ю щ а и к о славАща. (τον δοξάζοντα) 
ПНЧ 1296, 30. 

2. Ниспосылать блага, успех, высокое 
положение, славу: да покажеть че | |лвколю-
бивыи бъ и к о истина юсть и ж е о б ѣ щ а и к о 
славАщаи слави(т) . [ср. 1 Цар 2. 30] ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2, 105-106; ти тако славить бъ 
с л а в д щ а и юго тако оустра(д)ють бъ . и 
звьри и м ъ покарАЮть. (δοξάζει; ср. 1 Цар 2. 
30) Пр 1383, 5г; си м о ю и ради славы, иже 
славлю славАщаи мд. і р е в н у ю р е в н у ю -
щ а и Μ Α . (δοξάζω ; ср. 1 Цар 2. 30) ГБ к. XIV, 
1236; Ч ( с ) т н ѣ и ш ю верховнихъ чиновъ . 
тебе вси знаюмъ.. . вл(д)чце. с л а в д щ ю ю 
земны(х) . МинПрХІѴ/ХѴ, 68. 

3. Распространять славу, делать из
вестным: по семь пакы гла юмоу [старец 
ученику], иноу заповѣдь м о ж е ш и ли схра-
нити . юже да не глши. о н ж е юбѣщасд и 
створи е- лѣ(т) не Г Л А . начаша оубо н ѣ ц и и 
славити юго. (δοξάζειν) ПрЛ 1282, 676; с л а 
в и т и себе - приобретать известность: 
смотри самъ себе, еда и т ы искушенъ буде-
ш и . толико творА тщанье . не славити себе 
и члвкъ. (μή δοξάζεσθαι) ПНЧк. XIV, 180г. 

4. Прославлять, восхвалять: В ъ с п о и м ъ 
пѣснь благочьстивьноу. . . романа славьнаа-
го. давыда ж е благочьстивьно славАще. 
Стих 1156-1163, 101 об.; о и д е К Н А З Ь В Ъ 

Д О М Ъ свои славд ба. и к о с ъ п о д о б и С А съ та-
ковыимь м о у ж ь м ь бесѣдовати. ЖФП XII, 
59в; и прозьрѣ [слепой], и бысть в и д и и 
с л а в и ш е ба и ста мчнка. и к о тако п р и и 
съдравию. СкБГ XII, 22в; сътрдслъ юси 
з е м л ю и смдлъ. грѣхъ ради || нашихъ . 
съложь [в др. сп. вложи] страхъ въ срдца 
наша. с л а в и т и с А [в др. сп. славити Т А ] Ю Д И -
ного блгаго и члвколюбьца На. (τοΰ δοξά
ζειν σε) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 127-128; рабъ Н ж и и 
архипъ. . . аЦнгльскою житию с ъ в ь р ш а и . на 
к ы и ж д о днь . славлюше д а ю щ а г о юмоу та
ково тьрпѣнию. (έδόξαζε) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
41-42; ж и в о у азъ глеть гь. и к о нъ славд 
щ а и м д прославлю, и оуничьжаи( і ) Μ Α 
бе-щьсти боудеть. (1 Цар 2. 30: τους δοξά
ζοντας) Там же, 88; и в ѣ бо юсть и к о нощь 
и днь томоу [Богу] кланАюмъсд. того сла
вимъ. Т О М У работаюмъ.. . того славосло-
вимъ. Там же, 190; Х в а л ю Т А Не и славлю 
Т А . т в о ю блгодарьствоую блгдть. п о ю и ве
л и ч а ю Т А Г И . И С Л О В Л Ю [вм. славлю] т в о ю 
блгостыню. СбЯрXIII2,154 об.; и ж и л и щ е 
озсобно близь с ъ б о р н ы и цркви даихоу(ть ) 
и м ъ [девам, посвятившим себя Богу], и 
мѣсто ѳл о у ч е н о въ цркви. да с т о и т ь п о ю -
щ е и славАще На. A T 1284,107а; Дають бо 
Нгъ оумъ члвкоу. и к о пѣти и славити га. 
(δοξάζειν) Изб XIII, 102; Л и к ы бо с т о и щ е 
чада ц р к в ь н а и . с л а в А т д т ь [так\] ха п(с)л-
м ы и пѣ(с)ми. (δοξάζουσι) Там же, 123; 
сгради [Войшелк] собѣ манастырь въ хр(с) -
тьинехъ . і тоу пребываше славд стоую 
т р ц ю . оца і сна і стго дха. ЛН ок. 1330, 
141 об. (1265); істории в ѣ т и и . рекше лѣто-
писци и пѣ(с)творци прикландють с в о и 
слухи, въ б ы в ш а и м е ж и ц(с)ри рати.. . и 
възвеличать крѣпко м у ж ь с т в о в а в ш а и по 
своюмь ц(с)ри.. . и тѣхъ славдще похвала
ми вѣнчають [β др. сп. вѣнчають] . КТурХІІ 
сп.XIV2, 275 об.; миронѣгъ. . . . въскоци(в) 
славлдше На СкБГ XIV2, 149 (подп. к ми-



ниатюре); и тако воротисд кндзь и р о -
полкъ . хвалд и славд ба. ω таковѣи помо
щи, и ω д а р ѣ оьи. ЛЛ 1377, 986 (1125); во 
истину гего ра(д) тружагемсд. въ млтвахъ. и 
пѣ(с)ми славдще свогего вл(д)ку Пр 1383, 
I486; и не дѣти токмо хвалдху стго [Афа
насия], но ве(с) газыкъ соглсно славлдху. 
ГБ к. XIV, 1896; б л ж н ы и ж е андрѣи див -
л д ш е с д . и велми б и ю мл(с)ть славлдше 
(έδόξαζε) ЖАЮ к. XIV, 66; Н а м ъ л ю б о в ь ю 
васъ славдщи(м) . и ч(с)тное ваше сверша-
ю щ и ( м ) торжьство стр(с)оносца х(с)ва 
предоблдш. р ѣ ш е н ь е грѣховъ. . . всѣ(х) л ю -
ты(х) измѣну. м д р а и испросиста . (τοις... 
γεραίρουσι) Мин к. XV (май), 20 об.; аще 
оубо вноутрь аще внѣ камо аще и д е ш и и 
не а с т о у п и блг(с)вд оа. оубо не словомь 
единѣмъ. но и дѣломь и помысломъ . слави 
своего влдкоу. (δόξαζε) ПНЧ к. XIV, 1436; 
англи оубо створени суще не дѣиствова-
хуть с бмь . слугы оубо бьшіа. но и т о к м о 
хвалдще и славдще и добрѣдарьствующе і 
ба в ѣ д у щ е и к о творд и г(с)ь. Пал 1406, 
26в; и б ѣ А д а м ъ в рай . и в и д д ш е Ба и сла-
вдше . егда англи славдху Ба. и ѳ н ъ с ними . 
ЛИ ок. 1425, 34 об. (986); и поиде || Левъ . 
во с в о и си. с ч(с)тью великою вземь бес-
численое множество , полона, челддии и 
скота и конии. и товара, славдще [отак!] Ба 
и прч(с)тоую его М т р ь . помогшоу емоу. 
Там же, 307-307 об. (1291); В ъ оэны же 
дни . скончавъшюсд стомУ П О С Т У , и множе
ству ц(с)рвУ граду съ вребиимъ. и п ѣ н ѣ и м ъ 
вл(д)кУ х(с)а славдщемъ . види б л ж е н ы и 
ан(д)реи мУжа сѣда (άνευφημούντων) ЖАЮ 
XV, 99 об.; прич. в роли с: [обращение к 
Михаилу и Феодору Черниговским] засту-
пита. ω скорбі и печали и в с д к и и н у ж а 
славдщихъ ваю памдть . ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 
26г; II чаще без прямого доп. Петь (хвалеб
ные песнопения): с ѣ р а ф и м и славдще сице 
глхоу сть . ст(ъ). сть [ср. Ис 6. 3]. (δοξάζον-
τα) ПНЧ 1296, 107 об.; и бѣ адамъ в рай. 
виддше На и славдше. егда англи славд(х) . 
ЛЛ 1377, 29 (986); Х(с)съ ражаетьсд сла
вите. х(с)ъ съ нбсе срдщѣте . х(с)ъ на земли 

възвыситесд . поите г(с)ви вед землд [Пс 
95.1]. (δοξάσατε) ГБ к. XIV, 2в; и с волхвы 
П О К Л О Н И Х О М С А . и с пастухы о б ь с и и н и бы-
хо(м). и съ англы || славихо(м) . и съ с и м е ѳ -
но(м) на руку п р и и х о ( м ) . (έδοξάσαμεν) 
Там же, 20-21; паче си бголюбци и вѣро-
любци. . . И З Ъ Г О Н А Т Ь все сотониньско дѣло . 
и елиньско коумиробѣшеніе . . . и все про
сто распрѣніе осрамить славить же п р а в ѣ и 
вѣрѣ хвалоу. (δοξάζεται. . . τό. . . καύχημα 
букв, 'славится похвала') СбТр ХІѴ/ХѴ, 
22; х е р о в и м ь с к ы и силы, с л а в д щ е глть сть 
с ть сть [ср. Ис 6. 3]. Пал 1406, 26. 

5. Утверждать, провозглашать 
(что-л.), учить: а р- н- стхъ оць. п р о п о в ѣ -
д а н о у ю вѣроу оутвьржагемъ.. . || . . .сквьрнь-
нааго Македонии.. . изгонАще и к о раба 
блддоуще [вм. -ща] прѣ зорьнѣ славити 
дьрзноувъша. и раздѣлити с т ж ю т р ц ю раз -
боиничьскы извольша. (δοξάσαι) ΚΕ XII, 
40-41; Сь арии.. . разлоучениге. сна а О Ц А 
оучааше. иного гестьства оца. и дроугааго 
гестьства сна славдть [вм. слав А ] , (έπιφη-
μίζων 'провозглашая') Там же, 283а; С и 
[вм. Сии; евиониты] с м ѣ р е н а и ω х ѣ сла
вдть . проста бо того и езбыца мнеть [вм. 
мндть] члвка. (δοξάζουσι) КР 1284, 385а; 
п р о к л и н а ю В Ь С А с м ы е л д щ а и . и славдщад 
и о у ч а щ а и и г л щ а и . и к о мельхиседекъ не 
б ѣ члвкъ . нъ сила б ж и и велика. . . и и к о бо-
л и и есть тъ ха. (τούς δοξάζοντας) Там же, 
397г; то сборъ. . . Македонии. проклАтъ с 
н и м ь савалии. . . гедино лице въ стѣи трци 
славАще [вм. -ща] (δοξάζοντα) ГА ХѴ„ 
251г; аражае (т ) си стыи. арьеву и саве-
(л)еву ере(с). а р и ю бо [ή μεν... τοΰ Αρε ίου 
'Ариева (ересь)'] ели(н)ству оуподобисд. 
б о л ш а бо оца м е н ш а же сна. дха же е щ е 
м е н ш а слави(т) . (δοξάζει) ГБ к. XIV, 54г; 
по тре(х) же днхъ воскр(е)се || и на носа 
взиде. егоже пришествие славд(т) [хри
стиане] ѿ сущаго в ни(х) стго еу(г)льскаго 
п и с а н ь и . хотдщему м о щ н о есть разумѣти 
о ц р ю (τό κλέος τοΰ παρουσίας. . . έξεστί σοι 
γνώνα ι 'весть о пришествии можно 
узнать'\)ЖВИХІѴ-ХѴ, 103а-б. 



6. Почитать в религиозном смысле: 
Змииници . с о у т ь и ж е з м и ю с л а в д щ е и т о г о 
х с а м ь н і а щ е . (оі δοξάζοντες) КЕ XII, 2546; 
Каиине . . . п л ъ т и оубо в ъ с к р ь с е н и ю а м е щ ю -
щ е с д . к а и н а ж е с л а в д т ь г л ю щ е и . к р ѣ п ъ -
шага б ы т и с и л ы , (δοξάζουσι) Там же, 255а; 
в и д и м ы х ъ б ъ в ъ з ъ г а б р а з и ш а [древние]. 
с л а в д щ е т в а р ь паче т в о р ь ц а . (δοξάζοντες) 
ГА XIV,, 396; п р о п о в ѣ д а е т ь ( с ) . и е г о п р о -
пАтье і в о с к р ( с ) н ь е . і п о к л а н А ю т ь ( с ) ему. і 
т р и д н е в н о е его в о с к р ( с ) н ь е с л а в д ( т ) . а не || 
н е д ѣ ( л ) . СбПаис н. XV, 51-52. 

7. Быть сторонником: малоу же време
ни м и н о у в ш ю . и п р и в е д о ш а к о р м и л и ч и ч а . 
и ж е б ѣ з а г н а л ъ в е л и к ы и к н з ь Романъ. н е -
в ѣ р ы р а д и . славАхоу бо [Кормиличичи] 
Игоревича . ЛИ ок. 1425, 245 об. (1202). 

С Л А В | И Т И С Ѧ ' (42), - Л Ю С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. 1. Быть уважаемым: П о с л о у ш ь -
с ъ т в о у ю т ь же п а в е л ъ ап (с )лъ Г Л А . а щ е 
с т р а ж е т ь ю д и н ъ оудъ. с п о с т р а ж ю т ь и про
ч и й оуди. и аще с л а в и т с А юдинъ оудъ. по 
р а з о у м о у гавѣ ю ж е га б и и о у г о ж е н и и . с ъ р а -
д о у ю т ь с А в с и о у д и . (7 Кор 12. 26: είτε 
δοξάζεται) ПНЧ 1296, 88 об.; И б ж ( с ) т в ь -
н и и оубо ап(с )ли . т а к о ж е . т ъ г д а р а д о в а х у -
СА. е г д а за И М А Х ( С ) В О б е щ ь с т в о в а х у с д . н е 
ж е л и югда в ъ л ь г ъ ц ѣ п р е б ы в а х у . и с л а в -
ЛАхусд. (έδοξάζοντο) ПНЧ к. XIV, 164г. 

2. Хвалиться, кичиться: Не п р ѣ м о у д -
рАИСА творА У д ѣ л о . и не слависА. в ъ 
< в > р ѣ м А т о у г ы . (Сир 10. 26: μή δοξάζου) 
Изб 1076, 146—146об.; и се о у с т р е т е М А . . . 
а н г л ъ со м н о ю и юрымь гакомь в ъ з р ѣ в ъ 
р е ( ч ) м и . п о ч т о с л а в и ш и с д . (κενοδοξε ΐς) 
ПрЛ 1282, 1256; н е с л а в и с д н ѣ к т о м у д р ъ 
р е ( ч ) . б е щ е с т ь е м ь оца с в о е г о , н и бо е с т ь 
т и се с л а в а но п о н о с ъ . (Сир 3. 10: μή 
δοξάζου) ПНЧ к. XIV, 109г; и погибоша 
гакоже р е ( ч ) с ш у м о м ъ . и е ж е п о м и н а т и 
ц ( с ) р и . с г н и л ы . К Н А З И в е л м о ж и п и т а в ш а г а -
С А и бугавшага . батившагасА и с л а в и в ш а г а -
СА. в ъ з г р а ж а в ш а г а д о м ы и г р а д ы , (δοξα-
ζόμενοι) ФСтХІѴ/ХѴ, 184г. 

3. Становиться или быть известным, 
обладающим славой: в ъ г р о б ѣ п о л о ж е н ъ 

бы(с) [Христос] но бж(с)твомь га гроба 
въскре(с) . югоже и стрегущии. стражию 
видѣвше . блещаниюмь омертвѣша. . . и 
оутаити м н А х у въскр(с)нию. юже н ы н ѣ во 
всемь м и р ѣ славить(с) . Пал 1406, 1386; 
[похвала Феодосию Печерскому] лавра 
т в о и х в а л і т с А га тобѣ. в концихъ вселеныга 
славитсА наре(ч)нью юга. ПКП1406,100г. 

4. Быть прославляемым, восхваляемым: 
Боуди д ь р ж А в ь л и в ъ заповѣдьмъ симъ. да 
сътво<рга>ть Т А славьна въ чловѣцѣхъ и 
оугодьна къ бгоу. Тако бо славитьсА бжь-
ство. и т а ц ѣ м и исправленьи въгодити юсть 
бгоу. (ήδεται 'радуется') Изб 1076, 74; 
вѣрую. (въ) дха ст(г). га. ж и в о т в о р А щ а г о 
ісход(д)щаго ω оца... не ражають бо С А ω 
гаца но ісходить. і с ни(м) славить(с) . і п о -
кландгемъ бываеть съ оцмь і снмь. КР 
1284,13г; пишеть бо С А Т В О И Н О Щ Ь , И твои 
юсть днь [Пс 73. 16]. въ В С А К О времд сла-
В И Т Ь С А бъ. (δοξάζεται) ПНЧ 1296,122; глть 
[Бог] исаиюмь да не славить(с) секира 
бе-сѣкоущаго юю или възнесеть(с) пила 
р а з в ѣ влекоуща(г) юю [вм. ю ] . (Ис 10. 15: 
μή δοξασθήσεται) ГА XIV,, 122а; не п о ( д ) -
бають ж е н ы звати г (с)жею. но лѣпо ж е н ѣ 
звати мужа г(с)номь. да І М А Б И Ю не ху-
лить(с) въ ва(с). наипаче славить(с) . МПр 
XIV2, 230 об.; юмше тѣло стго [Марина] и 
погрѣбоша. вне г р а ( д ) аназарва на притд-
ж а н и и глмемь рандане . ω шьсти п о п р и щ ь 
идеже славитсА. оць и снъ и стыи дхъ. 
(δοξάζεται) Пр 1383, 1366; Сице же оубо 
с т а и стмъ. гакоже и с е р а ф и м ы покрывае(т) 
С А и слави(т) . треми стьствы въ едино схо-
д д щ е м ъ . г(с)ьство и бж(с)тво. (δοξάζεται) 
ГБ к. XIV, 7а; егда поститесд не будите 
гако л и ц е м ѣ р ы . члвкомъ гавлдюще блѣды 
дрАхли сѣтоующесд . да га члвкъ славдтсд. 
но боудите л и ц е м ъ свѣтли СбТр ХІѴ/ХѴ, 
8 об.; рабъ же Бжии никола П О М О Л И С А Г Л А . 

вл(д)ко г(с)и бже мои.. . гаверзи намъ скров-
ное скровище воды, на животъ и на насла-
жению твоега твари, да гако и га всѣхъ стыхъ 
славитсА И М А твое стое. (δοξάζεται) Там 
же, 162; таковое показати м о л ю вы С А . И 



дѣло в а ш е и житию.. . како просиюють 
житью ваше въ блгихъ дѣлѣхъ. . . юко да 
славитьсА И М А оца || вашего, иже юсть на 
небесѣхъ. (δπως δοξάζηται) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
98в-г; п р и д о ш а иноплеменьници . на Роу-
скоую землю. . . АгарАне. неч(с)тии. ища-
дью дѣломъ. и нравомъ сотонины(м) . и м е -
немь Кончакъ. злоу началникъ. правовѣр-
н ы м ъ кр(с)тнъмъ. паче же всимъ црквмъ . 
идеже И М А Б ж и е славитьсА. сими ж е пога
н ы м и хоулитьсА. ЛИ ок. 1425, 215 об. 
(1178); П о все| |и земли оуже славить(с) 
стаа трцА. и покланАние ω всею твари при
е м л е м ) , и малиі . и велии славл(т) оа. 
ИларСлЗак XI сп. XV, 162-162 об. 

5. Быть почитаемым в религиозном 
смысле: повиную(т) [бесы] богы себе на-
рицати. . . да ти оубо именемь оьскы(м) 
славАтсА. хотАт бо юко исполнь суще гор
дости , и юко Нзи почитаеми бы(т) . (ίνα... 
δοξάζοιντο) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 117а. 

6. Ощущать преображающее проявле
ние Бога в человеческой личности (ср. сла
в а β 10 знач.): Вчера распАхсл съ х(с)мь. 
днь(с) славлюсА с ни(м) . вчера оумро(х) с 
ни(м) . О Ж И В Л А Ю С А днь(с) с ни(м) . (συνδοξά -
ζομαι; ср. Рим 8.17)ГБ к. XIV, 496. 

7. Становиться или быть величествен
ным, прекрасным: земьлА цвететь и раду-
Ю Т Ь С А . и свѣтла бывають. землА же заоуло-
НА и нефталимова [Мф 4. 15]... паче же и 
В С А вселенаю. симъ славитьсА. и т ѣ м ъ 
шсвѣщаютьсА. и м ы свѣтомъ разумнымъ . 
(προς ταϋτα δοξάσωμεν 'ввиду этого возне
сем славу'\) ФСтШ/ХѴ, 48в. 

славитисА2 см. с л а в и т и 
С Л А В Л Е Н И | Ѥ (2*), - Ꙗ с. Прославле

ние, восхваление: быти же повелѣваюмъ 
м н и ш ь с к о у о у м о у числоу. иже въноутрь 
манастырА. || прѣбывати присно Х О Т А -

щемъ . и на б о ж ь с т в ь н о к славлению. и къ 
прочимъ печАльмъ манастырА оупражнА-
Т И С А . д о -н- соущемъ . УСт к. XII, 231-
231 об.; Сего же ра(д) двдъ З А Т Ь бы(с) 
саоулоу. и завистенъ бы(с) пьщеваниюмь 
л и к ъ < с > т в < о у > ю щ и м ъ [в др. сп. лико-

с т в у ю щ и м ъ ] славлению ради ю ж е п р и п ѣ -
в а х о у т ь ю м о у . избѣгноу ѿ него (ένεκεν της 
ευφημίας) ГА XIVь 816. 

С Л А В Л А | Т И (1*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. Го 

же, что славити во 2 знач.: Бл(с)нъ юси 
хе Не нашь . славлАюи прославлАЮщаю Т А . 
(ό δοξάζων; ср. 1 Цар 2. 30) ПрС ХП/ХШ, 
1496. 

СЛаВЛАТИСѦ СМ. СЪЛаМЛАТИСѦ 
славнѣишихъ см. слабѣи 
С Л А В О Л Ю Б И В Ъ (1*) пр. Любящий 

славу, честолюбивый: т р о ф о н и и же в о л х -
въ славолюбивъ бѣ. въсхотѣ Нъ М Н Ѣ Т И С А 

быти 3 члвкъ . (φ ιλόδοξος) ГБ к. XIV, 166. 
С Л А В О Л Ю Б И | Ѥ 1 (7*), - B L С. Любовь 

к славе, честолюбие: възводить же на не-
о б о у з д а н и ю [вм. необоузданою? В греч. 
пр.] в е щ и желанию, славолюбию т ы ц е . 
горько и м ѣ ю коньць. (φ ιλοδοξ ία) КЕ XII, 
2186; прѣвращению же и грѣхъ. таковыю 
части [желания] юсть югда къто прѣводить 
желанию, къ непостоюньномоу т ы ц е с л а -
вию. . . И . . .тѣмь бывають люблюнию и м ѣ -
нию. и славолюбию, и сластолюбию, ( ή 
φ ιλοδοξ ία) Там же, 238-239; а щ е бо кто 
насъ и въ г л о у б о к о у с т а р о с т ь д о и д е м ъ 
[так\]. то и тоу никакоже славолюбью. 
о с т а т и с А не можемъ. ИзбXIII, 161 об.; а(з) 
же ничтоже почтохъ ні Зро(д) . ни про-
ЗАбе(н)ю. се же к о р е н ь а- вкуса, д р е в а 

разумнаго || ѿ н е г о ж е изиде сластолюбье 
В С А К О . славолю(б)ю сребролюбье . и ина та-
коваю. (φ ιλοδοξ ία) ГБ к. XIV, 194б-в; иму
щ и д о б р о т у сего сонмища. . . л ю б о в н ѣ на не 
С Х О Д И М С А и свѣтуимъ. и расматрАимъ.. . 
н ы н ѣ же о разореньи всепагубныю и 
добльны(х) стр(с)тии и [в греч. нет] д ш в -
н ы х ъ похотии г л ю . и славолюбье [вм. с л а 
в о л ю б ь ю ] . (φ ιλοδοξ ίας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 219г; 
сего ра(д) жадаете [πιπτέτω 'следует бро
сить', в греч. далее вин. п.] своимъ чис-
ломъ . р о п о т н о ю страною, славолюбьемъ. 
портолюбьствомъ. (τό φ ιλόδοξον) Там же, 
220а; М н о з и славолюбью ради свѣтьло и 
г о р д о ж и в о у т ь (τοΰ . . . δαπαναν. . . ή φ ιλοδοξ ία 
τοις πολλοίς παρέχε ι τό πρόθυμον 'често-



любые делает многих готовыми к расто
чительности') Пч н. XV (1), 114 об. Ср. 
словолюбше. 

с л а в о л ю б и ю 2 см. сладолюбые 
С Л А В О Л Ю Б Ь Ц | Ь (3*), -А с. Тот, кто 

любит славу, почести, честолюбец: п р о -
т и в н и к ъ п р е п и р а ю т ь н а с ъ . . . н е д а т а с е б е 
извѣстй ж и т ь ю м ь м о у ж ю В С А н а ш а с ъ в ѣ -
д о у щ ю г р ѣ х ы . и п р е д ъ о ч и в е д о у щ а и и с -
п р а в л А Ю Щ Ю . К н ъ н ѣ к о м о у с л а в о л ю б ь ц ю 
[ПНЧ 1296, 41 н ѣ к ы м ъ с л о в о л ю б ц е м ъ ] и 
свога стр (с ) ти . с л о в е с ы п о к р ы в а ю щ ю . (τινι 
τών δοξομανούντων) ПНЧ н. XIII, 100а-б; 
л о б ы з а ш е ж е [Василий Великий] и о у с т ы 
т р у д о в а т ы г а . н и гако с л а в о л ю б е ц ь . н и ж е 
п о х в а л и т ь с А ѿ В И Д А Щ И Х Ъ . Н О д а с о б р а з ъ 
и н ѣ м ъ б у д е т ь п р і х о д и т и к ъ т р у д о в а т ы м ъ . 
(φ ιλόδοξος) ГБ к. XIV, 169г; а щ е л и ж е к н и -
г о х р а н и т е л е п о с л ѣ д н и и с у щ е н е о у г о д н и . 
а щ е л и ж е с щ н о х р а н и т е л е н е д о в о л н и и н е -
с в е р ш е н и . а щ е л и ж е м н о з и ч е т ц и . и п р о -
в ѣ щ а в а ю щ е г л ш а с л а в о л ю б ц и суще и 
х и щ н и ц и . и н е д а ю щ е б у б л г ( д ) т и . (φ ιλό
δοξοι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 220г. 

С Л А В О Н Е Н А В И С Т Ь Н Ъ (1*) пр. Не
навидящий славу, почести: с ъ м и р е н о м у д р ъ 
б ѣ [авва Иларион]. с л а в о н е н а в и с т е н ъ и б о -
любивъ. д о б р о д ѣ т е л ь ю и п о к о р е н ь е м ъ . ш е 
с т в у й п у т ь с в о и , (μισόδοξος) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
158а. 

С Л А В О С Л О В Е С И | Ѥ (4*), - Ꙗ с. То 
же, что славословию в 1 знач.: ю г д а ж е н е 
можеть ю г о [бес монаха] и з г ъ н а т и и с к л ѣ -
т и . начнеть и м ь в ъ н е й в ь р т ѣ т и в ъ в р ѣ м г а 
м л т в ь н о ю . . . II гако д а о у м ъ ю м о у п р а з д ь н ъ . 
и б е с п л о д ь н ъ с ъ т в о р и т ь ѿ с л а в о с л о в е с и ю 
б ж и г а . (έκ της δοξολογίας) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
76-77; д ъ л ж ь н ъ ю с т ь ч ь р н о р и з ь ц ь в ъ и н о у 
б е с п р ѣ с т а н и ж ь р т и г о у . о у з а к о н ю н а ю м о у 
славословесыа . (τάς... δοξολογίας) Таи же, 
95; м ы с л и м о и т в о и м ь м и р ъ м ь с ъ х р а н и . и 
в ъ з д в и г н и мд б л г о л о ж ь н о . н а т в о ю с л а в о 
словесию. гако п о к л а н г а ю м ъ ю с и . и п р о -
с л а в л г а ю м ъ . с ъ о ц ь м ь и с ъ с т ы и м ь д х ъ м ь 
в ъ в ѣ к ы а м и н ъ . (προς.. . δοξολογίαν) Там 
же, 146; подобию бо в и д ѣ н и г а ж е н ь с к а г о . 

начьнеть моутити срдце члвкоу. и ш ъ р з а -
ти оума ©тъ безмълвша. и въ слѣды и ве
сти проче. и въ м л т в ѣ з ѣ ю щ а и оупразно-
вана штъ славословесига бжыа. (άπό τής 
δοξολογίας) Там же, 152 об. Ср. словосло-
весиіе. 

С Л А В О С Л О В Е С | О В А Т И (1*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. Утверждать (?): ω семь 
оуже юдиномъ п р о в ѣ щ а ю . и ьжудѣ и коею 
блг(д)тью се [землетрясение] бы(с) . и ини 
оубо ω елинъ. инако глть тучнога земли, и 
дыханье вѣтръ. и ина нѣкага другага. бесло-
весны(х) естьство. славословесують . и ни-
какоже истины не сэбрѣта| |ють. (φυσιολο-
γοΰντες 'естественнонаучно истолковы
вая') ФСтШ/ХѴ, 137-138. 

С Л А В О С Л О В И | Ѥ (18), -Ꙗ с. 1. Вос
хваление, прославление (Бога, святых): 
гакоже начьнеть бѣсъ въноутрь насъ. 
с к в ь р н ь н ы и о н ы вѣщати глы. р ь ц ѣ м ъ къ 
нюмоу... како же м о щ ь н о юго [Бога] оука
рдти . югоже на В С А К Ъ Д Н Ь И нощь и часъ 
славословлю, и клангаюсА оотъ всего срдца 
моюго... нъ оубо славословию мою хоула 
же т в о и СбТр ХІІ/ХІІІ, 191; Д о б р о юсть и 
м и р ь с к ы м ъ п р и ю м л ю щ и м ъ пища. блг(с)в-
ти ба. поминаниюмь бо ба брашно осщают-
СА. се же блгословлению не юсть по клири-
комъ. нъ славословию юсть и п а м А ( т ) б и и . 
всѣмъ бо достоить поминати ба и славити 
юго (δοξολογία) ПНЧ 1296, 45; Подоба же 
вѣдѣти намъ възлюблении. и к о всАка в 
т а и н ѣ бывшага бесѣда. . . (и) всдко оучению 
блга закона оу ба. въ оуставъ млтвы н а м ѣ -
ндютсд. аще и чтениюмь р а з л и ч и и , а щ е и 
гласи оустъ въ славословии бии . (έν δοξο
λογία) Там же, 111 об.; в и ж ь же и о анг-
лѣ(х) видѣнье и д ѣ и н ь е . и м ж е къ бу взи-
рають . службу же и дѣганье и по бу славо
словье, (τή.. . δοξολογία. . . ύπηρετοΰσιν 'сла
вословием служат') ГБ к. XIV, 26в; въ 
ча(с) сии стати, пред(ъ) славою [ср. Иуд 1. 
24] стго твоюго жертвьніка и дължьноге 
тобе поклананию и славословию прин 
[т.е. приносити] (δοξολογίαν) Надп ок. 
1390, № 74В; по (то)м же п р и ш е д ш ю п«-



с т ы ( н н о ) м у и с к о р б н о м у въвожению. 
С К Л Ю Ч Ы Н И С А н ѣ к о т о р о и т ѣ с н о т ѣ . не блго-
дарите На. и не даете п ѣ с н и славословит , 
(δοξολογ ίας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 54в; блгодарую 
же и азъ х у д ы и н е д о с т о й н ы й , аще и н ѣ с м ь 
доволенъ на славословье т в о е т блг (с ) ти . 
(προς δοξολογ ίαν) ЖВИ X1V-XV, 121в; и 
бл(д)т і [вм. - ть ] стго дха п р и ш е ( д ) ш и . В С А 
на славословье Нье подвиже . (ε ίς δοξο
λογ ίαν ) Там же, 123а. 

2. Молитвословие, слова в богослуже
нии, содержащие в себе прославление 
Бога: ч ю т ш е себе [Феодор Студит] въ 
м а л ѣ о у ж е 5ити х о т т щ ю . т ѣ м ь ж е и пове-
л ѣ ообычьноіе сътвориЦти славословию, п о 
т о м ь ( ж ) и Нжествьныхъ таинъ п р и ч а -
щають(с) . ( τήν δοξολογ ίαν) ЖФСт к. XII, 
167-168; и тако преже всѣхъ обрѣташесга 
въ ц р к в и [Феодосии Печерский]. и ставъ 
на свогемь м ѣ с т ѣ непостоупьнъ с ы . н и мга-
Т Ы И С А оумъмь Нжствьною славословию 
съврынаше. ЖФП XII, Збв; тоже и с п о в ѣ д а -
нию вѣры. . . отъ коюго п и с а н и т и||мамъ... 
аще л и образа славословит , гако ненаписа-
на отърицАютьсА. да дадАТЬ намъ п о в ѣ р ѣ 
исповѣданига. и п р о ч а т гаже ищьтохомъ. 
написанага по(ка)занига. ( τής δοξολογ ίας) 
КЕХІІ, 206а-б; М н о ж а и ш а ѿ т а и н ы х ъ . бес 
писаниА въ насъ п р ѣ б ы в а ю т ь . ап(с)лкое ж е 
юсть се... II ...гакоже прѣдахъ вамъ прѣда -
Н И А тако держите [1 Кор 11. 2]... ѿ н и х ъ ж е 
юдино юсть и се и ж е съ д х м ь славословие, 
(ή . . . δοξολογ ία ) КР 1284,190-191. Ср. сло-
вословше. 

СЛАВОСЛОВИМЫЙ ? (1*) прич. 
страд, наст, к славословити: и ж е тре-
стмь гласомь ѿ серафимъ въспѣваюмыи. и ѿ хероувимъ сла<вословимыи?> (δοξολο-
γούμενος ) Надп ок. 1390 N9 74в. 

СЛАВОСЛОВ|ИТИ (11), - л ю , -ить 
гл. Восхвалять, прославлять: [стихира 
Феодосию Печерскому] н ы н ѣ оубо л и -
к о у е ш и и съ бесплътьныими . христа не-
престаньно славословд. Стих 1156-1163, 
31 об.; гакоже начьнеть бѣсъ въноутрь 
насъ. сквьрньныга о н ы в ѣ щ а т и г л ы . 

рьцѣмъ къ нюмоу... како бо м о щ ь н о ми 
хоулити. и славословити га моюго и На. 
како же м о щ ь н о юго оукардти. югоже на 
В С А К Ъ днь и н о щ ь и часъ славословлю. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 191; Си стага поплига бѣ при 
оулиганѣ прѣстоупницѣ. слоужительница 
же. антиохиискыга же соурьскыга цркви. . . 
и м о у щ и же ликъ двць . и славословдщи 
[ПрС ХІІ/ХІІІ, 17а словословАше] На. 
(έδοξολόγει) ПрЛ 1282, 466; славословлю 
Т А . на В С А дни живота моюго. и не б с т у п л ю ѿ тебе д о своюга кончины, (δοξολογώ ) 
ЖАЮ к. XIV, 14а; гаче и сне и д ш е стыи.. . 
тебе славлю, тебе погеть В С А тварь, и тебе 
славословАть мысленыга и б е с п л о т н ы й 
силы, (δοξολογοΰσιν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 83в; 
II без прямого доп. Петь (хвалебные песно
пения): пьрвѣю наоученъ бывъ [в др. сп. 
бы(с) ; св. Иерофей] о х(с)ѣ. ѿ сты(х) . 
ап(с)лъ. и бѣ с ними славословАше [ПрЛ 
1282, Збг С Л О В О С Л О В А ] . (συνεδοξολόγει) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 8г; В е л и к ы и еоць нашь хари-
тонъ. . . полагаше. и гакоже мнишьскоу д о 
стойно сы оустроюнию [ПНЧ к. XIV, 72в 
оустроюнью]. . . с е д м и и ж д ы же днью. по 
блжномоу двдоу. пѣти и славословити. во 
оуставныіа кыга кыга [так\] часы, (δοξο-
λογε ΐν) ПНЧ 1296, 122 об. Ср. словосло-
вити. 

СЛАВОСЛОВЛЕНИ|Ѥ (7*), -Ꙗ с. То 
же, что славословию. 1. В 1 знач.: оць же 
нашь ѳеоэдосии... бъдгаше по вега н о щ и въ 
славословлении Нжии. . . плътию своюю 
троужагасА роукама дѣло свою дѣлага. 
ЖФП XII, 31в; и съ поспѣшьствъмь всѣмъ 
слоужаше [Феодосии Печерский] и водоу 
н о с и и дръва из лѣса на своюю п л е щ ю . 
бъдга же по вега н о щ и въ славословлении 
Н ж и и и братии же на сзпочители соуще. 
Там же, 366; созда [Стефан] манастырь . и 
изъбра м у ж и блговѣрны в славословление 
Ние. (είς δοξολογίαν) ПрЮр XIV2,224в. 

2. Во 2 знач.: о томь гако съ колицѣмь 
въниманиюмь стогати мни(х)мъ. на бж(с)т-
вьныхъ славословлениихъ. УСт к. XII, 
249; речемъ же юже стогати имъ . на 



с л А в о х о т ш е СЛАВЬНО 

бж(с)твьныхъ присно славословлениихъ. 
непрѣклоньномъ . ничьсоже слаба или л ѣ -
н о с т ь н а и в л д ю щ е м ъ . (έντα ΐς . . . δοξολογίαις) 
Там же, 249 об.; К ъ несъвѣдѣтельноуоу-
м о у же оубо. и ненаписаномоу. быти иже 
съ дхъмь славословліению. ино гліемъ. 
ико. . . аще ли съ б о л ы н и и м и та<и>ныихъ . 
ненаписано намъ прѣбывають. съ м н о г ы и -
ми и н ѣ м и и се п р и и м ѣ м ъ . (τήν δοξολογίαν) 
ΚΕ XII, 2066; по о б ы ч а ю же славословле-
н и ю . ѿ цркви възносиму къ бу. адерфарь 
некто саворыеви. възвѣсти. и к о ж е оу став-
л е н и ^ ) ѿ него кр(с )тьине . досу некоіего 
поставили ц(с)рд. и службу іего хулАть. 
(δοξολογίας) Пр 1383, 356. Ср. с л о в о с л о в -
л е н и ю . 

С Л А В О Х О Т И | Ѥ (12), - Ꙗ с. Желание 
славы, почестей: и не л ѣ п о ти іесть при-
липати къ пииньствоу . . . гърдости и осоу-
ж е н и ю . славохотию гнѣвоу. и блоудьны-
имь помышлениіемь . Изб 1076, 256; Ійко 
не достоить . іелиньскыми радоватисА кни
гами. . . мнози бо въ нихъ оучащеисА. и к 
томоу оумирающе. . . много плакахоусА. и 
каихоусА. и рыдаахоу . о мнозѣмь оуче-
нии. и бъдении и прилежании , славохотии 
соуіетьнаго троуда . СбТр ХІІ/ХІІІ, 173 об.; 
[толкование на Мф 18. 3] таковыи д ѣ т и щ ь 
и безболѣзнша и славохотии. и зависти и 
свары и всѣхъ стр(с)тии тѣхъ не и м ы и 
[άπήλλακται ' лишен ' ] , (δοξομανίας) ПНЧ 
1296, 31 об.; и д у щ и й же с §атыми и п ь ю 
ще, славохотье м и р а сего исполнАем(ъ). 
ПрЮр XIV2, 72а; сниде к на(м) в ы ш н и й да 
м ы смѣрении В Ъ З В Ы С И М С А . искусисА в пу
стыни. оутробообыаде(н)е(м) . и славо-
хотье(м) . и м ѣ н ь и любленье(м) . и одолѣ. 
на(м) побѣду показан , (είς... φ ιλοδοξ ίαν) 
ГБ к. XIV, 50а; мнѣти себе быти наставни
ку слѣпыхъ [ср. Мф 23. 16]. П О С Л Ѣ Д Н А И 

бѣда. и оканьство. себе хотѣти || наставлд-
ти инѣхъ. в и ж ь в колику въводить про
пасть, си же г л ш е [Христос] всѣми [δια 
πάντων 'совершенно'] самохотье и славо
хотье. и зѣлное сего недуга пагубу, (τήν 
δοξομανίαν) ПНЧ к. XIV, 157-158; тако и 

ч л в к у б л г и м и н р а в ы [в др. сп. далее бзѣ] 
прилѣшіАющю(с) . п о л у ч и т и б е с к о н е ч н у ю 
мл(с)ть . и л и сластолюбые(м) . т е л е с е на
ш е г о славохотые(м) . и з л ы м ъ н р а в о м ъ по-
в и н у в ш е ( м ) . т о л и к ы х ъ б л г ь о б л и ч и т и ( с ) [в 
др. сп. О 6 Л И Ш И Т И С А ] . Пал 1406, 326; а еже 

п о м и н а т и в ъ пиЦсании с е ( м ) . и п р р ч ( с ) к а а 
п р о п о в ѣ д а н и а о х ( с ) ѣ . и а п ( с ) л к а а о у ч е н и и 
о б у д у щ и и м ъ вѣцѣ . т о из л и х а е е м ь . и на 
т щ е с л а в и е съкланАисА. е ж е бо во и н ѣ ( х ) 
к н и г а ( х ) п и с а н о , и в а м ъ в ѣ д о м о . т и зде п о 
л о ж и т е , то дръзости образъ е(с). и славо
х о т и ю . ИларСлЗак XI сп. XV, 159-160. 

С Л А В О Х О Т Ь Н Ъ (2*) пр. Желающий 
славы, честолюбивый: М и р ъ и м ѣ и с ъ вь-
с ѣ м и . к р о т ъ к ъ боуди. не с л а в о х о т ь н ъ . Изб 
1076, 113; с к о р б е н ъ г р ѣ х а р а ( д ) . в е с е л ъ о 
бзѣ а л ч е н ъ буди и ж а д е н ъ . к р о т о к ъ н е с л а -
в о х о т е н ъ . н е з л а т о л ю б е ц ь . но друголю-
бець. ЗЦХѴ/ХѴ, 766. 

С Л А В О Х О Т Ъ Н Ь І К (1*), -Ꙗ с. То же, 
что славохотиіе : а- б л у д н ы й дхъ в в е щ и 
п р и л А П Л А е т ь ( с ) [так\] в- д х ъ н е с ы т о с т -
н ы и во оутробѣ т · д х ъ в р а ж д н ы и в ср (д )ци 
и в к р у ч и н ѣ д - д х ъ с л а в о х о т ѣ н ь е и п р о -
з о р ь с т в о . Пал 1406,100а. 

с л а в ы ем. с л а б ы 
С Л А В Ь Н И И (1*) пр. То же, что 

с л а в ь н ы и β 1 знач.: М ы К Н А ( З ) Д В Д Ъ . Д М И -

т р и і е в и ( ч ) . К Н А ( З ) р у с а н ъ п л а к с и ( ч ) . . . ч и 
н и м ы . з н а м е н и ( т ) . в с и м ъ . . . в е л и к о ( м ) и 
с л а в н е м у в о л о д и с л а в у . б ж ы е и м л с т и . к о р о -
л е в и п о л ь с к о м у . . . в ѣ р н о с т ь п р а в а д . и неиз-
рушистад . с л ю б и ( л ) . Гр 1388 (2, ю.-р.). 

С Л А В Ь Н О (10*) нар. 1. В почетном, 
высоком положении: и п а к ы еде п о ж и в ъ ш е 
с л а в н о . кърмАщесА и п ь ю щ е , и т ѣ л е с н ы и 
похоті т в о р д щ е б е з ъ в ъ з д ь р ж а н и и . т ъ оэна-
м о в ъ в ѣ к ы моучимсА [Пр 1313, 68а м ч т и -
СА, ПрЮр XV2, 776 мучитисд] . ИларПоуч 
XI сп. сер. XIII, 210а. 

2. В славе, со славой: [стихира Борису и 
Глебу] с в ѣ т и л ѣ присносиАющи и ѳ з а р и ю -
щ и . с в ѣ т ъ м ь добродѣтелии . б л а г о ч ь с т и -
в ы и В Ь С А х р и с т о в ы о у в ѣ д ѣ в ъ ш а з а п о в ѣ д и 
б о ж ь с т в ь н ы и . п р о с л а в и с т а с А [Мин XII 



(июль), 113 преставистасга] славьно. Стих 
1156-1163, 72 об.; В е щ ь възненавидѣста 
тьлѣньныихъ м и м о т е к о у щ о у ю . и добродѣ-
телии ивистасга съсоуда славьно бо оуно-
сти. Мин XII (июль), 114; і о а н ъ оубо 
и-юковъ. сна зеведѣева. п р е б ы в ш а въ двь-
ствѣ. і ни ѿ члвкъ скоплена бывша. ни же 
сочтавшасд брацѣ. но на плоть подвиза-
в ш а с А . чюдно и славьно похвалу [ПНЧ 
XIV,, 110а похвалоу и славоу - τό κλέος] 
скопечьства сего и вѣнець пригаста. ПНЧ 
к. XIV, 153г; п о и м ъ г(с)ви славно бо про
с л а в и в ) . (Исх 15. 1: ένδόξως) КТурКан XII 
сп. XIV, 219 об.; то же ФСт ХІѴ/ХѴ, 346; 
Пал 1406, 126б-в; Там же, 126в; ной же 
т о л к у і е т ь с А . славно или словоутъ. Пал 
1406, 50в. 

3. Чудесно, чудесным образом: тѣло же 
его [Глеба] повергоша на С М А Д Ѣ Н Ѣ м е ж ю 
двѣма кладома. бъ же показа славно смол-
Н А Н О М Ъ . . . и пришедъ взАша съ кр(с)ты і по
л о ж и ш а въ цркви. ПрП ШѴ-ХѴ (2), 2036. 

С Л А В Ь Н Ы И (387) пр. 1. Знатный, за
нимающий высокое положение: Чьрвь 
съмѣренъ зѣло и хоудъ . т ы же славьныи 
градъ [в др. сп. славьнъ и гордъ] . нъ аще 
разоуЦмьнъ геси самъ. оуничьжи гърдость 
свою. помышлАіа ьдко крѣпость т в о и и 
сила, чьрвьмъ покоиште бывагеть. Изб 
1076, 37-38; Вельлѣпотьнии . и славьни 
болдри рѣша. о еп(с)пѣхъ свщеныихъ оубо ѿ фотига блгочьстивааго геп(с)па. (ενδοξό
τατοι) ΚΕΧΙΙ, 366; Отъ корене издрастоста 
чстнаю брата славьнага блгородьнаи . Мин 
XII (июль), 112; Toy б д х о у юли срацинина 
м8жа нарочита и славьна. въ вьсемь о с т -
р о в ѣ критьстѣмь. и д ь р ж а л и и въ тьмьни-
ци. ЧудНХП, 73а; рекъ бо аще страньникы 
пршатъ [вдова], прирече аще с т ы м ъ нозѣ 
оумы [ср. 1 Тим 5. 10]. и како се боудеть 
рече. а щ е бо и блгородьна соущи и славь
на. и нарочита ѿ прадѣдъ . та ли страньни-
коу да оумыгеть нозѣ. (περιφανής και λαμ
πρά ) СбТр ХП/ХШ, 178; С т ы и м ч к ъ оуаръ 
бѣ при мазимиюне ц(с)рі . воиньствоую въ 
гегюптѣ. рода сы нарочита, и славна и 

блгочьстивна. ПрЛ 1282, 58а; Прѣподобь -
н ы и оць н а ш ь Феодосии. бы(с) ѿ а н т и о -
хига соурьскыю. снъ славноу родителю и 
батоу. (ενδόξων) Там же, 140а; к симъ же 
стыи. исповѣдаю рече. епархъ геси и сла-
ве(н). . . тако х о щ ю тд имѣти собща. не юко 
епарха и славна, но юко гединого ѿ насъ 
вчинена съ хр(с)тьюны (ένδοξος.. . λαμπρόν) 
ГБ к. XIV, 163г; [слова умирающего мона
ха своим собратьям] или слѣпи есте и не 
видите . ц(с)рка ['басилиска, царька'}, и 
славныхъ м у ж ь с н и м ь пришедъшихъ . 
(ένδοξους) ПНЧ к. XIV, 176в; и ѿ батаго 
внезапу ювитсд оубогъ. и свыше славенъ. 
принесетсА в бещестное паденье, (έξ 
ύψους δόξης ' с высоты славы'\) ФСт 
XIV/XV, 2136; си же [женщина Моисею 
Угрину] ре(ч) азъ || Т А искоуплю. и славна 
створю, и г(с)на всемоу домови . и моужа 
Т А х о щ ю імѣти собѣ. ПКП 1406, 164а-б; 
Сіи славный, ѿ славныи(х) рож(д)еисА. Бл-
городныи ω блгородныи(х) . каганъ нашь 
владимеръ . ИларСлЗак XI сп. XV, 166 об.; 
в роли с: Ч е т ы р ь м и д ѣ л е с ы д ш а о с к в ь р -
нюгетьсд. хоженигемь въ градъ. несънабъ-
дѣнигемь... имѣнігемь любъве . съ славьны-
ми люблгенигемь. бесѣдъ плътьскыхъ (μετά 
τών ενδόξων) СбТр ХП/ХШ, 194 об.; то же 
КБ к. XIV, 292а; не п р ѣ д а ж ь сна Б Ж И А въ 
роукы II недостоиныхъ. не оустыдисА ни-
когоже и славныхъ земли въ часъ тъ . ни 
самого того носдщаго вѣнець. ( τών εν
δόξων) КР 1284,192в-г; видѣвъ кто [ПНЧ 
к. XIV, 596 нѣкто] ѿ славныхъ града, вшедъ 
к немоу [Иоанну Милостивому] и видѣвъ 
юко ветхымь и раздранымь соукнднъмь 
одѣваломь покрывагешисд [ПНЧ к. XIV 
одѣвагеть(с)]. посла гемоу одѣвало. (τών 
κτητόρων 'собственников') ПНЧ 1296, 77; 
И славныю ихъ р о у ч н ы м и и [такі] о к о в ы 
желѣ зны [Пс 149. 8]. Т. [толкование] И 
славныю ц(с)рд иже страхъмь боу не рабо -
таша. и ти свдзани боудоуть . ранами л ю 
т ы м и и крѣпками. паче лѣта. сирѣчь в ѣ ч -
но. (τούς ένδοξους.. . τούς ένδοξους τών βα
σιλέων) Изб XIII, 123 об.; и по томь легъ на 



шдрѣ своюмь оувѣдѣ [Антиох] юко оуже 
оумрети юмоу призв(а) славныіа свою с 
ними(ж) въспитасА и раздѣли и м ъ ц(с)рт-
во. и оумре (τούς ένδοξους) ГА XIV,, 1286; 
Тако глть г(с)ь. азъ въздвигохъ с правдою 
ц(с)рА.. . не по бесѣдѣ обличить, но судить 
въ правду, смѣренъ судъ. и обличить прав
д о ю , с л а в н ы й земли. (Ис 11. 4: τους ταπει
νούς 'смиренных ' ! ) МПр XIV2, 15; ж е н у 
н ѣ к у ю славны(х) . . . судьинъ състолникъ 
нужашесА к себѣ влекыи. посагнути не хо-
тАща. (έκ τών επ ιφανών) ГБ к. XIV, 165в; 
ре(ч) к н е м у [Андрею] ц(с)рь х о щ е ш и ли 
ми работати. в с е ю д ш е ю . и створю Т А д а 
будеши т ы юдинъ. ω славныхъ в полатѣ 
моюи. (τών ενδόξων) ЖАЮ к. XIV, 6в; на-
слѣдье п р и и м ъ шнъ оуноша. всѣ(х) слав-
ны(х) землА и богаты(х) превзиде славою, 
(τους ένδοξους) ЖВИХІѴ-ХѴ, 656; Наказа
нию славны(м) юсть лѣпота , а оубогымъ 
п р и б ѣ ж и щ е . (εύτυχοϋσι) Пч н.ХѴ (1), 55. 

2. Всеми почитаемый, пользующийся 
(хорошей) славой: Боуди дьржАвьливъ за-
повѣдьмъ симъ. да сътво<рш>ть Т А славь-
на въ чловѣцѣхъ и оугодьна къ Нгоу. (εμ
φανή) Изб 1076, 74; п р и д о ш а [три воево
ды] въ славьныи К О С Т А Н Т И Н Ь градъ. и 
велию сърѣтению бысть имъ . (πανευδαί-
μονα) ЧудН XII, 66г; и бысть манастырь 
славьнъ. иже и д о н ы н ѣ юсть. ЖФП XII, 
356; бАше нѣкто златоу коузньць. славьнъ 
зѣло въ вьсемь гра(д) томь. х ы т р о с т и ради 
р о у к о д ѣ л ь и своюго. ПрЛ 1282, 41в; Слав 
н ы й с м е а н ъ [Столпник] бы(с) ѿ антисохию 
соурьскыга. (περιβόητος) Пр 1313,2в; дроу-
зии (ж) в нихъ(ж) юсть и славный въ юли-
нѣхъ платонъ ѿ п р е ж е п р и л е ж а щ и и неро-
ж е н ѣ и вещи створити Ноу всАчьскаю испо-
вѣдають . (περιβόητος) ГА XIV,, 436; и ав -
сить землА наре(ч)на ѿ исава на неиже 
проздбе б л ж н ы и многостр(с)пць славный 
игавъ. (δ ιαβόητος) Там же, 57в; и посла во-
лодимеръ ко црві василью и костАнтину 
Г Л А сице. се гра(д) ваю славный В З А ( Х ) . ЛЛ 
1377, 37 об. (988); Азъ худыи дѣдомъ сво
и м ь т р о с л а в о м ъ . блг(с )влнымъ с л а в н ы м ъ 

наре(ч)нѣмь [вм. нареченыи] въ крщніи . 
В а с и л и и . Там же, 78а (1096); и ш е д ш е 
взАша [войска Андрея Боголюбского] 
гра(д) ихъ [волжских болгар] славный. 
б р А х и м о в ъ . Там же, 118 (1164); Б д ш е н ѣ -
кто мнихъ. ж и в ы и въ пустыни, и за многою 
въздьржанию [так\] юго. и ч(с)тоту бы(с) 
славьнъ. по всей странѣ. Пр 1383, 436; П о 
томь поиде [Андрей Юродивый] бтудѣ. и 
приде подъ хрестъ . и обрѣте тамо . чернь-
ца. иже бѣаше всимъ славенъ говѣнша 
Д Ѣ Л А . (δ ιαφημιζόμενον) ЖАЮ к. XIV, 31а; 
не бо такъже есть славе(н) оучтль. прием-
Л А . онъ паче ч(с)тнъ есть, не п р и е м л А 
(αίδέσιμος) ПНЧ к. XIV, 1006; внукъ еіа 
[Людмилы] вАчеславъ. потщавъсА принесе 
бабу свою въ славный градъ прагу. ПрП 
ХІѴ-ХѴ (1), 21в; да лоуче есть на своей 
землѣ. костью лечи, и нели на чюже слав-
ноу быти. ЛИ ок. 1425, 245 (1201); домь 
Б ж и и великыи. и стыи.. . созда [кн. Мсти
слав]... иже В С А К О Ю красотою оукраси. . . 
юже цркви дивна, и славна в с ѣ м ъ сокроуж-
н ы м ъ сторона(м) . Там же, 304 об. (1289); 
оулоучающи(х) же правдоу хвали и ч(с)ти, 
з а м ы ш л е н ь е м ъ бо ихъ славенъ ты юси 
(ευδοκιμήσεις) Пч н. XV (1), 7; Т Ъ С Н И С А 

такъ быти, да при своемъ животѣ славенъ 
боудеші , а по смрти блаженъ. (έπαινοϋ) 
Там же, 92; а о н и [жители города] в и д ѣ в -
ш е и [посла] хоудозрачна его [Пч н.ХѴ(2), 
86 об. посмѣюша(с) ] зѣло, и юнъ рече. не 
дивитесА. о б ы ч а и бо юсть... къ славны(м) 
гражаномъ славны слы слати, а къ хоужь-
ш и м ъ хоуды. (προς τάς επιδόξους πόλε ις 'в 
славные города') Там же, 93 об.; Не рьци 
ми. прадѣды и м а м ъ славны и о ц и . истинъ-
н ы и бо законъ своимъ житие(м) велить 
комоуждо II хвалитисд . (περιφανείς) Там 
же, 116-117; [Андрей Юродивый Епифа
нию] тебе хощеть г(с)ь въставити свѣтило 
и наставника и пастйха. заблНдившимъ 
дшамъ. . . з аклинаю же Т А . . . егда се ти б«-
деть не мози прославити моего л и ш е н ы а 
ни поставити мнѣ . цркви ни иконы, ни 
иного ничегоже да быхъ ѿ члвкъ славенъ 



(τοΰ ένεκεν.. . δοξάζεσθαί μ ε ) Ж А Ю X V , 170; 
II выдающийся, выделяющийся какими-
либо качествами или в каком-либо отно
шении: тольми же бы(с) [еп. Ригин] на до 
бродетель славьнъ. шко и на сардикиискыи 
сборъ призваноу быти и прити. (περιβόη
τος) ПрС ХІІ/ХІІІ, 157в; С т ы и внифантии . 
славьнъ въ мл(с)тни. и въ щедротахъ. въ 
всей р и м ь с т ѣ и области, нищелюбию въз-
любивъ из дѣцьска. . . о в ъ г д а бо бе-срачи-
цѣ. о в о щ а же бе-свиты възвращашесА до-
мовь. ПрЛ 1282, 996; вокводы. на брань 
възостришасА изрддно же моужь и м е н е м ь 
въкюрии. в ѣ р о ю и блгоч(с)тыемь и добро-
дѣтелыемь д ш е в н ы м ь . и тѣломь . славенъ. 
(ένδοξος) ГА XIV,, 258г; ре(ч) старець нашь 
арсении ω шдиномь скитднине . б д ш е же 
дѣломь великъ и славьнъ въ вѣрѣ. блазнд-
ш е же С А за грубость, (αφελής 'простой, 
бесхитростный') Пр 1383, 29в; Сь [Але
ксандр Македонский] плѣнилъ индѣгани-
на, славна стрѣльца [в др. сп. стрѣлА-
ниіемь].. . повелѣ юмоу швити х ы т р о с т ь его 
пре(д) собою (δοκοϋντα 'того, который 
считался...') Пч н. XV (1), 96; бѣ же К Н А З Ь 

[Ярослав Галицкий] моудръ и рѣченъ газы-
комъ. Л и бгобоинъ. и ч(с)тнъ в землАхъ. и 
славенъ полкы. ЛИ ок. 1425, 228-228 об. 
(1187); бѣахЯ же т8 званѣи н ѣ ц и и ω ве-
ликыхъ философъ. . . В Ѣ Д А Х В же епифана 
славна сУща въ прмрд(с)ти [так\] и в 
разУмѣ (περιφανή) ЖАЮ XV, 29; \ в каче
стве прозвища (сирийского царя Антиоха 
IV Эпифана): а н т и о х ъ славный лѣ(т) ёТ 
[царствовал] то моучи юлезара. и соломо-
н и ю . и ·3· о т р о ( к ) . КН 1285-1291, 570а; 
таче пакы второю тоже ц(с)ртво антигахово 
славьнаго Г Л А . И плѣнению и погыбелью.. . 
приложи [Даниил] и времд. (τοΰ Έπ ιφανοΰ ς ) 
ГА XIV,, 179а. 

3. Известный: тако юсть изоученъ [Си
мон Волхв], волшвеньюмь и козньми сото-
нины. гако никтоже инъ преже юго не соу-
М Н А С А къ дыавольскымъ замышьлениюмъ. 
и злодѣганьюмь славенъ. (των... δ ιαβεβοη-
μένων) ГА XIV,, 163в; глю. . . и конечною го

нению ихъ [евреев] и преселиіе [в др. сп. 
преселеніе ] . и н ы н ѣ н а л е ж а щ и на Н А . ра
ботаете иго. и славною ω римьлднъ . смѣре-
нию [в др. сп. далее и] расѣшнію. (περι-
βόητον) Там же, 176г; т ѣ м ь бо слабленъ [в 
др. сп. славенъ] бывъ [Ориген] подобдсА. 
дѣломь и словомь. м н о г ы м и [в др. сп. м н о 
гы] юлины идолобѣсыа. и [в греч. нет] 
насмисатисА створи (δ ιαβόητος) Там же, 
1976; ти же [разбойники] познаша и [мона
ха, бывшего предводителя разбойников] 
гако моисѣи . юсть славный разбоиникомъ 
[Пр сер. XIV (2), 1206 далее старей] , (о 
περιβόητος λήσταρχος) Пр 1383,154а; Вла
д и с л а в ) бье мл(с)ти. король полскии. ли
товский руски . и-ны(х) земль г(с)дрь. чи-
н и м ъ славно и знаемо. и даемъ ведомо 
оусе(м) . хто коли с ю ю грамоту видить . Гр 
1387(1,з.-р.). 

4. Достойный славы, восхваления, до
стославный, прославленный: И ж е хочеть 
славьнъ быти || вь семь м и р ѣ . ть бешть-
С Т Ь А не тьрпить . Изб 1076, 33-34; то же 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 54; ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 70в; В ъ с -
п о и м ъ пѣснь благочьстивьноу. . . романа 
славьнааго. давыда же благочьстивьно 
славАще. Стих 1156-1163,101 об.; по сихъ 
же множащисА братии и ноужа бы(с) 
славьномоу о ц ю нашемоу ѳ е о д о с и ю . рас 
п р о с т р а н и т манастырь ЖФП XII, 46в; 
при славьною ц(с)рю аркадию, и онориа 
авгоустоу властелема. . . на с ѣ д а л и щ и црк-
вьнѣюмь. А в р и л и и еп(с)пъ калхидонь-
скыга цркве сѣдъ въ вьсемь съборѣ. п р ѣ -
стогащемъ дигакономъ рече. (ενδοξότατων) 
КЕ XII, 1436; такоже и славьныи || павьлъ 
мъногашьды. прѣданъ бывъ и до съмьрти 
приноужденъ. . . въ томьже градѣ и тъ ме-
чьмь оусѣченъ бысть въ главоу. (περιβόη
τος) КЕ XII, 227—228; и рече и м ъ [царь 
охранникам]... како к е т е дьрзноули разби
та желѣза . и р ѣ ш а гони, не м ы нъ славьныи 
м ч н к ъ г е о р г и н . ЧудН XII, 746; нѣсмь до -
стоинъ возрѣти к тебе, или н а р е щ и стою и 
славьною И М А твою. СбЯр ХІІІ2, 83; М(с )ца 
то(г) въ -з- сборъ сто(г) и славнаго пррка и 



крь(с)телА. іба . и принесению всеч(с)ть-
ньпа и славьныіа [ПрС ХІІ/ХІІІ, 117в все-
славьныш] гего роукы десныіа. въ ц(с)рь-
скыи градъ. (ενδόξου.. . πανενδόξου) ПрЛ 
1282, 123г; [чин принятия еретиков] и 
и н ы <звца имамъ. . . и тѣхъ ми по(д)баеть 
привести. . . и боуде(т) едино стадо. . . оупа-
си его въ славѣ истиньнаго твоего разоума. 
по изложению стхъ твоихъ и сла(в)ныхъ 
ап(с)лъ. (ενδόξων) КР 1284, 398г; аще б ы 
ч(с)ть х(с)оу творили, домъ или црквь или 
престолъ. шко бгоу и ц(с)рю. все б ы ш а д о 
брою и славною и красною избрали, нъ и к о 
злодѣю хоулоу и роуганик . то на распдтью 
ли юго славнаго древа вз іщють . и м ж е м о и -
си чюдо створи. КН 1285-1291, 376а; п о -
милоуи ги соущихъ в недостаточьствѣ. . . 
подажь имъ батоую мл(с)ть . м о л е н и и ради 
с т ы и оца... и славнаго пр(о)рка и пр(д)тча 
р а д и и о а н а . ФПМолХІсп. 1296,276; пр(о) -
ст(и)раге(т) сдра(в)ю бо(л)щи(м) вра(ч) и 
чю(д)творц(а) с л ( а ) в н ( а ) А . Надп сер. XIV 
(2); боищиисА га славни будуть въ вѣки. 
[ср. Сир 10.27 = Sir 10.24] ΜΠρ XIV2, 
36 об.; призвавше с л а в н ы й н а ш а патрики. 
п р е с л а в н а г а же Никиту, п а т р и к и и куюсте-
ра. п р е с л а в н ы и оупаты и П И С Ц А . . . В С А си 
книги собрата , к намъ повелѣхомъ. (εν
δοξότατους) Там же, 166 об.; такъ б ѣ блж-
н ы и сь К Н А ( З ) [Константин Всеволодович] 
правдивъ. щедръ. . . паче же всего д и в н у ю 
Л Ю 6 А и славную мл(с)тню. ЛЛ 1377, 151г 
(1218); Фома.. . д ь и к о н о м ь поставленъ 
бы(с) . в е л и к и й цркве. . . въ ц(рс)тво славно
го и блжнаго м а о у р и к и и . (άοιδ ίμου) Пр 
1383, 12в; славенъ прослависд . хсъ бъ 
наш(ь) . (Исх 15.1: ένδόξως 'славно') Надп 
ок. 1390 №181; Б ы ш а же оубо с л а в н ы й 
юго [Василия Великого] крѣпости [τά π ρ ώ 
τ α νεαν ιεύματα 'первые опыты отважно
сти'] славнѣиши. юго же [вм. же юго] п о -
слѣднии труди н а ны. (λαμπρά ) ГБ к. XIV, 
1626; Двдъ въ ц(с)рихъ славныі . югоже ис 
перва [Ιστορούνται 'описываются'] на вра-
г ы с ъ д о л ѣ н ь и . и п о б ы т ь и (άοίδ ιμος) Там 
же, 175а; Почетше ба. омрачиста блазнь. 

т и м о ф ѣ и м д р ы и . и с л а в н а и мавра, (έν
δοξος) Мин к. XIV (май), 16об.; п о м ы с л и 
[Николай Сионит] бжіею волею, на П Э М А Т Ь 

и на о ч и щ е н и е грѣховъ славьноу създати 
црквь славнаго и стго сисэна. (ενδοξον.. . εν
δόξου) СбТр ХІѴ/ХѴ, 156; къ единому бу 
прибѣгосте . г(с)у и ц р ю славному, блгому 
и преблгому вл(д)цѣ. (προς.. . βασιλέα της 
δόξης) ФСт ХІѴ/ХѴ, 127г; едина есть ис-
т и н н а и вѣра п р о п о в ѣ д а н а и славными 
ап(с)лы и бгоносными ооци. (ένδοξων) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 626; На(ста)вникъ показасА стра-
н а м ъ оэче фешдосии. . . сшествоваше ти. 
всѣхъ творца блг(д)ть дха. и славна Т А и в и 
фегадосию. ПКП 1406, 76; Блгыхъ троудъ 
плодъ славенъ. (Прем 3. 15: εύκλεής) Пч 
и. XV (1), 87; Томъже лѣтѣ . разболѣсд ве
л и к и й кнзь Киевьскии ИзАславъ. и ч(с)т-
н ы и бовѣрныи. и х (с )олюбивыи славнъи 
ИзАславъ Мьстиславечь [так\]. вънукъ 
Володимерь . ЛИ ок. 1425, 168 об. (1154); 
О у м р е К Н А З Ь великий Л А Д Ь С К Ы И Кондраты 
иже бѣ славенъ и предобры Там же, 271 об. 
(1251); бѣаше бо епифанъ прѣмйдръ вел-
ми. нъ и к о ж е б ѣ а ш е славный ондрѣи . епи
фанъ не бѣаше . (άοίδ ιμος) ЖАЮ XV, 
161 об.; Тебе же како похвали(м) оче ч(с) 
т н ы и . і славный в землены(х) вл(д)ка(х) . 
прѣмужьственыи василье . ИларСлЗак XI 
сп. XV, 167 об.; β роли с: [стихира Борису 
и Глебу] На земли оубо положена быста 
и к о мьртва. нъ на небесьхъ прославистасА. 
съ р а б ы божий, т ѣ м ь и д ь р з н о в ѣ н и и отъ 
него, съподобистасд славьнаи . Стих 1156-
1163, 105 об.; Оувѣда т р е б л ж н ы и [Иоанн 
Милостивый], нѣции о б и д и м и и ω супер-
никъ ихъ. и Х О Т А [вм. хотАщеи - βουλόμενοι] 
п р и с т у п и т къ славному, б о и з н ь ю судии-
н о ю . и пр(о)рки [вм. прокыхъ? - λο ιπών] 
предъстатель възбранАюми. π ω все третии-
ники и П А Т К И . сѣдАше пре(д) црквью и 
бесѣдоваше. (τω άοιδ ίμφ ) ΜΠρ XIV2,42 об.; 
[обращение к Борису и Глебу] радуитасА 
и к о В С А н а п а и ю щ а ср(д)ца. . . к а ш і А м и 
к р о в н ы м и стыми. шчервивша багрдницю 
с л а в н а и . ЛЛ 1377, 47в (1015). 



5. Похвальный, заслуживающий похва
лы: Тайну ц(с)рву добро юсть таити а дѣла 
быа проповѣдати слаЦвно юсть. (ενδοξον) 
СбЧуд к. XIV (1), 58б-в; аще же надъ оэби-
Д А Щ І ( М ) не мъщаеть , то гатиноудь славно, 
(δόξαν... εχειν) Пч н. XV(Г), 31. 

6. Приносящий славу, почести, извест
ность: брань славна луче е(с) мира студна. 
ЛЛ 1377, 136г (1186); то же Там же, 1376 
(1187); Там же, 163г (1239); то же (ένδοξος) 
Пч н.ХѴ (1), 131; съ л е с т ь ю великою при-
стоупають [дьявол]... понеже н е и в л е н о у 
брань створить, аще б ы ювѣ рать славьна 
б ы брань, и оу(до)бь побѣда . (εύκολος 'лег
кая ' ! ) ПНЧ к. XIV, 39г; с л а в ь н а г а средн. 
мн. в роли с. Слава: Н е проси оу fa славь-
ныихъ [вм. сладъкыихъ?] . нъ тъю [в др. сп. 
точію] пользьнааго проси , (τά ηδέα 'при
ятного''!) Изб 1076, 75; и града и стою ис-
тлить съ игоуменомь грлдоущаго [Дан 9. 
26]. иже юсть сказаемо §ъ и сэць. В С А 
июдѣискаш в е л и ч а н и и и славнаьа развра
тить, (τά... περίβλεπτα) ГА XIV,, 1766. 

7. Сопровождаемый почетом, почестя
ми: Не п р о с и оу га влдчьства [77ч н. XV (1), 
31 об. власти] ни оу К Н А З А [77Ч Η. XV (1) ѿ ц(с)рд] с < ѣ > д а л и щ а славьна. (Сир 7. 4: 
δόξης) Изб 1076, 141; Не дадите стыхъ 
пьсомъ. ни помещите бисеръ вашихъ 
предъ свиныами [Мф 7.6]... нарече же сви
ньи, иже славно житью пребывающею 
[ПНЧΉ. XIII, 44в -ще] воиноу. (έν άκολάστφ 
βίω 'в неумеренном образе жизни'I) ПНЧ 
к. XIV, 25а; црковнікъ недостоинъ игерѣи-
ств(а) и оутаивъ свои грѣ(х) . небрегъ же о 
бии законѣ. но имени Д Ѣ Л А высока и слав
на ж и т ь т на юп(с)пы [так\] дерзнувъ взи-
деть саны СбЧуд к. XIV (1), 290в; прп(д)бь-
номоу николѣ. дхъ стыи Ю В И С А во снѣ. 
кажа юмоу пр(с)тлъ. и славный [вм. слав
н ы й и] габразъ ерѣискъ. (θρόνον ενδοξον) 
СбТрХІѴ/ХѴ, 176 об.; златооустъ. иоа(н) . о 
оумршихъ [так\] ре(ч). . . || . . .днь(с) въ 
жітьи славнѣ а заоутра въ гробѣ беслав-
нѣ. (έν πλούτω 'в богатстве') Пал 1406, 
192б-в; Н е просто юсть славна ж и т ы а 

при<и>скывати к собѣ, приискавше же 
вельми люто до коньца держати . (εύδαι-
μονίαν) Пч н. XV (1), 58. 

8. В знач. род. п. с. с л а в а ; относящий
ся к славе, прославлению: Пдтьчисльнаіа 
свѣтлость мч(н)къ. . . В Ѣ Н Ь Ц А славны [в др. 
сп. славы] ѿ У х(с)а пришша. (τής δόξης) 
ПрС ХП/ХШ, 43в-г; съединениА симъ 
створи [Христос], и въ прч(с)таш ддр а 
мтри пакы въведе. въда той оубо радова-
Т И С А о совокупленьи чадъ. себѣ же едене-
м и [ т а к ! ] усты и единеми ср(д)ци при
носити славное възношение . (τής δόξης) 
КР 1284, 352а; то ж е МПр ХІѴ2, 213; б ы в 
ш и ж е скоръби и р ы д а н и ю , и плачю вели-
коу [после смерти Николая Чудотворца]. 
приде павелъ иерѣи. и ч (с )тныи диюконъ. || ѿ вси м и д е и с к ы в с а м ы й т ы и славный 
плачь, и о у т ѣ ш и В С А а ц а и братию, (εν
δοξον) СбТр ХІѴ/ХѴ, 179-180; бѣ нѣкто 
именемь епифании. . . батъ зѣло || а слав
н о ю [вм. славою и?] ч(с)тью почтенъ ω 
ц(с)рд костАньтина. Там же, 195-195 об.; 
многи кр(с )тыаны ѿ пленению избависта 
[Даниил и Василька] и пѣ(с) славноу пош-
хоу има. Боу помогшоу има. ЛИ ок. 1425, 
273 (1251); види(х) г(с)а с ѣ д д щ а на 
пр(с)тлѣ славнѣ. (δόξης) ЖАЮ XV, 167. 

9. Великолепный, прекрасный: онъ же 
[Созомен] иде въ слѣдъ юго [юноши], и 
придоЦсте къ стоборию зологъмь покръ-
веноу. и полаты зѣло славьны и красьны. 
(δεδοξασμένα) Изб 1076, 270-271; тъгда же 
и облече [боярин Иоанн своего сына] въ 
одежю славьноу и свѣтьлоу. шкоже ю лѣпо 
болгаромъ. ЖФП XII, 346; начала и власти 
слоужать боу ооцю нбсьномоу и сноу 
сбезъначалноу. и стомоу дхоу параклитоу 
югоже славАть хѣровими славнии. сера| |-
ф и м ъ лица покрывають . СбЯр ХІІІ2, 205-
205 об.; δв ь p з e н ы м a же ковьчегома. з л ы и 
смрадъ повѣш и ж нею. . . ре(ч) же ц(с)рь. се 
о б р а з ъ юсть въ светлыга и славныш [ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 24г далее ризы] || шбълченымъ 
м н о г о ю силою горддщимъсА. и вноутрь 
соуть мьртвьцдю смердАщаи кости, и 



злыхъ д ѣ л ъ исполнь . (τά... ένδοξα) ПрЛ 
1282, 70а-б; р и з ы же не славны и М А К Ъ К Ы 

л ю б и , на [KB к. XIV, 3186 но] растоуща. 
сирѣчь м н о г и м и п о ш и в а и заплатами. КН 
1285-1291, 606а; Велика и ветъха скрови-
ща. дивно и радостно шкровеньге. добра и 
сильна батьства. нескудно б л и ж н и м ъ и 
далнимъ . даеми дарове. славна зѣло и 
ч(с)тна [в др. сп. далее дому искуснии 
строители] . КТур XII сп. XIV2, 224 об.; а 
д р у г ы м ъ [деревьям] бѣаше и цвѣтъ и лист-
виге, добротою и красотою и видиныемь 
страньномь а плодъ ч(с)тнъ. и славенъ и 
многъ велми (περίβλεπτος) ЖАЮ к. XIV, 
Иг; соущаю о у к р а ш а ю щ а с д еп(с)пы. ли 
криликы. р и з а м и свѣтлы и славны сихъ 
испра(ви)ти п(о)добаеть (περιφανών) ПНЧ 
к. XIV, 101 в; [рассказ патриарха Левия] 
видѣхъ ·3· м у ж ь въ одежи бѣлѣ. . . || . . .вто-
р ы и же о м ы Μ Α водою чистою. . . и възложи 
ре(ч) на Μ Α одежю стую и славную, 
(ενδοξον) Пал 1406,104-105; Д а не прель-
стАтъ на(с) мирьскыга вещи свѣтла и слав
на твлАема . мимотекоуть В С А во истиноу 
(περιφανή) Пч н. XV (1), 122 об. 

10. Светлый, радостный: то слышавъ 
оць [сын которого был возвращен из плена 
св. Николаем] радости великы напълнивъ-
С А о велицѣмь томь чюдѣ. и пр іимъ за роу-
коу сна съ великою и славьною р а д о с т и ю 
възведе и горѣ. ЧудНХІІ, 71 в; имАхуть ж е 
[афиняне] мене преже маломь . и сего [Ва
силия Великого] ту абь(ге) по мнѣ . с вели
кою и славною пригата надежею, (περι
φανούς) ГБ к. XIV, I486. 

11. Чудесный, чудный, удивительный: 
ибо х(с)ва ц р к ы д в ѣ ж и т и и два нрава за-
коньствоугеть. гединого славна блгогабраз-
на и велша и о б щ а г о члвч(с)каго ж и т и и 
в ы ш ы д а . ни бра| |ка ни дѣтии добывати 
(ύπερφυή) ГА XIV,, 148а-б; по славнемь и 
спснѣмь възнесении. великаго ба и спса 
нашего и(с)са х(с)а. въслѣдоваша [вм. -ше; 
an. Аристовул] стму ап(с)лу павлу. (εν
δοξον) Пр 1383,9г; онъ же [старец] швѣща 
л ю б и и [вм. л ю б и м а и ] чада а не видесте ли 

страшнаго и славнаго м у ж а сдѣ с т о и щ а . 
гегоже л и ц ѣ бе акы молнии, (ένδοξότατον) 
Там же, 916; то же ПНЧк. XIV, 1756; [об
ращение к Василию Великому] и к о моиси 
взиди на гору и сконьчаисА тамо . но кон-
чаисА и взиди к на(м) . тогда бываге(т) что 
славно, съ проста бо мртвъ сыи. и ко исхо
ду гли силнѣише бываю(т) . (παράδοξον) 
ГБ к. XIV, 176в; оудивив же С А отрокъ о 
славнѣмь семь видиньи страхомь и оужа-
с т и ю обьдержимъ. в и д е йтудѣ. (παραδόξφ ) 
ЖАЮ к. XIV, 20г; средн. мн. в роли с: див 
но же бѣаше чюдо видити. и к о ж е другои
ци и к о ластовица п о и ш е гудущи а другои
ци и к о многорѣчивыи. славѣи. З В О Н А М Н О -

г ы м ь гла(с)мь. славьнаи . (παράδοξα) ЖАЮ 
к. XIV, 276; I о Страшном суде, втором 
пришествии Иисуса Христа: прити же 
ему паки съ славны(м) его пришествие(м) . 
судити живы(м) и м р т в ы м ъ . (ένδοξου) ГБ 
к. XIV, 47а; В сем же оубо пребж(с)тве | | -
номъ еу(г)льи гавлАетсд. воплощенье его и 
п о к а з а н ь и чюдесъ. . . к си(м) же и ω слав-
нѣмъ и страшнѣ(м) его вторѣмъ п р и ш е 
ствии, (ένδοξου) ЖВИХІѴ-ХѴ, 33а-б. 

12. Заметный, видный: ни р и з о ю свѣт-
л о ю славенъ бУди. но д ѣ л ы добрым(и) 
(περίβλεπτος) ПНЧ к. XIV, 101а; а о н и 
[жители города] в и д ѣ в ш е и [посла] хоу-
дозрачна его [Пч н. XV (2), 86 об. п о с м ѣ и -
ша(с)] зѣло, и сонь рече. не дивитесА. о б ы 
чаи бо гесть... къ славны(м) гражаномъ 
славны слы слати, а къ х о у ж ы н и м ъ хоуды. 
(τους τω κάλλει δ ιαπρεπείς , вар. τους κρα-
τίστους τω κάλλει) Пч н. XV (Г), 93 об. 

13. Основанный на мнении, суждении 
(?) (ср. с л а в а в 7 знач.): Есть оубо взиска-
ти д ѣ и н ы а . и наоученьи . . . кому оубо и ж е 
за н ы кровь и за кого п р о л ь и с д . в е л и к а и 
и п р о с л а в л е н а и бьи . . . || . . .Здѣ многа иска-
ти обѣщавае(т) [Григорий Богослов], д а и -
нье [вм. дѣиньге] оубо и к о продаему [ГБ 
к. XIV (2), 1956 продагем(о); πράγμα. . . 
πραχθέν 'дело сделанное (о распятии)', 
смеш. с πραθέν] и бывше . оученье же и к о 
славно, се же ге(с) и к о м н ѣ н ь е нѣкое о 



собѣ п о д а й н а (м ) . (δοξαστόν) ГБ к. XIV, 
70а-б. 

14. С л а в ь н и мн. в роли с. Передача од
ного из названий монофизитской секты 
апосхистов: о ш в ь р г ы п и х ъ с А и ж е и с л а в ь 
н и Г Л Ю Т Ь С А . И ж е с в о к и с л а в ы и щ ю щ е . 
п р а в ь д ѣ Н ж и и не п о к о р А т ь с А . н и ч и с т и -
т е л ю м ъ к г о . (Δοξάριοι) КЕХІІ, 275а. 

15. То же, что словесьныи в 3 знач.: 
п р е т и м ы и м у к ы л е н и в ы м ъ г л т и п о д о 
б а ю т ь . . . д а и л о в ц и [Пр XIV, (Г), 99г в о л -
ч и ] . в и д ѣ в ш е п р и л ѣ ж а н и ю п а с т у х о в о 
ё б ѣ г н у т ь . и с т а д о с л а в ь н ы х ъ о в (е ) ц ь 
съблюдетсА. (λογικών) Пр 1383, 936. Ср. 
н е с л а в ы і ы и . славьнии. 

С Л А В Ь Н Ъ (2*) нар. С почестями: и съ 
ч ь с т ь ю в е л и к о й » п р о в о д и н і А и [неправед
ного судью] д о г р о б а ю г о . . . Ц и то начАТЪ 
[ученикъ пустынника] Ж А Л И Т И С И в е л ь м и 
з ѣ л о . И г л а т и к ъ б о у . к а к о з ъ л ы и о н ъ и без 
б о г а в л а с т е л и н ъ санъ. к а к о с л а в ь н ѣ У м ь р е . 
(ένδόξως) Изб 1076, 129-130; и п о г р ѣ б е н ъ 
б ы ( с ) [пророк Аггей] б л и з ъ г р о б а ж р е ц ь . 
с л а в ь н ѣ и в е л и к о л ѣ п ь н ѣ . (ένδόξως) ПрЛ 
1282, 936. 

С Л А В Ь Н Ъ Ю (1*) сравн. степ. нар. Бо
лее чудесным образом: п л о т н а г о ж е х(с)ва 
п р и ш е с т в и и , л и с т р ( с ) т и л и д ѣ и с т в а . и 
п р о ч а ш . в т о р а г о ж е п р и ш е с т в и и о у з р и ( м ) 
т о г д а с л а в н ѣ е . и с ами ω х ( с ) а о у з р ѣ н и бу-
д е ( м ) . (ένδοξότερον) ГБ к. XIV, 86г. 

С Л А В Ь Н Ѣ И (14*) сравн. степ, к 
славьныи. \.Во 2 знач.: с и х ъ о у б о ради и 
с л а в ь н ѣ и в с ѣ м ъ о ж ь с т в ь н ы и сэць б ы в а ю т ь . 
иже н и по с т р а с т и ж е д о б р а г о о с т а с и 
д ь р з н о в е н и и . (έπιδοξότερος) ЖФСт к. XII, 
70; Кто ж е ю ж и д о в и н е ч а й н и к газыкомъ 
[Быт 49. 10]. июда л и . ц и л и ф а р е с ъ с н ъ 
кго . ц и л и д в д а ц ( с ) р д м н и ш и . с е г о бо 
с л а в н ѣ ш а [так\] и н о г о не м о ж е ш и п о к а з а -
ти. о т ъ к о л ѣ н а и ю д и н а . (ένδοξότερον) Изб 
XIII, 189 об.; п р и т о м ь [Кире] д а н и л ъ с л а в 
н е й с ы к щ е и в и л а с к р о у ш и и з м и и о у б и к 
оуміръ п е р с ь с к ы ( х ) . п а к ы в ъ в е р ж е н ъ б ы ( с ) 
въ р о в ъ л ь в о в ъ (επιφανέστερος) ГА XIV,, 
122г; и б д ш е ш к и м ъ Натъ. и с л а в н ѣ к в с ѣ х ъ . 

и схожахусА к нему жидове . и вси прА-
Щ И И С А . (Дан 13.4: δ ια τό είναι... ένδοξότερον) 
МПр XIV2, 39; оуноша же ко впросившему. 
ни. рече. николиже т а к о й чети [при въезде 
в город епарха Фшагрия] видѣ(х) . но мнит 
м и С А и к о ни са(м) костантии. тако по-
ч щ е н ъ оусрѣтенью(м). и ивлАеть [юноша] 
ч(с )тнѣиша и славнѣиша ц р А . (τον άκρό-
τατον τής τ ιμής δ ια τοΰ βασιλέως) ГБ к. XIV, 
188г; вижь ми величье ч л в к о л ю б ь и . п о с ы -
лаеть [Христос] с в о и оученикъ [вм. -кы] 
гонимомъ быти да т ы м а л ы шдохнеши. 
а щ е бо быхомъ [ει έποίησεν αυτούς 'если 
бы Он сделал их'] и зобильны нетребоую-
ща. боле паче д ѣ в н и и ш и [вм. д и в н ѣ и ш е ] 
было , и много славнѣише . но тво [вм. 
твою] бы спенье пресѣклосА. (αν ήσαν. . . 
π ο λ λώ έπιδοξότεροι 'были бы намного бо
лее славными'') ПНЧ к. XIV, 1006. 

2. В 4 знач.: х(с)ва [события жизни] 
оубо сицева. и и ж е по се(м) оузримъ слав-
н ѣ и ш а (ενδοξότερα) ГБ к. XIV, 866; Б ы ш а 
же оубо с л а в н ы й к г о [Василия Великого] 
крѣпости [τά πρώτα νεαν ιεύματα 'первые 
опыты отважности'] славнѣиши. юго же 
[вм. же юго] послѣднии труди на ны. (λαμ
πρότερα) Там же, 1626; юлмаже и подѣл-
ници мужа сего [Василия Великого] труд-
ны(х) . інѣмъ зѣло ч (с )тнѣиши и славнѣи-
ш и бдху. (περιφανέστερα) Там же, 176а; 
[из гимна Богородице] ч ( с ) т н ѣ и ш ю херу
вимъ и с л а в н ѣ и ш ю во истину с е р а ф и м ъ 
[величаем], (ένδοξοτέραν) Надп к. XIV (5); 
то же Надп до 1392; Надп ХТѴ-ХѴ (5). 

3 . 5 5 знач.: что на(м) н ы н ѣ славнѣе . за 
добродѣтель оумрети. (εύκλεώς) ГБ к. XIV, 
136г; Ж и т ь и молчанию славнѣише многа 
стАжании. (περιφανέστερος) Пч н. XV (1), 
67. 

славѣ іе см. с л а б ѣ и 
с л а в А щ е м ъ см. і естьствословити (До

полнения) 
С Л А Д И Т И (5*), -ЖОУ, - Д И Т Ь гл. 

1. Создавать ощущение сладости: Горе 
с л а д А щ и м ъ гортань свои бчельнымъ даро -
ваниюмъ, а о ж и и даръ огорчдюгци(м) зло-



б о ю Т А Ж Ь К О Ю . (γλυκάζοντα) 77ч н. XV (7), 
773. 

2. Доставлять удовольствие, насла
ждение, услаждать: не всемъ манастырь 
ласкарьства ради , ни молъчалницА гнѣва 
ради. . . да не ω гроубости . или ω бестра-
шига В и и . п о г ы б а ю щ е . и паче п о г ы б ѣ л ь 
подъвластьнымъ п о д а ю щ е . мѣсты и вре-
м е н ъ грѣховьныхъ не блюдоуще || м и р ь -
скыхъ красоть сладАщихъ на слабость , 
плотомоудрига и сквернострастыа. (ср. ου
δέν θέλξει με τών τοΰ κόσμου τερπνών 'ни
что не прельстит меня из мирских радо
стей') КН 1285-1291, 509в-г; члвч(с)кага 
бо словеса т о к м о слу(х) сладд(т) . д х в н а и 
же въ д ш ю В Х О Д А ( Т ) . (θέλγουσιν 'очаровы
вают') ГБ к. XIV, 50г; нетвердъ же разу(м) 
адаму бѣ . новосажену. || и е щ е не сверше-
ну. древо оубо животное ω всѣ(х) ч ю в ь -
ствены(х) к Ну възвоже(н)е . древо же разу
ма добру и злу. чювьства и въ сласти пища, 
и мнѣт і сладАща. (ή . . . βρώσις. . . ή τ ω δο-
κεΐν... γλυκαίνουσα 'пища, кажущаяся 
услаждающей') Там же, 57б-в; се бо есть 
праздновати намъ. да д ш и что п р и о б р ѣ -
сти. с т о и щ и ( х ) и держимы(х) . но не м и м о -
Х О Д А Щ И ( Х ) . ни расыпаюмы(х) . и в м а л ѣ на-
слажающи(х) почювъ. . . Д е р ж и м а разумѣ-
Ю Т С А п р е б ы в а ю щ а и высАща дшю. . . δ χ ο -
Д А щ е же суть, доброта сила здравье, Нать-
ство слава и прочаш.. . мала же нѣкага сла-
Д А щ а в малѣ . око оухо. в настошщемь в ѣ ц ѣ 
к р а с н а и . (θέλγουσι) Там же, 836. 

С Л А Д И Т И С Ѧ (1*), - Ж О У С Ѧ , 
- Д И Т Ь С Ѧ гл. Получать удовольствие, на
слаждение, услаждаться: П(с) И оустьнѣ 
радости въсхвалАть Т А оуста мою [Пс 62. 
6]. Т. [толкование] Оуста бо швьрзагеть с 
радостью. оуЦста же сладАтьсА [вм. сла-
В А Т Ь С А - δοξάζεται] члвча. приіемлюще 
хвы тайны. Изб XIII, 117-118. 

с л а д л и в и см. с ъ в а д ь л и в ъ 
С Л А Д | О (1*), -А с. Сладость. Образн.: 

въсхотѣхъ во В С А К О времд оумертви(ти)сА 
мирови . и жит і о хсовѣ съкровенѣи жизні . . . 
са(м) же жи(т)е(м) отроча быти и оучнкъ. 

дондеже слады. и п и в ы слова, с л а н ы и п о -
т о п и ( м ) . (μέχρις άν το ι ς ποτ ίμο ις τών λόγων 
τους αλμυρούς άποκλύσωμα ι 'пока не смою 
соленые речи пресными') ГБ к. XIV, 202а. 

С Л А Д І О В А Т И (1*), - О У Ю , - О У Ѥ Т Ь 
гл. То же, что с л а д и т и в 1 знач.: н и ч т о ж е 
тако распалшють. и д в и ж и т ь срдце на л ю -
бъвь б ж и ю . и к о ж е Нословьге. рождению бо 
се с ы блг (д ) ти юго. п ь р в ы и оубо. и дары 
д ш и дароують Л Ю 6 А Щ И М Ъ На || сльзы бо 
и к о и медъ с л а д о у и въ с р д ц и юго в ъ с ѣ ю т -
СА. ( γλυκάζον) СбТр ХП/ХШ, 107-108. 

С Л А Д О Л Ю Б Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Любовь к 
наслаждениям, сластолюбие: и в ѣ ж е есть 
дѣла п л о ( т ) с к а и . и ж е су (т ) п р е л ю б о д ѣ и -
н ь и . . . клевета. сла<д>олюбье [4-я буква 
испр. на в ] , габьиденье. п ь и н ь с т в о . гор 
дость , и по (д )бное симъ. (φ ι ληδον ία ι ) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 45а. 

С Л А Д О С Т Р А С Т И Ю (3*), -Ꙗ с. Стре
мление к наслаждениям, сладострастие: 
и н о м ы с л и ( т ) [дьявол], и н о ж е пре(д)ла-
гае(т) . потребованье м ы с л и ( т ) обьиденье 
и сладостр(с)тье. т ѣ ( м ) не хлѣбъ н о х л ѣ -
бо(м) б ы т и п р о с и ( т ) . ( τήν ήδυπάθε ιαν) ГБ 
к. XIV, 296; л ѣ п о бо б ѣ адаму. преже расу-
ж е ( н ) ю п о в и н у т и с А закону бью. . . нетвердо 
бо е(с) новосозданому расуже(н )е п о м ы с -
ломъ. зане въ п р и с т р ( с ) т ь и и въ сладо-
стр (с ) тьи еще и м ѣ т и помыслъ . (ήδυπαθή. . . 
λογ ισμόν 'сладострастный помысел') Там 
же, 57в; снве члвчстии д о к о л ѣ пребываете 
в п л о т и , и толъсти ср (д )ци [ср. Пс 4. 3]. 
земли п р и г в о ж д е н о [ГБ к. XIV (1), 3336 
п р и г в о ж д е н и ] . сладостртьюмь с г н и в а ю щ е . 
( τα ΐς ήδυπαθε ία ις ) Там же, 2036. 

С Л А Д О С Т Р А С Т Ь Н Ы И (1*) пр. Выра
жающий сладострастие: и сего ра(д) в 
т р е б и щ и ( х ) и ( х ) [кумиров] сладостр(с)т -
ное бывае(т) плдсанье б л у д н и ч ь с к ы ( х ) 
п ѣ с н и и . и гласи и неистовна с т р е м л е ( н ) и . 
(цЬшовщ) ЖВИ Ш-ХѴ, 114в. 

С Л А Д О С Т Р А С Т Ь С Т В | О В А Т И (1*), 
- О У Ю , - О У Ѥ Т Ь гл. Стремиться к на
слаждениям, испытывать сладостра
стие: аще м н о г ы м и скоръбьми ц(с )рь-



ствиге нбсноге д о с т о и н ы м ъ наслѣдити и 
оузъка двьрь и скорбьнъ поуть В Ъ В О Д А И в 
животъ . азъ како сладострас(с )тьствоую-
щ а [так\ Вм. -оуіа]. и неистовьствйи вои-
ноу сйсению сподоблюсА. СбЯр ХШ2, 45. 

С Л А Д О С Т | Ь ( 1 3 7 ) , - И с. 1. Приятный, 
сладкий вкус: нъ м о л ю ти С А оче повѣжь 
м и З к о у д о у юсть сладость си въ б р а ш ь н ѣ 
вашемь . ЖФПXII, 48в; шкоже бо оцьтъ. ти 
вино с ъ м ѣ ш е н а въкоупь . т о и ж е сладости 
не имать. тако и печаль с ъ м ѣ ш е н а съ д х м ь 
стыимь . (τήν αυτήν ήδονήν) СбТр XII/XII, 
74 об.; п р о к л и н а ю рай моамедовъ . в нѣмь-
же быти глть четырьмъ рѣкамъ . едина 
воды ч(с)ты немутАщисА. д р у г а и млека не 
измѣнАемаго [ΚΕ II, 139 измѣнАюща] сла
дости своеш т - и вина сл(а)дка -д-и меду 
цѣжена. (τον ν ό σ τ ο ν ' в к у с а ' ) КР 1284,400в; 
шблоко тъщитсА да оугодить собеселити 
р о у ц ѣ величьствомь и оуста сладостию 
(δ ια τής γλυκύτητος) ПНЧ 1296,102; вземъ 
юдину рожгььа насади [ей. Тихон], и помо-
Л И В С А дати гему д а р ы -д- Влагу живота , 
гобьжованиіа живота и [Пр XIV, (1), 93в 
нет живота и] плодомъ. грѣзна сладость , и 
раноге прожабѣниге. (ήδύτητα) Пр 1383, 
87г; сладость бо сахара и смидалнаго 
браш(н)а како с к а ж ю не в к о у с и в ш и м ъ 
СбТр ХѴ/ХѴ, 14; то же ЗЦ ХѴ/ХѴ, 109в; 
I образн.: а щ е бо быхомъ вѣдѣли и к о при-
шьльци гесмъ на земли [ср. Евр 11. 13]... 
желали быхомъ. соущихъ по истинѣ на-
шихъ. п р ѣ б ы в а ю щ и х ъ въ вѣкы. сирѣчь 
геже съ хсъмь быти. и наслажатисА сладо
сти гего и ць(с)рства. (τής.. . γλυκύτητος) 
СбТр XII/XII, 135 об.; слабии члвци и по-
мрачени оумомь. не вѣдоуще книгъ стхъ 
разоума. . . точию писмена и з в ы к ы н е сла
дости же ихъ не оукоусивше М Н А Т Ь С А В О Ж И 

быти инѣмъ. КР 1284, 121г; прѣже испы-
товати въ себе геже хощеть р е щ и . и тако 
прѣдъ ч л в к ы глти слово, блгогливо въ 
млтвхъ. сладко въ бесѣдахъ. не глоумле-
Н И А р ади сладость и м ѣ ю [вм. И М Ѣ А ] . Н О 

кроткаго ради оутѣшениА (τό ήδύ) Там же, 
196а; тоу [в Ветхом Завете] горкоу водоу 

древо оэслади [Исх 15. 25]. и еде же [в Но
вом Завете] горчаише грѣха. въ сладость 
блгдти кр(с)тьноге дрѣво преложи, (εις γλυ-
κε ΐαν χαρισμάτων πηγήν 'β сладкий источ
ник благодати') Изб XIII, 142 об.; Ч а д ь ц а 
м о и имѣите п о к а и н ь е доже до коньца. не 
Зверзите его ω домоу своего, ни же въслѣ-
доуите н е б р е ж е н ь ю вашемоу. и забоудете 
сладость п о к а и н ь и . (τής γλυκύτητος) ПНЧ 
к. XIV, 202а; [толкование притчи] медов-
н а и же каплА сладость ивлАе(т) мира сего 
сладкы(х) . (τήν γλυκύτητα) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
54β; не т о к м о юбретше. приступили б ы 
есте к нему. Н о и въкушивше братиА. оувѣ-
дали есте и к о блгъ гь. И В С А сладость. . . и 
доброта неизреченьнаи . СбСоф XIV—XV, 
116; У питательные свойства (пищи): за
чатье младенцю бывагеть. расътѦЩЮ [в др. 
сп. р асътущю] же гемоу по малоу и е щ е 5 
брашенъ сладо(с)ю. юи пребывають [в др. 
сп. при-] младеньца . 3 д а ю щ а г о п и щ ю 
В С А К О И плоти, и геже по части. В Ъ Ц Х О Д А -

щ и х ъ брашенъ сладостию растущи и дебе-
л ѣ ю щ е невидѣмо. и неизреченно образу-
гетьсА. м ы с л ь н о и невидѣмо биею рукою, 
(ταΐς... προσθήκαις τών σιτηρίων πο ιοτήτων 
'приложением питательных свойств') 
Пал 1406, 42а-б; аще лагодноую вълагоу 
д о ж д А пригемлють [семена], растуть и 
к р ѣ п А т ь ( с ) и множаютьсА. а щ е ли оумно-
женьге Д О Ж Д А бывагеть. то потопаютьед 
сѣмена. . . тако оубо и въ ж и в о т н ѣ и т о й . 
оутробѣ женьстѣи . гегда сладостью п и щ ю 
пригемлють. а не п ь и н ь с т в о м ъ и обыаде-
нье(м) . то растенью [вм. растенье] мла-
(д)нцю бываеть. Там же, 43а. 

2. Вкусная, сладкая пища или питье: ци 
нѣ веси и к о ©нъ [4дам] ѣдъ 3 древа сла
дость прельстьноую. . . въ е й р т ь сниде м ы 
же 3 древа крь(т)наго. и д ъ и пивъ тѣло и 
кровь х(с)воу. н е т л ѣ н ь и и жизни и ц(с)рт-
во габрѣтохомъ КН 1285-1291, 375в; сам-
сонъ глше изиде из оустъ крѣпкаго сла
дость . (Суд 14. 14: γλυκύ) ГА XIV,, 74в; 
трАпеза в ни(х) [у монахов-пустынников] 
3 в с А к о [вм. В С А К О Г О ] и с х ы щ е н ь и . ч(с)та 



юсть... не кровотеченью в ни(х) ни М А С О -

раздробленьи . ни сладость , ни тукъ гну-
шаіаи. ни д ы м ъ крѣпкыи (καρυκε ΐαι 'при
правы, изысканные блюда') Там же, 154г; 
днь(с) горы и холми точать сладость , 
оудолиіа и П О Л А плоды г(с)ви ПрИНОСАТЬ. 
(ср.Ам 9.13: γλυκασμόν) КТурXII сп. ХІѴ2, 
228; на ц в ѣ т ы и з л ѣ т а ю щ е медвеныи сотъ 
с т в а р д ю т ь [пчелы], д а члвкъмъ сладость , и 
цркви потребнаш подасть . Там же, 240; 
д в ѣ бо еста различь(и) ч р е в о о б ь и д е н ( ь ) и . 
есть егда кто брань имать на сладость , и не 
хощеть много и с т и . но хощеть сладъ-
кыхъ. . . то Г Л Т Ь С А ласкорьдье . И н ъ брань 
имать на множьство и не хощеть добрыхъ 
брашенъ . ни бреж(е)ть о сласти. . . си Г Л Т Ь 

С А чре(ва)обыаденье . (εις τήν ήδύτητα) 
ПНЧ к. XIV, 195а; | образн.: болюбьць і и . 
б ж ( с ) т в е н ы и сладости, б е з ъ м л ъ в и и ради 
вкоусивъ си [ПНЧ к. XIV, 78г сега, т. е. 
сладости] З стоупити не Х О Т А Ш С (τής γλυ-
κύτητος) ПНЧ 1296, 145; еже бо во инѣ(х) 
книга(х) писано, и вамъ вѣдомо. . . Н е къ 
н е в ѣ д у щ и и м бо пише(т) . но прѣизлиха 
н а с ы щ ы п е ( м ) с А сладости книжныа . 
ИларСлЗакХІсп.ХѴ, 160. 

3. Свойство по пр. с л а д ъ к ы и во 2 знач.: 
и идеть [река] сквозѣ м о р е не погубд 
своеіа сладости ѿ горести морА (μηδέν είς 
γλυκύτητα βλαπτόμενος) ГБ к. XIV, 151г. 

4. Приятность: Н ы н ѣ [весной] пасту(х) 
и коровни(к) . . . наслажаю(т) же С А и сла
д о с т и вздуха. (τής ηδονής) ГБ к. XIV, 82а; 
г&коже ластовица , Ч А С Т А Щ И пѣ(с) , сла
дость спсеноую [в др. сп. нет] п ѣ с н ь н о у ю 
вгонить . тако и многорѣчистыи , Ч А С Т О 

бесѣдоующе , несладъкы Ш В Л А Ю Т Ь ( С ) С Л Ы -

ш а щ и м ъ . (τήν ήδονήν) Пч н.ХѴ(1), 98. 
5. Наслаждение, услада, удовольствие: 

грѣхъ сладостью въніде. горестию да 
проженетьсА. Изб 1076, 34 об.; то же ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 70б-в; и к о ж е бо тНжить тѣло и 
отънемагають П И Ш Т А Л И Ш А Ю М О . тако Д Ш А 

м ( о ) л т в ь н ы и сладости лишдіема. на ра-
слаблению и оумьртвиЦіе оумьною при-
ближАктьсА. Изб 1076, 49-50; то же ЗЦ 

ХІѴ/ХѴ, 71а; пѣти начинаюмъ.. . свѣтьло и 
и с н о въпигемъ. и к о се бж(с)твьнаго въ ис-
тиноу с в ѣ т о и в л е н и и очютивъше напрасно 
о с и и в ъ ш ю насъ. . . и тьрпѣти въ себе не мог 
о у щ е неизгланаго в е с е л и и величьство. || 
нъ ѿ сладости вельми възъпиюще. ( ύφ ' 
ηδονής) УСт к. XII, 252-252 об.; юлико 
бо на спсению глють [хорошиеречи], сла
дость и-сцѣлкниютворАть д ш и . (γλύκασμα) 
СбТр ХП/ХІІІ, 142; хе ice доброю И М А сла
д о с т ь м о и и желанию мою. и оупованию 
мою. СбЯр XIII2, 42 об.; ноужною оучению 
не можеть пребыти . а юже съ сладостию 
и радостьно пребытьно . нѣкако д ш м ъ 
принозить(с) . (μετά τέρψεως ) ПНЧ 1296, 
135 об.; сладость сеть мира Надп 
1335/1336; на п о с л ѣ д о к ъ п и щ а в е л и и [в 
др. сп. далее и] сладость горка бы(с) юмоу 
[Соломону], (ή ηδονή) ГА XIV,, 95в; гесѣю-
влАне и ю д ѣ и иб(о) соуть родомь. л ю б ь з н и 
же соуть дроугъ дроугоу и и н ѣ м ь б о и з н и -
ви паче, ибо сладости и к о злобы бвра -
щають(с ) (τήν ήδονήν) Там же, 145г; С е 
юсть ц(с)рь истиненъ . іже въздержитсА ѿ и р о с т и . і зависти і сла(д)сти. и оумъ с в ѳ і 
сблюдеть свободенъ. (ηδονής) МПр ХІѴ2, 
25 об.; сторгнути манатью стго [Василия] 
велАше... бити прѣтАше судьи, и строгати 
ногты. . . стыи же. . . рече. сладость такому о 
насъ произволенью. остружи м и и деснець 
(χάριν ε ϊσομαι) ГБ к. XIV, 166в; и азъ с ра
д о с т ь ю великою М О Л Ю С А о васъ къ бу. кою 
лі м о и сладость , но юже відѣти вы п о -
с п ѣ в а ю щ а на блгою. СбЧуд к. XIV (/), 
139в; ре(ч) слѣпець х р о м ц ю что оу [Пр 
1313, 396 оубо] блгооуханию. изутрь врать 
полѣтають Μ Α и в ѣ щ а хромець . многа 
б л г а и наю г(с)на внутрь суть, ихже вкуше
н и и неизр(е)ченьна сладость. СбЧуд к. XIV 
(1), 289в; подвижнику х(с)ву. преже подо-
баеть б л о ж и т и ѿ себе, красоту, честь. . . и 
В С А и ж е въ ествѣ т елеснѣмь. и въсоружи-
Т И С А на нь . и ж е суть сии лѣность . покои, 
сонъ . самоволиие [так\]. хотѣние . изволе
ние, сладость , сытость , р а ж ж е н и е похо-
темъ . ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 195; и сэць 



нашь никола. п р е з р ѣ м а л о в р е м е н н о у ю 
с и ю жизнь . сла(до)сть ж и т ы а сего, не и щ а 
земьныхъ но нб(с)ныхъ. СбТр ХІѴ/ХѴ, 214; 
приготовитьсА вамъ бж(с)твеныи о н ъ рай . 
иже имать древо животноіе. и воду бесмрт-
ную. и сладость дховную. и нескверную, 
(τον γλυκασμόν) ФСт XIV/XV, 576; В С А К Ъ 

же воиникъ. . . многу встань имать. . . стога и 
хлѣба вкушаіеть. и студены ч а ш и в сла
дость приимають. (γλίχεται 'жадно стре
мится', смеш. с корнем γλυκ-) Там же, 
74в; не вкусивъ оубо сущихъ сладости, не 
можеть сущи(х) навыкнути юства. не на-
в ы к н у в ы и же како презрѣти с и и . (της γλυ -
κύτητος) ЖВИХГѴ-ХѴ, 7а; есть въ злоба(х) 
сладость многа . (ηδονής τ ι μέτρον) Мен 
н. XV, 184 об.; лоучь [Пч н. XV (2), 88 об. 
лоуче] же юсть за малою сладости п р и й т и 
славы в ѣ ч н ы и . (αντί... άπολαύσεως ) Пч 
н.ХѴ(1), 96; II радость: В С А С Ъ сладостью 
З д а м ы бви. и к о толико токмо пр іобрѣ-
т а ю щ е . ( μ ε θ ' ηδονής) ГБ к. XIV, 101в; и 
тако по рд(д) сказа [Зардан] ц(с)рви глан-
н а и 3 старца снви юго. и с коликою сладо
стью о н ъ словеса юго п р и и т ъ . (μεθ ' . . . 
ηδονής) ЖВИХІѴ-ХѴ, 84β; С и е посланье 
иоасафъ приимъ . и с у щ а и в н е м ь про
ш е й ) . сла(д)сти купно и Ч Ю Д А ( С ) [ем. ч ю -
десе - θαύματος] д ш у исполнАше. (ηδονής) 
Там же, 1216; || то, что доставляет удо
вольствие, радость: т е п л ы й бо д р о у г ь что 
не створить за дроуга ; коюи сладост і не 
сътворить (ήδονήν) Пч н. XV (1), 19. 

6. Кротость, ласковость: се же [Васи
лий Великий] смѣси о б о е . с кротостью 
твердое, да не неродимъ буде(т) и к о слабъ. 
горкое же не бе-сладости, да не възненави-
дѣ(н) будеть и к о и р ъ . (το μειλίχ ιον) ГБ 
к. XIV, 1606; веселъ сы. ни ТАжекъ боуди. 
ни пакы слабъ. нъ и лютость и м ѣ и . и еже 
съ сладостию. аще бо чресъ мѣроу раз -
лютѣюши. пакость створиши неже ползоу. 
(μεθ ' ηδονής) ПНЧ к. XIV, 11г. 

С Л А Д О С Т Ь Н Ы И (3*) пр. Отн. к с л а 
д о с т ь . I. В 4 знач. Средн. в роли с: похоти 
оубо пламе(н) оугасае(т) [у Киприана]. а 

истинныі възвышаетсА. како и ки(м) обра-
бразо(м) [так\] сдѣ ми повѣда (н )и . и [в 
греч. нет] сладостно одолѣвае(т) два [Иус-
тина]. побѣжае(т )сд бѣсъ. (τό τοΰ δ ιηγήμα
τος ήδ ιστον 'самая приятная часть по
вествования') ГБ к. XIV, 197г. 

2. В 5 знач.: Се юсть ц(с)рь истиненъ . 
іже въздержитсА 3 и р о с т и . і зависти і 
сла(д)сти. . . і не дасть владѣти надъ своюю 
д ш е ю . вл(д)ч(с)тву сладостьнюму. ( τών 
ηδονών) МПр XIV2, 25 об.; то же Пч н. XV 
(2), 30. 

С Л А Д О Т О Ч Ь Н Ы И (1*) пр. Источаю
щий радость, приносящий наслаждение. 
Образн.: радоуисд златозарныи а р х и е р ѣ ю 
Николае... радоуисд сладоточьныи архи-
е р ѣ ю . сластью в ъ з в е с е л д и весь миръ . и на 
пажить д х в н о у ю наставивъ. СбТр ХІѴ/ХѴ, 
217. 

С Л А Д Ъ К О (21) нар. 1. Сладко (о вку
се): о- вѣти [в др. сп. вѣтвии] ф ю н и к а 
[ср. Исх 15. 27] прообразовасд о- ап(с)лъ 
оучнкъ ихъ. и к о ж е и ф ю н и к ъ цвѣтъ въз-
р а с т е н и и . сладко вкусъ подаваю(т). тако и 
ап(с)ли г(с)ни. с л а д к а и о у ч е н и и с в о и , 
и н о и з ы ч н и к о м ъ истачаху. Пал 1406, 129в. 

2. С удовольствием: оньсица. . . невъз-
д ь р ж ь н ъ юсть житиюмь. т ы же изыкъЦмь 
не въздьржишисд . и ненаказанъ словесы 
л о у к о у и и . стоужь инѣхъ. и срамьныхъ 
сладъко. о с к в ь р н д и с А повѣстьхъ. не не -
достатъчьнъ ли юси т ы оумъмь . СбТр 
ХП/ХІІІ, 168-169; володимеръ же с л у ш а ш е 
ихъ [мусульман], б ѣ бо самъ л ю б д жены, и 
блуженье многое, п о с л у ш а ш е сладко. ЛЛ 
1377,27 об. (986); [ЗарданИоасафу] вѣ| |мъ 
бо глубоко в ср(д)це твою в ш е д ш а словеса 
м у ж а того, а щ е б ы не б ы сице было, не бы 
к н е м у сладко же и непрестанно бесѣдо-
валъ. (ήδέως) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 80-81; нѣкто 
м о у ж ь 3 ратаи. . . почерпъ воды принесе къ 
ц(с)рю. ц(с)рь, п р и и м ъ сладъко о б р а д о в а -
С А и р а з ъ с м ѣ и с д (ήδέως) Пч н. XV (1), 
30 об.; К ъ семоу [Исократу] п р и ш е д ы н ю 
клеветникоу и р е к ъ ш ю . о н ъ с и и пре(д) 
м н о ю сице л а и ш е т ь тебѣ и З в ѣ щ а . аще б ы 



того не сладъко слоуша(л) , онъ б ы м н ѣ не 
лаюлъ. (ήδέως) Там же, 38; || с радостью: 
радоующесА о нихъ. и к о ж е къто обращеть 
[вм. обрАщеть] користи мъногы. сладъко 
б ж ь с т в ь н ы и каноны оутвьржаюмъ. и цѣло 
прѣбыванше ихъ неподвижимо оудьржимъ. 
(άσπασίως) ΚΕΧΙΙ, 706; то же ΜΠρXIV2, 8. 

3. Спокойно, безмятежно: и тако въ тоу 
н о щ ь легъ въ келий своіеи съпа [Иларион] 
сладъко. и отътолѣ п р о н ы р и в и и || бѣси 
не с ъ м ѣ ш а ни п р и б л и ж и т и с и къ мѣстоу 
томоу. ЖФП XII, 44в-г; [слова Андрея] да 
что ми бы не вѣдѣ и к о ж е бо всю нощь , 
спавъ сладко заоутра С А оубудихъ. (ήδέως) 
ЖАЮ к. XIV, 116. 

4. Приветливо, ласково: не достоить 
послоушати клеветард . сладъко ти г л ю -
шта . (ήδέως) Изб 1076,28; то же МПрХІѴ2, 
20; з рдше на нь [Андрея] старѣць онъ бес-
престани оцима. сладко нѣчто оулыснусд 
к нему, нѣчто добро о немь промышлАИ. 
(γλυκύν τι) ЖАЮ к. XIV, 4 об.; С и м ъ сво
бодно тако и сладко, ѿ о ж и и члвк(а) тако 
ре(ч)нномъ. Ц(с)рь подвизашесА оубо ѿ юрости. и г о р ю раньствовати стго хотд-
ш(е) . (ήδέως) ЖВИХІѴ-ХѴ, 9г. 

5. Благозвучно, приятно: [обращение к 
Иоанну Крестителю] что члвчьска слуха, 
у с л а ж а ю щ и и гла(с) бе зъдшьнѣи пустыни 
тако с л а д к и вопидше . (τί... τήν.. . τέρπουσαν 
βοήν... ήδέω ς έ βόας 'зачем услаждающим 
голосом ты приятно звучал'; ср. Мф 3. 3) 
КР 1284, 354б-в. Ср. н е с л а д ъ к о . 

С Л А Д Ъ К О Л Ю Б И В Ы И (1*) пр. От
носящийся к сладострастию: абиіе ало-
живъ сонъ ѿ своіею вѣкоу Звергъ стани 
крѣпъко на лѣность . и т о б ѣ в л а г а ю щ ю 
сладъколюбиваго бѣса злаго. СбЯр ХІІІ2, 
219. 

С Л А Д Ъ К О П Ъ В Ь Ц | Ь (1 * ) , -А с. Певец, 
поющий благозвучно: Б л ж н ъ тъ іемуже се 
доброю всхоженье будеть. ли чтець будеть. 
ли блгоговѣинъ. ли сладкопѣвець. ли раз -
личнословець . ли и вѣтиискыи. ли писа
нию всевѣдыи. (μελουργόψαλτος) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 94а. 

С Л А Д Ъ К О Ꙗ Д Е Н И | Ѥ (1*), - H L С. Упо
требление вкусной, сладкой пищи: иску-
ш а е т ь васъ стр(с)ть. потерпимъ к тому са
мому г(с)у. и не расужаимъ л ю б в и его 
ненавистными дѣлесы. всепагубными и 
с й р т ь н ы м и . сладкоидениемъ . и горко-
вкушеньемь (τήν.. . πραξ ιν. . . γλυκόγευστον 
'[гнусное] деяние, сладкое на вкус') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 209в. 

С Л А Д Ъ К О Ꙗ Д Ь Н Ъ (1*) пр. Прият
ный, сладкий на вкус: чрево же китово при-
и м ъ пр(о)рка. л ю б о Х О Т А , л ю б о не Х О Т А . 

ниневгитьскоу градоу скоро добра про-
повѣдни| |ка принесе . с л а д к о и д ь н а того въ 
свою оутробоу приимъ. п а к ы н о у ж е ю того 
на животъ испоусти [ср. Ион 2. 1-11]. Изб 
ЛИ, 163-164. 

С Л А Д Ъ К Ы И (264) пр. 1. Сладкий (на 
вкус): К Н А З Ь стославъ. . . повелѣ мнѣ. . . 
прѣмѣноу сътворити рѣчи инако. набъдА-
щ а тожьство р а з ж м ъ его. и ж е акы бъчела 
любодѣльна . съ всдко(го) цвѣта ψ-анию 
събьравъ акы въ единъ съть в вельмысль-
ное срце свое , проливаеть акы съть [так]] 
сладъкъ . изъ оустъ своихъ прѣдъ болдры. 
Изб 1073,2 об. (зап.); плодъ бо твои сладъ
къ въ гьртани мо| |юмь. (Песн 2. 3: γλυκύς) 
СбТрХІІ/ХІП, 108-108 об.; п р о к л и н а ю рай 
моамедовъ . в нѣмьже быти глть четырьмъ 
рѣкамъ. . . т - и вина сл(а)дка -д -и меду ц ѣ -
жена. (ήδέος) КР 1284, 400в; корень м н и 
г и р е к ъ . но п л н д ъ мсаи сладокъ. (ср. Прем 
3. 15: εύκλεής 'славен']) МПр ХІѴ2, 9 об.; 
грѣ зновью желену сущю. . . видѣти юсть. 
н а ч и н а ю щ а зрѣти. по семь и с л а д к ы м ъ 
быти . (γλυκαίνεσθαι) Пр 1383, 87г; и знемо-
же бо [Соломон] не оудержа(в)сА къ сла
сти, и сладкыи вкусъ горе(к) именова . 
(γλυκε ϊαν) ГБ к. XIV, 58а; то же Изб XIII, 
145; онъ пло(д) красный и сладо(к) въ 
снѣ(д) на(с) прельсти (ήδ ιστος; ср. Быт 3. 
6) ГБ к. XIV, 79г; вда юму [царь Андрею] 
нѣчто и к о и снѣгъ . и се вземъ снѣ(д) бѣа-
ш е же сладко, и к о и ж е [в др. сп. е и ж е ] сла
сти оумъ члвць п р и л о ж и т е не можеть ни к 
чемуже . (γλυκύν και ήδύ) ЖАЮ к. XIV, 6в; 



[трое мужей Аврааму; ср. Быт 18. 2-16] 
н ы н ѣ же сладокъ плодъ взрасти трдпеза 
т в о и родить снъ сарра жена твою Пал 
1406, 676; семоу же тогда блжномоу [Про
хору] паче оумножаше(с ) лобода. . . своима 
роукама. . . с тираше х л ѣ б ы т в о р д ш е разда
вайте неимоущі(м) . . . и всѣ(м) сладокъ гав-
лдше(с) . гако мнѣти с медо(м) соуще . ПКП 
1406, 1726; медъ г н о и н ы ѣ оуды оуѣдаеть , 
а здоровымъ сладъко іе(с). (ηδύ) Пч н. XV 
(1), 52 об.; средн. в роли с: всдкъ бо члвкъ 
аще оукуси(т) сладка, послѣди горести не 
приимаеть . ЛЛ 1377, 37об. (987); ре(ч) 
ц(с)рь да горкоіе разумѣлъ юси. а сладкумд 
[в др. сп. сладкомоу] нѣси разумѣлъ іеси. 
нѣсмь л и ти вдалъ и перьвоге сладкою, и по 
томъ горкою, (τό γλυκϋν. . . τό γλυκύν) ЖАЮ 
к. XIV, 6г; сладко бо медвеныи сотъ. и до 
бро сахаръ обоюго же д о б р ѣ и к н и ж н ы й 
разумъ. сига (оу)бо суть скровище вѣчныга 
жизни . СбЧуд к. XIV (1), 2876; горе г л ю -
ще(м) злому доброе , и доброму зло. горе 
п р е л а г а ю щ и м ъ горкое сладко, и сладкое 
горко. (γλυκύ. . . τό γλυκύ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
41а; П о с р е д ѣ же оу(с)ть юсть газы(к). 
чютью и м ы и і о горцѣ II и о сладцѣ о брит-
ц ѣ и о к ы с е л ѣ . Пал 1406, 31а-б; \ образн.: 
сладъка г ь р т а н и моюмоу словеса гегвога 
[так\] паче меда оустомъ моимъ . (Пс 118. 
103: γλυκέα) СбТр ХІІ/ХІІІ, 95 об.; то же 
СбЯр XIII2, 96об.; юсть бо си повѣсть . 
гакоже медвена нѣкаку вонд [в др. сп. 
воню] . каплющи. масть сладку. и велми 
дивну. (τά γλυκύτατα) ЖАЮ к. XIV, 1 об.; 
[обращение к кн. Владимиру] С л а д о к ъ гако 
ф ю н и к ъ высокъ. . . масльнага вѣтвь много-
плоднага. т ы б ы в а е ш и || виньною возра
щению, кистѣ д в ѣ созрѣлѣ и мчнка прино-
сдщи. романа , и двда ч(с)тьнаго. МинПр 
XIV/XV, 71-71 об.; [похвала Феодосию Пе-
черскому] ра(д)исд источниче сладкыи. ω 
негоже п и в ш е || полци м н и ш ь с т и и хладъ 
бж(с)твеныи пригаша. ПКП 1406, 100а-б; 
П о в ѣ ж ь на(м) оучителю ншь. . . икуду испи. 
памдти будущага жизни . сла(д)кую чашу. 
ИларСлЗак XI сп. XV, 168; || вкусный: по 

о б ѣ д ѣ оуглию гордще въ поварьници на 
о г н и щ и оставдтьсА. и на немь съсоудъ 
скоудѣльныи станеть д о вечерд. и тако 
тепло на немь сочиво боудеть . и съ без-
в р ѣ д ь н ы м ь сладъко на вечери поставить-
сд. УСт к. XII, 202 об.; въ ндже д н и нѣсть 
оурока ѿ коута. въ т ы г л е м ы ю съдробле-
нию ѿ п р и т д ж д н и и да боудеть . сыроу на 
Ч А С Т О съдраблАЮМоу. и въ вариво з е л и ю 
вълагаюмоу. и сладъкоу оухоу сътвардю-
щ ю . Там же, 213; п и щ а же сладъка || гав-
л д е т с д стражущі(м) (ήδε ΐα) Пч н. XV (1), 
2-3; мнози бо добра и сла(д)ка питыа не -
брѣгоуще злаго и калнаго просдть (πότιμα) 
Там же, 124 об.; средн. в роли с: сладкое 
пвѣтовъ на трапезѣ . п о с л ѣ д и в н о с и т с д н а 
и з л и ш н о ю [вм. -ноую] и д и п и щ ю . (ήδύσ-
ματα к а і άνθη 'изысканное и отборное') 
ГБ к. XIV, 188в; егда кто брань имать на 
сладость , и не хощеть много гасти. но хо
щ е т ь сладъкыхъ. . . то глтьсд ласкорьдье . 
(τά ηδέα) ПНЧ к. XIV, 195а; • с л а д ъ к а ш 
б р а ш ь н а см. б р а ш ь н о ; • с л а д ъ к а ш 
БОНА - а) благовоние: и д а в ш и гемоу [Соло
мону] зла(т) талантъ ріс- и сладкыхъ вонь 
много зѣло. и к а м ы к ы ч(с)тныга [3 Цар 10. 
10]... възврати же С А [царица Савская] въ 
з е м л ю свою, ч ю д д щ и с д зѣло . (ήδύσματα) 
ГА XIV,, 94в; б) благоухание: и цвѣти 
блгооуханига процвитають . и се оуже 
о г р а д и слатку подавають воню. КТур XII 
сп. ХІѴ2, 239; и рѣки наводндютсд . и огра
д и сладкую испущаю(т ) в о н ю . (γλυκε ΐαν.. . 
όδμήν) ГБ к. XIV, 81 г; с т р а ш н у ю [испр. на 
-ною] же р а д о с т ь ю одержимъ бѣхъ ѿ слад-
К Ы А вонд. дха того, (έκ τής ήδυτάτης 
εύοσμίας) ЖАЮ к. XIV, 13а. 

2. Пресный, пригодный для питья: т е -
четь же и на томь мѣстѣ (и) вода чиста и 
сладъка. (πότιμον) ЖФСт к. XII, 44; и м а л о 
о в о щ а и сладкыга воды приюмлють [брах
маны], искрьно боу и беспрестани м о -
Л А Т Ь ( С ) . (δ ιε ιδεστάτου 'прозрачнейшей', 
где ε ίδ- понято как ήδ-) ГА XIV,, 316; 
источни(к) бѣ на мѣстѣ томь . горку имѣга 
воду, нъ П О М О Л И В С А бу на сладко преложи 



{Кирилл Катанский] створинше. (είς γλυ-
κε ΐαν... ποιότητα) Пр 1383, 15г; и аще. . . 
гесть. рѣка средѣ м о р л текущи сладка, или 
животъ во согни скача.. . се в ѣ {Григорий 
Богослов о себе и Василии Великом] 6 А -
ховѣ во всѣ(х) сверстницѣ(х) . (γλυκύς) ГБ 
к. XIV, 151в; н ѣ ц и и источници водъ ѿ зем-
ныхъ шдр(ъ) исходдще. сови оубо равно с 
землею истицаю(т) . сови же маломъ глубо-
чае.. . сих же водъ. по равну оубо истицаю-
щ е и . и вкушеньемъ сладкы су(т). а еже 
глубоко исходАще и сланы су(т). (γλυκέα) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 61 г; что су(т) з н а м А н ь ( А ) 

• а е моісѣ і жезло(м) море раздѣли -в-е ка
мень прорази . істекоша воды с л а д к и ( А ) . 
(ср. Исх 15. 25: έγλυκάνθη τό ύδωρ) СбПаис 
н. XV, 51 об. 

3. Благозвучный, сладкозвучный: Пъти-
Ц А же многообразьны С Ѣ Д А Х О У вьрхУ іхъ 
[ветвей], пѣснь П О Ю Ш Т А сладъкоу. (με
λ ίρρυτα букв, '[песни] медоточивые') Изб 
1076, 270; в с и бо добрии ти [монахи Сту
дийского монастыря], д о б р ѣ и ш а въкоупѣ 
и п о л ь з ь н а и . гакоже въ собыцимь съкро-
вище . въ своіеи д ш и събьраша. . . крась-
н о у ю жизнь , сладъкоіе пѣниіе. и іелико ина 
чьстьнага (εμμελή) ЖФСт к. XII, 35; погаху 
же вси [птицы] кождо по своіему гла(с). 
гакоже гла(с) п ѣ н ь ю ихъ сладкуму. и крас
ному азъ (ж) мни(х) [вм. мнѣхъ] с (л )ышати 
на высотѣ лица на нбси (ένηδόνου) ЖАЮ 
к. XIV, 12а; да гакоже дивнага та ластовица 
посредѣ страшнаго того дрѣва сѣдАше 
п о ю щ и сладкыи гласъ [в др. сп. - кимъ гла-
сомъ] . птица нб(с)ныга прилетѣше [в др. 
сп. -ша] (ήδύφωνα πετε ινό 'сладкоголосые 
птицы'\) Там же, 276; покажи ми лице 
твое да оу с л ы ш у гла(с) твои.. . сладо(к) 
(Песн 2.14: ήδε ΐα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 127г. 

4. Приятный, сладостный, доставляю
щий удовольствие: [Феодор Студит им
ператору] неразоумьна в ѣ щ ь зълоба. . . въ 
ніеиже скорѣю самъ въпалъ гесси [так\]. 
твоЦга о у г а ж а ю щ и м ь повиноувъсга ласка
нии, и м ь ж е сладъкоге тъкмо и геже на днь 
тъщаниге. (τό ηδύ. . . έσπούδασται '[кото

рых] заботит приятное') ЖФСт к. XII, 
111-111 об.; [Василий Великий в письме к 
Амфилохию Иконийскому] поЦнгеже писа
нию блгобоизньства твогего. на р о у ц ѣ 
пригахъ вьсѣхъ абиге забыхъ. и гласа, 
вьсѣхъ м ъ н ѣ сладъкааго. и р о у к ы л ю б ь з н ы 
въсприимъ образа, (πασών. . . ήδ ίστης 'са
мого приятного изо всех') КЕХІІ, 192-193; 
Ноудить гадро глоубоко рыбитва . и сладък 
[так\] того дѣлга троудъ бывають. (γλυκύς) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 11; [толкование сна] пьрвоге 
гадениге горко. изъсобразоугеть тьрпѣниге 
свѣта сего, последнею [ПрЮр XIV2, 48а 
послѣди] же сладкою наслажению вѣчь-
ныга жизни . ПрЛ 1282, 38в; свѣтъ сладъкъ 
осига ми срдце. . . и всю н о щ ь съ сльЦзами 
бдѣхъ. (γλυκύτατον) Там же, 125в-г; то же 
ПНЧ к. XIV, 89в; и преже всѣхъ юіАтвоу 
истдзають [ессеи от новичка]... || . . .сладъ-
каго ж и т и и и собільныга п и щ а б в р е щ и -
С А доже и д о смрти. (ένήδονον) ГА XIV,, 
146в-г; с и ю петрю, написа(х) много тру-
дивъ(с) . о г (с )ѣ озѣ. . . и к о ( ж ) мі дасть бъ 
даръ свои, абы по скончаньі что видѣти и і 
[так\] слыша(т ) сладко. § і и бо словеса 
паче медоу і ста [Пс 18. 11]. Псалт XIV, 
(2), 337а (зап.); н ы н ѣ [весной] ратаи рало 
погружае(т) . . . и къ || гарму приводитсА 
в о л ь орныи. и прочертае(т) сладкую браз
ду, и н а д е ж а м и веселитсА. (γλυκε ϊαν) ГБ 
к. XIV, 81-82; сладо(к) аюръ гегда прейти 
з імѣ дрдхлости . (γλυκύτερον. . . τό εαρ 
'приятнее весна', смеш. с άήρ) Там же, 
1956; д о ш е д ъ знаменьга гединого искомаго 
мѣста . глАдаше [Зосима] на д е с н о и на 
шюге гако ловець хитръ. кде бы оуловилъ 
ловъ сладокъ. гегда же ничтоже не видѣ . 
начать плакатисА. (γλυκύτατον) СбЧуд 
к. XIV (1), 67а; мерьска есть жизн(ь) || си и 
тджка . а быа служба и работа легка .е и 
сладка. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 89-90; и аще си [вм. 
юси] оучнкъ х(с)въ пригвожденъ сладъкы-
м и гвоздми. С Т А Ж И л ю б о в ь къ м а л ы м же 
и к великымъ. и буди всѣмъ попрание . 
ИларПосл XT сп. ХІѴ/ХѴ, 201; радоуисА 
н б о п а р Ѧ Щ И и сорелъ. соблѣтавыи весь миръ . 



и наполнивыи В С А сладкаго оучениіа. ра
доуисд Н и к о л а е . СбТр ХІѴ/ХѴ, 217; потру-
Д И М С А . . . да мало потрудивъше(с) . . . почи-
немь. . . в покои сладцѣмь и в ч ю д н ѣ м ь и 
в прекраснѣмъ. (γλυκε ΐαν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
227а; мнози же ω званны(х) сэнѣ(х) неро-
дивш(е ) не п р и и д о ш а [на пир; ср. Мф 22. 
2-5] . . . У . . .лишиша себе свѣтлости чертога, 
т ѣ м ж е своею волею ч ю ж е м ъ бывше(м) 
сладкаго веселью, (τερπνής) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
39в-г; жидове х(с)у оу. тако бо р ѣ ш а рѣчь 
твою сладка, и оучнью твою истинна, 
члвкъ буда снъ они т в о р и ш и с д . Пал 1406, 
766; Сладъка іе(с) бесѣда р о д и в ш е м о у 
дѣти [вм. -ии] свои(х) . (ώς ήδϋ . . . πε ίθεσθαι 
τέκνα 'как приятно, когда дети слушают
ся^.) Мен н. XV, 188в; Сладъко іе(с) издале
ча м о р д позоровати. (ηδύ) Там же, 188в; 
СтАжанию добродѣтелии ч(с)тьно юсть 
имНщемоу, сладъко же видѣнье юсть зрА-
щ и м ъ . (ήδ ιστον) Пч н. XV (1), 1 об.; Лас -
канье подобно юсть щитоу нетвердоу, ва-
помъ оукрашеноу , на ньже зрѣти сладъко, 
а потребы в немъ нѣ(с) ни іединою. (τέρ
ψιν... εχει) Там же, 40; Дѣлателю животъ 
оудобенъ сладокъ юсть (Сир 40.18: γλυκαν-
θήσεται) Там же, 45 об.; средн. в роли с: 
подобають оубѣгати обоитивъ члвкъ . юже 
г о р н А г о [вм. горькаго?] и сладъкаго. юдинъ 
имоуть источьникъ въ бесѣдахъ. блгосло-
В А Т Ь въ лице , инощьда оглаголють. люка-
вии члвконенавидьци. всею злобы испол-
нени. СбТр ХІІ/ХШ, 177; сладъкыхъ мира 
не п р и и м ъ ш е . под(в)изающесА въ [в греч. 
нет] б о у д о у щ и и [вм. -ихъ?] блгъ въ ни(х) 
мѣсто приимоуть . ( τών ηδέων) ПНЧ к. XIV, 
193в; въскую л ю б и м ъ и милуемъ горкаю 
и временьнаю. ошибшесА сладкыхъ. и 
бесмртны(х) . (τά γλυκερά ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
211 г; и В С А сладкаю и краснаю мира сего 
бѣаху въ гачью юго [Иоасафа]. юко || не
чиста нѣка(ю) мерзость , (τά ηδέα) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 20а~б; И ж е всегда бесѣдоують съ 
дроугомъ сладъкаю. та сладость на п о с л ѣ -
докъ на вражьство възвращаютьсд. (προς 
χάριν 'в угоду') Пч н. XV (1), 22 об.; В ъ 

слѣдъ сладъкыхъ и печалнаю приходить, 
(τοις τερπνο ϊς) Там же, 82 об.; \\ при обра
щении к кому-л. Милый: оць ж е много 
зьрѣвъ и Ч Ю Д И В Ъ С А . . . рече. . . въ истиноу т ы 
ли юси сладъкыи мои снъ. или стѣнь ми 
С А нына [так\] кажеть тобою, (φ ίλτατον) 
ЧудН XII, 71а; И та(к) простеЦръ оць 
р у ц ѣ блг(д)рд молАіпе(с) за нь. . . Ча(д) Г Л А 
сла(д)кое. ча(д) не м о е н о нб(с)наго оца. 
кую въздам т и блг(д)ть. (γλυκύτατον) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 123-124. 

5. Связанный с наслаждениями: того бо 
ра(д) снидѣ и В Ъ П Л О Т И С А г(с)ь. . . того ра(д) . 
и золчи вкуси, да сладкыи грѣхъ ыгнанъ 
будеть. Пр 1383,25а; евжину П О М А Н И слад
кую преле(с) . (γλυκύ) ГБ к. XIV, 80а. 

6. Приветливый, ласковый, кроткий: 
боуди. . . боюзнивъ прѣдъ црьмь . готовъ въ 
повелѣнии юго. въ отъвѣтѣхъ сладъкъ. Ч А 
С Т О молитвьникъ . Изб 1076, 61 об.; то же 
СбТр ХП/ХПІ, 56; ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 766; вьсѣмъ 
оубо сладъкъ. и всемоу достоинъ . в е л и к ы и 
оць нашь исповѣдьникъ ѳесодоръ. (ηδύς) 
ЖФСт к. XII, 33 об.; б ѣ бо д и в н ы [Феодор 
Студит], сладъкъ оубо словомь. слабю же 
[вм. слажии? В греч. далее τον τρόπον 'нра
вом'] коварьствомь [τήν συνουσίαν 'обхо
ждением'] сладѣишь . шбычАюмь оукра-
ш е н ъ . тихъ. оувѣтьливъ. кротъкъ. негнѣвь-
ливъ . (ηδύς) Там же, 163; о х ъ т о б ѣ беза-
коньнаю. и истьлѣньнаю. кацѣ срамѣ юви-
Ш И С А хоу. кацѣма ли сочима в и д и ш и стою 
и сладъкою то лице , гли гли д ш е вижь 
страшнага юна чюдеса . СбЯр XIII2, 35 об.; 
п р ѣ ж е испытовати въ себе юже хощеть 
р е щ и . и тако п р ѣ д ъ ч л в к ы глти слово, 
блгогливо въ млтвхъ . сладко въ бесѣдахъ. 
(γλυκύν) КР 1284, 196а; будемъ бу оугод-
ни. и члвкомъ сладци. СбХл XIVь 109 об.; 
или в повѣстехъ кто и щ т е сладкаю о стѣмь 
[Василии Великом], кто тако сладокъ. не 
бестудьемь сласти ловимы, но т и х ы м ъ 
оутѣшеньемь . (γλυκύς) ГБ к. XIV, 17Ов; 
иному ничемуже д о с т о и н ъ [Георгий Кап-
падокийский]. ни службы причастенъ . ни 
свободно во оуче(н)ю. ни в повѣсте(х) ни в 



СЛАДЪЦЪ СЛАДЪЧѢИ 

рѣче(х) сладо(к) и радосте(н) . (ηδύς) Там 
же, 183в; [монахи умирающему] и к о ж е м ы 
В И Д А Х О М Ъ . во В С А К О М Ь небреженьи . свое 
те бѣ житье скончавшю. и вкуду ти тако
вое беспечалье . в часъ сии. и сладкое тебѣ 
оулысканье не вѣ(мы) . (γλυκύς) ПНЧ 
к. XIV, 1066; Сладокъ к с т ь еоцъ м у д р о с т ь 
въ гнѣва мѣсто и м ы и . (ηδύς) Мен н. XV, 
185а-б; Сладокъ и веселъ боуді къ всѣмъ, 
требоуи же лоучыни(м) . (ήδέως) Пч н. XV 
(1), 21; приде къ м н ѣ бии оугодникъ. свѣт-
л о м ъ видѣние(м) . и сла(д)кымъ смѣхомъ. 
(γλυκύς букв, 'приятный [в отношении 
улыбки}') ЖАЮ XV, 13; с л а д к а к средн. в 
роли с. Приветливость: или в повѣстехъ 
кто ищте сладкага о стѣмь [Василии Вели
ком], кто тако сладокъ. не бестудьемь сла
сти ловимы, но т и х ы м ъ оутѣшеньемь . 
(τήν... γλυκύτητα) ГБ к. XIV, 170в. 

7. Радостный, довольный: [Василий Ве
ликий в письме кАмфилохию Иконийскому] 
к л и к о оубо отъ пісании. таковыихъ [вм. 
тако быхъ] сладъкы [в др. сп. -ыи] . въобра-
зити д ъ л ж ь н ъ к с и колика д о с т о и н и и . тво 
ри [вм. т в о р ю ] бесѣдоу т в о ю (έγενόμην 
ήδ ίων 'я стал радостнее') КЕ XII, 193а. 
Ср. несладъкъ. 

С Л А Д Ъ Ц Ъ (18) нар. 1. С радостью: 
в ѣ м ь бо и к о и зимоу и В Ь С А К О ино озлобле-
н и к II сладъцѣ п р и о б р ѣ т е н и и ради свокго . 
тьрпѣти д ъ л ж ь н и соуть [монахи]. УСт 
к. XII, 224-224 об.; и ревноваху [мученики 
Маккавеи] с к о н ч а н ь и ради. || инъ преже 
иного, и м у к ы сладцѣ и к о с к р о в и щ а 
провъсхыщаху. (ήδέως) ГБ к. XIV, 133в-г; 
а щ е с м и р ь с к ы м ь [вм. -ми] с ѣ ж ю . и праз-
нословь-е-сть . пребоудй ли ли ѳидоу. . . Что 
оубо а щ е л ю б о в н и ц и [в греч. далее μου 
'мои'] соуть . в е л и ш и ли . да приведоу тако-
воую бесѣдоу. на иноу п о т р е б н ѣ и ш ю . 
(Эвѣ(т). А щ е свѣси и к о сладъцѣ при-
имоуть слово бье. гли в ж и т ь и оць . прила
гай бесѣду на сп(с )ньк д ш и . (ήδέως) ПНЧ 
к. XIV, 316; Α лѣнивоу нѣсть льзѣ ж и т и 
сла(д)цѣ ни II сэдинъ днь . Мен н. XV, 182-
183. 

2. То же, что сладъко в 3 знач.: а щ е бо 
с ѣ д и ш и бе-страха будеши. аще ли с п и ш и 
сладцѣ оуснеши. (Притч 3. 24: ήδέως ) ГБ 
к. XIV, 31 а. 

3. То же, что сладъко в 4 знач.: [чело
век в толпе встречающих правителя свое
му другу] повѣ(ж) ми о добрый , а щ е к с и 
коли видѣлъ . народъ селикъ. . . ни оубо 
р е щ и оуноши. . . ни самъ то не получи ко-
С Т А Н Т И И . . . с ему же В Ъ С М И И В Ш Ю С А паче и 
д о б р ѣ и сладьцѣ. что се река, акы велико 
нѣчто Г Л А и чюдно . к д в а оубо м н ю афона-
сью тако внити великому, (ηδύ) ГБ к. XIV, 
188в; II нежно: и в х о д и щ е м о у предъставъ 
стомоу [игумену Платону] вьсь всего 
припадъ. и всѣхъ оудовъ ѳ б ъ и м а и сладъ-
цѣ л о б ы з а ш е [патриарх] когождо и||хъ 
(ήδέως) ЖФСт к. XII, 97-97 об. 

4. То же, что сладъко в 5 знач.: дел -
финъ же пыскуе(т) ѿ глубины сладцѣ. т и -
ш и н ѣ бо и ведру обра(з) су(т) д е л ф и н и . 
(μετά φυσήματος ήδ ίστου. . . αναβαίνει 'с 
приятным фырканьем поднимается') ГБ 
к. XIV, 82а. 

С Л А Д Ъ Ч А И (1 *) сравн. степ, к сладъ-
к ы и в 1 знач. Образн.: д а оч (с )тимъ р у ц ѣ 
оуста и горло.. . в к у ш а ю щ е и р а з у м ѣ в а ю щ е 
и к о блгъ г(с)ь. . . I I . . . сладчаиши меда слове-
сы. сего блговеселАще. (γλυκυτέροις) ГБ 
к. XIV, 43а-б. 

С Л А Д Ъ Ч Ѣ И (5*) сравн. степ, к сладъ-
к ы и в 4 знач.: что бо свѣта сладчѣе въку-
сивши(м) свѣта. (ήδύτερον) ГБ к. XIV, 42а; 
[Григорий Богослов о своем будущем пре
емнике на епископской кафедре] к д и н о г о 
того вз іскаю точью. завидимы(х) буди кто 
не милуюмыхъ. не В С А всѣ(м) подающи(х) . 
но к с т ь шже и приражатисА вѣдущи(х) за 
о у н ш е к . сово же сдѣ сладчѣе . а к ж е т а м о 
оудобнѣе . (ήδ ιστον) Там же, 131а; слад-
ч ѣ к бо слнце кгда преіде(т) обла(к) імже 
покрывак(т)сА. (γλυκύτερος) Там же, 1956; 
что сладчѣи п о в ѣ ж ь ми. р а б о т а ю щ и м ъ 
земьнымъ ц (с )ремъ паче, но еже с л ы ш а т и 
таиноу изъ оустъ ц(с)рвъ. СбТр XIV/XV, 
191 об.; средн. мн. в роли с: т ѣ м ж е м о л ю -



С А на с л а д ъ ч ѣ и ш а и в ъ ш е д ш ю ми. на по-
вѣданыа в ѣ р н о слоухи ваша прострите , 
(τω ήδ ίστω ) СбТр XIV/XV, 10 об. 

С Л А Д Ѣ И (1*) сравн. степ, к с л а д ъ -
к ы и в 6 знач.: бѣ бо д и в н ы [Феодор Сту
дит], сладъкъ оубо словомь. с л а б и же [вм. 
слажии? В греч. далее τον τρόπον 'нравом'] 
коварьствомь [τήν συνουσίαν 'обхожде
нием'] сладѣишь . собычАіемь оукрашенъ . 
тихъ. оувѣтьливъ. кротъкъ. негнѣвьливъ. 
(ήδύτερος 'более всего, особенно сладок') 
ЖФСт к. XII, 163. 

с л а ж е м ъ см. с ъ к а з а т и 1 

С Л А Ж И И (14*) сравн. степ, к с л а д ъ -
к ы и . І.В 1 знач. Образн.: Простьри с р д ч ь -
н ы и съсоуЦдъ да накаплють ти словеса 
с л а ж ы н а медоу Изб 1076, 5-5 об.; ПамАть 
м о и с л а ж ь ш и медоу. и наслѣдию моіе паче 
съта медвьна . (Сир 24. 22 = Sir 24. 20: υπέρ 
τό μέλι γλυκύ) Там же, 83 об.; судбы т в о и 
истиньны и оправданы вкупѣ. вжелѣна и 
паче злата і к а м е н и и драга мншга. і слажь-
ш а паче меду і ста. (Пс 18. 11: γλυκύτερα) 
ΜΠρ ХІѴ2, 12; видѣста [царь с дочерью] 
внутрь вертьпа ж и л и щ е в немже с ѣ д А щ е 
[ем. сѣдАше] м у ж ь в п о с л ѣ д н ѣ и н и щ е т ѣ 
Ж І В А хуЦдыми ыболченъ рубы емуже сѣ-
Д А ш е искрь с в о и ж е н а п о ю щ и пѣ(с) слажь-
ш ю б р а ш н а ЗЦХѴ/ХѴ, 92е-г. 

2. Во 2 знач.: 3 инѣхъ пазухъ моорь-
скихъ. в п о л у н о щ н о ю море , слаже боо 
всѣхъ имѣ іеть воду, въставше г р А д у т ь 
[рыбы]. МПрШѴ,, 35. 

3. В 4 знач.: ничьтоже слаже юже въни-
мати заповьдѣмъ Г Н А М Ъ . (Сир 23. 36 = Sir 
23. 27: γλυκύτερον) Изб 1076, 173; Сладка 
оубо ре(ч) [Григории Богослов] вещь, и 
ч ю в ь с т в е н ы и сь миръ. . . и торжьства и ж е ѿ оць приихо(м) . и т а и н и и праздници. и въ 
простѣ В С А и ж е почтохомъ слажь | іша су(т) 
§а... не м ь н и того, (ήδύτερα) ГБ к. XIV, 
135б-в; слуху бо л ѣ п о г л е м а и . по томь же 
т в о р и м а и . г л е м а и же и слышимаш. слажь-
ша слышанью. (γλυκύτερα) Там же, ІЗбв; 
сладко оу(бо) слнце по сэблацѣ и м ь ж е то 
покрывашесА. с л а ж ш и же весна и к о по 

з и м н ѣ и с к о р б і . ( γ λ ύ κ ι ο ν ) Там же, 195а; 
с л а д о ( к ) а ю р ъ ю г д а п р е й т и з і м ѣ д р А х л о с т и . 

с л а ( ж ) ш е ж е і С М Ѣ И С А . и г р а й к ъ б р е г о м ъ 

м о р е , п о м и н у т ь і М А т е ж а в ѣ т р о ( м ) ( γ λ υ 

κ ύ τ ε ρ α ) Там же, 1956; Н и ч т о ж е б о у д е т ь 

л о у ч ы н е и с л а ж ы н е л ю б ь в и . ( γ λ υ κ ύ τ ε ρ ο ν ) 

Пч н. XV(1), 19; || более нравящийся: [о вы
борах игумена из монахов того же мона
стыря] а щ е л и к ъ о б ы ч ь н ы м ъ з н а г е м ъ 

б ы т и . ю щ е и ѿ т ѣ х ъ с а м ѣ х ъ н а в л а с т ь и с -

к о у ш а ю м ъ б о у д е т ь . Х О Т А Щ И Х Ъ ю м о у п р и 

й т и в л ( д ) ц ѣ . . . б о л е п а ч е к ъ д е л ю б ь з н ѣ и 

б о у д е т ь . т ѣ м ь и с л а ж и и и к о с е в о л е ю , а н е 

н о у ж е ю ю г о п р и и м ъ ш е м ъ . ( θ υ μ η ρ έ σ τ ε ρ ο ς ) 

УСт к. XI, 240 об. 
4. В 6 знач.: б ѣ б о д и в н ы [Феодор Сту

дит], с л а д ъ к ъ о у б о с л о в о м ь . с л а б и ж е [вм. 
с л а ж и и ? В греч. далее τ ο ν τ ρ ό π ο ν 'нравом'] 
к о в а р ь с т в о м ь [ τ ή ν σ υ ν ο υ σ ί α ν 'обхожде
нием'] с л а д ѣ и ш ь . шбычАЮМь о у к р а ш е н ъ . 

т и х ъ . о у в ѣ т ь л и в ъ . к р о т ъ к ъ . н е г н ѣ в ь л и в ъ . 

( ή δ ί ω ν ) ЖФСт к. XII, 163; б д ш е [Афана
сий] в ы с о к ъ ж е д ѣ л ы . . . с л а д о ( к ) с л о в е -

с е ( м ) . с л а ж и и н ъ р а в о ( м ) . а н г и л о о б р а з е ( н ) 

[так\]. ( ή δ ί ω ν ) ГБ к. XIV, 180г. 
С Л А Н | А (2*), - Ы с. Атмосферные яв

ления, связанные с морозом (лед, изморозь, 
иней и т.п.): п о к а ж е м ъ б о у ж и т и ю н а ш е 

ч ( с ) т о . . . въздьржащесА ѿ В С А К О Ѣ з л о р ы . 3 
т а т ь б ы ѿ р а з б о и . . . т ѣ х ъ б о р а д и д ѣ л ъ г н ѣ в ъ 

б ж и и п р і х о д и т ь н а н ы . о в о л и г л а д ъ м ь . о в о 

л и с л а н о ю . о в о л и м о р ъ м ь . о в о л и б о л ѣ з н ь -

м и т д ж ь к ы м и . СбТр ХІІ/ХІІІ, 28-29; м ы . . . 
р ѣ к а м ъ и и с т о ч н и к о м ъ т р е б ы п о л а г а е м ы . , 

д а т о г о р а д и и б ы в а е т ь н б о у з а т в о р е н і е . и 

б е з д о ж д и е и п л о д о м ъ п а г о у б а . ы в о с л а н о ю 

оэво г р а д о м ъ . оэво И З А М И р а з л и ч н а м и . 

СбТрШѴ/ХѴ,216об. 

С Л А Н О С Т Ь (2*), - И с. Соленый вкус, 
соленость: В С А з е м л А д у п л и н ы м н о г и 

и м ѣ ю т ь [в др. сп. и м ѣ е т ь ] . и н е н а в и д и м ы 

м и [в др. сп. н е в и д и м ы м и ] п у т ь м и . ѿ н а 

ч а л а м о р ь с к а г о . п о д ъ з е м л е ю г р А д е т ь . в о д а 

т ѣ с к у ю щ и с А . и п р и р а ж а ю с А [в др. сп. п р и -

р а ж а ю щ и с д ] . п о о у з ъ к ы м ъ м ѣ с т о м ъ . д а 

т о г о р а д м а г о р е с т ь [в др. сп. далее и ] , с л а -



ность оставливаіеть. (τήν θάλασσαν λέγου-
σι... άλμυράν. . . άπολείπεσθαι) Пал 1406, 66; 
си же оубо дуга [радуга] повелѣныемъ 
б и и м ъ . сбирають морьскую воду аки въ 
мѣхъ сланость [в др. сп. далее же] и го
ресть ѿ неіа высучають своюю доблестью, 
и на плоды ю готовить. Там же, 56в. 

С Л А Н Ы И (18) пр. 1. Соленый, имею
щий соленый вкус: и видѣша. . . водоу т е -
к о у щ ю съ главы [юноши] сланоу отъ морд , 
(τό.. . άλμυρόν 'соленость') ЧудНXII, 68г; 
тогда прдшетьсА землА с моремь . глщи. 
іегда горши тебе іесмь... горько шюмАщею. 
пагоубноіе сланою пиво, и не потрѣбноіе 
ж и т и ю . ПрЛ 1282,1196; бѣ же с м ѣ ш е н о ѿ м о р д и га р ѣ к ы и не може [старец Евлогий] 
пити. и въ собѣ бывъ. припаде къ старь-
цю. . . Г Л А что се есть авва, гако преже не 
п о и ш т е . но н ы н ѣ внегда δ π τ Η намъ . и в 
чаши обрѣтохомъ водоу сланоу. (άλμυρόν) 
ПНЧ к. XIV, 205в; нѣции источници водъ ѿ з емныхъ шдр(ъ) исходлще. сови оубо равно 
с з емлею истицаю(т) . . . сови же зѣло глубо
ко, сих же водъ. по равну оубо истицаю-
щ е и . и в к у ш е н ь е м ъ сладкы су(т). еже глу
боко исходАщеи сланы су(т). (άλμυρίζοντα) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 61 г; | образн.: въсхотѣхъ во 
В С А К О в р е м А оумертви(ти)сА мирови . и 
житі о х с о в ѣ съкровенѣи жизні . . . са(м) же 
жи(т)е(м) отроча быти и оучнкъ. дондеже 
слады. и п и в ы слова, сланыга потопи(м) . 
(τών λόγων τούς αλμυρούς 'соленые речи') 
ГБ к. XIV, 202а; [обращение к душе] а щ е 
х о щ е ш и видѣти прч(с)таго О Ч И С Т И С А сама 
преже. . . не насыти ли С А горькыхъ воды 
[вм. водъ] сланаго м о р А сего. ИларПосл XI 
сп. ХІѴ/ХѴ, 198 об. 

2. Соляной, состоящий из соли: жена ж е 
его [Лота] обратившисА В С П А Т Ь . . . бы(с) 
столпомь сланомь. (Быт 19. 26: στήλη 
αλός) ПрЮр ХІѴ2, 56в; изидѣ(м) содома 
в зидѣмъ на гору... не созримъсА не согу-
стѣимъ и к о тѣло сланое . (είς στήλην αλός) 
ГБ к. XIV, 1156; Васъ же оу| |бо жидове 
прообразовала лотова жена созрѣвшисА 
В С П А Т Ь . . . вы же оубо озрѣстесА на безако-

н ы е . о ц ь с в о и х ъ . и а к ы с т о л п ъ с ъ л а н ъ т а к о 
о к а м е н е с р ( д ) ц е в а ш е Пал 1406, 69б~в. 

3. Горький, неприятный: гакоже оубо 
сига о с т р о в ы [Ис 41. 1] р а з у м ѣ т и . м н ю ж е 
ω с т р а н ъ ц р к в и н ы н ѣ о у с т р а г а е м ы . и ѿ с л а 
н а г о н е в ѣ р о в а ( н ) ю в с к л а н А ю щ и с д [вм. 
- щ а с д ] . и о с н о в а н ь е п р и е м л ю щ а т в е р д о е 
б в и . (άλμυράς) ГБ к. XIV, 776. Ср. с о л о -
н ы и . 

С Л А Н А | Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь С Ѧ 
гл. Бродить, слоняться: и н и ж е и г л а д о м ь 
г ы б л ю щ е . гако п с и б ѣ с н о у ю щ е с д р и с т а -
х о у . с л а н А ю щ е с А гако п ь г а н и . гако в ъ 
о у т р о б ѣ и в ъ м о з г ъ г л а д о у в ш е д ъ ш ю . и 
к ъ с м р т и д ш ю Г О Н А Щ Ю . (περιεφέροντο) ГА 
XIV,, 170а. 

С Л А С Т О Л Ю Б И В Ы Й (11) пр. 
1. Склонный к удовольствиям, наслажде
ниям: с л а с т о л ю б и в о ю бо с р д ц е . т ь м ь н и ц а 
и о у з ы . с т р а ж а и в е р и г ы д ш и в ъ врѣмА ис
х о д а б о у д е т ь . (φ ιλήδονος) СбТр ХП/ХШ, 
135; а щ е и с п о в ѣ д а н і г е с в ( о ) е ѳ в е р г о у т ь . и 
к ъ п л о т о л ю б и в о м о у . и с л а с т о л ю б и в о м у 
ж и в о т о у п р и л о ж и ш а с д . б л у д н и ч ь с к о у ю 
е п и т е м ь ю . к р ѣ п ъ ц ѣ . н а т ѣ х ъ п о л а г а ю т ь 
[правило], (ήδονικόν) КР 1284, 64в; в ъ п о -
с л ѣ д н А і а д н и н а с т а н о у т ь в р е м е н а б ѣ д н а . 
б о у д о у т ь б о ч л в ц и . . . с л а с т о л ю б и в и п а ч е , а 
не б л г о л ю б и в и . (2 Тим 3. 4: φ ιλήδονοι) Изб 
XIII, 141; м н о о з и п р а в А ч е с л о в о р а з д и р а -
ю т ь . . . с л а с т о л ю б и в а ю д ш а . р а с л а б л д ю т ь . і 
кормАть н а п а г у б у , (τών φ ι λήδονων 'сла
столюбивых') МПр ХІѴ2, 62; то ж е ПНЧ 
к. XIV, 12а; с е г о р а д и н и к т о ж е б е с п о к а ю -
нига . д а не п р е б у д е т ь . н и с а м о в о л н ы и д а н е 
б у д е т ь . н и с л а с т о л ю б и в ы й , н и с а м о х о т -
н ы и . (φ ιλήδονος) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1216; в 
роли с: и а п ( с ) л ъ п а в ь л ъ р е ч е . б л о у ж е н и ю 
ж е и н е ч и с т о т а В Ь С А . д а н е и м е н о у ю т ь с А 
в ъ в а с ъ [Еф 5. 3]... и Ц м е н ь м ь н е ч и с т о т ы , и 
с р а м о т в о р е н и г а м о у ж ь с к а п о л а , и ж е н ь с к а 
п о л а о б о у и м а г а . гако не В Ь С А К О м ъ л ч а н и ю 
в л а с т ь н о с и ц е с л а с т о л ю б и в ы и м ъ . (τοις 
φ ιληδόνοις) КЕ XII, 203а-б; а и ж е п л о т ь -
скага с м ы с л и т ь , с ъ т ѣ м и с в ѣ т а не с т в о р и 
и б о с л а с т о л ю б и в ы й , д н ь ѿ д н и п р и л а г а ю т ь 



СЛАСТОЛЮБИЮ СЛАСТОЛЮБЬНЫИ 

себѣ съгрѣшеныа . (οί φ ιλήδονοι) ПНЧ 
к. XIV, 216. 

2. Побуждающий к удовольствиям, на
слаждениям: Обаче рече киприанъ . с д ѣ и -
ствующи(м) и с к у ш а ш е бѣсомь. не ж е н у бо 
кую стару на сдѣиство прию(т). но бѣса 
сластолюбиваго и м н о г ы помѣташе . (φ ιλή-
δονον) ГБ к. XIV, 1976. 

С Л А С Т О Л Ю Б И | Ѥ (75), -Ꙗ с. Любовь 
к удовольствиям, наслаждениям: отдгъ-
ченъ г р ѣ х ы бечисльныими. . . < н е п о > д о б ь -
нага помышлюю сластолюбию похотѣнию 
клеветы свары пыаньство || просто р е к ъ ш е 
В С А злаю. ЕвАрх 1092, 174-175 (зап.); Раз-
гнѣвасА братооубиица. . . С В А Т О П Ъ Л К Ъ окань-
ныи. . . и къ зависти оубииство приплете . 
властию прельстивъсА. сластолюбию, отъ-
м ы ц е н и ю же правьдьнааго не оубѣжа. 
Стих 1156-1163, 103; прѣвращению же 
и грѣхъ. таковыю части юсть югда къто 
приводить желанию, къ непостоюньномоу 
тъщеславию. . . || . . .тѣмь бывають люблге-
нию имѣнию. и славолюбию, и сластолю
бию, и В Ь С А таковаю. (ή φ ιληδονία) КЕ XII, 
238-239; нозѣ притъкноуЦхъ ω камень 
сластолюбию, о у ш и аверъзохъ на слыша
нию маловремененьіА похвалы. С6ЯрХІП2, 
179-180; жьртвеникоу бо н е о с л а б н о н о щ ь 
и днь пре(д)стогать англи. и В И Д А Т Ь иже 
съ тщеславигемь и величанигемь. и члвко-
оугодиюмь п о ю щ а . и съ сластолюбиюмь. и 
желанигемь сотонинымъ. (μετά φ ιληδονίας) 
ПНЧ 1296, 129; кы(и) гавѣтъ и м а м ъ възда-
ти на с т р а ш н ѣ м ь судищи да оубоимъсА 
суда того не н а л и ц а судАщаго... останемсА 
сластолюбию злаго хотѣнию. Пр 1383, 
151г; т - же юго [дьявола] д щ е р и т р и на-
чалныю стр(с)ті . сластолюбье славохотье 
сребролюбье . т ы же николиже насыЦща-
Ю Т С А . (ή φ ιληδονία) ГБ к. XIV, 118б-в; и н ы 
пища ради солга. и дроугии сластолюбью 
ради солга. (δ ια φ ιληδονίαν) ПНЧ к. XIV, 
45а; д о б р и и и л ю б и м и и прикупници 
злымъ и лукавымъ и в р е д н ы м ъ не прило-
жишасА. В о въздержаньи доблии. и а в е р -
гъшимъ плотнаю сластолюбью. и възлю-

бивъшемъ дв(с)тво и нестАжанье. (τάς.. . 
ήδονάς ) ФСт XIV/XV, 149а; е д и н о ю бать-
ства л ю б о в ь ю и сластолюбьемъ злы(х) 
юти б ы в ш е . т щ е и же и суетнѣи п р и л о ж ш е -
СА славѣ. неоудобь аторгнутисА ω ни(х) 
имѣю(т) . (τής φ ιληδονίας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
606; тако и члвку блгими нравы п р и л ѣ -
П Л А Ю Щ Ю ( С ) [в др. сп. далее б з ѣ ] . получи-
ти бесконечную мл(с)ть. или сластолю-
бью(м). телесе нашего славохотью(м). и 
з л ы м ъ нравомъ повинувше(м) . толикыхъ 
блгъ обличити(с) [в др. сп. облишитисА]. 
Пал 1406, 326. 

С Л А С Т О Л Ю Б Ь Н Ы И (9*) пр. 
1. Склонный к удовольствиям, наслажде
ниям: И оубо о семь, и съ и н ѣ м и оци. и ве
л и к ы и исакъ глть юко въ телеси сласто-
л ю б ь н ѣ . разумъ бии не вселитьсА. (φ ιλή
δ ο ν ο ) ПНЧ к. XIV, 164в; в роли с: в еликыи 
ап(с)ль павелъ помогаю ре(ч) . блоудъ и 
нечистота В С А . да не именоуетьсд въ васъ 
[Еф 5. 3]... нечистъты и м е н е м ь В С А К Ъ беза-
коньныи бракъ . и сквьрнотворение . и м е -
ноую. и да не а и н о у д ь молчаниемь сласто-
л ю б н ы н ы м ь [так\]. в сихъ боудеть власть 
(τοις φ ιληδόνοις) КР 1284, 331г. 

2. Полный удовольствий, наслажде
ний: како же не покаимъсА.. . и о у б ѣ ж и м ъ 
по(по)лъзновеныа. . . С О Л С Т И В Ы И С А И обра-
тивыи(с) оузрить когъда ихже гоньзнеть 
в стр(с)ти п о м ы ш л е н ы а . и сластолюбнии 
[так\] ѳб ѣ ж е н и е . (τής φ ιλήδονου ορμής 
' [прекратится] сладострастное стре
мление") ФСт ХІѴ/ХѴ, 197в; с л а с т о л ю б ь -
ноіе ( с л а с т о л ю б ь н а ш ) средн. в роли с. 
I) Любовь к удовольствиям, наслажде
ниям: бжж(с)твеныю [так\] заповѣди 
Г ( С ) Н А . похотѣниюмъ н а ш и м ъ плотьскымъ 
п р е в р а щ а е м ъ и ови оубо прелщаеми . они 
же с а м о в о л н ы м ь оумомь . къ сластолюбно-
му часть д ш а оудобь имуще , В С А сливаюмъ. 
(προς τό φ ιλήδονον) ПНЧ к. XIV, 4а; ѳв е р -
зѣмь а ср(д)ць далече плотнаю и сласто-
л ю б н а ю и о б ы ч н а ю [в др. сп. обычаа ] . (τάς 
φ ιλήδονους σχέσεις 'сластолюбивые при
вычки') ФСт ХІѴ/ХѴ, ІЗЗг; 2) Удоволь-
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ствия, наслаждения: аще ли же бо оубо 
д о л у з р и м ъ . . . р а ж д и з а е м и п о м ы с л ы с в о и -

м і еде о н ѣ м и . н а с у е т н а и и на с л а с т о л ю б -

наіа ж і т ь и (εις τά ηδον ικά τοΰ β ίου) ФСт 
ЛѴ/ХѴ, 184β. 

3. Относящийся к сластолюбию: А щ е 
л и ж е т в о ю д ш ю е м д т у т ь [в греч. ед.; дья
вол] н ѣ к и м ь н а в е д е н и е м ь . п р е в р а т и т ь о ч и 

твои къ плоти и къ крови. . . на м и р ь с к ы и 
п о р у г ъ . . . н а с у щ а ш о у з р а ч ы а . ω н и х ж е п о -

п а л А е т с А д ш а т в о и огнемь с л а с т о л ю б -

нымъ . о горе, с т а н и далече пожени змии . . . 
II . . . п р и д е т ь д а Т А в о и н и к а х(с)ва. М А К Ь Ч Ѣ И -

ш а с т в о р и т ь . . . п о ч е р п е ( т ) студену ч а ш ю 

п о т в о р е н а г о п и т ь и с л а с т о л ю б н а г о оумрт-
в и т и в в ѣ к и . (τών ηδονών . . . ηδονής) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 209-210; средн. мн. в роли с: в е л и 
ко з л о д е р з н о в е н и е и в с е п а г у б н о . б ѣ ж и м ъ 

вси. н е дающесА п о м а л у в т а т б у . . . п р и б л и -

ж а ю щ е с А д р у г ъ к ъ д р у г у , л и ц е м ъ к л и ц ю . 

окомъ къ оку. п л о т ь ю к плоти, б е с ѣ д у ю щ е 
с л а с т о л ю б н а и . и ш и б а ю щ е с А б л у д н ы ( х ) . 

(ηδονικά ) ФСтХІѴ/ХѴ, 206в. 

С Л А С Т О Л Ю Б Ь Н Ъ (1 *) нар. к с л а с т о -
л ю б ь н ы и в 1 знач.: с п о д о б и х о м е д в т а к о 
вое б л ж н ь с т в о . с а н о в н и ц и б ы т и . г л т и и 

п е щ и с А и р а з ъ м ы ш л А Т И . не и к о ходАще 

с л а с т о л ю б н ѣ в ж и т ь и с е м ь , (φ ιληδόνως) 

ФСт XIV/XV, 167г. 
С Л А С Т О Л Ю Б Ь С Т В | О В А Т И (1 * ) , 

- О У Ю , - О У Ѥ Т Ь гл. Любить удовольст
вия, наслаждения: п а к и оубо с л а с т о л ю б ь -
с т в у і е т ь кто. С м ѣ х а пища. . . л ѣ н о с т ь и ю л и -
ко с и м ъ подобна, с и м и на будущий часъ 
п о л з у і е т ь . (ήδονεύεται) ФСт ХІѴ/ХѴ, 69а. 

С Л А С Т О Л Ю Б Ь Ц Ь (9*), -А с. Люби
тель удовольствий, наслаждений: и ж е 
в ѣ р о ю н е т в е р д ъ . ни п ы т а е ( т ) и з в ѣ с т о о 

х(с)ѣ.. . ни к р о т к а В С А К О зубо(м) т а к о в а и 

п и щ а , н и е щ н о и [вм. е щ н ы и с т ь ? ] п и щ а 

с л а с т о л ю б е ( ц ) . (έφθήν δέ τήν ίεράν έσθίει 
τροφήν ό φ ιλήδονος 'вареной священную 
пищу ест сластолюбец'!) ГБ к. XIV, 64г; 
н и ч т о ж е м е н е ш б д е р ж и ( т ) ни п о р а б о щ а і е ( т ) . 

ни б а т ь с т в о з е м н о і е . ни оутробы насы-
щеные б р а ш н о ( м ) . оні же [ГБ 1406-1410, 

215г ω ни(х)же] сластолюбии радую(т)сА. 
(оі φ ιλήδονοι) Там же, 1946; [Андрей Юро
дивый о блуднике] оунъ бо іесть юсть [так]] 
же и мухавъ. и сластолюбець . о б ы ч а и м же 
исполниласА д ш а юго (φ ιλήδονος) ЖАЮ 
к. Х*Ѵ, 386; т р е б ѣ ю намъ н н ѣ добрѣ . Пу
стынною житию прейти, поборникомъ бу-
д у щ е м ъ послушливолюбцемъ. . . но не ико. . . 
ропотници и н е п о с л у ш н и ц и . плотолюбьци 
же и сластолюбци. (είναι... μή. . . φ ιλήδονους) 
ФСт XW/XV, 34в; сего ради Зверземъ (в)си 
В С А помышлАЮще з л а и . первоначалници 
первоначалии . оунывальници о у н ы н и и . 
сластолюбци с л а с т о л ю б ь и . (οί φ ιληδονοΰν-
τες) Там же, 72в; будемъ тако цѣліи. или 
инако подъ стр(с)тьми всѣми. лѣнити(с) и 
спати. и п р А м о тАжкосрдіи сластолюбци. 
сварцѣ. ревнителе , суровници || лѣниви 
дерАзиви. (φ ιληδονε ΐ 'любит удовольст
вия']) Там же, 179в-г; Сластолюбець и 
тѣлолюбець и златолюбець и бголюбець 
юдинъ м о у ж ь не можеть быті . сластолю
бець бо и тѣлолюбець можеть быти велми. 
(φ ιλήδονον. . . αδύνατον είναι... ό... φ ιλήδο
νος) Пч н. XV (1), 5 об.; П ѣ в ц е л ю б ь ц и 
ц(с)рве много пѣвець т в о р А т ь . . . такоже и 
м о у ж и т ѣ л о л ю б ь ц и оукрашеноу женоу 
претвардютъ , и сластолюбьци блоудницю, 
а бо(г )любьци оумноу и цѣломоудреноу . 
(φ ιλήδονος) Там же, 134 об. 

С Л А С Т О С Л А В И | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Често
любие, желание славы: се же [смирение] 
есть пречюдное исправленье . и м ж е преста 
мАтежь. притуплена бы(с) гордыни, расто
чено бы(с) сластолюбье . || р асыпано бы(с) 
свое похотѣнье. оумершвено бы(с) сла-
стославие . (έξώρισται φ ιλοδοξ ία. . . άπονενέ -
κρωτα ι φ ιληδονία) ФСт ХІѴ/ХУ, 158а-б. 

С Л А С Т О Х О Т Ъ Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Сла
дострастие: В Ь С А К О Г О сластохотѣнии. 
т о у ж д и соуще. прокою ненавистьници. 
страстьмъ. а бголюбьци обрѣтаютьсА. 
(ήδυπαθείας) СбТрШХШ, 66 об. 

С Л А С Т | Ь ' (314), - И с. 1. Приятный, 
сладкий вкус, сладость: сласть, въ немно-
гоцѣньныхъ лежить брашьнѣхъ . нъ по 



в о л и и д о у щ и м ъ . ( ή η δ ο ν ή ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
161 об.; [избитый Андрей Юродивый юно
ше] се м и к с т ь п р и о б р ѣ л ъ н е с ы т ы й м о и 
г о р т а н е . о ч а д о с л а с т и ю с м о к о в н о ю о у л о в -
ле и з л и ш е н и к ъ [в др. сп. о у л о в л е н ъ л и ш е -
н и к ъ ] ( η δ ο ν ή ) ЖАЮ к. XIV, 21г; с о т ъ м е д -
в е н ы и Г Л Т Ь С А . в н е м ь ж е с у т ь к л ѣ т ь ц а . в ъ 
о б р а з ъ г р ѣ х у п р и и м е м ъ . . . || . . .аще и м у ( т ) 
н е п о т р е б е ( н ) и б е - с л а с т и а к ы в о с к ъ . тво
р и т ь с л ѣ п о т у . с е м у τ · ч а ( ш ) п е л ы н ( а ) . KB 
к. XIV, 292-292 об.; ино е с т ь еже П О М А -

н у т и к о м у м е д в е н у ю с л а с т ь , и ино к с т ь 
и ( ж е ) - м ѣ т и с п а м А т ь ю в к у ш е н ь е ( τ ή ς γ λ υ -
κ ύ τ η τ ο ς ) ПНЧ к. XIV, 180а; в и д ѣ ѿ в ѣ т в и 
д р е в а и н о г о м а л о м е д а к а п л ю щ а . . . || . . . т о -
л и к и ( х ) и т а в ы ( х ) [вм. т а к о в ы х ъ ] з о ( л ) за-
б ы в ъ . о у с т р е м и с А к ъ с л а с т и м а л а г о м е д у 
и н о г о , ( τ ή ς ή δ ύ τ η τ ο ς ) ЖВИХІѴ/ХѴ, 54а-б; 
I образн.: п р и т ъ ч н и к ъ ж е || с т о в е м е д в ь н и 
с л о в е с а д о б р а , с л а с т ь ж е и х ъ и ц е л е н и к 
д ш и . (Притч 16. 24: γ λ ύ κ α σ μ α ) ПрЛ 1282, 
98а-б; [Варлаам Иоасафу] И а щ е ти ж и т ь е 
е д и н о г о ѿ н и ( х ) [пустынников]... с к а ж ю . . . 
п о | | з н а е ш и . о б а ч е ѿ е д и н о г о д р е в а е д и н о 
р о д н ы ^ ) и е д и н о о б р а з н ы ( х ) п л о д о в ъ 
с л а с т ь , ( τ ή ν γ λ υ κ ύ τ η τ α ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
52а-б. 

2. Вкусная, сладкая пища: к г д а п р и к л ю 
ч и т ь ^ ) в ъ р ж т в о х(с )во . л и в ъ б о ю в л е н ь к 
п о с т ъ . а щ е л и в ъ с о у б о т о у л и в ъ н е д ѣ л ю . 
к а к о т а м о п р е д а ш а о ц и . і а с т и м а л о што 
с о у х о к д е н ь к . н е о у б о м а с л о , н и и н о ч т о ѿ с л а с т и и . в е ч е р ь ж е т е т и о т и н о у д ь . д а н е 
н а р е ч е т ь ( с ) п о с т ъ . ПНЧ к. XIV, 200г; а щ е 
п о м ы с л ъ в л е ч е т ь Т А на с л а с т ь , п о м ы с л и 
с м р а д ъ и х ъ . и ж е в ъ з д е р ж а н и е м ь и с т а е т ь 
т ѣ л о с в о е , г л а д о м ъ з а м о р и т ь б ѣ с ы . 
ИларПосл XI сп. XIV/XV, 199; м ч н ц и к р о в ь 
п р о л ы а ш а о у д ы р а з д р о б и ш а . . . || б р а ш н а 
л и ш е н и б ы ш а . и п и т ь и и с л а с т и и . и р и з ъ 
т о н к и х ъ . ( β ρ ώ μ α τ ο ς . . . ή π ό μ α τ ο ς ή δ ύ τ η τ α 
'сладости пищи или питья') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
146в-г; II нечто сладкое. Образн.: м н о з и 
п р а в д ч е с л о в о р а з д и р а ю т ь . п р и м ѣ ш а ю щ е 
с в о и о у м ъ . н а п а к о с т ь с л ы ш а щ и м ъ . м а ж ю -
щ е и х ъ с т р ( с ) т ь с л а с т ь м и . б л г и м и с л о в е с ы 

о у г а ж а ю т ь . (ταΐς ήδονα ΐς) МПр ХІѴ2, 62; 
р а д о у и с А з л а т о з а р н ы и а р х и е р ѣ ю Н и к о л а е . . . 
р а д о у и с А с л а д о т о ч ь н ы и а р х и е р ѣ ю . с л а 
с т ь ю в ъ з в е с е л А И весь м и р ъ . и на п а ж и т ь 
д х в н о у ю н а с т а в и в ъ . СбТр ХІѴ/ХѴ, 217. 

3. Удовольствие, наслаждение: В а с и 
лию ж е в е л и к а г о с л о в е с а , б о л ь м а л ю б ю -
ш е т ь [Феодор Студит}... к г о ж е о у б о и 
и н ы к н и г ы д и в ь н ѣ п о с л о у ш а ш е т ь . и м н о -
г о у сласть ѿ к ы х ъ к о ж ь д о и х ъ . п р и м ю ш е т ь . 
(τήν ήδονήν) ЖФСт к. XII, 53; Епикоурии . 
н е п р ѣ с ѣ к о м а ж е и н е р а з д ѣ л ь н а т ѣ л е с а . . . 
начало б ы т и . в ь с ѣ х ъ п о с т а в и ш а . и к о н ь ц ю 
б ы т и . б а т ь с т в а с л а с т ь , п о в е л ѣ ш а . (τέλος.. . 
ευδαιμονίας τήν ήδονήν 'наслаждение вер
шиной счастья [считали]') КЕ XII, 251а; 
лоуче х л ѣ б ъ с ъ с л а с т ь ю в ъ м и р ѣ . н е ж е 
д о м ъ и с п ъ л н ь б л а г ъ с ъ с в а р ъ м ь . ( μ ε θ ' 
ηδονής) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 121 об.; А С Т И ж е н е 
н е и с т о в н о е ч р ѣ в о у й г о г о д и к [так\] и м А щ е . 
н о в с е г д а б л г о о б ы ч н о и к р о т к о , ѿ с л а с т и и 
с ъ б л ю д а т и с А . (περί τάς ήδονάς ) КР 1284, 
196г; ч ( с ) т о и т о н к о и т и х о , и о у м и л е н о 
п ѣ т и боу. и с е б е оубо л ь г к о . и п о с л о у ш а ю -
щ и м ъ с л а с т ь т в о р д щ е и п о д о б и к в ѣ ч ь н ы г а 
р а д о с т и ПНЧ 1296, 135; т ы ж е м и ч т и 
в и н ы , и х ъ ж е р а д и р а ю б п а д е а д а м ъ а-
д ь ю в о л е ю з а в и с т ь ю . . . д - і е к ж е к ъ ж е н ѣ и з -
Л И Ш Н А Ю л ю б ы м о у ж е в и . и тою п о н о у ж е -
н и к м ь т ъ с л а с т и с н ѣ д е н и ю н е м о щ ь (τής 
ηδονής και τής βρώσεως ασθένεια 'слабость 
к удовольствию и пище') Изб XIII, 144 об.; 
п о д о б а к т ь п р е м у д р о л ю б ь ц ю п р а в о и з в о 
л и т е в в р е щ и б о С А с л а с т и и . и в с ѣ ( х ) ж и т и -
и с к ы ( х ) . (τά ηδέα) ГА XIV,, 152в; т ѣ л о б о 
п и щ а т р е б у е т ь . а н е с л а с т и д о в о л а ( а ) н е 
п р е с ы т и ю . ( τρυφής) ПрЮр ХІѴ2, 51 в; н е -
т в е р д ъ ж е р а з у ( м ) а д а м у б ѣ . н о в о с а ж е н у . || 
и е щ е н е с в е р ш е н у . д р е в о о у б о ж и в о т н о е ѿ в с ѣ ( х ) ч ю в ь с т в е н ы ( х ) к б у в ъ з в о ж е ( н ) е . 
древо ж е р а з у м а добру и з л у . ч ю в ь с т в а и в ъ 
с л а с т и п и щ а , и м н ѣ т і с л а д д щ а . (ή α ισθητή 
και ένήδονος βρώσις 'пища, воспринимае
мая чувствами и приятная') ГБ к. XIV, 
57б~в; ю ж е п о д а ю х у [муч. Маккавеи] в и д ѣ -
т и . . . с л а с т н о б о л ю б і в ы ( м ) . а з ъ оубо с л а с т и 



наполни(х)сА п о м и н а й , и съ с т р а ж ю щ и м и 
гесмъ разумомь. и повѣстью оуЦдобренъ 
бываю, (ηδονής) Там же, 136б-в; пакы М А 
блгооуханиге оудиви и сласть въ ср(д)ци 
моіемь. оуханига Д Ѣ Л А добраго . (ή ήδύτης) 
ЖАЮ к. XIV, 13в; П О Т Ъ Щ И М С А поженемъ . 
донедеже одолѣти намъ. въ нравѣ д о б р ѣ 
суще, съ сластью и с блг(с)тнею. д ѣ л а ю щ е 
бж(с)твнаіа и с п ( с ) н а и (μεθ ' ήδύτητος) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 190а; старець же п о с л у ш а й 
с-ластью и оудивленье(м) . и т е п л ѣ слезы 
испущаіа глше . сла(в) т ебѣ бе мои (συν 
ηδονή) ЖВИ XW-XV, 1306; з -а -дамовоу 
сласть, спсъ нашь плотью бывъ. золчи оць-
т а вкуси. Пал 1406, 40в; лоза т р и розгы ра-
жаеть . первый съ сластью, вторыи пьгань-
ства, т р е т ь ю ю безоумью. (ηδονής) Пч 
н.ХѴ (1), 85 об.; в ъ с л а с т ь в роли нар. С 
удовольствием: зѣло бо радоуитьсд [так\] 
Въ нашь о кающихъсА. и пригемлгеть въ 
сласть исповѣданиге наше . СбТр ХП/ХШ, 
60 об.; [царь монаху] николиже въ сласть 
хлѣба гесмь галъ. ни воды пиль , и к о ж е 
днь(с) . зѣло бо въ сласть и х ъ . (άπήλαυσα. . . 
ήδέως ) ПрЛ 1282, 103а; [рассказ Андрея 
Юродивого] с тоихъ же молца на м н о г ы 
ча(с) и въ сласть и м ѣ и вѣтра оного, добро-
воньноге дыханьге. (ήδέως) ЖАЮ к. XIV, 
12в; сэтинудь. ни ω комже глти. и никакоже 
въ сласть послушати клеветника, но все съ 
испытаниемь . никомуже в ѣ р ы гати (ήδέως) 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 42г; Братіе послоушаите . оум-
ныга двери а в е р з ъ ш е . и слоуха дшвнага 
ЗЦкрывше. и въ сласть п р и и м е м ъ стго по
ста. СбТр ХІѴ/ХѴ, 6-7; и в сл(а)сть хлѣба 
свое(г) изъѣсти не може(м) . и въздыхание 
н а ш е и печа(л) су(ш)ть кости на(ш) . СВл 
XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 81β; В ъ сласть т в о р д щ е 
творимое получающе . оремъ. копаимъ п о -
варимъ. келарьствуимъ. (ήδη ποιοΰμεν 
'уже делаем', смеш. с ηδύ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
1576; а щ е же с п и ш и въ сласть п о с п и ш и . 
не оубоишиисА [так]] страха нашедшаго . 
(ήδέως) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 446; || преходящие 
удовольствия, свойственные этому миру: 
стага [Синклитикия] и м о у щ и къ боу л ю -

бьвь многоу.. . оэстави миръ и врѣменьноую 
сласть, (τήν.. . ήδονήν) ПрС ХП/ХШ, 116а; 
за в р ѣ м е н ь н о у ю и нечистоую сласть, моу-
ч іми гесмы за соугетьноую славоу. отъ ис
тины Зпадохомъ. (διά ήδονήν) СбТр ХП/ХШ, 
20об.; дай же и м ъ покои ги. иже имени 
твогего ради лишишасА всѣхъ сластии 
земьныхъ. иже соуть въ горахъ и поустынА 
хъ и въ пещерахъ СбЯр ХІІІ,, 65; С Ѣ М А 

гесть слово бжиге... а падынеге въ тьрньи. 
си соуть слышащей слово. подавлАЮТьсА ѿ печали бгатьства. || и сластьми мира сего, 
и не до вьрха плода твордть. (Лк 8.14: ύπο. . . 
ηδονών) Изб XIII, 24-25; П(с) И р ы б ы 
морьскыга и преходАщага С Т Ь З А морьскыга 
[Пс 8. 9]. Т. [толкование] Рыбы сами гадоу-
щага члвкы. геже не п р е л о ж и ш а житьга. ти 
бо въ мори житиистѣмь . въ сластьхъ гако 
въ водахъ нирають непостоганьно. (ταΐς 
ήδονα ϊς) Там же, 65; не възлюби [муч. 
Фауста] мирьски(х) сластии. но въ 
дв(с )твѣ и в п о щ е н и и и во бдѣнии. и въ 
мл(с)тни ко оубогимъ пребываше . (τάς 
ήδονάς ) ПрЮр ХІѴ2, 260а; то аще ли не 
въсхощете о нб(с)ныхъ пещисд . и къ сла-
стемъ з е м н ы м ъ ср(д)ца с в о и приклоните , 
и обѣщанига Звержетесд . то въ вашей воли 
гесть СбЧуд к. XIV (1), 283а; сласти же 
суетнаго житьга възлюбившеи. . . стану(т) 
нази и к о содрани. и посрамлени и скорбни. 
(τάς ήδονάς ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 966. 

4. Плотское, чувственное наслажде
ние: Творить и се м н о г а ш ь д ы дииволъ . . . 
таковага вълагагеть поЦмышленига. оунъ 
гесмь... дньсь сътворю грѣхъ. а нѣкогда 
о т ъ м ѣ щ ю . сега похоти съконьчаю сласть, и 
д о и д о у покагатисА. (τήν ήδονήν) Изб 1076, 
243-243 об.; [стихира Борису и Глебу] Оу-
н о ш ь с к ы подвигъшасА блаженага. въздра-
стъмь свѣта оуностию. о сластьхъ любъве 
плътьскыга не иЦмѣста отиноудь . Стих 
1156-1163, 102-102 об.; болге же оубо н ѣ 
къде лютѣге. невѣстѣ п р ѣ л ю б о д ѣ и ц и быти . 
и къ с ъ м ѣ ш е н и ю жениха, бещьствовавъ-
ш ю сластьмъ нечистыимъ себѣ прѣдати. 
(ήδονα ΐς) КЕ XII, 187а; а щ е era оубо геси 



арекла . плътьныихъ сластии. вънемли п о 
двить истиньнаго дѣвьства. (τοις... πάθεσιν) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, ПО об.; Ь \ко въсхыщаіа или 
с к р ы в а г а . ч ю ж о у рабоу блоудницю сущу... 
икоже тать не казнитсА. ибо не татбы ради, 
но сл(а)сти ради створи то. (ηδονής χάριν) 
КР 1284, 257а; не В С А К О У ли сласть г р ѣ -
ховноую и злобноую показасте . како оубо 
а васъ не а в р а т и с д тогда бъ (παν είδος 
'всякий род', смеш. с ηδύς) ГА XIV,, 182г; 
бж(с)твьныи м о у ж ь [монах], женоу же л о -
бьзаныемь и глы н е л ѣ п ы м и и з а м ы ш л е -
ньгемь объимаА. || и сластьми р а ж и г а ю щ ю 
[τοΰ γυναίου. . . περ ιπλεκομένου και... άνάπ-
τοντος 'когда женщина обнимала и раз
жигала'] свои газыкъ оусѣкноувъ гры-
заныемь приплева на л и ц е іеи . (τάς ήδονάς ) 
Там же, 209б-в; но что іе глати. въ мртвыга 
наша слухы въ о м р а ч е н ы » оумы. омрачи
ли бо си іесмы по истинѣ дшьнага зрака, 
сластьми м о р А щ и м и . СбХл XIV,, 107; [по
хвала Феодосию Печерскому] радуисА юче 
нашь. . . Ну п о с л у ж и л ъ іеси в т и ш и н ѣ . въ 
мнишьскомь житьи. . . п о щ е н ь е м ь превоз-
В Ы Ш Ь С А . плотьскы(х) стр(с)тии. и сласти 
[ЛИ ок. 1425, 79а сластии] възненавидѣвъ . 
ЛЛ 1377, 716 (1091); В З А ( Т ) б ы ( с ) съ одра, 
паче же и въздвиже одръ [ср. Ин 5. 9]... да 
не пакы поверже(н) будеши на одрѣ с грѣ-
шивъ. злаго тѣлу покога. раслабленъ 
сластьми. (ταΐς ήδονα ΐς) ГБ к. XIV, 40в; и 
аверзостасА очи т е л е с н ѣ и [у Адама и Евы]. 
и стр(с)ти двигошасА. и гако млада оустре-
мистасд на сласть, (πρός τήν ήδονήν) Там 
же, 57в; М м н о г а ж д ы [так\] иже слабо
стью [вм. сластью? ПНЧ н. XIII, 73а л ю -
босластию] въжелаше [ПНЧ н. XIII въле-
жаще] жало(с )тими [ПНЧн. XIII ж а л о с т и -
в и ] мл(с)тиви и слезьни и ласкави быти 
створишасА. а иже чистотѣ пристогать. не 
тако тѣхъ стАжать. (περί τό φ ιλήδονον) ПНЧ 
к. XIV, 39г; А иже житье все зло с т А ж а в ъ . . . 
невъзъбраньно въ сластехъ л е ж а ш е . смрад-
нага съдѣвага В С А плотьскага хотѣныа. и 
никакоже отинудь о д ш и пекыисА... сему 
н и к т о ж е подасть рукы. (ταΐς τών ηδονών. . . 

δυσωδ ία ις 'в зловониях наслаждений') 
ПНЧ к. XIV, 179а; слышасте .к. славу в ѣ н -
ца п р и и м у п и т а в ш е нищага и телеса с в о и 
въздержавшеи а В С А К О И сласти постомь 
тружившисА [так\] т ѣ м бо .е. оуготовано 
ц(с)ртво бие ЗЦ XIV/XV, 107а; разумѣите 
братие гако сласти п л о т ь с к ы и свАзають 
всю силу и р у ц ѣ сопако и гако п л ѣ н н и к ы 
предают н ы в р у ц ѣ врагомъ н а ш и м ъ . 
ИларПосл XT сп. ХІѴ/ХѴ, 200; ВсАку же 
сласть и похоть стр(с)тии не токмо по 
д ѣ л е с и дѣиства о у д а л и ш и а себе, но іеже и 
во о у м ѣ помышленьга. (ήδονήν) ЖВИXIV-
XV, 75в; отроковица же в тѣ(х) [слуг] мѣсто 
введе [царь], сиии [так\] же обьемлАху(т) 
его [Иоасафа] и оплетахусА о немь . на 
скверньное с м ѣ ш е н ь е се(г) р а ж ж и з а ю щ е . 
В С А К Ы М І же образы и г л ы п р и з ы в а ю щ е на 
сласть, (προς ήδονήν) Там же, 109а; Лихага 
сласть вредъ ражаеть . (ή. . . ηδονή) Мен 
н. XV, 185. 

5. Влечение к плотским наслаждениям, 
похоть: подобаіеть бо въздьржьникоу. 
В Ь С А К О И стоудовьныга сласти, и ж е л а н и и 
в ы ш ы н ю быти. (ηδονής) СбТр ХІІ/ХІІІ, 
66 об.; масло питаеть пламень свѣтилнику. 
и огнь сласти вжагаеть повѣсть женьска . 
(ηδονής) ПрЮр ХІѴ2, 102г; претерпи(м) и 
мы. . . и к о ж е огнь сла(с) оугаси(м) . и В С А К О 

чю(в)ство поработи(м) . (τήν ήδονήν) ГБ 
к. XIV, 212а; И [вм. иже] бо во оуспѣшеньи 
бывъ блгыхъ дѣлъ . таче пакы придеть на 
первый обычаи , не т о к м о мьзды о сихъ 
ащетитьсА. по неже вкусивъ добрыхъ сло-
весъ Ниихъ. и разума таинъ съподобльсА. 
В С А предавъ [в греч. 3 ед.] сластью худою 
гать бывъ. (ηδονή) ПНЧ к. XIV, 178в; они 
бо [праведники] т а ц и ж е бѣша. гакоже и м ы . 
но п о п р а ш а В С А К О У стр(с)ть и гнѣвъ и 
гарость. и сласти плотьскию оумртвиша. 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 9; | образн.: Толико простре-
СА сребролюбьга сласть, в домовницѣх(ъ) 
црквныхъ гако(ж) и н ѣ к ы м ъ блгобогазни-
в ы м ъ моужемъ . и женамъ . забы(въ)ше за-
п о в ѣ и [так\] г(с)нь прельстити(с) . (τό 
μύσος 'позор') ПНЧ к. XIV, 92в. 



6. Кротость, ласковость: веселъ сы. 
ни т А ж е к ъ буди, ни паки слабъ. но и л ю 
тость имѣи . со властью [вм. сластью; ПНЧ 
к. XIV, 11г сладостию] . . . || ...все сдѣ м ѣ р и 
[ПНЧ к. ХТѴмѣрѣ] по(д)баіеть быти . (μεθ ' 
ηδονής) ΜΠρ XV2, 58-58 об. 

с л а с т ь 2 см. съкласти 
С Л А С Т Ь Н О (1*) нар. Приятно, зд. 

льстиво: Обличай самъ себе, кто еси , а не 
слоушаи, гаже ти сластно глть , и а и м и же 
а ласкавникъ дерзновению, (προς χάριν) 
Пчн.ХѴ(І), 40 об. 

С Л А С Т Ь Н Ы И (12) пр. 1. Отн. к 
с л а с т ь 1 в 1 знач.: Ч ю в ь с т в о сластъною 
предѣлъ имѣ іеть до моужика и до гортани, 
п р е ш е д ъ ш е же предѣлъ , нѣ разньства гадо-
момоу, но В С А равна ѣствоу на гнои пре-
М Ѣ Н А Ю Щ Ю . ( τών ήδυσμάτων ) Пч н. XV (1), 
80 об. 

2. Приятный: гаже подагаху [муч. Мак
кавеи] видѣти. гако д о б р ы й же и ч(с)тыга. и 
В С А К О Г О в и д ѣ н ы а и оуслыша(н)га. сластно 
болюбівы(м) . (ήδ ίω 'слаще'\) ГБ к. XIV, 
1366; и з в ѣ щ а ю оубо не М А К К О нѣчто И 

а л о ж е н о . ни сластнаго състава многы(м) . . . 
но зѣло мужьское же и крѣпкое. (ήδ ίστης) 
Там же, 203а; Что есть нечистота и что 
есть блоудьство. а в ѣ т ъ . . . блоудъное же 
м н ю И В Л А Ю Щ Ю премоудромоу соломоноу. 
сластьно и безболѣзно нарекъ. гакоже быти 
блоудоу. сложенью д ш и не и м о у щ и . 
(ήδύν.. . είναι τήν άσέλγειαν; ср. Prov 14. 23) 
ПНЧк.Х1Ѵ,34г. 

3. Связанный с плотскими наслажде
ниями: подобають въпрашати га [отрицаю
щих брак], и приимати отъ нихъ исповѣда-
нию гавѣ. гако поніеже прилагаютьсА. къ 
плътолюбивомоу . и сластьномоу ж и т и ю , 
вести ю въ блоудьныихъ запрѣщенига. 
(ήδονικόν) ΚΕ XII, 1876; соурово бо въ 
мнишьскоіе житию себе в ъ м е щ ю щ е н ѣ -
ции.. . на плътолюбивою и сластьною ж и 
тию, ежаньно пакы <збращ(а)ютьсА. (ήδονι
κόν) ПНЧ н. XIII, 256; загладивъ роукопи-
санию сластьнаго м и грѣха. и въ к н и г ы М А 
животныга в ъ п и ш и СбЯр XIII2, 104; М о у -

ж и и (ЗрицающихъсА брака.. . подобно юсть 
въпрашати. . . да аще п р ѣ с т у п А Т Ь а т о л ѣ къ 

сластьному и плътолюбивомоу ж и т и ю , 
блудъ т в о р д щ и х ъ запрѣщению да при-
имоуть . (ήδονικόν) КР 1284, 179а; гЛкоже 
д ы м ъ , юкоже пара, такоже и въскйрдютьсА 
в на(с) похоти сластныю (τών.. . ηδονών) Пч 
н. XV (1), 10 об.; [Февда царю] аз же еди-
но(г) а бѣсовъ на таковаю м н ѣ оучинена(г) 
пославъ к н е м у [Иоасафу] н у ж н ѣ е сласт-
н ы и огнь вожгу. (τής ηδονής) ЖВИ XIV-
XV, 1086; средн. мн. β роли с: и л ѣ н и в ѣ 
свою ж и з н ь скончаваю. сластьными ласко-
сердую. похотьЦми побѣжаюмъ. гордъ и ве-
личавъ КТурКан XII сп. XIV, 230-231; 
• с л а с т ь н ы и оудъ см. оудъ. 

С Л А С Т Ь Н Ѣ (1*) нар. Радостно, с удо
вольствием: в ѣ щ а ю т ь [монахи] кротъцѣ. и 
глАдають долоу. часто С Л Ь З А Т Ь . . . въпра-
ш а ю т ь о чистотѣ. и сластьнѣ слоушають . 
(ήδέως) СбТр ХІІ/ХІІІ, 153. 

С Л А С Т Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ. При
ятнее, радостнее: Бра(т)е и оэци. стра-
ш е н ъ оубо с й р т н ы и слу(х) но г р ѣ ш н ы м ъ . 
прв (д )ным же паче сластнѣе и дерзновень-
нѣе . (ήδε ΐα 'сладок') ФСтХІѴ/ХѴ, 1566. 

С Л И В | А (3*), - Ы с. Слива (плод): а щ е 
И СЛИВЫ обрѦЩЮТЬСѦ. съварАть и ты . и 

прѣдъпоставдть и м ъ [монахам]. УСт 
к. XII, 208; повелить же игоуменъ || хра-
нильникоу. . . коупити и полагати. юко се 
медъ . орузью. и зелию, соушеною вино, 
сливы, смокви . (δαμασκινά ) Там же, 241-
242; въ П А Т О К Ъ же бываеть пре(ж)сщннага. 
и гамы мангерию съ сливами безъ масла. 
ПНЧ к. XIV, 1976. 

С Л И Н | А (9*), - Ы с. Слюна: И иже юсть 
старѣи на о б о ю сторону, да промыслъ 
има(т) о книга(х) . . . || ... и да блюдоу(т) 
чьтоущеи. ни капити [в др.сп. капли воща-
Н Ы А гакапити]. ни е д и н о ю же из оустъ ихъ 
окропи(т) . ни роукама окалд(т) . УСт 
к. XII, 261-261 об.; Ти же стли ихъ [лати
нян]... п л ю ю т ь въ л ѣ в о у ю роукоу. д е с н о ю 
же роукою с л и н ы размдтш(е) . помазають 
крщаемаго . (τον σίελον) КР 1284, 2716; 



аще бо б ы С А видѣлъ кто іегда С А гнѣвагемъ. 
како іесть попустьнѣлъ . и позеленѣлъ. и 
како юму с л и н ы падають изъ оусть . то л зѣ 
юму р е щ и . неистовъ юсмь. СбХл XIV,, 
105 об.; [слова слепого; ср. Ин 5.2-9] аз же 
сугубо с т р а ж ю . утрьуду болѣзнь к л ѣ щ и т ь 
М А внѣуду д о с а д а м и укоризньни(к) сту-
ж а ю с и . ѿ всѣхъ бо плеванью слинъ покры-
вають (м) . КТур XII сп. XIV2,259; а друзѣи. 
пхаху юго [Андрея Юродивого] и по ш и и . 
быахуть юго и слинами л и ц е юго к р о п л А х у 
г н у ш а ю щ е с А . (τω σ ιάλω ) ЖАЮ к. XIV, 9а; 
си рекъ п л ю н у [Христос] на з емлю, и 
створи калъ п л ю н о в е н и ю слиною. и по-
маза гему [слепому] очи. (Ин 9. б: έκ τοϋ 
πτύσματος) Пал 1406,121в; Ж е н ѣ гего [Со
крата] П О Н О С А Щ И емоу, зане сна своего 
блоудна соуща не пр іиметь , еонъ ж е ре(ч) 
плюноувъ и си слины ѿ мене соуть, но не 
на потребоу м и гесть. Пч н. XV (1), 72 об.; 
Солонъ . П л ю н о у в ъ ш е м о у на нь нѣкомоу, 
стерьпѣ, иномоу (же) поносивъшоу емоу 
ω се(м) , и ре(ч) . р ы б о л о в е мокротоу м о р ь -
скоую терпАть р ы б ъ ради , а азъ како не 
стерьплю слинъ, да бы(х) члвка приеоб-
рѣлъ . Там же, 141; [дьявол благочестиво
му юноше] в с ю не(д)лю пострадалъ еси. 
брашна и п и т ь и лишаисА. на земли лежа, 
алченъ да толици стр(с)ти. послйживъ. и к о 
и слины шже родомъ въ оустѣхъ твои(х) 
бываемы. исАкну суть ѿ пламени воднаа-
го ж а д а н и и . (τό άσθμα 'дыхание'\) ЖАЮ 
XV, 32 об. 

С Л О Б О Д | А (16), - Ы с. То же, что с в о 
бода 2 в 3 знач.: что свободъ дмитригевыхъ 
и андрѣгевыхъ. что селца тАгнуло. к т ы м ъ 
сл<обо>дамъ . того всего тобѣ с ъ с т у п а т и с А 
<то в>се к новугоро(д) бес кунъ. Гр 1371 
(новг.); А се д а ю сну своему К Н А З Ю ю р ь ю . 
звенигоро(д) со всѣми волостми. . . а воло
сти звенигоро(д)скиѣ. . . з а м о ш ъ с к а и сло-
бо(д). юрьева слобо(д) Гр 1389 (2, моек.); а 
которыѣ деревни отоималъ бы(л) К Н А ( З ) 

володимеръ от лыткиньского села К Н А Г И Н И 

моее к берендѣевѣ слобо(д) а т ѣ деревни 
потАнутъ к лытъкиньскому селу моее 

К Н А Г И Н И . Там же; и К Н А Г И Н И М О И д а с т ь 
ему в то серебро, съ ю р ь е в ы слободы пд(т) 
де(с)тъ ру(б) . Там же; А что слобода п р о -
тивъ боровска. та н ы слобода свести туто 
намъ . слободы, не держати . а луга н ы не 
велѣти . ни косити. ни орати.. . А о л у ж ь -
скихъ слободахъ. о новыхъ. послати н ы по 
боирину . Гр 1390 (моек.). 

- ?: <.. .>а слободу ГрБ № 535, ХІѴ2. 
С Л О Б О Д И Ч | Ь (1*), -А с. Житель сло

боды: а хто д а н ы х ъ лю(д)и прадѣды н а ш и 
м и стой бци дому, гдѣ имуть сѣдѣти или 
бортници или слободичь . в могеи сочинѣ. 
ать знають домъ стой бци Гр 1371 (ряз.). 

С Л О Б О Д Ъ К | А (10), - Ы с. Уменъш. к 
слобода : А се д а ю сну своему К Н А З Ю 

ю р ь ю . звенигоро(д) со всѣми волостми. . . а 
волости звенигоро(д)скиѣ. скирменово з 
бѣлми. . . плѣснь . Дмитриева слободка. . . а 
из московъски(х) волостии К Н А З Ю петру... 
раменка . слободка к н д ж а Иванова... А се 
д а ю своей к н д г и н ѣ свои п р и м ы с л ъ скир-
меновъекую слободку с шепковы(м) . . . ж е -
лѣскова слободка з бортью съ ывановы(м) 
село(м) с хороброва. исконьскаи слободка, 
кузовъекаи слободка Гр 1389 (2, моек.). 
Ср. с в о б о д ъ к а . 

С Л О Б О Д Ь Н О (1*) нар. Свободно, без 
ограничений: а вживаючи того дворища, не 
надобѣ . ни воина н и А Л О В И Ц Ѣ платити. . . ни 
грамоты носити . далъ гесмь гему. волно . и 
слободно. Гр после 1349 (ю.-р.). Ср. с в о -
б о д ь н о . 

С Л О Б О Д Ь Н Ъ (1*) пр. Свободный: 
В н и д о ш а послоуси . в н и д о ш а ѿ дагавъши(х) 
[епископов, рукоположенных за деньги], и 
поставленомъ и ис перъва бмѣтахоусА.. . 
абье сами исповѣдаша. безъ В С А К Ы И нужа. 
шко вдахомъ и поставлени быхомъ та .но 
[вм. тако - το ιαύτην] м (н )ѣвше послѣдова-
нье соуще. да како бы(х)мъ н а р о д ь н е н ы и 
волѣ слободни были, (έλευθεροΰσθαι) ПНЧ 
к. XIV, 92г. Ср. с в о б о д ь н ы и . 

С Л О Б О Д Ь С К Ы И (1*) пр. к слобода : 
А п о к о т о р а и мѣста слободьскиѣ волосте
ли судили г ѣ слободы при м н ѣ . И К Н А Г И Н И 



СЛОВАСЛОВЛЕНИѤ СЛОВЕСЬНЫИ 

моее волостели судАтъ по та же мѣста 
ка(к) было при мнѣ . Гр 1389 (2, моек.). 

с л о в а с л о в л е н и і е вм. с л о в о с л о в л е н и і е 
С Л О В Е С | О В А Т И (1*), - О У Ю , 

- О У Ѥ Т Ь гл. Говорить (о чём-л.), высказы
ваться: иснѣ іе же створи [Василий] въ сло-
весехъ шже ко мнѣ . к немуже не б д ш е юму 
ничтоже юже неизглано. о семь о б е щ н ѣ 
сл(о )весующю, (κοινολογουμένω 'беседую
щему, обсуждающему') ГБ к. XIV, 172в. 

С Л О В Е С Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. собир. То же, 
что с л о в о в 14 знач.: н о у ж ь н о м и и в -
лгаютьсіа. повѣстьно створи [вм. сътвори-
ти] т ебѣ чьстьныи о ч е евъетатию. въшьдъ-
шею ми н ы н ѣ разоумѣнию. такоже и се. 
потрѣбно же м н о ю [вм. и к о ж е м ь н ю ? 
ώς εικός] словесые [вм. словесью] южь о 
ц(с)рьствѣ. паче же инѣхъ всѣхъ. и к о ж е 
н е п ь щ ю ю т ь с и о у с п ѣ ш ь н о и пользьно . 
(τό... νόημα , τάχα και αυτό χρήσιμον. . . τ ω 
περί τής βασιλείας λ ό γω 'мысль, пожалуй, и 
саму полезную для рассуждения о цар
стве') СбТр ШЛИ, 102. 

С Л О В Е С Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. Тот, кто 
искусен в разговоре, красноречивый чело
век: къ преславномоу ц(с)рькоу повелѣ-
н ь ю . и ф и л о с о ф и и ритори на сборъ при-
доша . словесьници зѣло горазди. (δ ιαλεκτι
κής) ГА ЛѴ„ 212в. 

С Л О В Е С Ь Н Ы И (222) пр. 1. Выражае
мый словами, речью: мънози же ω нихъ 
[монахов] съ строинымь любомоудрьюмь 
и словѣсьныимь придьржахЫси. (τής [φ ιλο
σοφ ίας] έν λόγω ) ЖФСт к. XII, 99 об.; бѣ-
ж и м ъ оубо словеснаго б о р е н и и , врагъ. ис-
т и н ь н ы и цркве бна. (τάς λογομαχ ίας) A T 
1284, 396a; Б ъ же мл(с)ти воздасть ти 
противоу троуда мьздоу.. . писание при-
ими. акы даръ слевесенъ [в др. сп. слове-
се(н)] . на похваление добродѣтелии . ЛИ 
ок. 1425, 244 (1199); с л о в е с ь н а т средн. 
мн. в роли с. То, что говорится, сказанное: 
Д ѣ и с л о в е с н а и , а не глаголи д ѣ и н и и . 
(λογικώς) Пч н.ХѴ(1), 49 об. 

2. Относящийся к словам, речи: Рече 
старъць не премоудрли млтвы своюш мно-

г ы и м и словесы. да не на пытанию словесь-
ноге раздъвоитьсА оумъ. (λόγων) Изб 1076, 
234 об.; то бо самою [чудо, совершенное 
Феодором Студитом] акоже юсть ω д ѣ -
лѣхъ ивлиюмою. и словесьноую силоу и 
в с и к о у преходи п о в ѣ с т ь н о у ю речь, (λόγου) 
ЖФСт к. ЛІ, 152 об.; Аристотелемь бо 
наоученъ бы(с) [Александр Македонский] 
В С А К О И с л о в е с н ы й къзни (λογικήν) ГА 
ЛѴ„ ЗОв; Се дхъ прмдръ есть , и члвколю-
бивъ зѣло. . . а щ е р ы б а р л обрАще(т). оулав-
лде(т) х(с)у м и р ъ ве(с). словесны(м) пле
т е н ь е ^ ) с б и р а й , (τοΰ λόγου) ГБ к. ЛѴ, 
916; аще ли потреба боудеть словеси. къ 
е д и н о ю в п а д ш и м ъ [в грех], ω вѣрныхъ сло
весному дароу. и да бывають. и к о иму-
щ и м ъ силу съ х ы т р о с т ь ю р е щ и (τοΰ λόγου) 
ПНЧ к. XIV, 14в; пре(д)стателю соудъ ве-
лии есть , и н е п о с т о и н е н ъ . и бѣдоу в е л ь ю 
приносить , еже погрести словесный та-
ланътъ . (τοϋ λόγου) Там же, 140г; [Иоасаф 
Варлааму] аще не много лѣ(т) оучилсА еси 
прем(д)ре. како оубо оудобьно разрѣшенье 
предложены(х) в ъ п р а ш а ю щ и ( и ) м ъ намъ 
сказаеши. . . т ѣ м ж е твоей словеснѣи пре-
оудивихсА премдр(с)ти . (λογιωτάτψ) ЖВИ 
ЛѴ-ХѴ, 676; Больма храни словесъное 
скровище , нежели стАжанию. ( τών λόγων) 
Пч н. XV (1), 55; • в ы с о т а с л о в е с ь н а и -
возвышеннаяречь: все же и н о м у [Василию 
Великому] и с п ы т а н о юсть дхвное . сонелѣ-
же нравъ весь наказа, и высотѣ словеснѣи 
наоучи. (ύψηγορίαν) ГБ к. ЛѴ, 170г. 

3. Наделенный разумом: юже въ м н ѣ 
животьною. словесьно съмьртьно . ни юди-
ного же иного о б ы ц е юсть. (λογικόν) КЕ 
ЛІ, 267а; а щ е оубо и е щ е опрѣснокъ со 
римлАне причАщаетесд. и еще подъ с ѣ н ь ю 
закона есте [ем. ѣсте] . не б о ж ь и же [далее 
проп. плоти?] словесны(А) У и ж и в ы и . 
A T 1284, 263а-б; ре(ч) ему [муч. Мина му
чителю], по что словесенъ сы и дшвенъ . 
б е з д у ш н ы м ъ і б е с л о в е с н ы м ъ работаеши. 
ПрЮрЛѴ2,113а; въ члчкое [ЛИ 1425, 42г 
дѣвичьское] л о ж е прч(с)тое аки §жье сѣмд 
вшедъ. плоть съдшну словесну. ж е и 



оумну. не преже б ы в ш ю приимъ. изиде бъ 
воплощенъ . (σάρκα έμψυχωμένην ψυχή 
λογική 'плоть, одушевленную разумной ду
шой') ЛЛ 1377, 39 (988); и ж и в о т н а и пови-
ноують(с) и б о і а т ь ( с ) и м е н и быа. ч л в ц и же 
словесни соуще. престоупають заповѣди 
бжыа. (λογικοί) ПНЧ к. XIV, 190а; м ы же 
словесни и д ш в н и . и въ еобразъ б ж і и ство-
рени . и не м о ж е м ъ тверда оума держати къ 
своемй творцу. СбТр ХІѴ/ХѴ, 209; Образъ 
бж(с)твеныи имамъ, и м ъ ж е словесенъ 
еемь , ω подобьи же шмоу б ы в а т , ег(д)а 
блго иномоу творю, (λογικός) 77ч н. XV(1), 
109; а трдпезу іасте июдѣискую. а не шете 
плоти бжыа. словесъЦныга и живущаіа. 
СбТ н. XV, 129-130; средн. в роли е.: [из
ложение арианского учения] преложенъ 
бы(с) [Бог Сын] и соуіетьныи юстьствомь. 
и и к о ж е в с А ч ь с к а и словесна, (τά λογικά ) 
ГА XIV,, 2206; с л о в е с ь н и и мн. в роли с. 
Разумные существа, люди: Корень всему 
добру закоонъ бии. всѣмъ словеснымъ. 
гра(д) і стѣна. МПр XIV2, 24; онъ же [раз
бойник] с трепетомь исповѣда . В С А по еди
ному, и тако В С А К Ъ слухъ о у д и в л д ю щ и 
н а м ъ же п л о т ь с к а и по естьству. и чресъ 
естьство. словесныхъ. и ж и в о т н ы ( х ) . || но и 
до отрав же и оубииствъ. (έν λογικο ΐς) ПНЧ 
к. XIV, 174-175; сови оубо с л н ц ю и л у н ѣ и 
звѣздамъ. . . И . . .др(у)зии ж е оогнев-и-ни во-
да(м) . прочий же вещемъ земны(м) . п о к л о -
ниша(с) . не постыдѣша(с ) си иже д ш в н и и 
словеснии. таковаго почитати (οί... λογικοί) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 27б-в; || одушевленный: 
и к о ж е огнюметьноіе камениіе. юже на въе-
точьнѣи горѣ моужьскъ полъ и женьскъ 
доніели д а л е ч е іесть гать себе, н и к а к о ж е 
огнь не жьжеть . а щ е ли п р и б л и ж и т ь с А 
моужьство . женьствѣ . възгоритьсА огнь и 
пожьжеть вьсе. тако и словьсьною м о у ж е -
женьство. (τό λογικόν άρρενόθηλυ) СбТр 
ХП/ХШ, 150; и к о ж е огненосъно каменые. 
иже на въеточнои (го)рѣ. моужьство и 
женьство доньдеже . іеста далече м е ж и со
бою, никакоже огнь исходить, аще ли како 
п р и в а л и т ь с А моужьство къ женьству. взго-

р и т ь с А огнь и ижжеть В С А . тако и словес-
ноге моужьство и женьство . (τό λογικόν 
άρρενόθηλυ) ПНЧ к. XIV, 366; • в е щ ь В Ь С А 

с л о в е с ь н а г а см. в е щ ь ; • с л о в е с ь н о і е с т а 
д о , • с л о в е с ь н ы і а о в ь ц а — христиане: 
НВпискоупомъ и пастоухомъ. хва стада, 
словесьныхъ овьць. главю [так!] свою п о -
к л а н и и . и припади къ ногамъ ихъ. и моли 
да дасть ти с А блгеловлшниш ихъ. СбТр 
ХП/ХШ, 55 об.; то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 75в; іс-
полні бо же(л)ніе бомь ізбрано(м) . пасты
р ю і оучі(т)лю словесна(г) ста(д) . право-
в ѣ р н ы и в ѣ р ы н а ш е й , о ц ю на (ш)му по 
дх. е щ н м у еп(с)пу іос і (ѳ ) КР 1284, 402 
(зап.); ра(д)исА оумноЦживыи стадо сло-
весны(х) оэвець. в домоу Н и н мтре. ПКП 
1406, 99в-г. 

4. Образованный, ученый: тако с и глть 
много пострада [Ориген] х(с)а ра(д) . сло
весенъ сыи зѣло . и въ цркви въепитанъ. 
(λόγιος) ГА XIV,, 198в; еоории ж е възможе 
м н о г ы п р и й т и в неч(с)тье. и м ы и гако 
газыкъ евсевыа памфілова . м у ж а наоучена 
по арьеву кругу, и словесна въ еп(с)пѣхъ. 
са(м) же іеоории не оуче(н) грамотѣ. (λό-
γιον) ГБ к. XIV, 185в; Сь [Леонтий, еп. Рос
товский] б ѣ блжныі црА гра(д) рожьныа. . . 
книгамъ русьскимъ и гречьскімъ велми 
хитръ словесенъ сказатель. ПрП ХІѴ-ХѴ 
(2), 119в; в роли с: ка(к) же не разумѣша 
п р е м д р и и и словеснии елиньстии. гако за
конъ положиша. судими суть ω свои(х) за
конъ. (οί... λόγιοι) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 102в; 
• с л о в е с ь н а г а з е м л А см. з е м л А . 

5. Основанный на разуме, логике: без 
оума МАтетьсА В С А К Ъ члвкъ ж и в ы и [Пс 38. 
12]. члвкъ ли іединъ о пррче мАтетьсл. 
и м ь ж е ли с л о в е с ь н о к съказанию. іедина 
нарицАіетьсд. (ή λογική. . . δ ιάπλασις 'образ 
ума') СбТр ХП/ХШ, 12; средн. в роли с: 
Трою В И Д И Т С А ω д ш и нашей словесное по-
хотное. и гаростноіе. (λογικόν) КР 1284, 
203в; словеснаЦга бо къ н е с л о в е с н ы м ъ пре-
м ѣ с и в ъ ш е и неподобнага къ родоу прило-
ж и в ъ ш е гако бгы прославиша [язычники]. 
(λογικά) ГА XIV,, 39в-г; Сло(в) нв- ω сло-



в е с н ѣ м ъ и о ср(д)чнѣмъ. (περί λογικού) Пч 
н.ХѴ(1), 111. 

6. Духовный: се [причастие] бра(т)ю 
нѣ(с) проста слоужба. ли пр іношению іеже 
пригемьлемъ и сама жива и В Ь С А с щ а ю щ а . 
словеснаЦи жьртва. ПрЛ 1282, 123в-г; въ 
д ш и бо соущьство словесно, и створениге 
бестелесьЦно (λογική) ГА XIV,, 206а-б; 
свѣ(т) бо члвка наричю(т) силы д ѣ л д сло
в е с н ы й , гаже в на(с) . (δ ια τήν τοΰ . . . λόγου 
δύναμιν) ГБ к. XIV, 266; т ы оубо словес-
наго сада дѣлателА помолиши. . . да п о щ а 
д и ^ ) неплодныю смоковница д ш а [ср. Лк 
13. 6-9]. ( τών λογ ικών φυτών) Там же, 28в; 
В С А дади(м) оуды Ну... В С А Н Ы сами въз-
несѣ(м). будѣмъ всесожженьга слоЦвесна. 
жертвы свершены, (λογικά) Там же, 446-в; 
[Варлаам Иоасафу] гако новороженъ мла-
денець . словесною и нелестною млеко до 
бродетели в з л ю б и пити (λογικόν) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 74β. 

7. Обладающий божественными свой
ствами: Тѣлеса оубо подобьно вештьскыга 
приюмлюшта пишта . растоуть же и весе -
Л А Т Ь С А . . . словесьнага же дша . съродьны-
имь напагаюма же и оумаштаюма словъмь. 
дховьнѣ придають. (λογική) КЕ XII, 1а; 
H L K O т р ь м и винами . всАка словесенага доу-
ша. Ноу п р и л ѣ п и т и с А не [лишнее!] можеть . 
или теплотою вѣры. или страхомь. или на-
казаниюмь господьнимь. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
174; неразлуче(н) бо и оца снъ. гако слово 
3 оума. и пло(т) въсприемле(т) плоти ради 
члвча. и д ш ю словесну и разумну д ш а 
ради гаже ω ба въдъхнута члвкмъ. (λογικήν) 
ГБ к. XIV, 59а; а в ѣ щ а ю т ь сѣрафими и 
В С ( А ) силы нб(с)ныга чет (ы)рѣ живот-
нага, акы оорелъ и акы оунець подо(бе)нъ 
англу словесну и по (д )ножию Нию. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 37в; ре (ч) бо писанию звѣздамъ и 
свѣтилникома по въздуху. словесными си
лами, теченью чинъ свершати. Пал 1406, 
10а. 

8. Отн. к с л о в о в 24 знач.: инъ бо иному 
праздни(к) . а слузѣ словесному слово. . . 
инѣ(м) вѣща [Григорий Богослов] ино тор-

жьство . п и щ а оубо п и т а ю щ и м с д . блудни
ку же блу(д). слузѣ ж е слову вѣща. Нолюб-
ноге и словолюбною. (τοΰ λόγου) ГБ к. XIV, 
83а. 

- Передача греч. σύσχολος 'соученик'. 
В роли с: о м а р ъ ц ѣ неподобьнѣмь. зъло-
съмысльнѣмь . еретикомъ начальници и 
съюдиномысльныихъ юмоу словесьныихъ. 
(περί.. . τών. . . συσχόλων) КЕ XII, 2806. Ср. 
несловесьныи. 

С Л О В Е С Ь Н Ѣ (5*) нар. 1. Разумно: 
п р и д о ш а к н е м у [Василию Великому] ли -
ц е м ѣ р у ю щ е л ю б о в ь ю юго... и приступль-
ш е въпрашаху(т) юго. не гако кротцѣ и сло-
веснѣ . но гако п р е ю любленьга [φ ιλονεικώς 
'из любви к спорам'], і тыцахусА.. . повину-
ти і собѣ . (λογικώς) ГБ к. XIV, 149в; Л Ѣ Н А -

Щ И М С А на(м) лукавыга п о м ы с л ы насѣвае(т) 
дьгаволъ. а еже да буде(т) начало злу. еже 
нероди(м) о Нзѣ [вм. б л з ѣ ] . не словеснѣ но 
ω произволе(н)га. зане бо приснодвижно 
есть на(ш) п о м ы с л ъ случаютсА. егда неро-
ди(м) о Нзѣ. (ούκ αίτ ιολογικώς κείται άλλ ' 
έκβατ ικώς ' [зло] не причиной является, но 
следствием']) Там же, 208в. 

2. Духовно: м ы же ему поклонници и 
блгочьстиви слову, се же юсть снъ Н ж и и . 
словеснѣ питаемсА. (λογικώς) ГБ к. XIV, 
5в; Н О В О Д Ѣ Л А Т С А е(с)ства. бу... бе -сѣмени 
в о п л о щ ы ц ю с д . словеснѣ о д ш е в л е н ѣ [вм. 
-ну] д ѣ л а ю щ ю пло(т) . и преславнѣе . юко 
ни двьства въ рж(с )твѣ вреди никакоже. 
еще Н О В О Д Ѣ Л А Т С А е(с)ства. Нъ В Ъ Ч Л В Ч И С А . 

члвч(с)тво ж е О Н Ж И С А . (λογικώς) Там же, 
20в; а м ы слово принесѣ(м) ихже има(м) . 
еже д о б р ѣ е и ч(с)тнѣе . инако же и словес-
н ѣ и п о ю щ е . на блгосдѣла(н)е словеснѣи 
вещи. (Λόγον ύμνοΰντες 'Слово воспевая']) 
Там же, 53а. 

С Л О В Е С Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ, к 
словесьныи в 4 знач.: [об употреблении 
слов] доколѣ бо м о и и твои, и ветхыи и 
новый, словеснѣишии. и л и д х в н ѣ и ш и и . 
блгороднѣишии. или злороднѣишии. (λο-
γ ιώτερος) ГБ к. XIV, 129а. 

словеть см. слоути 



С Л О В Е Ш Е Н Ь | Ѥ (1*), -\& с. • П р е 
чисто с л о в е ш е н ы е - передача греч. σεμνο-
λόγημα 'похвальное дело, предмет гордо
сти: [о языческой религии] ч(с)ть быа 
съгрѣшати [т. е. 'согрешать есть честь 
для бога'], к немуже [богу] прибѣгае(т) 
стр(с)ть. акы прч(с)то словешенье . (σεμνο-

ГБ к. XIV, 836. 
С Л О В И I И З (1*), - Ꙗ с. Выражение, вы

сказывание (?): ПриноситсА и сиць како о 
той чсті [оказанной Афанасию при возвра
щении в Александрию] глъ. глть бо С А аще 
и облишье е(с). акы сласть, нѣкако словье. 
II и цвѣтъ входныи. (λεγέσθω . . . οίον ήδυ σ μά 
τι τ ώ λ ό γω букв, 'пусть будет сказана сла
дость некая для речи') ГБ к. XIV, 188б-в. 

С Л О В И М Ы И 1 (1*) прич. страд, наст. 
Утверждаемый, провозглашаемый: въ 
іелинѣхъ словими бзи. зевесь же. и поси-
донъ. и аполонъ. и ифестъ . и іерми. а въ 
женьскыи полъ . ира. и д и м и т р о у [в греч. 
зд. и далее имен.], и афиноу. и а р ф е м ь ю . на 
раздѣлению [δ ιαταγα ϊς 'по распоряже
нию''] и [в греч. нет] с творишасд б ы н ѣ . 
(δ ιαβεβοημένοι) ГА XIV,, 40а. 

с л о в и м ы и 2 см. б а с н ь н о с л о в и м ы и 
(Дополнения) 

словлю см. славити 
С Л О В Л Е Н Ь | Ѥ (1*), - Ꙗ с. То же, что 

славлениіе: Се же сповѣдахъ. не и к о да 
ювѣтъ створю а оного [Василия Великого] 
словленьи . (ούχ ίνα τής.. . δόξης ύπεραπο-
λογήσωμαι 'не чтобы защитить славу') 
ГБк.ХІѴ, 172в. 

С Л О В | О ( -4000) , - Е С Е (-А) с. 1. Слово, 
единица речи: Рече старьць не премоудрди 
млтвы своіеи м н о г ы и м и словесы. (ρήμασι) 
Изб 1076, 234 об.; іелико с л ы ш а х о у слове
са іего [св. Глеба] отъ сльзъ не можаахоу 
ни слоЦвесе р е щ и отъ страха же и печали 
горькы и мъногыхъ сльзъ. СкБГХІІ, 12б-в; 
[обращение к богатому] югда л е ж а ш е ла-
зорь предъ враты твоими, не възваше юго 
на спсению свое то н ы н ѣ ли глгеши поми-
лоуи М А . . . на нюгоже не хотѣ никакоже въ-
зьрѣти. ни п о н ѣ словъмь глати къ ніемоу. 

н ы н ѣ ли трѣбоуіеши. [ср. Лк 16. 19-25] 
СбТр ХІ/ХТІ, 5; з а м б р и и же повеле 
ц(с )рю привести быкъ . чю(д) д ѣ и . и ре(ч) 
азъ оубо іединымь словомь о у м ь р щ ь в л ю 
іего. ПрЛ 1282, 1176; істолк(о)ванііе стіха 
глемаг(о) . f i іс хе Не нашь пом(л)уи на(с) 
амінь. Коіеждо слово ре(ч)наго стиха, іс-
полнь іесть повелѣнии || бомудрыхъ. КР 
1284, 106-в; И поразить з емлю словъмь 
оустъ своихъ. (Ис 11. 4: τ ω λ ό γφ ) Изб XIII, 
19 об.; и іеще словоу юго въ оустѣхъ юго 
с о у щ ю гла(с) с нбсе бы(с) тобѣ Г Л Т Ь С А 

навходоносоре . ц(с)ртвию твою мимоидеть 
а тебе (τοΰ λόγου. . . δντος) ГА XIV,, 119г; 
створи единъ. . . д о с а ж а й ми. и азъ пред 
н и м ь не оовѣщеваи емоу слова, (ρήμα) 
ПНЧ к. XV, 29г; молвилъ дроугии ни сло
ва Изб 1076, 145 об. (зап. XIV); И видѣ(х) 
тогда покровъ црквныи . и а в е р с т о ибо и в -
Л А Ю Щ И ( С ) . и кождо слово б л г в щ н и и . и к о 
пламень бы(с) . ЗЦХІѴ/ХѴ, 29в; [о Троице] 
сами к себѣ бесѣдують || т р е м и собьствы. 
юдинѣм же бество(м) с и и ю щ е . . . ка(к) т и 
ре(ч) вл(д)ка [в др. сп. далее сътворимъ 
члвка; Быт 1. 26]. виж(ь) же ик (о ) собь-
ства т • нарѣцати. тѣмь сло(в)мъ юже глть 
створи(м) . Пал 1406, 26в—г; азъ же днь(с) 
а х о ж ю в путь. . . и оувѣсте срдцемь ва-
ш и м ъ . и д ш е ю вашею, по неже не ѳп а д е 
слово ни юдино же 3 всѣхъ словесъ. и к о ж е 
ре(ч) г(с)ь бъ вашь. (Нав 23. 14: λόγος. . . 
από τών λόγων ) Там же, 169г; мы в и д ѣ в ш е 
іхъ [львов], падохомъ ниць ѿ страха не 
м о г у щ е ни слова провѣща(т) . (λαλήσαι) 
СбПаисн.ХѴ, 162. 

2. Обычно мн. То, что говорится, сло
ва, отрезок речи, высказывание: < 4 > л в к ъ 
моудръ оумлъчить до врѣмене . и оумъно-
Ж А И словеса мьрзъкъ боудеть . (λόγον) Изб 
1076, 170; аще ли право оучить. то не 
ж и т и и юмоу съмотри нъ словесъ . Там же, 
258; К ы м и доуховьныими словесы. съста-
в и м ъ праздьникъ чьстьнъ. || преславьною 
моученикоу . Стих 1156-1163, 72-73; по 
томь пакы къ николѣ преходить [стра-
тиг]... и понйжають и словесы жесточеи-



ш и м и чстьныхъ же иконъ и о у ч и т е л и 
шврещиси. (λόγοις) ЖФСт к. XII, 134; а щ е 
ли К Л Ю Ч И Т Ь С А и ближика когего видѣти 
мьнихъ. при п р и ш ь с т в и и игоуменыа да бе-
сѣдоугеть къ нюи. м а л ы и м и и кратъкыими 
словы. (διά... λόγων) КЕ XII, 796; словесы 
же блоудьны шслабивъши стго [Мартиниа-
на]. п р и з ы в а ш е [блудница] на лежанию, 
(λόγοις) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 147а; сладъка гърта-
ни моюмоу словеса югвоіа [вм. т в о и ] паче 
меда оустомъ моимъ . (Пс 118.103: τά λόγ ια 
σου) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 95 об.; не словесьмъ бо 
ни ообразъмь. ни именьмь ни родъмь ни 
зракъмь. ни к р ѣ п о с т и ю . ни лѣтомь. црство 
носною приюмлетьси . нъ силою в ѣ р ы 
и в л и ю щ а и дѣла вѣрна. (έν λ ό γφ ) Там же, 
101; р а зоумливы въ вѣщехъ. собрѣтатель 
блгыхъ. и възлюбить оуста глща словеса 
добра, (λόγους) ПрС сер. XIII, 2596; аще бо 
праведни(къ) гедва с й с е т ь с А г р ѣ ш н ы и азъ 
кде А В Л Ю С А . . . У ...въ что въмѣнюсд . аще и ω 
праздьнѣ словеси З в ѣ щ а т и предълежить . 
азъ ж е ω т о л и ц ѣ грѣховъ повиненъ . к ы и 
и м а м ъ гавѣтъ СбЯр XIII2, 45-45 об.; п е р в ѣ е 
же всего п о т ы ц а т и с л подобаеть . о глѣ сло-
весе. . . Л ...(не) прѣсѣщати бесѣдоующаго . 
югда нѣчто потребно глть. ниже желати 
свою слово и с н ѣ ю изложити . и мѣроу 
оуставлѣти словеси и слоухоу. (τοϋ λόγου. . . 
τόν.. . λόγον. . . λ ό γφ ) КР 1284, 195-196; 
И С Х О Д А И къ соупостатомъ на брань, подо-
бають хранитисд ѿ всѣхъ н е п р и и з н і н ы х ъ 
словесъ и вещіи. (άπό... ρήματος) ЗС 1285-
1291, 337г; како жити в постѣ. и не и м ѣ т 
[такі] гнѣва ни на когоже.. . ни словесъ 
праздьныхъ молвити. КН 1285-1291, 528г; 
Ре(ч) гдь. вьсь оубо иже слышить словеса 
м о и . истиною творить и . (Мф 7. 24: τούς 
λόγους) Изб XIII, 10; тоу в ъ п р о с и ш а плѣнъ-
ш е и насъ словесъ пѣ(с)ныхъ. (Пс 136. 3: 
λόγους) ГА XIV,, 173в; тако бы(с) ово [в др. 
сп. слово] фееодосьюмь къ оуалентианоу 
извѣщено . (ό λόγος) Там же, 247а; слово 
юго [Христа] дѣло бы(с) . ре(ч) бо м и въ-
стани и ходи [Ин 5. 8} і въслѣдова слову 
дѣло і здравью теле(с) . КТур XII сп. ХІѴ2, 

262; арии же.. . нача и к о стрѣлы пуща(т) 
бохулнаи словеса с в о и . Там же, 277; В С А -
кому беа властелю. испытану быти о п о -
виньныхъ юму... І М А 6ω велико не въведеть 
въ ц(с)ртво нб(с)ною. ни слово бездѣлно 
поользують с л ы ш а щ и м ъ . слово бсо д ѣ л ы 
оутвореню. в ѣ р ы д о с т о й н о С А творить . 
МПр XIV2, 7 об.; се слышавъ глѣбъ. възпи 
велми съ слезами плачасА по соци. паче же 
по братѣ.. . кдѣ суть словеса т в о и , и ж е гла 
къ м н ѣ брате мои л ю б и м ы й . ЛЛ 1377, 46г 
(1015); то же Пр 1383, 123в; двдъ же емъ 
вѣру л ж и в ы ( м ) слово(м) . нача молвити на 
василка ЛЛ 1377, 87а (1097); СОлезандръ 
же слышавъ словеса ихъ [послов] разгорѣ-
С А ср(д)цмь. Там же, 168г (1263); и слово 
гонителА. овогда л а й || мчтль [Маккавеев]. 
о в о щ а же п р е щ е н ь е м ъ превратити окуша-
ш е с А . (οί λόγοι τοϋ δ ιώκτου) ГБ к. XIV, 
134в-г; се слышавъ черньць о у б о и с д сло
весъ . и с ш е д ш и х ъ из оустъ стаго (τους.. . 
λόγους) ЖАЮ к. XIV, ЗЗг; [Андрей Юроди
вый Епифанию] оутро бо заоутра. л ю б о 
полу дни . иди въ црквь стаго акакии. . . || 
...югда же п р и д е ш и к нему не начни никака 
л и х а и словеса, нъ. . . И З М О Л И С А . (μή χρήση 
τινί βαττολογία) Там же, 61в-г; оче феодо-
сье.. . М О Л И С А бу... Згнати мракъ невѣжь-
ства моего , слово же блжное водъхнути м и 
вспѣти Т А . Мин к. XIV (май), 15; [ответ св. 
Варсануфия монаху] долженъ еси р е щ и 
ему [идущему к волхву], и к о брате пакость 
се т в о р и ш и д ш и своей, и прогнѣваеши ба 
брандщаго в е щ и с е и . и аще не приметь 
слова твоего самъ оузрить . (τον λόγον) 
ПНЧ к. XIV, 153а; Ненавидит ли кто тебе 
смѣрисА пред нимь. . . || ...Нъ бо претерпѣ 
распинаемъ. . . а т ы ба ра(д) претерьпи не 
распАтие ни смрть. но Т А Ж К О слово и 
противу доброслови ба ра(д) твориши. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 10в-г; [Иоасаф Нахору] р а ( д ) и с д 
нахоре и весели(с) . . . не окалллъ еси оуст-
н ы с в о и словесы скверны(м) и лице -
мѣрье(м) лестны(м) (λόγοις) ЖВИХІѴ-ХѴ, 
104в; и възпи д в д ъ и ре(ч) . саоуле ц(с )рю 
по что M A гониши. с л у ш а й слова людии. 



глще [в др. сп. г л щ и х ъ ] се д в д ъ и щ е т ь д ш а 
т в о к и . (1 Цар 24.10: τών λόγων) Пал 1406, 
189г; и дасть . г(с)ь с м ы с л ъ соломоноу. и 
премудро(с) многу зѣло. . . вѣщати же въ 
притчахъ. и темьно слово разрѣшити . 
(Притч 1. 6: λόγον) Там же, 204г; о ч и его 
т к о свѣщи. и м ы ш ь ц и его и голени, шко 
видъ мѣди б л е щ а щ е с А . и г л а с ъ слава [в др. 
сп. слова] его. и к о гласъ многаго народа. 
(Дан 10. 6: τών λόγων) ЛИ ок. 1425,100 об. 
(1111); ВАчеславъ п о с л у ш а брата своего и 
свата. Володимира . приемъ въ ср(д)ци сло
ва его. п о т ь к н у с А к р д д у и к любви . Там 
же, 148 (1149); [Батый Даниилу Галицко-
му] т ы оуже н а ш ь же Тотаринъ. п н и н а ш е 
питье сон ж е испивъ. П О К Л О Н И С А п о о б ы 
ч а ю ихъ. И З Ъ М О Л В А слова свод. ре(ч) идоу 
поклонить(с) . великой К Н А Г И Н И . Баракъчи-
нови. Там же, 271 (1250); Володимѣръ же 
бѣ р а з о у м ѣ и п р и и т ъ ч ѣ [в др. сп. п р и ( т ) ч ѣ ] 
и т е м н о слово, и повѣстивъ со еп(с)пмъ. 
много ω к н и г ъ . (ср. Притч 1. 6: λόγον) Там 
же, 302 (1288); Мечь и з в и т ь тѣло а слово 
зло оумъ. (λόγος) Мен н. XV, 186 об.; Ж и т ь е 
слова не требоуеть , само бо С А И В Л А К Т Ь , 

слово болѣ требоуіеть ж и т ь и . (λόγων. . . οί 
λόγοι) Пч н. XV (1), 49 об.; Кротъко слово 
разроушаеть гнѣвъ. (ό λόγος) Там же, 
61 об.; да будеть слово ваше и м ѣ г а и оумъ. 
а не б у д и оубо без лѣпа . СбТ н. XV, 127; 
словъмь, въ словѣ, словесы - на словах, 
словами, в речи (в противоположность 
делу): <ги пом>илуи М А грѣшънаго раба 
своего стефана <. . .>шаго паче вьсѣхъ че-
ловѣкъ словъмъ или дѣ(л)мъ и п о м ы -
ш л е < н и е м ь > Надп (В.) № 325,1074-1094; 
дѣлъмь и словьмь чьти оца своюго. (λόγω) 
Изб 1076, 156; то же МПр XIV2, 171 об.; 
о н о р а т ъ и оурванъ еп(с)па рекоста. И юно 
намъ заповѣдано бысть словъмь. и к о и 
вамъ.. . п о т ь щ а т и с А по чиноу посѣщати 
М а в р и т а н и ю , (διά λόγου) КЕ XII, 128а; не 
д о в л ѣ к т ь бо н ы б р а т и к словъмь слоути 
т ь ч и ю кр(с )тьиномъ . а не д ѣ л о м ь . СбТр 
ХП/ХШ, 28 об.; п ь р в ѣ к да боудеть млтва 
къ б о у ω в с ѣ х ъ . и тъгда б ж и и д х ъ н а п ъ л -

нить члвка. и напълненъ глеть глеть [так\] 
и к о ж е гь хощеть. . . добро оубо к с т ь слове
сы оуспѣвати в ъ п р а ш а ю щ и м ъ . д о б р ѣ к ж е 
добродѣтелью и м л т в о ю поспѣвати имъ . 
(δ ιά λόγων) Там же, 112; и послашасА [вла-
димирцы] к ростовце(м) . и к суждалце(м) . 
и в л А ю щ е и м ъ свою еобиду. о н и же сло-
вомъ суще по ни(х) . а д ѣ л о м ъ далече суще. 
ЛЛ 1377, 126г (1176); М ы великий К Н А ( З ) 

о л е г ъ ивановичь. . . поручили ксмо . . . за 
К Н А ( З ) . за корибута. иже быти к м у вѣрну и 
п о с л у ш н у свокго бра(т) великого коро(л). . . 
а никоторымъ веременемъ . его не бэстати. а 
ни противъ ему бы(т) ни дѣломъ. ни сло-
во(м) . ни помысломъ . Гр 1393 (ряз.); не 
мозите бра(т)е словомь т о к м о кр(с )тьине 
быти . но и дѣла покажемъ. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
1146; Словомь бо и слытьемь мнози суть 
к р ( с ) т ь А н и . А о б р а з о м ь мало ихъ. СбСоф 
ХІѴ-ХѴ, 12г; иже слово(м) моудръ , а дѣла 
его несвершена , то хромъ к с т ь (έν λόγω ) 
Пч н. XV (1), 48 об.; приди И М А оца и сна и 
стго дха блг(с)в [так\] н ы и сти прѣзрѣвъ 
грѣхы наша, и ж е еемь съгрѣшили и сло
в о м ь и д ѣ л о м ъ и помысломь . (έν λόγω ) 
ЖАЮ XV, 173; \ о заговоре, заклинании: 
одежю носи долгу до глезна.. . ни почита 
[вм. почитай] възбранены(х) кни(г) . или 
д о с е л ѣ чему наоучилъсА к с и . невѣдоЦмаи 
.с.са. чары или л ѣ ч б ы и коби или игры 
творА... л ѣ к ы и шахматы, имети да С А оста-
неши. KB к. XIV, 308б-в; || заявление: и съ -
ложишасА на новъгородъ. андрѣи съ смол-
Н А Н Ы . и съ П О Л О Ц А Н Ы . и поути заиша. . . а 
стосла(в) силою местАце въ городъ. а то 
слово рекоуще . нѣтоу вамъ К Н З А иного 
р а з в ѣ стосла(в) . ЛИ XIII2, 34 об. (1167); и 
н ы н е А тому, Д И В Л Ю С А . аже твои намѣсть-
никъ слушаеть В С А К О Г О члвка слова. Гр 
ок. 1284; хотели С А т емь словомь оправити 
и рекли такъ предъ кндземь брАньскымь. 
выехали н т ь м у ж ь изъ ригы . и оубили 
чоловека. Там же; оуже бо б д ш е ц(с)рь 
Зпоустилъ рать на новъгородъ. по ратибо-
ровоу лжівомоу словоу. ре(ч) бо ратиборъ 
ц(с )рю [хану Менгу-Тимуру]. новгородци 



тебе не слоушають . ЛН ок.1330,149 (1270); 
II сообщение: толко за м н о ю и словъ по-
звале мене о л е к ь с ѣ и на гумно ажь о с т а ш ь -
ка гавыдь молоти ГрБ№ 755, XIV2; гла іему. 
аодъ. слово тайно ц(с )рю и м а м ъ к т о б ѣ 
р е щ и (Суд 3. 19: λόγος) Нал 1406, 172в-г; 
• д о б р о с л о в о - приветствие: члвка не 
минѣте не привѣчавше . добро слово іему 
дадите . ЛЛ 1377, 80г (1096); слово добро ѿ іесифа брату ф о м ѣ не забудь льва о позъвѣ 
д о р ь ж и ГрБ № 122, ШѴ/ХѴ; • и з в и т и і е 
с л о в о м ъ - замысловатое изречение, обо
рот речи: а щ е ли і м н о г о м у и м ѣ н ь ю [πο-
λυπειρίαν 'многоопытности'] х о т е т ь кто. 
вѣсть [премудрость] д р ѣ в н л и и б у д о у щ а и 
сказати. свѣсть извитьга словомъ. и р ѣ ш е -
н и т притъчамъ . (Прем 8. 8: στροφάς λό
γων ) МПр XIV2, 10; • и з в и т и і е с л о в е с ъ 
см. и звити іе ; • п о в ь с е м о у с л о в е с и и 
о р о у д ь ю - словом и делом: б л ж н ы и же 
андрѣи дивлАшесА. и велми б и ю мл(с)ть 
славлАше и к о тако по всему словеси. и 
орудью, п о м о щ н и к ъ юму бы(с) и како к г о 
избави. ω т емныхъ дхъ. (έν παντ ί ρήματι ) 
ЖАЮ к. XIV, 66; то же ПрЛ 1282, 36г; 

• с л о в о д ь р ж а т и - молчать, хранить 
тайну: С ъ о у р о д и в ы и м ъ свѣ| |та не твори, 
не можеть бо словесе дьрждти . (λόγον 
στέξαι) Изб 1076,174-174 об. 

3 . Рассказ: повѣдати к м о у нача [монах, 
живший раньше в Риме, египетскому мо
наху] свою ж и т и к ГЛА . . . п ь р в ы и 6АХЪ свѣт-
никъ ц(с)рвъ. и и к о с л ы ш а КГЮПТАНИНЪ. 
начатькъ словесъ [ПрС сер. XIII, 299в сло
веси] . и оумилисА. (τοΰ λόγου) ПрЛ 1282, 
141в. 

4. Молва, слух: б л ж н ы и же агапитъ давъ 
тому [больному, которому другой врач 
предсказал смерть] ѿ з е л и и к ж е са(м) 
ѣддЦше сдрава створи, и промчесА слово о 
не(м) по всей земли рУсьскои. ПКП 1406, 
145б-в; [Андрей Юродивый Епифанию] 
о ц ю бо твоемй прѣставившюсА. х о щ е ш и 
СА облачи [β др. сп. о б л е щ и с д ] в черне(ч) -
с к ы и ризы, и пожити добрѣ. . . и изиидеть 
слово [в др. сп. слава] о тебѣ . оустроенУ. 

б ы в ш ю и м е н и твоему въ чернахъ ризахъ. 
(щщ)ЖАЮХѴ, 170. 

5. Речь, говорение, способность (хоро
шо, красиво) говорить: Н е съкрыва [е др. 
сп. съкрываи] п р ѣ м о у д р о с т и с в о к и . сло-
въмь бо познана боудеть (Сир 4. 24 = Sir 4. 
28: έν... λόγω ) Изб 1076,184; емилианъ же 
нѣкто. . . п о и м ъ и [Дионисия Александрий
ского] ж и т и к м ь и словомь оукрашена 
соуща. . . и много приноудивъ бврещисА || 
х(с)а.. . и не оувѣщавъ. въ и з г н а н и к поусти 
и. (λόγω ) ПрС ХП/ХІІІ, 11в-г; ХОТАИ оубо 
пользовати комоу словесьмь да просить оу 
§а слова, словеси . въ отъЦвьрстьи оустъ 
к г о . (λόγον; ср. Εφ 6. 19) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
141-142; б д ш е [старец] простъ слове-
семь. п р о с в ѣ щ е н ъ же разоумомь . и блгъ 
срдцмь . (τω λόγω ) ПНЧ 1296,179; мелетии 
к п ( с ) п ъ сло(в)мь и ж и т и к м ъ славьнъ бѣ . 
(λόγιος. . . άνήρ 'ученый, красноречивый 
муж') Пр 1383,149г; р ы б ы не імѣють сло
ва ни размысла . ( ίδ ιον λόγον) МПр ХІѴ2, 
35 об.; е(с) оубо в на(с) оумъ слово и дхъ. 
то же трое не разлучимо (λόγος) ГБ к. XIV, 
54а; а щ е бо и мутенъ и м ѣ ю оумъ и газыкъ 
грубъ. но ваши(х) надѣюсА млтвахъ. про-
ш ю дара слову, а щ е и недостонъ [такі] 
к с м ь о сихъ глти но ползы ра(д) послу-
ш а ю щ и ( х ) п и ш е м ъ . СбЧуд к. XIV(1), 289в; 
А прочее молитесА и премолите . . . да 
вздасть вамъ г(с)ь слово, во отверзенье 
оустъ вашихъ. (λόγον; ср. Еф 6. 19) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 99г; Бы(с) бо в то в р е м д мнихъ 
нѣкто прем(д)ръ бж(с)твенымъ ж и т ь е м ъ и 
словомъ красимъ. (λόγω ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
206; [слова дочери бедняка] насладихсд ве-
ли(х) Нжии(х) даровъ . никакоже имущи(х) 
числа. . . И ...и словомъ па(ч) всѣ(х) живот
н ы е ) оукрашена есмь. (λόγω ) Там же, 
64в-г; и взА к д и н о ребро к г о [Адама; ср. 
Быт 2. 21]. и исполни плотию. акудуже 
исполни, ѿ и н о й ли плоти натАгну. но 
всАка плоть протАзакма т н ѣ и ш и будеть. о 
чюдо б н е м а г а к т н ы слово, но сила Г(С)НА 
не б н е м о г а к т ь . (απορεί ό λόγος) Пал 1406, 
33а; ЬДкоже и коневи рзашпе.. . и лютомоу 



звѣри риканые дано гесть, да то ихъ зна
менью юсть. такоже и члвкоу слово (τό 
λέγειν) Пчн.ХѴ(І), 50. 

6. Разговор, беседа: б и х о у и ини съшь-
лисш тоу. въ словесьхъ п о м и н а ю щ е стаго и 
како живгаше въ нихъ и с п о в ѣ д а ю щ е . (τοΰ 
λόγου ύπόθεσιν) ЖФСт к. XII, 144 об.; оди-
н о ю же когождо М ( С ) Ц А . С Ъ л о у ч ы н и м и 
м н и х ы . словесы истджеть [игумен] коуть-
ника пороученаго юмоу имѣнига. УСт 
к. XI, 226 об.; Ч е т ы р ь м и дѣлесы д ш а 
гасквьрнгагетьсд... л ю б л к н и ю м ь . бесѣдъ 
плътьскыхъ и соухъ [вм. соуихъ; KB к. 2ПѴ, 
292а суютныхъ] словесъ . (τάς ματαιολογίας) 
СбТр ХІІ/ХТІ, 194 об; В С А К Ъ бо иже въ 
в ѣ р ѣ п р а в ѣ и д о б р ы м ъ д ѣ л о м ъ оучитьсд . 
Что ино творить, нъ тъчью и д о у щ ю г(с)ви... 
II . . .поуть готовить [Ин 1. 23]... 1€ща чи-
стыіа мысли , словомь добраго казаныа 
оукрѣпить . (per sermonem bonae praedica-
tionis) Изб XIII, 55-56; приде брать къ дру
гому брату, и бы(с) слово о бра(т) . не 
с х р а н ы н и м ъ чистоты, (λόγος) ПНЧ к. XIV, 
105г; къ единому §у прибѣгосте . . . ибо в 
васъ не гатне ни й р н е слово, ни га ж е н ѣ ни 
га детехъ пещисА... || ...но токмо юже оуго-
дити бу ж и в у щ е м ъ намъ. (ού περί πατρός 
καί μητρός λόγος) ФСт ШѴ/ХѴ, 127-128; 
сѣдоста [Андрей Юродивый и Епифаний] 
на трапѣ зѣ и даровъ Вии насладистасд . 
сЫщю и моем» л и ш е н и ю т». иже и дхов-
ныхъ словесъ наслажагасд. оу нею. . . ѿ премудрости к н и ж н ы ю не о у т а и ш е с д емУ 
[Андрею Юродивому] ничтоже. (τών.. . ομι
λιών) ЖАЮXV, 161 об.; • словесы съгла-
голатисд - провести диспут: въсхоте 
[имп. Константин] юдинъ [ενα '(чтобы) 
один'] ѿ ф и л о с о ф ъ словесы съглатисд. съ 
александромь юп(с)пмь оузаньтиискымь о 
вѣрѣ. (δ ιαλεχθήναι) ГА XIV,, 228в. 

7'. Договоренность, уговор: Такоже и 
сиротамъ, кто и м е т ь сѣдѣти на земли Свя
тое Богородици Отрочья монастыря. . . по 
одиному слову со отци своими съ влады
кою Ѳедоромъ... пожаловали есмы тѣхъ си-
ротъ Гр 1362-1364 (твер.); такожь логоз-

кад дань и лю(д) и весь доходъ. што вои-
ш в и л т ъ держалъ . то есва по слову оучни-
ла. и доспела есва манастырь . црквь стго 
івана. Гр 1387 (1, з.-р.); и гла [старец] имъ. 
придѣте в седмыи днь . да аще м д габрдще 
[вм. габрдщете] жива, створите гакоже гла-
сте. слово бо и м а м ъ съ б л ж н ы м ъ стар-
цемъ. и ганъ со м н о ю , гако да иже преже 
скончаютьсд. П О М О Л И Ц Т Ь С А §у. (λόγον) ПНЧ 
к. XIV, 149в-г; • ни гединого слова и м ѣ -
т и - считать договор исполненным: по 
семь дасть [крестившийся философ] -г-
капи зла(т). о у б о г ы м ъ раздагати. рекъ 
[епископу] н а п и ш и ми рукописанию самъ . 
гако сига дасть ми х(с)ъ сторицею въ буду
щ и й вѣкъ юп(с)пъ же въземь. написа юму 
грамоту... У . . .оумьръшю же юму и п о г р ѣ -
б о ш а юго съ хартиюю. и въ г и днь по смр
ти юго И В И С А юп(с)пу Г Л А на гробъ мои 
(иди) , и възми рукописанию, оуже бо ми 
долгъ сторицею искупихъ(с) . и ни юдиного 
слова имамъ с тобою, (ούδένα λόγον έχω) 
Пр 1383, 37а-б. 

8. Обращение, просьба, предложение, 
совет: менгу темерево слово къ дрославу. 
К Н А З Ю . дай путь, немецкому гости, на 
сво(ю) волость . Гр 1266—1272 (новг.); и 
повьрже себе [согрешивший священник] оу 
юдиныхъ двьрии на лици . и ре(ч) къ л ю -
дьмъ не имате Ч А С Т И С Ъ бмь . иже кто И С Х О 

Д А не попереть мене ногама. и етвориша 
по словеси юго. (κατά τον λόγον) ПрЛ 1282, 
За; то же ПНЧ к. XIV, 174в; тоть т ы реклъ 
К Н А Ж О . дайте вы мне конь, га васъ п р о в о ж ю 
изъ смоленьска. . . тоть дали тобе конь по 
твоему слову. Гр ок. 1300 (риж.); а звало 
юсмь васо в городо и вы могего слова нь 
п о с л у ш а л и ГрБ№ 345, 40-60 XIV; поколо-
но га гаврили. . . ко зати м о е м о у ко горигори 
ж и коумоу и ко сестори моей. . . чо би есте 
поихали во городо ко радости моей а на
шего солова не гаставили да бого вамо ра-
д о с т е м и вашего солова вохи не гасотави-
мо ГрБ№ 497, 40-80 XIV; и воспи посолъ 
гл(с)мъ велико(м) и ре(ч) . с л ы ш и т е слове
са великого королА Оугорьского (ср. 4 Цар 



18. 28: τους λόγους) ЛИ ок. 1425,258 (1229); 
Мьстислав же. . . приіа и [Кондрата] с 
ч (с )тью и с л ю б о в ь ю , подъ свою роукоу. 
по братню словоу. по Володимѣровоу . Там 
же, 300 об. (1287); ре(ч) м и [Андрей Юро
дивый автору жития] и г р а й , постави 
т р А п е з й да С А възвеселивѣ днь(с) . азъ же се 
слово слышавъ , повелѣхъ отроки, да ство
рить слУжбй. (τό ρήμα) ЖАЮ XV, 13 об. 

9. Обещание, обет: иже М О Л И Т Ь С А при
юта быти. въ чинъ дѣвичьсъкыи. . . и съло-
воу свѣрыпение и м о у щ и . аще еовѣрьжеть 
юбѣты. неисъбѣжьно моучима боудеть . 
(τοΰ λόγου) A T 1284,178г; К Н А Ж О . . . аже бы 
т ы оу своемь слове стоюлъ. а н а ш ю бра
т и ю проводилъ бы. м ы быхомъ не помина
ли того К О Н А . Гр ок. 1300 (риж.); іеуфимью 
ц(с)рь въ іехаите юземьствовати повелѣ. 
онъ же слова испроси 3 македонью при
юти, юко к р о м ѣ свѣта [επιβουλής χωρίς ' в 
безопасности'']. 3 мѣста [κατά τον τόπον 
Ήα место'] своіего изводимъ бывають. 
(λόγον) ГА XIV,, 272в; \\ завещание: а кто. 
поступить на мою слово, въвѣдаютьсд тотъ 
передъ бомъ ис моюю д у ш е ю . Гр 1385 
(ю.-р.); а в ы б ы мои д ѣ т и тѣмь Μ Α поми
нали, а моюго б ы юсте слова не починили. 
Гр 1401 (з.-р.); • въдати (дати, даюти) 
слово - обещать: [Пульхерия, сестра имп. 
Феодосия, его преемнику Маркиану] д а ж ь 
м и слово пре(д) Вмь. юко схраниши двь
ство мою неизноуримоѣ . (δός μοι λόγον) ΓΑ 
XIV,, 2666; [рассказ блудника] азъ же 
г р ѣ ш н ы и оумилихсА д ш е ю зѣло въздх-
нувъ рѣхъ къ бу... юко т ы юси юдинъ Be... || 
...се бо Зселе д а ю ти слово, и о б ѣ щ а в а ю ти 
срдцемь и с п о в ѣ д а ю ти С А Ю К О не и м а м ъ 
творити таковаго зла. (δ ίδωμί σοι λόγον) Пр 
1383, 27-28; а б и ю В Ъ С П А Т Ь приде пакы от-
р о к ъ . и разумѣ юко и з б ы л с л юсть неч(с)-
т а г о д х а . . . с л о в о вда. съ К Л А Т В О Ю юко да не 
краду николиже ни да блуда створю (λόγον 
δέδωκεν) ЖАЮ к. XIV, 23а; гла юму [епи
скоп, ставший плотником, правителю Еф-
ремию] дай же м и оубо с л о в о , юко д о н д е -
же ю с м ь въ ж и з н и сеи. не възвѣсти н и к о -

м у ж е юже ω мнѣ . (δός μοι λόγον) ПНЧ 
к. XIV, 148α; ре(ч) же абье жена. . . || слово 
ти вдамъ купно заоутра хр(с)тыанка быти. 
(λόγον σοι δ ίδωμι) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 110-111; 
дасть же [кн. Святополк] слово къ бви. к 
томоу не створити насилью никомоуже. и 
се слово оутверди К Н А З Ь . ПКП 1406, 175г; 
• положити слово - дать себе слово, 
обет: тогда блаженыи папа, оувѣдѣвъ юко 
великъ юсть юп(с)пъ. еѳблъганъ бы(с) . 
въскорбе и печаловавъ слово положи, да 
по напрасньствоу ничьтоже створить, 
(λόγον τέθεικεν) ПрЛ 1282, 1276; • испра-
вити слово - выполнить обещание: что 
юсмь передъ вами говорилъ ісправи слово 
то т ы моі брать во что <ю>си надобѣнъ . 
ГрБ№ 749,ХІѴ2-н. XV; • премѣнити сло
во - изменить обещанию: Ꙗко да по ноу-
ж д и пременить [человек] слово, не часто, 
но лѣтомь . страхомь и трепетомь. показаю 
б(г)оу изволению свою, и н о у ж д ю . и по-
крыютсА. понеже и в томь пакость приюм-
леть . (άλλάξαι ρήμα) ПНЧ к. XIV, 45а; 
б ы в ш о у же емоу [митр. Кириллу] оу коро-
Л А . оубѣди и. король словесы м н о г и м и 
д а р ы оувѣщова юко проведоу тш оу Грькы 
с великою ч(с)тью. аще створить [кн. Да
ниил] со м н о ю миръ юнъ же ре(ч) К Л А Т В О Ю 

клени ми (с) аще не п р е м ѣ н и ш и слова 
свое(г) . азъ ш е д ъ приведоу и [Даниила]. 
ЛИ ок. 1425, 271 об. (1250). 

10. Приказ, повеление, указание: не по-
корисА [муч. Артемий] словоу моучителе-
воу. нъ обли| |чаше н е с м ы с л ь н о у ю юго 
соуютоу. мечьноую приють кончиноу. (τοις 
λόγοις) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 29а-б; блгвте га вси 
англи юго силнии к р ѣ п о с т ь ю т в о р д щ и и 
слово юго. СбЯр XIII2,53; О ж е смердъ моу-
чить смьрда. безъ К Н А Ж А слова, то ·?• грвн. 
продаже. РПр сп. 1285-1291, 624г; Ре(ч) 
петръ . наставниче. . . по твоюмоу словоу. 
въвьргоу м р е ж ю въ море . (Лк 5. 5: έπί... τω 
ρήματί σου) Изб XIII, 8; < п о с т а в и > ш а на 
судъ передъ великимъ кнзмъ михаиломъ 
г у б л А < . . . > . . . по к н ж ю слову гублднии 
[так\] горичькии дорддишасА рддомь. . . съ 



своими должники . Гр 1309-1375 (1); и се 
мригамь прокажена бы(с) [Числ 12. 10]... и 
и ц ѣ л ѣ по словеси г (с )ню. (κατά τον λόγον) 
ГА XIV,, 646; прида оолегь из орды с тата
р ы и оуби стослава по ц(с)рву слову. ЛЛ 
1377, 17Ог (1284); нудимъ б ѣ [Стефан 
Триглийский] шврѣщисд ч(с)тныхъ иконъ. 
и написати на правую вѣру. и не оутоленъ 
бывъ ни слова іего [имп. Льва Армянина] 
створи нъ паче неч(с)твы и нарекъ на се 
нудгаща(д) іего. Пр 1383,226; и собрѣте [св. 
Онисифор] тоу аньдрѣга. и [в греч. нет] 
анфоупата . и не повиноусд словесѣмъ к т о . 
стрѣгомъ б ѣ и по семь быенъ бы(с) . (τοις 
λόγοις) Там же, 114в; поклонъ ѿ михаілѣ. к 
осподину своіему т и м о ф и ю . з е м л д готова 
надобь сѣмАна п р и ш л и осподине цлвкъ . с 
проста , а м ы не смигемъ. імать р ж и безъ 
твоіего слошГрБМо 17, XIV/XV; сосподину 
гесифу бласловл<ен>иге цел<о>битиге G O T O 

попа ѿ т ѣ м о ф и А гублАне твоіего слова не 
слушають федорка не п р и и м л ю т е ГрБ 
№ 757, XIV/XV; и ре(ч) [Христос], оуноше 
иди по м н ѣ . и абие ω словеси его матьфѣи. 
сэстави м ы т н и ц ю и послѣдьствова ему. (έκ 
τοΰ ρήματος; ср. Лк 5. 27-28) ЗЦХІѴ/ХѴ, 
16г; [царь Авенир своему сыну Иоасафу] 
понеже много трудивсА неослабна Т А К Ъ 
всему обрѣто(х) еже покорити(с) мои(м) 
словесѣ(м). приди оубо да раздѣливѣ 
ц(с)ртво. (τοις λόγοις) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 118г; 
II разрешение, позволение: А щ е жена безъ 
моужнА слова иметь съ чюж(д)иимі людь
ми ходити.. . а по томъ оувѣдаеть моужь . 
разлоучити. УЯрЦерк сп. сер. XV, 273 об. 

11. Обвинение: ѿ ане покло ко К Л И М А -

те брате господине попецалоуи о м о е м о 
ороудье коснАтиноу.. . т ы п а ю брате испы-
таво которое сло-во-звело [Коснятин] на 
М А и пороукоу а боудоу люди на томо тобе 
не сетра а моужеви не жена ГрБ № 531, 
к. ХІІ-ХІІІ,; А щ е кто поиметь женоу . гако
же жити с н е ю . и взъненави(д)т era. и взло-
жить на н ю извѣтомь словеса, и сведеть на 
ню слово лоукавно Г Л А . женоу сию ( П О А ) Х Ъ . 

и пристоупль к ней. || не ббрѣтохъ [так]] 

era дѣвьства . и поимъ соць оотроковицд и 
мтрь era изнесета дѣвьствьнага ед прѣдъ 
старцА въ врата градна(А). (λόγοις. . . λόγον) 
КР 1284, 260а-б; О ж е придеть кръвавъ 
моуже на дворъ . или синь. . . или не боудеть 
на немь з н а м е н и и , то привести гемоу ви-
докъ . слово противоу слова. РПр сп. 1285-
1291, 617в; и иже аще ре(ч)ть слово на сна 
члвчка оаставитьсА гемоу. (Мф 12. 32: λό 
γον) ПНЧ 1296,167' об.; II жалоба (?): здо-
ровагеть. намѣсни(к) . полоцькии. і вси п о -
лочане . посадьниковъ ризьски(х) . і всѣхъ 
ратъманъ. ш т о ж о писали гесте намъ. ω 
вѣсу GO солоно(м) . со томъ вѣсу много было 
словъ. і п о с л ы в а ш и б ы л и у на(с) . Гр 1400-
1407 (полоцк.); • слово блоудьнош (лю-
бодѣиноге, прелюбодѣиноіе) - обвинение 
в прелюбодеянии: не подобагеть ж е н и т в ы 
разлоучати. развѣ слова блоудьнааго. (πα-
ρεκτός λόγου πορνείας) КЕ XII, 183α; а щ е 
же противьно семоу м о у ж ь свою ж е н о у 
поустить . кромѣ словѣси прелюбодѣина-
го. и И и н о у ю поиметь , и с а м ъ гако п р е л ю 
бодеи оосоудитсд. (παρεκτός λόγου π ο ρ 
νείας) КР 1284, 177а-б; а щ е кто составить 
женоу. развѣ словеси люЦбодѣина творити 
ю п р ѣ л ю б ы дѣити . . . како бо можеть по-
виньнъ быти . гако прелюбодѣганыа пови-
ньнъ . а жена негрешна быти . (έκτος λόγου 
πορνείας) КН 1285-1291, 532а-б; геже бъ 
сочта. человѣ(к) не разлучагеть. развѣе сло
веси прелюбодѣинаго . ЗС XIV2, 31; спрд-
ж е н о ю 3 На никакоже 3 члвка разлучити . 
р а з в ѣ словеси блудна. (παρεκτός λόγου 
πορνείας) МПр ХІѴ2,174. 

12. Предсказание, пророчество: и се же 
словоу дѣло бы. гакоже рече томоу [бояри
ну] блженыи. такоже и събы(с)сд . ЖФП 
XII, 65в; гла(с) с нбсе бы(с) т о б ѣ глтьсд 
навходоносоре . ц(с)ртвиге твоге мимоидеть ѿ тебе. . . И ...и въ тъ ча(с) слово скончасА на 
навходоносорѣ и ѿ члвкъ изъгнанъ бы(с) . 
(Дан 4. 30: о λόγος) ГА XIV„ 119-120; [авва 
Пимен авве Агафонику] г л ю ти брате, ѿ звѣрии и м а м ъ снѣденъ быти. . . || ...и по 
трехъ лѣтѣхъ снѣденъ бы(с) звѣрми ста-



рець по словеси его. ( κ α τ ά τ ο ν λ ό γ ο ν ) ПНЧ 
к. XIV, 117а-б; [слова распятого плен
ника-монаха] т ы же и иже с тобою жідове . 
днь(с) въсплачете и възрыдаіете. гако при-
иде на вы швѣтъ ω ба... || . . .обличен же 
бы(с) неч(с)тыи сь іепархъ. оубыенъ бы(с) 
по словеси блжнаго сего. ПКП 1406, 
109в-110б; аще комоу речаше что. или д о 
бро или зло. сбоудАшеть(с) старче слово. 
Там же, 201а. 

13. Единица письменного текста (бук
ва или слово): далдта пьсалъ слова Надп 
(М.) № 158, ХІ2-ХП; Ветъхаго завѣта кни
г и , два десАте и двои, іеликоже въ июдѣехъ 
словъ. ( τ ά σ τ ο ι χ ε ί α ) КР 1284, 202а; Нѣсть 
ли в томь грѣха аже по грамотамъ ходити 
ногами, аже кто изрѣзавъ помечеть а сло
ва боудоуть знати. КН 1285-1291, 527в; а 
коудѣ боудоу о о п с а л ъ с А или оу словѣхъ. 
или оу строкахъ кдѣ. а вы г(с)до оэци и ба 
д ѣ л д исправАче чтите а не клените ЕвПант 
1317,128 (зап.); А щ е л и же кто въсхощеть 
с и ю книгоу преписоувати. сматрди не при
л о ж и ™ , или ѳл о ж и т и едино нѣкоіе слово, 
или тычкоу единоу. Псалт 1396, 156 об. 
(зап.); то же Служ к. XIV, 72 (зап.); пропи
сывай смерде гораздо охтаіець ты в и д и ш и 
ли о д н о р А д н ъ и ты слова какъ ставишь. 
ОктИзб ХІѴ2 (2), 43 (зап.); и что рькоу о 
преложеньи слова единого, и о с т а в л е н ь и 
черты единою ПНЧ к. XIV, 102а; неисправ
но слово се н о нѣ что м ь ему В З А ( Т ) Пр 
к. XIV (1), 55 (зап.); чи гдѣ бра(т)га бу(д). 
помешалъсА словомъ исправътА. а письца 
не клѣните Паракл ХІѴ-ХѴ, 95-95 об. 
(зап.); сь же [Никита затворник, из кото
рого изгнали беса] кленлше(с ) гако николи-
же почитавъ книгъ. іже преже изоусть 
о у м ѣ жидовьскыга книгы. н н ѣ же ні юди-
но(г) слова не вѣсть. и с проста рещі ни 
азъбоукы не знагаше. ПКП 1406,157а. 

14. Проповедь, поучение, гомилия (про
износимая устно или зафиксированная 
письменно): И пакы тъже [Иоанн Злато
уст] въ д р о у з ѣ м ь словеси. с ъ т в о р ь ш и и м ъ 
[в др. сп. сотвори(м) Зше(д)ши(м)] пользоу. 

м и л о с т ы н и рекоу и приношении , и прино
сить симъ мъногоу пользоу. (έν... λόγω ) 
Изб 1076, 246об.; В а с и л и и же великаго 
словеса , больма любгашеть [Феодор Сту
дит], (τους λόγους) ЖФСт к. XII, 53; В ъ 
не(д) т · по(с) . на заоу(т). . . чьтетасА словѣ 
д ъ в ѣ . на поклонению чьстьнаго кр(с)та. 
УСт к. XII, 14; богоносьныи Василии H i -
Kara о отъвьрженыихъ женитвъ въ своихъ 
канонѣхъ ищете. . . множьство бо срамьны-
ихъ именовании отъвьргъ. гако да не сло-
весе осквьрнить глаголъмь. рожьствьныи-
м и и м е н ы нечистоты въспомАноу. (τον λό 
γον) ΚΕΧΙΙ, 586; В ъ тъ(ж) днь . прп(д)бнаго 
О Э Ц А нашего нила. и иже бѣ велии въ пость -
ницѣхъ . и великъ въ словесехъ. (έν τοις 
λόγοις) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 56а; и юретичьскага 
оуста заградивъ словъ [в др. сп. нет] сло-
весы . и книгъ много списавъ и бещисле-
наю чюдеса створивъ с м и р о м ь къ гоу 
бшде [Василий Великий], (τοις λόγοις) Там 
же, 112а; нъ даже коньца не доидеть . п р ѣ -
дълежащею ц р с т в ѣ нбснѣмь слово, н о у ж ь -
но ми гавлгаютьсга. повѣстьно створи [вм. 
сътворити] т ебѣ чьстьныи ооче евъстатию. 
въшьдъшею м и н ы н ѣ разоумѣнию. (τον... 
λόγον) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 102; Григорыа δο -
словца ω словесъ о книгахъ. к о т о р ы й п о -
добаеть чисти. КР 1284, 35в; З к о у д о у блгъ 
[Бог], а щ е моучить . створи нбо и море, В С А 
соущага насъ ради , сига не блг(с)ть ли. р ц и 
м и и многа. а щ е х о щ ю глти. нъ да съкра-
т и м ъ слово, (τον λόγον) ПНЧ 1296, 155; 
б о л ѣ п н ы и павелъ. въ створеньи словесъ 
всѣхъ силнѣи. . . не м н о ж а и ш а мыхъ [в др. 
сп. малыхъ] юпистолыа. и с п и с а н ь ю пре
д а с т (λόγων) ГА XIV,, 199а; се же и ютеры 
ж е н ы [κατά γυνα ικών 'против женщин'] 
іюанъ [Златоуст] слово въ цркви гави (λό
γον) Там же, 261в; Ч и н ъ изАщенъ. В С А К О -

моу начинаюмгаму словеси. и щ и ѿ ба нача
та и въ бзѣ кшнчати. (λόγου) МПр XIV2, 2; 
Н е в о л е ю поставле(н) б л ж н ы и Г р и г о р и и 
попо(м) . . . оумоленъ ста посредѣ цркве. и 
настогащее слово [Слово на пасху и о про
медлении] съгла. сугубь и м ы и начало. 



празднику ж е и оумедле(н)га... пасха же 
нѣ(с) И М А спснѣи стр(с)ти и к о ж е нѣции 
М Н А ( Т ) Н О ивлАе(т) прехо(д) . и к о во в м ь 
словѣ бослове(ц) ивлАе(т) т о л к у й . ГБ 
к. XIV, 77а; юретици м о и словеса блу(д) 
нарекоша. м о и же словеса зѣло цѣлому-
дрена б ѣ ш а (τους λόγους. . . οί... λόγοι) Там 
же, 126а; ІАкоже рече [Григорий Бого
слов] п р и в е д о ш а м д писати надгробн(о)ю 
же слово [Василию Великому], (τον... λό 
γον) Там же, 142а; И оубо великыи В а с и 
лии, въ сложеныхъ его словесихъ. сице бѣ 
реклъ . (έν... λόγοις) ПНЧк. XIV, 180г; А щ е 
бо истинѣ вжелаеши. в сихъ малы(х) мои(х) 
словесѣх(ъ) оучнию пожити достойно дни 
свои , то (здожить ніву твою ср(д)чну бъ ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, Па; н е м о щ н о мою слово не в суіе 
п р и н о ш ю вамъ. (ό λόγος) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
586; I в сост. названий гомилий: тогоже 
[Петра Александрийского] отъ словесе на 
пасхоу. правило -а- (έκ τοϋ λόγου) КЕ XII, 
126; Сло(в) . иьэа(н). зла(т) .оу(с) . занге без 
оума мдтетьсд В С А К Ъ члвкъ . (εις τό ρητόν) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 11; Стго григорыа бослова. 
слово о н и щ е л ю б ь и . гла(в) -а- (ό λόγος) ГБ 
к. XIV, 92г; || проповедание: В С А бо велить 
[Христос] н а м ъ стджати обща, и телеса и 
и м ѣ н и и . и т р ѣ б о у ю щ и м ъ подавати. овѣмъ 
имѣниге и д р о у г ы м ъ и н ѣ м ъ слово оуче-
н и и . ПНЧ 1296, 12 об.; • с л о в о о т ъ в ѣ т ь -
н о - апологетическая речь: исоанъ злато-
Цоустыи. въ тъ(ж) днь поставленъ бы(с) 
патриархомъ. . . и праздьникъ х(с)ва р о ж ь -
ства. начдтъ бы(с) . ω негоже праздновати. 
д о -ке- м(с)цд. . . т ѣ м ь и слово ивѣтно . про-
повѣдано бы(с) ѿ него д о б р о и пользно. (о 
λόγος απολογητικός) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 89-90. 

15. Сочинение, произведение: съврыпе-
нию же глъ м и оукажетьси . блгоисправ-
л и ю щ ю боу и слово словоу [ср. ЖСО, 
191-193: боу. и словоу слово - τοΰ θεοΰ 
λόγου τον λόγον] ЖФП XII, 336; С е же 
и к о ж е п о съмьрьти блаженаго оцд нашего 
ѳе о д о с и и . сицева нѣкака 3 п р ѣ с л о у ш а н и и 
вещь бы(с) . юже а щ е нѣсть л ѣ п о сьде съпо-
вѣдати ю и и м ь ж е на въспомдновению того 

приидохомъ. и семоу подобьно слово къ 
словоу п р и л о ж и м ъ . Там же, 526; оэци 
н а ш и рѣша. не п и ш ѣ т е в поустыни [живу
щим] д о б р о ю грамотою, житии , и словесъ 
на кожаныхъ харотиихъ . (τούς λόγους) 
ПНЧ 1296, 125; он же [св. Кирилл] пости-
въсд м- днии . къ бу молдсд . и написа и м ъ 
•л- словъ. и -й- и тако наоучи и словѣнь-
скимъ и з ы к о м ъ книгамъ. ПрЮр XIV2,274г; 
нъ м ы оуже сьдѣ ставимъ слово, се же се 
азъ нестеръ грѣшныи. . . с амъ свѣды. ω мно-
гыхъ мала въписахъ ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 
116в; д о б р ѣ поживъ. . . и написавъ словеса 
дшеполезна . к н и г ы сложивъ глемую лѣст-
вицю.. . къ желаньному г(с)у възиде [Иоанн 
Лествичник]. (λόγους) Пр 1383, 25в; и азъ 
самъ подвигнусд . на начатые, повѣсти с е и . 
и п о л о ж ю пред вами д х в н ы и доблести 
сего мужа, юсть же слово сего начатьи [вм. 
слова сего начатые?] сице . ЖАЮ к. XIV, 
1 об.; и к о ж е и сихъ словесъ д а р о у и списа-
тель . да о у и с н и т ь . и извѣста и блгоразум-
на всѣмъ положи, (τών λόγων) ПНЧк. XIV, 
16; аще ли суть нѣции ч т у щ е книги с и и . и 
высотѣ словеси дивдщесА и не хотАще 
вѣровати. буди и м ъ мл(с)ть г(с)нд. (τοΰ λό 
γου) СбЧуд к. XIV (1), 58в; Дозде конець 
сего словесе . еже п о силѣ м о е й написахъ. 
и к о ж е слышахъ неложно ѿ предавшихъ 
м н ѣ ч (с)тныхъ мужь . (τοΰ λόγου) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 135г; | в сост. названий произве
дений: В ъ тъ(ж) [день] сло(в) . сто(г) Васи
лию, да о не обиддть раби г(с)ды своюи. 
Пр 1383, 81а; Сло(в) . ω тре(х) мнисѣ(х) . 
како находили стго мокаръ(д) . СбПаис 
н.ХѴ, 148об.; \\ то, что содержится в 
книгах: д ш ь н о у ю печаль съпрАтати можеть 
и оутѣшити . к н и ж ь н ы и х ъ словесъ сила, 
(λόγων) Изб 1076, 99 об.; Что ю оупьютьсА ѿ о б и л ь и домй моюго [Пс 35. 9]. Т. [толко
вание] Д о м ъ юсть б ж и и цркы. а питью 
к н и ж н а и словеса . Изб XIII, 17 об.; то же 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 44а; СбПаис н. XV, 97об.; и со 
м н о г и м ь п р и л е ж а н и е м ь прочитай словеса, 
да разумѣеши силу ихъ. (τον στίχον) ПрЮр 
ХІѴ2, 23в; [послание славянских князей 



имп. Михаилу ІЩ послѣте н ы оучит(е )лА. 
иже ны могуть сказати книжнаю словеса и 
разумъ и(х) . ЛЛ 1377, 9 (898); • моуче-
н и ч ь с к а и словеса - повествования о хри
стианских мучениках: Л ъ ж е н а п и с а н а т отъ 
нѣкыихъ црквьныихъ врагъ м ч н ч ь с к а и 
словеса, акы хвъ [в др. сп. х(с)вы] м ч н и к ы 
бечьствоующе. и на невѣриіе В Ъ З В О Д А Т Ь 

послоушающаіа . не въ црквахъ тъкмо 
п р ѣ д ъ л ю д ь м и обличати повелѣваюмъ. нъ 
и о г н ю п р ѣ д а и т и . (τά μαρτυρολόγια) ΚΕ 
XII, 606; • обычаинаіа словеса - «Нрав
ственные правила» (Τά έθικά , Moralia) Ва
силия Кесарийского: все испыта [Василий 
Великий] дха. ω негоже и о б ы ч а и члвкомъ 
ищеть . о б ы ч а и н а и словеса списавъ. (τούς 
έθνκούς λόγους) ГБ к. XIV, 171а. 

16. Раздел, часть сочинения: ѿ тогоже 
законьника. глава, семаш. Семоіе да боу
деть слово, (λόγος) ΚΕ XII, 266а; п ь р в ы т 
оубо іего [Феодора Студита] книгы глю-
мыіа. м а л о к оглашению, четыри. и л- и р-
словъ имать. (λόγων) ЖФСт к. XII, 83; 
Кокгождо м(с)ца т · имать праздьники. ка-
ланды. ноны, идоусы и каланды оубо о б -
ретоша [ΚΕ II, 19 обрекоша] и р ѣ ш а [вм. 
и р ѣ 'Гере'], н о н ы же н е и в л е н о у боу и д о с ы 
же дыгеви. боуди же [ΚΕ II гакоже ре(ч) 
<о>вюдіи] въ а м ь словѣ с к а з а н и и с в о к -
го. КН 1285-1291, 5656; сло(в) . кд- о л ю б 
ви, и ω члвколюбии. и к ж е л ю б и т и ближь-
НАГО. (λόγος) ПНЧ 1296, 85; и оубо блж-
никъ о ц ь нашь сава. п р и ш е д ъ ѿ нико-
польга. и новоую съставивъ лавроу. и на 
вьртьпнок созданию пришедъ . гакоже въ 
вторѣмь ре(ч)сд словѣ. и въ памд(т) при-
имъ. юже к н е м о у бъ( і )вшю когда в и д ѣ н и ю 
ω прп(д)бнѣмь і о н ѣ . иде к немоу в роувь 
(έν τω . . . λόγω ) Там же, 145 об.; О у в е н а л и и 
въ сты(х) о ц ь нашь. . . восига въ п р о п о в ѣ -
дехъ.. . достигъ д о халкыдоньскаго сбора. . . 
и гако си тако соуть въ к о у ф и н ь с т е м ь [Пр 
XIV, (1), І 0 7 о ю о у ф и м ь с т ѣ м ь ] сказанъ [вм. 
сказаньи] въ тре| |тиюмь словеси въ главѣ 
•м- о б р А щ е ш и . (έν... λόγω ) Пр 1383, 100-
101; счиндеть же С А В С А книгы си. въ сло

весъ и т - (εις λόγους) ПНЧ к. XIV, 1г; 
С л о в -кг- о собрании газыкъ. Пал 1406, 
200г; Сло(в) мѳ- о р а з о у м ѣ и о собѣ. Пч 
н.ХѴ(1), 107 об. 

17. То, что говорится в тексте (выше 
или ниже), письменное сообщение: О п р ѣ -
бывании блгобогазнивыихъ мьнихъ слово, 
и о В Ь С А Ц Ѣ М Ь обѣдании блгочиньстивии 
[так]], и о инѣхъ к л и к о въ подобоу бѣ п р ѣ -
дати.. . подобають же про| |чею ина пользь -
нѣишага. . . оувѣщаниА. въ н ы н ѣ ш ь н и х ъ 
книгахъ прѣдъложити . (ό.. . λόγος. . . ήδη 
ε ϊρηται 'уже была речь') УСт к. XII, 216-
217; О въздвижении многашь(д) помАноу 
чьстьна(г) кр(с)та въздвижении . Се оуже о 
томь сло(в) дахомъ. да славьно сы и чьсть-
но. и о б ы ц е х о и м е н ь н ы м ъ людьмъ ходатаи 
веселию. Там же, 261 об.; зевесь и апо-
лонъ и прочий, а щ е б ы ш а истиньнии бзи 
б ы л и ико(ж) слово и в и но о в а же ихъ 
часть твари юсть ина же бездоушна соу(т) 
(ό λόγος) ГА XIV,, 42г; [послание Владими
ра Мономаха Олегу Святославичу] азъ 
члвк(ъ) грѣшенъ еемь паче всѣ(х) члвк(ъ) 
послуша(х) сна своюго. написа(х) ти гра
моту, а щ е ю п р и и м е ш и с добромь . ли с 
поруганьемь. . . сими бо словесы вари(х) 
Т А . переди югоже п о ч а и х ъ ѿ тебе. . . || . . .сими 
словесы посл(а )вше б д ш е переди. бра(т) 
ко м н ѣ варити мене . ЛЛ 1377,83в-г (1096); 
п о с л у х ы И В Л А И . и к о и с т и н о ю снъ бъ . и 
дхъ и н ѣ м ъ оставлю, зане мнози оуже о 
то(м) словѣ [вм. слово?] написаша. (αύτάς 
[μαρτυρίας] έλογογράφησαν 'изложили их 
[свидетельства]') ГБ к. XIV, 1286; \\ пове
ствование: но м ы не предложимъ [вм. пре-
должимъ] слова но р ц ѣ м ъ съ Двдомъ . ЛИ 
ок. 1425,104 об. (1114). 

18. Грамота, послание: Слово такта-
м ы ш е в о . къ королеви. польскому. Гр 1393 
(1, ю.-р.); А щ е принесеть .6. ли бвѣ(т) о 
ч е м ь лю(б) . ли ѿ внѣшни(х) . ли ѿ зна
нии бра(т).га [так]], д а блу(ч) . д н ь -а-
(λόγους) KB к. XIV, 300а; Сло(в) изАСла(в) 
К Н А ( З ) полочько(г) . К Ъ еп(с)пу и къ месте -
р ю и къ всемь вельневице(м) и ратьма-



но(м). всемъ горожано(м) . Гр 1265 сп. 
н. XV (полоцк.). 

19. То, что сказано пророками, Хрис
том, апостолами и т. д. {выражение, из
речение, содержащееся в Св. Предании): 
Простьри срдчьныи съсоуЦдъ. да накап-
лють т и словеса с л а ж ы и а медоу. могоу-
ш т а и оживити . и бесъмьртьна гавити Т А . 
{ср. Пс 118. 103: τα λόγια) Изб 1076, 
5-5 об.; то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 7г; П о вьсемоу и 
ап(о)льскоіе слово помьнѣти . и к о не до 
стойны страсти сего врѣмене противоу 
боудоущимъ [в др. сп. бндУщеи славѣ] гла-
Т И С А [в др. сп. И В И Т И С А ] В Ъ насъ [Рим 8. 
18]. (τοΰ . . . ρητοΰ) Изб 1076,108; а с ѣ к н о в е -
н о ю [в др. сп. -ноую]. . . главоу. игрище 
о с т а в и [имп. Никифор]. варварьскомоу 
родоу... ω ніемьже и пррочьскоге слово 
оудобь оубо р е щ и . и домъ ц(с)рвъ посра-
м и т ь с и . и к о ороужигемь дьржАщеи васъ 
падоутьсА [ср. Ос 7.16]. (ό... λόγος) ЖФСт 
к. XII, 95 об.; вины не имоуть п о вл(д)чьню 
словоу. о грѣсѣ своіемь [Ин 15. 22]. УСт 
к. XII, 220; бъ же о у с л ы ш а млтвоу оугодь-
ника своіего. о семь бо словеси [вм. сло
во?] рече прркъ . близъ гь п р и з ы в а ю щ и и м ъ 
въ истиноу [Пс 144. 18]. ЖФПXII, 33а; сь 
домъ оного іесть х ы щ ь н и к а скоупаго. сь 
В Ъ Д О В И Ц А М Ъ досади. . . сь сироты облоупи. . . 
осе дворъ іего т ы ц ь . и събысд слово двдво . 
боуди дворъ іего поустъ [Пс 68. 26]. СбТр 
ХП/ХП1,15 об.; ре(ч) бо гь въ нем Т А заста-
ноу въ томъ Т А с о у ж ю [ср. Мф 24. 42]. вън-
мемъ бо въ срдце слово то. ИларПоуч XI 
сп. сер. XIII, 2106; въстаноу || с постелА 
могеи на пѣниіе твогего бжьства. геи ги.. . 
дароуи м и въставшю словесѣмъ твоимъ 
пооучитисА. СбЯрХІІІ2,153-153 об.; бѣ же 
[еп. Софронш] м н о г ы хытрости навыкъ . 
поч ітаи прилежно стоге писаниге. и по-
о у ч а и с А словесемъ гнимь. днь и нощь , (τά 
λόγια) ПрЛ 1282, 84а; другы(д) же ради 
инѣхъ винъ . і съ іюдѣ і пасху особно тво-
рдть. імѣють ж(е) н ѣ к ы и о с о б н ы и расп(ь)-
рд. н е д о р а з у м н а и словеса. бж(с)твьнаго 
п и с а н и и , неправо сказающе. (ξηρότατα 

τινα τών τής θείας γραφής) ΚΡ1284, 82г; ни 
всь бо п р о р и ч а и и прп(д)бнъ. ни всь изго-
Н А И И бѣ| |сы стъ аще не ѿ дѣлъ познанъ 
боудеть . по гьскомоу словоу. В С А К О бо дре 
во ѿ плода познавати [Мф 12. 33] повелѣ. 
КН 1285-1291, 377а-б; то же МПр XIV2, 
346 об.; П. Н е боудѣте и к о кони и м ь с к ы 
и м ъ ж е нѣсть разоума [Пс 31. 9]. Ύ. [толко
вание] Х с ъ [в греч. нет] ж и д о м ъ ре(ч) сло
во, по что сверѣпоугете и к о скотъ не 
и м о у щ е разоума. (ό λόγος) Изб XIII, 74; 
и к о въ ап(с)лкыхъ повелѣньихъ вѣщагеть 
биге И слово, да боудеть с о у д ь и нели-
цемѣренъ . (ό θείος λόγος) ΓΑ XIV,, 2236-β; 
га помози рабоу свогемоу і о а н о у . списав -
ш е м о у си словеса х(с)ва. Ев XIV,, 132 об. 
{зап.); амосъ же прркъ ре(ч) с л ы ш и т ь [в 
др. сп. слышите] слово гне . азъ п р и е м л ю 
на в ы плачь. {Ам 5. 1: τον λόγον) ЛЛ 1377, 
33 об. {986); ничтоже ключима. изъобрѣ-
тохъ развѣ пррчьскаго словеси . иже ре(ч) в 
поустошь мдтетсА В С А К Ъ члвкъ [Пс 38.12]. 
(τής προφητ ικής φωνής) Пр 1383, 131а; 
Многомл(с)тиве прещедрыи г(с)и. р екыи 
просите и преимете [Мф 21.22]. азъ же на-
Д Ѣ И С А твогемоу словеси поноудихсд про-
глати п(с)лтрь сию. Псалт 1384,198 {зап.); 
словеса же и к о се бе м о и бе мои векую М А 
остави [Мф 27. 46]. и в ѣ и к о п р и с в а и ю т с д 
н а ш а сущьства и м ъ ж е о б щ и с д [Христос] 
р а з в ѣ грѣха. (λόγοι) ГБ к. XIV, lie; гепи-
фанъ ре(ч) . что гесть сказаниге. слова сего 
и к о ч а ш а в руцѣ г(с)ни. вина нерастворена 
исполнь р а с ъ т в о р е н и и [Пс 74. 9]. (τοΰ λό
γου) ЖАЮ к. XIV, 56а; Д о б р ѣ глть ап(с)лъ 
и к о бъ егоже хощеть помилуеть . егоже хо-
щеть оЦжесточить [Рим 9. 18]. Сему слову 
толкъ. икоже бо о ж е с т о ч и бъ ф а р а о н а гна-
ти въ слѣдъ. И З Л Ь Т А Н Ъ . ПНЧ к. XIV, 171б-в; 
м н о з и же не внимають себѣ акы бесмртны 
д р ѣ м л ю т ь 6 О Ю С А да бы не збыло(с) ω нихъ 
сло(в) ре(ч)ное г(с)мь.. . н ы н ѣ ж е извѣта не 
имуть о грѣ(с) своемь [Ин 15.22]. СВлХІІІ 
сп. ХІѴ/ХѴ, 806; а самъ и з А с л а в ъ послѣже 
по гаю слову, положи д ш ю свою за брата 
своего, [ср. Ин 15.13; 1 Ин 3.16] ПрПXIV-



XV (2), 93в; А друзии вѣрують въ стриба . 
дажьба . и переплоута. . . З а б ы в ш е ба ство-
рившаго ибо и землю. . . Н е п о м н д щ е слова 
реченаго Слнце сидеть на грѣшныА и на 
праведньіА [Мф 5.45]. СбСофХІѴ-ХѴ, 12г; 
комоу прообразовасА исакъ. ида на жьртву. 
не ономоу ли о немьже пррочьствова исаіа 
гако овча на заколеные ведесд [Ис 53. 7]...\\ 
...Ли да р е ч е ш и ми т ы о іеврѣшнине. шко 
исаиа пррокъ о семь исацѣ то слово рече. 
Пал 1406, 71а-б; не въсхощеть бо слыша-
ти словеси наказаньна о л ю б в и брата [ср. 
1 Ин 2. 9-11]. аще бо падеть брать юго. то 
повѣдають. всѣмъ. (λόγων εντολών) Там же, 
115в; [слова врача Петра, исцеленного кн. 
Святошей] не тако ли М А исцѣли С Л О В О ( М ) 

бигемь и силою, гакоже твоюю силою ПКП 
1406,118г; Тоиже зимѣ . Владиславъ Л А Д Ь -

скии кнзь емъ моужа своего. Петрка и 
слѣпи. . . т о к м о съ ж е н о ю и съ дѣтьми. вы-
гна. изъ земли своей , и иде в Роусь гакоже 
еоуангл(с)кое слово глеть. еюже м ѣ р о ю 
мѣрить възмѣрить ти (с) [Мф 7. 2] ты [вм. 
тыи?] емъ Роуского К Н З А л естью. Волода-
рА. и оумоучивы и и имѣние его оусхыти. 
ЛИ ок. 1425,118 (1145); • писаною (напи
сано) слово - то, что сказано в Св. Писа
нии: писаною бо на нихъ [еретиках] испъ-
Л Н И С А слово гавѣ. погроузи ги и раздѣли 
юзыкы ихъ [Пс 54. 10]. (τό λόγιον) КЕ XII, 
2856; тогда збудетсА слово писаное , п о -
жерта бы(с) п о б ѣ д о ю смрть [ / Кор 15. 54]. 
(ό λόγος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 38а; Помогае(т ) 
ми слово написано мл(с)ть хвалить(с) на 
судѣ [Иак 2.13]. ИларСлЗакХІсп. XV, 169; 
• словеса божига - а) произносимое свя
тыми или о святых: на ср(д)ци своемъ п о -
М Ы Ш Л А И (о) стци глше [Епифаний]. види-
ш и ли ре(ч) словеса бига. ѿ члвка мнимаго 
похаба [т. е. Андрея Юродивого], (ρήματα 
θεία) ЖАЮ к. XV, 161; во истиноу бо жа-
даеть д ш а вѣрныхъ хр(с)тыанъ. на слыша
нию словесъ бжиихъ. ТВОрѦЩИМИСА с т ы м и 
его. СбТр XJV/XV, 191 об.; б) читаемое в 
церкви на службе: сѣддщага [в церкви], и 
слушающага Ниихъ словесъ . и не спдщихъ 

п р и к л а ш е [е др. сп. прикландше; демон] на 
дрѣманью. (τών θε ίων λογίων) ЖАЮ к. XIV, 
26в; • словеса б о ж ь с т в ь н а т - произноси
мое Богом или от его имени персонажами 
Св. Писания: н е м о щ н о бга видѣти . нъ гав-
Л А Ю Т Ь С А члвкъмь или англмь. . . пр(о)ркъ 
данилъ ре(ч) . в и ж ю англа гаврила. и дроу-
гаго моужа идоуща. и г л ю щ а нѣкака сло
веса бж(с)твьнага... югоже силы не може 
сътьрпѣти пр(о)ркъ. паде ниць [ср. Дан 8. 
15-17]. (λόγους. . . θείους) Изб XIII, 182; 
о у ч ь н и ю бж(с)твены(х) словесъ ѿ оустъ 
юго [Иоанна Богослова] гако источнику ве
лик) текущю. ЕвС 1340,126в (зап.); а д ш ю 
си бж(с)твными слове сы кормА. оумъ горѣ 
и м ѣ и СбЧуд к. XIV (1), 2856. 

20. Учение: си оубо глемии кондовавъ-
(д)гане. и нарицаемии неразоумници. пьр-
вѣе оубо нарицахоусд феодосиане пр ием-
л ю щ е ѳеодосига... проклдти же б ы ш а ѿ него.. . понеже не пригати и м ъ иже о стѣи 
трци . слова изложенаго ω него. (τον... λό 
γον) КР 1284, 3936; П о ели(н) слову, нари-
чю(т) арею сдѣтелА быти гарости и оубии-
ству. (κατά . . . λόγους) ГБ к. XIV, 83а; | об 
учении, содержащемся в Ветхом Завете: 
б л г о б о А З н и в о м ъ бо быти сномъ излювомъ. 
свдщеньною наоучи слово, (τό.. . λόγιον) 
ΚΕΧΙΙ, 636; блгобогазньни бо боудете сны 
излвы. стою оучить слово, (τό.. . λόγιον) 
ПНЧ 1296, 136; \ о христианском учении: 
т ѣ м ь ж е рече гь. А ш т е къто л ю б и т ь мд. то 
слоЦво мою съхранить . (Ин 14. 23: τον λό 
γον) Изб 1076, 115-115 об.; слава ти ги о 
вьсемь гако съподобилъ мга юси... престра-
дати любъве ради словесе твогего. СкБГXII, 
lie; Си [Иоанн и Иаков] бѣста при савории 
пьрсьстѣмь ц(с)ри. вь пьрсѣхъ о у ч д щ а 
словоу вѣрномоу. и м н о г ы о б р а щ а ю щ а ѿ вдоль къ боу. (τον λόγον) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
43а; въверженъ бы(с) [муч. Платон] въ 
т ь м н и ц ю . и постисд д н и и н- приносА-
щ и м ъ же хлѣЦбъ юмоу... б в ѣ щ а в а ш е . мене 
питають слово х(с)а моюго. (λόγος) Там 
же, 62б-в; з е м л д бо.. . р а ж а ю щ и быль бла-
гоу.. . приюмлгеть блгословлгениге еотъ ба. 



И З Н О С А Щ И же тьрниіе и вълчьць. неключи-
ма... сеи ж е коньчина || пожеженюе [Евр 6. 
7-8]. се ш вѣрьнѣмь съблазнѣ глаше [an. 
Павел] имъ . гако п р и и м ъ оубо С Ѣ М А слове-
се. т ьрновьными же м ы с л ь м и съдавлгаю-
щ е слово, и не твордще плода, (τοΰ λόγου. . . 
τον λόγον) СбТрХІШІІ, 132-133; пакы на-
писа павелъ к т и м о ф ѣ ю будьте тврци сло
ву и оучители. (Иак 1. 22: ποιηταί λόγου 
'исполнители слова') ЕфрСирПар 1269— 
1289,329 об. (зап.); Х с ъ въц(с)ривъсА надъ 
странами, оучить п р р к ы и ап(с)лы слово 
истиньною. (τον λόγον) Изб XIII, 149; н ы н ѣ 
ратаи слова словесныга оуньцА къ дхов-
ному гарьму проводАще.. . надежами буду-
щихъ блгъ веселитсА [в др. сп. веселяться] . 
КТурXIIсп. XIV2,239 об.; гЛко(ж) бо Васи
лии оучаше собравъ ту Нноша д ш а ч(с)ты. 
нескверньни телеси . худу [вм. ходу] крот-
ку. бесѣду и [в греч. нет] в мѣру слово 
г(с)не. (λόγον εΰτακτον 'речи упорядочен
ной'^ ЛЛ 1377, 79а (1096); и посланъ 
бы(с) [an. Тит] въ критъ. и проповѣдавъ 
слово И истиньноіе. с миромь оуспе. (τον 
λόγον) Пр 1383, 151-152; вѣрнии придете 
воспримемъ в ъ ш е д ъ ш а слова § слова на-
оучьшесА іегоже велича (λόγον) Надп 
ок. 1390 № 79; въсхотѣхъ во В С А К О времд 
оумертви(ти)сд мирови . и житі о хсовѣ 
съкровенѣи жизні. . . са(м) же жи(т)е(м) от
роча быти и оучнкъ. дондеже слады. и 
пивы слова, сланыга потопи(м) . (τών λόγων 
τούς αλμυρούς 'соленые речи') ГБ к. XIV, 
202а; П р и и м ъ кто г(с)не оученье. . . не в 
житиискыхъ печалехъ задавлдющихъ сло
во, и неплодно творАще проклдти [ПНЧ 
XIV], 73г праздьны; вм. праздьнить? καταρ
γεί] д ш ю . (τον λόγον; ср. Мф 13. 22) ПНЧ 
к. XIV, 1416; г&коже и м н ѣ М Н И Т С А . . . | | 

. . .бе-страха прийти к тебѣ . и сп(с)ное из-
вѣстити слово, (τον... λόγον) ЖВИХІѴ-ХѴ, 
68б-в; кто л ю б и т М А С Л О В О мое сблюдае(т) . 
(Ин 14. 23: τον λόγον) Там же, 132г; Нѣ(с) 
ничтоже и н о сто въ вѣрѣ . развѣ слово. Мен 
н. XV, 187; II заповедь: не вѣ(м) оубо вѣ-
щ(а) [Григорий Богослов] по коему слову 

Ч С Т А ( Т ) жидове седмерицю. (κατά . . . λόγον) 
ГБ к. XIV, 83г; Ты супруга мавро . свѣтовид-
ны(х) словесъ послуша кротцѣ. и мракъ 
злобный ивергъши. свѣтъ была еси мчньга 
ради боблажнаи . (λόγους) Мин к. XIV (май), 
17 об.; видѣхъ не разумѣвающага и-стагахъ. 
гако словесъ твоихъ не схраниша. (Пс 118. 
158: τά λόγ ια) ПНЧ к. XIV, 1806; [слова 
Моисея] стужітъ врагъ твои, въ всѣхъ гра-
дѣ(х) твоихъ. а щ е не п о с л у ш а т ь створити 
всѣхъ словесъ закона іего [в др. сп. з аповѣ-
д и и твоихъ] писанаго въ книгахъ сихъ. 
(Втор 28. 14: εάν... ού παραβήση άπό.. . τών 
λόγων) Пал 1406, 154г; \ о десяти запове
дях: ω десАти слов(ъ) . иже въ камдны(х) 
скрьжалехъ писаныхъ. (περί τών. . . δ έκα λό
γων) КР 1284,2576; възиде моиси на гороу 
II синаискоую. . . и написа на скрижалехъ 
глы завѣта · ϊ · словесъ. (τούς δ έκα λόγους) 
ΓΑ XIV,, 61-62; десдть бо словесъ . въ · ΐ · 
заповѣдехъ ба сп(с)а нашего , разрѣшаеть 
[επισυνάπτει 'присоединяет (книга Пан-
дект)'] толковании, (τής δεκάλογου. . . έν 
τα ΐς δ έκα έντολα ΐς '[толкования] декалога в 
10 заповедях') ПНЧ к. XIV, 1г; В и ж ь же 
оубо правословныга вѣры · ϊ · словъ възако-
н е н ы г(с)мь бмъ . Пал 1406, 151в; • с л о в о 
божиіе - а ) христианское учение, учение 
св. отцов: С т ы и ап(с)лъ фома. въ индии, 
оуча словоу божию. въверженъ бы(с) въ 
тьмницю. (τον λόγον τοΰ θεοΰ) ПрСΧΤΙ/ΧΠΙ, 
136; того ра(д) и п о в е л е н а и с и и изложи-
шасА. и запечатлена въ книгохранилниці 
о ж и и слова и мудрости, (τοΰ θεοΰ λόγου) 
КР 1284, 335а; оста ж(е) страна р у с к а и въ 
п е р в ѣ и прельсти идольскыи. . . не бѣш(а) 
бо ни ап(с)ли ходи| |лѣ к н и м ъ . никтоже бо 
и м ъ проповѣдалъ слова б и и . ЧтБГ к. XI 
сп. XIV2,90-91; б) заповедь: смотри колико 
зло іесть грѣхъ. колико ж е добро юсть ис-
повѣданиіе. како же бѣ грѣхъ. не п р ѣ л ю б о -
дѣганик ли . и оубииство . и прѣстоуплкниш 
закона, о в е р ж е н и к словесъ бжи. (λόγων 
θεοΰ) СбТр ХП/ХШ, 187; д в д ъ бо и силома 
кивотъ съ бжиіемь словомь принесе . [ср. 
2 Цар 6. 2] КТур XII сп. XIV2,254 об. 



21 . Смысл, значение, содержание: ни 
притлжите мѣди ни срѣбра ни злата на 
пошсы ваша [Мф 10. 9]. просто іавѣ запо-
вѣди ceta слово гесть. ничьтоже пьстроты 
имѣга... ни прѣмоудрааго трѣбоую съка-
занша. (ό λόγος) ΚΕ XII, 232а; Раби да 
оучатьсА оуга(ж)ти г(с)дмъ своімъ. да не 
хулить(с) словш саученыа. (ό λόγος; ср. 
1 Тим 6. 7: τό όνομα τοΰ θεοΰ καί ή δ ιδασκα
λία) ΚΡ 1284, 50г; • обьщеіе слово - обоб
щающее слово, общее обозначение для 
чего-л.: обычаи вьсѣмъ. и обыцеге юстьства 
слово, члвѣка нарицАТи. шко югда глють. 
образоу б ы т и животьнааго члвкоу. . . и 
пакы петроу члвкоу быти речемъ. . . швѣ 
гако и обьщааго слова, члвчьскааго юсть
ства. такоже и м о у щ ю . (τόν κοινόν.. . λόγον. . . 
τοΰ κοινοΰ λόγου) ΚΕ 2ΠΙ, 268α; Каю 
хитрость габѣщанью н а ш е м у подобають. 
своитьно бо разлучити хитрости кыга. не
подобно. . . II . . .шбщимь же словомь. изло-
женью се оуставити м о щ ь н о . юликоже ти
хою и безмАтежною. ж и з н ь н а ш ю [вм. ж и з 
ни нашею] сблюдають . (κοινω . . . λόγω ) 
ПНЧк.Х1Ѵ,144а-б. 

22. Правило: Отъшьдъшааго моужа 
[gen. abs.] и п о г ы б ъ ш ю . прѣжде оувѣдѣ-
нига о съмьрти юго. съ и н ѣ м ь ж и в о у щ и 
п р ѣ л ю б ы творить , такожде и соущиихъ въ 
воинѣхъ ж е н ы иже п о с а г ъ ш е м о у ж е м ъ 
и щ е з ъ ш е м ъ . тѣмьже словъмь запрѣщены 
боудоуть . (τω . . . λόγω ) ΚΕΧΙΙ, 666; тъ [Па-
фнутий]... гако Т А Ж Ь К О С Л О В О [правило о 
безбрачии священников] повелѣ. д а юди-
нѣмь еп(с)помъ тъ образъ дасть . хранити . 
(τόν λόγον) ГА XV„ 221в. 

23. Способность рассуждать, ум: рас -
тергни оубо словомь чрево, оовому иже 
многа и различно писаемомъ [в др. сп. пи-
тйемомъ] . и оузриши. . . неч(с)таго чрева 
истечение ( τω λόγω 'мысленно'') ГА XIV,, 
1556; и м ѣ ю же и а(з) т • водъхну(т)ю на(д) 
крщнье(м) . . . и м и ж е оживлю младооумна-
го слово(м) еретика, (δ ιάλογον 'рассужде
нием') ГБ к. XV, 466; Чресла же бесловес -
н ы м ъ да буду(т) слаба и несвдзана . не 

иму(т) бо слова въздержащаго сластии. 
(λόγον) Там же, 66г; зоветсА. дѣюньное 
слово, видиньное же оумъ. дѣюнное же 
смыслъ. видѣньное мдр(с)ть. (τό πρακτικόν -
λόγος) Там же, 178в; стр(с)ти члвкомъ 
оученью бывають на разоумѣнию, мнози 
бо не могоуще преже с л о в о м ь разоумѣти 
хотАщага быти , то пострадавше р а з о у м ѣ -
ють. (τω λ ό γφ ) Пч н. XV (1), 59; паче сло
весе (слова) - выше понимания: М(с )ца 
того(ж) . въ -з- памА(т) т в о р и м ъ паче слова 
и надежа. . . свершенаго ѿ х(с)а истинънаго 
ба нашего . сп(с)ныа (υπέρ λόγον) Пр 1383, 
134г; пиво ново паче словесе азъ рече во 
цесарьствии мі хе другомъ и с п и ю гако бъ 
сыи. (υπέρ λόγον) Надп ок. 1390№ 78; И ж е 
о словесѣ(х) не зѣло словесы надѣитесА. 
ни мудрьствуите излиха и паче слова, 
(υπέρ τόν λόγον) ГБ к. XIV, 2066; • овьца 
слова - то же, что словесыіыга овьца 
(см. словесьныи): А щ е бо не б ы было па
стуха савьцамъ слова, се б ы ш а пострадали 
гавлдющесА. (προβάτων άλογων 'овцам не
разумным''!) ФСтХІѴ/ХѴ, 1546. 

24. Слово, Бог Сын, второе Лицо св. 
Троицы, божественная природа Иисуса 
Христа: К Ы А доуховьныд пѣсни . Аже при-
н о ш а х о у ти тъгда дѣво . сэкроугъ ѳ д р а 
твоего стогаще. вьси словоу апостоли. (τοΰ 
λόγου) Стих 1156-1163, 98; и самъ же иже 
словъмь В Ь С А оустроивыи. по произведе
н и ю же нбоу и земли В Ь С А Ч Ь С К Ы Х Ъ . Ж И В О Т Ъ 

и по бытью. ц(с)рд тѣмь чл(в)ка съзьда. 
(λόγφ ) УСт к. XII, 238 об.; съврыпениге 
же глъ м и оукажетьсга. блгоисправлгающю 
боу и слово словоу [ср. ЖСО, 191-193: 
боу. и словоу слово - τοΰ θεοΰ λόγου τόν 
λόγον] ЖФП XI, 336; Бъ же иже В Ь С А 

словъмь и п р ѣ м о у д р о с т и ю сътвори. тъ 
васъ блгослови Там же, 636; хса же чьсти 
шко слово божию. а не юко сна. (λόγον) ΚΕ 
XI, 2736; Блгословленъ юси хе бе нашь . 
юстьствъмь невидимый, н ы н ѣ в и д и м ъ 
юсть плътию. У слово несказаною. н ы н ѣ ѿ д в ы ч(с)тыю ражаютьсА и зижетьсА. (ό λό 
γος) ПрС ХІ/ХІІ, Ша-б; В ь с е д ь р ж и т е л ю 



с л о в о соче. с а м о с ъ в ь р ш е н ы и іс х е . . . не 
п р ѣ д а ж ь м е н е к р а м о л ѣ з м и и н ѣ . (λόγε) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 146; и п е р в о ю слово ю с т ь 
р е к л ъ [Бог], да а б и ю т о слово р о д и в ы н е с А 
д ѣ л о с в е р ш и , (ό λόγος) ЖАЮ сер. XIII, 
127об.; п а к ы речемъ к н и м ь . в а м ъ г л ю -
щ и м ъ . гако х ( с ) ъ с л о в о ю с т ь Нжию и дхъ. 
(λόγος) КР 1284, 375в; А п о л и н а р и и соу-
ринъ . безоумна ха р е щ и дьрзноу. въ оума 
бо м ѣ с т о р е ( ч ) . б ѣ а ш е в н е м ь бъ с л о в о , ( б 
θεός λόγος) Теш же, 388а; И по с е м ь ш ч е 
н а ш ь . и г и помилоуи . приложи оубо ста-
р ь ц ь Г Л А . сне и слово бие. ice хе бе || н а ш ь 
п о м и л о у и н а с ъ а м и н ъ . (λόγε) ПНЧ 1296, 
126-126 об.; елма бо оць р а з о у м ѣ в а ю т ь с А 
б г ъ . т о в ъ л ѣ п о т о у слово б ж и ю з о в е т ь с А 
С Н Ъ . И ИСХОДАИ о т ъ ОЦА д х ъ стыи. слово бо 
рожьшеюсА преже всѣхъ в ѣ к ъ ѿ О Ц А . Изб 
XIII, 184; досто іно есть А К О во і с т и < н у > 
б л а ж і т и Т А брце. . . безо і с т л ѣ н и г а б г а с л о в а 
р о ж е ш у Надп 1324-1325; [в учении ариан] 
н е п о д о б е н ъ же ю с т ь с н ъ п о соущьствѣ 
о ц ю ни ( і ) с т и н е н ъ ж е ю с т ь с т в о м ь . оче сло
во юсть. (λόγος) ГА XIV,, 2206; елв б"жые 
Т А . бце. показа, ч л в к м ъ . нбн(с )ую лѣстви-
ца. т о б о ю бо к н а м ъ с ш е л ъ юсть. (ό λόγος 
τοΰ θεοΰ ) Надп ок. 1390 № 190; в с п р и г а же 
[Григорий Богослов] и ѿ і&эана Нословьца 
п и ш ю щ а в п о с л а н ь и . ю ж е б ѣ и с п е р в а . и в ъ 
еуа ( г )льи . и с к о н і б ѣ слово . (Ин 1.1:6 λό
γος) ГБ к. XIV, За; и н ъ бо и н о м у празд
ник) , а с л у з ѣ с л о в е с н о м у с л о в о . . . и н ѣ ( м ) 
в ѣ щ а [Григорий Богослов] и н о т о р ж ь с т в о . 
пища оубо п и т а ю щ и м е д . б л у д н и к у же 
б л у ( д ) . с л у з ѣ же с л о в у вѣща. болюбною и 
с л о в о л ю б н о ю . (τοΰ . . . λόγου) Там же, 83а; 
Дшевнаго п а д е н и и , по В С А часы в собѣ 
В И Д А , и т в о ю д о л г о т е р п ѣ н ь ю слове п р ѣ -
о б и д А . в с ѣ х ъ б л г ы х ъ Л И Ш И Х Ъ С А . КТурКан 
XII сп. XIV, 225; и в и д и м ы й и н е в и д и м ы й 
словомь с в о и м ь с т в о р и л ъ зло на в о д а х ъ 
оутвеЦрдилъ ибо такоже с.мь створи и ан
г л ы ЗЦХІѴ/ХѴ, 99-100; вл(д)ко г(с)и Нже 
м о и ж и в ы и н а н о с и п р е б ы в а й и в ъ в ѣ к ы 
н с п о у с т и слово и д х ъ (τον λόγον) СбТр 
ШѴ/ХѴ, 162; и б ы ( с ) ч л в к ъ [Христос] 

всѣ(х) г(с)ь. иже словомъ В С А съетавивша-
го. препрославленыи и препѣтыи . ( λόγφ ) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 150г; всего гавержемсА. ви-
дАще Т А . ц(с)рю.. . иже и збезначаленъ сын 
и сприсносущенъ гацу. носа и з емлю сло
вомь съетавивъ. члвка же рукама своима 
сдѣлавъ. (τω Хбуш) ЖВИ ХТѴ-ХѴ, 86; іьэ(н). 
ре(ч) і сло(в) бѣ оу На... і Нъ бѣ сло(в) . (Ин 
1.1:6 λόγος. . . ό λόγος) Пал 1406,256; П р е -
в ы ш ы п и бы(с) в ы ш н и х ъ силъ. блг(д)тнага 
заченши слово. ПКП 1406, 7а; в лѣто 
третьее Коура ц(с)рА. азъ Д а н и л ъ плакахъ-
СА. т р и недѣли [Дан 10. 2]. перваго же 
м(с)ца смирихсА М О Л А Ба... просд ѿ него 
бкровеныа тайны, и оуслышавъ о ц ь пусти 
слово твое [ем. свое] , (λόγον ϊδιον) ЛИ 
ок. 1425, 101 (1111); тако собѣ во ср(д)ци 
М Ы С Л А рче [Владимир Василькович]. Г(с)и 
Бе сильный, И всемогии. своимъ словомъ 
В С А созидага. и р а с т р а т , ш т о м и Г(с)и про-
гавишь г р ѣ ш н о м о у рабоу своемоу и на 
томъ станоу. Там же, 291 (1276). 

- П о словеси - передача греч. κατά λό 
γον ' в итоге, по общему счету': [Варлаам 
Иоасафу] лѣ(т) оубо еемь гакоже м н ю 
•ме-... Како ре(ч) таковага м и глши. и о а -
сафъ противу б в ѣ щ а . В А Щ И бо в и д и ш и м и 
С А -ое-... У ...[ответ Варлаама] Cera... ж и з -
н(и) [во Христе] лѣта и дни сп(с)ныа нари-
ц а ю ихже -ме- лѣ(т) . сче(т) п о словеси а не 
по смотренью. си(х) изрекохъ число, (κατά 
λόγον. . . και ουκ άπό σκοπού τήν... άρίθμησιν 
букв, 'число [лет] в итоге, а не мимо цели 
[о пустых, бесцельных годах]') ЖВИ XIV-
XV, 67в-г. 

- Передача греч. καταλόγου , понятого 
как κατά λόγου: такоже презвитеръ или 
дыаконъ. и весьма по словеси црквнкъ. . . 
иже свою жену извѣтомъ изринеть (да) 
блучитсА. (τοΰ καταλόγου τοΰ έκκλησιαστι-
κοΰ 'из церковного списка') СбТн. XV, 144. 

• • В ъ з д а т и (въздаити , дати, дагати, 
отьдати) слово - дать (давать), держать 
отчет (как правило, на Страшном суде): 
си В Ь С А помысли. . . и члвчьскъ вьсь родъ 
испытаюмъ. И слово ω сътвореныихъ. || 



д а й ы п т А . отъ правьдьникъ г р ѣ ш ь н и и раз -
лоучдіеми. Изб 1076, 91-91 об.; покарди-
тесд старѣишинамъ [ПНЧ к. XIV, 1876 
игуменомъ] в а ш и м ъ и повиноуите . ти бо 
б ъ д А т ь за д ш а ваша, іако слово въздати 
[ПНЧ к. XIV Здати] Х О Т А Щ С (λόγον άπο-
δώσοντες) УСт к. XII, 217; и даси гви сло
во о своіемь праздьньствѣ. аще ли дьрзне-
ш и не исправити въ себе, (δώσεις. . . λόγον) 
ΚΕΧΙΙ, 2016; нъ и житиіемь инъ не въздьр-
Ж И Т И Т Ь С А [такі]... т ы ли за нъ слово въз-
даси . и р о у и за С А В Ъ З М О Г Л Ъ бы сотъдати 
въ онъ с т р а ш ь н ы и днь еотъвѣтоу. СбТр 
ХП/ХШ, 168 об.; кыи ли ми боудеть совѣтъ 
къ соудии. кок ли || д а м ь слово ω грѣсѣхъ 
моихъ. СбЯр XIII2, 32-32 об.; всь глъ 
праздьнъ рекоуть [Пч н. XV (1), 62 об., 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 40в иже възглють] члвци . и 
въздадАть [77ч н. XV (7) Здаддть ] о немь 
сло(в) въ д н ь соудныи. (Мф 12. 36: άπο-
δώσουσιν. . . λόγον) ПрЛ 1282, 1126; И хра
нитель д щ е р е нѣкоего. или имѣныа. м у ц ѣ 
повиненъ есть, долъженъ бо е(с). З д а т и 
словеса, (άποδοΰναι τούς λόγους) КР 1284, 
284а; члвѣ(к)любчемъ же быти и м ъ [ца
рям] молАшесА [св. Антоний], и га правдѣ 
п е щ и с д и ω нищихъ . и к о хотАшеимъ [в др. 
сп. хотАщеимъ] о-бласти своюи. къ боу 
въздати и м ъ слово, (δούναι λόγον) ГА XIV,, 
2296; тако искони оуставлено. пискоупоу 
блюсти бес пакости, ни оумалити . ни 
оумножити . за все то дати. юмоу сло(в) . въ 
днь соуда великаго. УВлад сп. сер. XIV, 
629в; и кгаждо за С А слово Ну въздасть. 
(Рим 14.12: λόγον δώσει ) МПрXIV2,47 об.; 
аще ли и ж и т н и ц и с з и ж ю 5 мамоны, скры
в а й и м а м о н ѣ . въ с и ю н о щ ь д ш ю свою ис-
тАзаю. слово въздага еже злѣ собрахъ. 
(λόγον ύφέξων ; ср. Лк 12.18-20) ГБ к. XIV, 
100а; д а не имаши въ кѣлье своей, р и з ы 
висАща празны. . . понеже сло(в) вздаси за 
то. не стджати зла(т) в животѣ своемь. 
(λόγον δ ίδως) ПНЧ к. XIV, 97г; и предъста-
нем(ъ) предъ с т р а ш н ы м ъ и т р е п е т н ы м ъ 
судищемъ іего. іегда ω ж и т ь и н а ш е м ъ въз-
д а м ы и слово, (άποτίννυμεν λόγον) ФСт 

ХІѴ/ХѴ, 73β; егда бо З Х О Д А Ж И Т Ь И сего ма-
ловременьнаго . и мимотекущаго молвдше 
[Ростислав Мстиславович] С е м ь ю н о в и и 
[в др. сп. нет] попови З ц ю своему дхов-
ному т о б ѣ въздати слово, га томъ к Бу за-
неже възборони м и 3 п о с т р и ж е н и и . ЛИ 
ок. 1425,189 (1168); • • в ъ з д а н и і е с л о в о у -
отчет: н и щ и й акы оа Т А М О Л А Т Ь . д а ж ь 
щгедрыи помилоуЦи мл(с)тивыи. . . д а ж ь 
и м ъ свою имъ . прѣже даже не придеть 
словоу възданию. (τό λογοθέσιον) СбТр 
ХП/ХШ, 13-13 об.; • • и с п ы т а т и с л о в е с е -

спросить отчета (за что-л.): д а в ш е злато 
рабомъ к о у п л ю д ѣ и т и га всемь испытають 
3 нихъ словесе . Пр 1383,103г. 

СЛОВОБЛАДЕНЬ|Ѥ (2*), -Ꙗ с. Пу
стословие, пустые или лживые речи: тако 
и в на(с) подобно нѣции всташа. слоты и 
р ѣ ч и бездѣльствующе. . . и словоблАде(н)и 
наказанью і мудро(с) быти мнѣша. (ή έν 
λόγοις φλυαρία) ГБ к. XIV, 181г; л у к а в а и бо 
сѣмена и [в греч. нет] сло(во)блАде(н)и 
бездѣлно [вм. -на] , злоименітыи ариі низ -
ложе(н) [κατεβάλλετο 'посеял''}, п р і и м ш ю 
же с и ю ере(с) со и н ѣ м и в кизицѣ ювно-
м ь ю . абью оухитрі неч(с)тью (τής λογο-
λέσχου περιεργίας 'пустой болтовни') Там 
же, 1826. 

СЛОВОБОРЕНЬ|Ѥ (1*), -Ꙗ с. Спор, 
словопрение: въспрднемъ оубо 3 пыань-
ства. 3 несытьства словобореньи . оукло-
нимъ д ш а т р е б у ю щ и й тѣхъ непо лез ными 
желаньи . (τής λογ ισμομαχ ίας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
138г. 

СЛОВОГЛОУМЬНЫИ (1*) пр. Пу
стословный: а щ е бо тако на всдкъ днь тво-
римъ . и другъ друга п р о с в ѣ щ а и м ъ блгими 
образы и словесы. нъ не... омрачаимъ.. . сло-
воглумными. тако м о ж е м ъ сп(с)тисд. (διά 
λογολεσχ ίας 'болтовней") ФСт ХІѴ/ХѴ, 
212а. 

СЛОВОЛЮБИ|Ѥ (2*) -Ꙗ с. То же, 
что с л а в о л ю б и ю 1 : Ра з гнѣвавъси брато-
оубиица гако каинъ преже. стопълкъ 
гаканьныи. гавиега законопрестоупьнъ. и 
къ зависти оубииство приплете властию 



СЛОВОЛЮБЬНЫИ с л о в о с л о в и і е 

п р е л ь с т и в ъ с и словолюбию. и ш м ь щ е н и г а 
п р а в ь д ь н а г о не о у б ѣ ж а . Мин XII (июль), 
114 об.; аще и н ѣ ц и [философы] б ы ш а 
т в о р ц и . с и х ъ б ы ш а х у ж ь ш е . п о х в а л н о м ь [в 
др. сп. п о х в а л о ю ] и славѣ т р у д ы продавъ-
ш е . . . т о к м о , п о к а з а н и ю и с л о в о л ю б и ю . з а -
м ы ш л А х у ш к а н ь н и и м н о г а и . (χάριν... φ ι λο 
δοξ ίας 'из-за честолюбия') ГА XIV,, 152а. 

С Л О В О Л Ю Б Ь Н Ы И (1*) пр. Боголю-
бивый (ср. слово в 24 знач.). Средн. в роли 
с: и н ъ б о и н о м у праздни ( к ) . а с л у з ѣ сло
в е с н о м у с л о в о . . . и н ѣ ( м ) в ѣ щ а [Григорий 
Богослов] и н о торжьство . п и щ а оубо п и -
т а ю щ и м с А . б л у д н и к у ж е б л у ( д ) . с л у з ѣ ж е 
с л о в у в ѣ щ а . Нолюбноге и с л о в о л ю б н о ю . ГБ 
к. XIV, 83а. 

С Л О В О Л Ю Б Ь Ц | Ь 1 (1*), А с. Тот, кто 
любит науки, ученый: н е т о ч ь ю в ѣ р н ы м ъ 
п р и ч а с т е н ъ на ползоу б ы ( с ) [Ориген] в е -
л ь ю . н о и юретикомъ многымъ. . . || ...δ н и х -
ж е б д ш е к л ю ч и м ъ . а р м о с и и [в др. сп. а м -
б р о с и и ] м о у ж ь н а р о ч и т ъ и с л о в о л ю б е ц ь . 
(φ ι λόλογος) ГА XIV,, 196в-г. 

с л о в о л ю б ь ц ь 2 вм. с л а в о л ю б ь ц ь 
С Л О В О П О Л О Ж Е Н И | Ѥ (5*), - Ꙗ с. 

Калькированная передача греч. λογοθέσ ιον 
'судебное разбирательство': аще р а б ъ 
с л о в о п о л & э ж ѣ н и ю . ω к о ю и л ю б о в и н ѣ п о -
в и н е н ъ будеть о э у с т а в л А е т ь К Н А З Ь . || в р ѣ м е . 
и т о м о у в р е м е н е і и ещ(е) н е и с к о н ь ч а в ъ -
Ш Ю С А . и с т А з а н и е д о л ж ь н ъ е с т ь р а б ъ п о д ъ -
и т и . ( λογοθεσ ίο ι ς ) КР 1284, 314-315; ис ка -
ше [несправедливо обвиненный] п о м о щ н и 
к а д а п о м о ж е ( т ) е м у н ѣ ч и м ъ в ъ с т р а ш н о е 
ц ( с ) р е в о с л о в о п о л о ж е н ь е . ( έν τω. . . λογοθε -
σίω) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 54г; \ об испытаниях 
(мытарствах) души после смерти: н а м ж е 
с л ы ш а щ и м ъ с и ю [разговор умирающего с 
ангелом]... и Д И В А Щ И М С А . О т р е п е т н ѣ м ь и 
н е в и д и м ѣ м ь с л о в о п о л о ж е н ь и . б о л А щ и и к 
н а м ъ о б р а т и с А . а з ъ ж е р ѣ х ъ к нему, ч т о 
б ѣ ш а б р а т е ю ж е г л ш е . и с к ы м ь б е с ѣ д о в а -
ше. (επί.. . λογοθεσ ίω) ПНЧ к. XIV, 176в; 
Д о с т о и т ь т и прочею в л ю б ь в и . п о к а р д т и с А 
в а р с о н о ф ь е в и . . . в с п о м и н а ю щ е смрть п о 
В С А д н и . и юко п р и и д у щ а п о м ы ш л А Ю щ а 

англы. . . и ѿ м и р а сошествию, и к ъ Ну прело-
ж е н и ю ( к ) п р е с т р а ш ь н о м у слову п о л о ж е 
н и и [вм. с л о в о п о л о ж е н и ю ] . на н е п р и к о -
сновною судище. ( λογ ιζόμενο ι . . . τ ό φοβερώ-
τ α τ ο ν λογοθέσ ιον ) ФСт ХІѴ/ХѴ, ПЗв; 
[толкование притчи] Третий ж (е ) д р у ( г ) 
презираемый. . . д о б р ы ( х ) дѣлъ есть ли ( к ) . . . 
м о г и - и - т и пре(д) н а м и И С Х О Д А Щ И ( М ) намъ ѿ телесе. и за н ы о у м о л и т и На. и ѿ вра(г ) 
на(с) избавити л ю т ы ( х ) мытаре(в ) . слово-
положенье намъ горко на въздусѣ п < о > ( д ) 
в и ж ю щ и ( х ) . и ю т и горко и щ ю щ и ( х ) . ( λογο 
θέσ ιον ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 56а. 

С Л О В О П Ь Р | Ъ Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , 
- И Т Ь С Ѧ гл. Заниматься словопрениями, 
спорить: δ н o y д ъ чистителю не пригем
л ю т ь [еретики-апосхисты]. нъ въ л и ц е м ѣ -
р ь и лъжесловесьныихъ. и н е и с т и н ь н ы ю 
СВОЮЮ СЪВѢСТИ ИМОуЩе. СЛОВОПЬрАТЬСѦ 

н и въ чьтоже блго. ( λογομαχοΰσιν ) ΚΕ XII, 
2756. 

С Л О В О С Л О В Е С И | І 8 (1*), -Ж с. То 
же, что славословию во 2 знач.: и ёсоу-
д о у паче дьрьзновениге простирайте [Фео
дор Студит], в с и в а р и А въ оутрьниЦмь 
словословесии . и въ д н ь н ѣ м ь . (έν.. . δοξο-
λογ ία ι ς ) ЖФСт к. XII, 50-50 об. Ср. сла-
вословесиіе. 

С Л О В О С Л О В Е | С Т И Т И (1*), - Ш О У , 
- С Т И Т Ь гл. То же, что славословити: 
Б л г о в ѣ с т о у и и о с и ѳ е двдви чюдеса боу и 
сэцю д в ц ю видѣлъ геси р а ж д ю щ ю . с пас-
т о у х ы словослоЦвѣстилъ юси . ( έδοξολόγη -
σας) ПрС ХІІ/ХІІІ, 105б-в. 

С Л О В О С Л О В И | Ѥ (16), -Ꙗ с. То же, 
что славословию. 1. В 1 знач.: тъгда ж е 
Н ж с т в ь н ы и варламъ п о с т а в и надъ пеще
р о ю малоу ц р к в и ц ю въ И М А С Т Ы И Нца. 
в е л и да т о у б р а т и и с ъ б и р а ю т ь с и . на б ж ь -
ствьноге словословиге ЖФП XII, 35г; радо-
с т ь н о ю д ш е ю въстанѣмъ к ъ словословию 
твогеи блгости . млтвоу и м о л е н и и къ 
твогемоу м л с р д и ю [так\] п р и н о с д щ а СбЯр 
XIII2, 2 об.; т ы бо геси Нъ мои . . . бверзи 
о у с т ь н ѣ м о и на ело || во словите твоге. Там 
же, 201—201 об.; м н о ж ь с т в о же ц ь р н о -



ризьць . събравши на бию словословию. и 
м н о ж а и ш а манастырд и гостиньница п о -
ставивъши. . . И ...къ гоу б и д е [св. Мелания] 
(είς... δοξολογίαν) ПрЛ 1282, 112в-г; и н ѣ -
ции ω нихъ [ангелов] стр (с )ти работавше 
падоша. понеже ѿ || бж(с)твьнаго и славна-
г о дха словословиіа не преложьше . (ύπό 
τής.. . δοξολογίας) КР 1284, 357б-в; д а ж ь 
ми.. . мдр(с)ть. . . У ...да п р и ш е д ш и наоучить 
М А что о у г а д н о юсть ω тобе. и наставить 
М А в разумъ. и схранить М А В Ъ словословьи . 
(Прем 9. 11: έν τή δόξη αυτής 'β своей сла
ве') МПр XIV2, 10-10об.; м н о г ы м а с т ы р д 
[так\] постави [Пахомий] на бию сло(в)-
словию. и чю(д)са створь. и Ну до старости 
оугодивъ.. . к нему биде , (είς... δοξολογίαν) 
Пр 1383, 61в; обр(а)зъ бо вида женьскаго 
начинають М А С Т И ср(д)це члвкоу. и е в е р ь -
гоуть оумъ ѿ б е з м о л ъ в ь и и йпразнить оума ѿ словословыа Ныа. (што τής δοξολογίας) 
ПНЧ к. XIV, 366; [обращение к Леонтию 
Ростовскому] азъ же твоі рабъ по дъстош-
н ь ю чимь п о х в а л и т и с А могу, но малое се 
приіми словословье . ПрП ХІѴ-ХѴ, 120в; и 
б т о л ѣ не С П А нача пребывати [Андрей 
Юродивый] по В С А нощи, непремолчное 
словословие приносА г (с )у (τήν δοξολογίαν) 
ЖАЮ XV, 26. 

2. Во 2 знач.: ннѣ на нНсѣхъ з ерцало 
свѣтозарною федосью. чисто смотр іши 
троица за чтущаш Т А в ѣ р о ю и л ю б о в ь ю . 
бывае(т) слов(а) | |сло(в)ю [такі] великое. 
та (ж) 6поу(с ) . сте феюдосью пома(г)и. 
ПКП 1406,13а-б. 

СЛОВОСЛОВ|ИТИ (15), - л ю , -ить 
гл. То же, что славословити: и м о у щ и же 
л ікъ двць . словословАше [ПрЛ 1282, 466 
славословѦЩи; св. Поплия] На. (έδοξολόγει) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 17а; Ги въ в ы ш н и х ъ всѣхъ и 
всѣхъ ради п о ю блгвлю К Л Э Н А Ю С А . С Л О В О -

С Л О В Л Ю блгодарьствУю т в о ю блгостыню. 
СбЯр ХІІІ2, 7; пьрвою наоученъ бы(с) [св. 
Иерофей] ѿ стхъ ап(с)лъ. и б ѣ съ н и м и сло-
В О С Л О В А [ПрС ХІІ/ХШ, 8г славословАше] . 
(συνεδοξολόγει) ПрЛ 1282, 37а; Блговѣст-
воуи июсифе двдви чюдеса Ниш о ц ю . двоу 

видѣлъ юси р а ж а ю щ ю . с пастыри слово-
словилъ юси. (έδοξολόγησας) Там же, 107в; 
и възвратившисА [Богоматерь] юже на по
гребению оустрои. В С А . . . и въжегши с в ѣ -
тилникъ . сло(в)словлАше г(с)а. (εύχαριστή-
σασα) Пр 1383, 142а; [игумен монаху, хо
тевшему жить отдельно] велми бо луче 
ти есть с л у ж и т е оцмъ. и сихъ млтвы при-
имати. и с ними подобныш часы слово
словити. и пѣти всѣхъ вл(д)ку. (δοξολο-
γεΐν) ПНЧ к. XIV, 1196; Прп(д)бне и ч е Но-
н о с щ е [так\] фешдосии. . . н ы н ѣ оубо ли-
коуюши беспл(о) | | тными. х(с)а непрестан
но С Л О В О С Л О В А . ПКП 1406, 12а—б; д а бѣа-
ш е вноу(трь) в запонѣ множество вой 
нб(с)ны(х) п о ю щ ь и С Л О В О С Л О В А Щ И ( Х ) На. 
(δοξολογούντων) ЖАЮ XV, 22. 

СЛОВОСЛОВЛЕНИ|Ѥ (10*), Ꙗ с. То 
же, что славословленик. 1. В1 знач.: П о -
б ѣ д н о у ю пѣ(с) . и немолъчною словослов-
лению. влдцѣ принесе . в е л и к ы и архистра-
тигъ нб(с)ныхъ вой. (δοξολογίαν) ПрС 
ХН/ХШ, 50г; множьство чьрноризиць съ-
бравъши [св. Мелания] на Нию словослов-
лению. и множАиша монастырА и Г О С Т И Н Ь 

Н И Ц А . и поставивъши. . . къ Ноу югоже въз-
л ю б и в ъ биде . (είς... δοξολογίαν) Там же, 
110в; то же ПрЮр XIV2,203а-б; И ж е даруга 
семенѣ с ѣ ю щ е м у т ы и м н ѣ даруй, дарите 
л ю блгыхъ. разрѣшаш ми съоузу газыку. 
обнови спсе къ словословлению вѣрно . 
МинПр ХІѴ/ХѴ, 68. 

2. Во 2 знач.: речемъ же оуже [ού δει ' не 
должно'] н ѣ к ы м ъ блгобошзнивыхъ мнихъ. 
къ и н ѣ м ъ приходити мнихомъ въ келиѣ. . . 
къ [вм. нъ] оутрьнюмоу словословлению 
коньць приимъшю. . . овѣмъ оубо И на дѣло 
прѣвращатисА.. . симъ же въ свою к е л и й 
комоужьдо бходити . (τής.. . δοξολογίας) 
УСт к.XII, 220-220об.; и пьрвѣю р е щ и 
намъ . оутрьнАго словасловлению [так\] 
начАтие. Там же, 245 об.; како подобають 
оутрьнею словословлению начинати. Там 
же, 246; т ъ к м о г- і|глмъ. изволи т и с ѣ гаа-
ти и т ъ н ъ к ъ м ь гла(с)мь оумиленъмь . а 
прочдга В С А словословлениш коупно съ 



въпльмь и съ пѣнишмь. Там же, 251; ти 
стии [Архипп, Филимон и Апфия] слово-
словлению въсылахоу Ноу. в ъ стѣи црк
ви съ к р ( с ) т ь г а н ы . (τήν δοξολογίαν) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 68в; бѣаше о нихъ [вокруг крес
тов] с т р а ш н а и она же служба.. . бѣаше 
велики словословленію около и(х) и ра-
(до )сть праз (д )ника д и в н а (δοξολογία) 
ЖАЮ XV, 21 об. 

С Л О В О Т В О Р Е Н И | Ѥ (2*), - Ꙗ с. Пле

тение словес, пустые высказывания: ω 
семь и бж(с)твьныи сидоръ н ѣ к ъ ком(о)у 
гла. р ц и како п р и ш е д ш е м о у к ъ т о б ѣ и ю -
дѣю. . . нелѣпыхъ словотворении изблевавъ-
шю. . . II . . . и к о п о многоу прегрѣшаюми [в 
др. сп. прегрѣшаіеши] (λογοπο ΐ ίας) ГА XIV,, 
71а-б; избыточною же се м н о ю [в др. сп. 
м н ю ] словотвореные [вм. - н ь и ] агоуртики-
иска истолковано [вгреч. инф.] (λογοποί ίας) 
Там же, 2566. 

С Л О В О У Т Ъ (1*) пр. Известный, про
славленный: н о й же т о л к у і е т ь с А славно 
или словоутъ. Пал 1406, 50в. 

С Л О В О У Т Ь Н Ы И (1*) пр. То же, что 

словоутъ: словоутьного пѣвца. Митоусоу . 
древле. за гордость, не восхотѣста [в др. 
сп. восхотѣвшу] слоужити К Н А З Ю Данилоу . 
раздраного и к ы [в др. сп. аки] свдзаиого 
приведоша. ЛИ ок. 1425, 267 об. (1241). 

С Л О В Ь Щ Е (5*), А с. Уменъш. к слово. 
1. Во 2 знач.: вѣтии же его [царя] и жерци 
безъгл(с )ни стоиху. не м о г у щ е противу-
г л т и н о т о к м о г н и л а н ѣ к а и и ничемуже 

п о ( д ) б н а словца, (λογίδ ια) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
103г. 

2. В 13 знач.: словца напереди Пат 
к. XIV, 60 об. (прип.); еще и словьце на
прели Там же, 105 (прип.). 

3. В 19 знач.: в земъ п с а л т ы р ю в печали 
разгнухъ и . и то м и С А В Ы Н А . векую печа-
луіеши д ш е [Пс 41. 6]... и п р о ч а и . и по 
томь собра(х) словца си л ю б а и . и складохъ 
по р А д у и написа(х) . ЛЛ 1377, 786 (1096); 
си словца прочитаюче . д ѣ т и м о и б ж ( с ) т в -
н а и похвалите ба. Там же, 80а (1096). 

слоюватъ см. сълоіеватъ 

СЛОЖАШТА СМ. СЛОуЖИТИ 
СЛОИ СМ. СЪЛОИ 
С Л О Н О В Ы Й (13) «р. 1. Притяж. к 

слонъ : коубара юго [Соломона] шествова-
ш е въ фарсии и на т те лѣ(т) прихожаше 
приносѦЩИ зла(т) много и сребро, и к а м е -
ни неточны, и зоубы слоновы [3 Цар 10. 
22]. ( ελεφάντων) ГА XIV,, 93а; се оубо 
ахавъ.. . домъ ѿ слоновыхъ зоубъ створи въ 
самарии дивенъ зѣло [3 Цар 22. 29]. (έλε-
φάντινον) Там же, 115а. 

2. Сделанный из слоновой кости: Е щ е 
ж е соломонъ створи слоновъ престолъ ѿ великыхъ зоубъ (έλεφάντινον) ГА XIV,, 92г; 
Тандалъ диовъ Г Л Т Ь С А гостивъ бгы. и сва-
ривъ [своего сына Пелопса] положи пре(д) 
ними, о н ѣ м ъ же Ч Ю Д И В П І И М С А г о щ е н ь ю в 
с л а с т и [ГБ к. XIV (2), 44г с ъ к л а с т и - συν-

θειναι] и пакы оживити пелопоса . единой 
д и м и т р ѣ с н ѣ д ъ ш и части плеча іего. слоно-
во оустрои. и ѿ тѣ(х) б ы в а ю щ и ( х ) пелопи-
домь . имѣти оубо плече слоново. (έλεφάν
τινον.. . έλεφάντινον) ГБ к. XIV, 166; л ю т ѣ 
п о ч и в а ю щ и м ъ на гадрѣ(х) слоновы(х) . и 
юбьѣдающисА н а постелАхъ свои(х) . (Ам 
6. 4: έλεφαντίνων) Там же, 118в; послоу-
ш а и како ихъ [иудеев] оглла прркъ. . . наве-
де сѣдАща на ложихъ слоновѣхъ. и о б ь -
и д а ю щ е с А на постелАхъ своихъ. (Ам 6. 4: 
έλεφαντίνων) ПНЧк. XIV, 201г. 

С Л О Н О В Ь Н Ы И (1 *) пр. То же, что 

с л о н о в ы й во 2 знач.: вспоминаіетьсА сми
рению ваше, в неже снидостесд и п р и и с т е . 
и оусѣкостесА. ѿ мѣди в злато [εις χρήσιν 'β 
пользовании'] ваше суще. . . чернилницѣ. . . 
юже в ножьнѣмъ р е м е с т в ѣ . и юже въ ключ-
нѣмъ ключарьствѣ. . . || ...к сим же и слонов-
н ы и и костАнаи взглавии ѿ м а н т и и же и 
о у с н и и н ы ( х ) п о и с ъ (έλεφάντινα) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 36б-в. 

С Л О Н | Ъ (13*), -А с. Слон: р ѣ к о у ж е 

глють неоудобь пребрести зане звѣрь ю с т ь 
в ней глемыи зоуб(о)томитель. . . || . . .могыи 
слона пожрети цѣла. (ελέφαντα) ГА XIV,, 
31в~г; слонове же ражають(с ) въ с т р а н ѣ 
той [Египте] мнози и к о стадници Х О Д А Т Ъ 



пасоущесА сами, (ελέφαντες) Там же, 31г; 
п р и ш е д ъ ш ю юмоу [Антиоху IV Епифану] 
въ югоупетъ въ силѣ Т А Ж Ь Ц Ѣ на колесни
ц а ^ ) и на слонѣ(х). . . състоуписА полкомь 
съ птолемѣюмь. (7 Макк 1.17: έν... έλέφασι) 
Там же, 128в; приде на Н А [Маккавеев] ан-
тиоахъ [V Евпатор] въ Т Ы С А Щ И К О Н Ь Н И К Ъ 

·κ·. . . а слоновъ не- наоученомъ на брань и 
раздѣливъ слоны на застоупы пристави къ 
коюмоуждо слонови fa- моужь бронис -
тець . (ελέφαντας. . . τούς ελέφαντας. . . έλέφαν-
τι; ср. 1 Макк 6. 30, 35) Там же, ІЗОв; оуви-
дѣ юлезаръ брать июдовъ ражьженомъ сло-
номъ. . . юдиного же оувидѣ в ы ш ь ш а инѣхъ.. . 
и м н о г ы избивъ ежло [в др. сп. около] сло
на, и подо нь подътекъ прободе чрево сло-
ноу и паде звѣрь абью на нь и скроуши юго. 
(τους ελέφαντας. . . περί τόν ελέφαντα. . . τόν 
ελέφαντα; ср. 1 Макк 6.43-46) Там же, ІЗОг; 
повелѣ [Птолемей Филаделъф] своимъ 
вельможамъ. слоновъ -е- сотъ приготови-
ш а [в др. сп. приготовите] , и си напоиЦти... 
да оупившесА и ю д ѣ и побьють. . . слонове 
же на свога воіа и на народы оустремив-
шемсА. много ихъ народъ. . . погоубіша. 
(ελέφαντας. . . οί ελέφαντες) Там же, 189в-г; 
бещеленьно тѣло медвѣдиче . бесколѣньны 
ногы слонови [вм. слоновы?] . ншздрорюгу 
рога на губѣ. ΜΠρXIV2, 31 об.; к ы м ь обра-
зомъ. но и слонъ В М Ѣ С Т И С А [β Ноев ковчег] 
и м н о г ь народъ. и п р о ч и й народъ звѣрь-
скыи и птичь. Пал 1406, 516. 

С Л О Т | А (1*), - Ы с. Слякоть, мокрота, 
ненастье: и ре(ч) старець [епископу] || ...се 
и к о ж е в и д и ш и М А И С Х О Ж Ю и продаю то 
[дрова], и и з л и ш е д в о ю хлѣбу. и ж е ѣмь. не 
имамъ. . . а щ е будеть з и м н о и слота, днь . ли 
два. пребываю алченъ. дондеже будеть 
паки и с н о . и възмогу изити и насѣщи. 
(έάν... γένηται χε ιμών) ПНЧ к. XIV, 147б-в. 

С Л О Т Ь Н Ъ (1*) пр. Слякотный, мок
рый, ненастный: ре(ч) старець. . . се шко 
в и д и ш и М А исхожю изъ града, и събравъ 
брѣмА дровъ. и продавъ то к о у п л ю собе 
хлѣбъ и и м ъ . иного ж е не и м а м ъ ничьто-
же.. . а щ е л и боудеть зимно . или слотно. 

днь или два. азъ оубо п р ѣ б ы в а ю алченъ. 
дондеже ведро боудеть . да възмогоу ити и 
сеци дръва. (έάν... γένηται χε ιμών) ПрЛ 
1282, 7в. 

с л о ч и см. с к о ч и т и 

С Л О У Г | А ' (478), - Ы с. 1. Слуга, тот, 
кто прислуживает (кому-л.), находится в 
услужении (у кого-л.): З р и ц А н и и [имуще
ственные взносы при вступлении в мона
стырь] д а ю щ и м ъ . и... хотАщемъ. произ-
вольномъ быти. и келиА различьнѣише 
и(нѣ)хъ имѣти . и слоугы множАиша и м ѣ -
ти. хлѣбъ же и в и н о боле и лоуче приима-
ти. ни въстоупити на дворъ манастырь-
скыи не дадимъ . УСт к. XII, 235 об.; И М А -
ш е же [Симеон Декаполит] въ ты д ь н и 
слоугоу именьмь николоу. и тъ юмоу рабо 
тайте вьсоу работоу. (τίνα... τών. . . φοιτητών 
'одного из учеников') ЧудН XII, 69а; п о -
велѣ же [св. Аверкий] слоузѣ своюмоу. 
в ъ л ь и т и въ юдинъ мѣхъ. оцьтъ и II гароусъ . 
и масло древАноге. (τω υπουργώ ) ПрС 
ХІІ/ХПІ, 31а-б; слово же . жестоко въздви-
жеть гнѣвы [Притч 15.1]. и гнѣвъ о ц ю снъ 
безоумьнъ . гнѣвъ же м о у ж а оукротить 
слоуга моудръ . (Притч 18. 14: θεράπων) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 71; ігаа же [Златоуст] ни
чтоже трѣбоваше . ни слоугъ ни коневъ. нъ 
смерениюмь х о ж а ш е и пр ілежаше оуче-
н и ю . ПрЛ 1282, 68в; и шбрѣтоста [чародей 
и отрок] храмъ прѣвеликъ . и в немь с в ѣ -
т и л н и к ы зла(т) . и свеща горАща. и столы 
и слоугы многы. (ύπουργοΰντας) Там же, 
74г; а щ е вѣроуюши на нб(с)хъ ж и з н ь при
йти . . . д ь р ж и заповѣди и ж е х(с)ъ В Ъ С Х О Д А 

въ июр(с)лмъ оученикомъ глше . Х О Т А И 

быти въ васъ болии. да боудеть все| |хъ 
м н и и и всѣмъ слоуга. (Мф 23.11: δ ιάκονος) 
КН 1285-1291, 607а-б; то же ИзбXIII, 27; 
ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 197; не без лѣпа 
нарече и [Иоанна Крестителя] гдь избра-
никъмь. . . м о и с ѣ и бо нарече слоугоу. а не 
създана избраника. (ср. Евр 3. 5: θεράπων) 
ИзбXIII, 27 об.; и храмъ [τόν οίκον 'дом'} 
его(ж) созда [Соломон] в и д ѣ в ш и [царица 
Савская]. и престола и оэдежи юго и слоу-



гы [в др. сп. слоутъ] шго и оэдежа ихъ и 
п и щ ю і| . . .ре(ч) (τών λε ιτουργών) ГА XIV,, 
94б-в; и вземъ ножь хотѣ [Ирод Агриппа] 
заклати гортань свои и заклалъ б ы а щ е 
не слоута б ы истергноулъ силою ножь из 
роукоу шго. (τις τών θεραπόντων 'кто-то 
из слуг') Там же, 138а; н о щ и же с у щ и п о -
велѣ [кн. Борис] слугамъ принести с в ѣ щ ю . 
и вземь к н и г ы нача чисти . ЧтБГ к. XI сп. 
XIV2, 98г; [слова Василя] и ре(ч) м и васил
ко посѣди мало, и повелѣ слузѣ своему 
ити вонь . ЛЛ 1377, 89в (1097); Ти триш. 
стии м(ч)нци. исакии аполосъ и кондрать . 
слугы блху ц ( с ) р д александра. (θεράποντες) 
Пр 1383, 45в; в пазуху нѣкую. горы да-
синьскы. б ѣ ж а ш а [христиане] с м а л ы м и 
слугами, (μετά . . . υπηρετών ) ГБ к. XIV, 144а; 
Приде нѣкто отроцище скопьць сы. нѣко-
го велика м у ж а слуга (κουβουκουλάριος) . 
ЖАЮ к. XIV, 14г; И се м и слово еще к ра-
бомъ. да и в ы оубо д о б р ы й слуги, на се 
взирайте, іако не члвку работайте но бу са
мому ЗЦХІѴ/ХѴ, 7а; альчьба слугы в санъ 
вводить и р а б ы въ ч(с)ть предлагають 
[СбТр ХІѴ/ХѴ, 21 полагаеть] Там же, 116г; 
и походивше слоугы его [Николая] габрѣто-
ша корабль егоупетьскыи. хотдще плоути 
въ асколонъ. (οί ύπηρέτα ι ) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
163 об.; [царь] въ градѣ же абьге оэсобнѣ 
полату создавъ. предобру.. . т а м о оотроча 
поЦсадивъ... неисходну же быти повелѣ. 
пѣстуны юму и слуги пр(и)ставивъ. (ύπηρέ -
τας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, Пб-β; п о и д о ш а же и 
бошре и бошрынѣ. изрАдившесА во брач
н ы й порты и ризы, слоугы же бошрьскиѣ. 
н е с А х о у перед н и м и и [такі] дѣти ихъ. ЛИ 
ок. 1425, 284 об. (1261); Такъ боуди къ 
своимъ рабомъ и слоугамъ. юко т ы хоще-
ш и ба к т е б ѣ быти . (περί τούς. . . ο ίκέτας) Пч 
н. XV (1), 27 об.; Безмѣстно гесть и люто , 
сожь... на г р а ж а н ы и на с л У г ы гнѣвъ поу-
щ а е ( м ) , и к о звѣри. (οίκέταις) Там же, 
61 об.; II перен.: с р ( д ) ц е же и мозгъ . наблю-
дагеть [в др. сп. наблюдаета] часть д ш е в -
ную. и въ гединомъ с к р о в и щ и оумныга 
м ы с л и ражають . и м ы с л и ω собе п о у щ а ю т ь 

аки слоугоу и слоужителд . Пал 1406, 456; 
II раб: и §верзу(т)сА кнігы на(м) . въ днь 
Зкровеныа . малъ бо и великъ т а м о е(с) . и 
слуга купно съ вл(д)кою. (θεράπων; ср. 
Откр 20.12) ГБ к. XIV, 208г; Ничтоже тако 
боу люто [Пч н. XV(2), 91 об. л ю б о ] , и к о ж е 
с п о с л ѣ д ь н и м и слоугами себе причатати. 
Пч н. XV (1), 99 об.; Сьи [Диоген] видѣвъ. 
анауименьскы [так\] || слоуги много съ-
соу(д) сребрены(х) воздще . въпраша чее 
се. (τούς.. . ο ίκέτας) Пч н.ХѴ(2), 40-41. 

2. Тот, кто состоит на службе у ко
го-л., подчинен кому-л., исполняет чъи-л. 
приказания; приближенный: акоже боудеть 
соудии людьмъ своимъ. такъже и слоугы 
гего. (Сир 10. 2: οί λε ιτουργοί) Изб 1076, 
176 об.; ω велиге чюдо. како свогею братоу 
н е п о щ а д ѣ . ь ж а н ь н ы и оубиицд. . . посълавъ . 
зълыга слоугы. вьсеблаженааго . страсто-
т ь р п ь ц А романа о у и з в и ш а . Стих 1156— 
1163, 99 об.; ис тьмнице преподобьнаго 
[Феодора Студита] и съ оученикъмь из-
ведъ [посланник императора], въслѣдоую-
щ и м ъ гемУ предасть слоугамъ. (τοις... ύ π η -
ρέταις) ЖФСт к. XII, 137 об.; и В Ь С А съзъ-
вавъ [Феодосии Печерский] начать казати. 
тиоуны и приставьникы и слоугы. И геже 
прѣбывати комоужьдо въ пороученѣи гемУ 
слоужьбѣ . ЖФП XII, 62а-б; п р и с п ѣ ш а 
вънезапоу посълании отъ стопълка. з ъ л ы и 
гего слоугы. СкБГ XII, 13в; а въ бежичАхъ 
тобе кнже. ни твогеи К Н А Г Ы Н И . ни твоимъ 
б о и р о м ъ . ни твоимъ слоугамъ. селъ не 
де(р)жати. Гр 1268 (новг.); и се нападоша 
акы звѣрию. и прободоша блжнаго бориса 
и слугы гего избиша. Парем 1271, 262; 
[рассказ святой] н ѣ к ы и вьлможа с л ы ш а в ъ 
ω м н ѣ . приела с в о и слоугы. Х О Т А В Ъ С Х Ы Т И -

т и М А ноужею. (τούς ύπηρέτας) ПрЛ 1282, 
116; и се п р и д о ш а д в ѣ о у н о ш и въ при-
творъ. и рекоста моужеви с т о и щ е м у кде 
гесть гь иже еде жіветь. . . сонь же оужасьнъ 
бывъ. . . смотрАше что възмолвита гемоу ѿ ц(с)рА. мнАще бо и к о слоузѣ ц(с)рвѣ. (σω 
ματοφύλακας 'телохранители') Там же, 
59г; [сравнение клятв и присяг с языче-



ским жертвоприношением] с л у г ы ж е т о й 
м т р е и с в о ю г о б р а т а рожынагосА по д х у 
с т м ь к р щ н и ю м ь . п и ю т ь к р о в ь з а к о л е н а г о 
сна м т р е тога . СбХл XIVh 118; а кто б у ( д ) т ь 
т в о и х ъ б о г а р ъ и с л у г ъ гдѣ к т о н и ж и в е т ь . 

ТѢМЪ быТИ ПО(д) ТВОИМЬ СТАГОМЪ. Гр 

1364/1365 (моек.); ц ( с ) р ю н е п р а в е д н у . в с ѣ 
с л о у г и п&эд н и м ь б е з а к о э н ь н ы с у т ь . МПр 
XIV2, 63 об.; и о у ж а с е н ь б ы в ъ с т а р ѣ и ш и н а 
п о в е л ѣ с л у г а м ъ с в о и м ь н а м ѣ с т ѣ т о м ъ . 
с т р е щ и с т о г о т ѣ л а . ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 
102в; и с е н а п а д о ш а [посланные Свято-
полком] а к ы з в ѣ р ь е д и в и и ь ж о л о ш а т р а , и 
н а с у н у ш а и к о п ь и . и п р о б о д о ш а б о р и с а и 
с л у г у іего . п а д ш а н а н е ( м ) п р о б о д о ш а с 
н и м ь . ЛЛ 1377, 46а (1015); в с и г- К Н А З И И 

к о ж д о с с в о и м и болАры. и с л у г ы . п р и д о ш а 
в ш а т е р ъ ею [Глеба Владимировича с бра
том]. Там же, 150г (1217); М ы К Н А З Ь во -
л о д и с л а в ъ . . . то ю с м ы в ч и н и л и в з о з р ѣ в ш и . 
на н а ш е г о в ѣ р н о г о с л у г у , и м е н е м ь р е к у ч и 
л а д о м и р ъ . в о л о ш и н ъ . ш т о ж е і е с т ь н а м ъ 
в ѣ р н о п о с л у ж и л ъ . и і е щ и [такі] с л у ж и т и 
б у д е т ь . а про то. п р о юго. в ѣ р н у ю с л у ж б у , 
д а л и ю с м ы ю м у г о д л ѣ п о л е . Гр 1378 (1, 
ю.-р.); с т а л а с А д о б р а г а т о р г о в л А . м е ж и п а -
н о м ь х о д к о м ь л о е в и ч е м ь . с ъ к л и ш к о м ь 
ю г о л н и к о в и ч е м ь . . . а п р и т о м ъ б ы л ь . . . а... 
с т а р о с т и н ы х ъ с л у г ъ . м а р т и н ъ . Гр 1382 
(ю.-р.); и в ъ д н ь п р е с т а в л е н и и с в о ю г о 
о у в ѣ д е в ъ п р ѣ ж е . п о в ѣ л е [Мстислав Вла
димирович] с л у г а м ъ с в о и м ъ . г р о б ь с о б ѣ 
о у г о т о в а т и . Пр 1383,39г; а п о л о в и ц ю т ѣ х ъ 
П Ѣ Н А З И И . н а л о ж и л и ю с м ы . на т в о ѣ р о б о т ы 
гакоже т в о и м л ( с ) т ь . о у с к а з о в а л ъ д о н а с ъ 
с л у г и с в о ю г о . Гр 1386-1418 (ю.-р.); А бога-
ро(м) и с л у г а м ъ м е ж и на(с) в о л ь н ы ( м ) 
В О Л А . Гр 1389 (1, моек.); А к о т о р ы й с л у г и 
потАгли к д в о р ь с к о м у п р и н а ш и ( х ) о ц ѣ х ъ . 
А ч е р н ы й , л ю д и , к с о т ь с к о м у . Α т ѣ х ъ н а м ъ . 
н е п р и и м а т и . Гр 1390 (моек.); што же 
м и ш ь м у ж и к о в и ( ч ) . д е р ж а л ъ т а д в о р и щ а 
оу т ѣ ш ь к о в и ( ч ) . к о р о л ю в ъ с л у г а , и м ы 
ю с м ы . т о м у и с н о м у м и ш е в и и юго д ѣ т е м ъ 
д а л и ю с м ы ф е ц е в и ( ч ) д в о р и щ е . . . на в ѣ к и . 
Гр 1390 (ю.-р.); А ж ъ о у з р ѣ в ш и и п о з н а в ш и 

н а ш а старѣишаА братьд, К Н А ( З ) К О С Т А Н -

тинъ , и м ы , К Н А З Ь Федоръ , пана Гринькову 
в ѣ р н о ю службу, нашего вѣрно(г) слугы.. . 
д а л и юсмы юму... городъ Соколець оу д ѣ д -
нину и въ вотнину и дѣте(м) юго Гр 1391 
(2, ю.-р.); бекгичь. и турдучакъ берди. да-
в ы д ъ ти К Н А ( З ) . головнии. М О И были слуги, 
и т и и стали намъ ворогъ . Гр 1393 (1, ю.-р); 
все б д ш е юму [Василий Великий для еп. 
Евсевия] свѣтникъ бУігъ. слуга деснага... 
дѣло(м) наставникъ . старости жезлъ . (πα
ραστάτης) ГБ к. XIV, 1576; н ѣ ц и и К Н А З И 

градомъ и газыкомъ. ова оубо таи гемлема 
[вм. гемлють - ύφαιρώντα ι ] . дроугага же 
л ю т ы м и слоугами злыми г р а б А т ь . (δημοσία 
'открыто', смеш. с δήμιος 'палач') ПНЧ 
к. XIV, 12а; еда к(о)гда предасть [против
ник] Т А соудии и соудыа предасть слузѣ. и 
въ т е м н и ц ю . въсаженъ боудеши. аминь 
г л ю ти. не изидеши Зтоудоу || д о н ь д е ш и 
[ПНЧн. XIII, 58в донде(ж)] З д а с и и п о с л ѣ -
д ь н ю ю конъдрать [τόν... κοδράντην 'ква
дрант, две лепты']. (Мф 5.25: τω ύπερέτη) 
Там же, 31-32; [слова дьявола] .а. ж е не 
оэбрѣтъ камо иду воддхъ с с о б о ю ·])· бѣсъ 
все с л у ж е б н ы й слугы. (υπουργούς; ср. Мф 
12. 43-45) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 156; егда бо кто 
хотѣлъ б ы орудовати къ ц(с)рю. Т О М И Л СА 
дѣеть ω м е н ш и х ъ слугъ. дондеже и д о ве-
ликыхъ кто (бы) габѣстилъ его. Там же, 
110а; ц(с)рь болѣ есть К Н А З А . . . а болдринъ 
сотника, а сотникъ пдтьдесАтника. а пдть -
десАтникъ слоуги. СбТр ХІѴ/ХѴ, 14 об.; 
слуги оубо и о р у ж н и ц и . (збиступльше и(х) 
[подвижников] члвконемл(с)твно. и нена
вистно Зсѣцааху. (ύπασπισταί 'стражни
ки') ЖВИХІѴ-ХѴ, 886; многа тому [Иоа-
сафу] по пустыни въз(д)виже [дьявол] ис -
куше(н)га и напасти, в л а г а й ему памд(т) 
ц(с)ркыга его славы, и пре(д)стогащи(х) 
ему прекрасны(х) слугъ и болАръ. слуг 
[вм. друг?] же и сродникъ. (τής... δορυφο-
ρίας 'телохранителей', φ ί λων 'друзей') 
Там же, 128в; створи бъ 3 землА. В С А з вѣри 
д у б р а в н ы й , и В С А птица подънб(с)ныга. и 
приведе га ко адаму. видѣти что наречеть га 



[Быт 2. 19]. смотри же чюда с е г о дивнав-
наго [так\]. адама стоюща. а оа аки слугу 
приводАща ко а д а м у и и с к у ш а ю щ а ада
ма что прозоветь и . Пал 1406, 34а; д ш а 
оубо та наблюдатель свои храмъ телесный 
ср(д)це же и мозгъ. наблюдаіеть fe др. сп. 
наблюдають] часть д ш е в н у ю , и въ геди-
номъ с к р о в и щ и оумныю м ы с л и р а ж а ю т ь . 
и м ы с л и ω собе поущають . аки слоугоу и 
слоужителА. Там же, 456; м о и с и же при-
звавъ сны излвы и гла к нимъ . вы видѣсте 
все юлико створи в а м ъ г(с)ь бъ в земли 
югюпьтьстѣи предъ в а м и фараону и всѣмъ 
слугамъ шго. и всей земли тегюпьтьстѣи. 
(Втор 29. 2 = Dent 29. 1: τοις θεράπουσιν) 
Там же, 155в; б л ж е н ы и К Н А З Ь стоша оэста-
вивъ кнАжению. славоу и ч(с)ть. батъство 
же и слоугы. и в е с ь дворъ ни во чтоже в м ѣ -
ни. и бы(с) мнихъ. ПКП 1406, 1156; ж е н а 
п о м ы с л ъ лоукавъ въ ср(д)ци п р и и м ш и . 
въсажають е(г) [Моисея Угрина] на к о н ѣ . и 
съ слоугами многами . и водити и по гра-
до(м) . и по село(м) геи. Там же, 1676; гдѣ 
хочеть. тоу ѣздАшеть [кн. Игорь в поло
вецком плену], и и с т р д б о м ъ ловАшеть. а 
свои(х) слоугъ съ -е- и съ ·s- с н и м ь Ѣ З Д А -

шеть. ЛИ ок. 1425,226 об. (1185); Бъ оучи-
ни над н и м ъ [кн. Львом] волю свою, оуби-
ш а бо Л А Х О В Ѣ . ω полкоу его. м н о г ы б о и р ы 
и слоуги добрѣѣ . Там же, 293 (1280); и 
поѣха [кн. Владимир Василъкович] до Л ю -
б о м л А . со к н А г и н е ю и со слоугами. своими 
дворьними. Там же, 298 (1287); И ж е хо
т е т ь д о б р ѣ ц(с)рьствовати, да будеть пра-
ведникъ веледшьныи. . . казни творА мень
ш е п р е г р ѣ ш е н ь и , а дарованью боле слоу
гамъ своимъ и дроугомъ. (τοις ύπηκόοις 
'подданным') Пч н.ХѴ(1), 35 об.; Никото-
р ы и ж е властелинъ на б о л ь ш ю ю злобоу 
приходить, а щ е не имѣгеть слоугъ слоужа-
щ и х ъ емоу. (τούς ύπηρετήσοντας) Там же; 
; о небесных силах: [молитва] просвѣти 
о м р а ч н ѣ и мои сочи, и даже прощѣниге 
многыхъ м и грѣховъ И млтвами стыхъ 
неосныхъ слоугъ твоихъ. англъ и арханглъ 
н а ч а л ъ . вла(д)чьствии. силъ гьствии. пре-

столъ. х ѣ р о в и м ъ и с е р а ф и м ъ . СбЯр ХШ2, 
94-94 об.; к ъ с т м ъ ж е п о с ы л а г е ( т ) б ъ слоу
г ы англы с т ы и н а с п ( с ) н и е . н а г р ѣ ш н и к ы 
же повелѣваге(т) б ѣ с о м ъ н а м о у к о у . (δ ια
κόνους) ГА XIV,, 58в; а н г л ъ бо сице и в -
л А е т с А . сово с т о л п о ( м ) с о г н е н ы ( м ) . ѳ в о ж е 
п л а м е н е ( м ) . а к о ж е р е ( ч ) д в д ъ . т в о р д а н г л ы 
с в о и дхы. и с л у г ы СВОИ ОГНЬ ПОЛѦЩЬ. и 
ш л е м и су (т ) п о в е л ѣ н ь е ( м ) б ь и м ъ . а м о бо 
хощеть в л ( д ) к а и т в о р е ц ь в с ѣ ( х ) . (Пс 103. 
4: τούς λε ιτουργούς) ЛЛ 1377, 95 об. (1110); 
п о м ы с л и а н г л ( с ) к ы и с и л ы н б ( с ) н ы и . . . т а к о 
С А с т в о р и ш а с в ѣ т и л а в т о р а и . с л у г ы - а т о 
свѣта. (λειτουργοί) ГБ к. XIV, 55а; всѣде 
[Христос] н а с л у г ы с в о и , и л е т ѣ н а к р и л у 
х е р а в и м ь с к у [ср. Пс 17. 11]. и в з и д е н а 
нбса и сѣде о д е с н у ю в е л и ч ь с т в и и о ч а 
[ср. Мк 16. 19]. СбЧуд к. XIV (1), 285а; 
б л г ( с ) в т е г ( с ) а В С А с и л ы гего с л у г и гего т в о -
р д щ и волю гего. (Пс 102. 21: λε ιτουργοί) 
Пал 1406,10а; о у з р и б л ж н ы и а н д р е и . ст8ю 
б ц ю с о ч и в ѣ с т ь . . . п р и ш е д ш ю ц ( с ) р ь с к ы м и 
в р а т ы . с - т р а ш н а м и с л И г а м и в н и х ж е б ѣ а ш е 
ч ( с ) т н ы и п р ( д ) т ч а . и г р о м н ы и с н ъ . . . и и н ѣ и 
с т ц и м н о з ѣ в б ѣ л а х ъ р и з а х ъ . и д д х « п р е д ъ 
н е ю (μετά . . . όψ ικ ίου ' со свитой')ЖАЮXV, 
141; У перен.: б о и и с д б а . б о и т ь с д и К Н А З А . 

имьже к а з н А т ь с д СЪГрѢшАЮШТИИ. К Н А З Ь 

бо юсть б ж и и с л о у г а к ъ ч л в к о м ъ . м и л о 
стью и к а з н ь ю з ъ л ы и м ъ . (ср. Рим 13. 4: 
δ ιάκονος) Изб 1076,46 об.; С л ы ш и т е К Н А З И 

и разумѣите. . . и к о ω б а д а н а б ы ( с ) || держа
в а в а м ъ . и к о с л у г и б и и гесте, т о пео ч т о н е 
х р а н и т е з а к о н а , (ср. Прем 6. 4: ύπηρέτα ι ) 
МПр XIV2,18-19; К Н А З И И В С А с у д ь и з е м ь -
с к и и [Пс 148. 11]. с л у г и б и т || с у т ь (ср. 
Прем 6. 4: ύπηρέτα ι ) Там же, 62-63; в ѣ щ а 
бо в е л и к ы и з л а т о Я с т е ц ь [далее слова an. 
Павла] т ѣ м ж е п р о т и в д т с д в о л о с т и [ЛИ 
ок. 1425, 209 и ж е к т о п р о т и в и т с д в л а с т и ] . 
противАТСА з а к о н у Вью [Рим 13. 2]. К Н А З Ь 

б о н е т у н е м е ч ь н о с и т ь , б ж и и б о с л у г а 
е с т ь . (Рим 13. 4: δ ιάκονος) ЛЛ 1377, 125а 
(1175); Бу с л у г а е с т ь , М Ь С Т А з л о д ѣ г е м ъ . Там 
же, 142 (1206); с е б о и а п ( с ) л ъ г л ш е . т а к о 
д а М Н А Т Ь ч л в ц и н а ( с ) . и к о с л у г ы х ( с ) в ы и 



приставникы. ваша. (7 Кор 4. 1: ύπηρέτας) 
Пр 1383, 456; В З А же слово [Григорий Бо
гослов] га ап(с)ла п и ш ю щ а къ коренфиомъ. 
іако есте х(с)вы слугы. (επιστολή Χρίστου 
δ ιακονηθε ϊσα ύ φ ' ημών 'послание Христо
во, которому мы служим'; ср. 2 Кор 3. 3) 
ГБ к. XIV, 50г; слоугы биіа Г Л Ю Т Ь С А . иже 
по грѣхомъ н а ш и м ъ м о у ч а щ е и н ы члвци. 
(λειτουργοί) ПНЧ к. XIV, Зв; стии бви слу
гы слугы [такі] суть, и съдѣлници. и 
строители Х О Т А Щ И М Ъ и щ ю щ и м ъ сп(с )нии . 
Се же и ап(с)лъ глше . тако насъ да п о м ы с 
лить члвкъ. шко слугы х (с )вы и с т р о и т е л А 
таинъ х ( с ) в ъ . (ύπηρέται. . . 1 Кор 4. Г. ύπηρέ 
τας) Там же, 169г; р о д и в ы с д гь ис тебе бце 
с л у ж и т е л А Т А [вм. си?] в ъ с ъ п р и и ( л ) . . . во -
лодимера. . . и слузѣ хсвь ею бори [так\] и 
глѣба Изб 1076, 133 об. (зап. XIV); б о и и с л 
оа оубоить (с ) и ц(с)рл и ( м ) бо К Э З Н А Т Ь С А 

съ | | грѣшающии ц(с)рь бо е. бии слуга къ 
члвкомъ мл(с )ть (ю) и казнью, (ср. Рим 13. 
4: δ ιάκονος) ЗЦХІѴ/ХѴ, 69а-б; [рассказ св. 
Николая] С П А Щ Ю м и въ клѣти видѣхъ 
въ видѣньи англа бжии . . . г л ю щ а ми иди 
слоуго х ( с ) в ъ . вижь х о т А щ а и быти в м и р ѣ 
семь, (υπηρέτα) СбТр ХІѴ/ХѴ, 171 об.; 
Блюди же С А да тебе суперникъ не пре
дасть судии, и с у д ь А Т А слугамъ. и въвѣр-
женъ боудеши въ тму к р о м ѣ ш н ю ю (ср. 
Мф 5. 25: τω ύπερέτη) СбСоф ХГѴ-ХѴ, 
ПОв; [слова ангела Левию] оубо [в др. сп. 
о у с л ы ш а оубо] в ы ш н и й млтву т в о ю галу-
Ч И Т И С А ω неправды и быти юго сну оугод-
нику. и слузѣ л и ц ю шго. (λειτουργόν) Пал 
1406, 1036; нъ не блговоли Бгъ. ω д ѣ л ѣ 
стѣны т о й . в р е м д бо требоваше слоугы 
своего. ЛИ ок. 1425, 243 (1199); \ о служи
телях Церкви: Прозвутеры июред хвы. . . 
В С А К О Ю чьстыть почьсти. . . Т < а ж е > диюко-
н ы и п о д ь и к ы . II и анагносты. . . А ш т е оубо 
с т о и ш т и и х ъ прѣдъ з е м л ь н ы и м ь црьмь. съ 
страхъмь чьстиши. б о и с д словъмь прѣре-
ш т и имъ. како оубо разоумѣ іеши о слоу-
гахъ нбснааго црд. Изб 1076, 59-59 об.; 
Роукоположници. рекше поставлАюще 
іеп(с)пы. прозвютеры. и Д И А К О Н Ы И всего 

причта црквнаго. слоугы соуть стго дха. а 
не продавци. (ύπηρέται) A T 1284, 197в; то 
соуть слоугы б ж и и . иже принослть 
ч(с)тоу жьртвоу ж и в о у огоу [Рим 72. 7]. въ 
кротости с р д ц А своюго. Изб XIII, 18 об.; 
Бѣльци же п о п ы ч(с)тите. достойно и дыа-
коны. и к о слуги б и и . ти бо за вы м л т в ы 
т в о р А т ь къ бу П О ВСА дни . СбУв ХІѴ2, 
71 об.; сло(в) . о ч(с)ти. июрѣистѣи. . . || ...ни 
в чемже прерѣкаите имъ. б ж и и бо суть 
слугы. и п р е д ъ с т а т е л А . Пр 1383, 90а-б; 
и к о в коую л ю б о плотьноую стр(с)ть. 
в п а д ш ю комоу въ крилосъ какъ л ю б о не 
внидеть. . . слоугамъ бо б ь и м ъ ч(с)тымъ п о -
добають быти. (τους.. . λε ιτουργούς) ПНЧ 
к. XIV, 386; Ты ж е ерею слуга ба В Ы Ш Н А Г О . 

не о у б о и с А не оустыдисл лица чловечьска-
го. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 112а; т ѣ м Т А бжест-
в е н а и блг(д)ть. оустнама федосіЦю. б и ю 
слоугоу наре(ч) . 77А77 7406, Зв-г; [похвала 
Феодосию Печерскому] ра(д)исА з е м ь н ы и 
англе нб(с)ныи члвче. рабе и слоуго 
п р ч ( с ) т ы и б и и матери. Там же, ІООв; 
П о л ь з о у ю щ а д ш и твоюи и к о На ч(с)ти и 
и к о слоугоу б ж ь и и м ѣ и . (ύπηρέτην) 77ч 
н. XV(1), 28 об.; || перен. Прислужник, при
спешник: прѣходити намъ повелѣвають 
[Христос], га мѣста на мѣсто гонимомъ 
имене юго ради. . . не хочеть бо насъ къ 
дииволюмъ слоугамъ и къ ороужьникомъ. 
(προς τούς.. . ύπασπιστάς ) КЕ XII, 2276; по 
томь нападоша [язычники и иудеи] на се -
ливестра . на х(с)а хоулоу глще . стль же 
шко изАщенъ воинъ. . . И ...[ПрЮр XIV2, 
206а далее аки п р а щ е ю на обѣ руцѣ б и и -
шеть] юлины акы б е с о в ь с к ы и слоугы. 
ж и д ы же и к о гападъшаи славы Н и н . и не 
възмогоша вси противітисд юмоу. ПрЛ 
1282, 117а—б; всдкъ бю К Н А З Ь правдивый. 
англ(с)кии и с щ н и ч ь с к и и имать чинъ. а на
с и л у й неправеднѣ. слугу собе сотонѣ 
стварАють. МПр ХІѴ2, 19; га костднтина 
ц ( с ) р д кавалина юретика. се [брадобри-
тие] оузакшнен&э юсть. на т о м ь 6ω вси 
знаихуть . и к о юретичьскиш слуги суть, 
брады имъ постризаны. Там же, 345; югда 



придеть бъ с нбсе . сего имъ антих(с)та. 
свджеть оузами. и посадить и емъ юго с 
слугами своими, и иже к нему вѣрують . 
ЛЛ 1377, 59г (1071); не т ь р п А врагъ дига-
волъ. дьрзости ю [ПрХІѴ, (1), 96г юго; Ме-
фодия Патарского] и противление [Пр 
XIV] (1) - и и ] вооружи свои , слугы на 
оубиюнию юго. (τούς... υπουργούς) Пр 1383, 
906; [Андрей Юродивый монаху] что Д Ѣ Л А 

другъ бывъ бии абѣ глъ юси. и створилъсд 
юси другъ и слуга дьиволу. (υπηρέτης) 
ЖАЮ к. XIV, 32г; и не дивно и самъ сотона 
преобразоуетьсА въ англъ свѣтелъ. не ве-
лье оубо. аще и слоугъ [вм. слоугы] его пре-
образоуютьсА и к о и слоугы правды. (2 Кор 
11.15: оі δ ιάκονοι) ПНЧ к. XIV, 126г; перь-
в ы и сы въ градѣ. възможе имѣньюмь при-
тАжати. ω слоугъ сотонинъ. м о щ и мчника . 
(τών υπηρετών ) Там же, 191а; [слова ада 
дьяволу] аще ли шдолѣеть [Христос]... С В А -
ж(е)ть Т А и слугы т в о и июдѣга. и предасть 
и м н ѣ (τούς υπουργούς) ЗЦХІѴ/ХѴ, 17в; а 
се дѣло сотонино и его слугъ. Там же, 78а; 
Зидѣт е ω мене во о г н ь вѣчныи оуготова-
н ы и д ь и в о л у и сълугамъ юго. (Мф 25. 41: 
τοις άγγέλοις) ФСт ХІѴ/ХѴ, ПЗв; к ю р и л 
же единъ вшедъ п о б ѣ д и В С А а гардны бо 
и к о б ѣ с о в ь с к и и слугы обличивъ оукоривъ. 
ж и д ы иже [вм. же] и к о Бии шступники по
страми. ПрПХІѴ-ХѴ(1), 275а; \\ перен. То, 
что занимает подчиненное положение по 
отношению к чему-л.: Ь€сть хитрость ра-
т (аи)наи . юсть хитрость т ъ к а л н а и . и здал-
н а и . н у ж н ы зѣло. и паче сдержать н а ш ю 
жизнь, ни [вм. и н ы - άλλαι] бо слугы сихъ 
суть, (δ ιάκονοι) ПНЧ к. XIV, 151а; гарѣ-
заныма долѣ близньцема р о д ь с т в е н а и ω 
Л А Д В И И и ш чреслъ . на прочнАИ оуды слуги 
бывають . смѣшають(с ) бо С А [так\] по 
а р ѣ з а н ь ю . (δ ιακόνους) Там же, 154в. 

3. Палач: югда в и д ѣ [св. Никифор] и к о 
ведоуть и [Саприкия] слоугы на оусѣче-
ниге. тече и паде на ногоу юго плача да про
стить и. (οι δήμιοι) ПрС ХІІ/ХІІІ, 143г; и 
повеле [правитель] слугамъ и т о ю [Ним-
фодору и Митродору] оубити. и абью възь-

м ъ ш е слоугы. ж е л ѣ з н ы съсоуды съкроу-
ш и ш а В С А оуды юю. (τοις δημίοις. . . οί δή
μιοι) ПрЛ 1282, 10β; изведе [старец] раз -
боиникы ис т е м н и ц ѣ и и слоугъ соудиинъ 
избави и . (δημοσία 'при всех, принародно', 
смеш. с δήμιος) ПНЧ 1296,16; г&коже гра-
д и питоують казнителА. да моужеоубиица 
и тати. . . да моучить [е др. сп. муча(т)] . . . 
веема н е н а в и д д ш е [в др. сп. -дще] ж и т и и -
с к ы и в о л д . потерпдше [вм. -дще] же тѣхъ 
слоужбоу на потребоу. тако и всего мир а 
ц(с)рь и к о слоугамъ ютерамъ быти 
мчтлемъ поставлдють. и к о т ѣ м и моукоу 
неч(с )твоующимъ и безаконьствоующемъ 
да т в о р А т ь . (δημίους) ГА XIV,, 506; повѣ(л) 
[правитель] слугамъ ножи главѣ юю [муч. 
Нестора и Тривимия] оурѣзати. (τοις δη
μίοις) Пр 1383,2а; п о в е л ѣ в ш е м ъ н и р с ѣ не-
когему служе [т. е. слузѣ] . . . стго [Вадима] 
оусѣкнути. в и д ѣ в же нирсу стыи. оукори. 
(δημίω ) Там же, 35а; [слова муч. Макка-
вейских] о слугы что хощете . что же скры-
ваютесА... || . . .вы слугы что ждете не муча-
щ е на(с) . (ώ δήμιοι.. . ώ δήμιοι) ГБ к. XIV, 
136а-б; и к о бо гради питають коудерми. . . 
зѣло н е н а в и д д ш е ж и т и ю ихъ изволении , 
приюмлюще же ихъ слоужбоу потребы 
ради. Тако иже всего мир а строитель , и к о 
же слоугы н ѣ к ы и попоущають быти моу-
чителемъ. (δημίους) ПНЧ к. XIV, Зв. 

4. Тот, кто подчиняется (чему-л.), вы
полняет (что-л.): приимають юго [прави
тель провинции епископа-еретика] скорѣю 
зълаго съвѣта слоугоу. ЖФСт к. XII, 
127 об.; попелъ . иже древле моиси всыпа 
на нбо [ср. Hex 9.10]. и к о слуга гнѣву бью. 
сущи(м) ω фараоэнѣ наведе. (υπηρέτης) ГБ 
к. XIV, ПЗв; зло же югда оучнкъ въекла-
дають злобу, и на оучителд лають... д ь и -
вольскимъ свѣтомъ слуга бывають. (υπουρ
γός) ФСт ХІѴ/ХѴ, 516; || перен.: Н и б ж и и 
з а к о н ъ безъ страха, ни страхъ бе(з) закона, 
законъ бо страхъ имѣють и [в др. сп. нет] 
слоуга [вм. слоугоу] повелѣнью, страхъ же 
закона имѣють соудью т в о р и м ы м ъ . (ύπηρέ -
την) Пчн. XV (1), 74. 



5. Тот, кто действует во имя кого-л. 
(чего-л.), ради кого-л. (чего-л.), отдает 
себя служению кому-л. (чему-л.), посвя
щает себя кому-л. (чему-л.): елифазоу ѳе -
манитиноу рече бъ. съгрѣшилъ іеси т ы 
и оба дроуга т в о и , и аште не и&эва Д Ѣ Л А 

слоугы моюго. то погоубилъ в ы быхъ. 
(διά... τον θεράποντα; ср. Иов 42. 7) Изб 
1076, 122 об.; плакашесА [мать Феодосия 
Печерского] горко. и одъва мало оутѣ-
шивъшисА сѣде. и начать оувѣщавати хва 
слоугоу глаголющи. пойди чадо въ домъ 
свои ЖФП XII, 32г; прѣдапіа [Св. Писа
ние], оцемъ ис пьрва самовидьци . и слоу
г ы б ы в ъ ш е словоу. (Лк 1. 2: ύπηρέται ) КЕ 
XII, 216а; Страстотьрпьцемъ пьЦрвостра-
дальць . и ап(с)лмъ причАСтникъ. и х(с)въ 
слоуга. прѣхвалне стеѳане . (δ ιάκονος) ПрС 
ХП/ХШ, 105-106; тьрпить хсъ ш жидовъ . 
тьрпѣти л ѣ п о слоузѣ. идеже бо азъ юсмь 
рече. тоу и слоуга мои. (Ин 12. 26: ό δ ιάκο
νος) СбТр ХП/ХШ, 195; та же В С А оослабле-
нигемь биюмь. и творениюмь бѣсовьнымь 
бывають. да таковыми в е щ ь м и искоушати-
СА. н а ш е й п р о с т о с л а в н ы и вѣры. аще твер
да юсть... и [в др. сп. далее не] влекома вра-
гомь мечетьныхъ ра(д) чюдесъ. и сото-
ниньскыхъ д ѣ л ъ створимоЦмъ. ю рабъ и 
слоугъ злобье [так\] (ύπό τών. . . υπηρετών 
της κακίας) ΓΑ XIV,, 193-194; д ь и в о л ъ бо 
е(с) слуга смрти. смрть же слуга аду. (υπη
ρέτης... δ ιάκονος) ГБ к. XIV, 71а; инъ бо 
иному праздни(к) . а слузѣ словесному сло
во, ( τφ . . . θεραπευτή) Там же, 83а; || перен.: 
подобають наказати А З Ы К Ъ . да боудеть 
слоуга д х в ь н ѣ и блгдѣти. (είναι δ ιάκονον) 
Изб 1076, 86 об.; и не д и в н о и самъ сотона 
преобразоуетьсд въ англъ свѣтелъ. не 
велье оубо. аще и слоугъ [вм. слоугы] . его 
преобразоуютьсА и к о и слоугы правды. 
(2 Кор 11. 15: δ ιάκονοι) ПНЧ к. XIV, 126г; 
иже творить правды. слКга добра правды 
есть, (υπηρέτης) ЖАЮ XV, 31 об.; || тот, 
кто способствует, содействует чему-л.: 
Прелюбодѣи. . . носа оурѣзанию да приюм-
леть . ходатаи же и слоугы. таковомоу не

ч е с т и ю бывше. . . иину(д) . да ижденоуть(с ) . 
(оі υπουργοί) КР 1284, 326г; || перен.: за-
ко(н) бо. пр(д)тча бѣ и слуга, будущому 
вѣку жизни нетлѣннѣи. ИларСлЗак XI 
сп. XV, 159 об. 

6. Лицо, занимающее какую-л. долж
ность в монастыре: и попомъ и дьяко-
номъ , и дьякомъ, и конархистомъ, и чернь-
цемъ, и стороникомъ, и всему церковному 
исполненью, и слугамъ монастырьскимъ , 
и ключникомъ, и в о л н ы м ъ людемъ , не на-
д о б ѣ и м ъ никоторая дань. . . ни и н ы и кото
р ы й п о ш л и н ы къ городу, ни къ волостемъ. 
Гр 1362-1364 (твер.); [в первую неделю 
Великого поста] т д ж ь к ы ѣ слоу(г) . и наи-
мити. пьють на обѣдѣ. и ѣдѣть [так\] 
хлѣбъ с л о у ж ь б ы дѣлд . и к о Т А Ж Ь К Ы соуть . 
тако(ж) и винари. печьци. . . егда б р а т ь и 
И Д А Т Ь единою днемь и пью(т) по д в ѣ вина, 
великимъ слу(г)мъ даю(т) по -д-... та(к) 
оуста(в) бываеть Т А Ж Ь К Ы М Ъ слу(г)м(ъ) 
ПНЧ к. XIV, 197в; ра(д)ите ж е м и С А слу-
жебници . и съ слугами и добрии писци. (οί 
δ ιακονοϋντες) ФСт ХІѴ/ХѴ, 286; ли писець 
ли слуга, ли ратаи ли ооградникъ. или ино 
творАще. створите и к о предъ бомъ. (εϊτε 
δ ιακονεί 'совершает ли служение') Там 
же, 62г; подвигнемсА. И преподвигнемъ. 
ктождо по с у щ е м у служению ч(с)тѣ и 
не(ле)стьнѣ р а б о т а ю щ е г(с)у... слуга въ 
служеньи. во т щ а н и и (ό δ ιακόνων 'тот, 
кто служит') Там же, 74г; П и с ц и с и и 
[выполнение своей работы] д а расма-
трАють. и не т о к м о того, но и шевци . ли 
болноприимьЦци и дверници . ли здателе 
и златолѣици ли иконници. и В А з е б ь н и ц и 
ли печьци. ли конюси. ли слуги, ли съблю-
стеле. (οί δ ιακονηταί) Там же, 84в-г; ини 
оубо съмыслени соуще. т р е п е щ ю т ь и су-
М Н А Т С А . и сверыпають служенье не г л ю 
иконому. ли келареви || ли ризнику. ли 
сапогомъ шевцю. . . ли первому слузѣ въ 
виноградѣ глю. ли в п о с т и л а л н и ц ѣ въ 
храмінѣ в нѣкоемь иномь служеньи нъ и 
равно тружаисА токмо есть, ли зелье м ы и . 
б и и бо и п р б ж ( с ) т в е н а и суть б ы в а е м а и 



б р а ( т ) и р а ( д ) . (πρωτοδ ιακονοΰντος) Там 
же, 187а-б. 

7. Тот, кто помогает кому-л., ухажи
вает (за больными): о н е д о у ж ь н ы ( х ) . и о 
с т а р ы х ъ . И . . . д а и м ѣ ю т ь слоутоу ю д и н о г о 
ю г о ж е Х О Т А ( Т ) . . . И т а к о в ы и с л о у г а н а п р и 
н е с е н и ю п и щ а . . . и н а о у с т р о ю н и ю п о с т е -
Л А М Ъ . и п р о ч А і а . УСт к. XII, 241-243; и л и 
слоуга б о у д и оубогымъ. и л и ж е л а т е л ь 
оучению х ( с ) в о у . (δ ιάκονος) ПНЧ 1296, 
109 об.; б р а т ь и з ъ б р а н ъ б ы ( с ) . и с к у ш е н и ю 
п р и и м ъ . и в р а ч е в н ы и || п е р в ы й б о л н о п р и и -
м е ц ь . с л у г и и м ѣ і а т р и . и ч е т ы р и и П А Т Ь . 

(συνυπουργούς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 11-12. 

8. Тот, кто осуществляет религиозное 
поклонение, богопочитание. О язычниках: 
ч т о ли р е к у п о к л а н А Ю щ и м с А астарти і л и 
х а м о с у . г н у с у с и д о н ь с к у . и л и о б р а з у з в ѣ з д -
н о м у . и ж е м а л ы ( м ) п а ч е с и ( х ) б ъ с л у г а ( м ) 
к у м и р ь с к а м ъ . (τοις ε ίδωλολάτραις) ГБ 
к. XIV, 456; а щ е т и е с т ь б р а ( т ) т а к о в ъ . и л и 
б л у д н и к ъ . и л и р ѣ з о и м е ц ь . и л и г р а б и т е л ь , 
и л и к о р ч ь м и т ъ . или с л у ж и т е л и [вм. - л ь ] 
к у м и р о м ъ . и л и п ы а н и ц а . и л и к л е в е т н и к ъ . . . 
изверзѣте таковаго и - с а м ѣ ( х ) в а ( с ) [ср. 
1 Кор 5.11,13]. т а к о в и и б о ц ( с ) р т в и ш . §иш 
н е наслѣдА(т) [ср. 1 Кор 6. 9]. п о л о ж и бо 
и х ъ ш к ( а ) м е н ѣ н ь к ) с р ( д ) н ь . н е и с т о в о е 
п ы а н ь с т в о и б ы ш а с л у г ы к у м и р о м ъ ЗЦ 
XIV/XV, 24а; || прислужник в языческом 
храме: к р ( с ) т и [Григорий Неокесарийский] 
с л о у г о у идольскаго (τον προσμονάριον) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 61г; к а л а р и [лат. с а і а г е ] б о 3 
н и х ъ [римлян] Г Л Т Ь С А з в а т и с л о у г ы б о ж р ь -
ч ь с к ы ѣ к а л а т о р и [calatores] з в а х о у с А ѿ н и х ъ ѿ ж р ь ч ь п о с ы л а ю м и п р и з ы в а х о у н а 
роды на ж е р т в ы . КН 1285-1291, 565в. 

9. Служитель Церкви: [Андрей Юроди
вый Епифанию] в е л м и б о д о л ж н ъ ю с т ь . 
ч ( с ) т ъ б ы т и и ж е в ъ с т м ь о л т а р и . п р ѣ д ъ -
с т о и т ь . т ы б о в ѣ с и г ( с ) н е м о и шко б ъ с л у г ы 
н е ч ( с ) т ы н е хощеть . (ύπηρέτας) ЖАЮ 
к. XIV, 486; К священнослужитель: Ч ю ж е -
г о слоугоу. ч ю ж д ь е п ( с ) п ъ . бесъ п о в е л ѣ -
н и и с в о ю г о е м о у . п о с т а в и т ь в ъ к о е м ь л ю б о 
с т е п е н и , п о с т а в и л ъ н о н е т в е р ь д о . (ύπηρέ -

την) КР 1284, 102г; И ж е при федосии ма-
л ѣ м ь въ ефесе с ъ ш е д ъ ш и м ъ с А . слоугы 
присноч(с)тьныга. несториш изъгнавше. 
(δ ιακόσιοι 'двести', смеш. с δ ιάκονοι) Там 
же, 142г; || дьякон: Понюже оубо отъ дѣга-
нии кънигъ -з- слоугъ отъ ап(с)лъ постави
ти п р ѣ д а ш а [Деян 6. 3]. въ неокесарии-
скѣмь съборѣ сице въ проповѣданыихъ 
отъ нихъ канонѣхъ швѣ заповѣдаша. и к о 
слоугъ -з- д л ъ ж ь н и соуть быти по кано-
номъ. (δ ιακόνους. . . δ ιάκονοι) КЕ XII, 48а; 
слугамъ. рекш(е) Д Ь А К О Н Ш М Ъ ц р к в н ы м ъ ѿ двьрии олтарныхъ не по(д)баеть бступати . 
(оі ύπηρέτα ι ) КР 1284, 81г; такоже и ф и -
л и п ъ сы. ѿ семи дыаконъ [ср. Деян 6. 5] 
р е к ш е слоугъ. въ гераполи ре(к)ше жречь-
скыи градъ. оумретъ и погребенъ б ы ( с ) съ 
д ъ щ е р м и своими. ГА XIV,, 194в; будите 
стли. кождо васъ г(с)ви служебници. и 
слуги (δ ιάκονοι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 96а; || ипо
дьякон: не подобають слоузѣ хлѣба дашти 
или ч а ш ѣ бл(с)вти. (ύπηρέτην) КЕ XII, 66; 
не подобають сщеникомъ отъ поповъ до 
дишконъ и до прочааго црквьнааго чиноу 
д о слоугъ. или чьтьцемъ или пѣвьцемъ . 
или двьрьникомъ. . . въ кърчьмницю въхо-
дити . (εως υπηρετών ) Там же, 976; дыаконъ 
в такомь прегрѣш(е)нии [блуде] штъ бывъ. 
въ слоугах(ъ) да будеть. (υπηρέτης) КР 
1284, 68а; правило ке- [Лаодикийского со
бора]. Х л ѣ б а і ч а ш ю слугы да не дають . 
толкъ. Е ж е есть дѣло прозвітерьск(о)ю. и 
дишконьскою. слугаЦмъ. р е к ш е иподыако-
номъ црквьнымъ . нѣсть достоіно того тво-
рити . (υπηρέτης. . . οί ύπηρέται ) Там же, 
81-82; П р и ч е т н и ц и с ъ г р ѣ ш а ю щ е степени 
своего бпадають . аще слоугы соуть. а щ е 
же и поставлени. (εϊτε ύπηρετοΰσιν 'если 
служат как иподьяконы') Там же, 184г; 
юще же ни прочимъ клирикомъ повелѣ-
ваюмъ хр(с)тити. и юже соуть дыакони 
оурарни. ли четци ли пѣвци. ли слоугы тъ -
ч ь ю юдинѣмь юп(с)пмь. и прозвоутеромь. 
(ύπηρέταις) ГА XIV,, 201г; ш(к) не подо-
баеть слоузѣ мѣста имѣти . въ дыаконьст-
вѣ. (ύπηρέτας) ПНЧ к. XIV, 206а; Чьтець. . . 



(Эукра(д)ньемь (ж) брака, преже оброу-
ч е н ь и . да престанеть ѿ слоу (ж)ньи . та-
ко(ж) и слоуга. (υπηρέτης) Там же, 207а; 
II церковнослужитель: когда же оувѣрити 
Х О Т А еп(с)па. приноси(т) [муч. Киприан] 
в о л ш е б н ы й книги, и дае(т) ему на со-
жже(н)е. . . искаше врача, и обрѣ(т) бывае(т) 
вѣре(н) . и овча стада х(с)ва. таче слуга 
(νεωκόρος 'неокор, смотритель храма') 
ГБ к. XIV, 1986; нача клепати в било слуга, 
(ό προσμονάριος) ЖАЮ к. XIV, 5а; поно
марь. . . к су(д)мъ с щ н ы м ъ да не прика-
сають(с) слугы ни кадл(т) KB к. XIV, 308в; 
II служитель в синагоге: [Иисус] второе на 
•Т- лѣ(т) бывъ. и сѣдъ съ иерѣи и съ книж
ники [Лк 2. 46]. да егда почиташе книгы. и 
съгнувъ слузѣ вдасть. (Лк 4. 20: τω υπηρέ
τη) Там же, 135г; • с л о у г а ц ь р к ъ в ь н ы и -
а) служитель Церкви: А щ е къто. . . с т ы и м ъ 
слоужьбамъ съвьршаіемомъ. . . или еп(с)-
поу или клирикомъ. или и н ѣ м ъ слоугамъ 
ц р к в ь н ы и м ъ роуганиіа чьто наведеть. по-
велѣваюмъ томоу м о у к ы тьрпѣти . (τοις 
ύπηρέταις) КЕ XII, 305а; Слоугы црквныд . 
аще въ степени соуть прозвютери и д и д -
кони. и -подиАКОни. . . аще же и не поставле-
ни соуть. шкоже се стражеве. и кандила въ-
жигающеи. . . || . . .аще въпадоуть въ блоудъ. 
іединоу мукоу приимоуть . иже Snaera 
слоужбы сво(е)А. (οι ύπηρέται ) КР 1284, 
184-185; се же запрѣщение . и на непостав-
леныхъ слоугахъ црквныхъ да держитсд . 
(έπι τούς ύπηρέτας) Там же, 1876; А щ е кто... 
въ стоую црквь въшедъ. или іеп(с)поу. или 
причетникомъ. или и н ѣ м ъ слоугамъ ц р -
ковнымъ досадоу нанесеть . повелѣваіемъ 
сего моуками казнити (τοις... ύπηρέτα ις τής 
εκκλησίας) Там же, 2366; славы ради въс-
к р ( с ) н и т х(с)ва.. . || радующесА празднуи-
мъ. во тъ днь въ цркви съ тщаниіемь теку-
ще . і злобы ни на когоже не имуще. . . слу-
гамъ ц р к в н ы м ъ поч(с)ть твордще . СбХл 
XIV,, 20-21; б) иподьякон: А щ е и дыаконъ 
в таковоге прегрѣшение впадеть. . . ынудь 
нічтоже сщничьскаго да не служить, слуга 
же тшкмо да будеть. црквныи . (υπηρέτης... 

τής εκκλησίας) КР 1284, 68а; в ) церковно
служитель: и в и бо С А [св. Василиск] и црк-
вьномоу слоузѣ Г Л А . оуготоваи мѣсто вели-
комоу мчнкоу [Иоанну Златоусту] грд-
деть бо. ( τφ προσμοναρ ίω ) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
1286; великий же Василии, обрѣтъ безъ ис
п ы т а н и и , б ы в а ю щ и й ц р к в н ы и слугы. 3 
сельскыхъ еп(с)пъ. м н о ж и ц е ю же и ѿ п р о -
звутеръ. і д ь и к о н ъ въводимы. . . не остав-
лАеть сельскыхъ еп(с)пъ без В О Л А его. ни-
когоже въ црквьноую слоужбоу пр(і) імати. 
(τούς ύπηρέτας τής εκκλησίας) КР 1284, 
62β; г (с)нъ же юго [Андрея Юродивого]... 
п о в е л ѣ вести іего въ црквь с т ы и мчнца 
анастасии. . . и оужи ж е л ѣ з н ы привАзати 
іего. тамо . пославъ и сребреникъ голѣмо. 
слузѣ црквьному. (προσμοναρίω ) ЖАЮ 
к. XIV, 4 об. 

с л о у г а 2 см. с л о у ж ь б а 
с л о у г а 3 см. с л о у х ъ 
С Л О У Г | О В А Т И (1*), - О У Ю , - О У Ѥ Т Ь 

гл. Служить, исполнять чью-л. волю: ство
ри же г(с)ь бъ адаму и ж е н ѣ юго р и з ы ко
ж а н ы [Быт 3. 21]. и облече и р е к ш е в тѣло 
перьстьноіе. занеже оустыдѣсА теплота 
оума іего. и къ томоу оуже н е м о щ и ю [в др. 
сп. не м о щ и ] пребывати. ни слоуговати 
іему с горними силами, но о б л е щ и с д в 
тѣло се. Пал 1406, 39г. 

С Л О У Ж Е Н И | Ѥ 1 (202), -Ꙗ с. 1. Дей
ствие по гл. с л о у ж и т и в 1 знач.; работа, 
занятие: Въгодьно юсть оубо юще да... ви-
кентии и фоуртоунатъ испросдть . отъ п р ѣ -
славьныихъ ц(с)рь и к о подати власть п о 
ставити приставьникы прилежаща . иже 
тоюже слоужению строити в е щ и начина
нию имоуть . (λε ιτούργημα) КЕ XII, 1536; 
Презвютеромъ же и Д И А К О Н О М Ъ . . . на при-
ставничьство или на попечению дѣтии 
призываюмомъ. таковою придти слоуже
нию пращаюмъ. (τήν... λε ιτουργίαν) КР 
1284, 230а; [ангелы] слоужебнии дси 
соуть. . . въ слоужению слеми Х О Т А Щ И Х Ъ 

ради наслѣдити сп(с)нию. (Евр 1. 14: είς 
δ ιακονίαν) ГА XIV,, 104в; то же ЛИ ок. 1425, 
101 (1111); подвигнемсА. И преподвиг-



немъ. ктождо по сущему с л у ж е н и ю ч(с)тѣ 
и не(ле)стьнѣ р а б о т а ю щ е г(с)у... слуга въ 
служеньи. во т щ а н и и (κατά τήν δ ιακονίαν.. . 
έν τ ω δ ιακονε ΐν) ФСт XIV/XV, 74г; || дело, 
действие, деятельность: Кыіа хитрости 
о б ѣ щ а н ь ю м н и ш ь с к у подобають дѣлати. 
юлико ни оуставьныхъ ча(с)въ п ѣ н ы а ли 
м л т в ы и всдкого служеныа гему пакостд-
ще. (τή.. . λατρεία) ПНЧ к, XIV, 144а; дью-
во(л) работа грѣси. па(ч) бо согрѣшень(А) 
идолослуженье . прикупъ корчемноі . на||-
клады. р ѣ з о в н ы ( А ) . пьюньство. еже е с т ь 

всего горѣе ставленье т р д п е з ы рожани-
ца(м) . і прочаіа В С А с л у ж е н ь ( А ) Д Ь И В О Л А . 

СбПаис н. XV, 54-54 об. 

2. Действие по гл. с л о у ж и т и во 2 знач.: 
б ы в ъ ш ю дни праздьничьноу. м а т и юго 
[Феодосия] начать велѣти юмоу облещисд 
въ о д е ж ю свѣтьлоу на слоужениге. вьсѣмъ 
бо града того в е л ь м о ж а м ъ въ тъ днь възле-
ж а щ е м ъ на о б ѣ д ѣ оу властелина, и пове-
л ѣ н о б ѣ оубо блженоуоумоу ѳ е о д о с и ю . 
предъстоюти и слоужити . ЖФП XII, ЗОв; 
два... сама о у м ы в а ш е нозѣ гего [св. Афана
сия], и ина слоуженьга т в о р А ш е гемоу. (δ ια
κονούσα 'служа(щая) ' ) ГА XIV,, 226а; заи
м о д а в е ц а щ е з а л о г ъ возметь. или п о и 
м е т ь ча(д) своихъ должьникъ . ли в р а б о т -
ноге служению наиметь . да З п а д е т ь долга, 
(είς... ύπηρεσίαν) МПрХІѴ2,184 об.; \ о слу
жении в христианской общине: Тимонъ. . . 
поставленъ же пьрвѣге стыми ап(с)лы на 
слоужениге трАпезамъ стыимъ. . . послѣди 
бы(с) геп(с)пъмь. (είς τό δ ιακονε ΐν; ср. Деян 
6. 5) ПрС ХП/ХІІІ, ПОв; Стефанъ п ь р в ы и 
мчкъ бы(с) оученикъ с т х ъ ап(с)лъ. по въз-
н е с е н и и га нашего і с а х(с)а. поставле | |нъ 
бы(с) съ и н ѣ м и ш е с т ь ю на слоужениге 
[ПрС ХП/ХШ, 1066 слоужьбоу] с т м ъ т р А 
пезамъ. (είς τό δ ιακονε ΐν; ср. Деян 6. 5) ПрЛ 
1282,107в-г. 

3. Действие по гл. с л о у ж и т и в 3 знач.: 
п о т р е б а бо е с т ь ц ( с ) р е м ъ и властелемъ 

слоужение приимати . коудерми (ύπηρε-
τε ΐσθαι) ПНЧ к. XIV, За; || перен.: другъ 
д р у г а , орудию [τήν... δουλείαν 'работу'] 

юко бж(с)твное служенье д ѣ л а и м ъ . ( ύπη
ρεσίαν) ФСтХІѴ/ХѴ, 228а. 

4. Слуги, прислуга: [о ереси мессалиан] 
толика же юсть в нихъ величанию боуюсть. 
Ю К О п р и о б ы Ц И В Ш Ю Ю С Ѧ [вМ. - Ш А А С Д ] В 

н и х ъ . р е к ш е д х о в н а г о ч ю в ь с т в а блажити 

и м ъ юко свершены. . . не п о в и н ь н і к томоу 
б ѣ д а м ъ г р ѣ х о в ь н ы м ъ . н о беспечалноу 

оутѣхоу и б р а ш е н ъ и з ъ о б і л и г е . и В С А К О 

и м ѣ т и имь слоужениге. и п и щ о у и честь , 
(δορυφορίαν 'свиту') КР 1284, 369в; д в о ю 
с о у щ и гедина... п р и д е к ъ с т а р ц ю [покинув
шему Скит] посълоужить . . . и паде с н е ю и 
бы(с) непраздна. . . и д н и п р а в е д н и к о у [вм. 
п р а з д ь н и к о у - εορτής] б ы в ш ю в ъ скитѣ. 
с н и д е старець о т р о ч а Н О С А на р а м ѣ сво-
е м ь . и в н ( и ) д е в ъ ц р к в ь п р е д ъ л ю д м и . о н и 

ж е в и д ѣ в ш е в ъ с п л а к а ш а с д и г л ш а [вм. 
г л а - εΐπεν] братьи. виЦдите о т р о ч а се снъ 
ω слУженью гесть. (τής παρακοής 'ослуша
ния']) Пр 1383, 121б-в. 

5. Служение кому-л. (чему-л.), деятель
ность во имя кого-л. (чего-л.), ради кого-л. 
(чего-л.): мы же м л ( т ) в о ю и слоуженигемь 
слова да прѣбывагемъ. (τή δ ιακονία) ΚΕΧΙΙ, 
486; прѣдъставите дѣлеса в а ш а , ж ь р т в о у 
с т о у оугодьноу Ноу. с л о в е с ь н о с л о у ж е 

ниге ваше. (Рим 12.1: τήν.. . λατρείαν) СбТр 
ХП/ХШ, 97; з а к о н ъ н а м ъ с л о в е с и с л у ж е 

н и ю порученымъ. а ч л в к о л ю б ц а лежить 
На. (τήν δ ιακονίαν) ПНЧ к. XIV, 187в. 

6. Исполнение каких-л. обязанностей в 
монастыре: и г о у м е н ъ . . . л ѣ н и в ы ю || и н е 

дьрждщиихъсА по д о с т о ю н и ю . составить ѿ с л о у ж е н и ю . и д р о у г ы ю п о с т а в и т ь , (τών 

δ ιακονιών) УСт к. XII, 226-226 об.; хо-
щ е м ъ и мы въ с т ѣ м ь с е м ь манастыри по-

стАщемъсд. т ы и ж е о у с т а в ъ х р а н и т и и къ 
и н ѣ м ъ . и тѣсто с в о и м а роукама м ѣ с и т и . и 

раздѣлАТИ же таковою с л о у ж е н и г е . т в о р д -
щ и м ъ н а т р и ч и н ы , и п ь р в ы и н а р и ч д т и 

игоуменоу. в ъ т о р ы и ж е и к о н о м о у . т р е т и й 

же коутьникоу. Там же, 227 об.; [обраще
ние к нерадивому монаху] и н ы н ѣ презри-
ш и слоуженьге на ползоу т и ге слоужению 
по что с покореньгемь не т в о р и ш и дѣла . 



(τήν δ ιακονίαν) Пр 1383,129а; И ж е по при-
лу(ч )ю ізидеть [монах] на дѣло служе
ныа. і възвращь(с) и повѣ(с) В С А игуме(н) 
слу(ч)шага(с). кацѣмь л ю б о обра(з)мь паче 
(ж) на трапезѣ. разьвѣ впрашаіемы(х) игу-
меномь . да галу(ч). днь -а- (εις άγάπην) KB 
к. XIV, 2986; началници. да оубо подобною 
[κατά τό πρέπον 'как должно'] всприимутъ 
предъстошные. и раздѣлить кожьдо ихъ по 
достоиньству служенье . (τάς δ ιακονίας) 
ФСт XIV/Χν, 98а; оремъ. копаимъ пова-
римъ . келарьствуимъ. шградничимъ. до -
б р ѣ п и ш е м ъ . зижемъ на В С А К О И Н О служе
ние, дѣла ручнага н а ч и н а ю щ е (δ ιακονίαν) 
Там же, 1576; подобите(с) тѣхъ [святых] 
образу... I I ...огнА т е п л ѣ и ш е по В С А Д Н И 
в с т а ю щ е на с у щ а и дѣла. на дхвное глю 
служенье . и телеснаю служеныа (δ ιακονίας) 
Там же, 174в-г. 

7. Помощь, забота, попечение: въ о н ы 
д н и оумножынемъсА оученикомъ бы(с) 
ръпътъ елиньскъ къ еврѣгамъ. и к о прѣзи-
раіеми бѣахоу въ слоужении дневьнѣгемь 
въдовица ихъ. (Деян 6. 1: έν τή δ ιακονία) 
ΚΕ XII, 48α; аще іеси п р и т л ъ даръ дховь -
нъ. и слово II прѣмоудрости . ли разоума. 
ли оучительства. ли пррчьства [ср. 1 Кор 
12. 7-10]. ли слоужениіа. блгословліенъ Нъ 
всебогатыи. . . т ы же не В Ъ З Н О С И С А на искрь-
н и г о . а не прѣбоудеть ти блгдть. (δ ιακονίας) 
СбТр ΧΊ/ΧΙΙΙ, 123-124; [слова Богородицы 
архангелу Гавриилу] изи(д) скоро из д о м у 
сего да не о у с л ы ш и т ь ишсифъ и възвѣсть 
[вм. възвѣстить] ерѣемъ. понеже ω зем-
н(ы)х ми глши. пре(д) дверми клѣти моеш 
стоиши. и а л и ш е н а бу(д) служению 
и лю| |бви ѿ ерѣи. и ѿ старца ЗЦ XV/XV, 
64а-б. 

8. Религиозное поклонение, богопочи-
тание: К ъ н и ж ь н и ц и . иже законьници оубо 
бѣша.. . обычаю храндЦ ще . ихъже не за-
коньномъ [вм. закономь] наоучишасА. нъ 
себѣ въобразиша. слоужению оправьда-
нию законоположению, (σεβάσματα 'пред
меты поклонения') ΚΕ XII, 251—252; тебе 
покланАнше и слУжениге. тебе В С А М Л Т В Ы 

всылаютьсА. СбЯр ΧΊΙ2, 13 об.; Ре(ч) па-
вьлъ . аще т ы б с ѣ ч е ш и м а с л и ц ѣ дикоѣ 
ч р е с ъ в е щ ь , и п р и с а д и ш и к ъ д о б р ѣ и мас -
л и ч и н ѣ . колико паче они. и ж е п о в е щ и 
п р и с а д А т ь с А къ своіеи м а с л и ч и н ѣ [Рим 
11. 24]. Т. [толкование]... п р и с а ж е н ш е 
ю с т ь . слоужению и вѣра. Изб XII, 177; 
в л а с т ь [в др. сп. далее и х ъ ; иудеев] р и м л д -
н ы възАтъсА и законьномоу с л о у ж е н и ю 
в ъ з б р а н А ю м и же соуть. . . и жертвоу твори
т и . (τής.. . λατρείας) ГА XV), 171а; и поста
в и ш а ю [греки посланцев кн. Владимира] 
на пространьнѣ мѣстѣ. показающ(е) кра
с о т у ц р к в н у ю . п ѣ н ь г а и с л у ж б ы а р х и е р ѣ и -
с к и п р е с т о г а н ь е дьюконъ. сказающе и м ъ 
служенье На своего. ЛЛ 1377, 37 (987); ви -
д и в же ц ( с ) р ь [небесный] съгнусившасА 
юго [Андрея Юродивого] тако. ре (ч ) . . . гор-
каго вкушению того, свершенаго моюго 
служению, р а з у м ѣ т и с ъ н ѣ д ь вдах ти. (τής.. . 
υπηρεσίας) ЖАЮ к. XIV, 6г; ю к о ж е и с п е р -
в а б ѣ троица преже в ѣ к ъ . тако и н ы н ѣ т р о ю 
с о в о к у ш і А Ю щ е в ъ трци Ну служению всы-
л а ю м ъ . Там же, 956; п о д о б и т е ( с ) тѣхъ 
[святых] образу... || . . . О Г Н А т е п л ѣ и ш е п о 
вед д н и в с т а ю щ е н а сущаю дѣла . н а д х в 
ное г л ю с л у ж е н ь е . и телеснаю с л у ж е н ы а 
(λειτουργίας) ФСтХѴ/ХѴ, 174в-г; | о язы
честве: идолы оубо начинающе, прилага-
т и к ъ ч л в ч ь с к о у родоу. . . твордахоу б < о г > ы 
н а р и ч а ю щ е . и в а п ы п и ш ю щ е . . . || ...егуптА-
н е же в ъ к о у п ь . и вавилонюне. и фругиюне. 
и ѳ и н и к и и т а к о в ы и м ь с л о у ж е н и ю м ь . пьр -
вии съказателю б ы ш а к а п и щ е т в о р е н и и . и 
т а й н а м и , (τής θρησκείας) ΚΕ XII, 249-250; 
п р о р о ц ь с т в о в а [Захария]... ω п р и ш ь с т в и и 
х(с )вѣ. ю к о р а з о р и т ь все идольскою слоу
ж е н и ю . и ц ( с ) р ь с т в о у ю т ь въ в ѣ к ы . (ε ίδωλο-
λατρείαν; ср. Зах 6.11-13; 13. 2; 14. 9) ПрЛ 
1282, 139в; г р ѣ с и с о у т ь бремА. слоуженью 
и д о л ь с к о ю , о ч и с т и в ъ ш е бо С А 3 г р ѣ х ъ д о 
б р ы м и дѣлы. и покои п р и ю т и . Изб XIII, 
14 об.; пррци же н а ч а т а габличати ш [из
раильтян] ω б е з а к о н ь и и(х) . и служеньи 
к у м и р о м ъ [ЛИ ок. 1425, 38 к у м и р ъ ] . ЛЛ 
1377, 33 (986); Т ъ [муч. Лукий] б ѣ . . . пьр -



выи свѣтникъ гра (д ) . . . пьрвѣ іе бо служе
нию, и льсти идольстѣи прилѣжа. (τη θ ρ η 
σκεία) Пр 1383,148α; Та [преп. Анфиса] бѣ 
при аврилишнѣ ц(с)ри ѿ гра(д) сеоулиоу-
киш. м а р т у р и и . и а н т о н и н ы д щ и . оа | |тыма 
зѣло идольскому с л у ж е н и ю п р и л ѣ ж а щ а . 
(ε ιδωλολατρών 'идолослужителей') Там 
же, 148в-г; М н о з ѣ м ь же К а з а н ь [человек] 
преже. . . к р ѣ п л ы н а требуе(т) лѣченыа . к 
п у щ ы н и ( м ) юзва(м). . . и всего сѣтное и 
злое и первое , капище(м) служе(н)е . (έπί... 
ε ίδωλολατρείαις) ГБ к. XIV, 9а; Тог(д)а на
ч а ^ ) . мракъ идольскыи ω на(с) шходити... 
тог(д)а т м а бѣсовскааго служеньа погыбе . 
ИларСлЗак XI сп. XV, 167 об.; || вероиспо
ведание: к р ь щ а ю щ е с д отъ жидовьскааго 
слоужению роугатисд м ь н ѣ ш а хоу Ноу 
творАщесА хрьстиьаньствовати. тогоже 
отъмещютьсА таи (έκ τής.. . θρησκείας) КЕ 
XII, 746. 

9. Исполнение церковных обязанностей, 
связанных с совершением частного или 
общественного богослужения: дьаконъ 
же м е ж ю попома да не стане(т) . а щ е и 
слоужению коіе л ю б о пороучено боуде(т) . 
(τών... δ ιακονιών) УСт к. XII, 253; ни сѣда-
ти же посредѣ поповъ лѣть да юсть диюко-
номъ. чресъ правило бо и чинъ іесть быва-
юштею. а ш т е же кто не хоштеть покорити-
С А . и по сихъ оуставѣхъ. да останетьсд 
слоуженша. (τής δ ιακονίας) КЕ XII, 246; 
поставліеныи да не имать никоіеіаже поль
за отъ оукриіенааго с щ е н и ю ли поставлю-
н и и . нъ да боудеть ч ю ж ь сана, и слоу
жению іегоже имѣниіемь полоучи. (τοϋ 
φροντ ίσματος) Там же, 316; аще кто бога
тый, ли бѣльць . или отъ с ъ н ь м и щ а съподо-
битьсА еп(с)пъ быти. не пьрвѣіе поставлА-
ти. а щ е не отъ чьтьца и диакона и отъ попа 
слоужениіа съвьршить . да на к ы и ж ь д о 
р А д ъ а щ е оубо достоинъ М Ъ Н Ѣ Т И С А боу
деть на вьрхъ епискоупьства прѣити м о -
жеть. (ύπηρεσίαν) Там же, 104а; || совер
шение действий церковнослужителя: 
Гла(в) · ϊ · о пъртѣхъ и слоужении чьтьць и 
пѣвьць и слоужитель (περί... υπουργίας) КЕ 

XII, 66; не подобаіеть іеще. приходАщеи въ 
слоужениіе. ж и т и съ лицьмь . В С А К О Ю обли
чению и м о у щ ю . (εις δ ιακονίαν) Там же, 
289а; Чьтець къ своей оброученицѣ сочта-
В Ш И С А предѣ бра(к) . го(д) д о года оупраз -
нить(с) . на почитанью да п р и и т ъ боудеть 
оубо невъзбраньно . Оукра(д)ньемь (ж) 
брака, преже оброученыа. да престанеть ѿ слоу(ж)ныа. (τής υπηρεσίας) ПНЧ к. XIV, 
207а. 

10. Богослужение: т аковыимъ [донати-
стам, присоединившимся к православию]. 
югда искоушению блгааго ж и т и ю пристоу-
пить не невѣрьюмь [αναμφ ιβόλως 'бес
спорно'], и ж р ѣ б и и на слѣждению [вм. 
слоужению] стыихъ оутвьрдитьсл . (προς 
ύπουργίαν) КЕ XII, 1346; мънози оубо 
слоужьбьници причитаютьсд въ В Ь С А К О И 

вьси. достоинъ же олтарю слоужению. ни 
юдинъ же юкоже в ы сами съвѣдѣтелъствоу 
юте. (λειτουργίας) Там же, 200а; и въне-
с ъ ш е м ъ ракоу въ чистителюство. съвьрши-
ш а Нжьствьною слоужению. (τήν λε ιτουρ-
γίαν) Там же, 248а; не члвкъ въ црквь. . . 
в н о ш а ш е огнь, нъ п л а м ы с ъ ш е д ъ ш и юже 
на слоужению исполнАше жертву, (έπί τής 
δ ιακονίας) ГА XIVh 183г; володимеръ ре(ч) . 
п о с л а н ы м ъ ѿ црю. . . есть м и л ю б о вѣра 
ваш(а) и служенье . ЛЛ 1377, 38 (988); 
въведе(т) [Бог] служе(н)е . ѿ кровны(х) 
жертвъ на бескровную жертву, и словес
ное служе(н)е и англ(с)кое. (λατρείαν) ГБ 
к. XIV, 61 в; створи бо [Елеазар] своею кро
вью мчнью конець. таины(м) стльства слу-
женьемь люди оачіщаше. (μυστικήν ίερουρ-
γίαν 'мистическое священнослужение') 
Там же, 139в; П О М А Н И Ю К О П О В С А Д Н И тебе 
ра(д) служить [духовный отец]... за Т А С Ь 
кр(с)ты м о л б ы творить , ω т е б ѣ все его слу
женье . (ή θρησκεία) ПНЧк. XIV, 109г; ели
ко ч(с)тую вѣру имуще .и [так\] въ свѣсти 
не оубоите(с) ча(с) чюднаго служению. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, ЗЗв; по слоуженьи стыю цркви. 
вънидоша [св. Николай с клириками] въ 
т р д п е з н и ц ю . СбТр ХІѴ/ХѴ, 162 об.; г(с)ь 
нашь іс(с)ъ х(с)ъ в собе мѣсто просфоуроу 



агньць наре(ч) . в себе мѣсто на гадь дасть . 
вино же ости кровь свою нарекъ. служе
н и ю постави [ср. Мф 26. 26-28]. Пал 1406, 
72г; такоже оубо и м ы кр(с)тыане тѣло и 
кровь ч(с)то служению по чину, мелхисе -
декову [ср. Быт 14. 18; Евр 6. 20] въсы-
лаюмъ г(с)ви. Там же, 104а; о с т а в л А ю т ь 
[вм. оставлдю] глти. о опрѣсночныхъ золъ. 
юже гавѣ юсть жидовьска | | го служеныа [е 
греч. далее καί V ] вѣры. (τής... λατρε ίας) 
СбТн. XV, 141-141 об.;\о небесных силах: 
англи б*ии служению г(с)ви приносАть. не 
кровью тельчею ни к р о в и ю козлею [ср. 
Евр 10. 4]. но блгодарению г(с)ви ч(с)ту. 
службу въсылають . Пал 1406,104а. 

11. Использование (?): в п а д а ю щ и м ъ оу 
бо члвкмъ въ грѣхы. . . ожидають [Бог] ис -
правленьга... п о к а ю щ и м же С А имъ. . . гако 
н е м о щ н ы й спсаеть. и разрѣшають ѿ му-
ченыа. И еже ѿ него приготованое подаеть 
на служеныа. приготованага блгага правед-
никомъ. ПНЧ к. XV, 1786. 

с л о у ж е н ш е 2 вм. блоужению (см. Д о 
полнения) 

с л о у ж е н ш е 3 см. с ъ л о ж е н и к 
С Л О У Ж И М Ы И (9*) прич. страд, 

наст. 1. Тот, кому прислуживают: Бра(т) 
слоужа старцю. и повелѣваюмъ ѿ слоужи-
маго старца, кли [ПНЧн. XIII, 102г клири-
коу соущю] не || с о у щ ю самомоу клирикоу. 
творити млтвоу и творити и блгословити 
брашно . или ино что таково, и отАгчаюмъ ѿ того, въпраша великого варсоноуфига 
Г Л А . аще подобаю послоушати юго в то(м) . 
(εξυπηρετουμένου) ПНЧ 1296, 44-45. 

2. Подаваемый (слугами) (?). Перен.: 
Что ради хлѣбъ англьскыи [Пс 77. 25] 
маноу нарече писанию. Т. [толкование] 
Понеже англы слоужима бдше ю в р ѣ и м ъ 
[ср. Исх 16. 14-15]. (ώς αγγέλων τή τούτου 
δωρεά δ ιακεκονηκότων [βαρ. δ ιηκονηκότων] 
'так как ангелы послужили раздаянию 
ее) Изб XIII, 133-133 об. 

3. Тот, кому служат, подчиняются: 
М а л ы же оубо послѣже видиши. . . і(с)са.. . 
искушаема, и одолѣвающа. и англы слу

ж и м а , (ύπηρετούμενον ; ср. Мф 4. 11) ГБ 
к. Х*Ѵ, 116; л ѣ п о бо а к ы ц ( с ) р ю п р е ж е б ы т и 
ц ( с ) р к ы м ъ [προϋποστήνα ι τ ά β α σ ί λ ε ι α 'что
бы был заранее подготовлен царский дво
рец'], т и тако въвести ц ( с ) р д . в с ѣ м и оубо 
с л у ж и м у . (δορυφορούμενον) Там же, 78г; 
в роли с: [о христианах, скрывавшихся в 
горах от гонений] бес п о к р о в а ж е в з и м ы и 
в знога... страдати. и необычныга пустынА. 
и несборное і н е п р и м ѣ с н о е [ τό . . . ά μ ι κ τ ο ν 
'отсутствие общения'] колико юсть на 
злу стр(с )ть ч т о м ы м ъ м н о г ы м и и с л у ж и 
м ы м и (τοις... δορυφορουμένο ις ) ГБ к. XIV, 
144а; подобають с л о у ж а щ е м о у с л о у ж и м о -
м о у п о к а р А т и с А . ( τω δ ιακονουμένω) ПНЧ 
к. XIV, 136. 

4. Тот, кому помогают, содействуют. 
Перен.: хранимъсд . да не || к р о м ѣ соуще 
и н ѣ х ъ телесъ. с в о и по з л о б ѣ възлюбимъ. 
паче ж е въ ровъ ринемъсд . с л о у ж и м и свои 
м и о у д ы . (ύπουργούμενο ι ) ПНЧ к. XIV, 
35в-г. 

5. Являющийся объектом религиозного 
поклонения, чтимый: н о у ж е ю всею [ανάγ
κ η πάσα 'совершенно необходимо'}... в 
насъ бо паче юсть [ ε ί ν α ι 'чтобы было'} 
(эоч(с)тые... II . . .соущаго На ист инь на ( г ) и 
в с е й твари з и ж и т е л д въ т р ц и покланАЮ-
ма и с л о у ж и м а . ( λα τρευόμενον ) ГА XIV,, 
42-43. 

6. Совершаемый (о таинстве): и прамо 
[вм. п р А м о ] симъ [προς τούτο ι ς 'к тому 
же'] шмѣтаютьсА В С А К О Г О крщенига. и 
В С А К О Г О бж(с )твенаго сщньства. еже ω 
члвкъ оубо с л у ж и м ъ [вм. с л у ж и м о ? ] ѿ ба 
ж е осщаемо. (δ ια τό . . . ί ερουργε ΐσθα ι ) ПНЧ 
к. XIV, 169г. 

С Л О У Ж И Т Е Л І Ь 1 (71), - А с . 1. Слуга, 
тот, кто прислуживает кому-л., нахо
дится в услужении у кого-л.: и о у в ѣ щ а 
[муч. Кенсорин] всѣмъ воиномъ вѣровати 
х в и . и ж е повелѣниюмь М Ч Т Л А о у с ѣ ч е н и 
б ы ш а . и с т ѣ м и блаженага злата, и тога 
слоужитель савинъ. (ό... υπουργός) ПрС 
ХІІ/ХІІІ, 131а; \\ перен.: алчьба... о у н о с т и 
вожь ст(а)рцемь красота блга путникоЦмь 



спутницА. и вкоупѣ живущим(ъ) зблазны 
[СбТр ХІѴ/ХѴ, 21 безьблазньныи] служи-
т (е )ль [СбТр XJV/XV соужитель , в др. сп. 
слоужителница] . ЗЦХІѴ/ХѴ, 116-117. 

2. Тот, кто состоит на службе у ко
го-л., подчинен кому-л., исполняет чъи-л. 
приказания; приближенный: се же оувѣдѣ-
но бы(с) . и к о оуже н ѣ ц и и отъ д и и к о н ъ . и 
преже еп(с)пъ комъканию прикасаютьсд . 
си оубо да раздроушатьсА. и да прѣбыва-
ють д и и к о н и въ своихъ мѣрахъ. вѣдоуште . 
и к о еп(с)поу ж б о слоужителіе соуть. (ύπη
ρέται) КЕ XII, 246; | образн.: бъ създавыи 
члвка. . . насажениіе [вм. насажь? - φυτεύ-
σας] многа ч ю в ь с т в и и . и к о въ м а л ѣ іетерѣ 
мѣстѣ лици . слоужитель чинъ с ъ в ь р ш а ю -
ща. посажаіеть въ нихъ и к о црд блага и 
правьдьна. в л д ч н и г о оума. (τη δψε ι δορυ
φόρων τάξ ιν έκπληρούσας '[чувства^ для 
[умо]зрения исполняющие роль телохрани
телей1) СбТрХІІ/ХІІІ, 139; || перен.: [обра
щение к Богу] т ы М А своіего раба и слоу-
жителА створи. СбЯр XIII2, 12; [молитва 
св. Николаю] ѿ горъдаго М А звѣри н ы н ѣ 
исхыти. и к о ж е т р и воіеводы первѣ іе трци 
б ы ш а слоужители . и млтвы творА [вм. 
т в о р А х о у ? ] к ней. Там же, 175 об.; В е т х а и 
иже написа. и еде же [в Новом Завете] 
смотримаи . . . II ...тоу в е л и к ы и пр(о)ркы || и 
[в греч. нет] слоужителд призва. еде же 
ап(с)лъ седмь десАТъ. (υπουργούς) Изб 
XIII, 141-142 об.; ѿ г(с)а дастьсА вамъ 
власть и сила ѿ В Ы Ш Н А Г О . иже и с т А ж е т ь 

ваша дѣла и свѣтъ и с п ы т а й , и к о ж е слоу
житель юсть [вм. слоужителе юсте] юго 
ц (с )рьствии . не соудили юсте право . {Прем 
6. 4: ύπηρέται ) ГА XIV,, 224г; ре(ч) б о и 
соломонъ . . . гако ѿ fa дастьед власть вамъ. . . 
давыи б о власть вамъ. істджеть же скоро, 
ваша дѣла и п о м ы с л ы испытають. гако слу
жители ю г о ц(с)ртва. ти не судисте въ 
правду. (Прем 6. 4: ύπηρέται ) МПр XIV2,21; 
служиЦтели есте ц(с)ртвига. ти не судисте 
право. (Прем 6. 4: ύπηρέτα ι ) РПрМус сп. 
XIV2, 2-3; родивыед гь ис тебе Вце служи-
т е л д т А [вм. си?] въсъприга(л).. . володиме-

ра.. . и... бори [так\] и глѣба Изб 1076, 
133 об. (зап. XIV); [ангел Левию] другага 
оузриши нбса и ж е су(т) планиты. . . югда. || 
възидеши т а м о гако т ы близь г(с)а ста-
неши. и служитель гему будеши. и т а й н ы 
възвѣстиши члвкмъ. (λειτουργός) Пал 1406, 
102-103; I о служителях Церкви: Прозву-
теры игеред хвы. . . В С А К О Ю Ч Ь С Т Ь К Ь почь-
сти. . . Т < а ж е > дигаконы иподьюкы. || и ана-
гносты. <и а>к<ы сл8>жителд [ЗЦХІѴ/ХѴ, 
75г акы служителА] В ж и и съ в ѣ р о ю по-
М Ы Ш Л А И . Изб 1076, 59-59 об.; вьсею д ш е ю 
свогею възлюби сътворьшааго Т А . и слоу
житель юго не оставлди. (Сир 7. 32 = Sir 
7. 30: τούς λειτουργούς) Там же, 160; і о . 
зла (т ) . наказанию по(п)ві. . . || ...о семь же 
и пакы ти г л ю о слоужителю христовъ. 
Там же, 252 об.-256; несрѣбролюбьЦни-
коу быти подобають слоужителю б ж и ю . 
(τον λε ιτουργόν) КЕ XII, 209а-б; изволи Нъ 
с л о у ( ж ) т е л д собе. и пастоуха словесьныхъ 
овьчь. новоугородоу и всѣи области гего. и 
в ы г а с д спуридонь . ЛНок. 1330,109 (1229); 
старьца ч(с)тите [ср. 1 Тим 5. 7] . и п о п ы и 
дьгаконы. гако служители бии суть [ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 2в служителА Вига]. (2 Кор 6. 4: 
δ ιάκονοι) СбУв XIV2, 70 об.; буди же домъ 
твои прибежище , служителемъ бжигемъ 
р е к ш е прозвоутеромъ. и всАкому чину. Пр 
1383, 52а; вѣдѣ бо юже и м н ѣ служителеви 
г(с)ню. и ва(м) заповѣдаіетсд. . . п л а к а т и с А 
днь и нощь. . . в о п і ю щ и м ъ прилѣжно . за С А 
же и за люди, (τω λε ιτουργώ ) ГБ к. XIV, 
114г; С и прологъ стго м(ч)ка х(с)ва бори(с) 
и глѣба. а положилъ юго Вга ра(д) и ч(с)т-
ныхъ его служитель рабъ бжи ф е о д о т ъ 
прусановъ своего ради сп (с )нии . Пр к. XIV 
(5), 106г (зап.); ка(н) . дроу(г) . стго Ф е о д о 
сии . . . О трце пребж(с )твенаи . о ч е сне и 
д ш е гество тр(с)тоге просвѣщениге ми по
дай же . неразоумью могемоу. да достогенъ 
в о с п о ю твогего слоужителд . пѣ(с) ти всы-
ла(ю)ще . ПКП 1406, 4а; [похвала кн. Вла
димиру Васильковичу] т ы же и цркви 
многи Х(с )вы поставль . и слоужителд его 
введъ. . . со еп(с)пы и и г о у м е н ы снимаасд 



часто, со многимъ смирениемь . много бѣ-
сѣдоваше ѿ книгъ. ω ж и т ь и свѣта сего 
тлѣньнаго . ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288); 
[похвала кн. Владимиру Святому] Колико 
т ы похвале(н) и м а ш и быти. . . цркви х(с)вы 
поставль и служителд его вве(д) по(д)бни-
че великаго коньстднтина. равнооумне . 
равнохрістолюбче . равночьст ітелю служи-
те(м) [ЛИ ок. 1425, 302 об. служителемь] 
его. ИларСлЗак XI сп. XV, 169; \\ Божий 
угодник: [обращение к Борису и Глебу] ра-
дуитасд н б ( с ) н а и жителА. въ плоти англа 
быста . единомысленага служителд . ЛЛ 
1377, 476 (1015); \\ перен. Прислужник, 
приспешник: пришедъ бо андрианъ въ 
іегоупетъ и о у м и р а ю щ а юго видѣвъ ω сла
дости своюго слоужителА антиносэна п о -
велѣ вѣровати во нъ. (τον... ύπηρέτην) ГА 

XIV, , 39г; [о муч. Киприане] бѣсомъ бдше 
служіте(л) х(с)въ оучени(к) послѣді . (θερα
πευτής) ГБ к. XIV, 1966. 

3. Тот, кто подчиняется чему-л., вы
полняет что-л.: обаче ли члвкъ ли англъ 
се створи [убил Юлиана Отступника]. 
б и ю мановенью слоужитель бы(с) . (υπηρέ 
της) ГА XIV,, 2386; [слова Иоасафа отцу-
язычнику] ба же беспрестани моли(х) . т к о 
да привлечьть Т А к себѣ. и 6э далечнаго въз-
врати(т) Т А заточеныа. еже самъ себѣ ис -
ходатаилъ есі . бѣгунъ оувы м н ѣ ѿ блгоч(с)тьга бывъ. и з л о б ы В С А | | К Ы Ш не-
ч(с)тьга служитель , (υπηρέτης) ЖВИ XIV-

XV, 91а-б. 
4. Тот, кто действует во имя кого-л. 

(чего-л.), ради кого-л. (чего-л.), тот, кто 
отдает себя служению кому-л. (чему-л.), 
посвящает себя (кому-л., чему-л.): и въпро-
си прстага кто сь юсть бѣдьныи члвкъ . 
приюмлгаи с и ю моукоу. и ре(ч) англъ сь 
к с т ь иконамъ и цркви слоужитель . и не 
т в о р д волга бжига. нъ да продагаше съсоу-
д ы имѣнию црквьное . (ο ικονόμος τής εκ
κλησίας 'церковный эконом'!) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
33; не боудѣмъ гакоже павьлъ рече лъжеа-
п(с)ли. сребролюбьци . дѣлатели льстиви 
[ср. 2 Кор 11. 13-14]. прѣобразоующесга. 

въ слоужителга свѣта. (εις δ ιακόνους) Там 
же, 89; по истинѣ о с о у ж е н и боудоу(т) 
[мелхиседекиане] ѿ безмездьнаго соудига 
и к о члвкъ слоужітеле б ы ш а и твари пора-
боташа паче тврца [Рим 1. 25]. (άνθρωπο-
λάτραι) ГА XIV,, 55г; к д ѣ оубо суть иже 
о б и л о питающесА.. . безъ расмотреныа на-
сыщаютьсА. гако трдпезамъ служители, и 
чрѣву раби. (τραπεζολάτραι) Там же, 158г; 
на сего кирила п р и з р ѣ г(с)ь и стага бца. из -
воли юго. II поставити служителА своюи 
цркви. и пастуха и оучителА ростову. ЛЛ 
1377,157-158 (1231); Петра антіохиіска(г) 
патриарха, къ архіюп(с)пу венетиіскому. о 
опрѣсноцѣхъ. . . К ...въ бж(с)твнѣи службѣ. 
не послѣдуюте четырь стхъ патриархъ. 
ни служитель [вм. служите] испол(не)нию 
проскурою. гако предаша намъ стии 
ап(с)ли. самовидци х(с)а и служители сло
ву, (ύπηρέται) СбТн. XV, 127-128. 

5. Лицо, занимающее какую-л. долж
ность в монастыре: Слоужьбьникъ же въ 
манастырихъ хощемъ . иконома. коутьни-
ка... II . . .пономонарА съсоудохранильника . 
ж и т ь н и ц и ключдрА... книжьнаго храните-
Л А . келард. и старѣишаго страньнопри-
И М Ь Ц А . и симъ вьсѣмъ по юдиномоу имѣти 
съ собою, ѿ манастырд блгобогазнивѣи-
шихъ и вѣрнѣишихъ. . . и а реченыихъ ж е 
слоужитель . и иже по нихъ манастырьскою 
все. и до дробьнаго сънабъдить [вм. съна-
бъдить(с)] . (ύπό.. . τών.. . δ ιακονητών) УСт 
к. XII, 225-226. 

6. Тот, кто способствует, содейст
вует чему-л.: архистратигъ . гаврилъ 
бы(с) служитель чюдесѣмь. дивнаго того 
рж(с)тва творца, (υπηρέτης) Пал 1406, 
1256; II перен.: ср(д)це же и мозгъ . наблю-
дають [в др. сп. наблюдаета] часть д ш е в -
ную. и въ юдиномъ скр о вищ и оумныга 
м ы с л и р а ж а ю т ь . и м ы с л и в собе п о у щ а ю т ь 
аки слоугоу и слоужителд . Пал 1406, 456; 
дхъ бо блудъныи. [в др. сп. далее и] пьгань-
ство съвокуплыпесА. гако служителд на 
похоть юму [человеку] бывають [вм. -та] , 
(δ ιάκονον) Там же, 108в. 



7. Тот, кто осуществляет религиозное 
поклонение, богопочитание. О язычниках: 
П о К О С Т А Н Т И Н Ѣ ц(с)ртвова оульюнъ пре-
стоупникъ. . . тѣмь льсти иЦдольскыіа и [в 
греч. нет] слоужитель [в др. сп. служите
ли] дерзноувше юверзоша. идольскага ка
пища, и с к в е р н ы й слоужбы твордхоу. 
(ύπασπισταί 'поборники, защитники') ГА 
XIV,, 235в-г; нѣкыіа ѿ братша при мори 
обрѣтъ бѣ [an. Марк] с ни(ми) оучаше. 
идеже п р и ш ь д ш е на нь идольстии служи
тели, не т ь р п А щ е зрѣти х(с)вы вѣръ [так\] 
славимы, оужи свдзавше влачаху. (θερα-
πευταί) Пр 1383,49в; г(с)ь тѣмь и образомъ 
видити и [грешников] повелѣ. и м ж е С А по
добии т в о р А х у в м и р ѣ семь, в какой чьсти 
суть разбоиници бо и у него суть въ скоро-
пиш мѣсто . а болванъ служителе , и к о и 
тщетина . (τούς ε ίδωλολάτρας) ЖАЮ к. XIV, 
39в; а щ е ти есть бра(т) таковъ. или блуд-
никъ. или рѣзоимець . или грабитель. . . или 
служители [вм. -ль] кумиромъ. или п ь и н и -
ца... с таковыми ни ѣсти ни пити. (ср. 

I Кор 5. 11: ε ιδωλολάτρης) ЗЦХІѴ/ХѴ, 24а; 
первое. . . ап(с)ли. по том же и стхъ мчнкъ 
ликъ. служителемъ идольскы(м) . ц(с)ремъ 
и мчтлемъ. себе за И М А х(с)во издавше. В С А 
къ видъ мукъ претерпѣша. (τοις θεραπευ-
ταΐς) ЖВИХІѴ-ХѴ, 49г; бѣаху бо [жители 
города β Палестине] || идоломъ служите
ли, а іеще не п р о с в ѣ щ е н и суще, не ведУще 
вѣры кр (с )тьиньскы Пал 1406, 177-178; 
придете. . . воскликнемь . Бу Спсу нашему, 
варимъ л и ц е его исповѣданиемь [Пс 94. 2] 
и с п о в ѣ д а ю щ е с д ему... гако избавилъ еси 
[ЛЛ 1377, 41а есть] ѿ врагь наши(х) [Пс 
135. 24]. р екш е в идолъ служитель [ЛЛ 
1377 суетны(х)] . ЛИ ок. 1425, 45 (988); 

II языческий жрец: понеже къ идоломъ и 
служителемъ [Пр XIV, (1), 82 об. идоло-
служителемъ] речью служениіе идольскою, 
льстьноіе гавлАше [муч. Иустин Философ]. 
хр(с)тыаньскоіе же и з в ы ц а ш е и оутвьржа-
ше. нап и сан ыми показании. . . зависти ра(д) 
оубишнъ бы(с) (προς τούς ε ίδωλολάτρας) 
Пр 1383, 77а. 

8. Служитель Церкви: христолюбивый 
нашь ц(с)рь. . . пригласи събороу. гако при-
читашмыимъ въ причьтъ и-нѣмъ ожьствь-
нага р а з д а в а ю щ и и м ъ чстомъ быти. и слоу-
ж и т е л к м ъ непорочьномъ. (λειτουργούς) 
КЕXII, 436; || священнослужитель: П о н к -
же въ различьныихъ црквахъ оувѣдѣхомъ. 
грьзнъ въ олтарь приносимъ. . . слоужите-
лемъ . съ т о ю бесквьрньною ж ь р т в о ю при
н о ш е н и и с ъ м ѣ ш а ю щ а и . ти тако въкоупь 
людьмъ п о д а и т и о б о к з а п р ѣ щ а к м ъ и к о ни 
к д и н о м о у сего отъ чиститель творити. 
(τούς λε ιτουργούς) ΚΕΧΙΙ, 51а; Р а с о у ж а к т ь 
[Бог] пьрвыи въздрастъ. и коньчнюю ста
рость , сэво оубо несвьршена ради оума. 
шво же н е м о щ и ра| |ди т е л е с н ы й , тоже 
оуказано левгитомъ. р екш е слоужителемъ . 
к в р ѣ и с к ы м ъ и кр (с ) тьиньскымъ [ср. Лев 
21.17-21]. ИзбXIII, 136-136 об.; || иподья
кон: Гла(в) Т о пъртѣхъ и слоужении чь -
тьць и пѣвьць и слоужитель (υπηρετών) КЕ 
XII, 66; у церковнослужитель: по т р ѣбѣ же 
н о у ж ь н ѣ бывъши. повелѣвати слоужите
лемъ . и по хотѣнию того [игумена] вьсе 
дѣиствовати. УСт к. XII, 226 об.; к ж е не 
с о у щ о у прозвютерю. или слоужителю. 
оэбъщеник възимати комоу с в о к ю роукою. 
и самомоу себе причащати г р ѣ ш н о есть, 
(λειτουργού) КР 1284,193а. 

9. Тот, кто совершает богослужение: 
Крквь [испр. на Цр-] же разоумѣваи || ибо 
соуште . олтарь же прѣстолъ вышьнАаго. 
слоужителА же агглы б ж и и Изб 1076, 11-
12; и рече [Богородица] кто си coy что ли 
с ъ г р ѣ ш е н и к ихъ. и ре(ч) михаилъ . се соуть 
литоургии с л о у ж и т к л и . и п р е с т о и щ е пре-
столоу б ж и ю . и достоини С А творАще. да 
кгда проскоумисахоу проскоуроу. и не 
хранАхоу. и р о н < А > х о у кроупицѣ на зем
лю, (оі ιερείς 'священнослужители') СбТр 
ХП/ХШ, 33 об.; кде соуть слоужители пре-
столоу. кде к с т ь и о а н ъ бословьць . Там 
же, 37; почтенъ ксть . . . аронъ слоужитель 
скинии [ср. Исх 28. 1; 30. 29]. ПрЛ 1282, 
101 г; рече бо пр(о)ркмь бъ. т ы разоумъ 
мои бверзе [вм. бверже] . азъ же б р и н о у 



тебе, да не боудеши м и слоужитель . (Ос 
4. 6: τοΰ μή ίερατεύειν) КР 1284, 1646; 
Ап(с)лъ ре(ч) [об Иисусе Христе], с т ы м ъ 
слоужитель . и скиньи истиньнѣи . ю ж е по
стави гдь а не члвкъ. (Евр 8. 2: λε ιτουργός) 
Изб XII, 42 об. 

с л о у ж и т е л ь 2 см. с л о у ж и т и 
С Л О У Ж И Т Е Л Ь Н И К | Ъ (1*), А с. То 

же, что с л о у г а в 5 знач. (?): слоужителни-
ци же неч(с)твью члвкы. о в ѣ х ъ юще ж и -
вомъ с о у щ е м ъ д р о у г ы и же и по смрти бгы 
нарекоша. (οί... τελεώτεροι τήν άσέβε ιαν 
'более совершенные в нечестии', ассоции
ровано с τελετή 'языческий обряд'1) ГА 
XIVъ 39в. 

С Л О У Ж И Т Е Л Ь Н И Ц | А (7*), - Ъ ( А ) с. 
1. Та, кто оказывает помощь, содействие 
в чем-л. Перен:. алчьба.. . || . . .цѣломудрью 
служителница [СбТр ХІѴ/ХѴ, 20 об. соу-
житница] иерѣемъ свершенье . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
П6в-г. 

2. Диаконисса: В ъ тъ(ж) . днь . памд(т) 
С Т Ы А п о п л и ѣ . слоужителнцѣ [так\]. (τής 
δ ιακόνου) ПрСХП/ХШ, 16г; не тъчью въве-
де ю [патриарх Нектарий св. Домнику] въ 
монастырь , иже с т а и оустрои въ честь . || 
стго пр(о)рка захарша. нъ и слоужительни-
ц ю [ПрЮр XV2,2166 служебницю] поста
ви ю. (δ ιάκονον) Там же, 122б-в; постав 
лена бы(с) [муч. Сосанна] слоужительни-
ца ѿ юп(с)па. (δ ιακόνισσα) ПрЛ 1282, 226; 
Си с т а и п о п л и и бѣ при о у л и и н ѣ п р ѣ -
стоупницѣ. слоужительница [ПрСХІІ/ХІІІ, 
16г слоужьбница] же. анти&эхиискыи же 
с о у р ь с к ы и цркви . (δ ιάκονος) Там же, 466; 
М(ч)нца татьина . . . бѣ чредою [τόν βαθμόν 
'саном'] слоужителница [ПрСХІ/ШІІ, 123в 
слоужьбница] . (δ ιάκονος) Пр 1313,159г. 

3. Помещение для хранения церковной 
утвари: рачицѣ [так\] оубо чьстьнаго 
кр(с)та. абию по С К О Н Ь Ч А Н И И оутрь(н) . п о -
лагають(с) въ слоужительници . УСт к. XII, 
263 об. 

С Л О У Ж І И Т И 1 (719), - О У , - И Т Ь гл. 
1. Делать, исполнять (что-л.), занимать
ся (чём-л.): В е л и и въ члвцѣхъ соуть дари 

§жии. . . свщению же и ц(с)рьство. ово оубо 
(эжьствьныимъ слоужа. ово же члвчьскыи-
м и обладай , (ύπηρετουμένη) ΚΕ XI, 288а; 
В ъ горѣ синаистѣи. . . бы(с) моужь сильнъ 
и м е н ь м ь мина й- лѣ(т) служи въ манасты-
ри . вьсАкоу слоужбоу. (κύριος.. . προσελά -
βετο... Μηνάν. . . δ ιακονήσαντα 'Господь взял 
к себе Мину, исполнявшего') ПрЛ 1282, 
121в; и к о ж е б ы ре(ч) [Христос; ср. Мф 6. 
3] и себе оутаити. потщанию да бо(у)деть 
ти се. аще и тѣхъ м о щ н о б ы служащихъ 
роукъ оутаити. никакоже ни мало , ни вели
ко творА оутаитсА. (δ ιακονουμένας) ПНЧ 
1296, 104; писцема же и всѣмъ иже на(д) 
судебными гла(в)ми. с л у ж а щ и м ъ мьзды 
подагати. къ к а к о м у л ю б о л и ц ю ѿ суди-
мыхъ . ничтоже и м ъ приимати отину(д) . 
(καθυπουργοΰσι) ΜΠρ XIV2, 168 об.; [гра
мота короля Владислава Ходку Чемереви-
чу] м ы возрѣвши на его верну, службу, и 
хотАче по нѣмъ. аж бы намъ. вернѣи. по
с л у ж и ^ ) . . . дали е с м о и даемъ . наше село, 
надѣево. . . што б ы моглъ. н а м ъ с того, 
службу, написаную. служи(т) . во всѣхъ. 
нашихъ . пригодахъ. не юмешкаА. Гр 1399 
(ю.р.); се [Андрей Юродивый] бѣаше. мла-
д ѣ и всѣхъ [рабов] плотнымь || взоромъ. и 
красенъ велми. и к о С М И Л И Т И С А юму оу 
г(с)на своюго велми. и прѣд нимь юму слу
ж и т е , о р у д ь и т р е б л ь ш а и . (έξυπηρετε ΐν) 
ЖАЮ к. XV, 1-2; долженъ юсть работный 
п л о т н а и орудьи с л у ж и т е к у п и в ш е м у юго. 
а не дѣла Д Ь И В О Л А д ѣ и т и (έξυπηρετε ΐν) Там 
же, 16а; ста [дьявол] на земли в чиноу сво-
емь . и въ с л о у ж б ѣ свогеи. в неиже вчиненъ 
бы(с) д ь и в о л ъ слоужити по повелѣнию 
г(с )ню с л ю т ы м и англы юго. (έξυπηρετε ΐν) 
ПНЧ к. XIV, 36; июдѣи . леоугыты -ег-
кърмАхоуть съ леоугыты. и вдовицѣ. и си
роты, и многа ина слоужахъу [так\] и по 
семь воевахоу. (έλειτούργουν) Там же, 98г; 
I о действиях священнослужителя: А щ е и 
д ь и к о н ъ в таковою прегрѣшение [прелюбо
деяние] впадеть преже п (о )ставлении . і 
по поставлениі ісповѣдавъ. да прѣстанеть 
хлѣбъ и ч а ш ю п р и н о с и т е , і людиі да не 



оучить . і йнудь нічтоже сщничьскаго да не 
служить, слуга же т о к м о да будеть. цркв
ныи. (παυθήσεται . . . λειτουργε ΐν 'переста
нет служить') КР 1284, 68а; Презвоутеръ 
иже по н е в ѣ д ѣ н и ю неподобьноу бракоу 
п р и ш е д ъ ш а [вм. пришедъ] . . . ни градьискы-
и м ъ [так\]. ни своимъ. да блг(с)вить. ни 
тѣло г(с)не да раздагеть инѣмъ. ни же ино 
что да слоужи. (μή.. . λε ιτουργείτω ) ПНЧ 
к. XIV, 42в; II работать: лоучии іесть 
моужь бе-щьсти слоужа сьбе. неже иже 
чьсть себе облагагеть и л и ш ь н ъ бываіеть 
хлѣба (Притч 12. 9: δουλεύων) Парем 
1271, 256 об.; то же Пч н. XV (2), 81 об.; 
II с л о у ж и т и на (что-л.) - служить для 
чего-л., исполнять какие-л. обязанности: 
повелѣно гемоу [Лонгину сотнику] бы(с) . 
тѣмь [Пилатом] слоужіти. на ч ( с ) т ь н ы и 
стр(с)ти х(с)вы. и на р а с п А т и г е . съ прочимь 
стъмь воинъ . (ύπηρετήσαι) ПрС ХІІ/ХІІІ, 
24г; Англи бии слоужать блгымъ члв(к)мъ 
[в др. сп. далее на] сп(с)ние. вси бо вѣща 
[an. Павел] слоужебнии дси соу(т) на 
слоужбоу посылагеми хотдщихъ ради на-
слѣдити сп(с)ние [Евр 1. 14]. неприюзніни 
же бѣси на моукоу г р ѣ ш н ы м ъ . (δ ιακονοΰσι) 
ГА XIV,, 586. 

2. Прислуживать, исполнять обязанно
сти слуги: П о м и н а й же соуштиихъ въ ма-
настырьхъ. . . въведи и въ домъ свои, поста-
ви и м ъ трдпезоу. . . женоу же свою и дѣти . 
и отрокы наоучи. съ страхъмь и М Ъ Л Ч А -

нигемь слоужити шко аггеломъ бжигемъ. 
Изб 1076,22; то же Пр 1383,526; И се изи-
допіА ис полатъ тѣхъ м о у ж и крилати. свь-
тАштесА шко и слньце. н о с д ш т е л а р ѣ -д-ри. 
о когемьжьдо лари с л о у ж д ш т е -д- (ύπουρ-
γοΰντες) Изб 1076, 271; д а и м ѣ ю т ь [восемь 
немощных старцев-монахов] слоугоу геди-
ного гегоже Х О Т А ( Т ) . . . И таковыи слоуга на 
принесениге пища. . . и на оустрогениге по-
стелдмъ. и прочАЮ. о с м и сими [вм. симъ?] 
слоуЦжѦЩимъ старьцемъ. а пьраниге ризъ 
ихъ. ѿ гединога ближьнихъ женъ . УСт 
к. XII, 243-243 об.; вьсѣмъ бо града того 
вельможамъ въ тъ днь възлежащемъ на 

о б ѣ д ѣ оу властелина, и повелѣно бѣ оубо 
блженоуоумоу ѳ е о д о с и ю . предъстошти и 
слоужити . ЖФП XII, ЗОв; повелѣ же [боя
рин] и ж е н ѣ гего [Варлаама] о у т в о р и т и с и 
въ оутварь всшкоую на прелыцениге отро
ка и слоужити предъ нимъ. Там же, 34в; 
А щ е къто раба оучить в и н о ю оочьстыа 
прѣобидѣти свогего гдина. и отъходити отъ 
слоужьбы. а не съ блгоразоумигемь и вь-
с е ю чьстью слоужити свогемоу гдиноу да 
боудеть п р о к л А т ъ . (έξυπηρετε ΐσθαι) КЕХІІ, 
876; и оузьрѣста попинъ гего и отрокъ иже 
слоужааше гемоу [Борису], и видѣвъша 
господина свогего дршхла. и печалиЦю об-
лигана соуща зѣло р а с п л а к а с т а с и зѣло 
СкБГXII, Не—г; (стад.) анастасига. въслѣ-
дьствова стомоу хроусогоноу. и въниде къ 
с т ы и м ъ [Ирине, Агапии и Хионии] и ц ѣ -
лова ш. и с л И ж А ш е имъ . (έδούλευεν) ПрС 
ХІІ/ХІІ, 101а; [рассказ старца] беша же ми 
мноз і раби слоужаще ми. и въ техъ мѣсто 
оувѣде [Пр 1313, 188β оубѣді] бъ старча 
сего слоужити ми. (υπηρετούντες. . . ύπηρε
τήσαι) ПрЛ 1282, 141г; Н е подобаеть же-
н а м ъ пребывали въ еп(с)пигахъ или въ ма-
настырехъ. . . ни едина же жена тоу да не 
слоужить . ни да швитсд. (δ ιακονείτω) КР 
1284, 1686; бѣ же [Андрей Юродивый] 
младъ и красьнъ . г(с)нъ же гего постави и 
слоужити собѣ. и при всемь любАшеть и. 
(έξυπηρετε ΐν) Пр 1313, 44а; по семь сѣдо-
ш а деревлдне пити . и повелѣ оольга о т р о -
комъ своимъ служити пред ними. ЛЛ 1377, 
16 (945); и п о л о ж и ш а и [Исаакия] на о д р ѣ . 
[в др. сп. далее и] служаше о к о л о гего анто-
нии . Там же, 656 (1074); повелѣ [пророк 
Илия] о т р о ч и щ ю с л у ж а щ ю ему. смотрити 
и видѣти аще иде(т) обла(к) . (καθυπηρε-
τοϋντι; ср. 3 Цар 18. 43) ГБ к. XIV, 85в; хо-
ж а ш е с н и м ь [демоном] и другыи не-
ч(с)тъ дхъ. служа злому тому дѣмону. Н О С А 

б р е м д на п л е щ ю свою платы скверньны. 
шкоже оселъ съ бремднемь . (έξυπηρετών) 
ЖАЮ к. XIV, 26в; В е л и к и й сборъ. брече 
отиноудь ни еп(с)поу ни прозвоутероу. ни 
дьконоу [ПНЧ н. XIII, 68в дигакоу]. ни 



иномоу отиноудь 3 крилоса . не и м о у щ е 
жены, имѣти с л о у ж а щ ю рабоу. н о точью 
ли мтрь ли сестроу. ли теткоу (συνε ίσακτον 
'сожительницу и помощницу по хозяй
ству') ПНЧк. XIV, 37в; и по днехъ нѣкыхъ 
англъ свѣтелъ преображьсА [бес], и гависА 
іему [отшельнику] Г Л А в ѣ д ы и буди, гако 
чтыга ради твоега свѣсти. . . посла М А бъ 
служити твоей стни.. . мнихъ же ювѣщавъ 
что блго створихъ. да англъ м н ѣ служить , 
онъ оу(бо) В С А елико створи велика, и вы
сока суть.. . и како англмъ не служити 
твоей чистости (τοϋ έξυπηρετε ϊν.. . ϊνα άγγε
λοι δ ιακονώσι. . . πώς ού μή δ ιακονώσιν) Там 
же, 119β; възвратисА [Богородица] въ 
вифлеомъ. и м у щ и съ собою т р и д в ы гаже 
іеи служаху. СбЧуд к. XIV (1), 114а; кого 
ре(ч) [хозяин виноградника] оставлю стра
жа могему винограду, а щ е оставлю ѿ слу-
ж а щ и м ъ [вм. служащихъ] ми рабъ. то с в ѣ -
д у щ е м о ю кротость истердють благага мога 
[ср. Мф 21. 33-34]. Там же, 287г; и абье 
ведесд іс(с)ъ дхомь в пустыню. . . англи 
служахуть ему. (Мф 4. 11: δ ιηκόνουν) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 96в; призва богаринъ о т р о к а , 
слоужащаго емоу. и гла емоу принеси 
ми злато даноіе т ебѣ м н о ю вечеръ. СбТр 
XIV/XV, 195 об.; ре(ч) [один из слуг] къ 
црву сну. Вѣси ли вл(д)ко коликъ стра(х) 
на м н ѣ твоіего шца... тѣ(м)же м н ѣ гако рабу 
вѣрну служити т о б ѣ повелѣлъ юсть. 
(καθυπηρετε ΐν) ЖВИХІѴ-ХѴ, 79г; і мнѣвъ 
старець [о явившихся ему Борисе и Глебе] 
георгиеви(ч) гарослава слузѣ еста. і ре(ч). . . 
в з е м ш а сама хлѣбъ гадита. азъ бо не могу 
служіти вама. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 166а; и 
б т о л ѣ оубо на т р д п е з ѣ повелѣЦ но бы(с) 
юмоу [кн. Святоше, ставшему монахом] 
слоужіти. ПКП 1406, 115в-г; и с в ѣ щ а ш а 
[заговорщики] оубииство на ночь. . . ш е д ш е 
в м е д у ш ю и п и ш а вино, сотона же весе -
лАшеть ѣ в медуши. и служа имъ невиди
мо поспѣвага и крѣпд ѣ. ЛИ ок. 1425, 207 
(1175); жена бо ему [Аврааму] в р а б ы н д 
мѣсто служаще [вм. - аше] . со с т р а н н ы м и и 
нищи(м) . [ср. Быт 18. 6] СбПаис н.ХѴ, 

201; съ слезами глаше [так\ Епифаний]. 
горе м н ѣ кто еемь азъ ги . м р т в ы и игрѣць . 
да послалъ еси добраго своего аггла. да ми 
С Л У Ж И Т Ь , (τοΰ έξυπηρετήσαι) ЖАЮ XV, 34; 
прич. в роли с: А щ е къгда ц(с)рицд въехо-
щеть млтвы д ѣ л д прити въ манастырь . то 
юдинои дати въ манастырь . и с л о у ж д щ и м ъ 
геи. УСт к. XII, 230 об.; овомоу [вм. овъ] 
оубо оучить. овъ же да оучитьед. . . и вы-
кнаи блгопослоушанигемь. и подагаи съ ти -
хостию. и слоужаи съ бързостию. (ό υπουρ
γών) КЕ XII, 61а; Б ѣ нѣкто мнихъ. ж и в ы и 
въ скитѣ. . . имѣгаше же гединого раба слоу-
ж а щ а гемоу... слышавъ же гетеръ мнихъ 
приде к немоу. . . || ...и призва слоужащаго . 
и ре(ч) створи нама обѣдъ. (λέγει τώ ύπηρε-
τοΰντι 'говорит служащему') ПрЛ 1282, 
141а-б; оутробѣ же гордщи. и срамоу 
г н и ю щ ю черви испоущаше. . . и скверный 
смрадъ из оусть гего [Ирода] исхожаше 
воиноу. гако слоужа | |щимъ гемоу глти рана 
бмь послана гесть. (τους έπιθειάζοντας) ГА 
XIV], 137-138; и виде [иерей] служащаго 
гему и по обычаю, все послужению евьр-
ш и . Пр 1383,145в; въ л ю т о въпаденье впа-
д е с д [отшельница] б в е р ъ з ъ ш ю [вм. -ши] 
бо двери кѣлыа. пригать слоужащаго ей. и 
тъ ю растьлѣ. (τον ύπηρετούμενον) ПНЧ 
к. XIV, 1246; В С А ре(ч) [Февда] о ц р ю 
пре(д)стогащага енви твое(м) и служащага 
ему оудали ѿ не(г) . (τούς.. . ύπηρετοΰντας) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 108а; и постисд двдъ по-
стомь. и облечесд въ вретище. и л е ж а ш е 
ниць на земли, ни хлѣба вкуси ни воды 
пить , ни вла||зАхуть служаще юму [ср. 
2 Цар 12. 16-17]. Пал 1406, 191-192; пре-
бы(с) же поумінъ многа лѣта . в т д ж ь ц ѣ 
болѣзни. гакоже гноушати(с) с л о у ж а щ и м ъ 
томоу. и м н о г а ж д ы юставлыпе и гладна и 
жадна, на два или на т р и дні . ПКП 1406, 
1966; I о служении в христианской общи
не: к н и г ы дѣгании ап(с)лскыхъ. о таковыхъ 
глють . іже в потрѣбахъ трдпезныхъ служа
щихъ. (ύπουργούντων ; ср. Деян 6. 2) КР 
1284, 696; прич. в роли с: Д а разоумѣеть 
Г Л А И -3· дигаконъ быти по рече | |номоу въ 



дѣ іаниихъ. іако не [далее проп. о] слоужа-
щихъ стхъ [вм. стмъ] таинамъ слово, но GO 
слоужащихъ трдлезамъ . (περί τών. . . υ π η ρ 
ετούντων; ср. Деян 6.2-3) КР 1284,146б-в; 
Т ъ стыи ап(с)лъ пармена . оученикъ бѣ 
стхъ ап(с)лъ. и съ с е д м и ю десАть причтьнъ 
бы(с) . съиз(б)ранъ же бы. съ инеми ш ь -
стию дыаконъ [ср. Деян 6. 5]. и поставльнъ 
бы(с) служити трАпѣзамъ. приступаю-
щи(м) къ х(с)у и крщающимъсА. . . потре-
бамъ стхъ служа, вѣрно же . и болюбно . 
о у г а ж а и бу и оученикомъ юго и ап(с)ломъ. 
по семь. . . конець ж и т ь ю приютъ. (είς τό 
διακονεΐν... καθυπη ρετού μένος) Πρ 1383,3β; 

I о небесных силах: іегда оостави д ь и в о л ъ 
га. тъгда п р и д о ш а англи. и слоужахоу 
юмоу. (Мф 4. 11: δ ιηκόνουν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
128 об.; Ш В Л А Ю ( Т ) же С А [Христос] агнь-
цемь грѣхо(м) наши(м) на погубленью [ср. 
Ин 1. 29]. иереимь же [ср. Зах 3. 8] гако во
л е ю послужи, а еже ω англъ по крщньи . и 
се бо в ѣ щ а англи п р и д о ш а и служаху(т) 
ему. (Мф 4. 11: δ ιηκόνουν) ГБ к. XIV, 11 г; 
II перен.: алъчьба. всѣмъ Г О С П О Д Ь Н А М Ь запо-
вѣдьмъ подоби-ю-сть. . . без величанищ.. . съ 
покорою с л о у ж а щ и всемоу СбТр ХІІ/ХШ, 
176 об.; аще тако х о щ и кр(с)титисА. шко и 
азъ навыко(х). . . не възбраню 3 к р щ н ь и . и 
оуче | |нью оустну м о е ю [ср. Пс 39. 9]. но и 
руцѣ м о и в заимъ д а ю . и д а ю дхъ [τώ 
πνεύματι ' С е . Духу'] служити и д ш ю м о ю 
къ с в е р ш е н ь ю дара к р щ н ь ю . (ύπηρέτ ιδας 
'служанками') ГБ к. XIV, 46в-г. 

3. Служить кому-л., состоять на служ
бе, в подчинении у кого-л.: А что еемь ку-
пи(л) село в р о с т о в ѣ богоро(д)чское а 
да(л) еемь бориску воръкову аже іметь сну 
моему которому служити село буде(т) за 
нимь не імет ли служити д ѣ т е м ъ м о и м ъ 
село отоіму(т) . Гр 1339 (моек.); < А по жи
вотъ кто и х б о > и р ъ и слугъ иметь служити 
оу наши(х) К Н А Г И Н Ь < и у дѣтии. . . н е л ю б ь и 
не> держати. < н и послгати> безъ неправы, 
но блюсти ка(к) и свои<х>. Гр 1348 (моек.); 
а тобѣ брату моіему молодшему м н ѣ слу
жити безъ ослушаньи . . . а м н ѣ тобе кор-

мити по (т)воюи службѣ. Гр 1364/1365 
(моек.); не глите ж е н у и м а м ъ и дѣти корм
л ю и домъ строю, ли К Н А З Ю служю. ли 
власть держю. . . да не н а ш е юсть дѣло п о -
читанью книжною но чернечьскою. КТур 
XIIсп. XIV2,283; бѣ же василко. . . до б о и р ъ 
ласковъ. никтоже бо ѿ б о и р ъ кто юму слу
ж и т ь , и хлѣбъ юго ѣлъ.. . тотъ никако(ж) оу 
иного кнАЗА м о ж а ш е быти ЛЛ 1377, 1636 
(1237); здума а н д р ѣ и К Н А ( З ) ирослави(ч ) . с 
своими б о и р ы . бѣгати нежели ц(с)рмъ 
служити. и п о б ѣ ж е на || невѣдому землю, 
со кнАгынею своюю. и с б о и р ы своими. 
Там же, 166а-б (1252); М ы К Н А З Ь В О Л О -

диславъ. . . то гесмы вчинили взозрѣвши. на 
нашего вѣрного слугу, и м е н е м ь рекучи ла-
домиръ . волошинъ . што же юсть намъ вѣр-
но послужилъ . и ющи [такі] служити бу
деть . а про то. про юго. в ѣ р н у ю службу, 
дали юсмы юму годлѣ поле . Гр 1378 (1, 
ю.-р.); А хто мои(х) б о и р ъ . име(т) служы-
ти м о е й К Н А Г И Н Ѣ . тѣхъ б о и р ъ дѣти мои 
блюдите с одиного. Гр 1389 (2, моек.); а 
имать м и ш ь служити кролеви стрѣльцемь 
на к а ж д у ю воину. Гр 1390 (ю.-р.); бекгичь. 
и турдучакъ берди. давыдъ. . . головнии. 
мои б ы л и слуги, и тии стали намъ ворогъ . 
и оу мене служаче. и почали коромолити 
на мене . Гр 1393 (1, ю.-р.); [слова лекаря 
Петра кн. Святоше] се б о и р е слоуживше 
т о б ѣ мнАще(с) иног(д)а велици быти тебе 
дѣлд. . . С Ѣ Д А ( Т ) . . . въ мн(о)зѣ оунынии. ПКП 
1406, 117а; [слова воинов кн. Конраду] 
н ы н ѣ братоу твоемоу слоужимъ . а заоутра 
твои боудемь. ЛИ ок. 1425,256-257 (1229); 
тогда бо Ю р ь и . Пороскии слоужаше М ь -
стиславоу. а первое слоужилъ Володими-
роу Там же, 305 об. (1289); Никоторыиже 
властелинъ на б о л ь ш ю ю злобоу прихо
дить , аще не имѣють слоугъ слоужащихъ 
емоу. (τούς ύπηρετήσοντας) Пч н. XV (1), 
35 об.; прич. в роли с: разоумѣваи соушти-
ихъ съ тоЦбою норовы, да познаюші въ ис-
тиноу съ любьвььь слоужАштиихъ ти. или 
съ льстью ласкаюштиихъ . (τούς.. . θερα
πεύοντας) Изб 1076, 27-28; то же МПр 



ХІѴ2, 20; п о с ъ л а [правитель] [единого ω 
подъроучьникъ -н- толико стомоу [Феодо-
ру Студиту] р анъ дати.. . іемоу и п р и ш ь д ъ -
ш ю и о н ѣ м ъ ж е п р и ш ь л ъ юсть повѣдавъ-
шоу. ра здрѣши юмоу абию погасъ прп(д)б-
ныи. К ни слоужащаго пожьдавъ. и срачи-
ц ю съньмъ наго тѣло бити повелѣваше. 
( т о ѵ и я о и р у ч о а ѵ т а ) Ж Ф С » г к. XII, 127-128; 
въ недоугъ въ| |падъ [родственник импера
тора]... искаше всюдоу помощи, акъже сы 
въ толицѣ недоузѣ. юдинъ етеръ ω слоужа-
щихъ юмоу. Ч А С Т И сы правовѣрьныхъ. па-
м и т ь к ъ нюмоу Q прп(д)бнѣмь творить, 
(υπηρετούντων) Там же, 138-139; Дрѣвлю 
къ п р о с т ь р е н ы и м ъ н а м ъ отъ блгобоизнь -
ства твоюго. въпросомъ отъвѣщавъ не п о -
сълахъ п и с а н и и , ово оубо отъ недоуга дъл -
гаго. и бѣдьнааго прилежавъ . ово же отъ 
н е и м ѣ н и и слоужащиихъ . мало бо ихъ въ 
насъ. (τών δ ιακόνου μένων) ΚΕ Χ*Ι, 186α; 
п о с т а в л А Ц ю щ и м ъ же С А ω митрополитъ и 
ш патриархъ. аще оубо [далее в греч. μή 
' н е ' ] м ь н ш е л- литръ перпиръ. сходъ на 
всАко лѣто имать цркви поставлАемаго 
дадти на посажению на прѣстолѣ перпиръ 
р- граматикомъ же поставлАющаго. и 
и н ѣ м ъ с л о у ж а щ и м ъ юму и по и б ы ч а ю 
в ъ з е м л А щ и м ъ . д а и т и . перпиръ · τ · (τοις 
ύπηρετοΰσιν) КР 1284, 2296-в; подобають 
с л о у ж а щ е м о у слоужимомоу покарАтисд. 
(τον δ ιακονοΰντα) ПНЧ к. XIV, 136; м о л ю -
С А вамъ. не тако просто. . . повелѣньемъ 
г (с )ьскымъ. и власти непомілованьш.. . на
водите н а в е д е н ь и на полки и побѣжаете 
с л у ж а щ а и . но с пощадѣньемъ л ю б о в ь -
нымъ . с расуженьемь прилѣжноЦмъ. (τοις 
δ ιακονοϋσιν) ФСт ХѴ/ХѴ, 2226-в; Литва 
же.. . воеваша гаколо Лоучьска . Д а н и л о в и 
же не вѣдоуще ни Василкоу . с л о у ж а щ и и 
же К Н А З И [вм. К Н А Ж И ? К Н А З Ю ? ] Данилови . и 
людье Василькови. . . ѣ х а ш а на н ѣ ЛИ 
ок. 1425, 280 об. (1258); \ образн.: [Хри
стос расслабленному] т ебѣ в с ю тварь на 
работу сътвори(х) . нбо и землА т о б ѣ слу-
ж и т а о н о влагою а си плодомь. тебе ради 
слнце свѣтомь и теплотою служить . КТур 

ΧΊ сп. А7У 2, 260; вніде звѣзда свѣтла і ста 
надъ кумиромъ источника, и гла(с) бы(с) 
таковыи с л ы ш а н ы , источниче г(с)ь вели
кою слнце пустілъ М А юсть. повѣдати т о б ѣ 
купно и с л у ж и т е ти. (δ ιακονήσαι) СбЧуд 
к. XV (1), 1326; страхомь бо юго [Бога] 
ре(ч) прркъ движетьсА землд. . . море и съ 
с у щ и м и в немь повинуютьсА. свѣтила ра-
болѣпно служать . Там же, 2886; Правии с 
оуть воини, не иже времени слоужать , но 
и м ъ ж е в р ѣ м А слоужать [Пч н. A T (2), 119 
слоужить] . Пч н. XV(1), 131; \\ повиновать
ся, быть покорным кому-л., следовать 
чьим-л. повелениям: достоить члвкоу. . . || 
. . .ико сноу.. . л ж б и т и ба [ср. Втор 6. 5]. и 
и к о рабоу б о и т и С А . соумьнѣти и слоу
ж и т и гемоу. (ύπακούειν) Изб 1076, 106-
106об.; С т ы и акула... слышавъ ω стѣмь 
ап(с)лѣ павлѣ. и иде къ немоу с подроу-
жигемь своимь. прискулою. и крьстивъша-
СА а б а ω него, бѣста гемоу слоужаща. и ра-
ботающа. и по всѣмъ градомъ и всемъ 
п о с л ѣ д о у ю щ а . (καθυπηρετούμενοι ) ПрС 
ΧΊΙ/ΧΊΙΙ, 1476; се еодѣющииеА М А К Ъ К Ы М И 

ризами, въ домъхъ ц(с)рихъ соуть [Мф 11. 
8]. Т. [толкование] Шко не нб(с)номоу 
ц(с )рю слоужАть. нъ земномоу. (militant) 
Изб XIII, 51; всего мира ц(с)рь и к о слоу-
гамъ ютерамъ быти мчтлемъ поставлАіеть. 
и к о т ѣ м и моукоу неч(с )твоующимъ и 
безаконьствоующемъ да твордть . на про
чею же и самѣхъ тѣхъ предавають [в др. сп. 
предаваеть] м о у ц ѣ зане не и к о слоужа| |хоу 
боу но своимъ лоукавьствиюмъ р а б о т а ю 
щ е з л а и та. (δ ιακονοΰντες 'служащие') ГА 
XIV,, 50б-в; съ страхомь блголѣпно служи 
има [родителям]. Пр 1383,138а; снъ бо ни 
ранъ б о и с д . II ни мьзды п р и й т и ч а и . л ю б д 
оца служи(т) ему. (θεραπεύει) ГБ к. Λ7Κ, 
30в-г; недооумѣвають оубо стыи [Григо
рий Богослов]... како тварь т в о р ц ю служа-
щ и блгодѣиствуеть на нь о у п о в а ю щ и м ъ . 
(υπηρετούσα) Там же, 1106; иже всего 
мира строитель , гакоже слоугы нѣкыга п о -
поущагеть быти моучителемъ . гако да сими 
томлениге нечествоующихъ безаконьноую-



щихъ исправлАти. послѣдь же. и сихъ ко-
нечнѣи предати моуцѣ . понеже не и к о боу 
слоужаще . въ злобѣ [ПНЧ н. XIII, 5г нъ въ 
злобоу] слоужаще . л ю т а и она съсдѣгаша. 
(δ ιακονοΰντες) ПНЧ к. XIV, Зв; бѣсове без 
б о ж и й послаблении , ни о чемь служити 
могоуть . злоначалному д ь и в о л о у . (ύπουρ-
γεΐν) Там же, Зг; и тако оабѣщахомсА 
х(с)ви служити. то аще ообѣщахомсА 
х(с)вѣ. то ч е м у не с л у ж и м ъ ему и всѣхъ 
оугодныхъ его ч е м у н(е) т в о р и м ъ на сп(с)-
ние д ш и своей ЗЦХІѴ/ХѴ, 24в; понеже мы. 
ни М А С Ъ и д и м ъ . ни многопьемъ. ни игра-
имъ. ни п л А ш е м ъ . . . зѣло блгодаримъ г(с)а. 
отъ таковаго ж и т ь и и к о нѣ ѿ к о е й пропа
сти и глубины истергъшему насъ. и при
ведшему въ с щ н о е бѣщанье [вм. обѣща-
нье] служити ему. прп(д)бьемъ и правдою. 
(Лк 1. 74: λατρεύειν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1616; 
бѣсомъ неч(с)тымъ с(о)дѣтелемъ всѣ(х) 
стр(с)теи служити. кумиромъ же глухимъ 
и н ѣ м ы ( м ) ч(с)ти подавати. . . колико оубо 
буде(т) се.. . безумье (λατρεΰσαι) ЖВИ XIV-
XV, 90г; Кто можеть намъ тако блгоч(с)тые 
пригабрѣсти, и к о ж е хъ наказалъ ны , ре(ч) 
бо.. . азъ с л о у ж ю ти и прідохъ слоужитъ , а 
не да ми послоужать (δουλεύσω . . . δ ιακόνη
σαν; ср. Мф 20.28) Пч н. XV(1), 66 об.; бла-
жени бУдоуть тог(д)а и треблжни . иже на 
горахъ и въ доуплихъ г(с)оу слУжаще и к о 
же б ы в а ю щ а и члвч(с )каи зла не оузрАть. 
(δουλεύοντες) ЖАЮ XV, 150; прич. в роли 
с: кое ли причастье х(с)у с бѣсомь [ср. 
2 Кор 6. 15]. такоже и с л у ж а щ и м ъ бу. кое 
причастье к с л у ж а щ и м ъ бѣсомь и о у г о д ь и 
Д Ь И В О Л А т в о р д щ и м ъ . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 23г; снъ 
члвчь не приде да ему послужать . но да 
послужить [Мф 20. 28]... послѣдь разоу-
м ѣ ш а вси и к о болии есть служаи. егда бо 
кто оумреть . за негоже служить [ср. Рим 
5. 7-8]. то сии болѣ всѣхъ е(с)ть. но габаче 
служба та и смирение высота и слава бы(с) 
тому, и в с ѣ м ъ (Лк 22. 27: ό δ ιακόνων) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 28; [слова монаха царю] н у ж н о и 
немл(с)твно. оубиваеши с л у ж а щ а и оу... 
ничимже не шбидАщага тебе, (τούς λατρευ

τός) ЖВИХІѴ-ХѴ, 87а; || перен.: с й р т и же 
к ней [матери отшельницы] п р и ш ь д ш и . и 
тако приключисА геи ч(с)тно погрѣбениге. 
и к о мнети въздоухоу с л о у ж а щ ю геи. (συν-
εργεΐν) ПрЛ 1282,11Зв; • слоужити копи-
іемь - нести воинскую службу, см. копию. 

4. Подчиняться чему-л., выполнять 
что-л.: сего не хощеть бъ. не велить намъ 
слоужити каковомоу [ПНЧн. XIII, 112а та
кому] хотѣнию. (ύπουργήσαι) ПНЧ 1296, 
59 об.; дьиволъ . . . не оупочивагеть проти-
В А С А п о в е л ѣ н и ю Б и ю . и оубо схраншеи 
блгоразумие англи бии. слоужать В и ю п о -
велѣнию. . . д ь и в о л же слоужить не [в греч. 
нет] Ноу. нъ [в греч. нет] изволенигемь не 
блгымь . (ύπουργοϋσιν. . . υπουργεί ) ПНЧ 
к. XIV, За; [монастырский сапожник Па-
хомию Великому] во истину о ч е не д о б р ѣ 
створилъ геси. оучинивъ сего брата служи
ти. расуженью нашему, и манастырьску. 
(δ ιακονε ΐν) Там же, 150в; ре(ч) [Иоанн 
Креститель Христу] се с л у ж ю твогему п о -
велѣнью г(с)и. СбЧуд к. XIV (1), 143а; 
н б ( с ) н ы и ты силы.. . движють(с ) [в др. СП. 
д в и ж ю т ь ] . звѣздами непрестанно , днь и 
нощь , с л у ж а щ е б и ю повелѣнью. Пал 1406, 
10в; прич. в роли с: х о щ е ш и бо многи слу
ж а щ е й и м ѣ т и твоему лихоимьству. (τούς 
υπουργούς) ЖВИХІѴ-ХѴ, 87в; Вси м о у ж и 
слоужащи(х) [в греч. далее αυτών ' их ' ] по-
похотемъ [так\] л ю б д т ь И М Н А Т Ь И Х Ъ 

п р и и з н ь свою, Х О Т А Щ И Х Ъ же наказа [в др. 
сп. наказати] брѣвають . (τούς.. . ύπηρετοΰν-
τας) Пч н. XV (1), 52 об. 

5. Действовать во имя кого-л. (чего-л.), 
ради кого-л. (чего-л.), отдавать себя слу
жению кому-л. (чему-л.), посвящать себя 
(кому-л., чему-л.): В ъ градѣ въ немьже жи-
веши. . . п о и ш т и ли гединого члвка. б о и -
Ш Т А С А Ба. и томоу вьсею с и л о ю С Л О Ж А Ш Т А 

[в др. сп. слУжаща]. Обрѣте ли такого члв
ка. К то оуже не скърби. Изб 1076, 14-15; 
послоушаи мене ги.. . д а ж ь м и чистою съ-
в ѣ с т и ю съ дьрзновенигемь всѣмь. слоужи
ти тебѣ безмълвьнъмь срдцьмь в с и дни 
живота моюго. (λατρεύειν) СбТр ХІІ/ХІІІ, 



78; помилоуи ги.. . бра(т)ю и с естры наша 
и В С А пребывающаьа въ мѣстѣ семь и слоу-
жащаіа с т ы м ъ твоимъ цркквамъ [такі] и 
работоу творАщаи || и стражющаіа въ еоби-
тѣли сеи стѣи. СбЯр ХІП2, 60-60 об.; пре-
ч(с)таіа троице. . . ѿ славы твогеи не бверзи 
мене , Т А бо трце чтоу и кландюсА. тебе 
с л о у ж ю всѣЦмь срдцемь моимь . Там же, 
157-157об.; прп(д)бныи соць нашь фело-
фии.. . бес порока слоужа Ноу... пригатъ 
даръ чюдодѣиства . (λε ιτουργών) Пр 1313, 
21г; М р ы а магдалыни. . . ицелѣ ѿ х(с)а. того 
ради въслѣдовавши юмоу. и бѣ с л о у ж а щ и 
юмоу д о смрти юго. (δ ιακονούσα) Пр 1383, 
120в; [слова Василия Великого] смрти [вм. 
-ть] бо блгдтль. в скорѣ попусті [πέμψει 
'пошлет''] М А К бу. юмуже живу и служу, 
(πολιτεύομαι) ГБ к. XIV, 163в; не оугодно 
е(с) на(м) оставльши(м) слово бью и про-
повѣ(д) . служити трапеза(м) . о трапеза(х) 
служба хуже е(с) о словѣ службѣ. (Деян 
6. 2: δ ιακονε ΐν) Там же, 181в; иже всего 
мира строитель , гакоже слоугы нѣкыга п о -
поущагеть быти моучителемъ . гако да сими 
томлению нечествоующихъ безаконьноую-
щихъ исправлАти. послѣдь же . и сихъ ко-
нечнѣи предати моуцѣ . понеже не гако Ноу 
слоужаще . въ злобѣ [ПНЧн. XIII, 5г нъ въ 
злобоу] слоужаще. лютага она съсдѣгаша. 
(δουλεύοντες) ПНЧ к. XIV, Зв; хвалю На 
моего ω васъ. и со блг(д)ти Нии данви 
намъ. . . И ...гако вамъ не лиховати ник (о ) еже 
[так]] дара, ч а ю щ е п р и ш е с т в и и г(с)а на
шего і(с)са х(с)а. иже посадить во дворѣхъ 
в ѣ ч н ы и жізни. со всѣми с л у ж а щ и м и ему. 
ЗЦХТѴ/ХѴ, 25-26; [обращение к монахам] 
къ единому Ну прибѣгосте. . . тому р а б о т а ю 
щ е и тому пре(д)стогаще. тому служаще 
тому п о ю щ е присно, (λατρεύοντες) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 127г; что бо ино т о щ н ѣ и намъ 
и л ю б о в н ѣ е . но еже вамъ.. . н е б л о ж н о 
мнишьское житье схранити. . . никакоже 
З п а д а ю щ е ѿ будущаго. еже служити Ну 
жіву. непорочнымъ житьемь . (προς τό λα-
τρεύειν) Там же, 203в; [тропарь Феодо
сию Печерскому] невдержанъ бы(с) . вле-

комъ на л ю б о в ь г (с)ню вседержителА. 
емоуже слоужа беспрестани и. стр(с)ти 
б ы в ш и бы(с) . соче прп(д)бне . ПКП 1406, 
46; у перен. Предаваться, отдаваться (че
му-л.): Кождо ихъ [эллинских богов] слу
ж а ^ ) , коеиждо стр(с)ті . и праздную(т) 
грѣху. (θεραπεύουσιν) ГБ к. XIV, 836. 

6. Исполнять какие-л. обязанности в 
монастыре: и братии р е к ш и ами(н) . 
вьсѣмъ оумълчАти повели(т) . иже служить 
т р д п е з ѣ пьрвыи. || югоже оубо и старѣиша 
именоують . (ό.. . δ ιακόνων) УСт к. XII, 
198-198 об.; тогда призва игоуменъ бра-
(т)ю. и повеле и м ъ принести лѣствицю. и 
съведе прѣлыценаго . и повеле юмоу слоу
жити въ поварници. и въ пекльници. и 
въ прочихъ слоужбахъ манастырьскыхъ . 
(ύπηρετε ΐν) ПрЛ 1282, 129г; то же ПНЧ 
к. XIV, 1206; п е р в ы й сы да будеть первый, 
икономъ на нихъже икономьствуеть. кто-
ж д о служаи на н е м ъ ж е служить, ( τών δ ια-
κονούντων , ους δ ιακονεί '[каждый] из несу
щих послушание - для тех, кому служит') 
ФСт XIV/XV, ІООг; бѣ то [брат Елпидий] 
слуга аввы василью. в покои телеснѣмъ. . . 
нъ никакоже пооучаше(с) дшею. . . и не по-
ч іваше служа, (ουδέν τήν μελετήσασαν ψυ-
χήν άποστατε ΐν δυσωπήσειεν. . . ούκ άναπαυσ-
τ ική δ ιακονία 'ничто не убедило бы замы
слившую [побег] душу отказаться [от 
побега]... ни спокойное послушание']) Там 
же, 1976; прич. в роли с: БдАще оубо про
чее стоимъ. . . служащий, ли оусьнига тво-
Р А Щ И И . ли сапоги ш ь ю щ е й , (οί δ ιακονοϋν-
τες) ФСтХІѴ/ХѴ, 168г. 

7. Оказывать помощь, заботиться, 
ухаживать: Л ѣ п о юсть члвкоу. . . || . . .Оучи-
ти ненаказаныга. оувѣштати м а л о д ш ь н ы и . 
слоужити больнымъ [1 Фес 5. 14]. (ύπηρε
τεΐν) Изб 1076, 10ІО6.-Ю4; то же ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 426; ѳеодосии. . . не измѣни съмѣ-
ренига своюго... всѣмъ слоужа. и собою об-
разъ вьсѣмъ дага и на дѣло преже всѣхъ 
исходи . ЖФП XII, 36г; соблъгани бысте 
[св. Гурий и Самон]. гако въ т ь м н и ц и соу-
щихъ. х ( с ) ьиномъ слоужАща. (θεραπεύον-



τες) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 596; тъгда с т а и [Анаста
сия] волю п р и и м ъ ш и . раздага все іелико 
и м ѣ н и щ и м ъ . и... (дбихожАше и слоужАше 
с т ы и м ъ иже въ Т Ь М Н И Ц А Х Ъ . (δ ιηκόνει) Там 
же, ІООв; т ы же оутѣшаи и подвига при-
Х О Д А Щ И Х Ъ . . . аще съ прилежаниюмь слоу-
ж и м ъ стмъ. раздѣлАюще мьздоу с н и м и 
юсмы (άν... δ ιακονώμεν) ПНЧ 1296, 60 об.; 
м н о ж а и ш е же б о и щ и м ъ с д г(с)а. и хранд-
хоу [вм. не х р а н А щ е - άπαραφυλάκτως 'без 
опасения'} болнымъ слоужаще . и стр(с)ть 
п р и и м а ю щ е ж и т ы а сего, с ними исхожа-
хоу (θεραπεύοντες) ГА XIV,, 203а; А щ е 
ли кто имѣьа юдиноо приснгаю ча(д) . і на 
оустрашению нѣчто родителема створить, 
и на старость непромысльны оставлАіа. 
придеть же л и ц е іно служа іма. || і шко ω 
тогсо блгоприимъша наслѣдника. оставити 
югга своюш задници въсхоощета. сдраву 
быти юю с в ѣ щ а н и ю . (εξυπηρετούν) МПр 
XIV2, 177-177 об.; ѳеоэдосии же. . . ш е д ъ с 
братьею В З А исакиш. и принесе и к сбѣ 
[так\] в кѣлью. и служаше и к о л о юго. бѣ 
бо раслабленъ тѣломь. ЛЛ 1377, 65в 
(1074); служаи (бо) болному собѣ слу
ж и (т). (θεραπεύει) ГБ к. XIV, 96в; сама со
б о ю (с )лужаше ему [женщина больному 
монаху], и струпы его мастьми мажючи . и 
В С А К О ему о у г а ж а ю щ и . (εξυπηρετεί) ПНЧ 
к. XIV, 175в; и гла емоу [ангелу] рабъ бжии 
[св. Николай] т ы кто еси. и ре(ч) азъ еемь 
арханглъ михаилъ г(с)нь. слоужаи т о б ѣ по 
В С А дни. (δ ιακόνων) СбТр XIV/XV, 172 об.; 
англи намъ Ш В А Т Ь ( С ) служащи. и счетаим-
С А со хсмъ . и ко оученикомъ юго причтем-
С А . (δ ιακονούμενοι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 49а; слу
ж а ш е около его [Феодосия Печерского] ан-
тоньи. се же есть дивно и чюдно и к о за два 
лѣ(т) і се ни хлѣба ни воды л е ж а не вкуша-
ше ни ω какого брашна ни ω овоща. ПрП 
ХГѴ-ХѴ (2), 82а; б л ж н ы и агапи(т). . . || при
т е р ) к болдщомоу братоу. и слоужаше 
іемоу. п о д ъ и м а и же и п о л а г а й то(г) . ПКП 
1406,144в-г; л ѣ н и в ы и же и не хотѣЦвшаи 
слоужити болны(м) . всѣхъ недоугъ юбьитъ 
по словеси блжнаго. Там же, 196-197; 

Б л ж н ъ ю(с) иже д о б р ы м ъ слоужить . (μα-
καρίοις υπηρετε ί ) Мен н. XV, 186; О б ы ч а и 
члвкомъ непокоривымъ противьлдтисА и 
чрѣсъ силоу покардющимъсА оугодити и 
слоужити. (άνθυπουργε ΐν 'отплачивать 
[добром]') Пч н. XV (1), 100; прич. в роли 
с: и въ скорѣ же пригласивъ [умирающий 
священник] слоужащааго юмоу. и пославъ 
по блженааго ѳеоэдосии.. . гла юмоу. ЖФП 
XII, 466; служаи (бо) б о л н о м у собѣ слу
ж и ^ ) , (ό θεραπεύων) ГБ к. XIV, 96в; аще 
е(с)ть ти тѣло н е м о щ ь н о противоу томоу и 
потребоу свою творити. д а не к о г д а в ъ б о -
лѣзнь в ъ з и щ е ш и брашенъ . и Т А Ж И В Ъ боу
д е ш и сляЦжащомоу ти. (τον δ ιακόνουντα) 
ПНЧк. XIV, 205б-в; равноу мьздоу и м ѣ ю т а 
и болАИ и слоужаи томоу ПКП 1406,197в. 

8. Использоваться (для чего-л.): рече бо 
ап(с)лъ т р ѣ б о в а н и ю моюмоу и с о у щ и и м ъ 
съ м ъ н о ю слоужите р о у ц ѣ си. (Деян 20. 34: 
υπηρέτησαν) КЕХІІ, 776; по едіному в с е м у 
тѣлу. не равну ч(с)ть истдзаеть слово, д р у 
гое бо оку шко призираеть на все тѣло. . . А 
другое руцѣ служаще на доЦстоиное дѣло . 
а другое ногама. (χειρ... υπουργική) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 166в-г. 

9. Осуществлять религиозное поклоне
ние, богопочитание: [слова сарацина] а з ъ 
же рехъ а т ы кто юси. З в ѣ щ а . м и азъ юсмь 
геооргии. II клевретъ и н о г о старча. и з б а в -
лынаго Т А ис тьмницѣ . и о б а р а с п д т о м у 
слоужива [СбТр ХІѴ/ХѴ, 207 с л о у ж и в ѣ ] . 
ПрЛ 1282, 79а-б; Х р и с т и и н о м ъ соклевета-
тели н а р е к ш е с д [вм. н а р е к о ш а с д - εκλήθη
σαν; иконоборцы], понеже х р и с т и и н о м ъ 
с л о у ж а щ е м ъ юдиномоу боу ж и в о у ис-
тиньноу. . . соклеветаша А гшце. и к о ч(с)ть-
н ы м ъ иконамъ. . . и к о б о м ъ . и к о ж е и ю л и н и 
слоужать. (λατρευόντων. . . λελατρεύκασι) 
КР 1284, 3786; Ре(ч) г д ь . и наслѣддть 
гороу стоую м о ю . и з б р а н и и раби мои [Ис 
65. 9]. Т. [толкование] Раби соуть то . иже 
слоужать боу. и волю юго творАть. а не 
родоу и р о ж А н и ц А М Ъ . Изб XIII, 18 об.; 
коуръ же.. . К . . .припаде на ногоу данилоу и 
П О К Л О Н И С А юмоу Г Л А . ж и в ъ г(с)ь бъ твои 



а з ъ и с п о у щ ю И З Л А Ѿ м(о )юга з е м л д д а слоу
ж а т ь б о у с в о ю м о у в ъ и е р ( с ) л м ѣ . (Ίνα λα-
τρεύσωσι) ΓΑ XIV,, 23б-в; б е р а з у м ѣ в а ю -
м ы и . . . т е б ѣ н ы н ѣ р а б о л ѣ п н о с л у ж и м ъ . 
КТур XII сп. XIV2, 235; в ( с ) п р . Π ω ч т о п о -
в е л ѣ н о т у г о п о г а с а т и ( с ) . а п ( с ) л м ъ и в с ѣ м ъ 
с т ы м ъ [ср. Лк 12. 35]. т о л к ъ . Д а к р ѣ п к о 
с л у ж а т ь Ну. г ю к л & э н о м ь и п о с т о м ь . . . || т о г а 
р а ( д ) ч е р н ь ц и и п о п о в е . т у г о п р е в А з а ю т ь -
С А . ΜΠρ XV2, 345-345 об.; п о и с т ( и ) н ѣ б о 
и с и п р а з д ь н и б ы ш а [ср. Мф 20. 6]. служа
щ е й и д о л о м ъ а н е оу с т в о р ш е м у н б о и з е м 
л ю [Пс 120. 2]. ЧшБГк. XI сп. XIV2, 91в; и 
р е ( ч ) в а р А г ъ . . . Нъ е с т ь е д и н ъ е м у ж е слу
ж а ^ ) г р ь ц и . и к л а н А Ю т с А ЛЛ 1377, 26об. 
(983); М ( ч ) н к ъ л е о н т и и . . п р и и м а ш е . оубо-
г ы ю . и х ( с ) в и ч а с т о [вм. ч и с т о ] с л у ж а ш е . 
(έλάτρευε) Пр 1383, 89а; и с в ѣ т о ( м ) б л ж -
н ы и и н а ч а л н ы и т р ц а . д о б р ѣ в ѣ д ѣ п р о 
с и н е й ) . . . в н ю ж е в ѣ р о в а х о ( м ) . и е и ж е с л у -
ж и ( м ) . (λατρεύομεν) ГБ к. XIV, 212в; в ы 
к н и ( ж н и ) ц и п о ( п ) в е . . . || . . . о у ч и т е ж ( е ) л ю д и 
н а добро и о б р а щ а й т е и х ъ а л е с т и д ь и в о -
Л А . к в ѣ р ѣ и с т и н ь н ѣ и с л у ж и т и е д и н о м у Ну. 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 23б-в; Гла н а х о р у е д и н ъ ѿ в ѣ т и и . . . т ы л и еси в а р л а а м ъ . . . с у р о в о Нмъ 
н а ш и ( м ) д о с а ж а й , и в ъ з л ю б л е н а ( г ) сна 
ц р в а . . . р а с п А т о м у н а о у ч и в ъ с л у ж и т и . (λα-
τρεύειν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 98β; и с л у ж и ізль 
г ( с ) в и В С А д н и і с ( с ) в и [ем. - в ы ] , п о с и х же 
о у м р е і с ( с )ъ с н ъ н а в г и н ъ (Нав 24. 31 = Jos 
24. 29: έλάτρευσεν) Пал 1406,17Οβ; прпч. β 
роли с: И с л о у ш а ю щ и х ъ м е н е , и с л о у ж а -
щ и х ъ м и н е п о г о у б л ю . н ъ и з в е д о у С Ѣ М А 

д о б р о ю ѿ и и к о в а и ѿ и ю д ы . [ср. Ис 65. 9] 
Изб XIII, 18; | о язычниках: [слова импера
тора-иконоборца] н е і а в ѣ л и в с ь д е δ ρ π -
ц а ю т ь [Св. Писание] н и р о у к о т в о р е н ы и м ь 
с л о у ж и т и . н и и к о у н о у в ъ д р о у ж а т и . и тою 
и б р а з ъ и м ѣ т и . (λατρεύειν) ЖФСт к. XII, 
104; Си о у б о [сарацины] и д о л о м ъ с л о у -
ж и в ш е . и п о к л а н А в ш е с А д н ь н и ц и з в ѣ з д ѣ . . . 
д о л ѣ т ъ ж е о у б о и р а к л і | | А ц р А і а в ѣ и д о л о м ъ 
с л о у ж а х о у . (ε ίδωλολατρήσαντες . . . ε ίδωλο-
λάτρουν) КР 1284, 374а; м ы газыци. преже 
присадилисА 6 А Х О М Ъ К Ъ б ѣ с о м ъ . р е к ш е 

слоужихомъ бѣсомъ [ср. Рим 11. 24]. Изб 
XIII, 177; неч(с)тыи т ы и ибычаи . . . іако за
кона хранАхоу [язычники] повелѣниюмь 
м ч т л в ы м ь слоужахоу коумиромъ . (έθρησ-
κεύετο) ГА XIV,, 40а; приде салманасаръ 
ц(с)рь асоуриискыи на с а м а р и ю и пресели 
ю [4 Цар 17.6] грѣхъ ради ихъ [иудеев] ве-
ликы(х) . ибо ств(о)риша д в ѣ златѣ кравѣ и 
поклониша(с) . и с л о у ж и ш а има. и ваалоу 
[4 Цар 17. 16: έλάτρευσαν] . Там же, 118в; 
и с а и ю д р е в д н о ю претросте п и л о ю [ср. 
Евр 11. 37] с манасиюю. безъдшнымъ слу
ж а ш е кумиро(м) [ср. 2 Пар 33. 7]. КТурXII 
сп. ХІѴ2, 268; скверный санъ манасиш й- И 
•в- лѣ(т) . идоломъ служа, и всѣ люди изл-
вы. безакганьновати створи, въ юдинъ часъ 
покаисА. прощению получи [ср. 2 Пар 33. 
1-2, 7]. ΜΠρ XIV2, 49 об.; при инѣхъ же 
[правителях эпохи Судей] з а б ы в ш е [иудеи] 
На. изъве(д)ш(а)го и изъ еюпта . н а ч а т а 
служити бѣсомъ. ЛЛ 1377, 32 об. (986); 
[Манассия] Ή · лѣ(т) . и -в- идоломъ слу
ж и в ы . . II ...въ юдинъ ча(с) покаювшасд [вм. 
покашвсд] прощению получи, [ср. 2 Пар 
33.1-13] Пр 1383, 4а-б; В ъ фригии бѣ ка
п и щ е а р ѣ и [Ρέας 'Реи'}... || . . .кориванте же 
видъ бѣсовескъ. служаще арѣи. (δαιμόνων 
υπηρετούντων τη 'Ρέα 'бесов, служащих 
Рее') ГБ к. XIV, 15б-в; лаконе же чтуть ар-
темиду. и праздную(т) ей.. . и на бране(х) 
злѣ о изва(х) неродАть. и тако ей служа(т) . 
(θεραπεύοντες 'служа') Там же, 16а; слы-
ш и оубо у что ре(ч) Нъ... не послу(ш)ите 
пррка того [искушающего послужить 
иным богам], т к о искушаеть г(с)ь Нъ 
васъ.. . аще ре(ч) кии прркъ и к о могу коего 
мртвца въздвигну(т) . или С Л Ѣ П Ц А ицѣлити . 
послушаи(т ) мене и поклонимъ(с) бѣсомъ 
и идоломъ слу(ж)мъ. таче с и и главъ въз-
можеть ицѣлити слѣпа.. . ни тако повини(с) 
ре(ч) понеже искушаеть ( Т А ) Н Ъ . (ε ίδωλο-
λατρήσωμεν ; ср. Втор 13.1-3) ПНЧ к. XIV, 
152а-б; п о в и н н ы й единою приимъ [дья
вол]. Зну(д ) забыти створи На и вл(д)ку. и 
себѣ оувѣща служити сребрены(м) идоль-
скы(м) покланАнье(м). (λατρεύειν) ЖВИ 



ХІѴ-ХѴ, 122в; н а ч а К Н А Ж И Т Н с т о с л а в ъ с н ъ 
е г о [Игоря] б ѣ ш а в с и н е в ѣ д у щ е б а к у м и 
р о м ъ с л у ж а щ е . ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 185а; 
А п ( с ) л ъ п а в е л ъ р е ( ч ) . . . п о ч т о ш а и с л у ж и -
ш а т в а р и п а ч е т в о р ц а . (Рим 1. 25: 
έ λ ά τ ρ ε υ σ α ν ) СбСоф ХІѴ-ХѴ, 126; в ъ с е д -
м у ю ж е с е д м и ц ю п р и д у т ь ж е р ц и к у м и 
р о м ъ . с л у ж а щ е в р а ж е д н и ц и з л а т о л ю б ц и . 
( ε ί δ ω λ ο λ α τ ρ ο ΰ ν τ ε ς ; ср. Дан 9. 27) Пал 1406, 
107а; и р е ( ч ) м о и с и к ъ в с е м у с о н ь м у . и з -
лву . о у б и и к о ж д о п о д р у г а свогего . с л у ж и в -
ш и х ъ в е л ф о г о р у . (ср. Числ 25. 5: τ ε τ ε λ ε σ -
μ έ ν ο ν 'посвященного в таинства') Там 
же, 146а; прич. в роли с: н е п р е л ы ц а и т е -
СА. н и б л о у д ь н и ц и . н и к о у м и р о м ъ с л у ж а 
щ е й . . . п а к ы в с ѣ м ь б о н а м ъ п о д о б а г е т ь . 
п р ѣ д ъ с о у д и щ е м ь с т а т и , д а п р и и м е т ь к ъ -
ж д о д ѣ л о м ъ п р о т и в о у с ъ т в о р е н о м ъ . (1 Кор 
6. 9: ε ί δ ω λ ο λ ά τ ρ α ι ) СбТр XII/XIU, 48 об.; 
р е в е н и г е м ь б ж ( с ) т в ь н ы м ( ь ) П О Д В И Г Ъ С А [царь 
Иосия] н е т о ч ь ю п о в с ю д о у к о у м и р ы и к а 
п и щ а и с п р о в е р ж е ш к о р е н и и н о и к о у р о м ъ 
[в др. сп. к о у м и р о м ъ ] с л о у ж а щ и м ( ъ ) ж и -
в ы і а п о г о у б и . м е р т в ы й ж е в ъ г р о б ѣ с о у -
щ а і а п о ж ь ж е . ( τ ο ύ ς ε ί δ ω λ ο λ ά τ ρ α ς ; ср. 4 Цар 
23) ГА XIV,, ПОв; н е п р е м ѣ ш а т и с А в а м ъ к ъ 
б л у д н и к о м ъ . . . и к ъ с л у ж а щ и м ъ к у м и р о м ъ . 
(1 Кор 5. 10: ε ί δ ω λ ο λ ά τ ρ α ι ς ) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
23г; б ѣ с о м ж е с к в е р н ы м ъ с л у ж і в ш е и . и к у 
м и р о м ъ г л у х і м ъ ч ь с т и п р и н о с и в ш е й . . . с т а 
н у ^ ) н а з и гако © д р а н и , и п о с р а м л е н и и 
с к о р б н и . (ο ί . . . λ α τ ρ ε ύ σ α ν τ ε ς ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 
966; у отправлять языческий культ: п р и 
т о м ь ж е [Персее] и ы г н ь с н и д е с н о с е в ъ 
п е р с и д и и . . . и с о з д а в ъ к а п и щ е и п о л о ж и в ъ 
н е м ь и н а р е ( ч ) к а п и щ е т о оогнь б е с м р т ь -
н ы и . п р и с т а в и в ъ м о у ж а ч ( с ) т ь н а г о с л о у 
ж и т и гемоу и х р а н и т и н е о у г а с а ю щ ь . н а -
р е ( ч ) га в о л х в ы ( δ ι α κ ο ν ε ΐ ν ) ГА XIV,, 21 г; п о -
с л а н и б ы ш а [муч. Мануил, Савел, Исмаил 
из Персии в Константинополь] о с м ѣ р е -
н и и . и о м и р ѣ гего [Юлиана Отступника] 
в и д ѣ в ш е . . . в к у м и р н и ц и . . . и д о л о м ъ с л у ж а 
[Пр XIV, (1), 946 ж р у щ а - θ ύ ο ν τ α ] в ъ п ь р с и 
б ь ю щ е п л а к а х у с А |( и х ( с ) в и м о л д х у с А . и з -
б ы т и ω т ѣ ( х ) с у г е т ы Пр 1383, 88б-в; прич. в 

роли с: Творди елиньскыіа жертвы. . . ко-
нечьнѣи повиненъ есть м(«)цѣ. також(д)е 
м о у ч А т ь ( с ) . и помагающеи имъ . и свѣдоу-
щ е ихъ. и слоужащеи жертвами, (оі ύ π η 
ρέται) КР 1284, 3256. 

10. Исполнять обязанности священно
служителя: аже попа оувѣдагеть неЦдо-
стоинѣ слоужаща. а боудеть гему снъ. что 
подобагеть гемоу творити. КН 1285-1291, 
527в-г; лоуче бо гединъ достоиныхъ слоу-
жа. неже т ы с А щ а безаконьнъ. Там же, 
545г; || состоять в клире. Прич. в роли с: 
ПерьваА на десдть заповѣдь перьвод гра
ни.. . рече. шко число въ цркви служдщихъ. 
по силѣ имѣньш. сходАщагосА на В С А К О 

лѣто въ црквь [так\]... ѳ -а же глава тоАже 
грани повелѣваеть быти. . . въ стѣи софьи. 
ш е с т ь десАтъ прозъвитеръ ·ρ· Д И А К О Н Ъ 

•дІ- Д Ь А К О Н И С Ъ . и И П О Д Ъ Д Ь А К О Н Ъ [так\] 
чтець · ρ ΐ · пѣвець ке- дверникъ ·ρ· (λει
τουργούντων) КР 1284, 249в; \ о церковно
служителях: слоужащаш цркви. древлге... 
обычаи, съ вьсѣмь извѣщенигемь приима-
ше.. . испытоваахоу оубо П о п о в е || и дигако-
ни.. . възношаахоу же сельныимъ еп(с)-
помъ. . . и тако причитаахоу слоужьбьника 
въ чинъ чист ітельныихъ. (τούς ύπηρετοΰν-
τας)ΚΕΧΙΙ, 199-200. 

11. Совершать богослужение: [поуче
ние священнику] не лѣпо ти гесть прилипа-
ти къ пишньствоу. . . гърдости и осоуже-
нию. . . Си В Ь С А кромѣ соуть анге| |льска 
воиньства. ихъже чинъ въсприимъ слоу-
ж и ш и тѣлоу хвоу. Паче же съ ними съмѣ-
шатсА. Н Ы Н А бо рече силы нбсьныга съ 
нами невидимо слоужать. (λατρεύουσιν) 
Изб 1076, 256-256об.; прѣдъидеть прѣдъ 
всѣми слоуЦ ж и в ы и по(п) . близъ же гего 
идеть игоуменъ. (λε ιτουργήσαντος) УСт 
к. XII, 197-198; о одѣнии мнишьстѣмь. . . || 
...своге же имъ одѣниге да боудеть хоудо. . . 
а стльскоге оудобрено коупьно и чьстьно. 
да въ немь въходить слоужд боу. Там же, 
223-223 об.; рече бо пророчьскыи [вм. 
пророчьскы] бъ. т ы разоумъ отъриноулъ 
геси. и азъ отъриноу Т А не слоужити м ъ н ѣ . 



(Ос 4. 6: τοΰ μή ίερατεύειν) ΚΕΧΙΙ, 716; π ο -
стиг ьши же нощи, прииде моученикъ [в 
видении] къ еп(с)поу гли. . . З л о у ч и М А 
слоужьбы и н е могоу съ вами слоужити . 
(συλλειτουργήσαι) Теш же, 248а; Томьже 
лѣ(т) . перестависА рабъ бжии германъ. 
иерѣи стго шкова... с л о у ж и в ъ ш ю гемоу 8 
стго игакова. полъ П А Т Э Д Ь С А Т Ъ лѣ(т) . ЛН 
XIII2, 48 об. (1188); стыи К Л И М А Н Т Ъ . . . М Ч Н Ъ 

бы(с). . . въ а н к ю р ѣ . идеже въ т ь м н и ц ю 
въвьрженъ бы(с) . и въ ней слоужа зако-
л ѣ н ъ бы(с) . (λε ιτουργών) Пр XIII2, 164г; и 
ре(ч) юмоу [священнику] старець по л ю -
томь томь грѣсѣ. И дьрзноулъ ли юси слоу
жити . (λε ιτουργήσαι) ПрЛ 1282,30а-б; а щ е 
оубо кто прѣже п о с т а в л е н и и блудъ ство-
ривъ. і по томь поставленъ бы(с) прозву
теръ. . . стльскыго [так]] ничтоже да не 
дѣиствуеть . р е к ш е да не слоужить . КР 
1284, 68а; П о п о у бѣлцю б ы в ш о у съ своюю 
ж е н о ю предъ слоужбою дн(е)мь || л з ѣ 
слоужити ополоскавшесА до поіаса. КН 
1285-1291, 522б-в; Въпро(с) . И како мо-
щ е н ъ оумъ беспрѣстани М О Л И Т И С А . ибо 
п о ю щ е и чтоуще и бесѣдоующе. и слоу
ж а щ е на много гего раздѣлАюмъ. на м ы с л и 
же и в и д ѣ н и и . (δ ιακονοΰντες) ПНЧ 1296, 
ПО об.; А щ е гегда с л о у ж и ш и възглть т и и 
шепчеть мысль оускори.. . и || М Н О Ж И Т Ь С А 

дѣло . и Ш П О И скорѣге. блюди не створи си 
о б ы ч а и , (ήνίκα λειτουργής) Там же, 121— 
121 об.; Ч т о р а д и повелѣ Вгъ левгитомъ. 
по П А Т Ѣ М Ь и двадесАТнѣмь лѣтѣ. до н на
го лѣта слоужити . (λειτουργε ΐν; ср. Числ 8. 
24-25) Изб XIII, 136; Б ѣ нѣкто мнихъ по-
роугань бы(с) дыаволомь . помысли в собѣ 
Г Л А и [вм. и к о ] нѣ(с) тѣло ни кровь имъже 
слоужать въ цр(к)ви нъ. простъ хлѣбъ и 
вино. Пр 1313, 41в; скончавъшю же С А 
всемоу дѣлоу в н е с о ш а игерѣи кивотъ за-
вѣта Г ( С ) Н А [3 Цар 8.6]... наполнисА о б л а 
ка домъ г (с)нь и сла(в)ю многою, и не мо-
ж а х о у с т о и т е игерѣи и слоужіти противоу 
о б л а к о у . (3 Цар 8.11: λειτουργε ΐν) ГА XIV,, 
916; приеха [архиеп. Василии] въ псковъ. 
служи въ стой тр(о)ци оу стой бци. . . оу 

стго Михаила, оу ивана. бослова. О П А Т Ь В Ъ 

стой тр(о)ци ЛН ок. 1330, 168 об. (прип. 
1352); Англ(с )кыми невидимо дары носи
м ы [ср. δορυφορούμενος 'охраняемый']. 
чинъми. Τ [толкование] Нѣ(с) бо л ѣ п о ви-
дѣти сихъ даровъ. и м ж е раболѣпно англ-
(с)тии чини работають . и намъ се на свѣ-
дительство вдагетьсА. с ними раболѣпно 
слоужити стымъ. Апок XIV,, 109; И ж е 
д щ е р ь б л г о в ѣ р н а г о К Н А З А . д а и т и за м у ж ь 
во ину страну, иде служать опрѣсноки . і 
с к в е р н о и д е н и и не имѣтають(с ) . недо
с т о й н о и зѣло непо(д)бно. (είς εθνη τών 
άζύμων μεταλαμβάνοντα 'в народы, прича
щающиеся опресноков') МПр XIV2, 226; и 
р ѣ ш а б о и р е и старци [кн. Владимиру]... 
аще х о щ е ш и испытати гораздо то и м а ш и 
оу собе мужи, пославъ испытай когождо 
и(х) [болгар, немцев, евреев, греков] служ
бу, и [в др. сп. далее кто] како служить бу. 
ЛЛ 1377,36 об. (987); В ъ градѣ лимели со-
рочиньстѣмь. юсть ц р к ы стго георгин , и 
с л у ж а ш е в нии [так]] попъ . внидѣ в 
н ю б о и р и н ъ сорочинъекыи (τελοΰντος. . . 
ι ερέως τήν θείαν λειτουργίαν 'когда священ
ник совершал божественную литургию') 
Пр 1383, 48г; кто бо може(т) видѣти и 
рещи. . . что вели(т) [βούλεται 'означает'] 
н о с и т е с к и н ь и ссуды ѿ левгитъ . иже слу-
жа(т) е щ н ы м ъ и законьнѣи жертвѣ . 
(λε ιτουργούντων και εξυπηρετούντων; ср. 
Числ 1. 50) ГБ к. XIV, 606; і по б д о е н ь и 
вданъ бы(с) [пророк Самуил] в црквь слу
жити пре(д) г(с)мь. отроча п о и с а н ъ ефи-
домь . (λε ιτουργών 'служа'; ср. 1 Цар 1. 28) 
Там же, 174г; во нже днь служи(т) ти мол
вы не твори ни препираисА. KB к. XIV, 
308г; П О М А Н И И К О П О В С А Д Н И тебе ра(д) 
служить [духовный отец]... за Т А сь кр(с) -
т ы м о л б ы творить , о т е б ѣ все его слу-
женье . (σοι δ ιακονείται 'тебе служит'^ 
ПНЧ к. XIV, 109г; [св. Макарий о заболев
шем священнике] недостоинъ гесть и ц ѣ -
ленига. наказанию бо гему то предъета. . . 
блудъ творА служаше. . . таче гла гему мака
рий. . . да исповѣси [в греч. 3 л.] грѣхъ. и 



въдасть слово, к тому не согрѣшити. ни же 
служити олътарю. но м и р ь с к ы и п р и й т и 
жребии , (λειτουργεί 'служит'... μήτε λει-
τουργήσαι ) Там же, 183в; николиже не 
вниди въ стыи олтарь. вражду имы(и) с 
кимъ. и велику имѣвъ п р ю || томь дни не 
служи. . . со англы бо служи и не м ы с л и 
земныхъ во тъ ча(с) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 95в-г; и 
бы(с) самоилъ служа г(с)ви в дому біи. 
(/ Цар 2.18: λε ιτουργών) Пал 1406,187а; и 
тако пребыста много вр(е)мд въ м р а ц ѣ 
гнѣвнѣмъ. титъ оубо слоужааше про
щенью не вземъ. ювагрии же комкаше г н ѣ -
ваюсж. ПКП 1406, 124а; поставиша Феоэ-
ктіста еппкомъ [такі] Чернѣгову. игумена 
Печерьскаго. . . и вси людье радовахусд. бѣ 
бо пред н імъ еп(с)пъ боленъ. и не моги 
служити. и л е ж а в болести лѣтъ -ке- ЛИ 
ок. 1425, 102 (1112); [Феодосии Печерский 
латинянам] мртвмъ тѣло(м) [т. е. опрес
ноками] служите , мртва г(с)а призываю-
ща. а м ы служи(м) || ж и в ы ( м ) тѣломъ само
го г(с)а ж и ва виддщи. ω д е с н у ю соца си-
ДАща. СбПаис н. XV, 28-28 об.; [обраще
ние к латинянам] въ бж(с)твнѣи службѣ 
не послѣдуіете четырь стхъ патриархъ. ни 
служитель [вм. служите] испол(не)нию 
проскурою. ( ίερουργε ΐτε) СбТ н. XV, 128; 
прич. в роли с: подобають бо въ олтари 
слоужащиимъ . въ в р ѣ м д стхъ т а и н ъ начи
нанию въздьржальливомъ быти въ всемь. 
(τούς... προσεδρεύοντας 'предстоящим') 
КЕ XII, 476; Д а разоумѣеть Г Л А И - З - Д И Ю -

конъ быти по рече | |номоу въ дѣюниихъ 
[Деян 6. 2-3]. юко не [далее проп. о] слоу-
ж а щ и х ъ стхъ [вм. стмъ] таинамъ слово, но 
ѳ слоужащихъ трАпезамъ. (περί τών δ ιακο-
νουμένων) A T 1284, 146б-в; В молебныхъ 
домохъ вноутрь домоу. к л ю ч а т с А [τυγχά-
νουσι 'находящихся', воспринято как 3 л. 
мн. наст.] слоужащии . чресъ волю ства-
р д ю щ е [богослужения], того мѣста геп(с)-
па. повелѣваіемъ (τούς.. . λε ιτουργοΰντας 
κληρικούς. . . ύ π ό γ νώμ η ν τοΰτο πράττε ιν 
τοΰ . . . επισκόπου. . . όρίζομεν 'повелеваем, 
чтобы служащие клирики это делали по 

воле епископа') ПНЧ 1296, 137; | о небес
ных силах: прѣстоли поставишасд . и ветъ-
х ы и дньмъ сѣде.. . и т ь м ы т ь м а м и слоужа-
хоу іемоу. (Дан 7. 10: έλειτούργουν) СбТр 
ХІІ/ХІП, 19 об.; Пѣниіе дѣло юсть бесплъ-
тьныихъ силъ. слоужащиихъ и прѣстою-
щиихъ въиноу II боу. (λε ιτουργούντων) Там 
же, 94-95; т о б ѣ слоужать т ы с о у щ а м и гор
ний чинове . [ср. Дан 7. 10} СбЯр ЛИ2, 89; 
о вторѣмь пришьствии юго [Иисуса Хри
ста], тако глть пр(о)ркъ данилъ. . . рѣка 
огньна течаше предъ нимь . и т м ы тмами 
предъстоюхоуть іемоу. и т ы с А щ а тысд-
щ а м и слоужахоуть юмоу. (Дан 7. 10: έλει
τούργουν) Изб XIII, 193; х(с)е. творче 
всѣхъ.. . како прч(с)тмь прикоснусл т ѣ л ѣ 
твоюмь. неприкосновеньну ти с у щ ю нб(с)-
н ы м ъ силамъ. с л у ж а щ и м ти страшно . 
КТур XII сп. XIV2,250; А се .е. разумѣемъ и 
видимъ. иже идеть с к(а) | |дилницею. се .е. 
дх(ъ) стыи. иже въслѣдують с рипидьюми. 
Оуставъ иму(т) служащи(х) англъ. (δ ια-
κονούντων) ЗЦХІѴ/ХѴ, 32б-в; все повелѣ-
но во оуставнаю времена творити. токмо 
англи бу служать непрестаньно . Там же, 
41а; судии на пр(с)тлѣ славы своюю с ѣ -
дить . т м а м и пре(д)стоють юму. и т ы с д щ а 
тысАщами служать юму стыхъ англъ. 
(λε ιτουργούντων; ср. Дан 7. 9-10) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 19в; ре(ч) б*ъ да будеть свѣтъ [Быт 
1. 3]. и свѣти быша . англи служаще пред 
нимь . Пал 1406, За; на в ы ш н е м ь всѣхъ 
[небе] пребывають великаю слава... Подъ 
[έν Ήα'] тѣмь су(т). англи лица Г ( С ) Н А слу
ж а щ е и м о л д щ е г(с)а за В С А недовидѣнию 
праведныхъ. (λειτουργούντες) Там же, 
103а; У перех. Отправлять (церковную 
службу), совершать (обряды): [о пресви
терах, отрекшихся от христианской веры 
во время гонений] приносити же и м ъ или 
бесѣдовати. или отиноудь слоужити чи-
стительскыихъ слоужьбъ не подобають. 
(λειτουργε ΐν) КЕ XII, 81а; еже въ стыи 
блговѣщенію праз(д)никъ. не служиті по-
стьныю службы, но пр іносити просфуру. і 
служьбу златоЯстаго служити йв- правило 



предало есть, шестаго вселеньскаго (с)бо-
ра. (μή.. . γ ίνεσθαι ' не совершаться') КР 
1284, 85а; ци приливати воды, к виноу 
коли даюче. шко то в(ъ) великою г о в ѣ н и к 
творимъ SI слоужбоу п о с т ь н о у ю слоужаче . 
КН 1285-1291, 521а-б; архиюп(с)пъ же 
оставь постави п о п ы и дыаконы. и п о в е л ѣ 
и м ъ пѣти въ цркви стою. вече | |рнюю и за-
у (т )нюю. и стую л и т у р г и ю по В С А д н и слу
жити . ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 108б-в; • во
д о ю с л о у ж а щ е и - то же, что • водѣ 
предъстогащеи (см. предъстогати): ти же 
[еретики] вино едино безъ воды прино-
С А Т Ь . не разУмѣвше злочтивии т к о н(а) се 
зрить все ставление слова стго [Иоанна 
Златоуста] еже потребити ересь, водою 
слоужащихъ . ( τών Ύδροπαραστατών) КР 
1284, 150а; • с л о у ж и т и СВАТЫНИ СМ. СВА

Т Ы Н И . 

с л о у ж и т и 2 см. слоушати 
с л о у ж и т и 3 см. соудити 
С Л О У Ж Ь Б | А (704), - Ы с. 1. Действие 

по гл. с л о у ж и т и в 1 знач.; работа, заня
тие: и В Ь С А съзъвавъ начать [Феодосии Пе
черский] казати. тиоуны и приставьникы и 
слоугы. II юже прѣбывати комоужьдо въ 
пороученѣи гемУ слоужьбѣ. съ В Ь С А К Ы И М Ь 

прилежаниюмь и съ страхъмь бжигемь. 
ЖФП XII, 62а-б; А щ е къто раба оучить 
в и н о ю оочьстыа прѣобидѣти свогего гди-
на. и отьходити отъ слоужьбы. а не съ 
блгоразоумигемь и вьсею чьстью слоу
жити свогемоу гдиноу да боудеть про-
клАТЪ. (τής υπηρεσίας) ΚΕΧΙΙ, 876; В ъ горѣ 
синаистѣи. . . бы(с) моужь сильнъ и м е н ь м ь 
мина -й- лѣ(т) служивъ въ манастыри . 
вьсАкоу слоужбоу. (δ ιακονίαν) ПрЛ 1282, 
121 в; А щ е кто о г (с)ѣ неноужно въроуче-
ниге слоужбы пригемъ. неискоусно что на-
писа . приіа бо ороужию на брань врагоу. 
принесе же ге въ своге срдце. (δ ιακονίας) 
ПНЧ 1296, 44 об.; гйкоже гради питоують 
казнителА. да моужеоубиица и тати. . . да 
моучить [в др. сп. муча(т)] . . . веема нена-
в и д А ш е [в др. сп. -дще] житиискыіа В О Л А . 

потерпАше [вм. - А щ е ] же тѣхъ слоужбоу на 

потребоу. тако и всего мир а ц(с)рь и к о 
слоугамъ ютерамъ быти мчтлемъ постав-
ЛАіеть. и к о тѣми моукоу неч (с ) твоующимъ 
и безаконьствоующемъ да творАТь. (τής.. . 
υπηρεσίας) ГА XIV,, 506; А н г л и оии слоу
жать блгымъ члв(к)мъ [в др. сп. далее на] 
сп(с)ние. вси бо вѣща [an. Павел] слоужеб-
нии дси соу(т) на слоужбоу посылагеми 
Х О Т А Щ И Х Ъ ради наслѣдити сп(с)ние. (Евр 
1.14: είς δ ιακονίαν) Там же, 586; то же ГБ 
к. XIV, 78в; А которы(х) лю(д)и оць на(ш) 
К Н А ( З ) ве(л)кии выима(л) . . . тѣ та(к) и зна-
ють свою службу в которую кто урдженъ . а 
н а м ъ ихъ к собѣ не приимати. Гр 1348 
(моек.); львъ.. . И В И С А гему [ирей. Гераси
му], иногда же ч ( с ) тьныи . службы творд. 
ибо и водоноснаго осла, на паству И З В О Д А 

же и В Ъ В О Д А . (τάς... δ ιακονίας) Пр 1383, 56; 
[грамота короля Владислава Ходку Чеме-
ревичу] дали е с м о и даемъ . наше село, 
надѣево. . . што б ы моглъ. н а м ъ с того, 
службу, написаную. служи(т) . во всѣхъ. 
нашихъ . пригодахъ. не оэмешкад. Гр 1399 
(ю.-р.); и г(с)дии [вм. г (с)динъ] гего [Ан
дрея], в нотарево мѣсто. нача гего водити. 
[далее в греч. καί V ] на всАку потребну 
службу, (είς... δ ιακονίαν) . ЖАЮ к. XV, 2; 
и к о бо гради питають коудерми. . . зѣло не -
навидАще ж и т и ю ихъ и з в о л е н и и , пригем-
л ю щ е ж е ихъ слоужбоу потребы ради . 
Тако иже всего мир а строитель , и к о ж е 
слоугы нѣкыга попоущають быти моучите-
лемъ . (τής... υπηρεσίας) ПНЧ к. XV, Зв; 
И ж е ли ключитьед в селѣ ж е н а м ъ быти. и 
хощеть юп(с)пъ ли игоуменъ . шествованью 
творити тамо . п р и ш е д ш ю юп(с)поу ли 
игоуменоу. никакоже п о р о у ч е н ы и слоу-
жьбъ [так\] творити ж е н ѣ в то времд. но 
да ыидеть во ино мѣсто д о н д е ж е ишествию 
тв(о)рить геп(с)пъ. (δ ιακονίας) Там же, 37в; 
не тольма бо С П Ѣ Ю Т Ь С А служба аще кто 
раба пустить, гельма же аще кто придеть 
самъ владыи. (δ ιακονία) СбЧуд к. XV (1), 
1346; З р ѣ ц а ю с д сотоны. и всѣ(х) дѣлъ его. 
и всѣ(х) У служебъ его. и всѣ(х) англъ его. 
(τή λατρεία) ЗЦ XV/XV, 24б-в; суть же бо 



дси. служебнии. на служьбу посылаіеми. 
англи облакомъ. англи мракомъ. . . англи.. . 
з и м ѣ и лѣту. веснѣ и осени, в с ѣ м ъ зда-
ниіемь юго. (Евр 1. 14: είς δ ιακονίαν) Пал 
1406, За; и прізывають [Авраам] сарроу.. . 
подъснисд и смѣси τ · споуды м о у к ы [Быт 
18. 6]. сара же не рече.. . ·τ· в насъ т и о у н ъ и 
и г и не п р и ш е л ъ еси к т ѣ м ъ повелѣтъ , но 

и м н ѣ в е л и ш и к той с л о у ж б ѣ вънити; но 
и м ж е с л ы ш а въсхыти повелѣное . (είς την 
δ ιακονίαν) Пч н. XV (1), 26об.; [рассказ 
Епифания] ре(ч) ми [Андрей Юродивый] 
играга, постави трдпезУ... азъ ж е се слово 
слышавъ , повелѣхъ отроки, да створить 
слЮкбУ. ( ύ π η ρ ε σ ί α ν ) ^ Α 3 Χ Κ , 13 об.; || де
ло (дела), действие, деятельность: И ж е [в 
др. сп. юже] о ж и т и и правьдьныихъ . и о по-
трѣбьныихъ слУжьбахъ. Изб 1076, 96 об.; 
прркомъ бо слоужьба юсть г р д д о у щ а и 
предипроповѣдати . а не іавити. ни показа-
ти. (ministerium) Изб XIII, 52; х(с)ъ оубо 
ражае(т) ти С А . зане ва(с) оучити Х О Т А , ве-
ликы(м) служба(м) порученыхъ. (τάς... 
δ ιοικήσεις) ГБ к. XIV, 207г; понеже В С А И С -
полнАеть бъ. и весдѣ юсть. ста [дьявол] на 
земли в чиноу своемь. и въ с л о у ж б ѣ своюи. 
в неиже вчиненъ бы(с) дыаволъ слоужити 
по п о в е л ѣ н и ю г(с)ню с л ю т ы м и англы юго. 
(έν τη. . . υπηρεσία) ПНЧ к. XIV, 36; все оать-
ство и злато т р е б у ю щ и м ъ разд (а )и [Иоа-
саф]... за мало же д н и та(к)вую скончав 
службу, и В С А скровища источивъ. (τήν... 
δ ιακονίαν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 124в; въ скон
чанью свободить(с) [в др. сп. свободАтсд]. 
англи ѿ работы службы тош. ю ж е твордть 
англи члвка ра(д) [ср. Евр 1.14]. Пал 1406, 
10а; звѣзды В С А исподоби [в др. сп. ис-
поди] суть, подъ твердию. . . съ высоты 
нб(с)ныіа. д в и ж и м и и обращаюми. ѿ служ
бы чина невидимыхъ силъ Там же, Юг; 
оумывъ бо нозѣ п р е ш е д ъ ш и м ъ [ср. Быт 
18. 4]. и ости [Авраам] р у ц ѣ свои и тече-
ниюмъ [в др. сп. далее ногъ] своихъ к ста-
доу волуемоу [ср. Быт 18. 7] всприштъ 
силу блг(с)ти разгореньюмъ л ю б в е стго 
дха наполнисА. и с л у ж б о ю своюю всь 

О С Т И С А . Там же, 67г; И с а й и ре(ч) . М н ю ве-
л и ц ѣ слоужьбѣ быти , а щ е кто оукраситсА 
по В С А дни цѣломоудриюмъ. ( τών λ ε ι τ ο υ ρ 
γ ιών ) Пч н. XV (1), 12; И ж е крадоучи или 
©бидАче и на д о б р о у ю слоужьбоу прино-
САще. то подобии соуть крадоуще црквь -
ныга, а Ноу п р и н о с д щ е . (ε ίς τάς.. . λ ε ι τ ο υ ρ 
γ ίας ) Там же, 69 об.; абию вси течахоу на 
постъ , мо у жи , и жены, и дѣти , а ни бесло-
веснага юстьства сеи слоужьбѣ непри-
частьна ©ставишасА ( τής λε ι τουργ ίας ; ср. 
Ион 3. 5-8) Там же, 76; || исполнение, осу
ществление: П с Готоваи горы. . . [Пс 64. 7] 
Т. [толкование] Вифлеома . сиоона . г ъ л г о -
фоу. гороу юлеганьскоую. синаискоую. 
сига бо прооуготова [Бог] на слоужбоу 
таинъ . гаже съдѣга на нихъ. (ε ίς δ ιακον ίαν ) 
Изб XIII, 88 об.; Виасъ , с о у д ы а с ы . . . а в ѣ щ а , 
гако ноужьно юсть к с т ь с т в о у милованью 
въдати, а законоу слоужбоу. (άποδοΰνα ι 
τώ. . . ν ό μ φ τ ή ν ψήφον 'по закону принять 
решение') Пч н. XV(1), 27об. 

2. Действие по гл. с л о у ж и т и во 2 знач.; 
прислуживание, выполнение обязанностей 
слуги: Ты же о жено . аще кого оубо види-
ши. въ И жититиискыхъ [так\] помагаю-
щага [вм. -ща] ти вещехъ. . . и с ъ р А щ е ш и и 
съ многомь оусрдиюмь.. . а щ е ли ха В Ъ Х О Д А 

[вм. въходдща] видиши. л ѣ н и ш и с д и моу-
д и ш и о слоужьбѣ юго. (προς τήν. . . θερα-
πε ίαν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 178-178 об.; Исаанъ 
прп(д)бныи палестАнинъ.. . || . . . П О К Л О Н И С А 

игоуменоу. да прииметь и на слоужбоу 
старцемъ. Пр 1313, 209а-6; бѣ нѣкто и м е -
немь епифании. . . въ в е л и ц ѣ м ъ градѣ ко-
С Т А Н Т И Н Ѣ . . . II . . .имѣ(д) ч е л А д и много зѣло . 
въсхотѣ оубо на юдиноу потребоу коупити 
©трока на слоужбоу. СбТр ХІѴ/ХѴ, 195-
195 об.; I о служении в христианской об
щине: Боуди же домъ твои молітвѣ. и п о 
кои иерѣемъ слоужителемъ бжигемъ. и 
всдкомоу чиноу црквьноумоу и въведи 
т а к о в ы и въ домъ свои, съ < В > Ь | | С А К О Ю 

чьстью посади и . <пост>ави имъ трд-
п<ез>оу и и к о ж е самомоу хсоу. самъ же 
и м ъ стани въ слУжьбѣ. Изб 1076,21-21 об.; 



Стеѳанъ п ь р в ы и м ч н к ъ оученикъ сты(х) 
ап(с)лъ. по възнесении г(с)а нашего ісъ 
х(с)а. поставленъ бы(с) съ и н ѣ м и ш е с т ь ю 
н а с л о у ж ь б о у [ПрЛ 1282,107г слоужению]. 
в ѣ р ь н ы м ъ на трдпезоу . (εις τό δ ιακονε ΐν; 
ср.Деян 6. 5) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 1066. 

3. Исполнение чьих-л. приказаний, пору
чений, подчинение кому-л.: паде [Андрей] 
на ногу великаго ц(с)рА того, и молдшесА 
юму Г Л А . п оми луй Μ Α вл(д)ко д о б р ы й и не 
гарини мене иселѣ . ω работы твоюи. и к о 
разумѣхъ по истинѣ и к о велми сладокъ 
юсть путь службы твоюи. (υπηρεσίας) . 
ЖАЮ к. XIV, 76; югда оубо онъ оканныи 
[антихрист], прииметь ц(с)ртво. и тог(д)а 
все С Ѣ М А . жидовьскою [в др. сп. далее съ-
береть] на слу(ж)| |бу к собѣ. Пал 1406, 
96а-б; наидеть на в ы гладъ моръ. и плѣнъ 
и В С А пагуба, и изрѣжеть чада ваша въ 
скопьца. I I въ служьбу женамъ . Там же, 
1106-в; I о небесных силах: вижь же и о 
англѣ(х) видѣнье и д ѣ и н ь е . имже къ бу 
взирають . службу ж е и д ѣ и н ь е и по Ну сла
вословье , (ή υπουργία. . . πραξ ι ς 'служение -
[их] деятельность'') ГБ к. XIV, 26в; архи-
стратигъ михаилъ. . . ре(ч) вонмѣмь. и 
гл(с)мь силы похвали всѣ(х) На. рекъ во-
н м ѣ м ъ и к о создани юсмы на службу ω 
него Там же, 196; \\ перен.: снъ члвчь не 
приде да ему послужать . но да послужить 
[Мф 20. 28]... служба та и смирение вы
сота и слава бы(с) тому, и всѣмъ СбТр 
XIV/XV, 28; || выполнение обязанностей, 
связанных с вассальной зависимостью: не 
надобѣ и м ъ никоторая дань , ни ямъ , ни 
подвода. . . ни медовое , ни иныи который 
п о ш л и н ы къ городу ни къ волости, ни 
служба, ни дѣло княже Гр 1362-1364 
(твер.); а что н а ш и ординци и д е л ю и а 
т ѣ м ъ знати с в о и служба како было при на-
шихъ оцѣхъ. Гр 1364/1365 (моек.); Се юзъ 
К Н А З Ь в еликыи [Волынский] димитрии . до -
кончиваю [с польским королем] и пови-
нуюсА служьбою таковою. Гр 1366 (1, 
ю.-р.); М ы К Н А З Ь володиславъ. . . то юсмы 
вчинили взозрѣвши. на нашего вѣрного 

слугу, и м е н е м ь рекучи ладомиръ . воло-
ш и н ъ . што же юсть намъ вѣрно послу
жишь, и ющи [такі] служити будеть. а про 
то. про юго. в ѣ р н у ю службу, дали юсмы 
юму годлѣ поле. Гр 1378 (1, ю.-р.); А гости 
и суконьниковъ. и городьскыхъ лю(д)и . 
блюсти н ы с одиного. а въ службу ихъ не 
приимати. Гр 1389 (1, моек.); А ж ъ оузрѣв-
ш и и познавши наша старѣишад б р а т ь А , 
К Н А ( З ) К О С Т А Н Т И Н Ъ , И М Ы , К Н А З Ь Федоръ , 
пана Гринькову в ѣ р н о ю службу, нашего 
вѣрно(г) слугы. . . дали юсмы юму... городъ 
Соколець оу д ѣ д н и н у и въ вотнину и д ѣ -
те(м) юго Гр 1391 (2, ю.-р.); Приела Ю р ь и 
Л в о в и ч ь посолъ свои, ко строеви своемоу 
К Н А З Ю Володимероу река емоу. г(с)не 
строю мои. Ёъ вѣдаеть и т ы како ти еемь 
слоужилъ со в с е ю правдою, своею и м ѣ л 
Т А е емь аки ооца собѣ а б ы т о б ѣ С Ж Э Л И Л О С А . 

моее слоужбы. ЛИ ок. 1425, 301 (1288); 
II повиновение, покорность: о н и же [жи
тели осажденного Калита] к л и к н о у ш а 
[кн. Даниилу Галицкому] с града, и м ѣ и 
слоужбоу нашоу М О Л И М С А . створи миръ . 
ЛИ ок. 1425, 257 (1229); \\ выражение по
корности, готовности служить: Велико
м у королеви В л а д и с л а в у . . . служба, ω слуги 
твоюго ω костька судьѣ перемышльского 
Гр 1386-1418 (ю.-р.). 

4. Собир. Слуги, прислуга: гаНатисд [ни
щий], и коупи собѣ полаты многоцѣньны. . . 
и все юлико батымъ доволѣють. и п о и т ь 
собѣ женоу ѿ вьльможь. и нача жити въ || 
м н о з ѣ слоужьбѣ . (έν... υπηρεσία) Пр 1313, 
76а-б; онъ же [Юлиан Отступник] по
сла... кнАЗА. и многоу слоужьбоу и ж и т е -
Л А . к р о у г л а и свѣтилна. и верижице сре-
бреникы сковавъ посла . противѦЩИмъсА 
Ну июдѣюмъ. (ύπηρεσίαν) ГА XIV,, 237в; 
[каппадокийские христиане во время гоне
ний] н ѣ в кую морскы(х) [Ποντικών 'пон-
тийских'} горъ вбѣша [ГБ к. XIV (1), 239г 
вбѣгнуша] дебьрь. . . маломь зѣло кормА-
щесА [χρώμενοι 'пользуясь'], юже бѣганью 
помощь , и п и т а н ь ю служба, (ύπηρέταις 
'служителями') ГБ к. XIV, 143г; \\ свита: 



[рассказ Андрея Юродивого о видении] 
мнѣхсд стою, видиниюмь верху тверди 
нб(с)ныю и нѣкто оуноша. одѣнъ в багрд-
н и ц ю . хожаше предо мною. . . и видихъ и се 
кресть великъ красенъ и страшенъ . взо-
ромь. . . II . . .около же его стогахУ пѣвци крас
н ы велици. . . И ...и обрѣтохомсА в ы ш е вто-
р ы ю тверди. . . И . . .оузрѣхъ же и т а м о два 
хреста . юкоже бѣаше и подьныи [испр. на 
первый] , и бѣаше о нихъ страшнаю она же 
служба. юко(ва)же бѣаше . и въ поднимъ 
хрестѣ. (ή. . . ακολουθία) ЖАЮ к. XIV, 13г -
ЖАЮ XV, 20 об.-21 об.; \\ прислужники, 
приспешники: в тѣхъ [мирских беседах]... 
сотона есть и служба его. (οί δ ιάκονοι) 
ФСтХІѴ/ХѴ,219в. 

5. Служение кому-л. (чему-л.), деятель
ность во имя кого-л. (чего-л.), ради кого-л. 
(чего-л.): върАжденыихъ въ причьтъ. н ѣ -
ции.. . вешти мирьскыю предьржать . ω 
бжии оубо слоужьбѣ лѣнАштесА. въ м и р ь -
скыихъ же д о м ы п р и т ѣ к а ю ш т е . (τής... 
λε ιτουργίας) КЕ XII, 316; м ы же въ м л т в ѣ и 
въ слоужьбѣ слова [ПНЧ к. XIV, 20бв сло
веси] да прѣбываіемъ (Деян 6. 4: τή δ ιακο
νία) СбТр ХП/ХШ, 100; ги всемогыи бе.. . 
боуди м и д а в ы и силоу и премоудрость . 
праведный смыслъ . і д о б р о ю волею и пра
в о ю в о л е ю н а т в о ю слоужьбоу . СбЯр ХШ2, 
27; [наставление отшельникам] безмол
вию к с т ь непрестаньна боу слоужба и 
оустроюниш. (λατρεία) ПНЧ 1296, 119; па
велъ ап(с)лъ. . . швѣтъ давъ нероноу на 
слоужбоу проповѣданью посланъ бы(с) . 
(επί τήν δ ιακονίαν) ГА XIV,, 165г; а дьгаволъ 
стенд г л ш е [после крещения Руси], оувы || 
м н ѣ юко сосюда прогони(м) еемь. . . веселл-
хъед ω службѣ ихъ. еже служаху м н ѣ . и се 
оуже п о б ѣ ж е н ъ іесмь ω невѣгла(с) . ЛЛ 
1377, 40-41 (988); не оугодно е(с) на(м) 
оставльши(м) слово бью и проповѣ(д) . 
служити трапеза(м) [Деян 6. 2]. о трапе-
за(х) служба хуже е(с) о словѣ службѣ. (ή. . . 
δ ιακονία.. . τής.. . δ ιακονίας) ГБ к. XIV, 181β; 
кождо оубо. . . ѿ своего изволению и ѿ свое
го желанию влекомъ. юкоже любить в тако 

и сдѣвають. и слоужбоу приіемлеть. или въ 
блго или въ зло. (ύπηρετε ϊν) ПНЧ к. XIV, 
36; повелѣваіеми іесмы. и д х о в н у ю службу, 
и заповѣди Вию держати . по всьму писа-
н ь ю . (τή.. . λατρεία. . . άπασχολε ΐσθαι) Там 
же, 144а; не ѿ недужнаго и ѿ труднаго п о -
тАзае ( т ) бъ слу(ж)бы дхвныга и млтвы. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 45в; т ацѣ суть члвци мира сего, 
т ѣ м ж е мерьска есть жизн(ь) || си и ТАЖка. а 
бью служба и работа легка .е и сладка. Там 
же, 89-90. 

6. Исполнение каких-л. обязанностей в 
монастыре: по коюиждо оуставліенѣи 
слоужьбѣ. и дѣлоу начиЦнанию. положи 
же оубо [Феодор Студит] заповѣди напи
саны, (κατά τήν. . . δ ιακονίαν) ЖФСт к. XII, 
79-80; о посылаіемыхъ на слоужьбы. како 
подобають сига п о р о у ч А т и . УСт к. XII, 
218об.; іелишъды же къто въ манастыри 
приходА М О Л И Т Ь С А пригатъ быти.. . II . . .аще 
ли ни ω гединого же вѣдомъ боудеть. ни 
инако како образа того съподобити. прѣже 
а щ е не все лѣто въ х о у ж ы п и х ъ слоужьбахъ 
манастырА испытанъ бывъ. оуіединениіе 
оума.. . покажеть . (έν ταΐς... δ ιακονίαις) Там 
же, 232-233; вега съ р а д о с т и ю приходга-
щага п р и и м а ш е [Феодосии Печерский]. нъ 
не тоу абиіе постригаше юго. нъ.. . || ...въ 
всѣхъ слоужьбахъ искоушашети и ЖФП 
XII, 37в-г; зѣло бо порѣють бѣсъ сь г н ѣ в ь -
ныи. члвка по многомъ образомъ. паче же 
хотгащаго подвиза(ти)сга. да гаже с и събе-
реть плоды съ м н о г ъ м ь троудъмь . и л и п о -
стъмь. и пѣнии. или слоужьбами. п о юди-
н о м о у расточить ю. (δ ιά δ ιακονιών) СбТр 
ХП/ХШ, 70; Н ѣ к ы и брать слоужбоу бол-
ница. въ о б щ е м ь житии [έν τω κοινοβ ίω ' е 
общежительном монастыре'] и м ы и . въ-
праша тогоже великого старьца Г Л А . гако 
помыслъ глть ми. гако б е з м о л в и ю все [ПНЧ 
н. XIII, 1456 всего] юсть лѣпле . (τήν δ ια
κονίαν) ПНЧ 1296, 116; [обращение игуме
на к монахам] исполни кождо васъ пороу-
ч е н о у ю вамъ слоужбоу въ поЦкоренью. 
(τήν δ ιακονίαν) Пр 1383, 129б-в; Н е к ы и 
мни(х) . ѿ м а н а с т ы р А севьрыана. игуми-



номь посланъ бы(с) на службу въ страну 
свободнаго [Έλευθεροπόλεως 'Элевферо-
поля']. (εις δ ιακονίαν) Там же, 139а; П о -
оученье кѣларю. . . печерьскаго манастырд . 
Бра(т) сь ω руки х(с)вы и ω пр(с)тла славы 
его п р и е м л е ш и с и ю службу, и и м ѣ и страхъ 
его предо оэчима си. Леств к. XIV (3), 139; 
д о с п ѣ в ъ ш ю на трапезѣ ч (е)тьцю. и мыеть 
В С А чаша и опаница . того бо есть та слоу-
жьба. ПНЧ к. XIV, 197а; ис кѣлыа же на 
свою хотѣниге никакоже не исходи, развѣ 
дхвнаго исхожению на млтву въ црквь или 
на службу. СбЧуд к. XIV (Г), 2856; на В С А К Ъ 

днь простираютесА сѣмо и о в а м о , духов-
ныхъ и телесныхъ ради дѣлъ. . . и к о пчелы 
летАще. кождо на свою службу, (προς τήνδε 
τήν δ ιακονίαν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 626; блюди 
лукиане на колицѣ службѣ поставленъ 
юси. да прослави| |ть(с) бъ в ней тобою, 
(ήλίκην δ ιακονίαν κατεπιστεύθης) Там же, 
67а-б; сь же б л ж н ы и [Феодосии Печер
ский] не юдиного ни д в о ю тдготоу понесе . 
но в с е й б р а ( т ) и слоужьбоу прии(м) . и 
всѣмъ льготоу собою творлаше . ПКП 
1406, 97а; п о у м и н ъ же ре(ч) [больному мо
наху]... аще въставить Т А г(с)ь. м о ж е ш и ли 
пребыти въ с л о у ж б ѣ сеи. Там же, 196в. 

7. Помощь, забота, попечение, уход: 
[слова столпника] создахъ црквь и ство-
рихъ манастырь . и собрахъ мнихъ. -м- и 
с т р а н ь н о п р и и м н и ч ю . на слоужбоу боль-
нымъ . (είς θεραπείαν) ПрЛ 1282, 125а; 
врѣмА юсть юже дроугъ къ дроугоу ч(с)т-
ною поставлАти. и о т ѣ л ѣ с л о у ж б о ю и 
оугожениюмь. (τής... υπηρεσίας) ПНЧ 1296, 
32 об.; како же ни мѣха ни мѣди . ни жезла 
п о в е л ѣ в а и [Христос; ср. Мф 10. 9-10} но-
сити. нъ [далее в греч. γλωσσόκομον έπε-
φέρετο 'носил с собой ящик для пожертво
вании'} оубогыхъ слоужбѣ (προς τήν. . . δ ια
κονίαν) Там же, 68; Старець гетеръ... впадъ 
в недоугъ велии. и п р и и м а ю ш е слоужбоу 
ω бра(т)и и в и д ѣ старець и к о търоужаютсА 
юго ради бра(т )и . (ύπηρετείτω ) Пр 1383, 
121а; М е н е же юче блгоч(с)тье и служба 
старости печали и напасти, и оудержавша 

З л у ч и ш а 3 мужа [Василия Великого], не 
д о б р ѣ же м н ю ни праведнѣ. н о еэбаче З л у 
чиша . (γηροκομία) ГБ к. XV, 154а; [Мария 
Египетская Зосиме] блг(д)ть стго дха на
ставила Т А юсть. да ютеру м и службу скон-
чаюши тѣлу моюму потребну (δ ιακονίαν) 
СбЧуд к. XIV (1), 61а; [больной Пимен ис
целенному брату] сдравъ бывъ исполни 
твои озбѣтъ. слоужа м н ѣ и подобны(м) 
м н ѣ . на н е р о д и в ы и же со слоужбѣ м н ѣ . 
наводи(т) г(с)ь болѣзнь смртноую. ПКП 
1406,196г. 

8. Польза: похвали га. слнце въ дьне да-
ровавъшааго на просвѣштению. огнь же 
даровавъша въ н о ш т и на вьсю потрѣбй. || 
и слоужьбоу. (ύπηρετε ΐν) Изб 1076, 264-
264 об.; на (на )шю бо слоужьбоу. творено 
юсть слнце и м(с)ць . да освѣтить н ы въ дне 
и въ н о щ и . СбТр ХІІ/ХІІІ, 28 об.; 5 плода 
дѣлъ твоихъ насытитьсА землА. прозАбаи 
пажити скотомъ. и травоу на слоужьбоу 
члвкомъ. {Пс 103. 14: τή δουλεία) СбЯр 
XII2, 136об.; всю землю и само нбо . на 
слоужбоу намъ ч л в к м ъ оучини [Бог], (είς 
ύπηρεσίαν) ПНЧ 1296, 101 об.; И трава на 
слоужбоу члвкомъ. Т. [толкование] Травоу 
глть книгы. и д а р ы д х в н ы и . и м и ж е пи-
т а ю т ь с А члвкъ. на н и в ѣ к р щ е н и и цвьтыи. 
(Пс 103. 14: τή δουλεία) ИзбXIII, 121 об.; 
тебе II Д Ѣ Л А о б л а ц и д ъ ж д е м ь зе(м) напа-
и ю ( т ) [ср. Пс 64. 10-11; Еккл 11. 3].и зем-
Л А водку траву сѣмениту. и древа плодо-
в и т а и [Быт 1. 11] на твою службу въздра-
щаю(т) КТур XII сп. XV2, 260-260 об. 

9. Использование: съсоуды с о у щ а и в 
домоу. с амѣмъ Н О С И Т И С А . на службоу тво-
р д ш е [Симон Волхв], Н О С А Щ И М Ъ невиди
м о м у (προς ύπηρεσίαν) ГА А7У ; , 163г; л ас -
т о в и ц и і ластуни. в нсожныѣ мѣсто службы 
и м ѣ ю т ь поприземною парению, і хитрою 
строюнию. (αντί τής.. . υπηρεσίας) МПрХІѴ2, 
32; коупець сы [муч. Онисифор]... павлоу 
въ июрйсолимъ и д о у щ ю мъного имѣнью на 
слыЦжбоу пороучи (είς δ ιακονίαν) Пр 1383, 
114б-в; р емень 3 жива животна есть мртва 
кожа, на службоу н ѣ к о у ю потребни [вм. 



-на] , на казаниге дѣтемъ . (εις ύπηρεσίαν) 
ПНЧ к. XIV, 4а; в н и д о ш а [в др. сп. внидо-
ста; Епифаний и старец] въ едини. полатУ. 
ω славныхъ тѣхъ полатъ дивно же чюдо 
бѣаше в нихъ. недомыслима же доброта 
съсУдъ тѣдъ [вм. тѣхъ] сУщихъ и л е ж а щ и х ъ 
тамо на слУжбУ (εις χρήσιν) ЖАЮ XV, 63. 

10. Службы, служебные постройки (?): 
горо(д) радынА. и оусд тага волость со 
В С А К О Ю службою, оуси лю(д) и села, и 
оусдкии доходъ.. . што андреи держалъ бо-
рисовичь . а ныне к н з ю скирикгаилу. Гр 
1387 (1, з.р.); || помещение в монастыре, 
предназначенное для выполнения каких-л. 
работ (?): игоуменъ. . . съведе прѣлыцена -
го. и повеле іемоу слоужити въ поварници. 
и въ пекльници. и въ прочихъ слоужбахъ 
манастырьскыхъ. ПрЛ 1282,129г; А щ е кто 
возме(т) ссу(д) без древодѣлА. ли 3 коюга-
ждо службы, покло(н) ·ίί· (έκ... δ ιακονίας) 
KB к. XIV, 300а; А щ е кто погубить ссу(д) 5 
всАкога службы. су(х) да га(с). ли да Злу(ч) . 
(έπί... δ ιακονίας) Там же. 

11. То, что используется для обслужи
вания кого-л., чего-л., утварь: на о б ѣ д ѣ же 
слоужьба б ѣ многа . съсоуди златъмь съко-
вани. и сребръмь . б р а ш ь н о много и || раз -
личьно . (χρυσός.. . δ ιηκόνει 'золотые сосу
ды использовались', букв, 'золото служи
ло') СбТр XU/X1I1, 3-4; || 

12. Религиозное поклонение, богопочи-
тание: и оукардше и облыгаше [муч. Фло
рентин] предъ всѣми б"ы шлиньскыга. и 
слоужьбоу ихъ проклинаше . (τήν θρησ-
κείαν) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 22г; <И>стьргноути 
Х О Т А Нгъ изльты 3 бѣсовьскыга слоужбы. 
выводить га 5 іелиньскаго злаго действа. 
Изб XIII, 139; н ѣ въ кыи а с т р о в ъ рахмаль-
скыи въшедъ [Александр Македонский]. 
ихъже чюдное паче члвка житию и къ боу 
в с е й твари блгоч(с)тыа и слоужбоу ихъ 
Ч Ю Д И С А зѣло (τήν... λατρείαν) ГА XIV,, ЗОг; 
веденъ бы(с) [муч. Антипа] къ игемону. и 
тому п о н у ж а ю щ ю пожрѣти идоломъ. и 
прѣ(д)лающю [так\] юлиньскую службу, 
д р ѣ в н е и ш ю с ю щ ю [так\] и ч (с )тьнѣишю. 

новогавленую же кр(с)тьганьскую и не 
оутоли. нъ пача [так\] обличи юлиньскую 
службу, ветху оубо с у щ ю . злу же . (τήν.. . 
θρησκείαν. . . τήν. . . θρησκείαν) Пр 1383, 36β; 
Перв(о)е фракиси о бзѣхъ службу разу | |мѣ-
ша. т а й н ы же и праздникы. оарфевесь [Ор
фей] и м ъ преда, (τήν.. . θρησκείαν) ГБ 
к. XIV, 16в-г; бѣгаите жертвъ идольскыхъ. 
и требъ кладенига и всега службы идоль-
скыга. ЗЦХІѴ/ХѴ, 246; и ре(ч) пустынникъ 
[язычникам], вѣмъ блазн(и)телА глемааго 
еже е| |сть. дьгаволъ посредѣ васъ ж и в ы и . и 
5 ва(с) службу приемлА. и оугажаете ему. 
(λατρευόμενος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 85-86; [сло
ва Иоасафа] оного [отца, царя Авенира] 
оубо присвои(х) . хви и всѣ(х) ва(с). сего 
едина(г) вѣдаті ба истиннаго и г(с)а и все
м у наоучи(х) . и не азъ се створи(х) || но 
блг(д)ть е(г) сущага со м н о ю , иже и мене 
злобѣсовныга прельсти и службы идол-
скыга избави. (λατρείας) Там же, 124-125; 
вѣроуимы всесдержащемоу . и В С А сблю-
Цдающемоу. и всъхъ слоужьбоу п р и ю м л ю -
щему. и строгащемоу в с А ч ь с к а г а Soy. Пал 
1406, 36в-г; не ту ли на фаворьстѣи горѣ 
преобразисА [Христос; ср. Мф 17. 1-2]... 
не ту ли ч а ш ю приимовавыи завѣтъ кровь 
свою наре(ч) [ср. Мк 14. 24]. не ту ли абию 
наоучи свога оучнкы. о той служебьнѣи 
[вм. службу? В др. сп. службѣ, служение] 
бу въсылати [ср. Лк 22.19]. Там же, 122в; 
II вероисповедание: Серапионъ мчнкъ. . . 
гать бы(с) акоулою кидЦземь и въспро-
ш е н ъ бы(с) когега службы юсть. исповѣда 
не оабиноугасА г(с)а іс(с)а х(с)а. (θρησκείας) 
Пр 1383,110в-г. 

13. Исполнение церковных обязанно
стей, связанных с совершением частного 
или общественного богослужения: И ж е 
еп(с)пъ. ли попъ. ли диаконъ. извьрженъ 
правьдь | |нѣ о съгрѣшении гавленѣ. дьрз -
неть прикосноутисА древлю оброученыю 
юмоу слоужьбы. си отиноудь да отъсѣченъ 
боудеть отъ цркве. (τής... λειτουργίας) КЕ 
XII, 15а-б; Дигакономъ... ж ь р ъ ш и и м ъ . по 
сихъ же възвращыпемъсА.. . прѣстати же 



и м ъ отъ В С А К О И чистительскыга слоужьбы. 
(λειτουργίας) Там же, 81а; іепіскоупъ н ѣ -
к ы и шлоучі попа ω слоужбы. нѣкоіеіа ради 
вины, (έκ τής λειτουργίας) ПрЛ 1282, 22в; 
правило не- О ризахъ і о службѣ. четь-
ц(о)мъ. пѣвцемъ. і слугамъ. сирѣ(ч) іподыа-
кономъ. (περί... υπουργίας) КР 1284, 216; 
ОженивъсА прозвутеръ. да прѣстанеть ω 
служьбы. (μετατ ιθέσθω τής τάξεως 'да бу
дет извержен из сана') Там же, 666; Слоу
гы ц р к в н ь і А . аще въ степени соуть.. . аще 
же и не поставлени соуть. . . || . . .аще въпа-
доуть въ блоудъ. іединоу мукоу п р и и м о у 
ть. иже ©пасти слоужбы с в о ( е ) А . (τής υ π η 
ρεσίας) Там же, 184-185; си же [совер
шающие рукоположение за деньги]... съ 
и ю д о ю сравнають(с) . и м ѣ ю т ь с н и м ь ча(с) . 
и да боудеть шверженъ. и всею с щ н и ч ь -
скыш службы лихъ и проклАтъ. (λε ιτουρ
γίας) КН 1285-1291, 5416; и и к о видѣ и 
[бывшего монаха] гаць смеоонъ и к о и ба 
оувѣдевъ гако мнихъ б ѣ и гако дыаконъ 
слоужбоу имѣгаше. и пригласи слоужаща-
го юмоу... и гла іему... || . . .постризи шного. 
(χειροτονίαν 'хиротонию'') Пр 1313, 4а-б; 
Д в о ж е н ь ц е м ъ отиноудь слоужьбоу за-
клоучи [церковный канон], (τής υπηρεσίας) 
ПНЧ к. XIV, 207а. 

14. Богослужение: мУжь б ж и и [отшель
ник]... рече. вьси събори и слоужьбы и 
праздьници и жьрьтвы. о члвче сего Д Ѣ Л А 

быважть . да С А очистить члвкъ отъ грѣхъ 
своихъ. (λειτουργίαι) Изб 1076, 118; въ 
црквь въниде [Феодор Студит]. бжьЦствь-
н о у ю съвьршити слоужьбоу . (τήν.. . μυστα-
γωγ ίαν 'таинство''') ЖФСт к. XII, 165-
165 об.; В ъ не(д). о блоудьнѣмь. на заоу(т) . 
по п(с)лмѣ(х) . и по пѣ(н) . пслтырьнѣ(м) . 
и по прочий слоужь(б) . не(д)льнѣи. п о -
ють(с) . ка(н) т · УСт к. XII, 1; онъ же [эко
ном] апгьдъ и прѣобидѣвъ стааго [Феодо
сия Печерского] повелѣнига. вълига юмоу 
[городскому священнику] въ в и к и ю мало 
вина, гаставивъ н а о у т р и и ц р к в ь н ѣ и слоу-
ж ь б ѣ . ЖФП XII, 516; се же пакы оустави 
сии оць нашь стефанъ. да въ ветъсѣи црк

ви по В Ь С А дни с л о у ж ь б а с т а и т в о р и т ь с А . 

за оуЦмирающоую б р а т и ю . Там же, 66б-в; 
[an. Иаков и Василий Великий] написаноу 
т а и н о у ю слоужьбоу намъ п р ѣ д а в ъ ш е м ъ 
[вм. п р ѣ д а в ъ ш е ] с и ц е с ъ в ь р ш а т и в ъ б ж ь -

с т в ь н ѣ и с л о у ж ь б ѣ . отъ в и н а и в о д ы с в щ -

н ь н о у ю таиноу о т ъ д а ш а [έκδεδώκασιν 'за
поведали'], (τήν... ί ερουργίαν 'священнодей
ствие'... έν τη . . . λειτουργία) КЕ XII, 526; 
Годѣ бысть да оумолимъ брата и съслоу-
ж ь б ь н и к а наша. . . о юдинѣхъ д ѣ т ь х ъ к р ь -
щ а ю м ы и х ъ отъ д о н а т и с т ъ . д а н е како т о г о 

югоже своюю в о л ю ю не с ъ т в о р и ш а п р ѣ л ь -

с т и ю р о д и т е л ь п а к о с т ь и м ъ б о у д е т ь гако н е 

п р ѣ с п ѣ в а т и на слоужьбоу стааго олтарА 
ю г д а к ъ б ж и и ц р к в и с п с ь н ѣ и обратАтьЦсА. 

(είς ύπουργίαν) Таи же, 125-126; рече 
[крестьянин] и д и чадо мою къ стомоу и в е -
л и к о м о у господиноу н а ш е м о у [св. Нико
лаю]... и с ъ т в о р и с л о у ж ь б о у и к а н о н ъ и 

о у т р ь н ю ю и л и т о у р г и ю . ЧудН XII, 69г; 
п р е б ы в а ш е [св. Роман] въ ц р к в и . престыга 
оца. в ъ б л г о б о и з н ь с т в ѣ п р е б ы в а й , и об 

н о щ ь п р е б ы в а й , в ъ н о ш ъ н ѣ и слоужьбѣ . 
(έν τή παννυχ ίδ ι ) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 6г; преложи 
[Христос] т ѣ л о с в о ю в ъ х л ѣ б ъ . и к р ъ в ь 

свою в ъ вино, и стою с л о у ж б о ю осщають-
СА. СбТр ХІІ/ХІІІ, 29; съ в ь с ѣ м ь оубо с т р а -
х ъ м ь . д ъ л ж ь н и ю с м ъ с л о у ж ь б ы с ъ в ь р ш а т и 

б в и . (τάς λειτουργίας) Там же, 156; и с т и 
[архиеп. Мартирий] црквь . н а оуспениге 
с т ѣ и б ц и . и с т в о р и м [так\] п р а з д ь н и к ъ 

ч ( с ) т ь н ъ . и с л у ж ь б о у с т в о р и . ЛН ХІІІ2, 
59 об. (1198); и б ы ( с ) вечеръ. югооже [так]] 
и м е н е с м ѣ р е н а г о с п о д о б и л ъ юси в и д ѣ Ц т и 

и д о с т и г н о у т и д о П О С Л Ѣ Д Н А Г О ч а ( с ) и д н е 

сего, в ъ ньже в е ч е р н ю ю слоужьбоу всы-
л а ю т и . СбЯр ХІП2, 171-171 об.; п а о у л ъ 
[Исповедник]... з а т в о р е н ъ б ы ( с ) в ъ х л ѣ в и -

нѣ . и д е ж е слоужбу творл о у д а в л е н ъ б ы ( с ) 
с в о и м ъ а м о ф о р о м ъ . (λε ιτουργών) Там же, 
69в; П о п о у б ѣ л ц ю б ы в ш о у с ъ своюю ж е 
н о ю п р е д ъ слоужбою д н ( е ) м ь || л зѣ слоу
жити о п о л о с к а в ш е с А до п о г а с а . КН 1285-
1291, 522б-в; протАже [св. Пахомий] млт-
воу. 63 ч а ( с ) десдтаго . дондеже в ъ с к л е п а -



ша. на н о щ н о у ю слоужбоу. (είς τήν.. . λει-
τουργίαν) ПНЧ 1296, 53; ц р к в н ы и чинъ. 
поставлдгеть П Ѣ В Ц А . Ч Ь Т Ц А . иподыаконы. и 
прозвоутеры. . . || . . .дыакономъ же и па-
дишкономъ слоужити олтареви. прозвоу 
теромъ же слоужбоу свершати. (διά τό 
ίερουργε ΐν και τελειοποιε ΐν και βαπτίζειν 
'чтобы священнодействовать, освящать 
Св. Дары и крестить') Там же, 126-127; 
оуготова [Премудрость Божия] свою трд-
пезоу [Притч 9. 2]. Т. [толкование] Н о -
воую н а ш ю слоужьбоу. юже дасть намъ 
самъ [Христос] река, приимѣте . и и д и т е , 
се юсть тѣло мою [Мф 26. 26] Изб XIII, 22; 
аже станеть. по м н ѣ кто попъ оу стго лазо-
рд . поминайте М А ба Д Ѣ Л А . оу службѣ и въ 
млтвахъ. Стих XII (2), 27 (зап. ХІН-ХІѴ); 
То(г)же лѣ(т) ещна бы(с) цркы каменаш 
стго николы.. . ю ж е созда архиеп(с)пъ 
двдъ. і створи в ней вседньноую слоужбу. 
ЛНок. 1330,158 (1313); югда юрѣи слоу(ж)-
боу т в о р А т ь тогда троичьскыи образъ евьр-
шають(с). АпокХІѴ,, 108 об.; бы(с) въ гели-
нѣхъ старѣи п р м д р ъ моиси. . . аполоносовъ 
же и юлиньскы(х) и слоугам(ъ) [в др. сп. 
слоужбамъ] . (μυστηρίων και τελετών '[древ
нее] мистерий и обрядов') ГА XIV,, ЗЗв; 
онѣмъ же [иудеям] Э в ѣ щ а в ш и м ъ юмоу 
[Юлиану Отступнику], о соущии цркви 
ихъ въ июр(с)лмѣ. в ней б ы в ш е й слоужбѣ 
расказаша. (τήν.. . λατρείαν) Там же, 2376; 
[похвала Иосифу Аримафейскому] С Т Л А Л И 

и старѣишину прозову, тѣмь бо юбразъ 
своюи служьбы предалъ геси. о б и х о д А 
кадА и кланАИСА съ млтвами прч(с)тму 
тѣлу х(с)ву [ср. Мф 27. 57-59} КТурXIIсп. 
XIV2,255 об.; сътворивше же стую службу, 
ти тако шидоша славАще ба [так\]. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2,105г; [рассказ посланцев кн. 
Владимира] придохомъ в нѣмци. и видѣ-
хомъ въ храмѣ(х) . многи службы творАща. 
а кр(а)соты не видѣхомъ н и к о е и ж е . ЛЛ 
1377, 37 (987); и блг(с)ви [Феодосии Пе-
черский] стефана и ре(ч) гему. чадо се пре
д аю ти манастырь . блюди со оэпасеньемь 
гего. и и ж е оустроихъ въ служба(х) то дер

жи, п р е д а н ь и || манастырьскаи . и оустава 
не И З М Ѣ Н А И . Там же, 63а-б (1074); алкме-
нонъ.. . у . . .ииде во аделфию [Делъфы]. Х О Т А 

имѣти подъ с о б о ю В С А . и В С А аполоновы 
службы, (τάς... δ ιακόνους 'служительниц, 
жриц'\) ГБ к. XIV, 143а-б; И В Л ( А ) Ю Т Ь 

прркъ рекъ н ѣ о кы(х) . и к о любодѣиство 
ваша с дрѣвомь [ср. Иер 2. 20]. видиші ли 
службу нѣкую л ю б о д ѣ и ( н ) е . (θρησκείαν) 
Там же, 163а; гединою же въетавъ [Епифа-
ний] поиде въ црквь. о б ы ч н у ю млтву сво-
рити и службѣ кончанѣ бывши, пришедъ 
до | |мови сѣде прѣдъ враты своими, (τής 
ακολουθίας) ЖАЮ к. XIV, 14а-б; Тако тво-
рдть [монахи], л ю б о на оутре(н)и. л ю б о на 
ве(ч)рнюю. на кую л ю б о службу. KB к. XIV, 
295г; въпро(с) . К ы и грѣхы п р а щ а ю т ь [в 
греч. пассив], и ж е по смрти б ы в а ю щ а и 
службы, и молбы. (διά τών λειτουργιών) 
ПНЧ к. XIV, 178г; въ а ю недѣлю поста. . . 
И . . .исхожаху [монахи] вси гединого или два 
оставлАюще но [ούχ 'не'] да х р а н А т ь мона
стырь, не бѣ бо в не(м) ничтоже татьми 
крадомо. но ц р к ы безъ служьбы да не 
останеть . (άλειτούργητον) СбЧуд к. XIV (1), 
596-в; трепетомь конч(а)емъ службу 
црквную. ЗЦХІѴ/ХѴ, 1156; поразоумѣгемъ 
слоужбоу црквноую что сего есть при-
страшнѣе . егда в и д и ш и сна бжіа заклаема. 
СбТр XIV/XV, 19 об.; во времА службы 
В С А К О И . иверзите оуста и привлеците дхъ 
[ср. Пс 118.131]. поите г(с)ви разумно [Пс 
46. 7-8]. (λειτουργίας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 139в; 
створи бви бескровную службу бж(с)твныи 
варламъ и п р и о б щ и В С А сты(х) таинъ (τήν.. . 
θυσίαν 'жертву') ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 132г; ни 
тѣло бес крове наречеть [в др. сп. наре
четьсА] служба ни кровь бес тѣла нарѣ-
цаетсА. Пал 1406, 72г; англи Нии служению 
г(с)ви приносАть. не кровью тельчею ни 
к р о в и ю козлею [Евр 9. 12]. но блгодаре-
ниге г(с)ви ч(с)ту. службу въсылають . Там 
же, 104а; двдъ же прорицашеть . . . || ...о та-
и н ѣ и вечери, и о предании служьбѣ новаго 
завѣта. юже гесть тѣло и кровь . прч(с)таго 
агньца. [ср. Пс 74. 9; 75.12; 115. 4} Там же, 



194б-в; поставиша Фесоктіста еппкомъ 
[так\] Чернѣгову.. . и вси людье радоваху-
С А . бѣ бо пред німъ еп(с)пъ боленъ. и не 
моги служити. . . т ѣ м ь ж е К Н А З Ь и людье жа-
даху епискуплѣ службѣ . ЛИ ок. 1425, 102 
(1112); положиша тѣло его [кн. Романа] въ 
стѣи Бци.. . и снвѣ его... п о с л ѣ д н ю ю слоуж
боу. створше родителю своемоу. оопрАтав-
ш е тѣло его вложиша в гробъ. Там же, 217 
(1180); [обращение к латинянам] въ 
бж(с)твьнѣи службѣ не послѣдуіете че-
тырь стхъ патриархъ. ни служитель [вм. 
служите] испол(не)нию проскурою. (περί 
τήν.. . μυσταγωγίαν) СбТ н. XV, 128; Н е -
о у с ы п а ю щ и слйжбѣ. б ы в а ю щ и въ стѣи 
цркви сЫщии влахерна(х) . иде б л ж н ы и ан-
дреи. таможе о б ы ч а и д ѣ д свои , (δοξο
λογίας) ЖАЮ XV, 141; || совершение (бого
служения): В ъ іединъ же ω д н и и при| |де къ 
прп(д)бьноумоу ѳ е о д о с и ю прозвутеръ ω 
града п р о е л вина на слоужьбоу с т ы и ли-
т у р ь г и и . ЖФП XI, 51а-б; • ангельскаю 
слоужьба - служба ангелов,участие анге
лов в богослужении: [наставление священ
никам] Т ѣ м ь ж е брате боуди съмысльнъ . 
разоумѣи чьто іеси и о чемь слоужиши. и 
разоумѣвъ работай съ страхъмь [Пс 2. 11]. 
и В Ь С А К Ы норовы п о у с т о ш ь н ы и отъвьрьЦ-
гъ да англьскоую слоужьбоу приимъ. . . 
Боудеши на носи съ ангелы, л и к ъ с т в о у и 
въ бесконьчьныи вѣкы Изб 1076, 256-257; 
• ностыіага слоужьба см. постьныи. 

15. Чин литургии: и понеж(е) въ тъ при-
лоучисд н ы н ѣ быти б о и в л е н и А п о с т ь н ы и 
днь. р е к ш е навечериге. да оустроимъ п р ѣ -
моудрьно . по о б ы ч н ѣ и с л о у ж б ѣ стого і оа -
на златооустаго КР 1284, 206в; Зкровень-
емь стго дха изложили бж(с)твную ц р к в -
н у ю службу, в е л и к ы и Василии. Григории 
бословъ. иванъ зла(т)оустыи. СбУв Х1Ѵ2, 
68 об.; написанъ бы(с) . молитвеникъ сии.. . 
и к о ж е сти бэци Ноноснии . и зложиша. Васи
лии . Григории, і б зла(т)оустыі . || и предаша 
они намъ и исправльше с и ю службу, въ 
кратцѣ. н а ш е й ради немощи. Служ 1380, 
79-79 об. (зап.); в лѣ(т) - rs-A-ii-ie. написа

на бы(с) служба си стго іюна зла(т)оустаго 
рукою грѣшьнаго федора прозвитера стого 
спса на хутинѣ. Служ 1400, 72 об. (зап.).; 
II последование,ряд песнопений определен
ного богослужения: слу(ж) мчнкм. ПрЛ 
1282, 236. 

16. Монашеское келейное правило, то 
же, что • малага елоужьбица (см. слоу-
жьбица) : Образъ млтвѣ . и наставлению 
сошелникомъ... югда х о щ е ш и стати на 
с л о у ж б ѣ б д ѣ н и и своюго... не тоу абию нач
ни въ слоужбѣ своюи. нъ югда п о м о л и ш и с д 
преже . (έν τή λειτουργία. . . έν τή λειτουργία) 
ПНЧ1296,120 об.; А щ е и д е ш и въ весь, ли 
въ градъ. п р о д а и т ъ рукодѣлыа свогего. не 
п р и с А ω цѣну юго... да не погубиши 3 себе 
силы, службы кѣльга свогега. (τής λε ιτουρ
γίας) ПНЧ к. XV, 149г; • малага слоужьба: 
Бра(т) же ж и в ы и в монадиахъ. м н о ж и ц е ю 
3 дѣиства Д И И В О Л А впадаше въ блудъ. и 
пребывайте нудд себе не ооставити о б р а з а . 
Н о паче м а л о ю службою молАше На. (βάλ
λων ['совершая'] τήν μικράν.. . λειτουργίαν) 
ПНЧ к. XIV, 172 в. 

- Передача греч. ακολουθία 'последова
тельность; сопровождение', воспринято
го в знач. 'последование, служба': правед
но мнѣти. . . по рддоу К Н А З Ь и ц(с)рА изль-
тьскыга... въспомАноувъше. тако абые 
слоужбы временьн(ы)хъ книгъ съвъкоупи-
ти. (τήν άκολουθίαν) ГА XIVъ 32г; юлижду 
С А Зверзагеть скровище водокропно. служ
ба бывагеть и Громове гремдть . громъ бо 
прѣдиходить предъ водою, (ακολουθία 'как 
следствие') ЖАЮ к. XIV, 536. 

С Л О У Ж Ь Б И Ц | А (2*), -Ъ ( А ) с. • М а 
лага е л о у ж ь б и ц а - регулярно совершав
шееся монашеское келейное правило, осно
ву которого составляло чтение Псал
тири: [слова старца] такоже и въ но щ ь 
троужаюсА.. . м а л о у ю сию прѣдъ бомь 
с в е р ш а ю слоужьбичю. (μικράν.. . λε ι τουρ
γίαν) ПрЛ 1282, 141г; Мнихъ бѣ нѣкыи. . . 
мьножицею. . . II . . .впадаше в любодѣганиге. 
и н о у д А себе прибывание не (ястати 
мнишьскаго ж и т ь и . нъ т в о р д ш е м а л о у ю 



с л о у ж б и ц ю свою, (τήν μικράν.. . λε ιτουρ-
γίαν) Пр 1313,134в-г. 

С Л О У Ж Ь Б Ь Н И К І Ъ 1 (21), - A c . 1. Слу
га, тот, кто прислуживает кому-л., нахо
дится в услужении у кого-л.: на таковош 
подвизанию възираю. съмѣргашеси [Фео
досии Печерский] послѣдьнии era вьсѣхъ 
творга. и слоужьбьникъ [ср. ЖСО, 77 и 
слоужникъ коіегождо же ихъ (ύπηρέτην)] и 
собою вьсѣмъ образъ дага. на дѣло же пре
же вьсѣхъ и с х о д и и въ цркви же преже 
вьсѣхъ обрѣтагасга. и послѣже вьсѣхъ из-
лазА. ЖФП XII, 42г. 

2. Тот, кто находится на службе у 
кого-л., подчинен кому-л.: оумножи п р о с А -
щ и м ъ мл(с)ти безъ испытаныа , паче же 
своимъ слоужебникомъ, о к р е с т ь тебе соу-
щи(м) . (μή ακριβολόγουμένος περί τούς 
σούς οίκέτας ' не будучи слишком строгим к 
служащим тебе') Пч н.ХѴ(1), 32 об.; || пе
рен.: и л и и прроче стыи слоужебниче 
бжии. . . К . . .погоубивъ м е р ъ з ъ к ы и слоужеб-
никы неприизнины. . . и того ради пристав-
ленъ юси на рай СбЯрХІІІ2,113-114; радуй 
ми С А . . . с т арѣишинъ стльскы(х) сборіще. . . 
юлико же ино о стѣи трапезѣ служебникъ 
биихъ. (συνέδριον. . . άλλο. . . λε ιτουργικόν 
θεού 'собрание другое, служащее Богу') 
ГБ к. XIV, ІЗІв; будите стли. кождо васъ 
г(с)ви служебници. и слуги (λειτουργοί) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 96а; • доуси слоужьбыга-
ци - то же, что • д о у с и с л о у ж ь б ь н и и 
{см. слоужьбьныи) : великий павелъ ре(ч) . 
и к о суть [ангелы] дси служебници [в др. 
сп. слоужебніи] на службу посылають [в 
др. сп. п о с ы л а е м и ] . (Евр 1. 14: λε ιτουργικά 
πνεύματα) Пал 1406,10а. 

Ъ.Лицо, занимающее какую-л. долж
ность в монастыре: по въетании бо мнихъ 
§ трАпезы. боуди въторою ѣдению. и да 
прѣдъложеЦни боудоуть. хлѣби же и 
брашьно юликоже и на пьрвѣи трдпезѣ . и 
да И Д А Т Ь и келарь и поутьникъ [вм. коуть-
никъ] . . . и прочий слоужьбьници. ( о і δ ια-
κονήσαντες) УСт к. XII, 201-202; о слоу-
жьбьницѣхъ . Слоужьбьникъ же въ мана-

стырихъ хощемъ . иконома. коутьника. . . || 
. . .пономонарА съеоудохранильника . ж и т ь -
ници ключАрА... книжьнаго хранителА. ке-
лард . (Περί δ ιακονητών. Διακονητάς) Там 
же, 225-226; БдАще оубо прочее стоимъ. . . 
ли сапоги ш ь ю щ е й , ли служеЦбници. (οί 
ίστουργοΰντες 'ткачи', смеш. с λε ιτουρ
γούντες 'служащие' или ύπουργοΰντες 
'услуживающие') ФСтХІѴ/ХѴ, 168-169. 

4. Служитель Церкви: бысть съборъ 
п р и ш ь д ъ ш е м ъ . отъ вънѣшьниихъ части 
еп(с)помъ. бысть же и отъ ж и в о у щ и и х ъ въ 
еладѣ слоужьбьникъ . (παρά τοις.. . λε ιτουρ-
γο ϊς) КЕ XII, 215α; Слоужебникомъ 
июрѣюмъ. иже облачаютьсА в порты ис
подний, ѿ кожь животныхъ. . . И ...не въз-
бранАЮмъ... с т о у д е н и и ради. (τούς.. . 
ί ερουργοΰντας) КН 1285-1291, 512-513; 
О т ъ и н о й власти Ц всАкомоу слоужебні -
коу. бес п о в е л ѣ н и и самоземца а р х и ю р ѣ и 
слоужити стии правила възбрандють . (μο-
ναχόν ή πρεσβύτερον ή δ ιάκονον 'монаху, 
пресвитеру или диакону') Там же, 513в-г; 
II священник: ра(д)ите же м и С А служебни
ци. и съ слугами и добрии писци. (оі 
ί ερουργοΰντες) ФСт XIV/XV, 286; || ипо
дьякон: с л о у ж а щ а и цркви. древлю... обы
чаи, съ вьсѣмь извѣщениюмь приимаше. . . 
испытоваахоу оубо попове || и диикони. . . 
възношаахоу же сельныимъ еп(с)помъ.. . и 
тако причитаахоу слоужьбьника въ чинъ 
чист ітельныихъ. (τον ύπηρέτην) КЕ XII, 
199-200. 

5. Служебник, книга, содержащая тек
сты чинопоследований и молитв: сии слу
жебникъ преписанъ [вм. преписалъ] ѿ грецкыхъ книгъ на рус(с)кыи газыкъ рукою 
своею киприанъ с м и р е н ы и митрополитъ 
Служ к. XIV, 72 (зап.). 

- Передача греч. пр. θρησκευτικός 'бла
гочестивый' (от гл. θρησκεύω 'тщатель
но исполнять религиозные обряды'), ассо
циированного с θρησκεία 'богослужение': 
К ъ н и г ы съборьныга братома ееасиоу и 
еводиоу п о у щ е н ы м а млтвьникома отъ кал-
хидоньскааго събора къ прѣславьныимъ и 



слоужьбьникомъ [в др. сп. слУжебныи(м)] 
самодьржыдемъ. (θρησκευτ ικωτάτους 'бла
гочестивейшим') КЕ XII, 1496. 

- Искажение первоначального с л о у ж ь -
ба, переосмысленное как обозначение ере
си: вгсодьно оубо юсть и то . аще на донаты. 
на юлины. и на слоужебники [КЕХІІ, 1566 
на слоужьбы ихъ - κατά . . . των θρησκε ιών 
αυτών] , п у щ е н ы и м ѣ с т ь н ы и в л а с т е л А . ѿ ч ( с ) т н а г а с б о р а , В С А и к о оубо потребно 
С В Ѣ Д А Т Ь . Ѿ преславныхъ ц(с)рь испросити . 
МПр XIV2, 83 об. 

с л о у ж ь б ь н и к ъ 2 вм. с ъ с л о у ж ь б ь н и к ъ 
С Л О У Ж Ь Б Ь Н И Ц | А (20), -Ъ ( А ) с. 

Диаконисса: такожде ни [в др. сп. и] д и и к ъ 
прѣже ice- лѣ(т) . или слоужьбьница прѣже 
•м- лѣтъ . да не поставлюна боудеть. (δ ιακό
ν ισσα) КЕХІІ, 48а; о В Ъ Д О В И Ц А Х Ъ И о слоу-
жьбьницахъ показанию въслѣдовавъше въ 
реченою лѣто избьраны. мьнишьскою ж и 
тию изволивъшемъ поставихомъ. (περί 
τών. . . δ ιακονισσών) Там же, 55а; Слоужь-
бьници [вм. -ца] . б л о у д и в ъ ш и и съ ели-
нъмь . п р и и т ь н а юсть въ обыцению [εις τήν 
κοινωνίαν, вар. μετάνοιαν 'в число кающих
ся'], (ή δ ιάκονος) Там же, 1916; А щ е къто 
на коюго клирика, или мьниха. или на 
слоужьбьницю. или на чьрноризицю 
имать коу|ію пьрю. да наоучить пьрвѣю. 
прпдбьнааго еп(с)па. юмоуже к ы и ж ь д о 
подълежить . (κατά . . . δ ιακονίσσης) Там же, 
301а-б; С л о у ж ь б ь н и ц и же . ни юдинѣмь 
образъмь съ м о у ж ь м ь жити. ѿ нюгоже мо-
жеть . нечиста ж и т и и бы| |ти. прѣдъ л и ц ь м ь 
не дамъ. (δ ιακόνισσαν) Там же, 304-305; 
С т а и п о п л и н , при о у л и и н ѣ б ѣ престоу-
пьцѣ [такі]. слоужьбница [ПрЛ 1282, 466 
слоужительница] же а н т и о х и и с к ы и соурь-
с к ы и цркве. (δ ιάκονος) ПрС ХП/ХІІІ, 16г; 
М ч н ц а татина [Пр 1313, 159г татьина] . . . 
бѣ ч р ѣ д о ю [τον βαθμόν 'саном'] слоужьб
ница [Пр 1313 слоужителница] . оучаше 
люди о хѣ. (δ ιάκονος) Там же, 123в; дом-
ника.. . п р и н т а бы(с) нектарьемь стмь па-
триархомь . иже не точью введе ю в мона
стырь. . . нъ і с л у ж е б н и ц ю [ПрС ХІІ/ХІІІ, 

122в слоужительницю] ю постави . (δ ιάκο-
ѵоѵ) ПрЮр XIV2, 2166. 

- Передача греч. прич. δ ιακονουμένη 
'получающая помощь', ассоциированного 
с с. δ ιάκονος: В ъ д о в и ц ю не [в греч. нет] 
причьтеноую въ число дѣвиць [в др. сп. 
въдовиць] . р е к ъ ш е слоужьбьници въ црк
ви. изволи ап(с)лъ посагающа. небрѣщи. 
(τήν δ ιακονουμένην ύ π ό τής εκκλησίας 'по
лучающую помощь от церкви', ср. 1 Тим 5. 
11, ЩКЕХП, 189а. 

С Л О У Ж Ь Б Ь Н Ы И 1 (29) пр. 1. Относя
щийся к работе, исполнению каких-л. обя
занностей: и во исходѣхъ о праз(д)ницѣхъ 
речено. и к о все дѣло слоужебно да не тво-
Р И Т Ь ( С А ) в Н А . (Исх 12.16: λατρευτόν) ПНЧ 
к. XIV, 143г; вы же п р и е м л ю щ е [в греч. зд. 
и далее повелит.} М А . И п р е п и т а ю щ е сми-
ренаго о чада, молтвми и моленьемь. . . за 
оумаленье в служьба(х) служебны(х) . (διά 
τής άνολιγώρου έν τα ΐς δ ιακονίαις λειτουργίας 
'посредством тщательного служения в 
послушаниях') ФСт ХІѴ/ХѴ, 196в; • об
разъ с л о у ж ь б ь н ы и - правила монастыр
ского устава: зосимъ. . . приде на июрданъ. 
малу п и щ ю Н О С А . . . и порты и ж е на себѣ. и 
преданыи образъ служебный т в о р А ( ш е ) 
сквозѣ пустыню Х О Д А (τον... κανόνα) 
СбЧуд к. XIV (1), 59г. 

2. Находящийся на службе у кого-л.: 
[слова дьявола] .а. же не сэбрѣтъ камо иду 
В О Д А Х Ъ с собою бѣсъ все с л у ж е б н ы й 
слугы. (υπουργούς; ср. Мф 12. 43-45) ЗЦ 
XIV/XV, 156; • доуси с л о у ж ь б ь н и и - об 
ангелах, посылаемых Богом на служение: 
[ангелы] слоужебнии дси соуть и к о ж е 
ап(с)лъ глть въ слоужению слеми Х О Т А -

щихъ ради наслѣдити сп(с)нию. (Евр 1.14: 
λειτουργικά πνεύματα) ГА XIV,, 104в; то же 
ЛИ ок. 1425, 101 (1111); п о м ы с л и [Бог] 
первое англы, разумѣваи же ми начала 
вину бывши(х) ѿ оца. и к о ж е хотѣньемь 
шчимь служебнии суть дси. (τά λε ιτουργικά 
πνεύματα; ср. Евр 1. 14) ГБ к. XIV, 76; Въ 
безначаленъ юсть и бесконеченъ. . . иже В С А Ѿ не сущ(и)хъ съставивъ. . . первѣю оубо 



[далее в греч. δημιουργεί 'создал'] неви(д)-
мыга силы, и нб(с)ныга и бесчисленага 
нѣкага множьства . невеществена же и бес
плотна, с л у ж е б н ы й дхи || бига величь-
ствига. (Евр 1. 14: λε ιτουργικά πνεύματα) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 25г; суть же бо дси. служеб-
нии. на служьбу посылаюми. англи обла-
комъ. англи мракомъ. . . з и м ѣ и лѣту... всѣмъ 
зданиюмьюго [Бога]. (Евр 1.14: λε ιτουργικά 
πνεύματα) Пал 1406, За; • КЪНАЗЬ с л о у ж ь -
б ь н ы и СМ. КЪНАЗЬ. 

3. Принадлежащий слугам, свите: сь бо 
і б н ъ [Креститель] свѣта сого [Пр XIV, 
(1), ІООв сего] гако д ѣ л ы е [Пр XIV, (1) 
подѣлые] . имѣше. и не ж и в л ш е в домѣхъ 
служебныхъ. идеже всгака сквьрна обръ-
таіетсА. зави [ПрХІѴ, (1) зависть] л ж а кле
вета, но в пустыни іединъ житию свою съ 
англы скончеваше. (ср. Мф 11. 8: τών βα
σιλέων 'царских') Пр 1383, 94в. 

4. Находящийся в употреблении: А щ е 
оставить [монах, проходящий послушание 
в монастырской гостинице] не постланъ 
одръ. і не одежеть с л у ж е б н ы м и одѣгалы. і 
оутворить. сухо да гасть. (τά έν τη δ ιακονία 
σκεπάσματα) KB к. XIV, 299г. 

5. Отн. к с л о у ж ь б ь н и к ъ в 4 знач.: ги бе 
мои не презри рабъ своихъ.. . сконьчав-
П І И Х Ъ С А въ слоужебнѣмь степени. СбЯр 
ХШ2, 61 об. 

6. Отн. к с л о у ж ь б ь н и ц а : [жена] по по-
ставлюнии [в др. сп. поставленіюмь] юпи-
скопьства соущааго на нюмь [муже], въ 
манастырь да вънидеть . далече епископлА 
обитѣли съзьданоу. и отъ промышленига 
е п и с к о п л А да въсприюмлеть. аще ли до
стойна гавитьсА на слоужьбьныи да възве-
дена боудеть санъ. (τής δ ιακονίας) КЕ XII, 
576. 

7. Отн. к с л о у ж ь б а в 13 знач: И не м о -
з ѣ т е . . . въ цркрви [такі] стогаште... беседа 
м и ЧАса того слоужьбьнааго прѣпроводи-
ти. Изб 1076, 262; Ладикиискаго . Събора . 
к а н о ( н ) . О тѣхъ самѣхъ слоужебныхъ мо-
литвахъ. всегда, и въ -ѳ- [час] и въ вечер-
ниихъ. подобають быти. (περί τοΰ τήν αυτήν 

λειτουργίαν τών ευχών πάντοτε. . . όφείλειν 
γ ίνεσθαι букв. Ό том, что одно и то же 
совершение молитв долженствует быть 
всегда') ПНЧ 1296, 136об.; О клепачи. 
А щ е по В С А годины с л у ж е б н ы й , не кле-
пле(т) во времА зовыи бра(т)ю. да покло(н) 
·ρ· (πασαν ώραν λειτουργικήν) KB к. XIV, 
3006. 

8. Употребляющийся при богослуже
нии: и д ъ м и т р а мольба къ п<.. .> попыта і 
съчетъкѣ с л о у ж ь б < ь н ѣ ѣ > и коубицѣ въдаі 
съ къни<гами> ГрБ № 846, 20-50 XII; съ 
праздьничьными съсоуды б е с ц ѣ н ь н ы м и 
п о и м а ш а [крестоносцы] слоу(ж)бьною. 
еуа(г)е. и х(с)ы ч(с)тьныга. иконы бесцѣ-
ныга. все одраша. ЛН XIII2, 70 об. (1204); 
Е ж е слоужебныи стыи потирь . или блюдо, 
или ендитига... собѣ на прибытокъ въсхы-
щ а ю щ е . илі на потрѣбоу. не (с )щеною [вм. 
не(с)щеноую] р (а )скажающе. да извѣр-
гоутсд. КР 1284,171г; и црквь стго Възне -
сенига [в Путивле] всю ооблоупиша [воины 
кн. Изяслава Мстиславича]. съсуды сере
б р е н ы й и индитьбѣ и платы с л о у ж е б н ы и . 
а все шито золото(м) ЛИ ок. 1425, 123 
(1146); поиде [кн. Мстислав Ростиславич] 
на Полтьскъ . на З А Т А на своего, на Всесла-
ва. ходилъ бо бдше дѣдъ его на Новъ
городъ. и В З А Л Ъ ер(с)лмъ црквныи и сосоу-
д ы слоужебныѣ . Там же, 214 об. (1178); 
с л о у ж ь б ь н а г а средн. мн. в роли с. Св. 
Дары, приготовленные для освящения на 
литургии: ни [ουδέν 'ничто'] бо члвкъ 
служебны(х) приносить , но всесилна(г) 
бга дѣло есть, и онъ намъ есть приносди . 
(είς τά προκε ίμενα εισάγει 'вносит в предле
жащие [Св. Дары]') ПНЧ к. XIV, 1106. 

9. Относящийся к чину литургии: ве
р о ю многою, нача [Василий Великий] 
своюю роукою псати || слоужебьныга тай
ны, (τής λειτουργίας) ПрЛ 1282,115-116. 

с л о у ж ь б ь н ы и 2 см. с л о у ж ь б а 
С Л О У Ж Ь Н Ь (1*) пр. Находящийся во 

владении княжеских слуг: А хто будеть по-
купи(л) земли д а н ы ѣ служни или [служ-
нии ли?] черны(х) лю(д)и . по оца моего 



животѣ по кнд(з) велико(г) по ивановѣ. А 
т ѣ хто взможеть выкупи(т) . и-нѣ [т. е. и 
о н ѣ ] выкупд(т) . Гр 1389 (1, моек.). 

С Л О У З | Ъ (2*), -А с. Сок, жидкость: 
плотною брашно . югда въ чрево слузъ иму
щ а [вм. и м у щ е ] золъ въпаде(т) . боле про-
тАгнеть болесть , не ω своюго юстьства. но 
ω нем(о)щи п л о т н ы й , (χυμούς) ПНЧ к. XIV, 
182в; II перен.: А иже житье все зло С Т А -
жавъ. съвъзрастъше все терньемь . и полнъ 
сы слуза неч(с)та. иже николиже в разумъ 
приде . нъ л ю б о в ь ю [άδεώς 'по своей воле', 
смеш. с ήδέω ς ] . и невъзъбраньно въ сла-
стехъ л е ж а ш е . с м р а д н а и съдѣвага В С А 
п л о т ь с к а и хотѣныа.. . сему никтоже по-
дасть рукы. (υλών) ПНЧ к. XIV, 179а. 

С Л О У Т И (38), С Л О В | О У , - Е Т Ь гл. 
1. Слыть, считаться: не м о щ н о в добро
д е т е л и ж и в о у щ е м о у а всѣхъ слоути д о б -
роу. (άκούειν) ПНЧ к. XIV, 10а; да не мни-
ш и . юко юже злоу прослоути . просто блж-
н ы творить, тѣмь положи [Христос] раз 
личью югда юго ради, югда и л ж а боудоуть 
г л е м а и [ср. Мф 5. 11]. а понеже не сице 
боудеть . то не токмо не блжнъ. нъ и пре-
юканенъ. иже золъ словеть. (ό κακώ ς 
άκούων) Там же, 106; О оучитехъ [ПНЧ 
н. XIII, 45 оучительхъ] . . . В ы есте соль зем
ли [Мф 5. 13]... А щ е ли пребоудете тѣхъ 
[людей] твердАще. таче зло слышите , ра-
доуитесА. то бо соли дѣло есть бридати и 
скоръбити с л а б ы й , а щ е ли оубоювъшесА 
самоу предаете д а н о у ю вамъ твердость , 
больши лютости повинеть(с) [вм. повине-
те(с)] . и зли словоуще . и преобид(и)ми ѿ всѣхъ. (κακώς άκούοντες) Там же, 25в; 
прич. в роли с: лоука же. Н и бо токмо злы 
<эа ради словоуща блжить ре(ч) . нъ и еже ѿ всѣхъ добро словущаю окагають. (τούς.. . 
άκούοντας. . . τούς.. . άκούοντας, ср. Лк 6. 22, 
26) ПНЧ к. XIV, 106. 

2. Называться, именоваться: не довлѣ-
ють бо н ы братию, словъмь слоути т ъ ч и ю 
кр(с)тьюномъ. а не дѣломь . СбТр ХІІ/ХІІІ, 
28 об.; а д н ѣ п р ъ втечеть в понетьское м о р е 
жереломъ. || еже море словеть руское. ЛЛ 

1377, 3-3 об.; то же ПрПХІѴ-ХѴ(1), 141 в; 
п у с т и ш а [киевляне идола Перуна], и п р о -
идее [так\] сквозѣ порогы. изверже и 
вѣтръ на рѣцѣ . и б т о л ѣ прослу перундна 
рѣнь . юкоже и д о сего дне словеть. ЛЛ 
1377, 40 об. (988); про то чернець инокъ 
словеть. юдинъ къ юдиному §у днь и н о щ ь 
внимають сии. СбЧуд к. XIV (1), 286а; есть 
же могила его до сего дни. словеть могила 
(Злгова. ЛИ ок. 1425,15 об. (912); местерь 
та(к)же бра(т)д его бступили . ш т о слове(т) 
полочьскад з е м л д со в с е ю правдою. Гр 
1264 сп. н. XV (полоцк.); Бж(с)твеною юро-
сти с л ы ш и м ъ дрож(д)ыа нѣкою [ср. Пс 74. 
9] и вѣроуемъ. еже соуть сэстатокъ подви-
жению [вм. -ию] на достоихъ [в др. сп. до -
стоиныхъ] , зане словеть бъ мъстии гь. [Пс 
93.1]Пчн.ХѴ(1), 16 об. 

3. Пользоваться известностью, быть 
знаменитым, славиться чём-л.: в еликыи 
юфреюмь дѣломь и словомь словдше . (δ ιέ-
πρεπεν) ГА XV,, 234в; и сице М О Л А Щ И ( М ) -

сд. п о и д о ш а половци. и п о с л а ш а пре(д) 
с о б о ю сторожѣ. а| |лтунопу. иже словдше в 
ни(х) мужство(м) . ЛЛ 1377, 93-94 (1103); 
Бы(с) нѣкогда нѣкто оуноша въ времд 
блжнаго епифанью. коуприюны [так\] на-
реченыи моудрыи. . . словдше же по всемоу 
острову (δ ιεφημίζετο) ПНЧ к. XV, 125г; 
вѣрнии хр(с)тьюне. текоша на с л ы ш а н и е 
чюдесъ §жиихъ . твордщимсА стыми его. 
тоу со у щ ими въ градѣ томь с л о в о у щ и м и 
иже нѣ(с) числа. СбТр ХѴ/ХѴ, 195; 6 А -
ш е т ь бо оу нихъ [берестьян] воевода Титъ 
вездѣ еловый моужьствомъ . на ратѣхъ и на 
ловѣхъ. ЛИ ок. 1425, 295 об. (1282); Волга-
(ди)меръ. . . мноэгаа добродѣАніа съдѣа въ 
ж и в о т ѣ свое(м) . ю(ж) словоу(т) по всѣ(м) 
землд(м) Там же, 305 (1289); иже добро-
оугодиемъ приискаша славоу, тѣ(м) || дѣла 
по всеми вѣкЯ въспоминаютсА и словоуть 
бж(с)твеными историчьскыми оусты. (δ ια-
βοώμεναι) Пч н.ХѴ(1), 5-6; Похвали(м) же 
и мы. . . великаго кагана, н а ш е ю землА вла-
димера . внука стараго игорд. сна же слав
наго стослава. иже в свою л ѣ т а вл(д)ч-



(с)твующа. мужьство(м) же и храбрьст-
во(м) , п р о с л у ш а в страна(х) многа(х) . и 
поминають(с) н н ѣ и слову(т) . ИларСлЗак 
XIсп. XV, 166 об.; е л о в ы й прич. Славный, 
знаменитый: гатуду в кесариискыи градъ 
преиде [Василий Великий]... се же г л ю 
гра(д) словущии нашь . (περιφανή) ГБ 
к. XIV, 147а; сего [Василия] оубо много-
виньна [вм. многовидьна] мл(с)ть быа.. . 
свѣтило цркви пре(д)положи. свѣтило сло-
вуще. (περιβόητον) Там же, 1546; не точью 
въ томь градѣ словоущемь ц(с)рьскомь. 
с и и ю т ь чюдеса (его) [св. Николая], но и по 
всемоу мироу. СбТр ХІѴ/ХѴ, 195; П р и с н о 
оубо д о л ъ ж н и е с м ы братие.. . подвижно 
искати спсеніа. присно и с п ы т а в ш е тако по 
шбразоу б ж и ю сътворени быхомъ оугод-
н а и пред н и м ъ сътворше. и к о ж е б л ж н ы и 
створи велікыи словЯщіи архіерѣи х(с)въ || 
никола. Там же, 209-210; в роли с: пре-
мудрдютсА неистовѣ а ф и н ѣ и с к ы и оуно-
ша. м н о ж а и ш а и и н е с м ы с л е н ѣ и ш а и . не 
точью рддници . и ненарочитии. но блго-
роднии и словущеи. (τών.. . περ ιφανέστερων 
'из числа более знаменитых') ГБ к. XIV, 
I486; Василии рече. с у д ь и вы . и слову-
щи(х) не гатергнусд. (τών επιφανών, ούκ 
άρνήσομαι 'из [числа] знаменитых, не от
рицаю') Там же, 1636; и к о ж е много м н о 
гажды, и многы(м) оуже бывъши(м) (га 
всѣхъ.) лѣтъ . четемъ же и ердщамъ . не вла-
стелемъ гединѣмь народьскымъ и-ерѣомъ. 
но и въ своихъ [τών οικείων 'из частных 
лиц'] словущи(х) . ни іединои с е и [встречи 
Афанасия в Александрии] помнити . много-
народнѣе и свѣтлѣе . (τοις έπιφανεστάτοις 
'знаменитейшим') Там же, 1886; || знаме
нательный, великий: будемъ || истовии 
кр(с)тыане. . . текуще часто въ црквь. . . да... 
причастимъсд ц(с)ртва нб(с)наго. въ свѣт-
лыи словущии онъ днь югда придеть пра
ведный тъ и с т р а ш ь н ы и судии. СбХл XIV,, 
109-110. Ср. с л ы т и . 

С Л О У Т Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. Слава, извест
ность: Бы(с) нѣкогда нѣкто оуноша. . . на-
реченыи моудрыи. . . || ...тако бѣ. въ прель

с т и м у д р о с т ь н ѣ и о у с т а т ъ . и с т р а х ъ т в о р д . 
иже во обычаю к немоу п р о т и в А щ а и с А . о 
р а с п р ѣ н ѣ м ь м о у д р о с т ы е м ь . с и х ъ п р е и с х о -
Д А . тыцесловАіпе д о и д е о у б о с л о у т ь е е г о 
доже и до еп(с)па е п и ф а н ь и . (ή φήμη) ПНЧ 
к. XIV, 125-126. 

С Л О У Х А Т Е Л | Ь (1*), - А с. Тот, кто 
послушен (чему-л.): [слова Бога Илии] ты 
же гнѣвоу в е с ь бы(с) с л о у х а т е л ь а іеже ω 
ч л в к о л ю б и и презрѣ правдоу. (πειθήνιος) 
ГА XIV„116а. 

С Л О У Х А | Т И (1*), - Ю , - і е і Ь гл. Пови
новаться, подчиняться (ср. ст.-польск. 
sluchac [Slownik staropolski, 8, 292]): не з а и -
м а т и н а м ъ к о р о л е в ы з е м л ѣ . ни е г о л ю д и и 
ш т о е г о с л у х а ю т ь . Гр 1350 (1, ю.-р.). 

С Л О У Х О Б Л Ю С Т Е Л | Ь (1*), - А с. 
Тот, кто подслушивает: д ь и в о л ъ нѣ(с) 
ср (д )цевѣдець . но с л у х о б л ю с т е л ь . ср (д )це -
в ѣ д е ц ь бъ е д и н ъ есть, (παρακροατής) ПНЧ 
к. XIV, 115в. 

С Л О У Х І Ъ 1 (202), - А с . 1. Ухо (ед.),уши 
(ед., дв., мн): а щ е в и д и ш и ж е н о у добро-
личьноу п р ѣ м і н и . да не оуста а л ч ю т ь т ъ к -
мо. нъ и о к о . и слоухъ. и нозѣ. и роуцѣ . 
и вси тѣла нашего оудове. (ακοή) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 160 об.; помилоуи М А Г И . не по-
м ы с л о м ь і е д и н ѣ м ь . но и || в ѣ д ѣ н и ю . и и з ы -
к8 и с л о у х о у и н а м и г а н и ю . р а ж ь ж е н и ю 
п о д в и ж е н и і е д ь и в о л ю р а б о т а н и ю . СбЯр 
XIII2, 80-81; м о л ч а н и ю оубо начало ш ч и -
щ е н і ю дши . ни и з ы к о у г л щ ю ч л в ч ( с ) к ы х ъ . 
ни с о ч и м а к р а с о т ы т ѣ л е с ъ . или с м ѣ р е н и д 
с м о т р А щ е м ъ . ни слоухома м о щ ь д ш е в -
н о у ю о о с т а в л А Ю щ е м о у [вм. -ма] . с л ы ш а -
н и ю м ъ п ѣ с н и [вм. - и и ] къ с л а с т е м ъ п о н о у -
ж а ю щ и х ъ . (ακοής) КР 1284,194г; Что р а д и 
кръвью и маслъмь древАнымь. п о м а з ы в а х 
оу д е с н ы и с л о у х ъ ж ь р ц ю . д е с н о у ю ногоу 
и д е с н о у ю роукоу. (τήν άκοήν; ср. Исх 
29. 20-21) Изб XIII, 134 об.; і т ѣ л о п д т ь ю 
чювьствъ на п о т р е б у ж и в о т у оустрсогено. и 
т ѣ не с в о б о д н ы ни с а м о в л а с т н ы , ко оку 
г л т ь . с м о т р и і в и ж ь д о б р о . . . і м ѣ ю т ь с л у х ъ 
з а п о в ѣ д ь свою, і и з ы к ъ т а к о ж е . і п р о о ч а и . 
(ή ακοή) МПр XIV2, 24 об.; то же Пч н. XV 



(7), 770 об.; а щ е бы все тѣло око. где слухъ. 
аще все слухъ. гдѣ оуханиіе. (7 Кор 12. 17: 
ακοή) МПрХІѴ2,53А; А щ е П О С Т И Ш И С А . . . не 
оусты т о к м о П О С Т И С А . Н Ъ И очима и слу-
хомь. и ногама и рукама. и всѣми оуды. Пр 
1383, 35в; биюна бы(с) [св. Акилина] зѣло. 
и р о ж ь н ы ж е л ѣ ж н ы р а ж ь ж е н ы . слуха іеи 
ж г о ш а (τάς άκοάς) Там же, 856; пригор-
бленье же словеси ратно слухома. т к о ж е и 
лихага ѣдь телеси . (άκοα ΐς) 7Т> к. XIV, 24в; 
а щ е оубо око на блу(д) зри(т) . рука же гра
б и т ) . газы(к) же вражеднага глть. слу(х) же 
приемле(т) суетнаіа. бы(с) на спснье даное 
на(м) ору(ж)е вина погыбели. (ή. . . άκοή) 
Там же, 2016; стць [Андрей Юродивый] 
ре(ч). . . велико бо безумые се юсть іеже се 
іесть [в греч. нет] слухомь пріимати. (είς 
ους) ЖАЮ к. XIV, 54в; т ы ж е слабый раз
р у ш е н ь ю д ш ю свою закла. како швѣщаеши 
хсу... коею м ы с л ь ю станеши въ цркви. . . 
коею рукою прикоснешисА стѣ трдпезѣ . 
кима слухома о у с л ы ш и ш и п и с а н ь и т а м о 
почитаема, (άκοα ΐς) ПНЧ к. XIV, 152г; аще 
ли М Н А Т Ь ирѣзанье оудовъ д ш и на безъ-
грѣшье стварАти. да избодуть си очи и 
газыкъ. р у ц ѣ же и нозѣ . и слуха да оглу
шать, да не сими съсуды грѣхъ будеть по-
тѣхъ оуму. (τήν άκοήν) Там же, 154в; [сло
ва Марии Египетской] кыи газыкъ изре
ч е т и слу(х) внемлеть дѣла мога въ кораб
ли, (άκοή) СбЧуд к. XIV (7), 62в; [слова 
архангела Богородице] но не многогли 
мрье . всприимаи р а д о с т ь ю .с. бие еже глю 
ти се бо оуже слухо(м) вниде(т) в Т А . (διά 
τής.. . ακοής) ЗЦ XIV/XV, 65а; оугазвенаго 
мѣсто ицѣлѣеть . . . а щ е ли же око. ли слу(х) . 
ли рука, (άκοή) ФСт ХІѴ/ХѴ, 192в; 
ц(с)ревъ снъ.. . ре(ч). . . се бо гакоже глы 
пригахъ слухоЦма моима . свѣ(т) пресла-
докъ вниде въ ср(д)це мою. (ταΐς άκοα ΐς) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 31а-б; смотри же га(к) и 
слухъ има(т) требованыа. тако(ж) и носъ . 
има(т) оуханига на потребу. Пал 1406, 30а; 
морьскыи животи. . . во скалкахъ [вм. сколь-
кахъ] живоуть. . . ни оустъ ни слоуга [в др. 
сп. слуха] имоуще . (ακοής) Там же, 42в; и 

л и ц ю зракъ погыбнеть . и померкнета очи. 
слуха оглохнета. оуста затворАть(с). Там 
же, 193а; К л е в е щ ю щ е м о у на дроуга въ 
твога слоуха загради оуста, да не соугоубь 
грѣхъ с в е р ш и ш и (έν άκοα ΐς) Пч н. XV (7), 
37 об.; и слова не кончавъ оудари его [Ан
дрей Юродивый вора] по скраніи елико 
могіи гакоже позвенѣти слНхУ его. (τήν 
ά κ ο ή ν ) Ж А Ю X V , 50 об.; | образн.: Отъвьр-
заи оуши свои въ ништетѣ с т р а ж ю ш т и м ъ . 
да о б р А ш т е ш и и т ы бжии слоухъ Звьрзенъ . 
(τήν.. . άκοήν) Изб 1076, 24 об.; люта оувы 
м н ѣ и вѣльми л ю т а н ы н ѣ и здрещи [в греч. 
пассив] хотгащага. гако же ми составите сига 
х о т А щ о у паче, ли [ή ' ч ем ' ] д а т а || словоу 
повѣданию тако Т А Ж Ь К О . И не въмѣстимо 
же слоухомь. (άκοα ΐς) ЖФСт к. XII, 101-
101 об.; А щ е къто еп(с)пъ или попъ. . . 
оустрьмитьсА къ цсрви отъити. того отъ-
врѣщи. . . гако сътоужити дьрзага боголюби-
вааго нашего ц ( с ) р д слоухъ (ταΐς... άκοα ΐς) 
КЕ XII, 926; А щ е которых еп(с)пъ. . . ізвер-
же(н) бывъ II ѿ сана сборомь. и мнить А К О 
бес правды изверженъ бы(с) . се правило 
повелѣваеть юму къ б о л ш е м у сбору при
ступите . . . аще же не хощ(е)ть приступите 
къ б о л ь ш е м у сбор».. . но ц(с )рьскыма слу
хома досажееть [так\]. п о д в и з а й того на 
б м ы ц е н и е . се правило таковаго никоегаже 
м и л о с т и не сподоблАють. (τάς.. . άκοάς) КР 
1284, 75в-г; тѣхъ всѣхъ [оклеветанных] 
плачь и стенанию коли имать д а т а м л т в ѣ 
от ихъ клеветникъ. дойти бига слуха. СбХл 
XIV,, 102; но что ю глати. въ мртвыга н а ш а 
слухы въ о м р а ч е н ь ю оумы. Там же, 107; 
П р и д ѣ т е оумнии . и смысльнии слухъ раз-
вьржемъ [вм. развьрзѣмъ] . и послушайте 
хадаго [так\] моюго. наказании . Пр 1383, 
151а; и м а ш и вѣры. свѣстова(н)ю [в греч. 
мн] м н о г ы м ъ слухо(м) . невѣглашена [вм. 
не невѣглашена] . (ταΐς τών πολλών άκοα ΐς) 
ГБ к. XIV, 476; стць. с у щ и м ъ о д е с н о себе 
[Епифану со слугами] ре(ч) . гако н ѣ къ 
кому съ властию. возми ѿ нихъ покрывало, 
и съ словомь бкрышасА слуси ихъ и слы-
шати н а ч а т а , гаже д ѣ м о н и || глаху (αί 



άκοαί) ЖАЮ к. XIV, 17-18; Зверзе же бъ 
слуха шго [Епифания]. д а оу с л ы ш а голку 
ихъ [демонов] и не подвижесл никакоже 
оутверженъ бо бѣаше . биимь оупова-
нишмь. (τάς άκοάς) Там же, 43г; Послу
шайте же со вниманигемь.. . а щ е ли кто зла 
слуха имать. то не ищеть что б ы шму на 
ползу обрѣсти. но зазираіеть ч и м ъ ж е на(с) 
потАзалъ и оукарл(л) . СбЧуд к. XIV (1), 
289в; Бра(т)ш послушаіте оумныю двери 
в в е р ь з ш е и слу(х) || д ш е в н а ю З к р ы в ш е и в 
сласть приимете стое се пооученье ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 107б-в; нѣ(с) н а ш е о ц и щ е н о око и 
слухъ д и в н ы й , (ή άκοή) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
211г; || перен:. въ юдинои бо цьрькъви раз -
л и ч ь н ы и о у д ы сътвори бъ по ап(с)льскоу-
моу гласоу [ср. 1 Кор 12. 27]... овомоу да 
боудеть нѣкакъ слоухъ. овомоу роука. 
(άκοή) КЕ XII, 61а; въ слоухъ в роли нар. 
1) С доп. в род. п. Слышно (кому-л.), так, 
чтобы кто-л. мог слышать: да почтено 
боудеть се писаниш. въ слоухъ сщеньнаго 
сбора КР 1284, 244в; Н ѣ к ы и (брать) . . . 
въпраша тогоже великого старьца [Варсо-
нофия] Г Л А . а щ е С В И Н А Т Ь М И соущаю 
братыа со м н о ю , како безъ М А т е ж а оуправ-
л ю ихъ. Звѣ(т) . . . рьци иже соуть с тобою, 
видите братье гако сего ради осоужаеми 
есмы. и погоубл(А)емъ д ш а наша, и не 
зови много но довольно въ слоухъ ихъ. 
(εις άκοήν) ПНЧ к. XIV, 28а; 2) Ясно, яв
ственно: О у м и л и в же С А црь авениръ. . . 
з н а м е н ь ю покланАше(с) животворАщаго 
кр(с)та пре(д) очима всѣ(х) . гакоже в слухъ. 
в с ѣ м ъ слышати его ба истинна(г) пропо-
в ѣ д а ю щ а г(с)а наше(г ) іс(с)ъ х(с)а. (εις 
έπήκοον) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 122г; въ слоусѣ 
в роли нар. Явно, открыто: и абию съби-
раіеть [Лев Армянин] къ себе с щ е н и к ы же к 
оупьно и мнихы. . . И . . .имьже въ слоусѣ 
гаже ω м ы с л и своюи предълагагеть. (είς 
έπήκοον) ЖФСт к. XII, 103-104; на слоу-
сѣ в роли нар. 1) Слышно, так, чтобы 
можно было услышать: и ре(ч) ц(с)рь. на 
слусѣ всѣ(х) пре(д)стогащи(х). т ы л и еси 
бѣсовъ дѣлатель варлаамъ. (είς έπήκοον) 

ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 88г; онѣи въ требищи(х) 
ж и в у щ е й с к в е р н ы й бѣсы гоненьемь л ю -
ты(м) прогоними бАху. и н а ш е д ш у ю на Н А 
напасть м н о г ы м ъ на слусѣ в о п ь ю щ е п р о -
повѣда(х) . и свободи(с) страна та В С А В 
мрачны(х) напастии (είς... έπήκοον) Там 
же, 120а; 2) В присутствии: Поставление 
на слусѣ л ю д е м ъ [в греч. далее μή ' н е ' ] 
бываеть . (έπί παρουσία άκροωμένων 'β 
присутствии слушающих [т. е. посторон
них людей]') КР 1284, 78г; • вънити въ 
слоухъ (слоуха) - а) быть услышанным, 
воспринятым: старець же [сказал] гли 
ча(д) не С Т Ы Д А С А . начать оубо глти и тако-
вага. гакоже недостойна въ члвчьскага слу
ха внити. (είς άκοάς.. . ερχεσθαι) ПНЧ 
к. XIV, 1756; купно вниде в слухъ [слово 
назидания] и право объступи [ευθύς άπέστη 
'сразу отступило'], мало нѣчто пребы(с) . 
слово в трезвАщи(х) . и п а м А т ь поползе(с) . 
(ε ίσήλθεν είς τάς άκοάς) ФСт XIV/XV, 196г; 
б) стать известным: въ слоухъ вниде 
ц(с)ртва могего... гако нѣции приходАще къ 
в е л и ц ѣ и бж(с)твѣнѣи цркви. . . С Т Ы А софьА. 
ω свободѣ възглашающе. . . глють бо 3 сво-
бодныхъ р о ж ь ш е с д родитель (έπί τάς 
άκοάς) КР 1284, 2396; и юкоже || въ слухъ 
л ю д е м ъ вниде бывшее множьства наро
да... на видѣнье стицахусд б л ж е н о ю те
ле си о н о ю [Варлаама и Иоасафа]. (είς 
τάς άκοάς έπιπτε) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1356-β; 
• в ъ н о у ш и т и въ слоуха - научить, на
ставить: ж а д а ш е [сын царя] бесѣдовати с 
нѣкимъ . м о г у щ и м ъ извѣстити срце юго. и 
слово блго въ сл(у)ха юго внушити . (ταΐς... 
άκοα ϊς ένηχήσαι) ЖВИХІѴ-ХѴ, 19г; • отъ-
вратити слоуха - перестать слушать: 
ЗстоупАТЬ 3 вѣры в н и м а ю щ е д х ы прель-
стьныю.. . 3 истины слоуха ЗвратАть а къ 
баснемъ собратАтьсА (2 Тим 4. 4: τήν άκοήν 
άποστρέψουσιν) ГА XIVь 139в; • отъвра-
щ а т и слоухъ - не обращать внимания, 
пренебрегать: П(с) . На аспидоу и васи
лиска настоупиши [Пс 90.13]. Τ [толкова
ние] Аспидоу глть З в р а щ а ю щ а ю слоухъ 3 
заповѣдии бжии. (τούς αποστρέφοντας τήν 



άκοήν) Изб XIII, 120 об.; • полагати въ 
слоухъ см. полагати; • приимати въ 
слоуха - усвоить: ХОТАИ поставитисд 
еп(с)пъ. или прозвоутеръ. долъженъ есть 
стми сопи повѣленага правила на съборѣхъ. 
р е к ъ ш е вѣроу и ВСА црквныга заповѣді . || 
въ слоуха свош приимати. (είς άκοάς.. . 
παραδέχεσθαι ) КР 1284, 110б-в; • прийти 
в ъ слоухъ (слоухы) - стать известным, 
дойти до сведения, см. прийти; • прикла-
дати слоуха - обращать внимание: при
сно бо влдка съзьдавыи ны. приюіадаіеть 
слоуха свош на послоушаниге п р и з ы в а ю -
щ и м ъ и въ истиноу. и такоже млтвй ихъ 
оуслышавъ спсе А. ЖФП XII, 57г; • при-
кланАіи слоухъ см. прикланАти; • при-
клонити слоухъ см. приклонити; • про
стрете слоухъ - обратить внимание: 
с л ы ш а в ж(е) два глы англвы. еже блго-
вѣстоваше ей. абие слухъ си простре . л ю 
безно ХОТАЩИ слышати га него ЗЦХІѴ/ХѴ, 
бЗв; на повѣданыа вѣрно слоухи ваша про
стрите. СбТр ХІѴ/ХѴ, 10 об.; • слоухъмь 
слоушати (слышати) - слушать: [Феодо
сии Печерский князю] възврати брата 
свогего на столъ. . . онъ же о семь оумълъ-
че.. . тольми бо бѣ и врагъ раждьглъ г н ѣ -
въмь на брата свогего. гако ни слоухъмь хо-
тАше того слышати. ЖФПXII, 606; М ы же 
чада еликоже и есть христолюбивыхъ . 
п р и и м е м ъ заповеди его твордще волю гего. 
не слухомь токмо с л у ш а ю щ е но и волю 
гего д ѣ л ю [так\] дѣлы творАще. СбСоф 
ХІѴ-ХѴ, llle; • слоухъмь (слоухома) 
оуслышати - услышать: Всдкога ВДОВИЦА 

И сироты не о з л о б и т е , а щ е же з л о б о ю 
созлобите ихъ. и возъпивше взовоуть ко 
мнѣ . слоухомь о у с л ы ш ю ихъ. и прогнѣ-
ваюсА гаростью. (άκοή άκούσομαι ; ср. Исх 
22. 23 = Exod 22. 22) КР 1284, 258а; аще 
възопигеть [нищий] ко мнѣ . слухомъ 
о у с л ы ш ю и. мл(с)твъ бо геемь. (ср. Исх 22. 
27 = Exod 22. 26: άκοη ε ίσακούσομαι) ЗС 
XIV2, 36об.; моисѣ(е)ви что ре(ч) бъ аще 
злобою о з л о б и т е вдовицю и сироту, взо-
пью(т) ко м н ѣ слухо(м) о у с л ы ш ю вопль 

и(х). (Исх 22. 23 = Exod 22. 22: άκοη είσα
κούσομαι) СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 846; слу
хомъ оуслышите и не разумѣете . и в и д д щ е 
видите и не оузрите. (Ис 6. 9: άκοη ακού
σετε) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1786; • оукландти 
слоухъ - не обращать внимания, прене
брегать: А щ е ли га ап(с)лъ с в о и укла-
нАіете слухи поне пррк(ъ) послушайте 
КТурХІІсп.ХІѴ2,279. 

2. Слух, одно из пяти чувств, способ
ность слышать: аште м а л ы нѣкыга и глть-
скыга [в др. сп. ШТЪТЬСКЫІА] И оудобьпро-
с т и м ы грѣхы II имамь . г&ко се АЗЫКЬМЬ ЛИ 
слоухъмь. ли окъмь крадъмь [вм. крадо-
м и - κλεπτόμενοι] . . . исповѣдаюштесА боу. 
т а к о стыихъ таинъ пригемлемъ (δια... 
ακοής) Изб 1076,208-209; т р ѣ б ѣ оубо гако
же речено. вьсѣми чювьствии въздьржати-
СА зьрѣнигемь. слоухъмь. обонганигемь. 
газыкомъ же и чрѣвомъ. и косенигемь. (δ ι ' 
ακοής; ср. 1 Кор 9. 25) СбТрХІІ/ХІІІ, 66 об.; 
слѣпии прозирають . хромии ХОДАТЬ. слоу-
ции простираютьсА. прокажении ч(с)ти 
бывають . глоусии слоухъ пригемлють. [Мф 
11. 5] Изб XIII, 49; аще б ы все тѣло око. где 
слухъ. (1 Кор 12. 17: ή άκοή) ΜΠρ XV2, 
53А; принеси о близньче твои перъстъ и 
вижь руцѣ мои и м а ж е с л ѣ п ы м ъ о ч и гавер-
зохъ. и глухымъ слухъ даровахъ [ср. Мф 
11.5]. КТурХІІсп.XIV2, 242 об.; [Бог] весь 
окомь. и весь слухомъ. и весь оумомь. ни-
ч и м ь ж е обдержитсА. ни на мѣстѣ оустав-
лдгеть(с). ΜΠρ XIV2, 2 об.; не тьрпд же ни 
слухомь того безакониш... много ПОМОЛСА С 
высоты вержесд [св. Филонид]. (άκοή) Пр 
1383, 1556; бословець ищитагеть -е- ч ю в ь -
ствъ. а-е оубо ц(с)ртвенеге видѣнье . по 
то(м) слу(х) о у ш ь ю . таче по р д д у ВСА ч ю -
вьства. (τήν άκοήν) ГБ к. XV, 5а; обнав-
лАетсд оубо слу(х) слыша новаш. ихже 
преже не слыша, (άκοή) Там же, 786; А 
геже ω придѣланига. видѣныа. и ближнАго 
или обонднига. или слуха, іли вкуса, іли 
осАзаныа прізирагеть(с). и се же і не в на(с) 
но во инѣ(х) гаже съчтаваті . творить . мо(л) 
т - КБ к. XIV, 293 об.; [толкование прит-



чи] гра(д) оубо. е(с). составл(е)ни ць [в др. 
сп. съставленіе человѣчьскаго образа, ему-
же творець] и зижитель бъ. а иже в не(м) 
чювьственыіа оуды лю(д) нарѣцае(м) . 
слу(х) видѣние сэбондние. ЗЦХІѴ/ХѴ, 93а; 
и крилатии нѣци воини. . . в градо-тъ при-
хожаху пѣ(с) п о ю щ е николиже слухомъ 
члвч(с )кымъ с л ы ш а н ы , (άκοή) ЖВИ XIV-
XV, 112а; А щ е ли оумножитьсл п и щ а во 
оутробѣ. то изметьсА [в др. сп. и змѣ-
нить(с)] ѿ части, да или розочьство. или 
и н ы т нелѣпыю части бывають и по В И Д А -

Щ И И части разливають(с) . отемнАіа и слухъ. 
или во главу В Х О Д А Щ И . Пал 1406, 436. 

3. Восприятие (слухом): сътове медвьни 
словеса добра, сладость же ихъ слоухъ 
и-сцѣліениіе д ш и [Притч 16. 24]. (άκοή) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 142; Слоухоу моюмоу даси 
радость и веселые. (Пс 50.10: άκουτιε ΐς με 
'дашь мне услышать') Изб XIII, 116; стра-
ше(н) же слу(х) бии. и авелева глса шчю-
тівъ. молчащага ради крове, (άκοή; ср. Быт 
4. 10) ГБ к. XIV, 116а; и м ы с л и || сквер-
ны(х) блюдисА. взора слова, слуха О С А -
з а н ь и рукъ. СбЧуд к. XIV (1), 286а-б; 
Людиіе ихъже не знахъ работаша ми. и 
слухомь оуха о у с л ы ш а ш а М А . (2 Цар 22. 
45: είς άκοήν) Пал 1406, 201в; • дати 
слоухъ - слушать: а щ е ли ре(ч)ть ти зло
бы дѣлатель соломоне [ταΰτα δή τά τοΰ Σο -
λομώντος· έλθέ μ εθ ' η μών καί τά εξής 'Соло
моново: иди с нами [Притч 1. 11] и так 
далее'], не д а ж ь ему слуха, (μή δώσεις. . . 
τήν άκοήν) ГБ к. XIV, Збв; • и м ѣ т и 
слоухъ - быть выслушанным: и з г ь н а н ы и 
[священник или дьякон] да имать власть к 
еп(с)поу м и т р о п о л и и т о й епархиа п р и б ѣ -
жати.. . и съподоблАтисА. да съ опасениіемь 
испытаіетьсА вещь юго не подобають бо не 
имѣти слоуха съподоблдющемъсА. (μή 
ύπέχειν τάς άκοάς) ΚΕΧΙΙ, 1056. 

4. Послушание, повиновение: бж(с)твь-
ныи самоилъ глше . слоухъ блгъ паче жерт
вы, и послоушанью паче л о и О В Н А . (1 Цар 
15. 22: άκοή) ГА XIV,, 1866; югда ч ю ж а и 
мти немл(с)тивно оубиюнию отрочати. 

в о с п р и и повелѣнию. и с т и н ь н а и же мти ни 
слуха п р и й т и , повелѣньюмь же юстьстве-
ныга. ра(д) л ю б в е [в греч. далее ήνέσχετο 
'(не) решилась'], (τήν άκοήν; ср. 3 Цар 
3. 26) МПр XIV2,168; Д а внесеть кто [в дар 
Богу], овъ имѣнье. . . овъ нѣкто оученье без-
грѣшно. и жи(т)е не противАщеесА. овъ 
слу(х) добропокоре(н) и доброразуменъ . 
(άκοήν) ГБ к. XIV, 204г. 

5. То, что воспринимается слухом, зву
ки: Подобають вѣдѣти и к о присно на 
о б ѣ д ѣ и на вечери. чь(т)нию ѿ бж(с)твь-
ныхъ писании, д ъ л ж ь н о юсть бывати. бе-
стоудьноу бо вещь нѣкакоу творити мнить , 
моужь мнишьскою житию прѣходити о б ѣ -
щавыисА. аще и въньгда приносить плъти 
п и щ ю . и не тъгда. и д ш ю с щ е н ы м и слоухы 
питають. УСт к. XII, 203 об.; [при осаде 
Самарии] м о у ж и -д- прокажении. . . глада 
не терпАще с в ѣ щ а ш а къ п р о т и в н ы м ъ вни-
ти. и... в н и д о ш а въ станъ соурьскыи и се 
не бы(с) тоу моужь . и к о г(с)ь слоухъ ство
рить станоу соурьскомоу гла(с) колесниць 
и коньскъ топтъ И и сила велша. и (Збѣгъше 
в нощі сэставиша В С А . (4 Цар 7. 6: άκουστήν 
έποίησεν букв, 'слышимым сделал') ГА 
XIV,, 116в-г; \\ перен. Отзвук, след: и бы(с) 
члвкъ весь тлѣленъ [так\]. и не остасА ни 
слухъ желаньнаго юстьства нетлѣньнаго в 
немь. СбЧуд к. XIV (1), 284в. 

6. Слух, весть, известие, молва: Слоухъ 
соуютьныихъ не приюмли ни на когоже. 
(Исх 23. 1: άκοήν) Изб 1076, 97 об.; П о 
к р щ н и и великаго ц(с)рд К О С Т А Н Т И Ш . 

слоухъ бы(с) всемъ юлиномъ и жидомъ . 
и к о затворитисА коумирницамъ ихъ. и ж и -
д о в ь с к ы м ъ црквамъ. ПрЛ 1282, 117а; Н е 
при імеши слуха соуетна. не сддеши съ не
праведными быти неправденъ свѣдите(л) . 
(Исх 23. 1: άκοήν) КР 1284, 257а; не блгъ 
слоухъ юсть юже азъ с л ы ш ю ω ваю (ή άκοή) 
ГА XIV,, 78в; двдъ глше в памд(т) . првднкъ 
будеть. ѿ слуха зла не оубоитсд . (77с 777. 7: 
άπό ακοής) ЛЛ 1377, 20 об. (969); приде 
[монах] в н ѣ к у ю весь. . . и... сзбрѣте т а м о 
члвка (нѣ)коюго. штинудь блговѣрна и 



богащасА ба. и слухъ блгь имуща , со житьи 
стго пахомыа. и и ж е с нимь братьи , 
(άκοήν) ПНЧ к. XIV, 150а; Бра(т)е и соци. 
страшенъ оубо с й р т н ы и слу(х) но г р ѣ ш -
нымъ . прв(д)ным же паче сластнѣе (ή. . . 
άκοή) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1566; о мнозѣхъ слы-
ш ю не блгь слухъ (άκοήν) Там же, 222а; и 
дроугыі [пророк] ре(ч) г(с)и кто вѣрова 
слоуЦхоу нашемоу . (Ис 53. 1: τή άκοή) 
ПКП 1406, 115а-б; аще п р и е м ь л ю щ е 
слоухъ соуетенъ не оулоучитъ п р о ш е н ь и , 
который швѣтъ приимоуть клеветници 
(άκοήν; ср. Исх 23. 1) Пч н. XV(1), 37 об.; 
побѣжаеть бо кто при гнѣвѣ. . . вънегда съ 
с [так]] кротостию терпимъ стр(с)ти и 
слоухъ злыи. (νίκη.. . τό πράω ς ένεγκε ΐν... 
κακώς . . . άκούσαντα 'победа [заключается 
в том, чтобы] кротко переносить, услы
шав злые слухи, сплетни'') Там же, 60; 
с л о у х ъ м ь , о т ъ (съ) с л о у х а в роли нар. По 
слухам, понаслышке: г&ко подобаіетъ м н о 
го испытанию имѣти . и не отъ слоуха 
осоужАти с ъ г р ѣ ш А Ю ш т А и . (άπό ακοής) 
Изб 1076, 97; то же СбТр ХІІ/ХІІІ, 171 об.; 
вѣдѣ бо Н Ѣ К Ы А не слухомь нъ искуше-
ниемь навыкъ и к о и постригшесА. а в е р г о -
шасА пострижениА. и и к о мирьстии члвци 
пребываху. КР 1284, 347а; Оуалесии . сии 
соуть. и к о ж е слоухомь [вм. слышахомъ?] . 
иже въ каватѣ живоуще . (καθώς ύπε ιλήφα-
μεν 'какмы предполагаем']) Там же, 365г; 
Свѣдѣтели ѿ слоуха да не свѣдѣтельствоу 
ють (άκοήν) ЗС 1285-1291, 340г; П о с л у с и ѿ слоуха. да не свѣдительствують глще . 
и к о слышахомъ ѿ кого , с е г о долника [вм. 
должника] , іли ино что. свѣдительствую-
щ е ѿ слуха, (άκοήν) МПр XIV2, 72 об.; и к о 
слуха [вм. съ слуха?] свѣдительство не 
приимати. (έξ ακοής) Там же, 187; еже [ЛИ 
ок. 1425, 77 об. се же] скажю не слухомъ 
бо слышавъ . но самъ о семь началникъ. 
ЛЛ 1377, 70а (1091); еликоже оуношь [в 
Афинах] не з н а ю щ е бдху мужа [Василия 
Великого], многы(м) абье ч(с)тнъ бы(с) . 
слухомь прежде слышавши(м) . (άκοή) ГБ 
к. XIV, 148г; и гла рабъ б ж и и никола. п о м 

нить ли кто ѿ о ц ь вашихъ. и к о бдше в 
г о | | р ѣ сеи вода, глаша емоу слоухомъ слы
шахомъ и д е р ж и м ъ п а м А т и . и к о юсть в 
горѣ сеи во(да) . (άκοήν ήκούσαμεν 'мы 
слышали слух') СбТр ХІѴ/ХѴ, 161-162. 

7. Слава, известность: П р е с т а в и с д 
блговѣрныи и великыи К Н А З Ь русскыи во-
лодимеръ. . . п р о с л у в ы и в побѣда(х) . юго 
имене трепетаху В С А страны, и по всѣ(м) 
землд(м) изиде слу(х) юго. (Пс 18. 5: ό 
φθόγγος) ЛЛ 1377, 97в (1125); К Н А ( З ) бо 
[Всеволод] не туне мечь носить в месть 
злодѣе(м) [Рим 13. 4]. а в похвалу д о б р о 
твордщи(м) . сего имени токмо трепетаху 
В С А страны, и по всей земли изиде слу(х) 
юго. (Пс 18. 5: ό φθόγγος) Там же, 148г 
(1212); ц(с)рца о у ж ь с к а и еже е ф и о п ь с к а и . 
о неиже - г е е ц(с)ртво швлде(т) . ω конца 
з е м л А приде въ иер(с )лмъ слуха ради соло-
монА мдр(с)ти. (διά φήμην; ср. 3 Цар 10.1; 
Мф 12. 42) ГБ к. XIV, 37г; [о муч. Киприа-
не] таче бывае(т) пасту(х) . и пакы держав-
нѣ. не токмо халкидо(н)стѣи цркви сади-
тель. и не а ф р и к и ю же п р о с л а в л А е ( т ) . но и 
по всей вселенѣи слу(х) его и чю-до-сти-
же. (ή άκοή) Там же, 198в; Престависд. . . 
кнзь. . . Володимерь Мономахъ. . . егоже 
слухъ произиде . по всимъ странамъ. ЛИ 
ок. 1425, 108 (1126); \\ дурная слава: ре(ч) 
[Иоанн Савваит]... прідѣ къ м н ѣ бра(т) . 
нѣкто ѿ манастырА.. . || . . .въпрашахъ оубо 
юго о юдиномь бра(т) . злоу славоу имоу-
щ ю . ре(ч) ми и тъ вѣроу и м и ми о ч е . не 
п р ѣ м е н и с д ѿ слоуха того, (τής φήμης) ПрЛ 
1282, 54а-б; то же ПНЧк. XIV, 106а. 

С Л О У Х | Ъ 2 (1*), - А с. Послух, свиде
тель: Не достоить (ж) по томъ. ни въ Юди
ну п р ю . тѣхъ слухъ приимати. иже ко||гда 
облицаютьсА л ж ю щ е . ЗС XIV2, 25-26. 

с л о у х ъ 3 см. с л ю з ъ 

С Л О У Х Ъ М Ь Н И Щ И (1*), - К Ъ с. мн. 

Манихеи (по имени одного из основателей 
манихейства Акуая [Άκουα], ассоцииро
ванному с ακούω 'слушать'): Манихеане . 
иже и слоухъмьници. си мана перьскааго 
оученици. ха оубо образъмь г л ю щ а . слнце 



же ч ь т о у щ е . и лоуноу и з в ѣ з д ы и с и л о у 
и бѣсомъ М О Л Ш Т Ь С А . (Άκουαν ΐται) ΚΕ XII, 
258α. 

С Л О У Ш А Ѥ М Ъ (1*) прич. страд, 
наст, к слоушати во 2 знач.: моудрость 
н и щ а г о о у н и ч ь ж е н а і е с т ь . и с л о в е с а і его не 
соуть с л о у ш а і е м а . (Еккл 10. 16: ουκ είσιν 
άκουόμενοι) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 125. 

С Л О У Ш А Н И | Ѥ (2*), -Kt с. 1. Дей
ствие по гл. слоушати в 1 знач.: тако бо 
ч ь с т ь н ы м ъ п о д в и ж ь н и к о м ъ подобають. в ъ 
н ы н ѣ ш ь н и х ъ в и д ѣ н и и и слоушании В Ь С А -

ко и з н е м а г а т и . н е п р ѣ к л о н ь н ѣ и же м л т в ѣ и 
м о л е н и ю ц р ( к ) в ь н о у м о у прилежАти. УСт 
к. XII, 215 об. 

2. Одна из степеней покаяния - слуша
ние церковной службы в притворе храма: 
О д в о ж е н ь ц ѣ х ъ и о треженьцѣ(х) . . . Подо-
б а е т ь ( ж ) н е о т и н о у д ь ириноути га ѿ ц р к в е . 
но с л о у ш а н ы а т ѣ х ъ с п о д о б и т и . в о двоу 
н ѣ к д ѣ л ѣ ( т ) . и в ъ т р е ( х ) (ακροάσεως ) ПНЧ 
к. XIV, 207а. Ср. неслоушаниіе. 

С Л О У Ш А Т Е Л | Ь (1*), - А с. Тот, кто 
слушает: і сдержить [Бог] В С А разоумомь. 
и в ѣ с т ь в с д к у с в ѣ с т ь . и с р ( д ) ц ю п о с ѣ т и -
т е л ь и с т и н е н ъ . . . газыка с л у ш а т е л ь , і не 
скрысА ω н е г о ни юдиноо слово [Сир 42. 
20]. (Прем 1. 6: ακουστής) ΜΠρ XIV2, 4. 

С Л О У Ш А | Т И (202), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 
1. Слушать (послушать), выслушивать 
(выслушать): м ы бо л ю д ь м ъ н е п о к о р и -
в ы и м ъ . и п р ѣ к о с л о в и в ы и м ъ . н а о у ч и х о м ъ -
СА с л о у ш а т и . гако спсага с п с а и свою д ш ю 
[Быт 19.17]. н е п р и и м ѣ м ъ бо п о г ы б н о у т и 
съ таковыими. (άκούειν) ΚΕ XII, 198а; гла 
юмоу [монах старцу], юда ходиши п о ц р к -
вамъ и н о в ѣ р н ы х ъ . и н ж е р е ( ч ) ю и . и д е ж е 
с а б р А щ ю п ѣ н и ю т о у с л о у ш а ю . ли армены. 
л и Ю Г Ю П Т А Н Ы . II л и юретикы. ПрЛ 1282, 
77-78; н ѣ к о г д а оу [ПНЧ н. XIII, 89г оубо] 
д в ѣ м а ч л в к о м а судимома с а в и н о м ь . . . || 
. . . ю п и ф а н и и ж е б ѣ скровенъ в ъ мѣстѣ н ѣ -
когемь. и слоушага обою. (άκουόμενος) 
ПНЧ 1296,24-25; б ы в а х о у же глеи || трЫб-
н и и . . . и в с и л ю д и ю стогахоу с л о у ш а ю щ е 
г л с а . и гороу ВСЮ КОурѦЩЮСѦ ВИДѦЩе 

(άκούων; ср. Исх 20. 18) ГА XIV,, 61б-в; о 
томь како подобаеть ч т е н и и слушати и 
внимати. ПрЮр XIV2, 23в; володимеръ же 
с л у ш а ш е ихъ [мусульманских проповедни
ков], бѣ бо самъ Л Ю 6 А жены, и блуженье 
многое , п о с л у ш а ш е сладко. ЛЛ 1377, 
27 об. (986); [новгородец кудеснику] каци 
суть бзи ваши кде живуть [в др. сп. далее 
онъ же рече] в безднахъ. суть же оэбразо(м) 
черни, крилаты хвосты имуще , В С Х О Д А Т Ь 

же и подъ нбомь с л у ш а ю щ е ваши(х) §овъ. 
Там же, 60в (1071); п р и т ѣ к а ю щ а и оубо 
еретикъ. къ п р а в ѣ и вѣрѣ. . . не крщеныю.. . 
творимъ лѣто быти въ цркве . и слоушати 
писаньга. ти тогда крщаюмъ. (άκροασθαι) 
ПНЧ к. XIV, 207г; кто су(т) званыі кто ли 
избрании се су(т) звании иже при(ш)дше 
къ к р щ н и ю . а иже добрѣи въ црквь при-
ш е д ш е не с т о и т ь со схрахо(м) [так\] ни 
пѣньга слушаю(т) . и съ гнѣво(м) все створ-
ш е то суть Л мнозии звании [ср. Лк 14. 24] 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 38-39; не безъ δв ѣ т a и м а м ъ 
быти въ днь судный.. . Югда соудии сддѣть 
к н и г ы разгнуша(с) . ихже н ы н ѣ с л у ш а ю щ е 
не п о с л у ш а е м ъ ихъ. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 110а; 
Д и и н и с и и ц(с)рь, слоушага гоудьца, д о б р ѣ 
гоудоуща, о б ѣ щ а емоу даръ дати капь зла
та, (άκούων) Пч н. XV (1), 29; Сладко слоу
шати правды, глати же право лоуче , неже 
слышати. (ήδ ιστον.. . τών ακουσμάτων 'сла
ще, чем слышать') Там же, 90 об.; слушай 
со вниманьюмъ. пра(в) . || стхъ ап(с)лъ 
о суботѣ. СбТн. XV, 142-143; прич. в роли 
с: Л ъ ж а и ѿ истиньныхъ врагъ съетавле-
нага. м ч н к о с л о в и и . и и к о . (да) х(с)вы мчн-
кы бещѣствоующе . и въ невѣрию приводи
те слУшающихъ.. . повелѣваюмъ.. . согневи 
предати. (τούς άκούοντας) ПНЧ 1296, 136; 
что подобаге(т) глти.. . биихъ гла(с) с горы 
с л о у ш а ю щ и м ъ (κατακουομένας 'слышан
ных'; ср. Исх 19. 16-19) ГА XV,, 1136; 
Въпрашаю(т) служащаго [ГБ к. XIV (1), 
121а слушающаго] стыи. (τόν άκροατήν) 
ГБ к. XIV, 686; В С А К О писанию подвизаю-
щ е слоушающи(х ) на д ш е в н о у ю крѣпость 
и т е л е с н о у ю вси члвци съ р а д о с т и ю при-



іемьлють.. . но не вси послоушають Пч 
н. XV (1), 50; Егда тщанье слоушающи(х ) 
на поущьшее клонить(с) . тогда все оучение 
в соуе И З Г Л Т Ь С А . ( τών άκουόντων) Пч н. XV 
(2), 46; • слоухъмь слоушати см. слоухъ. 

2. Прислушиваться к кому-л. (чему-л.), 
принимать во внимание что-л., следовать 
чьим-л. словам: Глеть гь. слоушагаи васъ 
мене слоушають. (Лк 10. 16: ακούει) Изб 
1076, 258 об.; то же СбТр ХП/ХШ, 132; КР 
1284, 53а; д о б р о оубо слоушати глющаго 
[an. Павла], не оожениисд печетьсА гними. 
како оугодить foy. [1 Кор 7. 32]. (επεσθαι) 
СбТр ХП/ХШ, 152; и и к о изнемогоша голо-
домь [новгородцы], с т о и л и бо бдхоу [в 
осаде] т - не(д) . слоушаюче льстьбѣ ихъ 
[югорцев]. и на праздьникъ стго николы. 
вылѣ зъше из города, исѣкоша В С А . ЛН 
ХПІ2, 53 (1193); и н ы н е А тому, Д И В Л Ю С А . 

аже твои намѣстьникъ слушаеть В С А К О Г О 

члвка. слова. Гр ок. 1284; а щ е кто не слоу
шають словесъ вашихъ [ημών 'наших']. 
гепистолиюи сего знаЦменаите и не с м ѣ -
шаитесА с нимь . (2 Фес 3. 14: ει... ούχ 
υπακούει ) ПНЧ 1296, 94-95; Рече гдь. . . не 
с л о у ш а и и васъ. не слоушають пославшаго 
М А . (Лк 10. 16: αθετεί 'отвергается') Изб 

XIII, 7 об.; С е же тълкоують гланию игаков-
ле . иже гла и ю д ѣ [ср. Быт 49. 8}... т ы же 
жидовине слоушаи разоумно . Там же, 
190 об.; створи [Ориген] м н о г ы книгы. не 
слоуЦ ш а и гако подобашеть премоудромоу 
соломоноу г л ю щ ю . сне хранисд створити 
книгы многы [Еккл 12.12]. (μή άκούων) ГА 
XIV, , 198-199; а лихихъ б ы есте людии не 
слуша(л)и хто иметь васъ сваживати. слу
ш а л и бы ес(те) оца нашего влдки олексѣга. 
такоже старыхъ б о и р ъ Гр 1353 (моек.); не 
достоіно [РПрМус сп. ХТѴ2, 1 об. подо-
баеть!] слушати клеветы [РПрМус сп.ХІѴ, 
с у д ь и м ъ слушати. и к о имеють!] . безъ суда 
и безъ мукъ . МПр XIV2, 20 об.; ико (ж) бо 
В а с и л и и оучаше собравъ ту «ноша.. . П р и 
стары(х) молчати. прмдрыхъ [вм. при 
мдрыхъ] слушати. с т а р ѣ и ш и м ъ покардти-
С А . (άκρόασιν) Λ/71377, 79а; [кн. Констан

тин Васильку и Всеволоду] иерѣискыи и 
м н и ш ь с к ы и чинъ любита . и книжнаго по-
Нченыа слушаита . Там же, 151в (1218); 
ІАрославъ оусумнѣсд брата своюго ю р г д 
с л у ш а й нѣкыихъ льсти. Там же, 156а 
(1228); люте тому же иже зрить. на л и ц е 
жене и слушають газыка юга. а не пытають 
д ѣ л ъ юга. Пр 1383, 796; што жь и н ы н е 
держить брать нашь . кнзь скирикгаило. . . 
к н ж н ь е троцкое . всего м и того под бра-
томъ н ш м ъ . не по(д)исковати. . . не слушати 
м и лихихъ людей, хто коли на него 
молвить , тому ми веры не Н А Т И . Гр 1387 (1, 
з.-р.); слушай соломона. отварди с в о и 
оуста на слова бжьга [Ргоѵ 31. 8]. (πείθου) 
ГБ к. XIV, 80а; А щ е бра(т) ре(ч)ть и к о не 
могу с симъ бра(т)мь жи(т) . . . и в кельи 
х о щ ю сѣдѣти юдинъ. да приведуть юму 
по(п) ц р к в н ы и . и посредѣ б р а ( т ) и да ка-
ж ю т ь и. и аще ту не слушають и(х) . да 
соньмуть юму обра(з) чернечьскыи при(д) 
[так\] црквью. і ринуть и вонъ из мана-
стырА. KB к. XIV, 296г; подобаеть слушати 
оучите(л) . иерѣи . внегда оучити и м ъ ѿ божествены(х) писании, (ύπείκειν) ПНЧ 
к. XIV, 108в; б н у аще по грѣху т и жена 
оумреЦть т и п о и м е ш и другую, и той 
жен(ы) словесъ Д Ѣ Л А бл(д)дивыхъ с л у ш а й 
не л ю б и т и начнешь первыхъ д ѣ т і и . а с и и 
дѣти лю(би)т(и) начнешь. . . то. . . подобенъ 
будеши коневи на немже кобыла начнеть 
ѣздити всѣдши. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 5б-в; Не слу
шайте л ж и в ы х ъ оучитель . ни д р у ж б ы дер
ж и т е с таковыми СбСоф ХІѴ-ХѴ, 1116; и 
възпи двдъ и ре(ч) . саоуле ц(с)рю по что 
м д гониши. с л у ш а й слова людии . (1 Цар 
24. 10: ϊνα τί άκούεις; 'для чего ты слу
шаешь!') Пал 1406,189г; нача [Андрей Бо-
голюбекий] М О Л И Т И С А ёцю Г Л А . не слоушаи 
Юірославича ДюргА. п р и м и р и сновца к 
собѣ. ЛИ ок. 1425, 142 об. (1149); а сама 
кнАЗА млада суща слушаста б о и р ъ . Там 
же, 211 (1175); Левъ. . . видѣ гако л ж ю т ь во-
ж е в ѣ . и не слоуша ихъ. иде в горы лесныга. 
Там же, 275 об. (1254); Къ семоу [Исокра-
ту] п р и ш е д ъ ш ю клеветникоу и р е к ъ ш ю . 



о н ъ с и и пре(д) м н о ю сице лагашеть тебѣ и 
З в ѣ щ а . аще бы того не сладъко слоуша(л) , 
онъ бы м н ѣ не лагалъ. (εί μή. . . ήκουσας) Пч 
н. XV (1), 38; Дроузии человѣци инѣхъ 
оуча(т) , а сами своего о у ч е н ь и не слоу-
ш а ю щ е (ούκ άκούειν) Там же, 126; ре(ч) бъ 
к нам. . . по что жизнь свою іжисте в неви-
дѣнь(и) . не ходдще часто к п о к а и н ь ю . ни 
с л у ш а ( ю ) щ е моіхъ словесъ . СбПаис н. XV, 
58 об.; прич. в роли е.: Тлеть гь. слоушаюи 
васъ мене слоушашть. (Лк 10.16: ό άκούων) 
Изб 1076, 258 об.; то же СбТрХІІ/ХІІІ, 132; 
т к о ж е рече гь. с л о у ш а и васъ мене слу
шають. (Лк 10.16: 6 άκούων) КР 1284, 53а; 
Рече гдь. . . не слоушаши васъ. не слоу
шашть пославшаго М А . (ЛК 10.16:6 άθετών 
'отвергающийся'') ИзбXIII, 7 об.; И слоу-
ш а ю щ и х ъ мене, и слоужащихъ м и не по-
гоублю. нъ изведоу С Ѣ М А доброю ѿ июко-
ва и ѿ июды. [ср. Ис 65. 9] Там же, 18; 
оусоуютишасА бе-щисла и прелыцени ю [в 
др. сп. нет] зѣло з и ж ю щ е словесъ и изно-
САще ютера имена англомъ. на пагоубоу 
своихъ непрп(д)бьстви-и сэканьныхъ д ш ь 
на испровержению с л о у ш а ю щ и м ъ и пови-
ноующихъсА бостоудныю тош прельсти 
(τών άκουόντων) ГА XIV,, 105в; Бра(т) кто... 
деръзноу. . . досадити. . . великаго еоуагрыа 
И Г Л А т к о с л о у ш а ю щ е твоего о у ч ь н ь и . 
прелыцають(с ) (оі πε ιθόμενοι) ПНЧ к. XIV, 
123в-г; да кто послушаеть сего правіла 
сты(х) оць . . . жітель бу(д)ть жи(зни) вѣч-
ныш... а не слушаю о с у ж е н ъ буде(т).. . въ 
вѣчную му||ку. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 45а-б; || слу
шаться, повиноваться: да юкоже къ 
прп(д)бномоу посалании [так\] придоша. 
аще правь] |дьно юсть ре(ч) къ н и м ъ васъ 
паче ли ба слоушати. (Деян 4. 19: άκούειν) 
ЖФСт к. XII, 115-115 об.; Роусиноу не 
ставити. на латинеского. дѣтьского. не 
ювивъше старость латинескомоу. аже не 
слоушають старосты, тоть можеть на него 
дѣткого приставити . Гр 1229, сп. А (смол.); 
[молитва Богородице] з ащити Μ Α . ѿ врагъ 
моихъ.. . ходатаиствомь твоимь къ сноу 
твоюмоу ісоу хоу §оу нашемоу . югоже 

в с А ч ь с к а ю елншають и т р е п е щ ю т ь в и д и -
м а ю и н е в и д и м а ю . СбЯр XIII2, 119 об.; 
З в ѣ щ а д и ю в о л ъ . юдиного т ъ к м о и м а м ъ 
д р о у г а си. и т ъ м е н е с л о у ш а е т ь . ю г д а п р и 
деть в ь р т и т ь е д п р ѣ д ъ м н о ю акы п о р о п р и -
ца. (πείθεται) ПрЛ 1282, 142в; [ответ еп. 
Нифонта Илье] А юже ч л ( в ) к ъ в ъ е х о щ е т ь ѿ о ц а [духовного] к ъ и н о м у то р ц и гемоу 
б п р о с и с А оу него, а щ е ли не въехощеть 
г н ѣ в а т и о ц а т о г о . . . р ц и гемоу гемли оу го [в 
др. сп. него] м л ( т ) в о у . и д а р о к ъ гемоу д а й . . . 
а со м н о ю и с п р а в л е н и ю д ь р ж и о т а и . и 
с л о у ш а и мене. КН 1285-1291, 538г; Чада 
с л о у ш а и т е р о д и т е л ь с в о и х ъ (Еф 6. 1: 
υπακούετε) ПНЧ 1296, 39 об.; м и х а и л ъ же 
и ф е о д о р ъ . . . б в ѣ щ а с т а [монгольским жре
цам], н е к л а н А ю в е с А н и с л о у ш а г е в ѣ в а с ъ . 
елвы ради с в ѣ ( т ) сего. Пр 1313, 32г; ре(ч) 
бо р а т и б о р ъ ц (с )рю. н о в г о р о д ц и тебе не 
с л о у ш а ю т ь . ЛН ок. 1330, 149 (1270); и 
п р и в е д е [имп. Феодосии] а р к а д ь ю и гено-
рию. п р е д а с т ь ю в р о у ц ѣ гемоу [Арсению] 
Г Л А . . . се гесть мои и ваю о ц ь . и д и д а с к о л ъ . 
и с л о у ш а и т а гего акы оца (υπακούσατε) 
ГА XIVь 249в; того ради [Пч н. XV (1), 111 
Ти г р а д и ] д о б р ѣ стоють. идѣже г о р о ж а н е 
кнАЗА с л у ш а ю т ь . а К Н А З Ь з акона , (έάν... 
πε ίθοντα ι ) МПр XIV2, 24об.; ср (д )ца свою 
о у ч и н и с т е п р о т и в н а н е с л у ш а т и з а к о н а 
м о е г о . (Зах 7.12: τοΰ μή είσακούειν) ПрЮр 
XIV2,8г; аще р а б ъ и л и р а б ы н и не с л у ш а г е т ь 
т е б е , т о за г о д а лозы н а д ъ н и м ъ н е щади . 
СбУв XIV2, 73 об.; б ѣ бо в т о времд п о -
с л а л ъ [Изяслав] сна свогего М с т и с л а в а в ъ 
о у г р ы . . . з а н е н е б д ш е т у К Н А З А . а б о ю р и н а 
не в с и с л у ш а ю т ь . ЛЛ 1377, ПОг (1151); 
иже бо ч т и т ь родителА свою, и с л у ш а г е ( т ) 
повѣлениА гею. с и и о ч ( с ) т и т ь г р ѣ х ы с в о ю , 
и 3 §а п р о с л а в и т с А . [ср. Исх 20. 12] Пр 
1383, 137г; Α дѣти м о и м о л о д ш а ю . . . ч т и т е 
и с л у ш а й т е с в о е г о б р а т а с т а р и ш е г о К Н А З А 
в а с и л ы а Гр 1389 (2, моек.); С и рече [Григо
рий Богослов] г л а ш е двца. х(с)ъ мои ж е -
нихъ. гегоже м о р е и в ѣ т р і слушаю(т) . (Мф 
8. 27: ύπακούουσιν) ГБ к. XIV, 197в; а т ы 
р е п е х о слушатѣ домни и т ы ф о в р о ГрБ 



№ 259/265, к. XIV; [Епифаний Иоанну] а щ е 
отинудь М А л ю б и ш и и слушаіеши мене, 
бѣгаи блуда и м у х а н и и и пыаньства . (εί... 
πε ίθη) ЖАЮ к. XIV, 37 г; Глть бо х(с)ъ. . . 
овца м о и гла(с) моего слоушають и зна-
ють М А (Ин 10. 27: άκούουσιν) ПНЧк. XIV, 
10в; то же (ακούει) ФСтХІѴ/ХѴ, 215а; Па-
велъ много о оуныихъ [περί γονέων Ό ро
дителях'} наказаеть. и всего тѣмь слушати 
велА. не Ч Ю Д И С А онѣхъ бо слушати юди-
нѣхъ ре(ч) . въ нихъже нѣ(с) пакости л ю -
бочьстии . (ύπακούειν. . . ύπακούειν ; ср. Кол 
3. 20, Еф 6.1) ПНЧк. XIV, 163а; еосподину 
іесифу бласловл<ен>ию цел<о>битиіе ωτο 
попа ω тѣмофиА гублАне твогего слова не 
слушають федорка не п р и и м л ю т е ГрБ 
№ 757, ХІѴ/ХѴ; ба слушай же и п о в е л ѣ н и и 
его ЗЦ ХІѴ/ХѴ, Па; аще кто мтри не слу-
шаеть [ЛЛ 1377, 18 об. послушаеть] . в 
бѣду впадае ЛИ ок. 1425,25 об. (955); Левъ 
К Н А З Ь . посла Семена своего дАдьковича. ко 
снови своемоу. . . река емоу.. . по своемь 
животѣ. д а ю землю свою всю. братоу сво
емоу Мьстиславоу . а т о б ѣ не дамъ. саже 
мене , не слоушаешь . соца своего. Там же, 
305 об. (1289); || перен.: все юже юсть ство-
рилъ г(с)ь старѣишиньство юдино || вдалъ 
юсть по двоюму. р а м ѣ р у ц ѣ но юдино вси 
оу юдінои главы слушають . (υπακούει) Пал 
1406, 112а-б; || подчиняться: аже поидеть 
оугорьскыи король. . . на русь што Л И Т В Ы 

слушаеть . королеви не помагати. . . аже по-
идуть на русь што королд слушаеть . ли-
товьскимъ к н А з е м ъ не помагати. Гр 1350 
(1, ю.-р.). 

3. Принадлежать, относиться (к 
чему-л.) (ср. ст.-полъск. shiszac): А се А ко
роль, казимиръ. . . далъ юсмь слузѣ свою
му. иванови. дворище, заньво матѣичича . 
ш т о ж ь слушають. перемыскоѣ волости. . . а 
далъ юсмь. и з е м л ю ролъную. и съ сѣно-
жатьми. што к тому д в о р и щ ю слушають. 
Гр после 1349 (ю.-р.); купилъ панъ. В А Т -
славъ.. . д в о р и щ е и съ з е м е ю и к о из вѣка 
с л у ш а л о к тому д в о р и щ ю Гр 1371 (ю.-р.); 
то все далъ юсмь ладомирови. . . и к о из вѣка 

слуша к той п у с т ы н ѣ . Гр 1378 (1, ю.-р); та 
пани х&энька... оуздала юсть. тотъ муна-
стыръ. . . и со всѣми оужитки. и к о из вѣка 
вѣчного слушало к тому мунастыреви . Гр 
1378(2, ю.-р). 

С Л О У Ш Е С | А (2*), - Ъ с. мн. Уши. Об
разн.: аще оубо разведемь [в др. сп. развер-
земь] си слушеса . о громогласномъ шибе-
ниі II то многа чюдеса. и дива достойно об-
р д щ е м ъ . Пал 1406, 35-36; [обращение к 
иудею] р е ч е ш и л и м и т ы оканне и к о 
злодѣга обѣсиша праоци н а ш и на древѣ. . . 
то азъ ти рекоу.. . || . . .роздвиже [вм. роздви-
ж и ? В др. сп. разведи же] с л о у ш е с а по всей 
вселенѣи. кто п о в ѣ ш е н о м у злодѣюви П О 
К Л О Н И С А . Там же, 83б-в. 

с л ъ ш - см. с л ы ш а т и 1 

С Л Ы | Т И (1*), - В О У , - В Е Т Ь гл. Назы
ваться, именоваться: не подобають н а м ъ 
точью кр (с )тьиномъ сло(в)мь слыти. нъ 
д о б р а и дѣла стджавше . ивити(с ) непороч-
н ы м ъ на страшне судищи Пр 1383, 94в. 

С Л Ы Т Ь | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Название: Сло
вомъ бо и слытьемь мнози суть кр(с )тьА-
ни. А юбразомь м а л о ихъ. (τη προσηγορία) 
СбСоф ХІѴ-ХѴ, 12г. 

С Л Ы | Х А Т И (1*), - Ш О У , - Ш Е Т Ь (?) 
гл. Слышать, иметь сведения: [рассказ 
новгородца Гюряты Роговича] Оугра же 
рекоша сотроку м о е м у дивно находимъ м ы 
чюдо ново, егоже н ѣ с м ы слыхали преже 
сихъ л ѣ т ь . се же н ы н ѣ третьею лѣто . поча 
быти. ЛИ ок. 1425, 86 (1096). 

С Л Ы Ш А Н И І К (53), -Ꙗ с. 1. Действие 
по гл. с л ы ш а т и в 1 знач.: не н а с ы т и т ь с и 
око зьрѣти и не н а п ъ л н и т ь с и оухо слыша
н и и . (Еккл 1.8: άπό ακροάσεως ) СкБГ XII, 
186; оуши шверъзохъ на слышанию мало-
времененьіА похвалы. СбЯр XIII2,180; мол
чанию оубо начало ѳ ч и щ е н і ю дши . ни 
и з ы к о у г л щ ю члвч(с)кыхъ. . . ни слоухома 
м о щ ь д ш е в н о у ю шставлАющемоу [вм. 
-ма] . слышаниюмъ пѣсни [вм. пѣснии] къ 
сластемъ п о н о у ж а ю щ и х ъ . (έν άκροάμασι) 
КР 1284, 194г; с л ы ш а н и д того [гласа Бо-
жия] не достоини суще не слышать , (τής 



ακοής) Там же, 3556; июрѣискоу чиноу по-
велѣвають стии оци.. . || ...итранііе и П Л А -
санию и гудению [в др. сп. играніемъ же и 
плАсаніемъ. и гвдениемъ] входАщемъ 
въстати [έξανίστασθαι 'встать и уйти'] 
всемъ. да не осквьрнАть и м ъ чювьсва 
[так\]. видѣниюмь и слышаниюмь. (άκοή) 
КН 1285-1291, 5136-в; юже въ питии 
[ПНЧн. XIII, 1566 пѣти; псалмов] красноу 
[ПНЧ н. XIII красьною]. къ заповѣдемъ 
примѣси [Св. Дух], и к о да тьрпько и зѣло 
[λείω 'приятным, нежным'; смеш. с λίαν 
'очень'] с л ы ш а н и ю , юже ω словесъ полез-
нага и [в греч. нет] т а и н а и [λανθανόντως 
'незаметно'] п р и и м е м ъ . (τής ακοής) ПНЧ 
1296, 135 об.; Члвче да буде(т) ти. . . въ 
оусию же слышанию, к н и ж н ы х ъ словесъ 
въ ноздрию въздыханию о гресѣхъ. въ 
и з ы ц ѣ истина. Пр 1383, 65г; аще ироду 
приведешисА [в греч. далее ήτοι 'или же, 
иными словами'] к плотдну члвку и 
иновѣрну. не швѣщаи многаю къ недостои-
ну таины(х) слышаныа . (τής... ακροάσεως; 
ср. Лк 23. 7-9) ГБ к. XIV, 13в; кыи слу(х) 
терпи(т) слышанье . кое лице въмѣстить 
видѣнью. (τό άκουσμα) Там же, 98а; <3 
оустава стыхъ ап(с)лъ. А з ъ петръ и павелъ. 
велимъ л ю д е м ъ дѣлати въ пдть днии . въ 
соуботоу же и въ недѣлю. да оупраж-
ндють(с) въ црквь о у ч е н ь и ради блговѣр-
наго. и с л ы ш а н ы а биихъ словесъ. ПНЧ 
к. XIV, 201а; во истиноу бо жадаеть д ш а 
вѣрныхъ хр(с)тыанъ. на слышанию сло
весъ бжиихъ . т в о р д щ и м и с д стыми его. 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 191 об.; [о поведении мона
хов на трапезе] никакоже бо.. . оумъ на 
п и щ ю ползуемъ. но и на слышаныа. . . тво
р и м ы (έν άκροάσει) ФСт ХІѴ/ХѴ, 173в; п о -
добаеть въ видѣнии(х) . въ слышаньихъ въ 
оустна(х) . в рукахъ. . . оутвержатісА стра-
хо(м) еже о бзѣ (έν τα ΐς άκοα ΐς) Там же, 
211а; ц(с)ртво же бесконечное дарова [Бог] 
того любАщимъ. и блгаьа ВѦЩьша словесе 
и с л ы ш а н и и , (ακοής) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 90в; 
А щ е (л) кто и С В А Т Ъ юсть. А по томоу пути 
не потечеть. . . не с л ы ш а н и е м ь токмо но и 

дѣломь творении . . . ѳи м е т ь с д ©тъ него 
стость . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 1106; Сократъ ве-
ЛАше брашна не приимати безъ алканьи , 
ни п и т ь и безъ ж а ж и . такоже и азъ велю ѿ в и д ѣ н и и и ѿ с л ы ш а н и и блюстисд . (τών.. . 
ακουσμάτων) Пч н. XV (1), 67; Ч ю ж а и хва
ла сладъко слышанию подаваю(т), а иже 
себе хвалить , пороуганъ юсть ѿ инѣхъ. 
(άκουσμα) Там же, 91 об. 

2. Способность слышать, слух: и к о ж е 
юсть разлучено м е ж ю свѣтомь и т ь м о ю 
[Быт 1. 4]. видѣниюмь и слыЦшаниюмь. 
тако разлучено юсть м е ж ю мужемь . межу 
и [вм. и межу] женою, (άνάμεσον. . . ακοής) 
Пал 1406,114а-б; не токмо ж е се [щит, ви
сящий в воздухе] знамени-ю-(г) [св. Геор
гия] бы(с) видимо въ црквь юго п р и х о д А щ и 
но и с л ѣ п ы м ъ прозрѣнию бывають. и 
глухъмъ слышанию, [ср. Мф 11. 5] Там же, 
1806. 

3. Действие по гл. с л ы ш а т и в 3 знач.: 
ру(к)писанию же то [грамота философа 
Евагрия]... и д о н ы н ѣ л ежить въ цр(к)ви и 
на г ( с ) ь с к ы и праздникы излагають прѣ(д) 
чл(в)кы на слышанию всѣмъ. Пр 1383, 37в; 
В С А н ы н ѣ п и с а н ь ю предахъ. п о м ы с л ы м о и . 
слове| |са же и дѣлеса . скверны В С А И беза-
коныа. на слышанью всему миру. КТурКан 
XII сп. XIV, 219-220; вѣрнии хр(с )тьине . 
текоша на слышание чюдесъ ожиихъ . 
СбТрХІѴ/ХѴ, 195. 

4. То, что услышано: слуху бо л ѣ п о 
[ακοής γάρ έδεϊτο 'нужно было слышать'] 
г л е м а и [муч. Маккавеями], п о томь же [ώς 
όψεω ς 'и видеть'] т в о р и м а и . г л е м а и же и 
с л ы ш и м а и . с л а ж ы н а [в греч. далее παντός 
'всякого'] с л ы ш а н ь и . (ακούσματος) ГБ 
к. XIV, 136в; аз же. . . недостойный, имени 
своего п и с а н и ю предати. написахъ чюдо 
а р х и е р ѣ и х(с)ва николы. м а л о ѿ многа 
с л ы ш а н и и спамдтовахъ хоудости м о е й 
ради, и тоупости ради оумныга. СбТр 
XIV/XV, 198; чюдно страшьнаго слыш а
н и и , извѣщению горкаго и з в ѣ щ а н и и . 
(τής... ακοής) ФСт ХІѴ/ХѴ, 19в; ЬДко же 
въ о у ш и с и и в н и д о ш а ц(с)рви. колѣбатісд 



слышлниіе СЛЫШАНЫИ 

начать ѿ нападъшага на нь печали, и гаро-
сти наполньсд . и за м а л ы не гацѣпѣнѣ слы-
шаньге(м). (τω άκούσματι) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
84в; сь же шнисифоръ В С А видѣ(ні)іа и слы
ш а н и и , сказа с т а р ѣ и ш и н ѣ своюмоу. ПКП 
1406,107в. 

5. То, что слышно, звуки, звучание: Кто 
не преклонитсА тѣ(х) [прокаженных] пла-
каньи. и худо сочтаные П О Д О 6 А Щ И ( М ) . К Ы И 

слу(х) терпи(т) слышанье . кое лице въмѣ-
стить видѣные. (το άκουσμα) ГБ к. XIV, 
98а; а щ е л и же будеть блженое приглаше-
нье [ср. Лк 10. 42]. то м ы паче оублажимсА 
о у б ѣ ж а в ш е мир а рода. очьс(т)ва.. . срамот-
ное δΒβρη,πιε . дѣла. позорища с л ы ш а н ь и . 
чюдесъ подъморьскы(х) [вм. подромь-
скы(х)] . плАсании. сопѣлии. (ακούσματα) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 161-162; [об усопшем мона
хе] не бы(с) глса паки, ни с л ы ш а н ь и во 
о у ш ь ю н а ш е ю (οΰ . . . ή φων ή ετι ενηχος 'чей 
голос еще звучит'', где οΰ смеш. с ού ' н е ' ) 
Там же, 1696. 

6. Слух, известие, молва: слышахомъ бо 
етеры п р и ш ь д ы п а на въстокъ. прдтча ан-
тихрьстова. х о т и щ а стола антиохиискаго 
собьити... се слышанию не х о у д ѣ възмоути 
стго града, (ή άκοή) СбТр ХП/ХШ, 102 об.; 
многа оубо видѣниюмь и слышаниюмь. 
неУстроЦюнию [вм. -ига?] цр(к)вахъ. оово 
сице д ь р ж а щ а ωβο инако несъгласіга многа 
и гроубости . КН 1285-1291, 539-540; ни-
ктоже осужаи ѿ с л ы ш а н и и , не бо гесть 
в ѣ р ы гати ни своима очима да въ грѣхъ не 
внидете . Пр 1383, 12в; м н о з ѣ м ъ бо ѿ слы
ш а н ь и бы(с) [Василий Великий] ч(с)тнъ. 
( έ ξ ακοής) ГБ к. XIV, 149а; И н о же оубо 
глщихъ и-сповѣдающи(х) гесть искусив-
шихъ тогда слыша(н)е (τά... άλλα... εστίν 
άκούειν) Там же, 162г; о у ш и оуклонди ѿ зла слышанию ЗЦХІѴ/ХѴ, 8в; [толкование 
притчи] ц(с)рь .е. оу(м) собладаюи и всѣ(м) 
тѣло(м) . . . д о б р ѣ же смотри(т) [в др. сп. 
смотрѣливъ] . люде(м) сво(и)мъ. ѿ слыша
нию бобра [вм. добра] В И С А Т Ь С А [в др. сп. 
В Ы С И Т С А ] . а ѿ зла мдтеть(с) . Там же, 93а; и 
б в ѣ щ а воозъ ре(ч) геи [Руфи], слыша-

н и г е ( м ) о у [е др. сп. о у б о ] геже о т о б ѣ с л ы -
ш а х ъ . геліко с т в о р и с ъ с в е к р о в и ю с в о г е ю . 
п о о у м е р т в и и м у ж а с в о е ( г ) . (Руф 2. 11) 
Пал 1406, 1836; в е с ь д е . б р а н и , и смуще
н и ю , и г о л к а в е л и к а с т в о р и т с А . п о р е з 
н о м у юко с л ы ш а т и и м а т е б р а н и , и с л ы ш а 
н и ю брании и прочаю. (Мф 24. 6: άκοάς) 
ЖАЮ XV, 147. 

С Л Ы Ш А Н Ы И ( 3 8 ) прич. страд, прош. 
к с л ы ш а т и . 1. В 1 знач.: П Ъ Т И Ц А ж е м н о г о -
о б р а з ь н ы с ѣ д А х о у . . . п ѣ с н ь П О Ю Ш Т А с л а д ъ -
к о у . . . ІАкоже г л а с о у слышАноу || б ы т и о т ъ 
з е м л А д о н б е с е . (άκούεσθα ι ) Изб 1076, 
270-270 об.; к ъ т о в ъ з г л а г о л е т ь с и л ы г н и и 
с л ы ш а н ы с ъ т в о р и т ь в ь с и х в а л ы ю г о . (Пс 
105. 2: άκουστάς ) СкБГ XII, 21в; Не Акоже 
о э р г а н о м ь н ѣ к ы м ь г л а ( с ) н ы м ь . б ж ( с ) т в о 
в ѣ щ а ю т ь . . . н ъ е г д а х о щ е т ь с в ѣ т у свогему 
с л ы ш а н у б ы т и д коже г л а ( с ) с ъ в ѣ т ъ в ѣ -
щ а е т ь . ( άκουστήν ) КР 1284, 3556; н а е д и -
н о м ь м ѣ с т ѣ т о к м о , идеже к р ( с ) т и с д гь. 
с л ы ш а н ъ б ы ( с ) г л а ( с ) . (ήκούσθη) Там же; 
с л ы ш а н о б А ш е а н г л с к о г е п ѣ н ь г е до т ь р е -
т ь г а г о дне . ( ήκούε το ) Пр 1383, 101а; в з г р е -
м ѣ ж е [Василий Великий] гако с нбсе || с л ы 
ш а н о б о с л о в ь е . і б ѣ г р о м ъ с л о в о гего. и 
м о л н ь г а жи(т)ге гего. ( έ ξάκουστον ) ГБ к. XIV, 
175-176; в н і д е з в ѣ з д а с в ѣ т л а і с т а н а д ъ к у -
м и р о м ъ и с т о ч н и к а , и г л а ( с ) б ы ( с ) т а к о в ы и 
с л ы ш а н ы , (ήκούσθη) СбЧуд к. XIV (1), 
1326; и с л ы ш а н о б ы ( с ) в ъ з д ы х а н и г е и х ъ 
[людей] к ъ Ну н а нНсѣхъ и о у д и в и ш а С А 
а н г л и слышаще в ъ з д ы х а н и г е о к о в а н ы х ъ 
[Пс 101. 21]. Там же, 284г; г л е и и г р о м и 
с л ы ш а н и б у д у ( т ) . а р х н г л в о ю т р у б о ю , н а 
в с ѣ ( х ) ж и в у щ и ( х ) н а з е м л и , ( έ ξακουομένης ) 
ФСт XIV/XV, 1386; и к р и л а т и и н ѣ ц и в о и -
н и . . . в г р а д о - т ъ п р и х о ж а х у п ѣ ( с ) п о ю щ е 
н и к о л и ж е с л у х о м ъ ч л в ч ( с ) к ы м ъ с л ы ш а н ы , 
(άκουσθέν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 112а; о с н о в а н а 
ж е б ы ( с ) ц р к і си . В л ѣ ( т ) - г г - $ - Во д н и 
б л г о в ѣ р н а г о кнАЗА с т о с л а в а . и ж е с в о и м а 
р о у к а м а н а ч а к о п а т и . в д а с т ь ж е ·ρ· г р і в е ( н ) 
з о л о т а в п о м о щ ь б л ж н о м о у . и мѣрУ п о -
л о ж ы п е з л а т ы м ь погасомъ. п о ганомоу г л а 
соу и ж е ѿ нбеъ с л ы ш а н ы и н а м о р и . ПКП 



1406,128а; и ре(ч) емоу [кн. Даниил Рома
нович Соногуру] д ь и в о л ъ глть из оустъ ва-
ши ( х ) . Ёъ загради оуста твоіа. и не слыша
но боудеть слово твое ЛИ ок. 1425, 271 
(1250); средн. в роли с: подобагеть бо н а м ъ 
[клирикам и мирянам], болми вънимати 
с л ы ш а н а д [учение Церкви], да не когда 
З п а д е м ъ . (Евр 2. 1: τοις άκουσθε ΐσιν) КР 
1284, 198в; подобаіеть вѣдѣти . и к о тако 
глемоге и слышаноге. д о л ж н и іесми быти. 
и с п р а в л д ю щ е в славу Нию. (άκουομένων) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 416; [обращение к кн. Влади
миру Василъковичу] с л ы ш а л ъ собѣ [в др. 
сп. бо б ѣ ] . гла(с) Г(с)нь ко (На)вьходъно-
сороу ц ( с )рю . свѣтъ мои . да боуде(т) ти 
вгоденъ. [ИларСлЗак XI сп. XV, 168 об. да
лее грѣхи т в о и М Л ( С ) Т Н А М И очисти] и не
правды т в о и , щедротами нищихъ [Дан 4. 
24 = Dan 4.27]. еже с л ы ш а т ы ш честниче 
дѣломъ (сконча) . слышаное . п р о с д щ и м ъ 
подаа. ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288); что 
юсть памАть; держанию видимы(х) и слы-
шаныхъ Пч н.ХѴ(1), 102. 

2. В 3 знач.: и боу оугажаше [муч. Фав-
ста]. чьстАше же и бж(с)твьною писанию, 
сего ради и слава геи д о ц(с)рА с л ы ш а н а 
бы(с) . (цкоЬаѲг\)ПрСХІІ/ХІІ, 140а; идѣже 
с л ы ш а н о боудеть се. аще ютолѣ ѿ кого 
л ю б о створитсА. да оувѣддть гдиге. (εϊ που 
προσαγγελθείη) КР 1284,240г; и не бѣ сего 
с л ы ш а н о в днехъ первы(х) в з емли русь-
стѣ. ЛЛ 1377, 75 об. (1094); и Нъ просла
в и т ь ^ ) в делесехъ нашихъ . и с л ы ш а н о 
намъ житьге будеть. во м н о з ѣ часьти вселе-
н ы и . (ακουστή) ФСт ХТѴ/ХѴ, 68в; Н е въз-
можно же оутаити(с) отину(д) . купно бо 
заутра се [исчезновение Иоасафа] слыша
но бы(с) . (άκουσθέν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 125в; 
и въ градѣ се с л ы ш а н о бы(с) нѣкто в ма-
настыри лѣчець . и мнози п р и н о ш а х о у к 
немоу болАщаи ПКП 1406, 145а; средн. 
предик.: и наоутриге с л ы ш а н о бы(с) с й р т ь 
престоупника оульина . (ήγγέλθη 'была 
объявлена') ГА XIV,, 227а; [слова прозрев
шего] нѣ(с) с л ы ш а н о ѿ вѣка. и к о бверзе 
коли кто слѣпу о ч и рожену. и к о ж е н ы н ѣ 

м н ѣ Нъ аврамовъ створи. (Ин 9. 32: ουκ 
ήκούσθη) КТур ΧΊ сп. ХІѴ2, 267; С л ы ш а н о 
же м и юсть. и к о н е д о б р а н словеса [άλογία 
'неразумие'} бывають в васъ. (ήκουσται) 
ФСт ШѴ/ХѴ, 1096; и с л ы ш а н о бы(с) в с ю 
ду и к о и т ъ бы(с) варлаамъ. (έξηχούετο вм. 
έξηκούετο?) ЖВИ ХѴ-ХѴ, 89а; слыш а
но ему [кн. Владимиру] бѣ. всег(д)а. о 
блговѣрнѣи земли гречьстѣи. ИларСлЗак 
XI сп. XV, 167; средн. мн. в роли с: оубы-
стри же нози твои на течение право къ 
цркви . и с л ы ш а ( н а ) и в ней скоро свершай. 
С6ТрХІѴ/ХѴ,216об. 

С Л Ы Ш А Н Ь Н Ъ (2*) пр. 1. Восприни
маемый слухом, слышимый: вѣщ(а)и мало 
оубо. но м н ѣ оубо любьзна и болша не 
слышаньна оубо. но духовнымь воплемь 
вѣдома. и м ь ж е и м о л ч а щ ю с л ы ш и т ь м о и -
с ѣ н Нъ. (οΰκ ακουστά ) ГБ к. ШѴ, 109в. 

2. Услышанный: [Варлаам Иоасафу] 
н ы н ѣ же како негодуеши о р а в н ѣ и чьсти [в 
Царствии Небесном] оца твоего, а не паче 
възвелиши(с) [вм. възвеселишисА] д ш е ю . 
и к о с л ы ш а н н о бы(с) еже о немь многою 
твое моленье , (ε ίσηκούσθη) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
1346. Ср. н е с л ы ш а н ь н ы и . 

С Л Ы Ш А Т Е Л | Ь (2*), - А с. Тот, кто 
слышит, узнаёт что-л.: проповѣдагеть 
[Феодор] безаконьствовавъша ц(с)рА 
всѣмъ в и д и щ е м ъ . габличдгеть сего и дѣло 
юго... юмоуже проповѣданоу б ы в ъ ш ю . по 
всѣмъ слышатель бывъшемоу и самъ бы
вають ц(с)рь. (κατήκοος) ЖФСт к. XI, 
66об.; мо(л). . . не точию слышатели быти 
намъ твоихъ повелѣнии. творити блго| |-
дать с в ѣ р о ю приходѦЩИмъ. и жизнь непо-
рочноу оулоучити. СбЯр XIII2,129-130. 

С Л Ы Ш І А Т И 1 (> 2400), -ОУ, - И Т Ь гл. 
1. Слышать (услышать), воспринимать 
(воспринять) слухом: Л е ж а щ ю ти въ твьр -
д о покръвенѣ х р аминѣ . с л ы ш а щ ю же 
о у ш и м а дъждевьною множъство . помысли 
о оубогыхъ како лежать Н Ы Н А д ъ ж д е в ь н ы -
ми каплАМИ и к о стрѣлами пронаждюми. 
Изб 1076, 42; то же СбТр ХІІ/ХІІІ, 55; ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 74а-б; Югоже око не видѣ ни оухо 



С Л Ы Ш А , ни на срдце члвкоу переже прихо
да хва не възидоу. іеже оуготовалъ юсть и 
обавилъ намъ бъ. д х м ъ стыимь иже живеть 
въ насъ. (1 Кор 2. 9: ουκ ήκουσε) Изб 1076, 
120; вси коупьно сътекошаси . лице гего 
[Феодора Студита] ж е л а ю щ е видѣти . и 
газыка тако добро вѣщаюЦща слышати . 
(άκοΰσαι) ЖФСт к. XII, 156-156 об.; В С А К Ъ 

иже слышавъ [KB к. XIV, 298а слыши(т) ] 
д о τ · оударении бильныхъ. съ тыцанигемь 
вьсѣмь не течеть въ цр(к)вь. да покло-
нить(с) κ· (ό άκούων) УСт к. XII, 281; Бл-
ж е н ы и же ω сихъ всѣхъ по || в с и н о щ и 
бе-съна пребываше м о л и с ш На съ пла-
чьмь. . . Акоже и м н о г а ш ь д ы с л ы ш а ш а црк-
вьнии строителе. . . гединъ отъ нихъ т и х ы 
шедъ и ставъ послоушааше . ти с л ы ш а ш е -
ти и молгащаси и вельми п л а ч ю щ а с и 
ЖФП XII, 45б-в; шко ти с л ы ш а ш а [мона
хи] гла(с) тъ. . . на в ы с о ц ѣ мѣстѣ ставъше 
съмотрдхй гласа того. Там же, 56в; въшь-
д ы и на третиюю небо, и слышавъ неизгла-
голгемыи глаголы [2 Кор 12. 2-4]. павьлъ 
Нжьствьныи апостолъ гавѣ въпиють. (άκου
σας) КЕ XII, 70-71; ш е д ъ ш а же повѣдаста 
кънгазю стоплъкоу шже видѣста и слы-
шаста . СкБГXII, 24а; и тъ гла(с) с л ы ш а щ е 
соусѣди. чюдАхоусА (άκούοντες) ЧудИХП, 
68в; в ъ ш ь д ъ ш ю же || въ иконию паплоу [в 
др. сп. павлоу] апостолоу. с л ы ш а [св. Фек
ла] оучаща словеса гад. въ домоу ониси-
форовѣ . (ήκουσεν) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, За-б; по 
истинѣ с трашьно гесть слышати . с трашь-
нѣге же видѣти . в с ю тварь вънезапоу с т о и -
щ ю . и З в ѣ щ а ю щ ю за дѣла. за помышлге-
нига (άκοΰσαι) СбТр ХІІ/ХІІІ, 19 об.; Н ы н и 
слышасте пѣсньнописьца двда в ъ п и ю щ а 
помилоуи М А Не по в е л и ц ѣ и милости 
твогеи. [Пс 50. 3] (ήκούσατε) Там же, 185; 
они же оубо [посланные Святополком] 
скоро ш ь д ъ ш е на лтоу н о щ и ю . и с л ы ш а ш а 
блжнаго бориса п о ю щ а заутрьнюю. Парем 
1271, 262; М ( С ) Ц А . марта, въ ѳ- днь . на -м-
стхъ. бы(с) громъ. велии и к о слышахомъ. 
ч(с)то въ истьбѣ С Ѣ Д А Щ С ЛН ХПІ2, 19 об. 
(1138); Тоже м и бдше сказалъ попинъ 

гречьскыи въ селоуни. и з ъ же бдхъ кйпилъ 
много дивана и то слышавъ роздадхъ. ПП 
ХІІІ2, 20 об. (npun.); с л ы ш а в ш и мти стго 
[Неофита], голоубь члвч(с)кы глща с 
нимъ. ѿ страха оумре . (άκούσασα) Пр ХІІІ2, 
1626; м о л ю Т А ги. да въскрѣсиши Μ Α Ѿ съмрти могеи. да постигноути и стати ω 
д е с н о у ю тебе, и слышати гла(с) твои СбЯр 
XIII2, 76 об.; и и к о слыша гегюптднинъ. на-
чатъкъ словесъ . и оумилисА. и по сло у ш а 
глемыхъ имь . (ήκουσε) ПрЛ 1282, 141в; 
г(л) -а- О т о м ь к о т о р ы й мъл ітвы лю(д)мъ 
по(д)баеть слышати. і что ра(д) на въстокъ 
молімъ(с) . (ό λαός άκροαται 'народ слы
шит') КР 1284, 20г; иже входди дверми. 
пастырь есть овьцамъ . . . и о в ь ц а гла(с) его 
слышать , и по немь идуть. (Ин 10. 3: 
ακούει) Там же, 3496; и м ѣ и и оуши с и и 
к н и г ы слышаті да слышить . (ср. Мк 4. 23: 
άκούειν άκουέτω ) КН 1285-1291, 462г; [во
прос Ильи] А ж е чл(в)къ (въ)схочеть. п о -
каитисА. а разоумети боудеть . аже не мочи 
С А гемоу остаЦти блоуда. приими ре(ч) [еп. 
Нифонт] да слышавъ ѿ тебе , наказаньи . 
останетьсА. Там же, 538а-б; то бо гесть 
мл(с)твъ и не даинигемь токмо м и л о у и 
бра(т) . и а щ е кде с л ы ш и т ь или видить что. 
скорбдщ ю врачю [ПНЧ н. XIII, 120в бра-
тоу] юго. и горить срдцмь . сии по истинѣ 
мл(с)твъ гесть. (εάν άκούση) ПНЧ 1296, 
73 об.; что вогеводьства начинагемъ. оучи-
нени воины, а щ е и с л ы ш а щ е блженоге пи
санию глще. оуклонитисд [ПНЧ н. XIII, 
152а не оуклонисд] на десно ни на лѣво 
[Притч 4. 27]. ни противныхъ ради въ 
злоге впадеши. (άκούσαντες) Там же, 128; 
и м ѣ и о у ш и слышати да слышить . (Мк 4. 
23: άκούειν άκουέτω ) Изб XIII, 25; с т о и т е 
ж е на мѣсте томь множьсътво кр(с )тьинъ 
и поганъ. слышахоу словеса и ж е З в ѣ щ а 
михаилъ къ ц(с)рви. Пр 1313, 32г; оць 
же [кн. Миндовг] поганъ сы. ласкаше его 
[Войшелка] остатисд вѣры хр(с)тыань-
скыи . . . он же въороуженъ силою кр(с)ть-
ною. не хотѣ и слышати ласкы оца своего. 
ЛН ок. 1330, 141 (1265); кроусъ же б в ѣ т ъ 



волшвению слышавъ изиде на к ю р а съ 
м н о г о ю силою (άκουσας) ГА XIVh 23в; с и ю 
петрю, написа(х) много трудивъ(с) . о г (с)ѣ 
озѣ. . . шко(ж) мі дасть бъ даръ свои, абы по 
скончаньі что видѣти и і [так\] слыша(т) 
сладко, бію бо словеса паче медоу і ста [Пс 
18.11]. Псалт XIV, (2), 337а (зап.); людиіе 
п р и ш е д ъ ш е въ стую црквь В И Д А Т Ь вл(д)ку 
ха на стмь олтари. . . п(с)лмьскою пѣниіе... || 
...та В С А видАще и с л ы ш а щ е р а д у ю т с д 
д ш а м и . СбХл XIVь 23-23 об.; не мните 
акы к в з ѣ прельститисл вамъ [женам-миро
носицам], оона бо ω змига свѣтъ приіа [ср. 
Быт 3.4-5]. в ы же ω англа слово слышита . 
[ср. Мф 28. 5-6] КТур XII сп. ХІѴ2, 233; 
[Христос] все(г) члвка здрава створивъ. 
раслаблена(г) въетави [Мк 2. 1-12; Ин 5. 
5-8]. хромыга убыстри. . . глухша і н ѣ м ы и 
д о б р ѣ с л ы щ а щ а [так\] и гливы створи. 
(ср. Мк 7. 37: άκούειν 'слышать') Там же, 
265; аспида о у ш и с в о и затыкакть . абы 
не слышати гла(с) обавнича . (προς το μή 
ύπακούειν ; ср. Пс 57.6) МПр XIV2,33 об.; и 
возпи [Сусанна] велшемь гл(с)мь.. . і слы-
ш а ш а кричаниіе домашний . (Дан 13. 26: 
ήκουσαν) Там же, 39 об.; с л ы ш а ш а м и м о -
хо(д)щи пѣные англ(с)кое. СкБГ ХІѴ2, 
135 об. (подп. к миниатюре); послѣже 
придоша грьци. . . и ч ю д н о слышати и(х) . 
л ю б о комуждо слуш(а)ти и(х). ЛЛ 1377, 
36 об. (987); и не бѣ л з ѣ слышати пѣнью во 
плачи. У в елицѣ [в др. сп. далее и] вопли, 
плака бо С А П О немь [кн. Изяславе] весь 
гра(д) киевъ. Там же, 67-68 (1078); и слы
ш а [Филипп] ш ю ( м ) страшенъ по м о р ю , и 
видѣ насадъ іединъ гребущь. Там же, 1696 
(1263); Старець некто стъ и боносець 
бы(с) на горѣ алумпѣ . и к нему пришьд-
ш и м ъ м н о з ѣ м ъ бра(т)и. и [в греч. нет] 
слышати ѿ него сло(в) сп(с)нию. (τοΰ 
άκοΰσαι) Пр 1383,91а; моиси оубо на горѣ 
слыши(т) . не приближаисА сдѣ [Исх 3. 5]. 
(ακούει) ГБ к. XIV, 67в; ц(с)рь же оулыс-
нувсА В Ы Н А ис пазухы с в о к и || нѣчто. . . 
ре(ч) юму [Андрею] възьми и гажь. да забу-
д е ш и все к л и к о к с и видилъ . и с л ы ш а т ь . 

(ήκουσας) ЖАЮ к. XIV, 7а-б; гла(с) же 
бѣаше слышати велми великъ. п о ю щ и х ъ 
съ многами с в ѣ щ а м и и кадиломь . (ήκούετο) 
Там же, 236; А щ е чернець слы(ш)въ бор-
з ы ѣ п (с )лмы ідеть изъ цркве безъ дѣла. а 
не стоить д о конца да попоклонить(с) 
[так\] -р- KB к. XIV, 294в; [священник] гако 
поручень инѣхъ неразумыа исправлдти. . . 
не възможеть изложити неразум(ь)и . ни 
р е щ и не слышахъ трубы, ни видѣхъ брани, 
(ούκ ήκουσα; ср. Иез 33. 4-5) ПНЧ к. XIV, 
187в; оудивишасА англи с л ы ш а щ е възды-
х а н и к окованыхъ. СбЧуд к. XIV (1), 284г; 
[рассказ св. Николая] азъ же въ трепетѣ 
бывъ. си слышавъ англа того, и глахъ 
к м о у . кто еси г(с)и. (άκουσας) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 171 об.; оухо оубо слышати . нозд
р и же т к о обонАвати. (ακούει 'слышит') 
ФСт XIV/XV, 166г; црь авениръ. . . знаме
н ь ю покланАше(с) животворАщаго кр(с)та 
пре(д) очима всѣ(х) . икоже в слухъ. в с ѣ м ъ 
слышати его ба истинна(г) п р о п о в ѣ д а ю щ а 
г(с)а наше(г) іс(с)ъ х(с)а. (εις έπήκοον) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 122г; Дозде конець сего 
словесе еже по силѣ моей написахъ. и к о ж е 
слышахъ неложно ѿ предавшихъ м н ѣ 
ч(с)тныхъ мужь . (άκήκοα) Там же, 135г; 
прркъ ре(ч) оудебелѣ бо ердце людии 
сихъ. о у ш и м а своима Т А Ж К О слышать (Ис 
6.10: ήκουσαν) СбСоф ХТѴ-ХѴ, 110а; [сло
ва патриарха Гада] и дхъ г н ѣ в н ы и бѣ во 
м н ѣ и не Х О Т А Х Ъ ни очима видѣти ни слу
хомь слышати. иосифа . (δ ι ' ακοής ίδεΐν 'на 
слух воспринимать') Пал 1406,1156; и вси 
же л ю д и к смотрАху. и гла(с) и с в ѣ щ ѣ . и 
слышахуть гла(с) трубный, [ср. Исх 20.18] 
Там же, ІЗІг; и слѣзъ оубо [блаж. Григо
рий ] в погребъ. идеже млтвоу д ѣ и ш е . да 
не како оумъ к м о у слыши(т) земна что. ни 
о ч и же е(г) видита соуктны(х ) . и бтоудоу 
изнесъ составшаи книгы. вдасть и(м) 
[трем обманщикам] ПКП 1406, 151г; во 
времА бо п ѣ н і и свое(г) . с л ы ш а ш е [Ники
та] гла(с) М О Л А Щ Ь С А с ни(м) . Там оке, 
155а; ИзАСлавъ же видѣвъ брата своего въ 
здоровьи. и с л ы ш а королеву рѣчь . оу брата 



своего, и л ю б о в ь королеву, р а д о в а ш е с д по 
велику. ЛИ ок. 1425, 148 (1150); и бѣ Ба
т ы й оу города, и т р о ц и [в др. сп. отроци] 
его собьсѣдАхоу гра(д) . и не бѣ слышати ѿ гласа, скрипанию телѣгъ е(г). множества 
ревениш. вельблЯдъ его. и рьжаниіа ѿ гласа 
стадъ конь его. Там же, 265 (1240); стмоу 
архиеп(с)поу иваноу с т о и щ ю и М О Л А Щ Ю С А 

стмоу собразоу г(с)а на(ш)го іса ха. ω спа-
сеніи гра(д) сего [Новгорода], и бы(с) въ 
Ужасѣ и с л ы ш а гла(с) г л щ ь сие МинПр 
н. XV, 2 об.; Н и ѿ мртвеца бесѣды слыша
ти, ни ѿ сребролюбца блг(д)ти просити . 
Пч н. XV (1), 43; Сладко слоушати правды, 
глати же право лоуче , неже слышати . (τοΰ 
άκούειν) Там же, 90 об.; ω петрова м о у д -
рость . токмо с л ы ш а и абье послоуша. 
(ήκουσε) Пч н. XV (2), 55; а сего [пьяницы] 
д ш а пьиньством . глуха есть, не разумѣе(т) 
ни с л ы ш и т ь словесъ стхъ пооучень(А). 
СбПаис н. XV, 135; да ту змиі ста(в) на 
о п а ш ь своемъ. і на(ч) глти и к о члвкъ. . . і 
прослави(х) ба слышавъ рѣчь ѿ з м и и то(г) . 
Там же, 164 об.; во І М А бие || к р щ н и есмы. 
и заповѣди его с л ы ш а щ е всегда, неправды 
е с м ы исполнени . СВл XIII сп. н. XV, 131-
131 об.; прич. β роли с: и сице оустрои 
[Владимир Мономах] на п а м и ( т ) добрыихъ 
гемоу дѣлъ. . . отъ члвкъ блгословлению и 
похвалоу отъ вьсѣхъ в и д и щ и х ъ и слыша-
щихъ . СкБГ XII, 24г; вьсе слово гнило, из 
оустъ вашихъ. да не исходить, нъ юже 
блго на създанию. да дасть блгодать слы-
ш а щ и м ъ . (Еф 4. 29: τοις άκούουσιν) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 86; [толкование на Мф 13. 3-8] 
С Ѣ М А юсть слово бжию. а юже при поути. 
си соуть с л ы ш а щ и й . (Лк 8. 12: οί άκούσαν-
τες) Изб XIII, 24 об.; сладость бо сахара 
и смидалнаго браш(н)а како скажю не 
в к о у с и в ш и м ъ того аще бо и много х в а л ю 
не разоумѣють с л ы ш а щ и й . СбТр ХІѴ/ХѴ, 
14; приходить к с л ы ш а щ е м у сло(в) . не 
δσΐΎΜΐβτ же главша(г) такоже и бью слово, 
сы во оци приде къ н а м ъ во плоти Пал 
1406, 246; се дивно бы(с) всѣ(м) в и д ѣ в -
ши(м) и слышавъши(м) . юже створисА 

ПКП 1406, 1906; Треми л и ц и пакостить 
клеветникъ. еэклеветаемомоу и слыш а-
щ о м о у и самомоу себѣ. Пч н. XV (1), 37; 
I образн.: Д р о у з ии человѣци инѣхъ 
оуча(т) , а сами своего о у ч е н ь и не слоу-
ш а ю щ е , то ті подобьни соуть гоуслемъ, 
иже члвкомъ добръ гла(с) испоущаю(т ) . а 
сами не слышать , (ούκ αίσθάνεσθαι) Пч 
н.ХѴ(1), 126. 

2. Иметь слух, обладать слухом: илі не 
В И Д А іли не слыша. і(лі) д е с н у ю рукъ 
[так\] суху імыи. како оубо можеть служи
ти. (μή άκούων) КР 1284, 49а; т ѣ м ь || оубо 
знамениюмь [крестом] В С А чювьства н а ш а 
огражаю(м) с л ы ш а щ а и и видАщаи. Пал 
1406, 164в-г; || обретать (обрести) слух: 
слѣпии прозирають . глоусии слышать , 
хромии Х О Д А Т Ь . (Лк 7. 22: άκούουσιν) Изб 
XIII, 47об.; [слова Сильвестра] азъ вл(д)-
коу х(с)а... вѣдѣ с л ѣ п ы м ъ створи прозрѣ-
ти. и г л о у х ы и слышати. (άκοΰσαι; ср. Лк 
7. 22) ГА XIV,, 216г; Ѳесодосии же м о л д ш е 
ба за нь [парализованного Исаакия}... д о -
ндеже на т ч е е . лѣто . Прогла и слыша, и на 
ногы нача в с т а и т и . ЛЛ 1377, 65в (1074); 
приде [св. Василий Новый] в д о м ъ н е к ы и 
вдовы. . . и ту многа створи чюдеса . прихо-
Д А Щ И . И . [так\] н е м о щ н и и к нему здрави 
бываху глусии слъшаху [так\ Пр к. XIV 
(2), 39в слышаху] . слѣпии прозираху. Пр 
1383, 216; и в и д ѣ ш а вси з н а м е н ь и многа 
бываюма. слѣпыю прозираху. и г л у х и и 
с л ы ш а щ а . СбЧуд к.ХІѴ(І), 1166; с о у щ и м ъ 
в напастехъ великыи п о м о щ н и к ъ . и за-
стоупникъ показасА [св. Николай]... с л ѣ -
п ы м ъ прозрѣние д а й . х р о м ы м ъ хожению. 
глоухымъ слышати . СбТр ХІѴ/ХѴ, 210. 

3. Знать, узнавать (узнать), получать 
(получить) известия, сведения: С л ы ш а ли 
слово тайно, да оумьреть съ т о б о ю и не 
всдкомоу словеси вѣроу юмли. (άκήκοας) 
Изб 1076, 169 об.; И бысть [Созомен] ми -
лостивъ зѣло на о у б о г ы и . и к о С Л Ы Ш А Т И 

вьсѣмь коньцемъ землл. млстивою юго 
житию И штедроты. Там же, 275; пъкла-
НАНие отъ вьсѣхъ лоудье къ петръви и къ 



д к ъ ш ѣ се есме с л ы ш а л и соке грамътѣ <...> 
ГрБ № 870, 2 четв. XII; игоумени. . . без 
боЦюзни неподобьноіе творихоу . . . си вели
кыи слышавъ ѳегадоръ... скърбшше. (δ ια-
μαθών) ЖФСт к. XII, 65-66; бъ о у т ѣ ш и М А 
добрааго К Ъ Н А З А М Л Т В О Ю . И тако дай бъ 
вьсѣмъ л ю д е м ъ оугодига іемоу творити. 
с л ы ш а щ е м ъ іего ц(с)рствиіе п р е б ы в а ю щ е 
въ радости и въ веселии , и въ любъви . 
ЕвМст до 1117, 2136 (зап. XII); и тако 
о у с т р ь м и с и [Феодосии] къ кыювоу горо-
доу. б ѣ бо с л ы ш а л ъ о манастырихъ тоу 
соущиихъ. ЖФП XII, 31а; слышахомъ бо 
отъ самого црквьнааго гласа, гако не мо
жеть къто дъвѣма господинома работати. 
[Мф 6. 24] (ήκούσαμεν) КЕ XII, 77а; слы-
шавъши жена соухороукага о ч л в ц ѣ бывъ-
ш и м ь съкърченѣ роукама и ногама. и како 
прига прощению.. . || . . .иде вышегородоу. 
СкБГXII, 21-22; роди| |телА же василиюва. 
оць и мти с л ы ш а в ъ ш а бѣдоу бывъшНю. и 
великоую печаль, мъного плачь бы и вели
ко рыданию въ домоу ихъ. (αίσθόμενοι) 
ЧудНХІІ, 69-70; то же СбТр ХІѴ/ХѴ, 182; 
слыша же [Феодор Тирон] многы м о у ч и м ы 
ха ради, порьвьновавъ въсхотѣ и самъ моу-
Ч И Т И С А . (άκούων) ПрС ХІІ/ХІІІ, 150г; А щ е 
речеши къгда ако имѣнию Μ Α прѣльстило 
речеть ти судии, не с л ы ш а ли кага польза, 
аще вьсь м и р ъ приобрАщеши д ш ю же по-
гоубиши [Мф 16.26]. СбТрХП/ХІП, 17 об.; 
аще который немчичь оучинить насилье 
надъ волною женою, смоленьскѣ а дотолѣ 
не слышати было блАдне ее е- грвнъ се
ребра за соромъ. Гр 1229, сп. D (смол.); а 
ныне с л ы ш ю боленоу сестроу ГрБ № 705, 
XIII,; с л ы ш а в о бо аврамъ гако плѣненъ 
бы(с) лотъ снвѣць юго и събра люди свод 
•т- и иг и поиде д о дана въ слѣдъ ихъ (Быт 
14.14: άκουσας) Парем 1271, 257 об.; при-
слаша [татары] послы. . . се с л ы ш и м ъ оже 
идете противоу насъ . п о с л о у ш а в ш е по-
ловьць . а м ы вашей землі не загахомъ. ЛН 
XHI2, 97 об. (1224); [слова сборщика нало
гов - христианина] по вед же дни слы-
шахъ. гако хощет м д ц(с)рь оубити. (ήκου-

σα) ПрЛ 1282, 61а; А щ е на ц(с)ртво свѣ-
щ е в а ю щ а д нѣкша. у в ѣ д ѣ в ъ ш и жена, и 
своему м у ж у не повѣсть . а щ е мужь се а 
ж е н ы своее слышавъ умо(л)чи(т) . по(д) -
баеть ж е н ѣ к и м ь л ю б о о б р а з о м ь възвѣсти-
ти ц(с)рви. (προσαγγελθέν 'сообщенное'') 
КР 1284, 288а; Свѣдѣтели а слоуха да не 
свѣдѣтельствоують глще . юко слышахомъ 
а кого сего должника , (ήκούσαμεν) ЗС 
1285-1291, 340г; С е пакы инде слышахъ . 
гако надъ коутьюю. за оупокои в м а с в ѣ -
щ а м а подобають зажьныЦма [так\] быти . 
КН 1285-1291, 523а-б; аже холопъ бѣ-
жить а заповѣсть г(с)нъ. оже слышавъ кто 
или знага. и вѣдага оже юсть холопъ. и 
дасть юмоу хлѣба. или оукажеть юмоу 
поуть . то платити юмоу за холопъ -е- грвнъ . 
РПр сп. 1285-1291, 626г; Ре(ч) старець. 
бра(т) въшедъ въ мнишьскою житию, и 
въземъ образъ абию затвори себе Г Л А . гако 
ошелникъ юемь. с л ы ш а в ш е же старци. 
п р и д о ш а [далее в греч. καί V ] изведоша и. 
(άκούσαντες) ПНЧ 1296, 51 об.; К Н А Ж О 

с л ы ш ы ш ь самъ а своие братье, как то м ы 
вашее братие. не ообидѣли. ни грабили то
вара с и л о ю безъ правды. Гр ок. 1300 
(риж.); В ъ оно времд слышавъ . ι δ . въ 
оузилищи дѣла хва. посла два ѿ оученикъ 
своихъ. (Мф 11. 2: άκουσας) Изб XIII, 
47 об.; се же г р д д о у щ ю гнѣвоу бию. бы(с) 
посланъ газыкъ незнаюмъ ѿ ба. съкроушага 
гра(д) и побѣжага брани, се же слышавъ 
великыи кндзь мьстиславъ роусьскыи. съ-
бравъ с ілоу великоу и изиде противоу имъ. 
Пр 1313, ЗОг; гарославъ нача полкы ко
п и л . . . и се оучювъ кйзь Василии гаросла-
ви(ч) . И приела п о с л ы в новъгоро(д) . река 
та(к) . . . с л ы ш а л ъ есмь аже гарославъ идеть 
на новъгородъ. ЛН ок. 1330, 148-149 
(1270); англы бо г л ю н а ш а п о б о р н и к ы на 
противьЦныга силы воюющемъ . . . || . . .слы
ш а л ъ юси данилоу како въводить архнгла 
Михаила персомъ [Дан 10. 13]... н а ш е й 
ради свободы, (ήκουσας) ГА ШѴ„ ІОЗв-
104в; то же ЛИ ок. 1425, 101 (1111); лиси-
ц ю же п о н о с и м ъ лукавьствомь. нъ нѣ(с) 



никтоже слышалъ . ни видѣлъ гако лисица 
л и с и ц ю п р ѣ л у к а в и в ш и погуби. СбХл XIV,, 
109; а что т и слышавъ о мнѣ. . . о моюмь до -
брѣ. или о лисѣ. . . то ти м н ѣ повѣдати в 
правду Гр 1364/1365 (моек.); не буди не -
вѣренъ гакоже иродъ. иже слышавъ моіе 
рж(с)тво . глше вохвомъ [ т а к ! ] кдѣ х(с)ъ 
ражаіетьсд да шедъ поклонусд [так]] іему. 
а въ ердци со оубииствѣ моіемь мыслАше. 
(ср. Мф 2. 3: άκουσας) КТур XII сп. ШѴ2, 
241 об.; В ъ п р о с и ш а црквьници. фесодора 
сикевсота. слышахомъ оже а м е щ е ш и м ы -
Т И С А . томь д н и причащавъед . МПр ШѴ2, 

345 об.; окан ыи же [Святополк] печалова-
шесА слыш(а)въ брата г р д д у щ а к себе. 
ЧтБГ к. XI сп. Х1Ѵ2, 97в; се слышавъ црь 
посла по Н А . в селунь ко солгови [ЛИ 
ок. 1425,10 об. къ Лвови] Г Л А п о е л и к н а м ъ 
въ скорѣ сна свога. мефодига и костАНтина. 
се с л ы ш и в ъ [в др. сп. слышавъ] левъ въ 
скорѣ посла га. ЛЛ 1377, 9 (898); во тъ(ж) 
днь приде изАСлавъ слышавъ пришедшаго 
г ю р г А . Там же, 1076 (1149); п о ш е л бѣ 
оуже гюрги в русь . слышавъ е й р т ь И З А -
сл(а)влю. Там же, 115а (1154); и тоу нача-
хоу гавлАТИСѦ смрти н а п р а с н ы й , и то слы-
шаче и видАче. трепетно оужасахомсА. 
Псалт 1384, 198 об. (зап.); А что ти 
слышевъ [?] о м н ѣ и о моихъ дѣтехъ и 
хр(с)тьАнина или ω по<ганина , то ти намъ 
повѣдати> въ правду. Гр 1389 (1, моек.); 
р а с т у щ ю же въ виноградѣ купину слыша-
сте. (ήκούσατε) ГБ к. XIV, 182в; оуноша 
нѣкто приста къ шпифану с л ы ш а добрага 
юго дѣганига. (άκούων) ЖАЮ к. XIV, 34в; 
оубгыхъ сиротъ іли болить кто ли оумреть 
ли ро(д)ть с л ы ш а в ъ и не званъ иди . KB 
к. XIV, 309а; С л ы ш а в же великыи [Пахо-
мий]. [в греч. далее δτι 'что'} идеть ко
рабль, и присталъ полнъ пшеници. . . п о с ы -
лають абию в корабль (άκουσας) ПНЧ 
к. XIV, 1506; С л ы ш а в же г(с)нъ гако окра-
денъ юсть виноградъ юго. повел(ѣ) изрину
та ω врать хромьца. и изъгнати ѿ с тражьбы 
слѣпца. СбЧуд к. XIV(1), 291а; с л ы ш а в ш и 
жена й т и сотроковици. т е к ш и повѣда гаже 

ω д щ е р и своей глщи. помилуй М А і(с)се 
сне бии. гако дщ(и) м о и злѣ б ѣ с и т с А (Мк 7. 
24: άκούσασα) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 15г; С л ы ш а с т е 
ли л ю б и м и ц и англову повѣсть . великаго 
еоца василыа Там же, 77г; бѣ же старѣи 
снъ на селѣ. и слышавъ о с е м ь [о возвра
щении блудного сына] и подиви на оца. (Лк 
15. 25: ήκουσεν услышал'') СбТр ХІѴ/ХѴ, 
4; слоухомъ слышахомъ и д е р ж и м ъ п а м А -
ти. гако юсть в горѣ сеи во(да) . и никтоже 
есть Н Ы Н Ѣ Ш Н А Г О рода, иже видѣ или слы
ша, (άκοήν ήκούσαμεν 'мы слышали слух'... 
έπίσταται 'точно знает') Там же, 162; 
слыши(м) бо н и н е в г ы ю гра(д) б ы в ш е ве
л и к и й [Ион 1. 2} множьство(м) лю(д)ии 
полнъ же безаконыа. СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 
82а; блюдѣте како и в ы келареве. да служе
н и и мьзду приимете . да и азъ слышавъ со 
васъ порадуюсА. (άκούων) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
ПОг; А щ е се [отказ от преходящих на
слаждений] створиши. подобенъ будеши 
о у н о ш и нѣкоему зѣло смыслену. со н е м ж е 
слыша(х) . ѿ богаты(х) и славны(х) роди
т е ^ ) сего бывша. (άκήκοα) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
646; и к о ( ж ) бью слово слышахо(м) . безъ 
оупостаси . не гл(с)мъ приносима , ни на 
вздхъ просыплема . но и дѣиственъ || и все -
м о щ е н ъ . тако(ж) дхъ с л ы ш и м ъ . бии же 
свидѣтельствують. то [в др. сп. тъ] свѣси [в 
др. сп. свѣсть] и гавлАють дѣиства. Пал 
1406, 246~в; с л ъ ш и [в др. сп. с л ы ш и ] же 
как(о) ти обавлдють моиси сна б и и к р ѣ п -
каго [ср. Втор 33.11]. Там же, 161в; С л ы 
шахъ вещь предивноу. ѿ б л ж н ы х ъ тѣхъ 
старець. и к о р ѣ ш а с л ы ш а в ш е ѿ самови-
дець тѣхъ. таковаго дивеси ПКП 1406, 
105в; ю р ь и К Н А З Ь . слышавъ ѿ соца володи-
мира юже со той цркви створисА. и тъ въ 
свою кнлжению созда црквь в городѣ соу-
ж д а л ѣ в тоуже мѣроу . Там же, 1406; а щ е 
ли кто речеть гако аньела нѣсть оу пога-
ныхъ. да слышить гако СОлександру М а к и -
доньскому. сополчившю на Дарьи . . . и вра-
ти л и ц е свое взыти. въ Ер(с)лмъ. . . и при-
спѣ ночь. и... види. м у ж а стогаща над нимь . 
ЛИ ок. 1425, 98 об. (1110); тоиже з и м ѣ 



пошелъ . б ѣ Д ю р г и в Русь, слышавъ смрть 
Издславлю. и бы(с) противу Смоленьску. 
Там же, 171 (1154); слышавъ же М ь с т и -
славъ Глѣбовичь. нападение на гра(д) ино-
племеньны(х) . приде на н ы со всими вой. 
Там же, 264 (1237); Се оублажаемъ тер -
П А Щ И Х Ъ . т ерпѣние иевово слышасте || и ко
нець господень видѣсте . (Иак 5. 11: ήκού -
σατε) Пч н.ХѴ(1), 139-139 об.; новъгород-
ци же с л ы ш а в ш и ту силу велику на нихъ 
грАдущю. и въ скорби б ы ш а велици. Пр 
пере. тр. XV (1), 113а; с л ы ш а н о ему [кн. 
Владимиру] бѣ. всег(д)а. о блговѣрнѣи 
земли, гречьстѣи. х р и с т о л ю б и в ѣ и же и 
силнѣ вѣрою. . . и си слышавъ . Въжела 
ср(д)це(м). . . ико (ж) б ы т и ему крь(с)ину. и 
земли е(г). ИларСлЗак XI сп. XV, 167; прич. 
в роли с: о у с ѣ ц ѣ м ъ оубо братиіе В О Л А 

своіега искрьніемоу своіемоу. да не боу-
д е м ъ виновьни съблазноу и развращению, 
с л ы ш а щ и м ъ и В И Д А Щ И М Ъ житиіе наше, 
(τοις άκούουσιν) СбТр ХІІ/ХІІІ, 134 об.; 
ч(с)тныи (бо) постъ стии а ц и п р о п и с а ш а 
намъ. . . да не внидуть в невѣжьство не слы-
ш а в ш е п и с а н и и сэ постѣ. а с л ы ш а в ш е й по
д в и г н у т ь ^ ) на (в)здержание. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
97г; С м о т р и м же и сего кождо. како.. . л ю -
бимъ будеть.. . Л . . .славенъ. не т о к м о о т ъ 
с в о е й бра(т )и . нъ и соть внѣшни(х) слы-
шащіхъ (τοις... άκούουσιν) ФСт XIV/XV, 
1576-е; Се оубо слыша(х) ѿ слыша(в) 
шихъ ѿ того вавоулы исцѣленаго . ПКП 
1406, 114г; с л ы ш а т и на (кого-л.) - слы
шать (услышать), слушать о ком-л. пло
хое: гЛко не достоить послоушати клеве-
т а р А . сладъко ти глюшта . или слышати на 
ближьнАаго [МПр ХІѴ2, 20 б л ж е н а г а ! ] . да 
не II отъпадеши бжиш лжбъве и црства. 
(άκούων κατά τοΰ πέλας 'слушая [нечто] 
против ближнего') Изб 1076, 28-28 об.; 
аште на кого с л ы ш и ш и . то моли за нь . (έάν 
τινας ακούσης κακούς) Там же, 113 об.; 
молю, не д е р ж и м ъ зла. ни на кого члвка. . . 
изрддно ж е и е р ѣ и б и и о таиныхъ. или о 
и в л е н ы х ъ грѣсѣхъ. елико н а нь с л ы ш а осу-
диши. не рци г р ѣ ш е н ъ есть (μή. . . δσα είς 

αυτόν ήκουσιν άνάκριναι 'не суди обо всем 
том, что его касается', смеш. с гл. ακούω ) 
ПНЧ к. XIV, 1106. 

4. Слушать (послушать, выслушать): 
КЗже еуа(г) не слышитъ на литур(г) . да 
прѣстоить на трдпезѣ . (μή υπακούων) УСт 
к. XII, 280 об.; то ж е KB к. XIV, 297г; сугу
бо с л ы ш и . а один&э м&элви. мѣра іе||сть гла-
ти и слышати . самъ Х О Т А всегда мюлвити. а 
ничтооже слышати насилью гесть. МПр 
XIV2, 23-23 об.; да дѣти м о и или инъ кто 
слышавъ с ю грамотицю. не посмѣите -
СА. ЛЛ 1377, 78а (1096); Будеть. ведомо 
оусемъ. хто коли видить грамоту (с), а 
любо , слышить . чтучи. ажъ. А З Ъ панко. 
слуга, королевъ. та(к) еемь . оумолвилъ . и 
договорилъ. со кнАземъ скиригаиломъ. Гр 
1387 (2, з.-р.); ѿ всего, великого новагоро-
да. к заморьскымъ. посламъ . въ юрьво. . . 
что юсте к намъ. прислалѣ . и м ы в а ш ю гра
моту с л ы ш и л ѣ [так\] Гр 1388 (новг.); М ы 
великий, кнзь витовтъ. даемъ . вѣданье 
всѣмъ. кто н а сей листъ . оузозрить. или 
слышить . Гр 1399 (1, з.-р.); с л ы ш и п р и т ч ю 
къ симъ. (άκουε) ПНЧ к. XIV, 18а; онъ же 
[св. Пахомий] смоутисА на братью Г Л А . 
отиноудь же по что п р и и с т е и с л ы ш а с д 
[вм. слышати?] тѣхъ [еретиков] в ѣ щ а ю щ е . 
таковаи . не вѣсте ли и к о т а к о в а и щ ю ж а 
соуть быа п р а в о в ѣ р ь н ы и вѣры. (κατεδέξα-
σθε καί άκοΰσαι 'допустили даже выслу
шать') Там же, 127г; с л ы ш и п р и т ч ю въз-
люблене бордщемусА на т о р ж и щ и . преже 
р и з ы б в р е щ и ѿ себе [ср. 1 Кор 9. 25]. и 
крѣпко препоисавшесА [Еф 6. 14]. ти по 
томъ на борение изыдеть . ИларПосл XI сп. 
XIV/XV, 194 об.; С л ы ш а л ъ же ли геси жи-
довине . преславнаго чюдеси како ти енве 
излви. проидоша по суху посредѣ м о р д 
[Исх 14. 29]. Пал 1406, 1286; и воспи п о -
солъ гл(с)мъ велико(м) и ре(ч) . с л ы ш и т е 
словеса великого королА Оугорьского (ср. 
4 Цар. 18. 28: ακούσατε) ЛИ ок. 1425, 258 
(1229); достойно соугоубо слышати , а 
содиною молвити. . . И ж е хотѣти всегда 
молвити самомоу, а ничтоже слышати , на-



с и л ь ю і е с т ь (άκούειν.. . άκούειν) 77ч н. XV 
(7), 98; мѣра словоу е с т ь не иже г л т ь н о 
и ж е с л ы ш и ( т ) . ( ό άκούων) Пч н. XV (2), 
90 об.; прич. в роли с: с е же в ъ п и с а [Олим
пий], н а ползу с л ы ш а щ и м ъ . Пр 1383, 86г; 
Соуть же словеса, о б р а з ъ оубо и м о у щ е 
К Л А Т В Ы [далее в греч. ούχ δρκοι 'не клят
вы'] же соуще . но о у т ѣ ш е н ы а къ слыша
щ и м ъ . (προς τούς άκούοντας) ПНЧ к. XIV, 
43в; • с л о у х ъ м ь с л ы ш а т и см. слоухъ . 

5. Прислушиваться (прислушаться) к 
кому-л. (чему-л.), принимать (принять) во 
внимание что-л., следовать (последовать) 
чьим-л. словам: н е С Л Ы Ш А Т Ь о у ч і т е л ь отъ-
в ь с ю д о у и м ъ в ъ п и ю ш т и и м ъ . н е о у п и в а и -
тесд медъмь в ъ н е м ь ж е нѣсть с п с е н и г а . 
(ούκ άκούουσι) Изб 1076, 266об.; п а в л а 
с л ы ш и т е г л ю щ а . в е т х а г а м и м ( о ) и д о ш а . и 
се б ы ш а В С А нова [2 Кор 5. 17]. КР 1284, 
264г; т і в е р и и оудивльсА исповѣда В С А [О 
Христе] предъ б о г а р ы , о в и же н е п р и г а ш а 
с л ы ш а т и законъ в е т х ы и г л щ ь [вм. -ще] 
(πειθαρχε ΐν 'повиноваться') ГА XIV,, 141г; 
о ж е С А г д ѣ б у д у о п и с а л ъ . и л и п е р е п и с а л ъ . 
и л и н е д о п и с а л ъ . ч т и т е и с п р а в л и в а г а ба 
Д Ѣ Л А . . . С л ы ш и т е павла ап(с)ла. г л щ а не 
к л е н и т е но б л г ( с ) в и т е [Рим 12. 14]. ЛЛ 
1377, 173 (зап.); с л ы ш и с о л о м а н а . м и л у г а 
н и щ а г а Ну дають в з а и м ъ [Притч 19. 17]. 
Пр 1383, 75в; с л ы ш и бо с о л о м о н а г л щ а . 
н и щ ь и Натъ с р ѣ т о с т а с А о б о ю ж е г ( с ) ь 
с т в о р и [Притч 22. 2]. (έάν... ακούσης 'если 
услышишь']) ГБ к. XIV, 1076; С л ы ш и м ъ г а 
г л щ а . нбо и з е м л А м и м о и д е т ь . словеса же 
м о д н е имуть п р е й т и [Мф 24.35]. (άκούσω -
μεν) ПНЧ к. XIV, 95а; Н о и другую с л ы ш и 
з а п о в ѣ д ь супругу п е р в ы г а [о милосердии; 
ср. Лк 6. 36]. § п у щ а и ( т ) и шпустАтсд в а ( м ) 
[Лк 6. 37]. (άκουε) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 126г; 
[патриарх Гад сыновьям] чада мога... не 
п р е л ы ц а и т е с А д х м ъ н е н а в и с т ь н ы м ъ . гако 
зло і е с т ь вСАКОму ч л в к у . . . И . . . д х ъ бо о с л ѣ -
п и т ь д ш ю іего не п о м А н у т и г ( с ) а . н е въе
х о щ е т ь бо с л ы ш а т и словеси наказаньна о 
л ю б в и б р а т а . Пал 1406, 115б-в; С л ы ш а в ъ 
ж е к о р о л А М и х а и л ъ . в д а в ъ дочѣрь за сна 

его и бѣже оугры ЛИ ок. 1425, 267 об. 
(1245); К Н А З Ь Володимѣрь . . . мл(с )тнею 
б д ш е мл(с)твъ. с л ы ш а Г(с)а глща. а щ е 
створите братьи моей м е н ш е и то и м н ѣ 
створисте [Мф 25. 40]. Там же, 304 (1289); 
II слушаться: в зидоста кнАжича два. исъ 
Црдгорода . заточени били [в др. сп. были] . 
Мьстиславомъ великымъ. кнАземъ Киевь-
скымъ. зане не бдхоуть его воли, и не 
слышахоуть его. коли е зовдшеть в Роу-
скоую з е м л ю в п о м о щ ь . ЛИ ок. 1425, 
112 об. (1140). 

С Л Ы Ш А | Т И 2 (4*), - Ю , - Ш Т Ъ гл. Слу
шать: а щ е ли законъ има(т) неправъ. то не 
с л ы ш а н юго. аще и ангаъ шеть. Пр 1383, 
77в; о с е л ъ ли еси сопѣлнаго гла(с) слышага 
и неразуменъ п р е б ы в а й , (άκούων) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 115г; а щ е бо лаіемъ не творитьсА 
[άν... μή προσποιήτα ι 'если не подает виду'] 
ни слышага, то л а ю щ е м о у іесть горьчаи 
смрти. 77ч н.ХѴ (1), 38 об.; прич. в роли с: 
си же повѣсть велми чюдна и преславьна . 
era не Л Ѣ Н Ю С А Г Л Т И на ползу с л ы ш а ю щ и м ъ . 
І1рЮрХ1Ѵ2, 209а. 

С Л Ы Ш І А Т И С Ѧ 1 (28), - О У С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. 1. Страд, к с л ы ш а т и в 1 знач.; 
слышаться, быть слышным: с ѣ д ъ ш ю 
ж е іемоу [Феодосию Печерскому]... и се 
с л ы ш а а ш е гласъ хлопота въ п е щ е р ѣ отъ 
множьства бѣсовъ. . . о ц ь же н а ш ь ѳ е о -
досии вега си слышавъ. . . въетавъ начать 
пѣти псалтырь двдвоу. и тоу абиіе м н о г ы и 
троусъ не с л ы ш и м ъ бывааше. таче по млт-
в ѣ с ѣ д ъ ш ю юмоу се пакы бещисльныихъ 
бѣсовъ гла(с) слышаашесга. ЖФП XII, 386; ѿ небсе дхъ схожаше и гласи англьстии 
слышахоусА. СбЯр XIII,, 211 об.; пьрвоге 
гла(с) гласить, по томь слово слышатисд 
можеть . Изб XIII, 55; Не соуть рѣчи ни 
словеса ихже не слышатьсА глеи ихъ. (77с 
18. 4: ούχ ι ακούονται) Там же, 69 об.; то же 
Пал 1406, 195в; пррчьстии с л ы ш а т с А гла
си, гаже радостьно ликъствують глще . въз-
несисА силою твоюю Не поюмъ воспоюмъ 
силы т в о и [Пс 20. 14]. КТур XII сп. Х1Ѵ2, 
272 об.; трию же отроци. . . седміцею п е щ ь 



р а ж ж е н у ввержени. і в неі || оа п о ю щ е слы-
шахусд . (ακούονται ; ср. Дан 3. 51) ГБ 
к. XIV, 140б-в; ѿ м н о ж а и ш а что л и гесть 
глти. что же ино . но б ь и глсы иже слы-
ш а ш а с А сущи(м) со ц(с)рмь. (ηκούσθησαν) 
Там же, 164г; Он же [Варлаам] δ в ѣ щ a в ъ 
ре(ч) . в вашей сеи окааннѣи земли, ни еди-
наго же видѣ [проповедника христиан
ства], и б о твое(г) оца мчтльство. си(х) 
тм(а)ми смртью о б л о ж и , и дѣло положи 
веема ни с л ы ш а т и с А в васъ б о р а з у м ь и 
проповѣди . (μή.. . άκούεσθαι) ЖВИ XIV-
XV, 62а; [об аде] т м а бо бдше несвѣтла 
и мрачна Зну(д) . . . н ѣ ц и и л ю т ѣ сжизаеми 
огне(м) . и гла(с) слышаше(с ) глщь. се м е 
сто грѣшны(х) . (ήκούετο) Там же, 1126; и 
многажды вопль слышаше(с ) ТАжекъ. ПКП 
1406, 1066; II ощущаться: и обонАіпа вси 
блгооухаЦниге. злосмрадьге же и вопль ни
какоже слышааше(с ) . ПКП 1406, 107-108. 

2. Страд, к с л ы ш а т и в 3 знач.: Глть 
оубо ц(с )рА персьскаго [Ксеркса], елмаже 
иногда воева на елладу... и к о ж е паче 
оустрашити и . . . д р у г а и землА нова слыша-
шесА и море новаго творца. . . но еже бѣаше 
злѣе онѣ(х) и вреднѣе се т в о р д и Г Л А С Л Ы -
шашесА [имп. Валент]. (ήκούετο. . . ήκούε
το) ГБ к. XIV, 161 г; все С Л Ы Ш И Т С А таковое 
[греховные страсти] в васъ. (ακούεται) 
ФСт XIV/XV, 1646; К Н А З Ь же ре(ч) много 
ли о ч е злата и сребра и сосоу(д) . и кимъ 
слышить(с ) то скровено. ПКП 1406,191г. 

3. Быть выслушанным, заслушанным: 
П о м ь н и м ъ оубо с и и с ъ б ь р а н ы и кънигы. о 
попѣхъ геще ж е и о д ь и к о н ѣ х ъ имѣти како 
Х О Т А Т Ь отъ своихъ еп(с)пъ. или отъ ближь-
ниихъ слышатисА.. . да имать власть изгъ-
наныи прийти къ б л и ж ь н и и м ъ и к о да 
оуслышанѣгеи быти в и н ѣ гего (άκούεσθαι) 
ΚΕΧΙΙ, 111а. 

4. Слыть, считаться: блаженыи же 
ииковъ брать гнь. англскъмь житигемь 
живъ на земли, с л ы ш а ш е с д ѿ всѣхъ правь-
дивыи. (ήκουσεν) СбТрХП/ХПІ, 92; понеже 
снве свѣта [1 Фес 5.5] и вскр(с )ньи [Лк 20. 
36] нарековасте(с) и слышитесд . ни в л е 

ности же и в небрежении, не пропра-
важаите [так]] днии . (άκούεσθε) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 223г; Золъ С А Х О Щ И слышати . а н ѣ -
гли бгатъ. (καλώς [смеш. с κακώς ] άκούειν 
'слыть хорошим') Мен н. XV, 185 об. 

5. Называться: Ты ж е члвче бжии. . . не 
приемли свѣтника врага, и не преобиди 
б ы т и [в греч. далее καί 'и'] слышатисд 
вѣренъ . (τοΰ άκοΰσαι) ГБ к. XIV, 31 в; авра-
мовъ. исаковъ. ииковль . С Л Ы Ш И Т С А бъ. 
и к о ж е не мртвыхъ бъ но живы(х ) [Мф 22. 
32]. (ακούει) Там же, 177г; м н и м ъ бо мно-
зи и к о ж е облещи(с) въ образъ м н и ш ь с к ы и 
и глати г(с)и г(с)и. и слышати(с ) м н и х о у в 
томъ есть обѣщанье (άκούειν) ПНЧ к. XIV, 
98а; Хощете ли агньци г(с)ни слышати(с) . 
и овцѣ именоватисА. не и к о козлища ска
чете , (άκούειν) ФСтХІѴ/ХѴ, 191 в. 

6. Услышать о себе: осужени слыша-
хомсА. иже в потѣ лица и с т и х л е б ъ свои 
[Быт 3. 19]. (ήκούσαμεν 'мы услышали') 
ГБ к. XIV, 208в; о горе, каци есмъ слыша-
шеисА [так]], како наре(ч)ть н ы писанье . 
како наоу| | чат н ы боносивии оци. и купно 
забываемъ. (πόσα έσμέν άκηκοότες 'сколько 
мы услышали') ФСт ХІѴ/ХѴ, 211а-б. 

— Передача греч. υ π α κ ο ύω 'слушаться' 
по знач. ακούω : горе тогда, в тьхъ с т о и -
щихъ и к о и ѿ англ(с)каго сонма б п а д а ю -
щихъ. . . предаемомъ з л ы м ъ англмъ. . . ведо-
м о м ъ в пагубу з л а и д в и в ъ ш и ( х ) плотью, 
в пламень [είς καΰσιν 'на сожжение'} л ю 
т ы й с л ы ш а щ и ( м ) с д д ш м ъ . (τής δεινώς 
ύπακουσάσης ψυχής 'души, плохо испол
нявшей [монашеское] послушание') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 148в. 

с л ы ш а т и с д 2 вм. ЛИШИТИСА (см. Д о п о л 
нения) 

слышатисА3 см. слышати 
С Л Ы Ш И М Ы Й (5*) прич. страд, наст, 

к с л ы ш а т и . I. В 1 знач.: о ц ь же н а ш ь 
ѳеодосии . . . въетавъ начать п е т и псалтырь 
двдвоу. и тоу абиге м н о г ы и троусъ не слы-
ш и м ъ бывааше. ЖФП XII, 386; Се пер-
вы(х) оунотьствъ въеповеданые [импера
тора-еретика Валента]. и ж е и д о с е л е 



подвигнеть мнозѣмъ слезы, в памА(т) при-
Х О Д А и с л ы ш и м о , (άκουόμενα) ГБ к. XIV, 
1626; средн. мн. в роли с: слуху бо л ѣ п о 
[ακοής γαρ έδεϊτο 'нужно было слышать'] 
г л е м а и [муч. Маккавеями], по томь же [ώς 
δψ εω ς 'и видеть'] т в о р и м а и . г л е м а и же и 
с л ы ш и м а и . слажьша [в греч. далее παντός 
'всякого'] с л ы ш а н ь и . (τά... άκουόμενα) ГБ 
к. XIV, 136в; оумъ. р а з у м н а и и д е р ж а в н а и 
сила, бесплотна дша . и к о ц(с)рь на в ы с о ц ѣ 
пр(с)тлѣ С Ѣ Д А . и с л ы ш и м а и разумѣе(т) 
скоро. Пал 1406, 306. 

2. В 3 знач.: Похвали(м) же и мы.. . вели-
каго кагана, н а ш е й з е м л А владимера. вну
ка стараго игорд. сна же славнаго стослава. 
иже в с в о и лѣта вл(д)ч(с)твующа. мужь-
ство(м) же и храбрьство(м) , п р о с л у ш а в 
страна(х) многа(х) . и поминають(с) н н ѣ и 
слову(т) . Не в худѣ бо. и не въ невѣдомѣ . 
земли . вл(д)ч(с)твоваша, но в рус(с)кои. 
и ж е вѣдома и с л ы ш и м а е(с), всѣми конци 
з е м л А . ИларСлЗак XI сп. XV, 166 об. 

СЛЬЗ|А (654), - Ы с. 1. Слеза: не сльзы 
ли въдовици по ланитама текоуть . (δάκρυα) 
Изб 1076, 144; и м н о г ы м ъ проповѣдано 
бысть . помочьныи бо ѿ п р о л и т ь и сльзъ по
м о с т ы възвѣстьника нелъжьна . н е и в л е н а 
и в и ш а . ( τών δακρύων) ЖФСт к. XII, 51; си 
же с л ы ш а в ъ ш е б р а т и и ω оустъ стго О Ц А -
плачь и сльзы изъ очию испоущаахоу . 
ЖФП XI, 63г; [о пострижении в монахи
ни] аще и мала нѣкака и к о достоЦиаше 
искочить сльза. не паче постьнааго ради 
подвига п о л о ж е н и и Д Ѣ Л А . Н Ъ мира Д Ѣ Л А 

и и ж е въ м и р ѣ шставити отъ В И Д А Щ И И Х Ъ 

семоу п р е ж е п р и ш ь д ъ ш ю непыцевати. (δά-
κρυον) ΚΕΧΊ, 56-57; и л и ц е іего [Бориса] 
вьсе сльзъ и с п ъ л н и с и . и сльзами разли-
ваисА и не м о г ы и глати. въ срдци си на
чать с и ц е в а и вѣщати. СкБГ ΧΊ, 96; роди-
ЦтелА же василиіева... п о м и н а ю щ а чадо 
свое.. . сльзы м н о г ы и рыданию, и крічаниіе 
поущаста (τούς.. . θρήνους. . . δνά... δακρύων 
'сетование со слезами') ЧудИ XII, 69-70; 
[тропарь архиеп. Антонию] течениіемь 
сльзъ бестрастьноую з е м л ю напоилъ і еси . 

(τών δακρύων) ПрС ХІ/ХІІІ, 145в; тако и 
прѣдъстанемы. въ то великою и страшь-
ною. недароприемьною п р и щ е . и соудище 
и моучителище. . . || . . .идеже н е с ъ г р ѣ ю м а и 
гроза.. . иде(ж) непрѣстающею сльзъ тече
нию, (τό.. . δάκρυον) СбТр ΧΙ/ΧΙ1, 19-
19 об.; подобають н ы братию, покаиниюмь ѿ себе всАкоую сквьрноу б м ы в ъ ш е . ти 
тако к нюмоу [Богу] пристоупити . сльзами 
о т ъ м ы в ъ ш е в ѣ д о м ы и и н е в ѣ д о м ы и грѣхы. 
Там же, 27 об.; и злѣи въ м н ѣ слезы, и к о ж е 
и з л ѣ и л ъ геси земли дождь . СбЯр ΧΊΙ2, 
74 об.; бе же к е л и й гего [монаха] близь 
иного брата, с л ы ш а в же гего по В С А Д Н И . 
всегда п л а ч ю щ а с д грѣхъ своихъ. || гегда 
оубо много в р ѣ м А . не прихожахоу сльзы 
гемоу. юбличаше свою д ш ю . (τό δάκρυον) 
ПрЛ 1282, 21б-в; попеломь посыпавъ 
[Анатолий] глав(й). и сльзы м н о г ы испоу-
стивъ. и причьтникомъ и У лю(д )мъ пока-
завъ раны, едва пршатъ бы(с) ω зефіра 
еп(с)па. (δάκρυα) КР 1284, 386б-в; пи-
саньге глть [ср. Быт 2. 17, 3. 19] написА 
адамъ и д а смртьнаго . р екш е скорби и пе
чали и слезъ. КН 1285-1291,375в; мнихъ. . . 
живоу жьртвоу собѣ г(с)ви приносить [ср. 
Рим 12.1]... въ масла мѣсто сльзы. въ сала 
мѣсто К въздыханиге ѿ ср(д)ца. Там же, 
609-610; Ре(ч) кто въ стхъ. и к о члвкъ во
л е ю и з д а й себе въ скорби, вѣроую и к о съ 
м ч н к ы того вочтеть бъ. въ крови бо мѣсто 
въмѣнАіетсА [так\] гемоу слезы, (τά δά 
κρυα) ПНЧ 1296, 47об.; П(с) . Възвесе -
литьсд в ъ с ь и ю щ и [Пс 64. 77]. Т. [толкова
ние] Ч ю в ь с т в ь н а и землА прозАбающи д ъ -
ждьмь . и о у м ь н а и юже гесть человѣкъ . сль
зами веселАщисд. (τοις δάκρυσι) Изб XIII, 
89 об.; в т ѣ м н и ц ю въвьржена бы(с) [муч. 
Гуделия]. и гладомь оуморена на многа 
лѣ(т) . нъ бѣ геи п и щ а сльзы и || млтва къ 
хоу. (τά δάκρυα) Пр 1313, 40б-в; ги спей 
М А дай ми т у ч ю слезъ (ср. Иер 9. 1: δα
κρύων) АпЕв н. XIV, 17 (зап.); сльзы проли-
ваюстА [вм. - Ю Т С А ] прѣдъ § ъ м о за то гнѣ 
[так\] ожии на васо меце поганый ГрБ 
№ 317, 40-60 XV; сѣде [Оршен] съ пла-



чемь и съ слезами, всѣмъ коупно с нимь 
плачющимъсА. (μετά . . . δακρύων) ГА XIV,, 
198г; На земли л е ж а к р и ч а ш е [имп. Феодо
сии]... челомь б и ш с А и слезами з е м л ю 
моча, (δάκρυσι) Там же, 253г; паче всего о 
д ш е прилежи м л т в ѣ и ψ-алтыри сеи. изли-
в а ю щ и слезы Псалт XIV, (2), 338а (зап.); 
очима слезы точимъ пред нимь [Богом], а 
не скверньнѣ има възираіемъ на чюжаіа д о 
броты. СбХлХІѴ,, ПО; то же Пр 1383, 516; 
стоню со слезами, т о м и м ъ болѣ знью не 
дуга моіего. і никтоже придеть посѣтитъ 
мене . КТур XII сп. XIV2, 259; п о к л о н и ш а с д 
іему [Константину Всеволодовичу, отъ
езжающему на княжение в Новгород] 
бра(т)ю іего. и вси людье. . . и похвалу іему 
д а в ш е велику. възвратишаЦсд кождо ихъ 
в свою си. ж а л о с т ь н ы ю и р а д о с т н ы ю сле
зы и с п у щ а ю щ е . ЛЛ 1377, 142в-г (1206); 
выиде [Александр Невский] изъ цркве 
Втираю слезы Там же, 168 об. (1263); двдъ 
кр(с)тАшесА м ы ю на всдку но(щ) одръ сле
зами, и омачаю постелю, (έν δάκρυσι ; ср. 
Пс 6. 7) ГБ к. XIV, 23а; Видѣвъ оубо ста
рець его [священника] слезы, и с к р у ш е н ы и 
смыслъ . рече ему а щ е ти годно быти со 
мною, не шганАЮ тебе, (δάκρυα) ПНЧ 
к. XIV, 176а; слезами нозѣ б л ж н ы ю [Марии 
Египетской] о у м ы [старец Зосима]. (δά-
κρυσιν) СбЧуд к. XIV (1), 676; како не бои-
шисА скоропиѣ. с м р т н о к ж а л о и м у щ и , 
пролей сльзы преже смрти. да ти || оугас-
неть вѣчныи огнь. КТурКан XII сп. XIV, 
222-223; блудница бо слезами, нозѣ 
вл(д)чни гамочивш(и) и власы своими 
о т е р ш и д ш ю свою о ц ѣ с т и ѿ скверьны. 
(Лк 7. 38: τοις δάκρυσιν) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 17г; 
а намъ бы| |ло ( п о ) м и н а ю щ е грѣхы свою ве-
ликию и многаю безаконью. юже створимь 
предъ творцемь своимь и г(с)мь. ни голо
вы было (не) въскланивати бьюче челомь 
ни гачью было сосушивати проливаюче 
пред нимь слезы свою. Там же, 99в-г; кто 
можеть с т о н а н и к или въздыхание мтрьне 
изрещи. или гагненыхъ слезъ гацю. (τά... 
δάκρυα) СбТр ХІѴ/ХѴ, 182; добро оубо п о -

каюнию слезъ источникъ. (τό.. . δ άκρυον 
'слеза') ФСт ХІѴ/ХѴ, 45г; Благыи ж е и н ъ 
м у ж ь юко сига слышавъ . бну(д) не разу-
мѣвъ скровеныга льсти, о у м и л и с л д ш е ю 
и слезами разлиювъсд. просто бвѣщ(а) 
ц(с)рю. (δάκρυσι) ЖВИХІѴ-ХѴ, 13г; падо-
ш а [князь и священники] на колѣну предъ 
стою б ц е ю съ слезами ц ѣ л у ю щ е . ПрП 
ХІѴ-ХІѴ (2), 213а; Н и ч т о ж е бо суть оумол-
чали намъ с т ы д книгы. еже намъ на 
оустроение . М н ѣ же слѣзы приходдть . 
Егда о у с л ы ш ю некию и Н Ѣ М Ы А цр(к)вь-
никы глща. Ійко не суть си въ стхъ кни-
гахъ писана . СбСоф ХІѴ-ХѴ, ПОв; [Иаков 
Иосифу] се полагаю ризоу т в о ю предъ 
очима моима. т ы чадо обагри ю кровию. а 
азъ окроплю ю слезами. Пал 1406, 86в; 
б л ж н ы и же призва(в) игоуЦмена. сказа 
к м о у ювленик англово г л а н и к . и съсоуда 
два показа исполнена слезъ. ПКП 1406, 
182в-г; и тако штираю слезы оубрусцемъ 
оуспе [кн. Ростислав] ЛИ ок. 1425, 190 
(1168); слоугы его [кн. Владимира Василь-
ковича] плакахоусд по немь слезами габли-
в а ю щ и личе свое. Там же, 303 об. (1289); 
и видѣ архикп(с )пъ . слезы текуща ѿ ико
ны, и приють въ фелонъ свои га великок 
с т р а ш н о к чю(д) . како се м о ж а ш е быти ѿ суха древа, не суть бо слезы но ювлдкть 
з н а м е н и к с в о к ю мл(с)ти. МинПр н. XV, 4; 
едина каплА слезъ мтрнихъ многа п р е г р ѣ -
шению и клеветы загладить, (δάκρυον) Пч 
н. XV (1), 48; н ѣ ц ѣ и же зрдще [старуху] 
сѣдины свою т е р з а ю щ ю и слезы тоцащю. . . 
начаша ю въпрашати. коею д ѣ л д вины сѣ-
д д щ и плачетсА. (τά δάκρυα) ЖАЮ XV, 27; 
I образн.: д а ж ь мало нѣчт(о) требующему. . . 
аще ли ничтоже и м а ш и то слезу, (δάκρυον) 
ГБ к. XIV, 104а; не хощѣ(м) батѣти инѣ(х) 
ради оубожьства. . . ни смѣси(м) своего 
батьства с ч ю ж и м и слезами, ѿ нихже С А 
акы ѣдомь и молемь изнуритсд . (δάκρυσιν) 
Там же, 207а; • изливати сльзы см. из-
ливати; • и з л и в а т и с д сльзами см. изли-
ватисд; • МЫТИСА сльзами - то же, что 
• обливатисА сльзами: пепело(м) оубо 



ггосыпа [Февда] главу свою, и т д ж к а и И З 
Н О С А възды(х)ныа. и мыгасд слезами, стар-
ц ю же по р д д у и с п о в ѣ д а и м е р с к а т свою 
дѣла. (λούων τοις δάκρυσιν εαυτόν) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 118α; в с ю ж е оубо црьскую власть 
снви пре(д)сть [царь Авенир] сам же особ-
но в молчаньи пребыва(ш) . и перстью 
пр(с)но главу п о с ы п а й . тАжкага и с п у щ а т 
въздыха(н)га и М Ы И С А слезами, (λούων τοις 
δάκρυσιν εαυτόν) Там же, 123в; • о б л и в а -
ТИСА сльзами см. обливатисд; • облии-
ТИСА сльзами см. облиитисА; • просль-
з и т и сльзоу см. просльзити. 

2. Обычно мн. Проливание слез, плач: 
Омываниіе дши . блго молитвьнаіа сльза. 
(τό δάκρυον) Изб 1076, 77 об.; се съ плачь-
мь тѣхъ [монахов] блгоговѣиньствоу г л ю -
щ ю ноужьно . идахомъ же мольбѣ и моле
н и и послоушахомъ . и сльзамъ повиноу 
Х О М Ъ С А . УСт к. XII, 238; и п р и ш ь д ъ [Фео
досии] къ прпдбьноумоу антонию. іегоже 
видѣвъ и падъ поклонисіа юмоу съ сльзами 
молшсіа юмоу. ЖФП XII, 316; надъ всѣми 
же сими [отступниками] достоить испы
танию подобаюштею. и видъ п о к а и н и и . 
юлико же оубо ихъ. и страхъмь и сльзами. 
и тьрпѣниюмь. и блгодѣинии . обраштению 
д ѣ л ъ м ь а не образъмь. показають . (δάκρυ-
σι) ΚΕΧΙΙ, 236; и вьсѣмъ зовоущемъ куре-
леисонъ и съ сльзами ба п р и з ы в а ю щ е м ъ . и 
се чюдо преславьно бысть . СкБГХІІ, 25г; 
ц(с)рь фешдосии. . . съ всѣми людьми, съ 
сльзами кр(с)ты Н О С А И М О Л А С А Ноу глше . 
(μετά δακρύων) ПрС ΧΊ/ΧΙΙΙ, 127г; при-
л ѣ ж ь н о М О Л И М Ъ С А . кающесд . . . п о к а и н и и 
в р ѣ м А се. и м н о г ь сльзъ. СбТр ШІ/ХІІІ, 
21 об.; нача [Глеб] М О Л И Т И С А съ слѣзами. 
Парем 1271, 263; что въздамь ти еокань-
н ы и азъ. токмо поклонѣнию и слезы и 
оумилѣнию. СбЯр XIII2, 105 об.; гонению 
п р е с т а в ъ ш ю . и п а д ъ ш и м с д и М О Л А Щ И М Ъ С А 

пастыремъ ц р к в н ы м ъ съ сльзам(і) . дати 
и м ъ времд п о к а и н и ю . (μετά δακρύων) КР 
1284, 387в; п о с ы л а й источникы въ дь -
брьхъ [77с 103. 10]. Т. [толкование] Глть 
оубо д ь б р и г о р ь с к ы и . и к о въ тѣхъ воды 

ш ю м А щ а . с о у т ь же с л ь з ы п о к а и н и и . д ь б 
р и же доли о о ч ь н и и . (τά δάκρυα) Изб XIII, 
121 об.; о у м о л е н а же б ы ( с ) ю о у д о з ш а . сле
зами л ю д ь с к ы м и П О М О Л И С А ω і ь э а н ѣ к ъ 
а р к а д и ю , (τοις όδυρμο ΐς) ГА XIV,, 261в; 
В ъ ю д и н ъ д н ь н а о б ы ч н ѣ м ь м ѣ с т ѣ сѣдъ 
[Иоанн Милостивый], до -е- ча(с). н и к о м у -
же п р и ш е д ш ю . гаиде д р А х л ъ и съ с л е з а м и , 
(σύνδακρυς) МПр ХІѴ2, 43; ср (д )цемь при-
т е ц и т е къ юрѣю ( з ц ю д х в н о м у с п о к а и -
н ь е м ь и с ъ с л е з а м и . СбУв ХіѴ2, 67; б л ж -
н ы и же [Борис] п а д ъ П О К Л О Н И С А оцю с в о ю -
му . . . и п а к ы в ъ с т а в ъ о б у и м ъ в ы ю юго. 
ц ѣ л о в а ш е съ с л е з а м и . ЧтБГк. XI сп. XIV2, 
956; [письмо Владимира Мономаха Олегу 
Святославичу] а к б у б д ш е п о к а и т и с д . . . а 
с н о х у м о ю п о с л а т и ко м н ѣ . . . а На Д Ѣ Л А п у 
с т и ю ко м н ѣ . . . д а не [лишнее] с н е ю к о н -
ч а в ъ с л е з ы , п о с а ж ю н а м ѣ с т ѣ ЛЛ 13 77,84а 
(1096); томи с л е з ы а и н о м о о у [так\] и м ѣ -
н ь ю . (τά δάκρυα) Пр 1383, ІЗОг; с ѣ ю щ и и 
с л е з а м и по і | глмніку. в р а д о с т и п о ж н у т ь . 
(Пс 125. 5: έν δάκρυσιν) ГБ к. XIV, 115в; он 
ж е [старец] съ с л е з а м и р у ц ѣ в ъ з д ѣ в ъ . к ъ 
г(с)у. в ъ п и и ш е Г Л А . н е п р е д а й ж е з в ѣ р е м ъ 
д ш а м о ю и и | | с п о в ѣ д а ю щ ю с А тебе [77с 
73.19]. (μετά δακρύων) ЖАЮ к. XIV, 5б-в; 
с т а р е ц ь же и з ъ г л о у б и н ы с р д ц а в ъ с т е н а в ъ . 
и с л е з а м и о б ь и т ъ З в ѣ щ а . (δάκρυσι) ПНЧ 
к. XIV, 88г; многи бо р е ( ч ) о б р а з і п о к а и 
н и и . с л е з ы , п о с т ъ . м л т в а . м л ( с ) т ы н и . с м и 
р е н и ю , в ъ з д ы х а н і и . и п р о к а и . СбЧуд 
к. XV (1), 291 в; и в ъ з л о ж и ш а [князья] в с ю 
с в о ю н а д е ж ю на х р е с т ъ . со м н о г и м и сле
з а м и . ЛИ ок. 1425, 99 об. (1111); Есть ко
гда... с л е з а х л а д н а [77ч н. XV (2), 75 об. 
х в а л н а - έπαινετόν] л о у ч ы н е с м ѣ х а н е п о -
х в а л н а . (δάκρυον) Пч н.ХѴ(1), 82; н е ж а д а і 
ж е с н а с о ч и м а с в о і м а . но п о к а и н ь е і с л е з ы , 
і б д ѣ н ь е . СбПаис н. XV, 103. 

3. Влага: о з р ( ѣ ) в же С А на з а д ъ о у з р ѣ 
[Андрей Юродивый] два.. . || . . . к а ж н и к а 
м е ж и собою т А ж ю щ а с А . е д и н ъ бАше ч е р н ь 
т е м н ѣ и м ѣ и о ч и . д р у г ы и же 6 А Ш Ѳ б ѣ л ъ . 
и к о с л е з а н б ( с ) н а и . (τό κρύον τοΰ ούρανοΰ 
'снежинка', букв, 'небесный кристалл', 



смеш. с δ άκρυων?) ПрЮр XIV2, 164в-г; 
II сок: м е д в ѣ д и ц д мнсогогазвена с а м а и ц ѣ -
Л А Ю Т Ь ( С ) . в сѣми к о з н ь м и ѣзвы з а к р ы в а ю -
щ и . Л И С И Ц А слезою в е р б ь н о ю сама л ѣ -
чить ( с ) . (τω δακρύφ ) МПр ХІѴ2, 33. 

СЛЬ|ЗИТИ (28), -ЖОУ, -ЗИТЬ гл. 
Проливать слезы, плакать: изиде [Феодор 
Студит] и з м а н а с т ы р ш . сльзга с л ь з и щ а . 
и б о л и щ а ( з с т а в и в ъ болгаи. (δακρύων) 
ЖФСт к. XII, 121 об.; К л и к о ж е и х ъ [вы
нужденных принести жертву идолам во 
время гонений] в ъ з и д е въ ризахъ п л а ч ь -
н ы и х ъ . и в ъ з л е г ь ш е і а ш а [εφαγον] м е ж д ю 
в с е г о в ъ з л е ж а н ш а с л ь з д щ е . аще с ъ в ь р ш и -
ш а о т ъ л о у ч е н и ш т р и л ѣ т а бес п р о с ф о р ы 
да п р и ш т и б о у д о у т ь . (δακρύοντες) КЕ XII, 
82а; и т а к о с т а и з р д щ а в ъ з д ы х а с т а . и с л ь -
ЗАСта. (έδάκρυον) ПрС ХП/ХІІІ, Ібв; ига-
ковъ. . . п л а к а т а п р и л ѣ ж ь н ѣ . и р ы д а т и по-
велѣва іеть . п о с т р а ж ѣ т е бо рече и с л ь з и т е . 
(Иак 5. 1: κλαύσατε) СбТр ХІІ/ХІІІ, 121; 
п ь р в о ю в ѣ щ а ю т ь [женщины] к р о т ъ ц ѣ и 
глАдають д о л о у . часто С Л Ь З А Т Ъ . (δακρύουσαι 
'плачущие'') Там же, 153; 6 Ѣ С А Щ И Х Ъ С А аще 
в и д и м ъ . с л е з и м ъ . (δακρύομεν) ПНЧ 1296, 
87; т а стаіа [Иувентин и Максим] з р д щ а 
в з д ы х а с т а и с л е з д с т а . (δακρύοντες 'плача') 
ПрЮр ХІѴ2, 56а; С Ѣ Д А Щ И М Ъ намъ п р и д е 
жена. . . Н О С А Щ И о т р о ч а . . . || . . .δ д х а н е ч ( с ) т а 
м у ч и м о , и цѣловавшимсА С Ѣ Д А СЛЬЗѦЩИ. 
Пр 1383, 47в-г; и е л и к о п о д о б и т е с д б у 
м л ( с ) т ь ю . ѿ ба д о б р о д ѣ т е л ь т а к о в у ю С Т А -
ж и т е . да сдѣ с л е з и в ш е о н ѣ ( х ) слезъ оубѣ-
ж и т е . (δακρύσαντες) ГБ к. XIV, 96г; бдху бо 
н ѣ к ы и ж е н ы т о г д а [ср. Иер 9. 17 = Іег 
9. 16]. гакоже и н ы н ѣ м д р ы [σοφαί 'искус
ны'], п л а к а т а п р и ч і т а ю щ е . и м у щ е й п л а ч ь 
[πένθος 'горе'] з в а х у т ь га. да с п р и ч и т а -
н ь е м ь р ы д а ю т ь . и д в и ж ю ( т ) В С А слезити. 
(είς δ άκρυα 'к плачу') Там же, 1386; н е по-
хвалАіа т а т ь б ы сига г л ю . биди . но и зѣло 
с л е ж ю . а щ е е с т ь кто т а к ъ . (δακρύω ) ПНЧ 
к. XIV, 109в; н е с л е з и т и л и Н Ы Н А д а ю т ь . 
егда . . . П О М Ы Ш Л А Ю В С А с д е р ж а щ а ( с ) зла. 
ц р к в а м ъ б и і м ъ . (δακρύσαι) Там же, 1586; 

вниде [Христос] оуже въ в и ф а н и ю . с у щ и й 
плачь марфинъ же и марьинъ слышавъ 
оутоли. гако впрашаіеть не невѣдыи к д ѣ 
положисте мертваго. слезить спсъ члвѣчь-
скыи. двою гако юстьство показають ис-
тиньны. (δακρύει) ФСт ХІѴ/ХѴ, 506; Н е 
гависА никомоуже ни С М Ѣ И С А ни слезд . 
(δακρύων) Пч н. XV (1), 64 об.; ре(ч) же к 
немы [Андрею Юродивому] епифанъ . З ч е 
мои добрый , что т и есть, м о л ю т и С А . да не 
потаи мене. чадо, своего раба, гакоже в и ж ю 
Т А тако слезАща и м о л ч а щ а на многы ча(с) . 
(δακρΰοντά) ЖАЮ XV, 168 об.; прич. в роли 
е.: изиде [Феодор Студит] из манастырга. 
сльзга сльзгаща. и болгаща о с т а в и в ъ болгаи. 
(δακρύοντας) ЖФСт к. XII, 121 об. 

СЛЬ|ЗИТИСѦ (2*), -ЖОУСѦ, 
-ЗИТЬСѦ гл. Плакать, проливать слезы: 
сихъ оубо словесъ оуслышавъ ц(с)рь. иде 
въ ц(с)ркыга полаты. . . слезАСА и стенд, 
(δακρύων) ГА XIV,, 245а; ре(ч) же к нему 
[Епифанию] стыи. ча(д) мое . по что С А сле-
з и ш и нъ веселисА. (δακρύεις) . ЖАЮ XV, 
156 об. 

СЛЬЗОПОДОБИ|Ѥ ( Ι*) , - Ꙗ с. Пере
дача греч. δακρυώδης 'плачевный, слез
ный', букв. 'слезовидный, слезоподобный': 
[обращение к монахам, забывшим свои 
обеты] та суть.. . слезоподобиюмъ. . . пома-
новениюм же и по прігатию вашему, (αύταί 
είσιν αί... δακρυώδεις . . . κατανεύσεις τε καί 
υποσχέσεις υ μών ; 'таковы-то ваши сопро
вождаемые слезами выражения согчасия 
и обещания!') ФСтХІѴ/ХѴ, 17в. 

СЛЬЗОТЕЧЕНИ|Ѥ (1*), -Ж с. Проли
вание слез, плач: поспѣшенье . моленье . 
пѣ| | нье. . . слезотеченыа. В С А К О ино похвал-
ное дѣло . (δακρύρροια) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
155б-в. 

СЛЬЗЬНО (2*) нар. Со слезами, слез
но: И ж е въ идо(л)скую црквь вніти пону-
жени б ы в ш е . і гасти в ней. а щ е въ плачевь-
н ѣ и в н и д о ш а одежи, і вънегда гаддхоу пла-
кахус(д) слезно, таковии гако м у ц ѣ пови-
нувшесА. и веема н(е) п о м ы ш л д ю щ е гако 



неволею твордть. . . т р и лѣта токмо да прі -
па(д)ють. КР 1284, бОг; м ы ж е грѣшніи . і 
худооумниі . М О Л А ( М ) [такі] вы сл(е)зно 
они и бра(т )и . чтущиі и п р ѣ п и с у ю щ и и . 
легко ісправлАЮще чтѣте . Там же, 402г 
(зап.). 

С Л Ь З Ь Н Ы И (23) пр. 1. Опт. к с л ь з а в 
1 знач.; слезный: [тропарь св. Иоанникию] 
С л ь з н ы м и источникы. и с п о в ѣ д а н и и потъ 
съмѣси . (τών δακρύων) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 456; 
оувы м н ѣ грѣшномоу. . . с т е н а н и и бо нѣ(с) 
въ м н ѣ таковаго. с л е з н ы й силы т а к ы въ 
м н ѣ нѣ(с) СбЯрХІІІ2,32 об.; приюмлеть бо 
създавыи насъ ѳ Х О Т А Щ И Х Ъ С П С Т И С А . не 
токмо чистотоу и правды.. . но и скърбь б ы 
[так!] б ы в а ю щ а д со грѣсѣхъ. . . || ...и плачев
ною рыданию, и каплА С Л Ъ З Н Ы А . (δακρύων) 
КР 1284, 214в; н о щ н ы и часы исповѣдаше 
[монах] боу сльзнымь течениюмь моча 
брадоу (τών δακρύων) ГА XIV,, 97в; Первое 
оубо добродѣтель . сирѣ(ч) с л е з н а и млтва 
преклоненье колѣньное . въздыханье . по-
к а и н ь е . (δάκρυον 'слеза') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
220в; II пропитанный слезами: П(с) Н а с ы -
т и ш и ны хлѣба сльзна. (77с 79. 6: δακρύων) 
ИзбXIII, 101 об.; II полный слез: изиидоста 
[Артемий и Григорий } слезнама сачима и 
еослабленомь лицемь . ЛИ ок. 1425, 263 
(1235); У наполненный слезами: сего [Фео-
фила] д о с т о и н ѣ в печерѣ положиша. . . и 
слезный съсоу(д) на нъ в ъ з л и и ш а . || да 
с ѣ и в ы и слезами пожне(т) роукоити с в о и 
[Пс 125. 5-6]. ПКП 1406,182-183; \\сопро
вождаемый слезами: гь бъ наш. присно 
призывають ны. . . въ вѣчьною нбсною 
ц(с)рьство. . . II . . .иж нюгоже испадохомъ. 
заповѣдь б ж и ю престоупльше . и ж е бѣ 
предана адамоу [Быт 2. 16-17]... аще бо 
бы ю съхранилъ. то въ вѣкы юмоу было 
житию бес печали, и бесмьрти . старости не 
приюмлюще. ни сльзьна дѣла [Пр 1383, 
49г тѣла] и м о у щ е . СбТр ХП/ХІІІ, 24-25; 
в ѣ д ѣ и ПАтое [крещение; зд. символически] 
еже слезное, но болѣзньнѣе . и к о ж е м ы и и 
по В С А н о щ и одръ свои и постелю слезами 
[Пс 6. 7]. (τών δακρύων) ГБ к. XIV, 22в. 

2. Плачущий, в слезах: И се оубо. . . гла-
шають [Феодор Студит] с ѣ д и щ а г о предъ 
келиюю. и томоу възвѣщають и ж е ω болѣз -
ни. юмоуже.. . велию чьсо и страстьнѣ възъ-
п и в ы н ю . с ъ р и щ е коупьно множьство 
оученикъ . сльзьни вси и стенюще . (δεδα-
κρυμένοι) ЖФСт к. XII, 165 об.; не совра
щай Л И Ц А сльзьна в ъ з и р а ю щ а на т и . (έν 
δάκρυσιν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 81 об.; и ста от-
рокъ. и повьрже свою ороужию. т р д с ы и с д 
зѣло и плача, и пристоупль къ исоаноу. л о -
б ы з а ш е и сльзьнъ. (ταϊς οίμωγα ΐς τών δα
κρύων. . . μηδέν.. . φθέγξασθαι δυνάμενος 'от 
слезных воплей ничего не могущий ска
зать') Там же, 201 об.; в роли с: бъ. . . при-
зоветь васъ и оучинить в части правед
ныхъ. но которыхъ.. . не п о к а и л н ы х ъ ли . не 
слезъныхъ ли. (τούς δακρυτικούς) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 25в; с л ь з ь н ъ б ы т и - заплакать, 
прослезиться: и си с л ы ш а в ы строи его 
[Николая] и д х в н ы и еоць никола слезенъ 
бывъ. П О М О Л И С А къ боу (δακρύσας) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 157об.; и с(л)езенъ бывъ [Иоа-
саф]. б ь и ш е перси с в о и л у к а в ы й помыс
л ы блуду З Г О Н А . (σύνδακρυς) ЖВИ XIV-
XV, 1096; у слезливый: М м н о г а ж д ы [так]] 
иже слабостью [ПНЧ н. XIII, 73а любосла -
стию] въжелаше [ПНЧ н. XIII вълежаще] 
жало(с )тими [ПНЧ н. XIII жалостиви] 
мл(с)тиви и слезьни и ласкави быти ство-
р и ш а с д . а иже чистотѣ п р и с т о и т ь . не тако 
тѣхъ стАжать. (συνδάκρυες) ПНЧ к. XIV, 
39г; II подверженный слезам (?): а щ е 
б ы съхранилъ [Адам заповедь] б ы л ь б ы 
жи-въ-вѣкы. бес печали и бе-сйрти . ста
р о с т и не приюмлА ни сльзна тѣла [СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 25 дѣла] и м ѣ и . Пр 1383, 49г. 

с л ѣ вм. с л ѣ д ъ 
С Л Ъ | Д И Т И (1*), - Ж О У , - Д И Т Ь гл. 

Преследовать: п р и д о ш а нѣции. акы звѣрд 
стго слѣддще . и м ж е всюду сего и щ ю щ е не 
(о)брѣтоша. (άνιχνεύοντες) ГБ к. XIV, 184г. 

С Л Ъ Д | О В А Т И (1*), - О У Ю , - О У Ѥ Т Ь 
гл. Следовать (чему-л.), руководствовать
ся (чём-л.): О н а р и ч а ю ш т и и х ъ с л чистыихъ 
[Καθαρούς 'кафарачи']... времд повелѣно 



бы(с) . и к о слѣдовати и м ъ всѣмъ оуче-
нишмь [вм. -мъ - τοις δ ιδάγμασι] съборь-
н ы и цркве. (άκολουθε ΐν) ΚΕΧΙΙ, 226. 

СЛЪД|Ъ (219), - A c . 1. След, отпеча
ток, полоса, углубление и т. п., остаю
щиеся после движения, тогда отроци вси 
[вм. в С А — είς εαυτούς] п р и ш ь д ш е по малоу 
В С А п о в ѣ д а ш а имъ [родителям], и ж е 
с ъ д ѣ и ш а и к о ж е и бы(с) . и следъ показаша 
с ъ ш ь д ш о м о у огню, (ίχνη 'следы') ПрЛ 
1282, 121а; не боудеть ли Т Э Т А , то по слѣ-

доу женоуть . аже не боудеть слѣда. или къ 
селоу. или к товароу. || . . .аже погоубдть 
слѣдъ на гостинци на велицѣ. . . то не пла-
тити. ни продаже, ні татьбы. РПр сп. 1285-
1291, 624в-г; походивъ гь на водахъ [Мф 
14. 25] слѣда не створи, (ίχνος) Изб XIII, 
100; бъ.. . видѣвъ н е л ѣ п а и не псэзрить. п о 
ведан м и м о ш е д ш а и и будущаи . в к р ы в а и 
с л ѣ д ы потаіенын. (ίχνη) МПр XIV2, 4; ко-
раблА пловуща по м о р ю пути не бдше . 
орла летАща по вздуху с т е з А не бдше . змии 
ползущь по камен<и> слѣду не бАше. (ср. 
Притч 30. 19: ίχνη 'следов'... οδούς 'пу
тей') Парем 1379, 67 (зап.); тако и бать-
ство геретикъ. гелико на црквь б ь ю воева-
ша. и соломонъ. премину(т ) тѣхъ С А [вм. 
В Ь С А - τά . . . πάντα] и к о стѣнь. и и к о плову-
щаго по водѣ слѣда не ©брѣсти. (Прем 
5.10: ίχνος) ГБ к. XIV, 1236; слѣдъ кораблА 
пл(а)вающа. или птица по въздуху прелѣ-
тающ(а) въ скорѣ погибаіеть. (ϊχνη) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 14а; мѣсто оувидѣвъ [Иоасаф] 
искомаго ж и л и щ а доиде в скорѣ. и к о ( ж ) се 
егда ловець хитръ слѣ(д) обрѣ(т) ловимаго 
звѣри. (δταν.. . 'ΐχνεσιν έπιτύχη 'когда по 
следам найдет') Там же, 129в; мнози. . . 
МнАще (с) к р ( с ) т ь А н ы а поганьскад дѣла 
твордть . Н а в ѣ м ъ мовь т в о р А т ь . и попелъ 
посреде сыплють. . . Б е с и же з л о о у м и ю ихъ 
с м ѣ ю щ е с д . П о р о п р ъ щ ю т с д в попелу томь. 
и следъ сво(и) показають на пролщение 
[так\] имъ. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 12в; левъ. . . 
Егда ходить || по п о у с т ы н д м ъ л о в ы т в о р А 
да аще обидить [в др. сп. обидеть] Б О Н А 

члвчьска ловца, и оопашью свогею крыгеть 

слѣдъ свои, да б ы ш а ловци [в др. сп. далее 
не] оувѣдали слѣда гего. Пал 1406, 93-94; 
мъного же искавше [монахи] бокоудоу и 
ки(м) принесена бы(с) т а к о в а и дъска. . . н и 
какоже собрѣте(с) слѣдъ тѣ(х) стопъ. во-
зивши(х) ю. ПКП 1406, 142в; паче боури 
вѣроу и т и гесть не с т о и щ и , или корабль-
номоу слѣдоу по м о р ю пловоущоу [ср. 
Прем 5. 10], или сномъ н о щ ь н ы м ъ Л Ь С Т А 

щимъ. . . нежели члвчьскаш слава, (ϊχνεσι) 
Пч н. XV (1), 122; | образн.: Еже в К О С Т А Н -

т и н ѣ градѣ стадо вѣща [Григорий Бого
слов]... мало бѣ.. . ні достойно зватисд ста-
домъ. но и к о слѣ(д) образують токмо иду-
щаго . по всему не счиненъ другъ къ другу, 
но раздвогено бѣ (τό ίχνος) ГБ к. XIV, 1206; 
• гьнати слѣдъ см. гънати; • гънати 
по слѣдоу см. гънати; • отъсочити отъ 
(кого-л.) слѣдъ см. отъсочити. 

2. Путь следования, иже не возметь 
кр(с)та свогего и въ слѣдъ мои не идеть. 
нѣ(с) мене достоиЦнъ. (ούκ... ακολουθήσει 
μοι; ср. Мф 10. 38) ГА XIV,, 153а-б; Бы(с) 
знамение , за Д н ѣ п р о м ъ в Киевьскои воло
сти, л е т д щ ю по нбси д о землд. и к о кригоу 
[в др. сп. кроугу] а г н е н о у и состасд по 
слѣдоу его знамение въ о б р а з ѣ з м ь и вели-
каго. ЛИ ок. 1425, 116 (1144); \\ перен.: 
Ре(ч) гдь. аще кто въз(м)еть кр(с)тъ свои, и 
въ слѣдъ мене поидеть [ср. Мф 16. 24]. Т. 
[толкование] Приготовитисд в ѣ р о ю и тьр -
пѣньгемь. и всѣми д о б р ы м и д ѣ л ы . къ боу-
д о у щ е м о у вѣкоу. то гесть кр(с)тъ и слѣдъ. 
Изб XIII, 25 об.; геще же и все злато кесаре-
ви поучагеть [Христос] н ы гадати [Мф 
19. 21; 22. 21]. и всѣ(м) по свогему слѣду 
ходити в н и щ е т ѣ велить [Мк 8. 34]. КТур 
XII сп. XIV2, 266 об.; въ слѣдъ в роли нар. 
Следом: и бдхУть грддоуще [монахи] на 
нареченоге || мѣсто . носдхоу же прѣди ико-
ноу с т ы и бцд . вьси иже ти въ слѣдъ идоу-
щ е п о и х о у . ЖФП XII, 56в-г; подобиге бо 
в и д е н и и женьскаго . начьнеть моутити 
срдце члвкоу. и итьрзати оума еотъ безмъл-
в и и . и въ слѣды [ПА, 32 слѣдъ] и вести 
(κατόπιν) СбТр ХП/ХІІІ, 152 об.; пакы же 



м и н у в ш ю мерьтвецю. . . въ слѣдъ идАіне. 
н ѣ к ы и оуноша красенъ плачасд (όπισθεν) 
ЖАЮ к. XIV, 23 г; архиіеп(с)пъ же. . . повелѣ 
нести [икону Богородицы] пре(д) собою, а 
са | |мъ поиде (въ) следъ. МинПр н. XV, 3-4; 
в ъ с л ѣ д ъ (кого-л., чего-л., кому-л.) в роли 
предл. 1) Вслед кому-л. (чему-л.), за кем-л. 
(чём-л.), следом за кем-л. (чём-л.): С и же 
іемоу [Созомену] В И Д А Ш Т Л І [во сне], приде 
къ немоу н ѣ к ы и о у н о ш д красьнъ зѣло . и 
гла юмоу пойди въ слѣдъ мене, онъ же иде 
въ слѣдъ юго. (ακολουθεί . . . όπισθεν) Изб 
1076, 270об.; о ж е с т в ь н ы и о ц ь [Феодор 
Студит]... некротъкыимъ шнѣмъ [воинам] 
въ слѣдъ идгаше (παρείπετο) ЖФСт к. XII, 
137 об.; предъста н о щ ь ю [благочестивому 
мужу в видении] ѳ ц ь [Феодор]... || . . . в ъ с л ѣ 
[в др. сп. слѣдь] же гемй ини идюхоу ж ь з л ы 
въ роукахъ д ь р ж а щ е . (παρείποντο) Там же, 
153 об.; въсходи(т) коутни(к) . и въ слѣдъ 
юго подъкоу(т) Н О С А свѣща. УСт к. XII, 
272 об.; и и д и ш е т ь [Феодосии] въ слѣдъ 
ихъ [купцов] издалеча не гавліагасА имъ. 
ЖФП XII, 31а; п о и м ъ оубо еп(с)пъ съ 
собою К Н А З А и к л и р и к ы нѣкьпа. иде къ 
еп(с)поу и повѣда юмоу о стѣмь § ж и и 
мчнцѣ . и о видѣнии и въста оубо скоро 
еп(с)пъ. и идАше въ слѣдъ ихъ. (ήκολούθη-
σεν) КЕ XII, 248а; и тоу рече юмоу [Нико
лаю] гавівыисА [св. Николай], аще х о щ е ш и 
ц ѣ л ъ быти пойди въ слѣдъ мене (ακολουθεί) 
ЧудН XII, 72а; въ слѣдъ иде [Петр Алек
сандрийский] слоугамъ. и... оусѣкноуша 
главоу юго. (ήκολούθησε) ПрСХП/ХПІ, 70г; 
и гла гемоу [Христос Матфею], въставъ 
пойди по м н ѣ и въставъ въ слѣдъ гего иде. 
(Мф 9. 9: ήκολούθησεν) СбТр ХП/ХІІІ, 16; 
слышаво бо аврамъ и к о плѣненъ бы(с) 
лотъ снвѣць гего и събра люди свод т- и иі-
и поиде до дана въ слѣдъ ихъ [неприяте
лей] и постиже и на ховалѣ и изби іа. (Быт 
14. 14: οπίσω ) Парем 1271, 257 об.; и к о ж е 
приде [затворник] на рѣкоу и не м о г ы и 
прелести, прѣклони колѣнѣ свои, и приде 
коркодилъ и... взАТъ и коркодилъ. и прине-
се и на юнъ полъ рѣкы . и п о с л а н ы и брать 

въ следъ юго приде . (οπίσω ) ПрЛ 1282, 67в; 
Ре(ч) гдь. а щ е кто хощеть да възметь 
кр(с)тъ. и въ слѣдъ мене грАдеть. (Мф 
16. 24: άκολουθείτω 'да последует') Изб 
XIII, 7; овъ же пакы сѣти т а и х а п а й , лдчеть 
брату своюму. да того днь погубивъ. а 
оутро въ слѣдъ гего поидеть на с т р а ш н ы й 
онъ З в ѣ т ъ . СбХч XIV„ 107 об.; а наши по-
гнаша въ слѣдъ ратны(х) сѣкуще противь-
н ы и . ЛЛ 1377, 77а (1096); видѣхъ некогего 
нища. . . изиде изъ цркви изидохъ и азъ въ 
слѣдъ гего. Пр 1383, 736; финеосъ. . . приде 
въ слѣдъ члвка жидовина . и оуби жидови-
на и жену. (Числ 25. 8: οπ ίσω ) ГБ к. XIV, 
94а; п о и д е ж е гепифанъ въ слѣдъ старца, 
(όπισθεν) ЖАЮ к. XIV, 27г; В И Д А гего 
[старца] парамонарь . п о м ы с л и въ слѣдъ 
гего ити . и оувѣдѣти камо ходить, (κατόπι-
σθε) ПНЧ к. XIV, 148а; [слова слепца] не 
виж(ю) без в о д А щ а г о М А камо ити.. . || ни 
чюх же никогоже м и н у ю щ а мене враты. да 
быхъ крѣпко въ слѣдъ гего вопил(ъ) СбЧуд 
к. XIV, 293а-б; и иде [Закхей] в (с)лѣдъ его 
[Христа], и бы(с) ему оученикъ [ср. Лк 
19. 5-6]. ЗЦХІѴ/ХѴ, 176; гла емоу [архан
гел Михаил св. Николаю] пойди в слѣдъ 
мене. . . и въведе М А В гороу. (ακολουθεί) 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 158 об.; оудобнѣге ти въ 
слѣдъ о р л а послѣдовати . и по въздуху на 
кони издити . или [ή 'чем'] м о ю еже въ 
х(с)а превратити вѣру. (ϊχνεσιν) ЖВИ XIV-
XV, 91г; ре(ч) же фараонъ . поидемъ оубо 
въ слѣдъ ихъ [евреев]... да а щ е оузрдгь 
насъ въ слѣдъ собе и тако оужасни възвра-
Т А Т Ь ( С ) . Пал 1406, 125а; жерці же -з-.. . 
предъидАху предъ бмь. по семь же воини. 
а прочий лю(д)ге въ слѣдъ ковчега. (Нав 
6. 12 = Jos 6. 13: δπισθε) Там же, 165г; 
Мьстиславъ бо не бѣ тоу. но загналъ б ѣ с 
передними во слѣдъ полка (Злгова и воз-
в р а т и с А ко своимъ. ЛИ ок. 1425, 238 об. 
(1195); г й к о хощеть водити Т А В О Д А И Т А , 

иди въ слѣ(д) его. 77ч н. XV(1), 57; [рассказ 
Макария Римского] і посла м и г(с)ь англа 
рафаила во а б р а з ѣ му | |жа стара і странна. . . 
і поідохъ в с(л)ѣдъ его по земли, (κατηκο-



λούθουν) СбПаис н. XV, 163-163 об.; \ об
разн.: Тека въ слѣдъ ч(с)ти. а и н а оутѣка-
еть предъ нимъ , а оубѣгающаго ѣ [в др. сп. 
era] постігнеть и. (όπισθεν) Пч н. XV (1), 96 
II перен.: [иудеи Иакову, брату Господню] 
м о л и м ъ Т А правьдьниче р е щ и людьмъ . да 
era б ы ш а ше п р е л ь щ а л и въ слѣдъ рекомаго 
іса. (οπίσω ) СбТр ХІІ/ХІІІ, 92; члвколюби-
в ы и же спсъ и гь н а ш ь призываіеть н ы 
Г Л А . . . гргадѣта въ слѣдъ мене , и створю в ы 
ловьца члвкомъ быти . (Мф 4. 19: οπ ίσω ) 
Там же, 104; се дивАшетсА старець и глше 
г(с)и сподоби М А въ слѣдъ сего старца 
шествовати. ( κ α τ ' ίχν ο ς ) ПНЧ 1296,16об.; 
велить [Христос] крѣпко тьрпѣти. прихо-
ддщага напасти. . . храндщесА ѿ В С А К О Г О зла 
дѣла. и словесъ . и мыслии . || ...то іесть 
δΒρβωπεΑ себе, и шьствше въ слѣдъ гда. 
[ср. Мф 16. 24} ИзбXIII, 7-7 об.; и оукло-
н и ш а страньскыга ж е н ы ср(д)це іего [Соло
мона] въ слѣдъ &> свои(х) . (3 Цар 11. 4: 
οπίσω ) ГА XIV,, 95г; сии же [мученики] д о 
крови за И М А х(с)во пострадаша. и В С А 
оуметы створивше въ слѣдъ іего текоша 
[ср. Мф 16. 24]. КТур XIIсп. ХІѴ2, 226 об.; 
Х а л д ѣ и бо н е вѣдуще ба заблу(д)ша в 
слѣдъ твари, и начаша честі тварь паче 
створша(г) га. (οπίσω ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 99а; 
П р е л е с т ь ю оубо великою заблу(д)ша хал-
д ѣ и в слѣ(д) похоти своихъ. (οπίσω ) Там 
же, 1006; [обращение к иудеям] съврати-
сте бо С А въ слѣдъ бъ инѣхъ. и при аронѣ 
т е л ц ю поклонистесА. [ср. Исх 32. 8] Пал 
1406,155г; въстави и м ъ [иудеям] гь судыа. 
и спсе га из р у к ы п л е н д ю щ и х ъ . обаче л ю -
дію ни судии послушаша . гак(о) сблудиша. 
въ слъдъ б*ъ инѣ(х) . (ср. Суд 2. 12: οπ ίσω 
θεων) Там же, 172а; [похвала кн. Рюрику 
Ростиславичу] аддъ [в др. сп. аднь(с ) ] бо 
мнозии б о л ю б ц и познаютьсА. без л ѣ н о с т и 
т е щ и во слѣдъ тебе ревноующе. ЛИ 
ок. 1425, 244 об. (1200); 2) После кого-л. 
(чего-л.): и к о к м у ж д о лику, въдагашеть 
[Давид] свои гла(с). и оуставъ да поють . по 
немь. . . и они ликоствовахуть въ средѣ. іе [в 
др. сп. во слѣ(д) іего] гласы и пѣ(с)ми. Пал 

1406, 1946; В ъ слѣдъ сладъкыхъ и печал-
нага приходить, (έπεσθαι. . . ε ΐωθε) Пч н. XV 
(1), 82 об.; на с л ѣ д ъ (кого-л.) в роли предл. 
По пути следования кого-л., вслед за 
кем-л.: посла ц(с)рь оувѣдѣти аще истина 
іесть слово се. и ш е д ш е на слѣдъ ц(с)рА 
соурьска(г) доже и до иердана и се весь 
поуть исполнь п о р т ь и съсоудъ ихъже п о -
м е т а ш а соурдне въ оужасти своіеи. (οπίσω ) 
ГА XV„ 116г; по (ком-л., чем-л.) въ слѣдъ 
в роли предл. Вслед кому-л. (чему-л.), за 
кем-л. (чём-л.), следом за кем-л. (чём-л.): 
володисла(в) посадни(к) ладозьскыи. съ 
ладожаны не ж д д новгородьць. Г О Н И С А в 
лодигахъ по нихъ. въ слѣдъ кде они вою-
ють . ЛН ХІІІ2, 103 (1228); Повеле ц(с)рь 
и ю д ѣ и с к ы и иродъ. волхвомъ възъвратити-
СА и възвѣстіти іемоу ω р ж ь ш и м ъ с д [такі] 
ц(с)ри. іегоже възвѣстивъши звѣздѣ. по 
неиже въ следъ иддхоу. (ήκολούθουν; ср. 
Мф 2. 8) ПрЛ 1282,110а; по с л ѣ д ѣ см. по-
слѣдѣ; • гънати въ с л ѣ д ъ (кого-л.) см. 
гънати; • погънати въ с л ѣ д ъ (кого-л.) см. 
погънати; • въ слѣдъ (чего-л.) ити -
гнаться (погнаться) за чём-л., стараться 
получить что-л.: Блжнъ. . . иже въ слѣдъ 
зл<а>та не иде (Сир 31. 8: οπ ίσω χρυσίου 
ούκ έπορεύθη) Изб 1076, 145; • въ с л ѣ д ъ 
(кого-л., чего-л.) ити (дойти, пойти, п р и й 
ти , ходити, шьствовати) - а) следовать 
(последовать) кому-л. (чему-л.), посту
пать (поступить) согласно чему-л., чьим-л. 
указаниям: Н е ходи въ слѣдъ д ш а своіега. и 
не р ь ц и кто м д прѣмшжеть . гдь бо М Ь С Т А И 

М Ь С Т И Т Ь ти. (Сир 5. 2: μή εξακολουθεί) Изб 
1076, 135; прикасаимъсА оуже начдтига. и 
шсюдоу въ слѣдъ присно . памАтьнаго О Ц А 
нашего ееодора . хотдще [вм. ходдще?] и и 
[так\] т вордще . и м и ж е онъ о тѣхъ възако-
ни. УСт к. XI, 197; настави М А въ слѣдъ 
повелѣнии твоихъ ходити. СбЯр XII2,198; 
аще юсть §ъ с вами ходите въ следъ іего. 
ПрЛ 1282,115в; и створи [Соломон] лоука-
воіе предъ гдьмь. и не ходи въ слѣдъ гда. 
(3 Цар 11. 6: ούκ έπορεύθη οπίσω ) Изб XIII, 
64; и створи соломонъ злоіе предъ г(с)мь и 



не шествова въ слѣдъ г(с)а и к о двдъ оць 
іего. (3 Цар 11. 6: ούκ έπορεύθη οπίσω ) ГА 
XIV,, 95г; забыхо(м) заповѣдии твоихъ [ср. 
Дан 9. 5]. и в слѣ(д) разума нашего лука-
ваго идохо(м), (οπίσω . . . έπορεύθημεν) ГБ 
к. XIV, 114а; в слѣдъ сщны(х) ходите. 
прп(д)бныхъ оць наши(х) (έν 'ίχνεσιν... 
περιπατείτε) ФСт ХІѴ/ХѴ, 223а; [молитва 
Иоасафа] не л іши мене . ви(д)ти оного 
англа [Варлаама]... д а в слѣ(д) ж и т ь и его 
Х О Д А , оугожу т ебѣ бу и вл(д)цѣ. (κατ ' 
ϊχνος... περ ιπατήσας) ЖВИ XJV-XV, 106β; 
[завет отца сыну] потщи(с) и ты ча(д) въ 
слѣдъ мене прийти д о б р ы м и д ѣ л ы . ПКП 
1406, ІЗЗв; б ) предаться (предаваться) 
кому-л. (чему-л.): азъ бо видѣхъ м о у ж ь 
съта лѣтъ н е м о щ и начьнеть. . . остати же С А 
съ проста , телесьнаго грѣха не могыпе . . . 
паче же и въ слѣдъ похоти п л ъ т ь с к ы и съ || 
л ю б ъ в и ю . и съ сквьрною ходити. (2 Петр 
2. 10: τούς οπ ίσω σαρκός. . . πορευομένους 
'[знает Господь, как сохранять для нака
зания] идущих на поводу у плоти') СбТр 
ХП/ХШ, 47-48; содома и гомора.. . ходи-
въше въ слѣдъ зла [Изб 1073, 556 плъти 
ч о у ж д е и ] . прѣдълежать о г н ю вѣчьномоу 
(Иуд 1. 7: άπελθοΰσαι οπ ίσω σαρκός ετέρας 
букв, 'ходившие за иной плотью') Там же, 
48; ни іединъ же ѿ шрости. и в ъ з в ы ш е н и и . 
лицемѣриіемь же и злопоминаниіемь пре 
б ы в а й , въ слѣдъ б е з м о л ъ в и и приди или 
дерзнеть . (ίχνος ησυχ ίας ίδεΐν τολμήσει '[не] 
дерзнет увидеть и следа безмолвия']) 
ПНЧ 1296, 118 об.; бы(с) въ времА старо
сти С О Л О М О Н А . . . хожаше въ слѣдъ мьрз -
кыхъ въкоушении . [ср. 3 Цар 11. 4] Изб 
XIII, 64; пакы и е р е м и и . и поиду(т) въ 
слѣдъ хотѣньи ср(д)ца ихъ. (Иер 3. 17: ού 
πορεύσονται ['не последуют']... οπ ίσω τών 
ενθυμημάτων) ГБ к. XIV, 114в; [молитва 
Варлаама] Бе. . . не ооставль на(с) в слѣ(д) 
б е з у м ь и наше(г) ходити. блгодарим Т А . 
(οπίσω τής αφροσύνης. . . πορεύεσθαι) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 83а; не оостави мене в слѣ(д) лу-
кавны(х) плотьскы(х) похотии ходити. 
(οπίσω τών θελημάτων. . . πορεύεσθαι ) Там 

же, 83β; и з ы ц и бо.. . въслѣваша [в др. сп. 
въслѣдоваша] кумиромъ. и д о и д о ш а въ 
слѣдъ. дхъ прелестныхъ. (έξακολουθήσαν-
τες) Пал 1406, 114в; и оставиша [иудеи] 
г(с)а На оць своихъ. изведша и ѿ гегюпта. 
и д о ш а въ слѣдъ. Нъ страньскыхъ. и ж е 
окр ( с )тъ ихъ. (Суд 2. 12: έπορεύθησαν οπί
σω θεών) Там же, 171г; В ъ слѣдъ ж е л а н ь и 
твоіего не ходи и ѿ х о т ѣ н ь и т в о к г о въз-
деръжисА. (Сир 18. 30: οπ ίσω τών επιθυ
μιών) Пч н. XV (1), 106 об.; • въ с л ѣ д ъ 
(чьим-л.) стопамъ ходити см. стопа. 

3. Направление: испйсти д ш ю [Андрей 
Юродивый], и абие на то мѣсто приде 
вонА добра, т е м ь и н а и мира... жена же 
оуНа... И ...обонАВШи. Д И В Н У Ю т« во(н)ю. . . 
по слѣдв вони той ше(д )ши обрѣте мѣсто 
и обрѣте стго. (έξακολουθήσασα) ЖАЮ 
XV, 174-174 об.; въ слѣдъ (кого-л.) в роли 
предл. К кому-л.: стыи же м о л и ш е и [па
ломников] да и поимоуть въ слѣдъ себе и 
съпоутьника и с ъ т в о р и т и и съ собою. 
ЖФП XII, 28в; в сѣм же болѣзнны(м) и 
скорбны(м) мнишьска(г ) ж и т ь и оусердно 
себе издавъ [в греч. 3 л. наст.; Иоасаф]. 
прилпе в о п и й х(с)е мои д ш а м о и в слѣ(д) 
тебе . (Пс 62. 9: οπίσω ) ЖВИШ-ХѴ, 128а; 
[слова Иоасафа] по пррку глщему.. . при
лпе д ш а м о и по т ебѣ [Пс 62. 9]... прилпе 
бо по истиннѣ д ш а м о и в слѣ(д) х(с)а. со-
ч т а в ш и с д ему неразлучнымъ сочтанье(м) . 
(οπίσω ) Там же, 134г. 

4. Пример, образец: [о еретиках] инии 
же инако правый поуть погоубивше . и 
прежешьствовавшимъ . слѣдоу въслѣдова-
ти не въсхотѣша. далече нѣкде ѿ истины 
быша . (ϊχνεσιν) ГА XIV„ 206г; Следу вл(д)-
кы х(с)а како въслѣдугемь. въ порении [вм. 
покорении; ПНЧ к. XIV, 20в повиновеньи] . 
старьци о г(с)дѣ хотдще ж и т и [ПНЧ к. XIV 
не хотдще быти] . (τοις ϊχνεσι) Пр 1383,836; 
да аще бо тако будемъ. Всегда п о м ы ш л д -
ю щ е и к о ж е есть истина. . . и разумѣимсд 
тогъда во истину суще по слѣду прп(д)б-
ныхъ оць нашихъ ревнители тѣхъ ж и т ь ю 
ивлАюще(с) (τοις ϊχνεσι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 



228а; в ъ с л ѣ д ъ (кого-л.) в роли предл. Сле
дуя кому-л., подобно кому-л., по примеру 
кого-л.: сице стефанъ въ слѣдъ к г о [Хри
ста] м о у ч е н и к въсприимъ въ иесрс(л)мѣ 
[так\] в ъ с х ы < щ е > н ъ б ѣ ѿ безаконьныихъ. 
(κατ ' ίχνος) КЕXII, 2276; д ш а иже а щ е по-
слѣдоуеть . в локани волъшьствоующи(х) . 
и габавникомъ и чародѣемъ. икоже Зстоу-
пити и блоудити въ слѣдъ ихъ. поставьлАИ 
[вм. -лю] л и ц е мое на д ш ю тоу. и погоуб-
Л А И [вм. -лю] ѿ люди [вм. -ии] е й . (Лев 
20. 6: οπίσω) КР 1284,262в; ту же [при воз
несении Христа] бѣ и и з ы ч ь с к а и церки. . . 
с т е н ю щ и ѿ ср(д)ца съ соломономь во-
пиге(т). у и з в е н а к с м ь азъ л ю б о в ь ю твогею 
[Песн 2. 5] ж е н и ш е нб(с)ныи. не трудихсд 
въ слѣдъ тебе КТур XII сп. XIV2,273; ч(с)ти 
пищю. . . с и и оубо елиномъ бдадимъ. . . иже 
и б ы М Ѣ Н А Т Ь скварамъ радоующесА. и въ 
слѣдъ бжьства чревоу оугажающе . (ακο
λούθως τό θείον τη γαστρί θεραπεύουσι 'как 
следствие, воздают чреву божеские по
чести^.) ПНЧ к. XIV, 201 в; в ъ с л ѣ д ъ 
(чего-л.) в роли предл. Согласно чему-л., 
в соответствии с чём-л.: А щ е б ы бъ по-
с л о у ш а и млтвы всѣ(х) члвкъ и сътворилъ 
бы въ слѣдъ м о л е н ь и ихъ, то весь ро(д) 
члвчьскыи погыблъ бы, зане много зла 
дроугь на дроуга моли(т) [Пч н. XV (2), 45 
М О Л А Т Ь ] . (εί... κατηκολούθε ι 'если бы после
довал') Пч н. XV (1), 48. 

5. Признак, свидетельство, результат: 
Ж И Т И А . . . чистаго. слѣдъ пустыньнад Б О Н А . 

(ϊχνος) КР 1284,354в; Е ж е ѿ д и и в о л а . мни-
м о к блго. не с (о )ущю же. имать нѣчто слѣ-
да к г о . тыцеславига глю. или мдтежь или 
ино что таковок . (ίχνος) ПНЧ 1296, 58 об.; 
гла к м о у [монах старцу] а б а ч е оувѣда 
слѣдъ б е з м о л в ь и и дѣла. (ίχνος) Там же, 
112; У незначительный остаток, слабое 
проявление какого-л. действия или состоя
ния: Ухшз непостижна , походивъ гь на во
дахъ [Мф 14. 25] слѣда не створи, такоже 
въ крыценьге въходить члвкъ. исходить и 
слѣдъ не а б р д щ е т ь с д . (ίχνος) Изб XIII, 
100; А поути змьѣ по камени [Притч 

30. 19]. Т. [толкование] Д ь и в о л ъ не а б р ѣ -
те бо слѣда грѣховьнаго на телеси хвѣ . 
(ίχνος) Там же, 148; погребени же тѣло(м) 
оугасохо(м) . ни слѣда време(н)наго ки-
ч е н ь и оставлыпе ж и т ь и . ( ίχνος) ГБ к. XIV, 
98в; Ц(с)рь оубо. . . оувидѣ(в) же н ѣ к и и ѿ мнихъ к щ е а с т а в ш а и . ихж(е) м н д ш е ни 
слѣду а с т а т и . и р о с т и м н о г ы исполнисд . 
(μηδέ ίχνος) ЖВИХІѴ-ХѴ, 11г; Е д и н же δ . . . 
англьскы(х) силъ. к д и н о г о полка предъ-
статель. никакоже к собѣ ѿ здѣтелд з л о б ы 
к с т ь с т в е н ы и . ни слѣда и м ы и . но на блгою 
створенъ бывъ. самовластнымъ изволе-
н ь к м ъ превратисд ѿ добра на зло. (ίχνος) 
Там же, 266. 

6. Наследство: се дахъ стѣи. бци. . . и 
дворъ . и землю, а р о м у ю . и пожни и всь 
слѣдъ. михаиловъ . Гр 1398-10 XV (2, 
двин.). 

7. П о с л ѣ д о у в роли нар. По порядку, 
в определенной последовательности: из -
въноу приходАщаи Т А ж ь к а и въ мана-
стырь. . . п о в е л ѣ в а к м ъ въносити. ни к д и -
номоу же гърдАщюсА... нъ прѣже всѣхъ 
прп(д)бноумоу о ц ю игоуменоу. оуспѣшь-
но се творАщю.. . п о с л ѣ д ь с т в о у ю щ е м ъ же 
прочимъ по слѣдоу всѣмъ. УСт к. XII, 229. 

- ?: исахара призвавъ рече [Иаков], иса-
харъ тобѣ И М А . В О Л А д о б р о и помысли , по
ч и в а й по слѣду [вм. п о с р ѣ д ѣ (Быт 49. 14: 
άνά μέσον)] п р и ч а с т и и . Пал 1406, 95в. 

с л ѣ ж д е н ш е см. с л о у ж е н и ю 1 

С Л Ѣ П | И Т И (22), - Л Ю , - И Т Ь гл. Осле
пить (слепить), лишить (лишать) зрения: 
ц(с )ртвующю. ольксе. въ ц(с)риградѣ. въ 
ц(с)ртвѣ исаковѣ. бра(т) свокго . к г о ж е 
слѣпивъ. а са | |мъ ц(с)рмь ста. ЛН XIII2, 
64-64 об. (1204); сего доужа слѣпилъ ма-
ноуилъ ц(с)рь. . . не Х О Т А К Г О оубити. по-
велѣ очи к м о у слѣпити стькломь. и бы(с) 
очи к м о у и к о невреженѣ . нъ не видАше 
ничегоже. Там же, 71 об. (1204); вышату 
же и ш а [греки] съ извержеными на брегь . 
и приведоша и ц(с)рюграду и с л ѣ п и ш а 
руси много. ЛЛ 1377, 52в (1043); володи-
меръ же. и двдъ и а л е г ъ . п о с л а ш а м у ж ѣ 



свои г л щ е к стополку... чему іеси слѣпилъ 
бра(т) свои. Там же, 88в (1097); по м а л ѣ 
же д н и и всташа СОПА(Т) людье вси. и богаре, 
и п р и д о ш а на к н д ж ь дворъ многое м ь н о -
жьство . съ оэружьемъ ре | |куще. чего ихъ 
[кн. Глеба с сыном и дружиной] додержати 
хочемъ слѣпити и. Там же, 130в-г (1177); 
Владиславъ Л А Д Ь С К И И К Н З Ь емъ моужа 
своего. Петрка и слѣпи [в изд. ислѣпи] . а 
газыкаемоу о у р ѣ з а Л Я о к . 1425,118 (1145); 
бы(с) МАтежь в градѣ В о л о д и м е р ѣ въста-
ш а богаре и коупци. р е к о у щ е кндже м ы 
тобѣ д о б р а хочемь.. . н ы н ѣ ворогы свои, 
д е р ж и ш ь просты, а се ворози твои и н а ш и 
Соужьдальци и Ростовци. а казни ихъ 
л ю б о слѣпи аль дай намъ. Там же, 213 об. 
(1177); а Мьстиславъ . и г&рополкъ в п о -
р о у б ѣ бдста . и п о томь изведше га и сле-
п и в ш е поустиша. Там же, 214 (1177); \ об
разн.: дхъ бо гнѣвныи в нашемь срдци с ѣ -
Д А И . еочи разоумнѣи т ѣ м н ы м і М А т е ж и сле
пить (έκτυφλο ΐ) ПрЛ 1282, 58в; гнѣвное 
движению разгорѣвсА слѣпить о ч и д ш в -
нѣи . и не дасть видѣти елнца праведнаго. 
(τυφλοί) ПНЧк. XIV, 28в. 

С Л Ѣ П Л Е Н Ъ (5*) прич. страд, прош. к 
с л ѣ п и т и : В ъ лѣ(т) (-г-)хе- слепленъ бы(с) 
василко. ЛНХІІІ2, 6 (1097); В ъ то(ж) в р ѣ -
М А слепленъ бы(с) мьстиславъ кнзь . съ 
бра(т)мь гаропълкомь. а стръд своего в с ѣ -
волода. Там же, 41 (1177); Володимеръ же 
слышавъ гако гать бы(с) василко и слѣ-
пленъ [ЛИ ок. 1425, 89 об. сослѣпленъ] 
оужасесд . ЛЛ 1377, 88в (1097); и р ѣ ш а 
м у ж и володимери. и двдви. и оэлгови. из-
вѣта га семь не и м ѣ и гако двдъ е(с) слѣпилъ 
и [Василька], не в д в д о в ѣ городѣ гать ни 
слѣпленъ [ЛИ ок. 1425, 90 гаслѣпленъ], н о 
в твоемь градѣ гать и слеплѣнъ [ЛИ 
ок. 1425 гаслѣпленъ]. Там же, 88г. 

С Л Ѣ П О О К Ы И (2*) пр. Слепой, не
зрячий: зако(н) привести повелѣваге(т) 
[на жертву] ні мала н и несвершена . н и 
стр(с)ть нѣкую имуща, н і хрома, н и слѣпо-
ока. н и ноздри вздрѣзанѣ. н и инъ о у ( д ) кыі 
агатъ и тѣла. (ср. Лев 22. 22: τυφλόν) ГБ 

к. XIV, 194г; придлъ бо бѣ [венгерский 
король] Данила , како милога сна свое
го, ыставилъ бо бѣ оу него, засадоу. М о -
К Ъ А великаго. с л ѣ п о а к о г о . и Корочюна 
Въ(л)пта . и сна его. Витомира . ЛИ ок. 1425, 
245 об. (1202). 

С Л Ѣ П О С Т | Ь (2*), - И с. То же, что 
с л ѣ п о т а : въ юдинъ же а днии. щендтомъ 
юга [гиены] с л ѣ п ы м ъ с о у щ е м ъ изънесе га 
к немоу [монаху Макарию] звѣрь. и прі 
ногоу юмоу поверже. и въразоумъ [в др. сп. 
оуразУмѣвь] онъ. гако ω слѣпости щенАтъ 
звѣрь [β др. сп. далее П О М О Л И ( Т ) С А , вм. мо -
Л И Т Ь С А ] П О М О Л И С А . да прозрѣнью дасть 
имъ . (περί της τυφλώσεω ς ) ГА XIV), 2426; 
I образн.: нъ вспрднемъ трезвдще(с ) за 
дрѣманье [εϊπερ τις νυστάζε ι 'если кто-то 
дремлет'], възримъ не В И Д А Щ И И за слѣ-
пость . (εϊπερ τις τυφλώττε ι 'если кто-то 
слеп') ФСтХГѴ/ХѴ, 189г. 

С Л Ѣ П О Т | А (19*), - Ы с. Слепота: и 
бгаста очи юмоу [слепцу] съдравѣ акы не 
и м ѣ в ъ ш и болести ни слѣпоты николиже. 
СкБГXII, 24а; нача глти [ослепленный вор] 
свард. п р о к л А т ъ боуди н е с ы т ы й грътани. 
гако тебе ради и чрѣва моюго слепотоу с и ю 
пригахъ. (τήν τύφλωσιν) ПрЛ 1282, 40в; то 
же ЖАЮ к. XIV, 306; п р и л ѣ ж а щ ю же не
когда [монаху Марку] приде оуена звьрь . 
свою ча(д) Н О С А Щ И слѣпо . и образомь с м ѣ -
реномь гакы се М О Л А Щ И С Д помиловати с л ѣ -
поту дѣтища. (τήν τύφλωσιν) Пр 1383, 6а; 
толико в собѣ сами распираютсд [ерети
ки], юликоже и очи разоцѣ. и единое д в о е 
видАще. се же не зрако(м) но положенье(м) 
мдтущесд . т ѣ м ж е развраще(н)е има(т) при-
лагати а не слѣпоту. (τύφλωσιν) ГБ к. XIV, 
87г; сотъ медвеныи глтьед. в немьже суть 
клѣтьца . въ образъ грѣху приимемъ. . . || 
. . .аще иму(т) непотребе(н) и бе-сласти акы 
воскъ . творить слѣпоту. сему т · ча(ш) пе-
лын(а) . KB к. XIV, 292-292 об.; гнѣвное 
движению разгорѣвсд слѣпить гачи д ш в -
нѣи . и не дасть видѣти елнца праведнаго. 
гакоже бо п р и л о ж и в ы и златоу петаль ли 
оловдноу. ω негоже възбраньнье слѣпоты. 



( τ υ φ λ ό τ η τ ο ς ) ПНЧ к. XIV, 28в; е л и ц и б ѣ а х у 
н е д у з и и с л ѣ п о т о ю о д е р ж и м и в с и и ц ѣ л и -
ш а ( с ) . ( π η ρ ώ σ ε σ ι ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 119г; б м ь 
с о з д а н ь ю к р а с о т ы н е В И Д А Т Ь [слепые] 
и м ж е п о м р а ч и с т а с А з ѣ н и ц и іего [β др. сп. 
и х ъ ] с л ѣ п о т а м и . Пал 1406, 186; с т о п о л к ъ 
с ъ д в д о м ъ и г о р е в и ( ч ) м ъ р а т ь з а ч а с т а . п р о 
в а с и л ь к о в о у с л ѣ п о т о у . і е ж е о о с л ѣ п и с т о 
п о л к ъ . ПКП 1406,1736; С ь [Диоген] в ъ п р а -
ш а і е м ъ б ы в ъ ω и н о г о , к о т о р о ю Д Ѣ Л А В И Н Ы 
Ч Л В Ц И п р о с А щ и м ъ д а ю т ь , а м о у д р о л ю б -
ц е м ъ н е в ъ д а ю т ь , и а в ѣ щ а . з а н е х р о м о т ы и 
с л ѣ п о т ы ч а ю т ь н а ( д ) с о б о ю и и | | н ы ѣ п р о 
к а з ы , м о у д р о с т и ж е н е ч а ю т ь . ( τ υ φ λ ο ί . . . έ λ -
π ί ζ ο υ σ ι γ ε ν έ σ θ α ι 'опасаются ослепнуть') 
Пч н.ХѴ(1), 30-30 об.; А щ е б о у д е т ь ж е н ѣ 
л и х и и н е д о у г ъ . и л и с л ѣ п о т а . и л и д о л г а а 
б о л ѣ з н ь . п р о т о е д н е п о у с т и т и . т а к о ж е и 
ж е н ѣ , н ѣ л з ѣ п о у с т и т и м о у ж а . УЯрЦерк сп. 
сер. XV, 270 об.; \ образн.: сига к н и г и . . . 
с в ѣ т ъ о у м о у . о к о с л о в у , з е р ц д л о с в ѣ с т и . 
т м ѣ с в ѣ т и л о . с л ѣ п о т ѣ воожь . МПр XIV2, 2; 
р а с у ж е н и ю ю с т ь с л ѣ п о т ѣ . в с з ж ь т м ѣ с в ѣ -
т и л о . ( μ υ ω π α ζ ό ν τ ω ν 'для слабовидящих') 
Там же, 49 об.;\\ перен.: в е л и к о з л о ю ж е н е 
р а з о у м ѣ т и ( п и ) с а | | н ы а . . . в т о м ь л ѣ н о с т ь -
н о ю ж и т ь ю и д ш е в ь н а г а л ѣ п о т а [вм. с л ѣ п о -
т а ] . ( ή τ ύ φ λ ω σ ι ς ) Пр 1383, 120б-в; и п и с а 
н и и н е в ѣ д ѣ н и г а . . . е р е с и п р о з д б е п а г у б а . || ѿ т о г о л ѣ н и в ы г а ж и з н и , б е с п р и ( б ы ) т к а 
т р у д и , д ш и с л ѣ п о т а . д ы а в о л А л е с т ь , ( ή τ ύ -
φ λ ω σ ι ς ) ПНЧ к. XIV, 168б-в; р а д о у и с д з л а -
т о з а р н ы и а р х и е р ѣ ю Н и к о л а е , и ж е о у д и в и 
ч ю д е с ы в е с ь м и р ъ . и ѿ в с ѣ х ъ оэгна с л ѣ -
п о т о у г р ѣ х о в н о у ю . СбТр ХІѴ/ХѴ, 217; 
[Иоасаф Нахору] д и в л ю ( с ) гако м н д ш е ( с ) 
в а м ъ . . . т о л и к о ю с л ѣ п о т о ю н а д ѣ г а т и ( с ) о б ъ -
гаті М А в п о л ъ д н е . д а в о л к а п р и и м у в о о в -
ч а т е м ѣ с т о . ( ά μ β λ υ ω π ί α ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
104в; а щ е ж е к т о гарости п о к о р и т ь с д , т о 
д о с т о й н о б л ю с т и [Пч н.ХѴ(2), 58 об. б л ю -
С Т И С А ] И с л ѣ п о т ы и х ъ ( τ ο . . . ά β λ έ π τ η μ α ) Пч 
н.ХѴ(1), 62. 

С Л Ѣ П Ы И ( 2 2 8 ) пр. Слепой, незрячий: 
Г л о у х ъ ж е с ы и с л ѣ п ъ . д а н е б ы в а ю т ь 
е п ( с ) п ъ . ( τ υ φ λ ό ς ) ΚΕΧΙΙ, 196; М о у ж ь н ѣ к т о 

б ѣ с л ѣ п ъ и п р и ш ь д ъ п а д а г а о у г р о б о у 
с т о ю . . . и о ч и п р и к л а д а г а и ц ѣ л е н и ю п р о с г а -
ш е . СкБГ XII, 19г; ж е н а н ѣ к а г а . . . с л ѣ п а . 
ш ь д ъ ш и в ъ и е р ( с ) л м ъ . . . о б р ѣ т е г л а в о у 
[св. Лонгина] и а б и ю п р о з р ѣ . ( τ υ φ λ ή ) ПрС 
Χ11/ΧΙΙΙ, 25а; д а н е о о р е ш и т е л ь ц ь м ь и 
о с ь л ъ м ь . . . н и п р и в е д и н а ж ь р т в о у ю в ь ч а т е 
п о р о ч ь н а и к ъ р н а . и л и к л о с ь н а . и л и с л ѣ п а . 
и л и к р а с т а в а . (ср. Лев 22. 22: τ υ φ λ ό ν ) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 156об.; и с ъ г н а [Алексей IV] О Ц А 
с ъ п р ѣ с т о л а . а с а м ъ ц ( с ) р м ъ с т а . т ы ю с и 
с л е п ъ к а к о м о ж е ш и ц ( с ) р т в о д ь р ж а т и . а з ъ 
ю с м ь ц ( с ) р ь . ЛН ХШ2, 66 об. (1204); б д ш е 
ж е с т а р е ц ь гадиномь о к о м ь с л е п ъ . ѿ о у н о -
с т и своюга. ( μ η έ π ι β λ έ ψ α ς ' н е видящий') 
ПрЛ 1282, 64а; а щ е ж е е д и н ѣ м ( ь ) о к о м ь 
с л ѣ п ъ б у д е т ь . і л і р ( а ) з о ц ѣ і м а т ь о ч и . . . д о -
с т о і н ъ ж е ю в и т ь ( с ) с у д о м ь ю п ( с ) п ъ в с ѣ х ъ 
п о с т а | | в л е н ъ б ы т і е п ( с ) п м ь н е в ъ з б р а н и т ь -
СА. ( έ τ ε ρ ό φ θ α λ μ ο ς 'одноглазый') КР 1284, 
48-49; в н и м а й с в о ю м о у е о б р а з о у и ж и т ь ю 
м н и ш е . . . д а н е б у д е ш и к о р о с т а в ъ . и х р о м ъ . 
и с л ѣ п ъ [ср. Лев 22. 22] КН 1285-1291, 
6046; б ж ( с ) т в ь н ы и р а ф а и л ъ . . . с л ѣ п а || с т а р 
ц а с л н ц е в и д ѣ т и с т в о р и ю м о у . ( τ υ φ λ ω ; ср. 
Тов 11. 6-7, 10-12) ГА XIVь 104а-б; т о ж е 
ЛИ ок. 1425,100 об. (1111); н о и с п ы т а ю м ъ 
ю ( г ) д о б р ѣ р ѣ ш а [старейшины об Иисусе]. 
в з о в е м ъ ю щ е и в т о р о ю п р о з р ѣ в ш а ( г ) . п р и -
в е д е м ъ и р о д и т е л д ю г о . п о з н а ю т а л и а щ е т о 
ю с т ь с н ъ ю ю ю г о ж е с л ѣ п а р о д и с т а . (ср. Ин 
9. 19: τ υ φ λ ό ς έ γ ε ν ν ή θ η 'родился слепым') 
КТур XII сп. XIV2, 267; м у ж ь с л ѣ п ъ и ц ѣ л ѣ . 
СкБГXIV2, 150 (подп. к миниатюре); б ѣ || 
н ѣ в к о ю м ь г р а д ѣ ч л в к ъ . с л ѣ п ъ т о п р и х о -
д А ш е к ъ ц е р к в и с т г о м ч н к а г е о р г и г а . . . п р о -
з р ѣ н и г а о ч и м а п р о с А . ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 
114в-г; п р и л ѣ ж а щ ю ж е н ѣ к о г д а [монаху 
Марку] п р и д е о у е н а з в ь р ь . с в о ю ч а ( д ) н о -
с д щ и с л ѣ п о . ( τ υ φ λ ό ν ) Пр 1383, 6а; с л ѣ п ъ 
с т р ѣ л е ц ь с м ѣ х у б ы в а ю т ь СбЧуд к. XIV (1), 
287в; б ѣ ж е т о у ч л в к ъ с л ѣ п ъ и м е н е м ъ а н -
т о н и и . с ѣ д д ш е в ъ с т ѣ и ц р к в и . в е л м и н е 
В И Д А н и ч т о ж е . ( τ υ φ λ ό ς ) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
165 об.; в и д ѣ [Иоасаф] д в а м у ж а ѿ н е ю ж е 
ю д и н ъ п р о к а ж е н ы д р у г и и ж е с л ѣ п ъ б ѣ а -



слъпыи слъпыи 

ше. (τυφλός) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 186; [об an. 
Павле] бывъ. иногда гонитель , днь(с) 
оучитель странамъ. б ы в ы и иногда слѣпъ. 
н ы н ѣ же слнечьными лучами с и г а й , (ср. 
Деян 13.11: τυφλός) Пал 1406,135г; [обра
щение кн. Владимира Галицкого к венгер
скому королю Гейзе Щ о ц ь твои [Бела I I 
Слепой] б д ш е слѣпъ. а газъ 5 ц ю твоему, 
д о с ы т а п о с л у ж и л ъ свои(м) копиемъ. ЛИ 
ок. 1425,162 об. (1152); Тѣло оубо тонко [в 
др. сп. токмо] (впреди) сочима оукрасисА, а 
назади слѣпо юсть, м ы с л ь же и прежебыв-
шею п а м А т ь ю видить . (τυφλόν) Пч н. XV 
(1), 7; ІАрость подобна юсть соуцѣ. гакоже 
сона слѣпа ражають щенАта, такоже и ω 
гарости слѣпы в и н ы И С Х О Д А Т Ь . (τυφλά ) Там 
же, 61 об.; в роли с: [стихира Борису и 
Глебу] ваю. гроба, безмѣздьна. врачьба 
предълежить въ странѣ. въ ней бо. слѣпии 
приходАще. в ѣ р о ю просвѣщаютьсА. Стих 
1156-1163, 74 об.; сътвори [Феодосии Пе-
черский] дворъ близь манастырА своюго. и 
црквь възгради въ нюмь... тоу же повелѣ 
прѣбывати н и щ и м ъ и с л ѣ п ы и м ъ и хро-
м ы и м ъ . ЖФПXII, 51а; И ж е боудеть слѣпъ 
окъмь . ли голѣнию вредьнъ. достоинъ же 
боудьть еп(с)пьства. да боудеть еп(с)пъ. 
(ανάπηρος 'увечный') КЕХІІ, 196; ги швер-
зыи сочи слѣпомоу [Мк 8. 22-25]. е в е р з и 
сочи сомрачнѣи помысла моюго. СбЯрХІІІ2, 
124 об.; приведемъ слепыга и бесныга и 
хромыга и помажемъ га кров ію [истекшей 
из иконы], (τυφλούς) ПрЛ 1282, 496; А щ е 
к о т о р ы й причетнікъ . глумить(с) і посми-
хаеть(с) . слѣпому і глухомоу і хромому.. . 
таковыи да ш л у ч и т ь с А . (τυφλόν) КР 1284, 
45в; слѣпъ слѣпа В О Д А оба в ровъ падета. 
(Мф 15. 14: τυφλός. . . τυφλόν) ПНЧ 1296, 
54; и а в ѣ щ а в ъ ісъ рече има [ученикам 
Иоанна Крестителя], ш е д ш е възвѣстита. 
і о . юже слышите , и видите , слѣпии прози-
рають . глоусии слышать . (Лк 7. 22: τυφλοί) 
ИзбXIII, 47 об.; слѣпъ ютеръ веденъ въ до -
мець макарьювъ.. . пришедъ же тамо слѣ-
пыи. . . и ма | |карыа не собрѣтоша в домоу. 
(τυφλός. . . ό τυφλός) ГА XIV,, 241-242; с т а д 

[такі] врача исцѣлАета С Л Ѣ П Ы А И х р о м ь і А 

Надп сер. XIV(2); ката псолза || слѣпу зерка
л о , ( τυφλώ ) МПр XIV2, 28-29; ста||га иму
щ е м у суху ногу цѣлу створиста. и... очи 
слѣпому даста . ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 106-
107; Татарове. . . || в з А ш а суждаль. . . а ч е р н ь -
ци. и черници. с т а р ы й , и попы, и слѣпыга. 
и хромыга. и слукыга. и трудоватыга. и 
люди в с ѣ иссѣкоша. ЛЛ 1377, 160в-г 
(1237); и пригатъ [преп. Фома] ицѣленыа 
дары. . . и слѣпыга просвѣти . х р о м ы м ъ те
ченью дасть . (τυφλο ΐς) Пр 1383, 1056; аще 
бо и м а ш и дроуга ли ближикоу. гако ока и 
роукоу. по реченомоу а иева. гакоже око 
бѣхъ с л ѣ п ы м ъ . и нога х р о м ы м ъ в и д и ш и 
пакостоуема а нихъ по д ш и а с ѣ ц и его ѿ себе (Иов 29.15: τυφλών) ПНЧ к. XIV, 23г; 
[Иоанн Креститель Христу] тебе чають 
слѣпии да прозрАть. СбЧуд к. XIV (1), 
143а; встани бце.. . и въстави ап(с)лы и 
подвѣи дхмь стмь [Ин 20. 22]. да изведуть 
ицеленига болнымъ. и прозрѣние слѣпымъ . 
[ср. Мф 10. 8} ЗЦШ/ХѴ, 21 в; с о у щ и м ъ в 
напастехъ великыи помощникъ . и застоуп-
никъ показасА [св. Николай}... болныга 
И Ц Ѣ Л А И . . . с л ѣ п ы м ъ прозрѣние дага. СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 210; И З т о л ѣ начать [Христос] 
знаменьга творити велика и дивна мрт-
вы||га въскршага. слѣпыіа просвѣщага. бѣсы 
И З Г О Н А И . (τυφλούς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 29в-г; 
доднь(с) оубо кости стхъ в ракахъ л е ж а щ е 
прозрѣнию с л ѣ п ы м ъ дарують . Пал 1406, 
121г; которое причастье зеркало слѣпоу. 
(τυφλώ ) Пч н. XV (1), 117об.; \\ перен.: 
п и щ а [ή τρυφή 'наслаждение']... чювьство 
обоуродить . помрачають помыслъ . и слѣпа 
творить оума гасно в и д д щ а (πηροί) Изб 
1076,238 об.; вьсь о т и н о у д ь слѣпъ быхъ и 
д ш е ю и разоумомь . СбЯр ХІІІ2, 83 об.; на 
полезнага лѣниви . и слѣпи соуть [нарушаю
щие устав монахи], ( τυφλώττουσι) ПНЧ 
1296, 127 об.; вамъ слѣпомоу излови, гла-
но въ притчахъ. а намъ з р д щ е м ъ г да. ново-
м о у и благомоу излови, глано гавѣ. Изб 
XIII, 186; югда о у с л ы ш и ш и о июдѣганинѣ 
слѣпыи коньчиноу. прочею что ино чаюші. 



(τυφλέ) ΓΑ XIV,, 173г; а щ е кто слѣпъ к с т ь 
разумо(м) іли хро(м) невѣрыемь. . . всѣхъ 
вода к р щ н ы а здравы творить , [ср. Ис 
35. 5-6] КТур XII сп. XIV2, 257 об.; А щ е 
слѣ(п) еси и бе(з) свѣта. просвѣти очи 
свои, (τυφλός) ГБ к. XIV, 416; стць ре(ч) 
диа. и аполонъ. и іерми. и кронъ. и ира. и 
артемиа. и всь сборъ идолескъ . мертви С А || 
нарѣчають и слѣпѣ. (τυφλοί) ЖАЮ к. XIV, 
59б-в; горе ва [вм. вамъ]. . . наставнице слѣ-
пии ц ѣ ж а ю щ е комара, вьльблоуы [такі] 
же пож(и)рающе. (ср. Мф 23. 24: τυφλοί) 
ПНЧк. XIV, ЗОв; о слѣпии члвци помраче
нии неразумнии .к. не Д И В А Т Ь себе.. . и не 
прозрдть н(а) свѣтъ п о к а ш н и и ЗЦХІѴ/ХѴ, 
89в; ба Д Ѣ Л А и с п р а в л и в а и чтите а мене не 
клените а клдтва слѣпа. ФБ ХІѴ/ХѴ, 304 
(зап.); [Иоасаф Февдё] безумие слѣпе. 
ка(к) не пріводи(т) тебе в чювьство истин
н ы крѣпость . (τυφλέ ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 115г; 
гь ре(ч) ω горе вамъ вожевѣ слепии т к о 
затвордете ц(с)ртво бие ѿ члвкъ [Мф 
23. 13]. (Мф 23. 16: τυφλοί) СбСоф XIV-
XV, 109в; намъ же с л ѣ п ы м ъ преже б ы в -
ш и м ъ . и з ы к о м ъ прозрѣниіе дарова [Хри
стос]. Пал 1406, 93в; Ꙗрость подобна 
к с т ь соуцѣ. т к о ж е о н а слѣпа р а ж а к т ь щ е -
ндта, такоже и ω и р о с т и с л ѣ п ы в и н ы исхо-
Д А Т Ь . (σκοτεινά) Пч н. XV (1), 61 об.; того 
же л и не р а з у м ѣ к т е слѣпии латына. да на 
оучитесА ѿ слова Г ( С ) Н А . СбТн. XV, 125 об.; 
И бывші(м) на(м) слѣпы(м) истинна(г) 
свѣта не виддще(м) . . . Помилова н ы бъ. 
ИларСлЗак XI сп. XV, 165; в роли с: дхъ 
г(с)нь на мнѣ. . . посла М А ицѣліти скроу-
шеныга ср(д)цмь. проповѣдати плѣньни-
комъ шпоущеник. и с л ѣ п ы м ъ прозрѣник . 
(Is 61. 1: τυφλο ΐς) Пр 1313, 26; всѣ(м) же 
б д ш е [Василий Новый] пасту(х) іавѣ и 
оучтль. и просто вожь слѣпы(м) и заблуж-
ши(м) наставни(к) . Пр к. XIV (2), 396; блю
дите же сд о слѣпии о жесточании. о лука-
вии о ненадѣганниі. (со τυφλέ ; ед. ч.) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 12в; всѣмъ бо добромъ несочта-
ненъ к с с т ь [так\; чудесный камень], м о -
жеть с л ѣ п ы м ъ ср(д)цемъ свѣтъ даровати 

премудрости, глухим же о у ш и б в е р з а к т ь . 
(τυφλο ΐς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 20г; \\ невидящий 
(о глазах): слепленъ бы(с) мьстиславъ 
кнзь . съ бра(т)мь юропълкомь. ѿ стръд 
своего. . . ведома [вм. ведомома] же има 
слепома. и || и [такі] г н ь ю щ е м а очима. . . и 
придоста на С М А Д И Н О . ЛН ХІП2, 41-41 об. 
(1177); аще же ком(«) о б ѣ очи слѣпѣ. іли 
о у ш и глусѣ.. . таковыи еп(с)пъ не можеть 
быти . (πεπήρωται τά όμματα 'потеряно зре
ние') КР 1284, 49а; || слабовидящий, близо
рукий: стръи п и с а т ь слѣпъи Надп после 
1045; и пріде и к у н ъ с вардгы. и б ѣ и к у н ъ 
слѣпъ [вм. сь лѣпъ? ] . ЛЛ 1377, 50в (1024); 
бы(с) в земли варджьскои кндзь африканъ 
брать и к о у н о в ъ слѣпаго. ПКП 1406, 125в. 

С Л Ѣ П Ь Ц | Ь (76), -А с. Слепец, слепой, 
незрячий человек: чю(д) -в- о слѣпьци . 
СкБГ XII, 19г; гь р ѣ ш и т ь сокованыіа. гь 
о у м о у д р д к т ь слѣпьца. (Пс 145. 8: τυφλούς) 
СбЯр XIII2, 54; то ж е Изб XIII, 122 об.; 
слѣпець бо слѣпьца аще поведеть . не соба 
ли въ юмоу въпадетасд . (Мф 15. 14: τυφ 
λός.. . τυφλόν) КР 1284,122а; ре(ч) [хозяин 
виноградника]... поставлю стража хромча 
и слѣпча. да а щ е кто хоще оукрасти ѿ вра
ге [так\] моихъ въ виноградѣ слепѣць ч ю -
к т ь . а хромѣць видить . КТур XII сп. XIV,, 
196; бдху ж е с т а р ѣ и ш и н ы сбору тому 
м у ж и стии и чю(д)творци. . . м и т р о ф а н ъ 
патриархъ ц(с)рдгра(д) иже с л ѣ п ц ю о ч и 
слово(м) бверзе и н ѣ м о м у млтвою глти 
створи КТур XII сп. XIV2,280; по семь при-
стоупль нѣкии слѣпець. и полоучи про-
зрѣньк . (τυφλός) Пр 1383, 126г; слѣпъ 
слѣпца водд оба в ровъ впадетасд . (Мф 
15.14: τυφλόν) ПНЧк. XIV, 46; что же к с т ь 
хромець и слѣпець . хромець к с т ь || тѣло 
члвче. а слѣпець к с т ь дша. СбЧуд к. XIV 
(1), 288-289; рабъ же б ж и и никола.. . гла.. . 
II колко лѣтъ имаши не В И Д А , гла слѣпець 
т - лѣта . Знелѣ(же) елнца не в и ж ю . (ό τυφ 
λός) СбТрХІѴ/ХѴ, 165-166; нѣкии слѣпець 
п р о з р ѣ прикоснувед персть [ПрЮр ХІѴ2, 
23а персти] и д ѣ ж е л ю д м и л а л е ж а ш е . ПрП 
ХІѴ-ХѴ (1), 21в; А не оумеди оучити. не 



прити на покашние. Н и слепець бо слѣпца 
водить, [ср. Мф 15. 14] СбСоф ШѴ-ХѴ, 
113а; іс(с)ъ х(с)ъ глаголаше. что створихъ 
вы.. . слѣпца ваша просвѣтихъ [Мф 9. 28-
30; Мк 10. 46, 52; Лк 18. 35, 42]. про | |каже-
ныіа оч(с)тихъ [Лк 17. 12-14]. Пал 1406, 
85б-в; Слѣпець помилованъ вѣсть вести на 
ц(с)ртво нб(с)ное . (τυφλός) 77ч н. XV (7), 
25; а се митрополичи люди црквные. . . хро-
мець слѣпець. дыакъ и вси причетници. 
црквнии. УВлад сп. н. XV, 94 об.; а се люди 
съборныд цркве. . . прикладникъ . х р а м е ц ь , 
слѣпець . УЯрЦерк сп. сер. XV, 269; || пе
рен:. о батии слѣпци оубозии правдою 
изобилнии грѣхы гаже ѿ оубогыхъ собрас-
те въ свога х р а м ы т м ы вѣчныга. ЗЦХІѴ/ХѴ, 
89β; [молитва Феодора Студита] створи 
М А слѣпца прозрѣти . и глуха п р о с л ы ш а т и . 
и прокажена оцѣсти. (τον τυφλόν) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 87в. 

С Л Ю З | Ъ (1*), -А с. Печень (?): бо 
съставъ въ главѣ юсть члвку приложено же 
и власы на лѣпоту юи. ср(д)це на муд
рость. . . селезьну на гнѣвъ. . . слухъ [в др. сп. 
слюзъ] на смѣхъ. (ήπαρ προς θυμόν. . . είς 
γέλωτα σπλήνα 'печень для гнева... селезен
ку для смеха') Пал 1406, 1146. 

С М А Г Л Ъ (2*) пр. 1. Темный: д в ѣ ж е н ѣ 
оунѣ і въЦзоръмь юдина. р о у м д н о л и ц е 
и м у щ и , а о ч и смаглѣ. а бръви в ы с о ц ѣ 
акы чернилъмь заволоченѣ. и вельми възо-
рита. дроугага же оуглажена. и бѣло л и ц е 
и м о у щ и Изб XIII, 1-1 об. 

2. Смуглый: и ре(ч) пилатъ [имп. Тибе-
рию] нѣ(с) се [Симон Волхв] ц (с)рю х(с)ъ. 
х(с)ъ бе смаглъ л и ц е м ь добръ брадою, а 
очима свѣте(л) Пр 1383,97г. Ср. СМАГЛЫИ. 

с м е д р и см. с м ь р д ъ 
с м и см. с е м ь 
С М И Д А Л Ь Н Ы И (2*) пр. Приготов

ленный из пшеничной муки тонкого помо
ла: сладость бо сахар(а) и смидална хлѣба. 
ничтоже есть желание же болюбівыхъ 
книгъ п о с л у ш а н и и паче же меду и ста [Пс 
18. 11]. ПрЮр ХІѴ2, 209а; сладость бо са
хара и смидалнаго браш(н)а како с к а ж ю не 

в к о у с и в ш и м ъ того. СбТр ХІѴ/ХѴ, 14. Ср. 
с е м и д а л ь н ы и . 

С М И Л Ь Н Ы И (5*) пр. С м и л ь н о ю 
средн. в роли с. Блуд, внебрачная связь: а се 
црквнии соуди. р о с п о у с т ъ . смилною. за
ставанью пошиЦбаньге. («мычка.) промежи 
мужемь и ж е н о ю , о жівотѣ. УВлад сп. сер. 
XIV, 628в-г; А се п и ш ю т и друго||ю сло(в) . 
по пра(в)ломъ суды ц р к в н ы и . во всѣ(х) 
кр(с)тьганьскы(х) людехъ.. . роспустъ смил
ною. оумыканию пошибанию. заставанье, 
п р е м е ж ю м у ж е м ъ и ж е н о ю чь(т) будеть 
рѣчь о животѣ. . . иже оца и матерь бьеть 
снъ или дчи. . . црквьнага татба. KB к. XIV, 
190в-г; да| |лъ юсмь по всѣмъ градомь. и по 
погостомь и по свободам, гдѣ но кр(с)тыа-
не суть, роспустъ смилною. заставанью по-
шибенью. промежи м у ж е м ь и ж(е)ною. . . 
т ы всѣ суды цркви д а н ы суть. УВлад сп. 
к. XIV, 321-322; далъ есмь распусты. смил-
ное заставанье. . . вѣдовьство . оурѣканье . 
оузлы. зелье, еретичьство УВлад сп. н. XV, 
94 об.; А се црквньіА соуды далъ есмь. 
Роспоусты, смилное . заставание. . . п о ш и -
бание . и п р о м е ж ю м о у ж е м ъ и ж е н о ю , 
и о животѣ. И . . .еретичьство. зоубоѣжа. 
УЯрЦерк сп. сер. XV, 268-269. 

С М И С А Н И | Ѥ (1*), Ій с. С м и с а -
н и і е м ь в роли нар. Смехотворно, вызывая 
насмешки (?): пррч(с)кыхъ гакоже глть ве
л и к ы и зла(т)оустъ о в а юсть дхвьна ина же 
дыавольска. . . дхвьна же. . . стмъ престави-
С А . . . дыавольскага же своимъ юмоу точью 
оугодникы [в др. сп. оугоднико(м)] . того бо 
моукъволшвеници и гачьновльници [в др. 
сп. и ч ь н о в л ь ш н и ц и ] и смисаниюмь пи-
фиюю в о л х в о у ю щ е и доубравою. . . юще ж е 
и оутробами и лѣтаниюмь птичьнымь (δ ια 
τών μορίων 'по частям тела', смеш. с μω 
ρία 'глупость, безумие', μωραίνω 'посрам
лять'!) ГА XIV,, 108г. 

С М И С А | Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - К Т Ь С Ѧ 
гл. Усмехаться: нѣции же н и щ и й злѣ. не 
и м ѣ ю щ е студа приходдще на нь [Андрея] 
н о щ ь ю , съвлѣкше юго бѣжаху оставивше 
юго нага си же суть л и ш е н и ц и . и ж е нари-
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чаіеть [в др. сп. наричю(т) ] гражанѣ сми-
сающесА патриарховы. дѣти . (μετρ ιοπαθώς 
'снисходительно''!) ЖАЮ к. XIV, 196. 

С М И К И Н И | Ѥ (2*), -ИѴ с. Смех: И д ѣ -
ниге [в др. сп. одѣниге] м о у ж д . И СМЬАНИѤ 
зоубъ. и с т о у п а н и к члвка възвѣстить шже 
о немь. (Сир 19.27 = Sir 19. 30: γέλως ) Изб 
1076, 169 об.; шаковъ же не тъчью смьга-
ниш гатъмещеть. нъ и плаката п р и л ѣ ж н ѣ . и 
рыдати повелѣваіеть [Иак 4. 9]. (τό γελάν) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 121. Ср. смѣганиіе. 

С М И Ꙗ Т И С Ѧ (80), С М Ъ | Ѥ С Ѧ , 
- Ѥ Т Ь С Ѧ гл. 1. Смеяться, издавать смех: 
Югда въ црквь и д е ш и не Г Л У М И С А поус-
т о ш ь н ы и м и иже бо етогать прѣдъ кънд-
ЗЬМЬ. ТО НИ СМѢЮТЬСѦ НИ ГЛОуМАТЬСѦ. 

(γελώσιν) Изб 1076, 73 об.; в о н и е а н т и и ж е 
смѣгасА и ре(ч) . аще принесоу с в о и м о щ и 
то что. (γελών) ПрС ХІІ/ХІІІ, 976; како до -
стоить распдтомоу сладъкыми гвоздии 
крстьныими. разливати С А и с м ь и т и . не на 
глоумлюниіе бо зъвани іесмъ. и на смѣхъ. 
(γελάν) СбТр ХІІ/ХІІІ, 119 об.; слышавъ же 
б л ж н ы и анъдрѣи . иже в ъ п и и х о у [демоны] 
помилоуи насъ. Х О Т А л ю б о не Х О Т А . н а ч А 

С А с м и и т и . (τω γέλωτι . . . συνείχετο) ПрЛ 
1282, 366; С м ѣ и ш е с А [en. Нифонт] и вел
ми зазрАше іемоу [Кирику]. КН 1285-1291, 
521в; и п р и ш ь д ъ ш и мти обрѣте нафанаила 
смѣющасА. Изб XIII, 28; и м о л и ш а и [уми
рающего старца] бра(т)ге [вм. бра(т )и] 
глще . рчи намъ оче по что м ы плачемъ. а 
т ы смѣгешисА. (γελάς) Пр 1383, 556; въс-
питаи д ѣ т и щ ь съ прещеныемъ. и о б р д -
щ и ш и [так\] о немь покои [Притч 29. 17] 
и блг(с)ниге не с м ѣ и с д игры творд к немоу 
Там же, 1266; іепифан же борзама ногама 
погнавъ прп(д)бнаго. п о с т и ж е гего далече 
суща и двора свогего. и и гего С М Ѣ Ю Щ И С А [в 

др. СП. СМѢЮЩЮСД] ОНОМу И ВеЛѦЩЮСѦ [в 

др. сп. в е с е л д щ ю с А ] о доброту д ш и гего. 
(μειδ ιώντος '[когда он] улыбался'\) ЖАЮ 
к. XIV, 14в; а иже суть с л ѣ п ѣ и мертви, не -
д у ж и омрачени по д н ѣ ш ь н е м у члвку. да ти 
С П А Т Ь сладко, И Д А Т Ь п и ю т ь С М И Ю Т С А . (γε
λώσιν) Там же, 46в; А щ е чернець въ цркви 

глть н ѣ с кымь . или смѣгеть(с). да покло-
нить(с) -м- KB к. XIV, 294а; навыкоша ни-
ции [в др. сп. нѣции] . и г р а ю щ е и с м ѣ ю щ е -
С А . приносити тако. просто и к о ж е прилоу-
Ч И Т Ь С А ч(с)тноге И М А [Божие]. (γελώντες) 
ПНЧ к. XIV, 446; аще самъ такоже прослъ-
зиши. подобенъ вл(д)чцѣ [вм. вл(д)цѣ; 
Христу] бы(с) . ибо и тъ прослези надъ ла-
зоремь [ср. Ин 11. 35}... се оубо м н о ж и ц е ю 
гесть видѣти т в о р д щ а с м ь и в ш а же С А ника-
коже. (γελάσας) Там же, 1656; тѣмь и па-
велъ. и к о оубо просльзи [ср.Деян 20. 31]... 
і тъ о себе, и о-номь се глть. а геже с м ь и л ъ -
СА. ни самъ ре(ч) . ни инъ . ни гединъ ω 
сты(х) . (έγέλασε) Там же, 165в; [рассказ 
волхвов] отроча же [Иисус] с м ѣ и ш е с д и 
плескаше . хваленые и м ѣ и словесъ на-
шихъ . (έγέλα) СбЧуд к. XIV (1), 1346; не 
с м ѣ и же С А д о зубовъ никакоже. ни глддаи 
неопасиво . Там же, 285г; [слова Иоанна 
Златоуста] рассѣсти бо С А оуже х о щ ю 
в ъ п и и к ва(м) идѣте 3 по з о р ищ ь Г Л А . да 
друзии безумнии С М Ѣ Ю Т С А . (γελώσιν) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 47а; и како с у п р о т и в н а и дѣлагемъ. 
в плача мѣсто смѣгемсА. (γελώντες 'смею
щиеся') ФСт ХІѴ/ХѴ, 29в; бѣста два 
моужа. . . араклитъ и димокри(т) . единъ же 
разгнѣвавсА и прослезисА, а дрйгыи смѣга-
шетьсА, и т ѣ м ъ нравомъ габѣгоста шрости. 
(Δημοκρίτφ . . . γέλω ς έπήει 'на Демокрита 
смех нападал') Пч н. XV (1), 62; Не И В И С А 

никомоуже ни С М Ѣ И С А Н И слезд. (γελών) 
Там же, 64 об.; прич. в роли с: кде с м ѣ ю -
Щ И И С А присно, и ω говѣныихъ не м ъ р -
д а ю щ е (οί... γελώντες ; ср. Лк 6. 25) СбТр 
ХП/ХІІІ, 20; горе бо с м ѣ ю щ и м ъ [так\]. 
а щ е же оэблашь. а щ е же чьрноризьць гесть. 
(ср. Лк 6. 25: οχ γελώντες) Там же, 167; 
горе С М Ѣ Ю Щ И М С А гако ти плаката имуть 
(Лк 6. 25: оі γελώντες) ПНЧ к. XIV, 165в; 
м н о г а ж д ы бо с л ы ш а щ е . ни о чемъже 
С М Ѣ Ю Щ И Х С А . ω того не исправлдющесА 
[οΰπω τοΰτο κεκατωρθώκαμεν 'мы этого 
никак не исполняем'], (περι τοΰ μή δεΐν 
γελάν Ό том, что не следует смеяться', 
где μή δεΐν смеш. с μηδέν 'ничто') ФСт 
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ХІѴ/ХѴ, 40г; Горе вамъ с м ѣ ю щ и ( м ) с д , и к о 
възрыдаете и въсплачетесд. (Лк 6. 25: οί 
γελώντες) Пч н. XV (1), 117об,; \ образн.: 
сладо(к) аіеръ гегда прейти з імѣ дрдхлости . 
сла (ж)ше же і с м ѣ и с д . и г р а й къ брегомъ 
море, по минуть і мдтежа вѣтро(м) (γελώ -
σα) ГБ к. XIV, 1956. 

2. Смеяться чему-л., над кем-л., чём-л., 
насмехаться: Югда Т А призоветь силь
ный. . . не вѣроуи мъЦногыимъ словесьмъ 
юго мъногою бо бесѣдою искосить Т А И 
и к о с м ѣ ти С А [в др. сп. с м ѣ и ти С А ] И С П Ы -

тають Т А (προσγελών) Изб 1076, 163-
163 об.; Еп(с)пъ. ли по(п) . имоуштааго по 
истинѣ крщению. аште пакы крьстить. . . д а 
извьржетьсА и к о С М Ѣ И С А крстоу и гни 
съмьрти. (γελών) КЕ XII, 17; В а с и л и д ъ 
оубо егуптАнинъ. бесплътьна. на земли 
И В И Т И С А ха басньствовааше. страсти ни 
ю д и н о и же прѣтьрпѣвъша. симоноу же 
кюринѣискомоу. . . на крстѣ пригвоздитисд 
хоу же з ь р д щ ю издалеча, С М И И Т И С А [КР 
1284, 382в ха же з р д щ а издалеча и с м ѣ ю -
щасд] II июдеискомоу безоумию. (έμυθεύ-
σατο.. . τον... Χριστόν... γελάν 'выдумал, что 
Христос смеялся') Там же, 276—277; и въ 
градѣ вожахоуть и [муч. Феодора] съвд-
зана. р о у г а ю щ е с д и с м ѣ ю щ е с д . (γελώντες) 
ПрЛ 1282,13а; и б и и х о у т ь и [св. Феодора] 
по главѣ. и смьгахоусд и роугахоусд юмоу. 
(δ ιεγελατο) Там же, 75г; б ь ю щ е его [св. 
Феодота]... свАзавъше ругахусд ему с м ѣ -
ю щ е с А . (γελώντες) ПрЮр ХІѴ2, 19а; югьда 
наоучени будуть [неверующие] П О Н О С А ( Т ) и 
с м ѣ ю т с д и облыгають и к о п р е с т и в ш е [Пр 
XIV, (1), 86 прелѣстивше] на(с) . (γελώσιν) 
Пр 1383, 80а; жидове оубо да блазндтьсА. 
и елини да С М Ѣ Ю Т С А . . . жидове же чюдеса 
в и д д щ е блазнАхусА... юлини же играху 
проповѣда(н)ю преизлиха. и к о бъ бы(с) 
члвкъ. и бесмртныи оумре . (δ ιαγελάτωσαν; 
ср. 1 Кор 1. 23) ГБ к. XIV, 4а; нѣкогда 65 
елинъ авдиритестии димокритъ. . . с м ѣ и -
шетсА многы(м) и тщивы(х ) вещехъ. (διε-
γέλα) Там же, 130а; сѣдд же средѣ ихъ 
[блудниц]. смиишесА [Андрей] смраду гего 

[демона], и нелѣпотѣ гего. ( κ α τ ε γ έ λ α ) Ж А Ю 
к. XIV, 10а; шедъ же [Андрей] на оулицю. 
вне и нача ристати. и г р а й . зрАщеи же 
глаху с м ѣ ю щ е с А гему. добръ подъкладъ 
лежить . на твоемь о с л ѣ похабе (έμπαίζον-
τες) Там же, 106; аще ли кому С М Ѣ Ю Т С А . Т О 

т ы хвали и и л ю б и и да ω ба п р и и м е ш и 
мьЦзду. а и того ч(с)ть. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 6-7; 
мнози. . . МнАще (с) кр(с)тьАны а погань-
скад дѣла твордть . Н а в ѣ м ъ мовь т в о р д т ь . 
и попелъ по среде сыплють. . . Беси же зло-
о у м и ю ихъ с м ѣ ю щ е с д . ПоропръщютсА в 
попелу томь. и следъ сво(и) показають на 
пролщение [так\] имъ. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 
12в; гражанѣ же в и д и в ш и ратны(х) . м а л о 
со кнАземь. смѣихоусА с т о и щ е на градѣ. 
ЛИ ок. 1425, 280 (1258); прич. в роли с: 
аще о б р д щ ю т ь с д оубо с м ѣ ю щ е и с д н о с д -
щ и и м ъ хоудоге и чистоге одѣниге запрѣще-
нигемь да исправдЦтьсА. (έγγελώντες) КЕ 
XII, 77-78. 

3. Веселиться: Н ы н ѣ [с наступлением 
весны] оубо с м ѣ е т с А весь живо(т) роженье 
[ζώων γένος 'род живых'], (γελα) ГБ к. XIV, 
82в; пребываюши ѣси с н е ю [женщиной] 
п ы л ь [вм. пьюшь] с нею. смѣгешис(А) бес-
числисльно [так\] с нею. (συγγελδς) ПНЧ 
к. XIV, 36в; хс(с) твои тебе ради распдтъ 
бы(с) . а ты И с д питаеши. и покоиши. и 
смѣешисд . ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 201-
201 об.; блюдете [βλέπετε 'смотрите'} бо 
безаконнѣ другъ на друга слово еобли-
ч е н ь и [λογολεσχε ΐτε 'болтаете'] и с м ѣ е -
тесА (γελοιάζετε 'балагурите') ФСт XIV/ 
XV, 164а. 

4. Улыбаться: [рассказ чиновника, спа
сенного от смерти благодаря содействию 
женщины, которой он раньше помог] и 
ре(ч) мі [император] се п р а щ а ю Т А н ы н ѣ . 
и възрѣвъ видѣхъ и н о у ж е н о у с т о и щ ю ω 
д е с н о у ю ц(с)рА. и с м ѣ ю щ ю с д къ м н ѣ . ПрЛ 
1282, 616. Ср. СМѢШТИСА. 

С М О К Ъ В И | Ѥ (3*), Ꙗ с. собир. 
1. Смоковницы, фиговые деревья: вино
грады вашѣ и смоковье [ЛИ ок. 1425, 
62 об. смоквие] ваше. || нивы и дубравы 



ваша истрохъ глеть г(с)ь. (ср. Пс 104. 33: 
τάς συκας) ЛЛ 1377, 56-57 (1068). 

2. Плоды смоковницы, винные ягоды, 
инжир, фиги: чешеть же [пророк Амос в 
бытность пастухом] требд смоковье на 
кормъ козамъ. (Ам 7. 14: συκάμινα) ГБ 
к.ХІѴ,91в. 

СМОКЪВЬНИЦ|А (12), -Ъ (А) с. 
Смоковница, фиговое дерево: н а ч а т а 
[бесы] въстьрзати дрѣво . маслины, и смъ-
ковьница. (τάς συκάς) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 1606; 
не тыцисА пожати мене, ѿ ж и т и и несъзь-
рѣла. не тыцисА пожати мене, икоже смо-
ковьница неплодовиты, (τήν συκήν; ср. Лк 
13. 6-9) СбТр ХІШІІ, 197; дагемъ имъ 
[кающимся] -д- лѣ(т) на покаиние . по 
геоуа(г)льстѣи притчи иже ю смоковници. 
Аже г· лѣ(т) . нлъда не створи, и Х О Т А Щ И 

посѣчена быти . прощена бы(с) за іедино 
лѣ(т) . (κατά τήν.. . συκήν; ср. Лк 13. 6-9) КР 
1284, 199г; маслиноу же и смоковницоу 
•ѳ- стопъ. 3 чюжего прѣдѣла садити. (συ
κήν) Там же, 322г; ста [муч. Папа] подъ 
смоковью дивыею. и П О М О Л И В С А прѣдасть 
д ш ю . по смрти же к т о бы(с) плодоносна 
смоковница, (ή συκή) Пр 1313,20в; древа || 
. . .рекоша смоковьници ц(с)ртвоуи в насъ и 
ре(ч) и м ъ смоковница к д а сэставлыпи сла
дость свою ш е с т в о у ю владѣти древесы. 
(τή.. . συκή. . . ή συκή) ΓΑ XIV,, 73в-г; [о 
грешнике] егда члвч(с)ка х(с)ва всприи-
ме(т) . паче д ѣ и с т в е н а и [εις τά πρακτ ικά 'β 
действий', ср. Мф 8. 8]. и в ы ш е смоковни
ц а взиде(т) (υπέρ τήν συκομωραίαν ; ср. Лк 
19. 1-6) ГБ к. XIV, 19а; р аждизаитесд до 
б р ы м и д ѣ л ы . да не и к о смоковница ис-
ш е м ъ [Мф 21. 19]. и посѣчени будемъ [Лк 
13. 9]. (συκή) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1306; \ образн.: 
т ы оубо словеснаго сада дѣлателд помо-
л и ш и . и по еуа(г)лью притча [κατά τήν έν 
εύαγγελ ίφ παραβολήν] вл(д)ку. да поща
д и ^ ) н е п л о д н ы й смоковница дша . (τής.. . 
συκής; ср. Лк 13. 6-9) ГБ к. XIV, 28в. 

СМОКЪВЬНЫИ (7*) пр. к с м о к ы . 1. В 
1 знач.: стихарь оубо ω багра, по собразоу 
смоковныхъ листъ . имьже съшивъ прекры 

собе адамъ. (ср. Быт 3. 7: συκής) КН 1285-
1291, 608г; се к с т ь аронь стихарь, за ада-
мовъ смоковный листъ юдѣник . (ср. Быт 
3. 7: συκής) Там же, 610а; съшиста [Адам 
и Ева] листвиемь смоковьнымь п р е п о и -
санье . (Быт 3. 7: συκής) ЛЛ 1377, 29 (986); 
то же ЛИ ок. 1425, 35 (986); сшиста [Адам 
и Ева] собѣ л и с т в и к смоковнок . и створи-
ста собѣ п р е п о и с а н и к . (Быт 3. 7: συκής) 
Пал 1406, 376; и шбрѣтохо(м). мѣсто дру
гое, і древа бдху смоковнымъ а б р а з о ( м ) . 
на мѣсте томъ. (συκής) СбПаис н. XV, 155. 

2. Во 2знач.: о чадо сластию смоковною 
оуловле [в др. сп. оуловленъ] и з л и ш е н и к ъ 
(σύκων) ЖАЮ к. XIV, 21г. 

СМОК|Ы (46), -ЪВЕ с. 1. Смоковница, 
фиговое дерево: гла(с) й- [инципит] Исъ -
х ъ ш и и смокъв . (τής.. . συκής) УСт к. XII, 
22 об.; прѣдавъшемъсА страха ради. . . 
ноуждьно к с т ь и подобьно. бесп<л>одь-
н ы и смокве, п р и т ъ ч ю прѣдъложити . и к о 
же гь глгеть. смокъвь и м ѣ нѣкъто насажде-
ноу въ виноградѣ с в о к м ь . (τής... συκής; Лк 
13. 6: συκήν) КЕ XII, 2246; идѣже тече 
кръвь ихъ [мучениц], смокы въздрастъши. 
и ц ѣ л е н и и даръ п о д а и ш е в ѣ р н ы м ъ . (συκή) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 666; виньныи же грьзнъ кою 
красотоу имать. великий афанасии смо-
ковь и м е н о у к т ь . к ж е п р а в ѣ к ключакть(с ) . 
того ради х(с)ъ смоковь проклА [ср. Мф 
21. 19]. КН 1285-1291, 374в; гдь же гла 
англоу. иди съблюди нафанаила. л е ж а щ а 
подъ смокъвью. Изб XIII, 28; Л и с т в и к же 
(с)мокве. ѿ негоже створиста прародителА 
препоисанью. И В Л А Ю Т Ь тълстотоу злаго 
сего ж и т ь и . (τής συκής , ср. Быт 3. 7) Там 
же, 145 об.; ста [муч. Папа] подъ смоко
вью д и в ь к ю . и П О М О Л И В С А прѣдасть д ш ю . 
(ύποκάτω συκής) Пр 1313, 20в; дионисъ же 
снити въ адъ кушаисА.. . д ѣ т и щ ь нѣкии 
имене(м) просемносъ . обѣщасд показати 
ему пу(т) . о мьздѣ блуже(н)и . он же пода
ти ему обѣщасА. възвративъ же С А не д о -
шедъ п р о е е м н а оумре. в ѣ ю смокве о у р ѣ -
завъ му(ж)скаго оуда оустроити образъ. || и 
тако с в е р ш а к т ь мертвому обѣ(т) . (συκής) 



с м о к ы СМОЛА 

ГБ к. XIV, 15-16; гако с м о т р д [вм. с м о к ъ -
в ь ? ] в п у с т ы н и с о б р ѣ т о ( х ) Ю Л А . ( σ υ κ ή ν ; ср. 
Ос 9. 10) Там же, 121в; п р и л о ж и м ъ ж е и || 
о с и и н о г л щ а . а к ы г р е з н ъ в п у с т ы н и с о б р ѣ -
т о ( х ) И З Л А . и и к о с т о р о ж е к ъ р а н ъ н а с м о к -
в и . в и д ѣ ( х ) ц р А [ π α τ έ ρ α ς 'отцов'] и х ъ . и в -
Л А К Т Ь ж е р ѣ д ъ к о . г р е з н ь ж е р ѣ д о к ъ в п у 
с т ы н и , и с т о р о ж е к ъ н а с м о к в и . (Ос 9. 10: 
έ ν σ υ κ ή ) Там же, 121-122; || плодовое де
рево вообще (?) : и п о с ъ з р ѣ н ь и о к о п а ю т ь ю 
[лозу] и л и с т в и е п у с т и т ь , и в ъ и н ы с м о к в и 
и с к у с и т ь ю в ъ в е с т и [виноградарь], ( τ ο ι ς 
ά λ λ ο ι ς , ο ί ς κ α τ ' έ μ π ε ι ρ ί α ν ό γ ε ω ρ γ ώ ν α υ τ ή ν 
κ α τ α γ ί ν ε τ α ι '[после] всего остального, 
чему садовник ее по опыту подвергнет', 
где в последовательности ά λ λ ο ι ς , ο ΐ ς κ α τ ' 
переводчик ошибочно вычленил элемент 
- σ ο ι κ α - , ассоциированный им с σ υ κ ή , 
σ ΰ κ α ? ) ФСтХІѴ/ХѴ, 1906. 

2. Плод смоковницы, винная ягода, ин
жир, фига: в ъ в с ю п ь р в о у ю н е ( д ) л ю [Ве
ликого поста]... п р ѣ д ъ л о ж и т ь с А и м ъ [мо
нахам] х л ѣ б а п о і е д и н о и ч е т в ь р т и . и || р и -
в и ф ъ п р А ж е н ъ . к а п о у с т а ж е с о л о н а б е з 
м а с л а , и х р о у ш ѣ . и п о П А Т И С М О К Ъ В Ъ . ( ί σ χ ά -
δ α ς 'сушеные фиги') УСт к. XII, 207-208; 
в ъ п о н е ( д ) л ь н и ( к ) . и в ъ в т о р н и ( к ) . и в ъ ч е -
т в ь р т ъ ( к ) . п о гединои Ч А Ш И о у р о ч ь н ѣ и . д а 
б ы в а і е т ь ж е и п о п р и л о ж е н и ю и г о у м е н а 
р а д и , и с ъ н и м ь ѣ д о у щ и х ъ р а д и , в а р и в о б о 
б е з м а с л а , с ъ л о у к ъ м ь и с ъ с м о к в а м и , и д а 
о у с т ( р ) о и т ь д о с т о й н ы м и з е л и и . Там же, 
209; [Феодосии Великий] т р и д е с д т е л ѣ т ъ 
( х ) л ѣ б а н е и д ы и . н ъ т ъ ч и ю с м о к в ы [Пр 
1313, 158в с м о к в и ] и б ы л и к . т ѣ м ь м н о г а 
ч ю д е с а с т в о р и , ( ί σ χ ά δ α ς ) ПрС ХП/ХШ, 
123а; с м о к в и ф ю н и к ы и д д ш е [Елезвой] 
г ь к м о . ( π α ν τ ο ί α ς ό π ώ ρ α ς 'различные пло-
ды'\) ПрЛ 1282, 57в; С м о к о в ь и м д ш е Н Е 
К Т О в ъ в и н о г р а д ѣ с в о і е м ь р е ( ч ) [Лк 13. б], и 
п р и д е и щ а н а н е й п л о д а , и н е е о б р ѣ т е с м о к -
в е . Изб XIII, 126; в ъ і е д и н о м ь х р а м ѣ л е ж а -
ш е б л ю д о с т е к л д н о п о л н о с м о к в и и и з б р а 
н ы ^ ) , с т ы и ж е [Андрей] б ѣ а ш е Х О Д А т у д ѣ . . . 
ш д и н ж е а м о с к ( о ) л у д ъ т ѣ х ъ р ѣ и с т г о 
б л и з ъ с м о к о в ь п р и в е д е . и п о к а з а к м у п е р ь -

с т о м ъ с м о к в ы л е ж а щ а . и р е ( ч ) . и ж ь б о л и -
ш и ( σ ύ κ ω ν . . . π λ η σ ί ο ν τ ώ ν ό π ω ρ ώ ν 'ближе к 
плодам'... τ ή ν τ ώ ν σ ύ κ ω ν σ ύ ν θ ε σ ι ν 'связку 
смокв') ЖАЮ к. XIV, 21в; д а а щ е м е н е с л а 
с т и Д Ѣ Л А с м о к ы [в др. сп. с м о к в е ] х у д ы , 
т а к о с у т ь б и л ѣ п а л и ц е ю ч т о с т в о р и т ь б ъ 
и ж е С А н а с л а ж а ю т ь з л ы м ъ п о х о т е м ъ с д ѣ . 
( σ ύ κ ω ν ) Там же, 21г; е д а б е р о у т ь а т е р н и и 
в и н о , л и ѳ в о л ч е ц ь с м о к в ы . (Мф 7. 16: 
σ ύ κ α ) ПНЧ к. XIV, 10в; в и д ѣ х ъ б о м н о г а 
ж д ы п р и х о д А щ и х ъ б л г ( с ) в л н ь и п р о ( с А ) -
щ ( е ) . и н и ч т о ж е и н о г о с о б р ѣ т ъ . н о т о к м о 
д в ѣ с м о к в и . ( ί σ χ ά δ α ς ) Там же, 145в; м а л о 
д и в и и г о з е л ь и . и м ь н е ё т с м о к о в ъ . п о з а -
х о д ѣ с л н ч н ѣ м ь ѣ д ѣ ш е [Иларион Великий]. 
( τ ώ ν . . . σ ύ κ ω ν ) Там же, 146в; [о монахах] 
к о ж д о ж е н о с А ш е т ь с е б ѣ п и щ ю . и к о ж е м о -
ж а ш е и х о т д ш е о в о м а л о х л ѣ б а . о в ъ ж е 
с м о к в и и н и и ж е ф ю н и к и . ( ί σ χ ά δ α ς ) СбЧуд 
к. XIV (1), 59в; к г д а ж е в ъ з в р а т и ш а с л м н и -
с и . и п р и б л и ж і с А в е ч е р д т а й н ы й , с т в о р и 
ж е [Зосима] п о в е л ѣ н о к к м у . . . и в л о ж и н а 
б л ю д о . . . и с м о к в и и с у ш е н ы ( х ) и ф ю н и к и . 
( ί σ χ ά δ α ς ) Там же, 66а; м о л ю в ы . н е к р а 
д е т е . . . И . . . н и с м о к в е н и з е л ь и . н и м и г д о -
л ы . и к л и к о с и м ъ п о д о б н а , ( σ υ κ ί δ ι α ) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 65б-в. 

С М О Л | А (26), - Ы с. Смола древесная 
либо минеральная (битум, асфальт): т ь м а 
к р о м ѣ ш н е А с м о л а и н е і Надп XII—XIII (7); 
[муч. Зиновий и Зиновия] в ъ к о н о б ъ в р д щ ь . 
п ъ л н ъ с м о л ы , в ъ в е р ж е н а б ы с т а . ( π ί σ σ η ς ) 
ПрС ХП/ХШ, 416; п о в е л е ж е ц ( с ) р ь с т в о 
р и т и -д- к о в ч е г ы ѳ д р ѣ в а . д в а ж е о о б л о ж и 
з л а т о м ь . . . д р о у г о у ю ж е д в о ю п о м а з а с м о 
л о ю и п ь к л о м ь . . . п р и з ъ в а в ъ в ь л м о ж а . . . п о 
с т а в и п р ѣ д ъ н и м и . . . сони ж е д в о ю з л а т о у ю 
с м е р и ш а м н о ж ь с т в о у ц ѣ н ы д о с т о й н а || 
к е т а . . . с м о л о ю ж е п о м а з а н а и [ЖВИXIV-
XV, 24в п о м а з а н а и ж е с а ж а м и и с м о л о ю ] 
гако м а л ы и х о у д ы ц ѣ н ы г л х о у . ( π ί σ σ η . . . τ ή 
π ί σ σ η κ α ι ά σ φ ά λ τ ω ) ПрС сер. XIII, 242в-г; 
и и г н ь м ь ж г о ш а ю [св. Анастасию], и в ъ з -
л и в а ю щ е н а н ю в ь р х о у с м о л о у [Пр 1313, 
586 п е к л о , ПрЮр XIV2, 60в п е к о л ъ ] . и м а с 
л о д р ѣ в А н о к и с ѣ р о у . ( π ί σ σ η ς ) ПрЛ 1282, 



СМОЛА с м о л ь н ы й 

506; в и д ѣ в ъ ж е ц ( с ) р ь н а в х о д о н о с о р ъ . н е 

п р и к а с а ю щ і х ъ с А о г н ь , п о в е л е м е т а т и с м о -

л о у и с е р о у . и з г р ѣ б и л о з ы е . д а в е л м и р а з -

г о р и т ь с А п е щ ь . [ср. Дан 3. 19-20] Там же, 

97а; а в ѣ с т и [вм. в ѣ с и т и ] ч и с т ы й в о с к ъ 

б е з ъ п о д ъ с а д ы б е з ъ . с м о л ы , б е з ъ с а л а , к а к ъ 

в ѣ р х ъ т а к о и с п о д ъ . Гр 1338-1341 (по-

лоцк.); т ѣ м ь р е ( ч ) [Бог Ною] с т в о р и о у б о 

к о в ч е г ъ ѿ д р е в а н е г н и ю щ а . . . и п о с м о л и ш і 

в н о у т р ь о у д о у и в н ѣ о у д о у с м о л о ю , ( τ η 

ά σ φ ά λ τ φ ; ср. Быт 6. 14) ГА XIV,, 35в; р а з 

в а р и т е ж е п е к л ъ и с м о л у в ъ т р ь х ъ к о н о -

б ѣ х ъ . л ы а х у н а с т ы и . ( π ί σ σ α ν κ α ι ά σ φ α λ τ ο ν ) 

Пр 1383,4в; в и д ѣ [муч. Астий] в о с н ѣ п р е 

ж е и т ь ш с т о и щ а н а к а м е н и . с м о л о ю и м а с -

л о м ъ [Пр XIV, (1), ПО об. далее с е б ѣ ] п о 

м а з а н а , ( π ί σ σ η ) Там же, 1046; в ъ з в а р и 

[пророк Даниил] в к у п ь с м о л у и в л а с ы , и 

с т в о р и г р у д у и в в е р ж е в ъ о у с т а з м и і е в и . и 

р а с ѣ д е с А з м и и . (Дан 14. 27: π ί σ σ α ν ) ГБ 

к. XIV, 140а; в ъ з р ѣ [Андрей], и с е к н з ь 

н е ч ( с ) т ы х ъ д ѣ м о н ъ И М Ѣ А О Ц И . и к о д и к о в ы . 

и с т р а х ъ т в о р д щ а . з р А щ е м у н а н е г о д е р ж а -

ш е ж е и о г н ь в р у ц ѣ с в о і е и . и с ѣ р у и с м о л у 

и и д А ш е к ъ г р о б у л и ш е н а г о о н о г о , о х р и т у 

с т в о р и т и т ѣ л о іего и о г н е м ь с ъ ж е щ и . 

( μ ε τ ά . . . π ί σ σ η ς 'со смолой') ЖАЮ к. XIV, 

23г; н е н а к а з а н ы х ъ п р р ч к о ю с л о в о , П О Н О С А 

р е ( ч ) . ю д а н ѣ ( с ) с м о л ы в г а л л а д ѣ . н и л и 

в р а ч а н ѣ ( с ) ту . (Иер 8. 22: ρ η τ ί ν η ) ПНЧ 

к. XIV, 151г; с и п р и и м ш е о о к а н ь н ы х ъ о у ч е -

н и е и т р е ю і А Т ы ( х ) с а д у к е и . и ж е с у т ь п о 

д о б и и о г н ю н е г а с и м о м у , и с м о л ѣ п р и с н о -

в р ( ю ) щ е и . . . п р и в А з а н и б у ( д ) т ь в т ы х ъ ж е 

м у к а х ъ ЗНХІѴ/ХѴ, 26г; п о в е л ѣ ж е ц ( с ) р ь 

с т в о р и т и к о в ч е г ы д- ѿ д р е в е с ъ . и к о с т и 

с м е р д А ч а и м р т в А ч а г а в л о ж и т и в Н А . з л а т ы 

м и ж е г в о ( з ) д ь и п р и г в о з д и га д р у г у ю ж е 

п о м а з а с м о л о ю , и н а п о л н и и к а м ы к ъ м н о -

г о ц ѣ н ь н ы ( х ) ( π ί σ σ η κ α ί ά σ φ ά λ τ φ κ α τ α χ ρ ί -

σ α ς , βαρ. π ί σ σ η κ α τ α χ ρ ί σ α ς κ α ί ά σ φ α λ τ ώ σ α ς 

'помазав [древесной] смолой и битумом') 

Там же, 54г; п о л о ж и [царь] п р е д н ( и ) м и 

[вельможами] ч е т ы р и к о в ч е г ы . д а р е к у т ь 

ц ѣ н у . . . о н и ж е И ж е [так\] д в а о у б о п о -

з л а щ е н а г а м н о г о ц ѣ н н а б ы т и п о в е л ѣ а х у 

[так\]... п о м а з а н а г а ж е с а ж а м и и с м о л о ю , 

м а л ы н ѣ к ы и и х у д ы ц ѣ н ы д о с т о й н ы г л а -

ху. ( τ η π ί σ σ η κ α ί ά σ φ ά λ τ φ ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 

24б-в; С щ е н н ы г а к н и г ы з а п о в ѣ д а ю т ь в а м ъ 

[Пч н. XV (2), 88 н а ( м ) ] н ѣ к о і е г о а д а г л о у -

б о к а , и в р а т а ю г о б в е р з е н а , и р ѣ к а о г н е н а , 

и с м о л ы к о у п ь н о с ъ м ѣ ш е н ы ( Σ τ υ γ ό ς ά π ο ρ -

ρ ώ γ ε ς 'потоки Стикса'[) Пч н. XV (1), 95; 

в е ж а ж е с р е д ѣ г о р о д а в ы с о к а . . . с т ю д е н ѣ ц ь 

р е к о м ы и к л а д А З Ь б л и з ъ е й б ѣ . с а ж е н и и 

и м о у щ и -л-е- х р а м ѣ п р е к р а с н и и и м е д ъ ѿ о г н А гако с м о л а п о л з о у щ ь . ЛИ ок. 1425, 

282 (1259); \ о смолоподобном веществе: 

[Андрей Юродивый евнуху-содомиту, от

давшему ему финики] д а р а с о д о м ь с к а г о 

[ δ ώ ρ ο ν κ ω λ ο φ ω ν ί α ς 'экскременты'; в греч. 

игра слов, ср. κ ώ λ ο ν = κ ό λ ο ν 'задница; 

кишка'] р о д о м ъ п о х а б и гасти н е о у м ѣ ю т ь . 

о н ж е н е р а з у м ѣ в ъ р е ( ч ) н ы х ъ ю м у . б в ѣ щ а и 

р е ( ч ) . н а д ъ ш е н е . п о и с т и н ѣ ф у н и к ы В И Д А . 

м н и т ь т и С А . гако с м о л а с е ю с т ь . м о т ы л н а ю 

( κ ω λ ο φ ω ν ί α ς ) ЖАЮ к. XIV, 156. 

В роли им. личн. (? ) : н а с м о л ѣ ю о у ш ь к ъ 

п о л о ж е н а коуяа ГрБ № 799, 60-80X11. 

С М О Л И Н | А ( 1 * ) , - Ы с . Смолистые 

(пропитанные смолой) куски дерева: з а -

м ы с л и ш а [крестоносцы] с ъ в ѣ ш и в а т и б ъ -

ч ь к ы ч е р е с ъ г р а ( д ) . н а к л а д е н ы с м о л и н ы [в 

др. сп. с м о л ы ] и л о у ч и н ы . з а ж ь г ъ ш е п о у -

с т и ш а н а х о р о м ы . ЛНХІІІ2, 68 об. (1204). 

С М О Л Ь Н Ы Й ( 5 * ) пр. 1. Отн. к с м о л а : 

м о л ю т и С А . и з б а в и о н о г о л и ш е н а ( г ) о т ѣ л о ѿ п о р у г а н и и с м о л н а г о . и с ѣ р ы п р и к л о н и 

о у т р о б у с в о ю с т у ю . к ъ м л т в ѣ х у д а г о т в о ю -

г о р а б а , ( έ ν τ η π ί σ σ η 'в смоле') ЖАЮ 

к. XIV, 25а. 

2. Состоящий из смолы, смоляной: и 

р е ( ч ) [Богородица], ч т о ю с т ь р ѣ к а с и и в ъ л -

н ы юга. и р е ( ч ) к ъ н ю и а р х и с т р а т и г ъ . с и 

р ѣ к а В С А с м о л ь н а . а в ъ л н ы юга В С А О Г Н Ь Н Ы . 

СбТр ХІІ/ХІІІ, 34 об. 

3. Просмоленный, покрытый смолой: 

п о в е л е ж е ц ( с ) р ь с т в о р и т и -д- к о в ч е г ы ѿ д р ѣ в а . д в а ж е о б л о ж и з л а т о м ь . . . д р о у г о у ю 

ж е д в о ю п о м а з а с м о л о ю и п ь к л о м ь . . . п р и -

з ъ в а в ъ в ь л м о ж а з а з р ѣ в ъ ш а г а ц ( с ) р А . . . и п о -



стави прѣдъ ними -д- ковчегы. да смердть 
колика достойна геста з л а т а и . и коликоу 
смольнаи . . . У ...и повеле ц(с)рь З в р ѣ с т и 
златаю ковьчега... || . . .такоже повеле З в ь р -
сти смолнад и пькломь п о м а з а н а и . (πεπισ-
σωμένα) ПрС сер. XIII, 242в-243а; и поста
ви [царь] пре(д) ними [вельможами] -д-
ковчегы. да смердть колико еста достойна 
златага. колико ли сосмоленага. оэни же с м ѣ -
р и ш а зл(а)тыга м н о з и м и цѣн(а)ми. . . смол-
н ы м а же ху(д) цѣну на(ре)коша (τη π ίσση 
κατακεχρισμένα 'помазанные смолой') ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 55а. 

С М О Р О Д | Ъ (2*), -А с. Смрад, злово
ние: троупиге по оулицдмъ . и по търгоу. и 
по пуЦтьмъ. и всюдоу. нагаша наймиты, во-
зити мьртвьцд из города, а смородъмь нел-
га вылести . ЛН XIII2, 12-12 об. (1128); В ъ 
то(ж) лѣ(т). . . моръ бы(с) . . . и к о ньлзѣ бѣше 
дойти до търгоу сквозѣ городъ. ни по грѣб-
ли . ни на поле выйти смороды. Там же, 
30 об. (1158). Ср. смрадъ. 

с м о т р д см. смокы 
с м р а д н и ц и см. с м р а д ь н ы и 
С М Р А Д О Ж И З Н Ь | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Сквер

ная жизнь: сдѣ бо чада мои . . . не п и щ а 
[τρυφή 'наслаждение'}, но п и щ а червемъ. 
и всприитиге [άπόλαυσις 'наслаждение' -
подлежащее] т ѣ м ъ ни блгожизньге же . но 
смрадожизные (δυσζωΐα 'тяжелая жизнь', 
ассоциировано также с δυσωδ ία 'злово
ние'?) ФСтХТѴ/ХѴ, 57в. 

С М Р А Д І Ъ (80), - А с . 1. Смрад, злово
ние: [правила покаяния для христиан, от
рекшихся от веры во время гонений] П р ѣ -
т ь р п ѣ в ъ ш и и м ъ же.. . въ II стражи скьрбь же 
и смрадъ. . . довълѣ іеть лѣто . къ дроугоуоу-
м о у лѣтоу [епитимий] (δυσωδ ίας) ΚΕ XII, 
224а-б; и гесть могыла гего [Святополка] и 
до сего дне и исходить отъ неѣ смрадъ 
зълыи на показанию члвкомъ. СкБГ XII, 
16а; тольми боли недоугъмь оутоплена [в 
др. сп. оутомлена] бысть [преп. Синклити-
кия]. и к о ж е всемоу тѣлоу оугазвеноу быти. 
и съгнити. К и не м о щ и приближитисд 
никомоуже къ ней. злаго ради смрада, (δια 

τήν δυσωδ ίαν) ПрС ХІІ/ХІІІ, 116а-б; чесо-
моу бо м и гесть вѣрьноге [вм. бьрньно - π ή -
λινον] тѣло. тимѣниге же и съмрадъ . (δυσω 
δ ίας 'смрадное') СбТр ХП/ХІІІ, 41; м ы с л ь 
оубо гесть аплд. да быхомъ чисти б ы л и оотъ 
помышлгении нечистыхъ. паче же гегда бви 
въ млтвѣ прѣстоимъ [7 Тим 2. 8; 2 Кор 
10. 5]. не строить бо С А смрадъ съ вонгею. 
ни зъла в о н и съ муръмь . (δυσωδ ία) Там 
же, 155 об.; Томь(ж) лѣ(т) . по грѣхомъ на-
ш и м ъ . и змроша кони новѣгородѣ. и по се-
ломъ . и к о н ѣ л з ѣ бдше пойти смрады. н и -
коудаже. ЛН XIII2, 64 (1203); З в ь р з е н ы м а 
же ковьчегома. злыи смрадъ п о в ѣ и и ж 
нею. (δυσωδ ία) ПрЛ 1282, 70а; [наставле
ние постригающемуся в монахи] моужаи-
С А гегда оукоризны пригемлеши. не поверзи 
собѣ соупротивьгемь. аки нѣкии бещесть -
н ы и соудъ смрадъ и с п о у щ а и . КН 7255-
7297, 606в; Рече гдь. горе вамъ вожеве с л ѣ -
пии. и к о вънѣшнеге. С Т Ь Ю І А Н И Ц И очищаге-
те. а въноутри пълны смрада, [ср. Мф 
23. 24-27} ИзбXIII, 13; растерзаниге всѣмъ 
оудомъ гего [Ирода] б д ш е . и скверный 
смрадъ из оустъ гего исхожаше воиноу. 
(αηδής... άποφορά 'неприятный запах, зло
воние') ГА XIV,, 137г; жена же нѣкаи . . . || 
. . .пища не имоуще. . . (зтроча въздогено 
имоущи. се закла испекъши. полъ бо изъ-
гедъши. дроугоге же п о к р ы в ш и храндше . 
злонасилници же.. . в ш е д ъ ш е . и смрадъ 
©бонАвше прещахоу геи оубииствомь. аще 
не покажеші геже геси скрыла, (τής κν ίσσης 
'запах жареного') Там же, 170а-б; [слова 
расслабленного] знагемиі м о и гнушаютьсА 
мене, смрадъ бо мои В С А К О И утѣхи л и ш и 
М А . КТур XII сп. XIV2, 258 об.; [слова Ено
ха] азъ придшхъ на мѣсто судноге. и видѣхъ 
адъ Звереть . . . || ...и рѣхъ въ ср(д)ци могемь. 
б л ж н ъ иже С А не родилъ. ли р ѳ ж ь с д не 
съгрѣшилъ на л и ц и г(с)ни. да б ы не при
шедъ въ мѣсто се. ни понеслъ смрада 
мѣста сег&э. МПр XIV2, 37-38; о н и же [по
слы Владимира] р ѣ ш а и к о ходихомъ в бол
гары, смотрихомъ како С А П О К Л Э Н А Ю Т Ь въ 
храмѣ. . . и нѣ(с) в е с е л ь и в ни(х) . но печаль 
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и смра(д) великъ. нѣ(с) добро законъ ихъ. 
ЛЛ 1377, 37 (987); есть же могыла к г о 
[Святополка] в пустыни и до сего дне . ис 
ходить же ω неш смрадъ золъ. Там же, 
49 об. (1019); [слова писца] азъ же. . . рѣкохъ 
к и [жене сапожника], иди купи намъ 
обѣдъ. . . она же ре(ч) въ съмрадѣ ли семь 
г(с)не. и в худѣ храмѣне . х о щ е ш и обѣда(т) 
Пр 1383, 73в; прекландетсл на стр(с)ти 
[Христос], и смрады терпи(т) . да да(с) 
сдравье болдщему. (δυσωδ ίας) ГБ к. XIV, 
75а; смрадъ же исхожаше из него [беса] 
изъгнила г н о и , и к о ж е ѿ гоЦркаго смрада 
к г о . не т и щ а б л ж н ы и . нача плевати часто и 
портомъ своимъ з а и носъ свои, (δυσωδ ία. . . 
έκ τής δυσωδ ίας) ЖАЮ к. XIV, 9-10; се же 
[пьяница] не м о г ы и главы възвести смрадъ 
шригаи ѿ многаго п и т ь и ч и м ъ есть разно 
поганыхъ ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 46в; П о м и н а й и к о 
оутро будеши смрадъ. гнои, и ч е р в и к . 
СбСоф ХІѴ-ХѴ, ЗОв; и к о ж е бо слнце не 
сквернить(с) . п р и з и р а й на гнои, и на калъ. 
но о б о к и с у ш а к т ь и бгонить смрадъ. тако 
и ч(с )тымъ подобагеть быти . въ сквернахъ 
земныхъ. (τήν δυσωδ ίαν) Пал 1406, 118г; 
ицѣлѣвыи же брать мало съгноусивъ собѣ . 
оукланАше(с) ѿ поумина. . . смрада Д Ѣ Л А 

оутробнаго. ПКП 1406,197а; Д а н и л о в и же 
со братомъ прише(д )шоу ко Берестью. и 
не возмогоста ити в поле, смрада ра(д) и 
множьства избьены(х) . ЛИ ок. 1425, 266 
(1240); Егда въ болесть въпадеши, члвче, 
В Ъ С П О М А Н И иева.. . всюдѣ тѣлоу его смра-
домъ раздѣлдемоу такы(м) гноемъ, и гладь 
емоу бы(с) чюденъ и страшенъ . ѿ смрада 
бо не м о ж а ш е приимати п и щ а д а е м ы и . 
[ср. Иов 2. 7; 7. 5] (πανταχόθεν ή δυσωδ ία 
'отовсюду зловоние') Пч н. XV (1), 140; 
ідохо(м) дниі -й- і не можахомъ терпѣ(т) 
смрада по В С А Д Н И . (τήν... όσμήν τής δυ
σωδ ίας) СбПаис н. XV, 153 об.; \\ перен.: 
смрадъ дѣлъ моихъ. ноздри м о и о б о н д с т а . 
СбЯр XIII2, 180; написаша же (к) тогда 
соущемоу папе. . . кѣлестинн.. . д а не п о с ы 
лать [так\] причетникъ своихъ. на испыта
й т е соуда изверженыхъ еп(с)пъ или п р о 

звоутеръ. да не съмрадъ м и р ь с к ы и боуге-
сти. въ х(с)воу црквь въведеть. (καπνώδης. . . 
τΰφος 'дымный чад') КР 1284, 105в; А ж е 
боудеть ре(ч) [Кирик] члвкъ и ж а л ъ с д . и 
гнои изъ и ( д ) ь н а [в др. сп. далее идеть] . 
достоит ли к м о у причащатисд . В е л м и 
ре(ч) [еп. Нифонт] достоить . и не то бо 
рече смрадъ. . . ни иже из оустъ идеть оу 
дрогыхъ [так\]. но смрадъ грѣховныи. КН 
1285-1291, 5276; оу врать [небесных] бо 
п р е с т о и т ь р а з н о л и ч ь н ы и власти. . . и с п ы -
тають бо дхъ блоуда. аще т л ѣ н и и смрадъ 
има(т) въ дши . (λόγον φθοράς είς δυσωδ ίαν 
'дело тления, вызывающего зловоние') 
ПНЧ 1296, 172 об.; ве(с) днь с ѣ т у и хожа-
ш е [Давид; Пс 37. 7]... ча(сть) бо се пока-
и н ь и . и знаменье о б р а щ е н ь и своего, смра
да грѣвнаго [вм. грѣховнаго] познае(т) 
[τό... αίσθάνεσθαν 'познание'], (τής δυσω 
δ ίας) ГБ к. XIV, 23а; обычаи к с т ь дьиволу. 
п е р в о к прогонити блгодѣть бию ѿ члвкъ . 
и тогда входить в него небранимъ . нъ не 
и к о того с А б о и щ и блгодѣть бѣжить . нъ 
б р ѣ з г у ю щ и и ненавидАщи смрада к г о г р ѣ -
ховнаго. (τήν δυσωδ ίαν) ЖАЮ к. XIV, 44в; 
н а д ш е н ы и же преже всего слово, провъзъ-
глашаше старцю. прозвутеръ твои, имать 
смрадъ(а) [так]] грѣховнаго к тому не дай 
же гему внити к себѣ . (όσμήν 'запах') ПНЧ 
к. XIV, НОг; си же ре(ч)на бы(с) .й. въ свѣт-
л (ы) | | и и с л а в н ы й соболч(е)ны р и з ы и сла
в о ю гордАщесА. а внутрь суть исполнени 
смрада и злы(х) дѣлъ и г н о и , (ό τύπος 
τών. . . άποζώντων 'образ смердящих') ЗЦ 
XIV/XV, 55а-б; а щ е п о м ы с л ъ влечеть Т А на 
сласть, п о м ы с л и смрадъ ихъ [бесов]. Илар 
Поел XI сп. XIV/XV, 199; д ш а та злыми 
о б ы ч а и погорблена сущи, ни в чюветво не 
пригемлеть грѣховнаго смрада, но красу-
гетсА паче ими [в греч. далее καί V ] оусла-
жагетсА. (της... δυσωδ ίας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
766; т а м о [в раю] цвѣти неоувАдаеми ѿ стго дха. вонАЮще добрѣ . а еде всь грѣхов-
н ы и смрадъ . (ό εσμός 'рой', смеш. с όσμή 
'запах') ЖАЮ XV, 169 об.; || сильный за
пах: и тако бо видАще нѣкого [монаха]. 
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с б и р а ю щ а смрадъ. и о у с т р а и ю щ а р и з ы . || 
и хоженье мерзъко подвізающе. . . провзвѣ-
щ а ю же. николиже тѣхъ творити. (τινάς 
στοιβάζοντας τό ζώσμα 'неких набивающих 
пояс', где ζώσμα смеш. с όσμή 'запах; бла
говоние') ФСт XIV/XV, 164б-в. 

2. Зловонное вещество: [тропарь Гри
горию Акрагантийскому] злосмрадноіе 
арыево разлоучениіе. и к о смрадъ смьрт-
ныи. II поправъ М О Л И С А х(с)оу боу спсти 
дша наша, (όσμήν) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 68-69; аще 
и скозѣ врата града [вм. врьтограда - κή -
πον] идоуть . т а к о в ы и . п о д ъ з е м ь н ы и троу-
бы. г(д)ноу врьтограда. ископовати. на-
пивьшеіесА ѿ того смрада земли, и сочища-
ти. . . пакость б ы в ш ю ю . . . смрадоу вънъ из-
мѣтагемоу ѿ того вертограда, (τής σαπρίας 
'гнили') КР 1284, 319г; друзѣи [демоны]. 
п ѣ с ь и мотыла . и масло морьскаго пса. и съ 
и н ѣ м и смрады кладАху на лице юго [умер
шего грешника], (μετά . . . άλλων ε ιδών δυσω -
δεστάτων 'с другими зловоннейшими веща
ми') ЖАЮ к. XIV, 23в; иже златомь бли-
стающеисА домове . и || свѣтлага с и и соде-
жа. и п р о ч а и ж и т и и с к а и пища, м ъ т ы л ы же 
и В С А К О Г О смрада су(т) скареднѣиши. (αμά 
ρων 'сточных канав'\) ЖВИХІѴ-ХѴ, 636. 

3. Мерзость, скверна: о ч и мои смрадъ 
видита д ѣ л ъ моихъ. СбЯр ХІІІ2, 33; не 
имать о у м р ы и ихъже и л ъ и пилъ. . . имать 
же токмо безаконьною житиискаго смрада, 
(τοΰ παρανόμου β ίου τήν δυσοδμίαν 'смрад 
беззаконной жизни') ГА XIV,, 216; юли-
ко ихъ [людей] блАдеть или п р и л ю б ы тво-
рдть или содомьскыи смрадъ дѣлають . да 
оузрдть. югда бо придеть имъ сйрть . тогда 
разумѣють и въсплачютьсА. (τήν.. . δυσω -
δ ίαν) ЖАЮ к. XIV, 37а; б с т о у п и ѿ мира, и 
тогда оувѣси смрадъ его. (τό.. . δυσώδες) 
ПНЧ к. XIV, 88в; И ж е с мирьскыми. по 
ѳверьженьи М А Т Ы И С А . Л И В Ъ тѣже внидеть 
смрады. II ли ср(д)це еже о сихъ осквер-
ндють... осоудить(с) . (έν τοις.. . βρόχοις 'в 
сети', смеш. с βρώμος 'смрад'?) Там же, 
96-97; с у п р о т и в н а и ж е супротивны(м) . 
и ж е суть невѣрьствие . неоупованье , нена

висть смрадъ . нетерпѣнье оклеветанье . 
блудъ.. . все ино сотониньское дѣло и 
о у с п ѣ ш е н ь и . (έξ ων 'из которых [возни
кают]', смеш. с έξόζω 'плохо пахнуть'?) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 185г; о горе. . . ѿ ба б б ѣ г -
ш и м ъ п ь и н ь с т в а ра(д) . і оудалившимъ(с ) 
ω дха стго. смрада ра(д) пьина(г ) . СбПаис 
н. XV, 98 об. Ср. с м о р о д ъ . 

С М Р А Д Ъ Н Ы И (18) пр. 1. Смрадный, 
зловонный: сице бж(с)твены ф л а в и и н ъ 
смрадьны раскопа истъчникъ. (δυσώδη) 
A T 1284, 371а; Та [Серапион и Полнен] 
оклеветана быста ѿ невѣрьныхъ. и к о х(с)а 
чтуть. а идолъ бвращаютьсА и г н у ш а ю т -
СА... пьрвѣю оубо тѣмне . и с м р а д ъ н ѣ т ѣ м -
ници затворена быста. (δυσωδεστάτη 'зло-
воннейшей') Пр 1383, 146а; п р о х л а д и в ш ю 
же облаку, прогнасд с м р а д ъ н ы и потъ с те -
л е с е нашего . Пал 1406, 81в; о у м р ы и бо въ 
гробѣ лежить мртвъ почернѣвъ изгнивъ. 
развалАють(с). смердд одинудь [в др. сп. 
Зинудь] смраденъ. Там же, 192г; что же ли 
брате т е м н а и си и с м р а д н а и храмина , не 
преже ли соуда соудъ. ПКП 1406, 198а; 
II перен.: оувы м н ѣ г р ѣ ш н о м о у о к а н ь н о -
моу.. . тѣло мою все оустремьлАтьсд валА-
Т И С А въ т и н ѣ и въ калѣ и въ смрадныхъ 
дѣлѣхъ. СбЯр XIII2,33 об.; тако оубо и д ш а 
мозгъ и ср(д)це. югда оурозндтьсА свѣтомъ 
[т. е. съв- ] . и не т р е б ѣ бывають д ш а ср(д)-
ц ю . и ср(д)це мозгоу. и о у м ъ н а и скровища 
с в о и запечатлѣють. и въ грѣсѣхъ оука-
Л А Ю Т Ь ( С ) смрадници [в др. сп. смрадни] 
предъстануть . Пал 1406, 45г; средн. в роли 
с: егда же смрадное недуга съгрѣшении . 
врачьствомь симь п р е м ѣ н и м с д [δταν... 
άπαλλαγώμεν 'когда изгоним'], тогда по-
знаемъ к ы и разоумъ безавистьно подаю-
щ и м ъ . (τήν δυσωδ ίαν) ПНЧк.XIV, 26. 

2. Мерзостный, отвратительный: бъ 
правьдьнъ соудии. . . прѣвратодѣиства || то 
гоже апиариа. имиже б е з а к о н ь н ы и с в о и 
стоуды п о к р ы т а крѣплАашесд великою 
бързостию отълоучи и в ѣ с тыдъкоуоумоу 
и смрадьноуоумоу о ж и д а н и ю , оупражню-
ноу с о у щ ю . (δυσωδεστέρας , сравн. степ.) 



КЕ XII, 173-174; тогда токмо еѳсквѣр(н)А-
Ю М С А югда с м р а д н ы й грѣхъ дѣлаюмъ. (δυ-
σωδεστά τον ' зловоннейший ' ) КР 1284,201г; 
иже николиже в разумъ приде . н ъ л ю 
б о в ь ю , и невъзъбраньно въ сластехъ лежа-
ше . смраднага съдѣваіа В С А плотьскага хо-
тѣнью.. . сему никтоже подасть рукы. (τα ΐς 
τών ηδονών ένέκειτο δυσωδ ία ις 'лежал в 
смраде наслаждений'') ПНЧ к. XIV, 179а; 
что же оубо ре (ч )ши о ни(х) [языческих 
философах], т о к м о бесловесье и срамоту 
и хитрость суетную красотою словесъ . 
скверну с к р ы в а ю щ у с м р а д н ы й и(х) в ѣ р ы 
(δυσώδους) ЖВИХІѴ-ХѴ, 116β; И подобно 
было жадати и к о елени на источникы 
В О Д Ъ Н Ы А [ср. Пс 41. 2]. и теми оустудити 
р а з г о р е н и и и д а гадова. тако и намъ источ-
никомъ ж и в о т н ы м ъ хсмъ оустуд<ити> [в 
рук. обрыв; в др. сп. далее и д ъ разоумны(х) 
зміи. . . в рНкоу своею х(с)вы блгооуханныа 
ароматы и м о у щ е . сире(ч) оучніе бж(с)тв-
ны(х) книгъ] [Ι То не хощете къ оусто(м) 
принести , да б ы не прогнати в себе смрад-
Н Ы А лености . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 11б-в. 

С М Р А Д Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ, к 
с м р а д ь н ы и во 2 знач.: В С А ж е красота 
блуд(н )ыи отроковица о н о й и прочии(х) . 
с м р а д н ѣ и ш и скверны и г н о и вмѣниша(с) 
ему [Иоасафу]. (δυσωδεστέρα) ЖВИ XIV-
XV, 1126. 

С М Р Е Ч | Ь (1*), - И с. Кедр: многа дрѣва 
су(т) [в греч. нет], не су(т) тако знаменита 
въ д р ѣ в ѣ [έν τοις δρεσιν 'на горах'] гакоже 
на верху горъ. р а з в ѣ іедина смрѣчь . т и ки -
парисъ. зѣло ге(с) знаменита , (πίτυς 'пи
ния') ГБк. XIV, 122а. 

С М Р Е Ч Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. собир. Кедры: и 
виногра(д) изведеныи изъ егупта. и преса-
женыи. в безбожнаго и темнаго разума в 
доброту и величьство . без м ѣ р ы прешед-
ш и . гакоже п о к р ы т а в с ю землю, и превзвы-
шатисА над горами и смрѣчьемь . се злы(м) 
и д и в и и м ь вепремь дьгаволомъ расыпанъ . 
(κέδρων; ср. Пс 79. 9-14) ГБ к. XIV, 160в. 

С М Ъ Р К А Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ . с. Вдыхание: 
[словаумирающего монаха, тайно грешив

шего] и се н ы н ѣ азъ в браш(ь)но змиеви 
преданъ быхъ. иже нозѣ мои и колѣнѣ оші -
бью с в А з а в ъ . сгнѣтаеть лютѣ . и главу же 
свою внутрь оустъ мои(х) вложивъ. окань-
н у ю м и д ш ю сморканиемь исторгаеть . 
(έκπιπίζων 'высасывая') ПрЮр XIV2, 68а. 

С М Ъ Р К А | Т И (1*), - К ) - Ѥ Т Ь гл. Вды
хать: [слова умирающего монаха, тайно 
грешившего] и н ы н ѣ се азъ въ брашно 
з ь м и ю преданъ быхъ.. . главоу же юго 
вноутрь оустъ моихъ вложивъ. дыханию 
мою с м о р к а й въстьргають. (έκπιπίζων 'вы
сасывая') ПНЧ 1296,169 об. 

С М Ъ Р К | Ъ (1*), -А с. Водяной столб, 
фонтан: юже подъ землею вода оста, без-
дьна наре(ч)на бы(с) . из негаже гако смор-
ци [в др. сп. смерци] нѣкотории испоу-
щаютьсд . источничи на животъ намъ и 
В С А К О И ж и в о т и н ѣ . (σίφωνες) ГА XIV,, 1916. 

С М Ы К А | Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - К Т Ь -
С А гл. Ползать, пресмыкаться. Образн.: 
г&ко по земли с м ы к а ю щ а г а с А п о м ы с л ы ис-
правимъ. да раслаблению жиЦтиискыихъ 
нашихъ в е ш т а и отъвьргъше. простоу 
прѣдъ бгъмь поставити възможемъ н а п ш 
д н ш . (συρομένους) Изб 1076,100-100 об. 

С М Ы Ч Ь К | Ъ (1*), -А с. Музыкант, 
играющий на струнном музыкальном ин
струменте: Н а колесницахъ оурискан(і)ю 
творА... іли игрищемъ старѣишина . или 
борець. ілі свирець . или гудець. или с м ы -
чекъ. ілі плАсець.. . или прѣстануть ω тако-
выхъ. аще лі же ни да ввергуть(с) . (κιθα
ριστής) КР 1284, 51а. 

С М Ь Р Д И И (3*) пр. к с м ь р д ъ . 1. В 
1 знач.: ІАковоу сѣдАщоу оу него [Добро-
слава] приидоста Лазорь Д о м а ж и р е ц ь и 
Иворъ . М о л и б о ж и ч ь . два безаконьника. в 
племени смердьА. и поклонистасА емоу д о 
землѣ. ЛИ ок. 1425, 266 (1240); А за К Н А Ж Ь 

конь иже той с П А Т Н О М Ъ Τ гривнѣ. а за 
смердѣи ,в гривнѣ . РПрАкад сп. сер. XV, 
51. 

2. Во 2 знач. (?): [об убийстве] за р е м ь -
ствьника. и за ремьствьницю. то ві- грвне . 
а за смердии [вм. смердъ и?] холопъ -е-



гр(в)нъ. а за робоу -г- грвнъ. РПр сп. 1285-
1291, 616г. 

С М Ь Р Д | Ъ (70), - А с . 1. Смерд - пред
ставитель категории населения {вероят
но, сельского) Древней Руси, находившего
ся в зависимости от государства и/или 
частных лиц: а продан клеветьника того а 
оу сего смьръда В Ъ З А Т И епоу [далее утра
чена часть строки] смьрьди п о б и т а кле
ветьника ГрБ № 247, 20-50 XI; ж и з н о -
боуде погоублене оу сычевиць новъго-
родьске смьрде а за н и м и и задьницд ГрБ 
№ 607/562, поел. чете. XI; а оу него ти кра
дено атъ ти В Ъ З А Л Ъ оу И в а н ь к о в а съмъръда 
τ гривнь . а татьбоу к ь н А ж о у потаилъ ГрБ 
№ 907, ХІ/ХІІ; по томь п р и ш л и смерди ω 
аньдрѣА мЯжь при Али и дане Ш А Л И людье . 
ГрБ № 724, 1161-1167; а из бежиць кнже . 
людии не выводити въ свою землю, ни изъ 
иной волости новгородьскои. . . ни заклад-
никовъ приимати . ни К Н А Г Ы Н И твоіеи. н и 
б о и р о м ъ Т В О И М Ъ . НИ ДВОрАНОМЪ твоимъ . 
ни смерда ни коупцины. Гр 1264 (1, новг.); 
кто купець. тотъ въ сто. а кто смердъ. а 
тотъ потАгнеть въ свои погостъ. Гр 1268 
(новг.); нача [Ярослав Мудрый] воіе своіе 
дѣлити . старостамъ. по -Τ- грвнъ. а смер-
д о м ъ по грвнѣ . а новъгородьчемъ. по Т-
всѣмъ и стШсти іа домовь В С А . ЛН ΧΊΙ2, 
1 об. (1016); А се в и н ы гего [кн. Всеволода] 
твордхоу -а- не блюдеть смердъ -в- чемоу 
хотелъ геси сести переАСлавли. Там же, 17 
(1136); и З с т о у п и ш а новгородьци. и О П А Т Ь 

воротивъшесА В Ъ З А Ш А В С Ю дань , а на 
соуждальскыЦхъ смьрдѣхъ. дроугоую. и 
п р и д о ш а сторови вси. Там же, 36-36 об. 
(1169); и высылахоу къ нимъ [новгород
цам], ю г р а льстьбою рекоуще тако. и к о 
копимъ сребро, и соболи, и ина оузорочьи . 
а не гоубите своихъ емьрдъ. и || свогеи 
дани, а льстАще ими. а в<о>ге копАче. Там 
же, 52-53 (1193); кнзь михаилъ. . . вда сво-
бодоу емьрдомъ на -ё- лѣ(т) . дании не пла-
тити . Там же, 108 (1229); А смердъ Д Ѣ Л А 

помолвихъ. и ж е по селомъ живоуть . а п о -
кають(с) оу насъ . КН 1285-1291, 5316; то 

ти оуроци емьрдомъ [РПрМус сп. XIV2, 
9 об. смердамъ] ооже платдть К Н А З Ю п р о 
дажи). РПр сп. 1285-1291, 619г; А ж е 
оумреть смердъ. то задница К Н А З Ю . Там 
же, 621г; а Η емьрда 8 бодна трои нам<-> 
ГрБ № 410, 80-90 XII; кто коупьць . по-
идеть въ своге сто а смѣрдъ поидеть въ 
свои погостъ . Гр 1305-1307 (2, новг.); а 
что В З А Л Ъ . михаило К Н А З Ь . . . на смер<д>ѣхъ 
на пруте<нь>скы(х) <а> землА. к новуго-
роду. Гр 1318 (новг.); прикажзивагеши про 
риби . а мни смедри [так\] не платА без 
руоба. ГрБ№ 99,40-60 XIV; о смердѣ А ж е 
смердъ мучить смерда, безъ кнжа слова, то 
τ · гри(в) прода(ж) . РПрМус сп. ХІѴ2,15; GO 
смердахъ А щ е смердъ оумреть бе-зажю. то 
к н з ю задница. Там же, 16об.; и н же ис-
пытавъ ч ь и еста [двое волхвов] смерда, и 
оувѣдѣвъ и к о свогего К Н А З А . пославъ к 
н и м ъ иже о к о л о е ю суть. ре(ч) имъ выдай
те волхва та сѣмо. и к о смерда еста мога и 
могего К Н А З А . ЛЛ 1377, 596 (1071); и вни-
дохо(м) в городъ. толко с е м ц ю гаша о д и -
ного живого, ти смердъ нѣколико. Там же, 
81г(1096); [слова Владимира Мономаха] и 
худаго смерда, и оубогыѣ вдовицѣ не далъ 
геемь силны(м) собидѣти. Там же, 83а 
(1096); [князья Святополк, Владимир и др. 
князьям Володарю и Васильку] а холопы 
н а ш а выдаита . и смерды. Там же, 92е 
(1100); и ре(ч) володимеръ. . . а сего ч е м у не 
промыслите о ж е то начнеть о р а т и смердъ. 
и приѣхавъ половчинъ оударить и с т р ѣ -
л о ю . а л о ш а д ь гего поиметь . Там же; нача 
[кн. Владимир Мономах] глти брату свое
м у Стополку. п о н у ж а и его на п о г а н ы й на 
весну. Стополкъ же повѣда дружини своей 
рѣчь Волод імерю. о н и же рекоша не вере-
М А н ы н ѣ погубити смерьды ω рольи. ЛИ 
ок. 1425, 99 (1111); и рече Володимеръ 
[брату кн. Святополку]... на М А Х О Т А Т Ь 

молвити т в о и дружина и м о и . р е к у щ е хо-
щ е т ь погубити смерды и р о л ь ю смердомъ. 
но се дивно М А брате, о ж е смердовъ жа
луете и ихъ конии. а сего не п о м ы ш л д ю щ е . 
о ж е на весну начнеть смердъ тотъ о р а т и 



л о ш а д ь ю т о ю и приѣхавъ Половчинъ 
оударить смерда стрѣлою. и поиметь л о -
шадьку. Там же; и в о ш л а б д ш е засада 
ІАрославлА в городъ и н а ч а т а (с) б и т а 
крѣпко. засадници из города, а смерди ска-
чю(ч) чересъ заборола. къ Иванови и пере-
бѣже ихъ ·¥· Там же, 178 (1159); вси бо 
Оугре . и Лдхове оубьени быша . а инии А Т И 
быша. а инии б ѣ г а ю щ е п о землѣ. истопо-
ша. дроузии же смерды избьени быша . 
Там же, 251 (1219); и В С А землд поплене-
на бы(с) . бодринъ бодрина плѣни(в )шю. 
смердъ смерда градъ града. Там же, 
251 об. (1221); Ростиславъ же.. . просисд оу 
Т Ь С Т А д а выидеть . на П е р е м ы ш л ь вшедшоу 
емоу. собравше смерды м н о г ы п ы п ь ц ѣ . и 
собра и в П е р е м ы ш л ь . Там же, 268 (1245); 
аже оубіють огнищанина. . . || ...то оубити 
въ і|га мѣсто. . . а въ смердѣ и [РПрАрх сп. 
сер. XV, 81 смердьи!] въ хопѣ [РПрАрх сп. 
сер. XV холопѣ] ,S гривенъ . РПрАкад сп. 
XV, 50-51; или смердъ оумоучать , а безъ 
кнАжа слова, за обидУ г гривны. Там же, 
51 об.; I как презрительное обращение: 
приказъ ω ф е д о с ѣ и къ г р и ш к ѣ прописывай 
смерде гораздо охтаюць т ы в и д и ш и ли од-
нор А Д Н Ъ и т ы слова какъ ставишь. ОктИзб 
XIV2 (2), 43 (зап.). 

2. Простолюдин: Стополкъ и володі-
меръ посла [в др. сп. посласта] къ шлгови 
глща сице. пойди кьпеву да порддъ поло-
ж и м ъ га русьстѣи земли, пре(д) еп(с)пы и 
пре(д) игумены, и пре(д) мужи гаць на-
шихъ. и пре(д) людми градьскыми. да бы-
хо(м) габоронили русьскую землю ω пога-
ны(х) . галег же въсприимъ смыслъ . буи и 
словеса величава. ре(ч) сице нѣ(с) мене 
лѣпо судити еп(с)пу. ли игумено(м) . ли 
смердо(м) . и не въсхотѣ ити к (б)ратома 
своим(а) . ЛЛ 1377, 76в (1096); внимайте 
К Н А З И и судыа п р о д а ю щ е с м е р д ы кроткыю 
за вину некрщнью. ГБ к. XIV, 356; [слова 
Григория Богослова] А з ъ оубо всдкому п о -
велѣваю. и м у ж ю и ж е н ѣ . и старцю и 
оуноши. кроткому гражанину. и н е в ѣ ж и 
[άστικφ . . . και άγρο ίκφ 'горожанину и посе

лянину'] и смерду, и К Н А З Ю . б*ату и оубогу... 
обАзатисА оуспѣшно . а не мдкчатисд. . . ни 
испущати времене . (ιδιώτη) Там же, 204а. 

С М Ь Р Д Ъ Н И | Ѥ (1*), -1Λ с. Смрад, зло
воние: обыадьчивыи же н и ч и м ж е хва-
лить(с) . но токмо брашномь . но дхъ ж и в ы и 
в ласкосердѣмь ч л в ц ѣ скоръбить. и не тер -
П А смердѣнию шходить ω него, (τήν δυσω -
δ ίαν) ПрЮр XIV2, 51г. 

С М Ь Р Д Ѣ Т И (47), - Ж О У , - Д И Т Ь гл. 
Испускать, распространять смрад, зло
воние: З в ь р з е н ы м а же ковьчегома. злыи 
смрадъ повѣга и ж нею. . . || . . .вноутрь соуть 
м ь р т в ь ц А Ш смердАщаіа кости, и злыхъ 
дѣлъ исполнь . (άποζόντων '[мертвецов] 
смердящих') ПрЛ 1282, 70а—6; въ тоуже 
нощь, в нюже тѣло юго [грешника] въ црк
ви погребено бы(с) . б л ж н ы и фаоустинъ 
мчнкъ. . . п о н о м а р ю Ю В И С А Г Л А . И Д И И рци 
юп(с)поу. шко да с м ь р д А щ а і а плът-и-звер-
жеть вонъ . (όζούσας) ПНЧ 1296, 161; и на 
ногоу [Ирода] с троупи смердАщии. (δυσω -
δ ίας) ГА XIV,, 137г; не прииметь бъ. а щ е бо 
придеть въ црквь зау(т). питьюмь смердА и 
калАми прогнивъ. КТур XII сп. ХІѴ2, 286; 
и к о ж е и с ы р и щ е нездраво блюеть іадъ 
с м е р д А щ ь . такоже и оуста гнѣвливаго ки-
дають словеса зла. ПрЮр XIV2, 27в; при
неси д а р ы [ср. Мф 2.11]... бж(с)тву же ли-
ванъ покадити юко бу. о у м е р ш в е н ь ю же 
змирна мртвы(х) ради помазанью, и тою 
ради не смердѣти ни съгнити. (διά... τοΰ μή 
δζειν) ГБ к. XIV, 12в; другою [дерево] бѣа-
ш е плодовито имѣю.. . плодъ горекъ и 
смѣрдАщь. (δυσώδη) ЖАЮ к. XIV, 27а; да 
бы не смердѣлъ [осел], и гнусъ творилъ 
члвкомъ достоить да юго бысте погреблѣ. 
(προς τό μή πνέειν) Там же, 45г; и ц(с)рд 
оубо не б ы смѣлъ цѣловати. смерддщи(м) 
ти оустомъ. (όδωδότος) ПНЧк. XIV, 183а; 
повелѣ же ц(с)рь створити ковчегы -д ѿ древесъ . и кости смерддчаю мртвдчаю вло-
ж и т и в Н А . (όδωδότα) ЗЦХІѴ/ХѴ, 54г; в по-
с л ѣ д н ю ю нищету доше(д) [блудный сын]. 
юк(о)же ни смердѦЩЮю свиней п и щ ю 
своею оутробы не м о щ и насытите . . . тако-



СМЬРДѢТИСѦ смвхотвоРЕниіе 

в ы и с р а м ( о ) т ы р ы д а и с д глше . (βρωμώδους ; 
ср. Лк 15. 16) ЖВИ X1V-XV, 48а; о у м р ы и 
бо в ъ гробѣ л е ж и т ь м р т в ъ п о ч е р н ѣ в ъ из-
г н и в ъ . развалАіеть(с). смердА одинудь [в 
др. сп. в и н у д ь ] с м р а д е н ъ . Пал 1406, 192г; 
[обращение автора к Феодосию Печерско-
му] сиіе малою п о х в а л е ( н ) ю . п р и н е с о ( х ) т и . 
а к и м а ( л ) и с м е р д А щ ь потокъ. к ш и р и н ѣ 
м о р с т ѣ и проливашсА. н е да м о р е н а п о л 
н и ^ ) , но да смрада избоуде(т) . ПКП 1406, 
1056; нача же ем8 [дьявол Епифанию] 
с ѣ і а т и н а с р ( д ) ц и т а к о . . . е г ( д ) а ж е е с и . 
х о т ѣ л ъ хйдое твое б р а ш н о || о у с т р о и т и да 
б ы галъ. се е п о с т а в и в ъ [на огонь] в ш е л ъ 
ником8же о н е м ъ п о в ѣ д а в ъ , да и з и и д и 
оуже да п о с ѣ т и ш и era [испр. на еда] како 
п р и г о р ѣ л о б й д е т ь . да н а ч н е т ь смѣрдѣти . 
(δυσωδ ίαν έπισπασάμενον 'издавая злово
ние') ЖАЮ XV, 32-33; прич. средн. в роли 
с: п р и н и к а х о м ъ бо и къ гробу всегда, ві-
д ѣ т и п р е ж е о у с о п ш а г о . что оубо т а м о ви-
д ѣ х о м ъ бра(т)е. . . не п о п е л ъ л и . и п р а х ъ . не 
почернѣло л и и смердАще. (δυσωδ ίαν 'зло
воние') ФСтХІѴ/ХѴ, 169в; \\ перен.: С В А Т И -

т л и и прроци и м ч н ц и . . . смердѦЩЮ д ш ю 
м о ю с т р а ( с ) т ь м и . в а ш и м и з а с т о у п л е н и и 
п р о с в ѣ т и т е . СбЯр ХПІ2, 199; о у с о у ю т и ш а -
СА оубо б е щ ь ю з ѣ л о га [е др. сп. нет] сквер
н и и с м е р д А щ и и мелхиседек(А)не . (δυσώ -
δεις) ГА XIVh 55г; п р и д о ш а и стии а н г л и . 
п о и с к а ш а и ж е о н е м ь [дьяконе] и о б р ѣ т о -
ш а л и ш е н у ю юго д ш ю о с к в е р н е н у и с ъ г н и -
л у и смердѦЩЮ. п р и л ю б о д ѣ и н ь ю м ь . и г о в -
н ы и з м а з а н у . и сѣрою. (άπόζουσαν) ЖАЮ 
к. XIV, 48г; ц ( с ) р А ли нб (с )наго облобыже-
ш и смердА. (ψυχή.. . όδωδυία 'со зловонной 
душой') ПНЧ к. XIV, 183а; || распростра
нять сильный запах: Приде нѣкто отроци-
щ е с к о п ь ц ь сы.. . бѣаше же л и ц е м ь р у м д н ъ . 
а т ѣ л о м ь б ѣ л ъ и красенъ. ж е л т ы в л а с ы , 
п о р т ы Н О С А не п р о с т ы и . издалеча смердд 
м о с х о с о м ь . (άπόζων) ЖАЮ к. XIV, 14г. 

С М Ь Р Д Ѣ Т И С Ѧ (2*), - Ж О У С Ѧ , 
- Д И Т Ь С Ѧ гл. То же, что с м ь р д ѣ т и : п ь и -
н и ц а а к ы б о л в а н ъ и а к ы м р т в ц ь валАеть(с) 
и м н о г а ж д ы о с к в е р н и в ( ъ ) с А ( и ) О М О Ч И В Ъ С А 

смердить(с) . ЗЦХІѴ/ХѴ, 466; \\перен.: Ре(ч) 
же ц(с)рь. се юсть габразъ въ с в ѣ т л ы и и 
с л а в н ы й р и з ы габолчены(х). м н о г о ю же 
славою и с и л о ю гордАщихсд. внутрь же 
мртвыхъ. и смердАщихсА. и злыхъ д ѣ л ъ 
с у щ и исполнь . (άποζόντων) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
24г. 

с м ы а - см. с м ш а -
СМѢХОЛЮБЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, 

кто любит смеяться, смешливый человек: 
Недостойно с м ѣ х о л ю б ь ц ю быти, ни рѣчи 
стоудомъ гноусити (οΰ δει φ ιλογέλωτα 
είναι) Пч н. XV (1), 118. 

СМѢХОПОСЛОУШАНИ|Ѥ (1*), -Ꙗ 
с. Передача греч. γέλω ς ακρατής 'несдер
жанный смех', где пр. смешано с άκρόασις 
'послушание': И да не будеть в васъ и н о й 
В О Л А , и своего разумѣнии . . . ни и г р а н и и . 
ни д е р з н о в е н и и , ни с м ѣ х о п о с л у ш а н и и . 
(γέλωτες ακρατείς) ФСтХІѴ/ХѴ, 986. 

СМѢХОСЛОВЬЦ|Ь (1*), -А с. Шут: 
[у богатого] п и т и и о б н о щ ь н а и . съ гоусль-
ми. и свирѣльми. веселию многою, ласкавь-
ци. шьпилюве. праздьнословьци. смѣхо-
словьци. плАсании. мьрзости . въплеве . 
пѣсни . СбТр ХІІ/ХПІ, 4. 

СМѢХОТВОРЕНИ|Ѥ (4*), -Ꙗ с. Уве
селения, забавы: а кало есте клевета, хоу-
ла. гнево осоужение. . . смехотворение. ГрБ 
(торж.) № 17, к. XII; Н е подобають бо 
стыхъ праздьникъ. праздновати кр (с ) тьи -
номъ. обьѣдениюмь. и п ь и н ь с т в о м ь . и 
смѣхотворениюмь паче. Изб XIII, 15; пор
т ы искалАныи и з м ы и покаиньюмь. . . пор
т ы же именують(с) крщнью.. . а калъ клеве
та хула... злии п о м ы с л ы смѣхотворенью и 
В С А игры б ѣ с о в ь с к ы и . КТур XII сп. к. XIV, 
84; н е [μηδέ δει 'не следует'] въ чре-
с ъ м ѣ р ь н ѣ и тихости пребывати. не смѣхо-
твореньемь г о у б д щ е и ж е къ Soy подобьга 
блгсти. но п р и й т и свершеноую и разоум-
н о у ю тихость , (γελωτοποι'ία) ПНЧ к. XIV, 
201а; Ре(ч) Василии праздниковъ ж е не 
пра | | здьнуите. габьиденьемь и п ь и н ь 
ствомь. . . и смѣхотворениемь ЗЦ ШѴ/ХѴ, 
61-62. 



СМѢХОТВОРЕНЫИ (1*) пр. Вызы
вающий смех (зд. о комедийных представ
лениях): Скомрахь или гоудець. . . аще свою 
житию шставлыне. ко иномоу преложенью 
приложатьсА. юже юсть л ѣ п о кр(с)тыа-
номъ. да не поноужени боудоуть пакы. 
Скомрашьскою дѣло творити. бдхоу бо 
нѣции в ы ш с а н і и [έναπογραφόμενοι 'внесе
ны в списки, вписаны''], въ таковыіа с м ѣ -
х о т в о р е н ы т хитрости , и Т А Г О ( С Т Ь ) себе 
имѣюхоу таЦковаю творити. (παιγνιώδη) 
КР 1284,119-120. 

СМѢХОТВОРИ|Ѥ (1*), -Ꙗ с. То же, 
что с м ѣ х о т в о р е н и ю : добро и блжно юже 
терпѣти т а к о в ы и страЦсти... гада гнѣвнаго 
не приюмлюще и брани. . . злых же свѣты и 
зависти, п р е с л у ш а н ь и же и смѣхотворша. 
(γελωτοποι ΐας) ФСт XIV/XV, 15а-б. 

СМѢХОТВОРЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, 
кто смешит, возбуждает смех, шутник: 
никтоже буди дерзъ . никтоже буди лжесло -
вець. никтоже буди смѣхотворець. никто
же буди ревностр(с )тьникъ . (γελωτοποιός) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 35а; супротивлдющии же С А 
[Богу]... ропотници [в греч. зд. и далее 
ед. ч.]. смѣхотворци. дерзници . еотаиюдци 
да таковыхъ небрези . (ό γελωτοποιός) Там 
же, 1206. 

СМѢХ|Ъ (143), - А с . 1. Смех: Боголи-
ш и в ы и же смѣхъмь възнесеть гласъ свои, 
м о у ж ь ж е моудръ одъва осклабитьсд . (Сир 
21.23 = Sir 21.20: έν γέλωτ ι ) Изб 1076,180; 
Ѥже юсть въ семиднь-ю-синъ [в др. сп. 
единъ] т ъ ч ь ю Ч А С Ъ . себѣ отълоучилъ юсть 
Нъ. да и тъ ли въ дѣлеса сею ж и з н и с м ѣ х ы 
и бесѣдами поустошьныими п р ѣ п р о в а ж А Ю -
ши. ти како съмѣюЦ ш и къ томоу бжьствь-
номоу комъканию приступите , (εις πράγ
ματα... γελοία 'в достойных смеха делах') 
Там же, 261-261 об.; отъмѣтаюмъ заповѣ-
д а ю щ е . никоюмоуже мйжеви въ женьскоу 
ю одеждю облачитисл [ср. Втор 22. 5}... 
ни вина л ѣ ю ш т е въ бьтард смѣхъ подвиза-
ти. невѣжьствию образъмь или соуютою 
бѣсообразьныю льсти дѣющаюсА. (γέλωτα) 
КЕ XII, 606; прѣдъстанемы. въ то великою 

и страшьною. недароприюмьною прище . и 
соудище и моучителище. . . || . . .идеже не-
оутѣшимою сѣтованию. идеже нѣсть смѣха 
нъ плачь, (γέλως) СбТр ΧΊΙ/ΧΙΠ, 19-19 об.; 
д о б р ѣ оубо притъчьникъ рече. смѣхъ нера-
зоумьныхъ въ питѣнии грѣхъ. (Сир 27. 13: 
γέλως ) Там же, 120 об.; О т ъ и м и а мене ги 
смѣ| | хъ и дароуи ми плачь и рыданию, (τον 
γέλωτα) СбЯр ХІІІ2, 119-120; нача глти 
жена юже къ л ю б о д ѣ ю н и ю подобна, и 
блазнАшесА златокоузньць въ помыслехъ 
на н ю . ти юко бы(с) съвъпрашанию ео г р ѣ -
сѣ. и оэсАзаниге роукама. помизанию сочи
ма, и неподобьныи смехъ. ПрЛ 1282, 41в; 
не повѣлѣвають [св. отцы] м о у ж е м ъ ооб-
лачитисд въ женьскы р и з ы ни ж е н а м ъ въ 
моужьскыю. еже творАхоу || на празникъ 
д и и н и с о в ъ плАИіюще... ни и м е н и оубо 
диеонисова въ точилѣхъ егда вино топщють 
не призывати. ни егда въ корьчагы леють 
вино, ни приницАти ни смѣха творити гро-
хотаниемь. (γελάν 'смеяться') КР 1284, 
156в-г; то же МПр XIV2, 348; А щ е въ ке
лий, съ бра(т)мь подобають съ блгобоюзнь-
ствомь. . . боу предъстоюти. . . не к о у щ ю же 
позоратаискоу црквь . л и келию створимъ. 
и съ с м ѣ х ы . и повѣстьми . въ в р е м д млтвы 
бви престогаті. (μετά γέλωτος) ПНЧ 1296, 
130; О именьхъ и глемыхъ ж и д о в ь с к ы м ь 
юзыкъмь. сказано, и преложено неразоум-
ною на разоумъ. . . || . . .Исакъ. Τ [толкова
ние] Смѣхъ . или радость . Изб XIII, 169-
170; кдѣ оубо суть иже ообило питающесА. 
веселаго житью гонАще... || . . .а неразумыа. 
юко скотины быша. . . съ лихословьюмь и 
клеветою, и съ смѣхомь и хулою, бгодать-
н у ю п и щ ю пріимаю. (μετά . . . γέλωτος) ГА 
XIV], 158-159; е(с) когда сласти печаль 
ч(с )тнѣиши. и скорбь торжьства . и смѣха 
недобраго слеза похвалдема. (γέλωτος) ГБ 
к. XIV, 986; Д о б р о и простота, плодоносье 
[приносимое Богу], и смѣ(х) цѣломудрь-
ственъ. (γέλως) Там же, 205а; [рассказ ав
тора] при| |де же [Андрей Юродивый] къ 
м н ѣ въ тъ ве(ч)ръ играю, юдиному ми ле -
ж а щ ю . въ храмѣ . да съ смѣхомъ нача и со 



слезами ч(с)тноіе л и ц е своіе кропити . (σύν 
τώ μειδ ιάματι 'с улыбкой'\) ЖАЮ к. XIV, 
7в-г; се же разумѣвъ стыи. т к о ж е Х О Т А Т Ь 

[рабы] оувѣдѣти н а д ы ш е н ы и к т о смѣхъ. 
не слышаху бо они лукавыхъ д ѣ м о н ъ с м ѣ -
ха... ре(ч) . (τό.. . γέλοιον. . . τό γέλοιον) Там 
же, 17г; посмѣгалъсд быхъ. пространь-
нымь смѣхомь. с и и глщи. (γέλωτα) ПНЧ 
к. XIV, 101 г; [слова Иоанна Златоуста] И 
сига т л ю . не да с м ѣ х ъ Зсѣку и [άλλα Ήο'] 
в е л и к ы и смѣхъ и грохотанию шсѣку и име
нно, (τόν γέλωτα. . . τήν δ ιάχυσιν 'неумерен
ный смех, хохот') Там же, 165в; а самъ 
велми стерезисА зрѣти на лице молада [KB 
к. XIV, 325г молода] . го(л)оуса. колотбы 
смѣха. игры блюдисА СбЧуд к. XIV (1), 
286а; [поучение св. Василия] мало глти а 
боле разумѣЦ вати.. . не ск(о)ро въ смѣхъ 
въпадати. . . о ч и долу и м ѣ т и а д ш ю горѣ. 
(μή πρόχε ιρον γ ίνεσθαι περί γέλω τα ' не 
быть смешливым', букв, 'готовым к сме
ху') ЗЦХІѴ/ХѴ, 41в-г; первое , ©вращение 
мниху, смѣхъ и дерзоЦсть. ИларПосл XI сп. 
XIV/XV, 198-199; плачемсА да въсьмѣгем-
СА б л ж н ы и м ъ смѣхомъ. (τό.. . γέλως ) ФСт 
ХѴ/ХУ, 196; П е р в о е оубо добродѣтель . 
сирѣ(ч) слезнага млтва. . . бдѣнье молча
н ь е . . . смѣха въздержанье . (γέλωτος) Там 
же, 220в; [слова монаха царю] не п о с м ѣ е -
Ш И С А н а м ъ таковымъ смѣхомъ. а щ е и тма-
м и стр(с)ти н а н е с е ш и на ны. (τόν γέλωτα) 
ЖВИ ШѴ-ХѴ, 88а; -е- бо съставъ въ главѣ 
юсть ч л в к у приложено же и власы на л ѣ п о -
ту геи. ср(д)це на мудрость. . . слухъ [в др. 
сп. слюзъ] на смѣхъ. стегна. на силу, (εις 
γέλωτα.) Пал 1406,1146; Смѣхъ въ члвцѣхъ 
безъ л ѣ п о т ы юсть. велико зло. (γέλως) Мен 
н. XV, 183г; Есть когда... слеза хладна [Пч 
н.ХѴ(2), 75 об. хвална - έπαινετόν] лоучь-
ше смѣха непохвална. (γέλωτος) Пч н. XV 
(1), 82; Боугавыи въ смѣхъ възносить гла(с) 
свои, м о у ж ь же моудръ едва с кротостью 
о у л ы с н е т ь с А . (έν γέλωτ ι ) Там же, 117 об.; 
приде къ м н ѣ оии оугодникъ. свѣтломъ ви-
дѣние(м) . и сла(д)кымъ с м ѣ х о м ъ . (τω μει
δ ιάματι 'с улыбкой'\) ЖАЮ XV, 13. 

2. Насмешка, осмеяние: и ина многа 
баснословА [Магомет] въ таковѣмь писа
нии [Коране] смѣха достойна , сию ω басни 
[προς θεοΰ 'от Бога'] снесено на нь 6 Л А -
дословдть [φρυάττεται 'кичится'], (γέλω 
τος) КР 1284, 374г; пакы писанию въ слово 
[вм. волово? - βο ϊδ ίου Ό корове'; название 
2-й суры Корана] глеть [Магомет], и и н ы 
нѣкы глы смѣха достойны, гаже множьства 
ради прѣстоупити въмѣнихъ (γέλωτος) Там 
же, 3776; дьюволъ же. . . болѣзнь сдѣ и 
срамъ и смѣхъ пр іносд и моукы и с й р т и 
многіга и м н о г ы имать п о с л о у ш а ю щ а юго 
(γέλωτα) ГА ШѴ„ 78а; не д а ж ь юму [сыну] 
въласти въ оуности. . . геда ожесточа не по-
винеть т и С А [Сир 30. 11-12]. и боудеть ти 
ω него досада. . . оукоризна 3 соусѣдъ. и 
смѣхъ [Пр сер. XV (2), 227в посмѣхъ] 
предъ враты [вм. врагы?] . Пр 1383,126в; а 
дѣти | |ща гаже играми, и с м ѣ х ы и москолу-
диюмь. и пыаньствомь . и блддуть съ дѣт-
ми. ти С А юму [Господу] М Ѣ Н А Т Ь гакоже 
гади. з е м н ѣ и неч(с)тии. (τοις γελοίοις) 
ЖАЮ к. XV, 39-40; оословець гавлдеть. 
жидовьскы(м) свершителе(м) [τελετών 
'религиозных обрядов', понято как форма 
от τελετής 'жрец'?], еже малополезно . 
елиньскы(м) же великовредно. и не токмо 
смѣху но и плачю д о с т о и н ы м ъ . (γέλωτος) 
ГБ к. XIV, 14г; [о поругании Христа, см. 
Мф 27] безаконныхъ [δ ιανόει μοι 'обду
май-ка', смеш. с άνομοι] . . . || ...прочага 
смѣхи и поругании , и гланига. (τά... έπι-
γελάσματα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 52а-б; гегоже 
имѣхомъ иногда, въ смѣхъ. и въ притчю. и 
поношению безумнии. . . || какъ въмененъ 
бы(с) . въ снъ б*ии Пал 1406, 206а-б; • с м ѣ -
хоу (въ смѣхъ, въ смѣсѣ) б ы вати ( б ы т и ) -
быть (стать) предметом насмешки: Н е 
П О С М Ѣ И С А ч ю ж е м о у падению, да самъ ско
р о падъ смѣхоу боудеши. отъ нихъже не 
хочеши. (ϊνα μή γελασθής) Изб 1076, 73 об.; 
М о у ж ь страшьнъ бывъ ратьныимъ . с м ѣ -
хоу бывагеть дѣтьмъ на оулицАХЪ. м е д ъ м ь 
съврьженъ бысть съ К О Н А бе-жделѣза . не 
отъ ратьныихъ оубигенъ бысть . (γέλωτας 



έστιν αφορμή) Там же, 267; и боуде(т) изль 
на погыбѣлые и смѣхоу въ В С А Ю З Ы К Ы . 

(3 Цар 9. 7: εσται.. . εις λάλημα 'будет пово
дом к пересудам') ГА XIV,, 92а; з ерксъ же 
море оно повелѣ же злѣе [вм. жьзлгаемь -
ράβδοις] бити . и с л а б ы й оустраши. д е р з ы м 
же смѣху бы(с) . (έγελάτο 'был осмеян') ГБ 
к. XIV, 162а; и к о ж е вепрь, югда С А пова-
лАЮть в калѣ не Д Н Ѣ Ш Н А И С В О И калАЮть но 
в н ѣ ш н ю ю С В О Ю , В С Ю К О Ж Ю скарѣду и 
смердАщю творить, тако и блудникъ ска-
р ѣ д о творить, и тѣло свою и д ш ю и смѣху 
бывають невидимо д ѣ м о н о м ъ (γέλοιόν 
αναφαίνεται) ЖАЮ к. XIV, 58г; а иже въ 
сихъ [в самовольно предпринятые аскети
ческие подвиги] влекоущесд . къ смѣхоу 
быти. и мл(с)ти лишить(с ) . (προς τό κατα-
γέλαστον είναι 'сверх того, что бывает 
осмеян') ПНЧк. XIV, 36в; въсхотѣ [пророк 
Иеремия] когда ω пррч(с)тва оного а с т у п и -
ти. члвч(с)кы что пострадавъ. и п о н о ш е 
н и и , и д о с а ж е н и и не терпѣвъ . и ре(ч) быхъ 
въ смѣхъ весь днь . (Иер 20. 7: έγενόμην εις 
γέλωτα) Там же, 187г; м о и м о у г а ы и оумъ. 
худъ разумъ и м ѣ и не м о г ы и порАДнихъ 
словесъ по чину глти. но акы слѣпъ с т р ѣ -
лець смѣху бывають. не могы намѣреного 
получити. СбЧуд к. XIV (1), 287в; [слова 
ада дьяволу] блюди испотно || да не егда 
хотѣховѣ единого [Христа] при&эбрѣсти. 
всего мира л и ш е н а будевѣ еже не толико 
бу(д)ть ми лишение , но и смѣху поругана 
будевѣ ЗЦ XIV/XV, 13б-в; и по скончаньи 
млтвы раба б ж и и . р а ж ь с д [вм. р а ж ь ж е с д ] 
бѣсъ [далее в греч. και εξέρχεται 'и выхо
дит'] ω сокалька. в о п и й хоулд и Г Л А . и к о 
никола оэсюдоу М А изгонить. . . || . . . И fficoy-
доу [вм. еовьсюдоу - πανταχόθεν] смѣхоу 
быхъ. (κατάγελως γέγονα) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
170-171; о с у ж е н ь ю и смѣху будуть обет-
шавшеи . и к о мнози видАща обетшавша 
мужа, въ м у ч и т е л н и ц ю [εις σχολε ϊον 'в 
школу'] п р и ш е д ш а с младцемъ . (γελοίου 
αίτιον 'причина смеха') ФСтХІѴІХѴ, 186в; 
Диоонъ, С е г л ш е , и к о ж е въ с м ѣ с ѣ соуть 
тьсноущесА собѴатѣти. (καταγελάστους ελε-

γεν) Пч н. XV (1), 44; • с м ѣ х о у стьтвори-
т и - сделать предметом осмеяния: [мерт
вая девица осквернителю гробниц] н е -
м л ( с ) т и в ъ и л ю т ъ ч л о в ѣ к ъ н а м н ѣ С А Ю С И 
и в и л ъ . и оумыслилъ гесі створити М А с м ѣ -
х о у в ъ второю пришьствію всѣмъ стмъ 
д в а м ъ . (γέλοιόν με όφθήναι) ПрЛ 1282, 406; 
το же ЖАЮ к. XIV, 30а. 

3. То, что вызывает смех, предмет на
смешек: О н о бо м и оубо с м ѣ х ъ и в и ( с ) и . 
юже М О Л И Т И С А [εΰξασθαι 'дать обет'] 
комоу. свиныхъ М А С Ъ не ѣсти . (γελο ΐον) КЕ 
XII, 1896; Стго васильи . канонъ т а г О н о 
же а к ы с м ѣ х м и с А И В И . с о б ѣ щ а т и к ы и м ъ . 
солагатисА М А С Ъ . (γελο ΐον) ПНЧк. XIV, 436; 
б р а ш н а л и ш е н и б ы ш а [монахи], и п и т ь и 
и с л а с т и и . и ризъ тонкихъ. и собНви д о 
брый . . . ихже и с м ѣ ( х ) есть глти п р и л ѣ ж -
н ы х ъ [προς τά κε ίμενα 'в сравнении с пред
назначенным (монахам)'}, (γέλοιόν έστι) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 146г; || посмешище: се слы
ш а в ъ а д ъ . гла к ъ дьиволВ. Трьглавьче [вм. 
Трьглавьче] заоуле. ©падению а н г л ъ . с м ѣ -
хоу стмъ. н е м о щ ь н е и пагоубо. не рѣхъ лі 
т и н е сварисА с нимь [Христом], (κατά 
γελως) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 8; [слова расслаблен
ного] м у ч и м же юсмь аки в ъ адѣ бе-
студьюмь Н О С А Щ И Х Ъ м и . с м ѣ х ъ бо юсть 
[в др. сп. еемь] у н о т а м ъ у к а р А Ю і ц и м с д 
мною. . . II . . .мн(о)ю ВСИ ГЛуМАТСА. КТур XII 
сп. ХІѴ2, 258-259; [о пьяном] моужь стра-
ш е н ъ б ы в ъ ра | | тнымъ смѣхъ б ы в а ю т ь д ѣ -
темъ . (γέλωτας έστιν αφορμή 'является 
причиной смеха') Пр 1383,127-128; [ангел 
об умершем грешнике] д ѣ м о н о м ъ юсмь [вм. 
юсть - γέγονε] с м ѣ х ъ . смраду, с к а р ѣ д у х р а 
м и н а , (παίγνιον 'игрушка') ЖАЮ к. XIV, 
24в; егда бо своимъ гагониши блоудьст-
в о м ъ бественою поспѣшению ω себе и ооб-
нажишисА В Ы Ш Н А Г О п о м о щ и , тогда поимъ-
ш е Т А блоудница. . . твое спсению попреть , 
поносъ и смѣхъ в с ѣ м ъ гражаномъ ство-
р и в ш е Т А (γέλωτα) Пч н.ХѴ(1), 133 об. 

4. Увеселения, забавы: с и оубо подоба-
ють съглАдавати м о у ч е н и и . и ж е ж и д о у т ь 
грѣшьныхъ . и н е разливатисд в ъ смѣсѣ . и 



смъхъливыи смъшьнъи 

глоумлюниихъ. (έν γέλωτ ι ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
120; Тъ стыи м ч н к ъ ферфурии б ѣ игрець 
и смѣху тв(о)рець. (γελωτοποιός 'коме
диант''') ПрЮр XIV2, 246; любдть же ω6ο-
зьганы [άποδέχοιτο.. . τούς σκηνικούς 'благо
склонно приняли бы актеров'I]. шко смѣху 
[вм. смѣхъ] твордть п о з о р у ю щ и м ъ . и [в 
греч. нет] друга другу за ланиту бьюще . 
(γέλωτα) ГБ к. XIV, 170в; и н ы п и щ а ради 
солга. и дроугии сластолюбьш ради солга. 
но [ПНЧн. XIII, 81анъ;вм. инъ - άλλος] д а 
п р и ш е д ъ ш и и м ъ [в греч. далее προξενήση 
'доставит'] глоумленые. и смѣхы. (γέλω 
τα) ПНЧ к. XIV, 45а. 

СМѢХЪЛИВЫИ (2*) пр. Насмешли
вый, любящий насмехаться: молчанию 
оубо начало о ч и щ е н і ю дши . ни т з ы к о у 
г л щ ю члвч(с)кыхъ. . . ни слоухома м о щ ь 
д ш е в н о у ю составлАЮщемоу [вм. -ма] . слы-
шаниюмъ пѣсни [вм. -ии] къ сластемъ по-
н о у ж а ю щ и х ъ . ни глы же глоумАщихъсд и 
смѣхливыхъ члвкъ [е греч. далее μή.. . 
ήδυνθώμεν 'да не будем услаждаться']. 
иже паче ыбычаи и м ѣ ю т ь раздроушати 
м о щ ь д ш е в н о у ю . (γελοιαστών) КР 1284, 
194г; шзыченъ не бѣ [Василий Великий] ни 
смѣхливъ. ни торжьникъ . ни м н о з ѣ м ъ 
оугажаш. (γελοιαστής) ГБ к. XIV, 170а. Ср. 
н е с м ѣ х ъ л и в ъ (Дополнения) . 

СМѢШЬНИК|Ъ (4*), -А с. 1. Насмеш
ник, балагур: м ы оубо рьцѣмъ съ иоовъмь. 
аще же и бѣхъ съ с м ѣ ш ь н и к ы . си м н ѣ сѣ-
товаш [вм. сѣтованага?] да боудоуть (Иов 
31. 5: μετά γελοιαστών) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 121; 
вчера бѣ позорни(к) . днь(с) Ш В И С А разум
н и к ) . . . въ с м ѣ ш н и к а мѣсто посупленъ . 
в(о) оутвардющагосА похырѣлъ . (άντί γε-
λοιαστοΰ ) ГБ к. XIV, 816; и с м ѣ ш н и к ы . и 
грохотателА не видимъ бывша. ПНЧ 
к. XIV, 1656. 

2. Шут: И ж е во времА м л т в ы не на по
л е з н ы й д ш и простирающа , но на плоть-
скыга стр(с)ти оумъ свои подвизае(т) и §а 
призываеть помощника къ свои(м) похо-
темъ , то во истиноу блоудьникъ юсть и 
с м ѣ ш н и к ъ безоумныи. (βαττολόγος καί 

φλήναφος καί φλύαρος 'пустомеля'\) Пч 
н. XV(1), 47 об. 

СМѢШЬНО (1*) нар. Смешно, до
стойно осмеяния, насмешки: Егда бо 
шрость въ перьсѣхъ разгоритьсд, и ста-
неть , и въздичають, тъгда бо.. . лице оод-
метьсА все, а р о у ц ѣ съ бещестьемъ п р о -
стираетасА, и нозѣ с м ѣ ш ь н о преходита и 
скачета сквозѣ д е р ъ ж а щ и х ъ (καταγελάστως) 
Пчн.ХѴ(І), 60 об. 

СМѢШЬНЫИ(4*)пр. I.Вызывающий 
смех, насмешки: С м ѣ ш н о ю(с), иже глть , 
шко моудрость безъ оученыа юсть. безъ 
неш бо нѣ(с) ползы ω инѣхъ р е м е с т в ы [в 
др. сп. -въ] (γελοίος έστιν 'смешон [тот]') 
Пч н.ХѴ(Г), 7; гйкоже кто и м ъ льва, горда-
го и грознаго его зьрА, и по томъ, постригъ 
его гривоу. и исторгавъ юго зоубы, и сорѣ-
завъ ногти, срамна юго створить и с м ѣ ш -
на... такоже и ж е н ь с к а и п р и б л и ж е н ь и 
всъхъ елико ибоуимйть и оуловлены(м) 
д ь и в о л о у пре(д)ставлАють, по томъ же 
бывають ти м о у ж и М А Г Ц И , безъстоудни, 
бесмыслени (καταγέλαστον) Там же, 10; 
Н и оуклонитисА по(д)бають ω брани, ни 
пакы самѣмъ искати брани, тако бо намъ и 
побѣда свѣтлѣиши боудеть , и дыаволоу и 
[в др. сп. нет] п о б ѣ ж е н ы а смѣшьна . (κατα-
γελαστοτέρα '[поражение] более смехо
творно') Там же, 14. 

2. Насмешливый, издевательский: х(с)ъ 
же нашь и г(с)ь. ω каковыхъ и колицѣхъ. 
за насъ не пострада ли. . . |[ . . .досажаюмъ 
(зпливаюмъ. въ ругателную п о р ф и р у ω6 -
леченъ и вѣнчеваюмъ. поношенною ко-
лѣнокландниге. и долу главною [κατά κε
φαλήν 'по голове', где предлог воспринят 
в знач. нар. 'вниз'] бьюнию. с м ѣ ш н ы и 
вопль, прорци намъ кто юсть оудардши Т А 
[Мф 26. 68]. ( τών γελαστ ικώς έπιβοώντων 
'насмешливо, издевательски вопиющих') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 51-52. 

СМѢШЬНѢИ (2*) сравн. степ. 1. Бо
лее смешной: луче б ы тобѣ обрѣзатисд и 
бѣсовати. да рку ти что с м ѣ ш н ѣ е . или [ή 
'чем'] необрѣ зану и сдраву быти . лукаву и 



безбожну. (γελοίως 'смешно') ГБ к. XIV, 
Юг. 

2. Наиболее осмеиваемый, подвергаю
щийся насмешкам более других: се чинъ 
{постепенность в карьере] добръ и свер-
ш е н ъ зѣло наставлАемымъ. а нашь [епи
скопский] многу достоинъ [в греч. далее άν 
ην 'был бы'] а щ е б ы тако имѣлъ . н ы н ѣ же 
в бѣдѣ гесть всѣ(х) стѣи чинъ . и всѣ(х) 
смѣЦшнѣи гесть. (καταγελαστότατον) ГБ 
к. XIV, 154б-в. 

с м ѣ ю щ е м а с А см. с ъ м ѣ ш а т и с л 
с м ѣ ю щ и м ъ СМ. СМИШТИСѦ 
СМѢШНИ|Ѥ (2*), - Ꙗ с. То же, что 

смшанию: мо(л) . О с м ѣ и н и и . и ω глоумле-
ниі . О т ь и м и ω мене ги смѣ| | хъ и дароуи ми 
плачь и рыданиге. СбЯр XIII2,119-120; ви
дите оубо чада, како ти двоге гесть во всемь . 
и кождо подъ другымь крыгетсА... п ь и н ь -
ство въ смѣшнии. крыгеть(с). Пал 1406, 
116г. 

с м ѣ и т и см. смѣіатисА 
СМѢ|ꙖТИСѦ ( 1 8 ) , - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь С Ѧ 

гл. То же, что СМИИТИСА. 1. В 1 знач.: 

блжни п л а ч ю щ и и н ы н ѣ и к о С М Ѣ И Т И С А 

имате. (Лк 6. 21: γελάσετε) ГА XIV,, 158г; 
Василии оучаше. . . не о б и л о С М Ѣ И Т И С А . 

срамлАтисА старѣиши(х) . к жена(м) н е л ѣ -
п ы м ъ не бесѣдовати. (μή προχε ίρους είναι 
προς γέλοοτι 'не быть скорыми на смех') 
ЛЛ 1377, 79 (1096); И не всему животну. 
еже С М Ѣ Й Т И С А . члвку токмо свое е(с) по 
блг(д)ти [καταχρηστικώς 'не в собственном 
смысле', смеш. с κατά χάριτος?] . еже рече 
[Григорий Богослов] С М Ѣ И Т И С А всАкому 
животну. и к о се бы реклъ радоватисд и ве-
селитисА. (τό γελάν. . . γελά παν ζώον) ГБ 
к. XIV, 82β; с л ы ш а же б л ж н ы и андрѣи. геже 
в ъ п и и х о у [демоны] помилуй насъ. Х О Т А 

л ю б о не Х О Т А нача С А с м ѣ и т и . ( τφ γέλωτ ι 
συνείχετο 'давился от смеха') ЖАЮ 
к. XIV, 5г; и самъ оубо г(с)ь о ер(с )лмѣ 
плакавсА [ср. Мф 23. 37]. і надъ лазоремь 
просльзивъ [ср. Ин 11. 35] обрѣтагеть(с). 
с м ѣ и в ъ же С А никдеже . (γελάσας) ПНЧ 
к. XIV, 1656; не о б р ѣ т а ю щ ю с А никомуже 

и к о ж е подобаеть не глти ни смѣити(с ) ни 
шептати . но пѣти с т о и щ е . (μή εΰροιμί 
τινα... προσγελώντα 'да не найду кого-либо 
[из монахов] смеющимся') ФСт XIV/XV, 
162г; исповѣдають намъ о судѣ и о сле-
за(х) и м ы начнемъ С М Ѣ И Т И С А . И хропта-
ти(с) . (γελάν) Там же, 2116; ганомоу ж е 
[кн. Даниилу Галицкому] много С М Ѣ А В Ъ -

шоусА и много вѣстовавшоу с н и м и [жи
телями осажденного Калиша]. и П О А ω 
нихъ -в- моужа. и приѣха Кондратови. ЛИ 
ок. 1425, 257(1229). 

2. Во 2 знач.: ганъ же [Святослав] не 
в н и м а ш е того Г Л А . како азъ хочю инъ за
конъ п р и й т и единъ. а дружина сему с м ѣ и -
Т И С А начнуть . ЛЛ 1377, 18 об. (955); [рас
сказ Марии Египетской] и ина словеса 
многа рекши . сътвори(х) всѣхъ С М Ѣ И Т И С А . 

(είς γέλωτα) СбЧуд к. XIV (1), 62в; с тыи же 
б ѣ а ш е Х О Д А тудѣ. и нѣции москолуди нача
т а [в др. сп. далее С А ] гему с м ѣ и т и . ЖАЮ 
к. XIV, 21 в; п р и и д о ш а триге нѣции х о т д щ е 
нароугати(с) семоу б л ж н м о у [Григорию]... 
И... и слѣзъ оубо в погребъ. . . и отоудоу из-
несъ ю с т а в ш а и книгы. вдасть и(м). . . || 
. . .вземъше же н а ч а т а смѣити(с ) . рекши 
продавши се раздѣли(м) собѣ . ПКП 1406, 
1516-152а. 

3. В 3 знач.: И ж е х о т е т ь С М Ѣ И Т И С А С Ъ 

д ѣ т ь м и и оукоръ и поношениге себѣ сэб-
рАщеть. (γελάν) Пч н.ХѴ(1), 118. 

Формы, общие для СМИИТИСА и с м ѣ и -
ТИСА, см. под СМИИТИСА. 

С М А Г Л Ы И ( 3 * ) пр. Темный: оутру же 
наставшю. оболкиисд [брат царя] въ С М А Г -

л ы и р и з ы и п л а ч ( е ) н ы и [πενθήρη 'траур
ные'}, купно с ж е н о ю и съ чады иде к п о 
дать ц(с)рвѣ. (μέλανα) ПрЮр ХІѴ2, 1556; 
сама же [Богородица] бдше высока тѣломь . 
С М А Г Л Ъ блескъ и м у щ и , круговатымъ л и -
цемь. (σ ιτόχροος 'с кожей цвета [спелой] 
пшеницы') СбЧуд к. XIV(1), 134а; -в- ж е н ѣ 
взоромь. гедина р у м А н о л и ц е и м у щ е гачи 
смдглѣ. а брови в ы с о ц ѣ акы чернил(о)мь 
заволоченѣ. . . а д р у г а и оуглажена и бѣло 
лице и м у щ е ЗЦХІѴ/ХѴ, 576. Ср. с м а г л ъ . 



С Н А Г | А (1*), - Ы с. Деятельность, 
дело: шкоже в [в др. сп. нет] м о щ ь члвку. 
тако и дѣло юго. и к о ж е оумъ іему тако и 
х ы т р о с т ь юму. и к о ж е смыслъ іего тако и 
снага іего. (ή πραξ ι ς ) Пал 1406,114а. 

снасть см. сънасть 
снигъ см. с н ѣ г ь 
С Н О П О В Ь | Ѥ (2*), - Ꙗ с. Собир. к 

снопъ в 1 знач.: людье же в и д и в ш е Татары 
на городѣ. о у с т р ѣ м и ш а с д побѣгноути до 
дитиньца . и н е можахоу оумѣстити(с) во 
ворота, зане м о с т ь . бжше оузокъ воротомъ. 
и подавиша С А сами, а дроузии падахоу с 
мостка, в ровъ . акы сноповье . ЛИ ок. 1425, 
284 об. (1261); мнози и з в е н и б ы ш а на го
родъ о в о а копии к т о [такі] а стрѣлъ. и 
н а ч а т а мртви падати изъ заборолъ. акы 
сноповье . Там же, 294 (1281). 

С Н О П | Ъ (4*), - А с . 1. Сноп. Образн.: 
Подобно ти с ѣ и н ь ю жатва, горесть еси 
с ѣ и л ъ , ж н и си снопы |j т а к ы и . (τά δράγ-
ματα) Пч н. XV (1), 94-95. 

2. Пучок, вязанка: и въ врѣмА жатвы по
велю жателемъ да сбероуть преже плеве
л ы и С В А Ж Ю Т Ь и въ снопы и к о ж е с ъ ж е щ и 
и . (Мф 13. 30: είς δ έσμας) ПНЧ 1296, 93; 
вечероу же б ы в ш ю . намочи собѣ авва анъ-
тонии мало ф а л и и [θαλλία 'побеги, веточ
ки'], гла емоу авва макарии. повели да и 
азъ омочю собѣ онъ же рече омочи, и свд-
завъ снопъ велии намочи, (δεσμόν) ПНЧ 
к. XIV, 143а; \\ плетеный жгут, веревка: 
Рече авава [так\] поуминъ . о аввѣ сидорѣ 
прозвоутерѣ. и к о плетАше снопъ п р о у т ь и 
об нощь, (δέμα) ПНЧ к. XIV, 143а. 

С Н Ъ Х | А (57), - Ы с. Сноха, невестка: 
володимирАА <сд>е была многопечдлнад 
андрѣева снъха ольгова с<ес>тра и иго-
рѣва и всевол<о>жа Надп (В.) № 307, 
1170-1180; С ъ сестрою своіею. а оца. или 
отъ мтре съосквьрньсд . въ домъ млтвы да 
не повелѣваемъ боудеть вънити. . . || . . .Тыи-
же образъ и надъ п о и м а ю щ и и м и снъхы 
свои , (τάς νύμφας) ΚΕΧΙΙ, 196а-б; не могу 
п о й т и д щ е р и ж е н ы моед . еже роди а перь-
ваго мужа, ни снъхы е й . рекше ж е н ы сна 

е й иже а перьваго мужд . (τήν νύμφην) КР 
1284, 283в; Свекры снъсѣ. и снъха свекъ-
ръви . дары даеть . нѣ(с) бо слово повиньно 
о семь , (τή νύμφη . . . ή ν ύ μφη ) Там же, 286г; 
В ѣ д о м о ж е да іесть. и к о не могоу поимати 
падчерицю ж е н ы моіед. ни снохы моіеи и 
вноукы и правноукы. (τήν νύμφην) КН 
1285-1291, 481в; и истригошасд вси въ об
разъ. та (ж) въ скимоу. а влдкы митрофана . 
кнзь и кндгыни . дчи и сноха. ЛН ок. 1330, 
123 об. (1238); а се црквнии соуди. ргас-
поустъ. смилною. заставанью пошиЦбаньк. 
(ймычка.) промежи м о у ж е м ь и женою. . . 
іли снъ о ц а бьють или мтрь . или дчи . или 
снъха свекровь . УВлад сп. сер. XIV, 628в-г; 
родітели къ чадомъ. б р а т и и къ сестрамъ . и 
а тѣхъ р а ж а ю щ е с д дѣти . и а женитвы ска-
заюми ближици . || гаць внуку, тесть ко сно-
сѣ.. . брать къ братнѣ ж е н ѣ . р е к ъ ш е къ сно-
сѣ.. . ко всѣмъ т ѣ м ъ обрученью не бывати. 
(προς νύμφην. . . προς νύμφην) ΜΠρ ХІѴ2, 
225-225 об.; полАне бо свои(х) гаць о б ы 
чаи имуть . кротокъ и тихъ. и стыдѣнье къ 
снохамъ своимъ. и къ сестрамъ . къ мтрмъ 
и к родителемъ своимъ. ЛЛ 1377, 5; сноху 
есть у мьнь у б и л ѣ а живото есть у мьнь 
розтрабшѣ ГрБ №252, 70-80 XIV; [список 
свадебных даров] в А к у н о в ъ и . а фомине . 
снохы т · [блюда] ГрБ № 263, 70-90 XIV; 
оста же точию неоминь старица, и обѣ 
с н о с ѣ юи. но и к о ж е будущи в печали, въз-
вратисд в з е м л ю июдову. и обѣ невѣстѣ ю и 
с нею. (ср. Руф 1. 6: αί νύμφαι ) Пал 1406, 
182в; фаресъ же бы(с) снъ июдовъ. иже а 
ф а м а р ы родисд . снъхъ [в др. сп. снохы] юго 
[ср. Быт 38. 15-29] Там же, 183а; и рѣ(ч) 
Издславъ брату своему. Володимеру брате 
Бъ ти помози . гаже С А еси потрудилъ м о е й 
д ѣ л д ч(с)ти и с в о е й но здѣ пакы моей 
сносѣ . а твоей ж е н ѣ оудолжило(с) ЛИ 
ок. 1425, 148 (1150); створи же Рюрикъ . 
Ростиславоу велми силноу свадбоу акаже 
несть бывала в Роуси.. . с н о с ѣ же своей 
далъ многи д а р ы и городъ Брдгинъ Там 
же, 229 (1187); А щ е жена оу моужа кра-
деть а о б л и ч и т ь ю. митрополитоу , г- грив-



ны. а моужь казнить ю. а про то ихъ не 
разлоучити. . . аще сноха оу свекра крадеть . 
такоже на(д) н е ю да сътвордть . УЯрЦерк 
сп. сер. XV, 272. 

СНѢГ|Ъ (79), -А с. Снег: бѣ же зракъ 
его [ангела] шко мълнии. и одѣниіе іего 
бѣло шко снѣгъ . (Мф 28. 3: χ ιών) КЕ XII, 
2216; азъ данилъ видѣхъ. донъдеже п р ѣ -
столи поставишасд . и ветъхыи д н ь м ъ 
сѣде. одениіе юго бѣло акы снѣ(г) . и владь 
главы юго акы вълна чета. (Дан 7. 9: χ ιών) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 19 об.; ги възведи оугрдзъ-
шаго. въ калѣ грѣховьнѣмь. . . да не преста-
ноу въпиш к тебе, донюлѣже о б ѣ л и ш и M A 
акы снѣгъ. (ср. Пс 50. 9: υπέρ χ ιόνα 'белее 
снега') СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 59; то же СбПаис 
н.ХѴ, 103-103 об.; Томь(ж) лѣ(т) . вода 
бдше велика, въ во(л)ховѣ. а снѣгъ л е ж а 
до И К О В Л А дні . ЛНХІП2,11 об. (1127); и по 
томь да юмоу [царь в видении Андрею 
Юродивому] нѣчто бѣлѣю снѣга. и лоуче 
маньны. и снѣдъ ообѣселисд. (τι ώσει χ ιόνα 
'что-то как снег') ПрЛ 1282, 386; Н е по-
добають е щ н ы х ъ домовъ собыцихъ хра-
мовъ творити. . . тъкъмо аще кто поуть ш е 
ствии и м и [такі] м и м о и д ы и . ноужа ради 
д ъ ж а и снѣга. вълѣзъ въ црквь габитаеть. 
не и м ы и инъде нигдеже виталища. A T 
1284, 1156; б р а ( т ) и х(с)ва ω з и м ы стра-
жють . колико юсть н ы н ѣ га з и м ы скрогчю-
щ е зоубы. . . колико ихъ.. . на дожьди и на 
снѣгоу пребъдѣша. безъ вечерд и безъ 
огнА. и м о у щ е сугоубоу болѣзнь . га з и м ы и 
ω алъчбы. ПНЧ 1296, 77об.; по велицѣ 
дьне -е- недѣ(л) . снѣгъ паде до колѣна 
Надп (М.) № 246, к. ХІІІ-ХІѴ; В то(ж) лѣ(т) 
на зимоу. бы(с) зима тепл(а) . не бы(с) с н ѣ -
га чересъ всю зимоу. ЛН ок. 1330, 154 
(1303); п р и х о д д щ и м ъ страньнымъ издале
ча ц р к ы видима и к о снѣгъ на горѣ в ы с о ц ѣ 
л е ж а щ ь видѣти бдше . зане бѣлыми м р а м о 
ры оуставлена и на холмѣ съетавлена. 
(δμοιος χ ιόνι) ГА XIV,, 125в; по том же при
ступи архиіеп(с)пъ съ прозвутеры. и йжры-
ша рацѣ стою, ти в и д е ш а тѣло б л ж н о ю 
[Бориса и Глеба], ни п о н ѣ юдиного стру| |па 

га и з в ъ иму(щ) на собѣ. и бѣста акы снѣгъ 
бѣлѣющасд . л и ц ѣ же юю С В Ѣ Т А С А акы анг-
лома. ЧтБГ к. XI сп. XIV2,105в—г; и п о и д о -
ш а [князья Изяслав, Святослав, Всеволод 
Ярославичи] к немизѣ . и всеславъ поиде 
противу. и совокупишасА собой на немизѣ . 
м(с)ца. марта, въ -г- днь . И б д ш е |[ снѣгъ 
великъ. . . и бы(с) сѣча зла ЛЛ 1377, 56б-в 
(1067); есть же путь до горъ тѣхъ непрохо
дим) пропастьми. снѣго(м) и лѣсо(м) . 
т емже не доходи(м) ихъ всегда. Там же, 
856 (1096); а щ е бу(д)ть грѣси в а ш и обро-
щ е н и . и к о снѣгъ о у б ѣ л ю и (Ис 1.18: χ ιόνα) 
Пр 1383, 27г; снѣгъ оубо вода сущи, аерь-
скы(м) преложеньемь бѣла бывають. и га 
напрасна вѣтра в снѣгъ прелагаюма. (ή 
χ ιών.. . εις άφρόν 'в пену') ГБ к. XIV, 1076; 
юпифанъ ре(ч) снѣгъ С Ъ Х О Д А С Ъ нбсѣ чимь 
С А творить бѣлъ или ч и м С А творить густъ 
прилагаисА на свѣтъ. (ό χ ιών) ЖАЮ к. XIV, 
55г; велика оубо юсть п о и н ь и [вм. пока-
и н ь и ] сила, иже на(с) и к о сн(ѣ)гъ ствард-
ють [ср. Пс 50. 9]. и и к о и р и н у обѣлдють. 
KB к. XIV, 247в; словомь своимь створилъ 
[Бог] з .ю на водахъ оутве | |рдилъ нбо тако
же емь створи и англы и архнглы [ср. Быт 
2.1]... слнце и луну и звѣзды [Быт 1.16]... 
вѣтри снѣгъ дожьдь ЗЦ XIV/XV, 100а; ка-
нунъ михаилува дни снигъ п а л д Мин XIII 
(дек.), 1 (зап. ХІѴ-ХѴ); студенью аеръ гу-
стѣють и влагота га студени. в снѣгъ прела
гаюма. на земли с х о д д щ и и . покрывають 
лице земли. Пал 1406, 34г; половци же.. . 
начаша моучиті мніха немл(с)тивно. за 
т р и лѣта по вед д н и созлоблдюмъ. вдже(м) . 
на согнь в(ъ)змѣтаюмъ.. . || . . .зімѣ же на снѣ-
гоу и на стоудени помѣтае(м) . се же ю м 8 
все творАахоу половци. да дасть на собѣ 
искоупъ многъ . ПКП 1406, 111а-б; по том 
же приде рать подъ городъ. Каломанъ . и 
Лдховѣ . и многоу бою б ы в ш ю . на Крова-
вомъ бродоу. и паде на нд снѣгъ . не мого-
ш а стоити . ЛИ ок. 1425, 250 (1213); Ꙗг-
вдзем же поѣхавши [е др. сп. -и(м)] на п о 
м о щ ь Данилоу . не м о г о ш а доѣхати. зане 
снѣзи велицѣ бы(ш) . Там же, 274 об. 



(1253); Възиде ісъ на гороу и п р е а б р а з и -
С А . . . и просвѣтисА л и ц е гего гако слнце , и 
р и з ы іего бѣлы и к о снѣгъ . (χ ιών; ср. Мк 9. 
3) Пч н. XV(1), 32; З и м ѣ бо велицѣ настав
ши, и мразоу лютВ н а с т а в ш ю сйщю. В С А К Ъ 

родъ плотный, ѿ бѣды з и м н ы и х о т А ш е из-
дыхати. и х р а м ѣ же вси снѣга бѣахй полни, 
(χ ιόνος) ЖАЮ XV, 12 об. 

СНѢЖАНЪ (1*) пр. То же, что 
с н ѣ ж ь н ы и в 3 знач.: подобьнъ бо юсть 
постьникъ фюниковоу цвѣтй. глгемомоу 
алаѳиьь. и к о вънѣоудоу оубо іесть дрАхло-
блѣщьнъ. оутрьоудѣ ж е снѣжанъ . и много-
плодьнъ. такоже и постьникъ . вънѣоудоу 
сѣтоуіеть. а оутрьоудоу свѣтьлъ сы къ Soy. 
дьрзновенигемь. бесѣдоуіеть. (χ ιονώδες) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 68. 

СНѢЖЬНЫИ (11*) пр. 1. Отн. к с н ѣ -
г ь : имАше ж е [Давид] сильныхъ моужь 
л з . . . в нихъ(ж) соуть имена си а и се-

вохъ.. . И ...-й- же ванѣа . се многа створи 
дѣла и порази сны арилА моавлА. и сшедъ 
въ днь с н ѣ ж н ы и въ долъ и оуби льва. 
(1 Пар 11. 22: χ ιόνος) ГА XIV,, 84в-85а; то 
же Пал 1406, 202в; въ пламень огньнъ 
върженъ [так]] бы(с) [муч. Евтихий]. кап-
Л А М Ъ с н ѣ ж н ы м ъ и с п а д ш и м ъ . и д о ж г ю на-
ш ь д ъ ш ю . а г н ь н а врѣда. оубѣжа. Пр 1383, 
150г; п р е с т а в ш ю же вѣтру || тому пакы 
слышахъ ω запада, другыи нѣкакъ духъ 
гл(с)мъ великомъ. сласть т в о р л щ ь ми і е г о -
же дыханью и к о ж е д ы м ъ . бѣло и к о ( ж ) 
снѣжно видиные . бъаше (χ ιόνος) ЖАЮ 
к. XIV, 12в—г; но и ж е близь оу слнца. коты-
р ы и [в др. сп. который] части землд. то 
мало с н ѣ ж ь н ы ю влагы приюмлють. а іеже 
подъ сѣверомъ п о л у н о щ н ы й страны, то и 
напаче || силно студено и снъга п о д ы е м -
леть [в др. сп. приемлю(т ) ] . Пал 1406, 34-
35; ре(ч) м и [Андрей Юродивый], и к о ж е 
еси видѣлъ дрйже л ю т й ю с и ю зимй, и бѣдн 
снъжнйю, и великаго вѣтра (τοΰ χ ιόνος) 
ЖАЮ XV, 14 об. 

2. Покрытый снегом: Б л ж н ы и георгин, 
ω м л а д ы възрасти. постноге, пребыванию 
на снѣжныхъ горахъ створивъ. и м н о г ы 

п о д в и г а показавъ. при л в ѣ исаурѣ.. . мчтл-
во облити [Пр сер. XIV (2), 117а обличивъ] 
безбожию тѣмь гать бы(с) и многообраз 
ными, муками, искушаіемъ. . . бу дхъ пре
д а с т Пр 1383,151а. 

3. Белый как снег, белоснежный: и се 
а в е р з е н о б д ш е ибо. и к о ж е врата, и исхо-
ж а ш е и||з нихъ множьство ластовиць крас-
ныхъ. посредѣ же ихъ голубь великъ аки 
снѣженъ . и сниде с ластовицами на стго. 
(ώς χ ιών 'как снег') ПрЮр ХІѴ2, 67б-в; то 
же ЖАЮ к. XIV, 60-61; [рассказ Андрея 
Юродивого о видении рая] п о р т ь бъаше оу 
мене, м л о н ш а м и истканъ на друзѣи странѣ 
снѣженъ с драгыЦмь к а м е н ы е м ь (χ ιονώδης) 
ЖАЮ к. XIV, 11б-в; чюдо же боле всего в 
с а д ь томъ [έν τοις.. . φυτο ΐς 'среди насажде
ний'] И птенци бо бѣаху на нихъ мнози вра-
биіе и щ ю р и . и славиіе [а испр. из о ] , и н ы и 
неименити красны златыми крилы и с н ѣ ж -
н ы к р и л ы пьстри сѣдАще кождо на своіемь 
листѣ. п о и х у же вси кождо по своіему 
гла(с). (χ ιονόπτερα 'снежнокрылые') Там 
же, 11-12. 

С О Б И М Ъ (1*) прич. страд, наст. В 
знач. действ. Привлекающий на свою сто
рону, приобретающий сторонников: по 
сем же мдтущагасА к собѣ оумАЧИ и и ц ѣ л и 
[Василий Великий]... В И Д А бо М А К К О И 

раслаЦблено и раслаблАюще. гордое же 
а ж е с т о ч а ю щ е и бестудующе. а б о е м у п о -
може самѣма собою, кротостью бо проти-
в у а б р а з н ы ( м ) . к р ъ п о с т ь ю же м л к к о е с м ѣ -
сивъ. мало ж е оубо словесемъ потребо-
вавъ. д ѣ л о м ъ же взм(о)гь паче на службу, 
не х ы т р о с т ь ю порабощеваимъ [так]], не 
[вм. но] блгооумьемь собімъ. (σφετεριζό-
μενος) ГБ к. XIV, 159-160. 

С О Б О Л И Й (1*) пр. Соболий, сделан
ный из меха соболя: а н д р ѣ ю сну могему бу
гаи соболий с наплечки с великимь женчу-
гомь с каменьемь . Гр 1336 (моек.). 

С О Б О Л | Ь (5*), - И с. 1. Соболь, хищный 
пушной зверек: лукава Л И С И Ц А , с трашивъ 
гелень... д и в и и волъ волоса щадить , само
л ю б и в о [так]] с о б а л ь . МПр XIV2, 31 об. 



СОБОТА СОБЬСТВО 

2, Мех соболя, служивший средством 
платежа: передъ тими послйхы к У п и зем
л ю К Н А Г Ы Н И б о й н ю вьсю. а въдала на шеи 
семь десАть гривьнъ соболий Надп (В.) 
№ 25, XII; вьвериць ві гривьнѣ во бѣлѣ и 
во сьрьбрѣ соболь д- гривенѣ ГрБ № 722, 
1 тр. XIII; В ъ то(ж) лѣ(т) . и д о ш а [новго
родцы] из новагорода. въ югроу ратью, съ 
воіеводою идреіемь. . . и с т о и ш а подъ горо-
домь -е- не(д) . и высылахоу къ нимъ. ю г р а 
льстьбою р е к о у щ е тако. шко копимъ сре
бро, и соболи, и ина оузорочьи . а не гоу-
бите своихъ смьрдъ. ЛН ХШ2, 52 об. 
(II93); тогда же Ростиславъ позва Стосла-
ва к собъ на собъдъ. Стославъ же ѣха к 
н е м у безо В С А К О Г О извѣта. и бы(с) же ра
дость во тъ днь м е ж ю има. и дарове мнози . 
да бо Ростиславъ Стославу соболми и гор-
ностаими. и ч е р н ы м и кунами. ЛИ ок. 1425, 
180 об. (1160). 

С О Б О Т | А (1*), - Ы с. σάββατον Суббо
та: соботѣ же б ы в ш и клирици . же вѣдоу-
щ е великоіе житье аввы м о с е а глша іемоу 
предъ людми . авва моисе . заповѣдь члвчь-
скоу разроушилъ еси. а б ж ь ю схранилъ 
еси. (τοΰ . . . σαββάτου) ПНЧ к. XIV, 2046. 
Ср. соубота . 

собча см. о б ь ч и и 
с о б ь н ы и см. о у с о б ь н ы и 
С О Б Ь С Т В И | Ѥ (2*), Ꙗ с. То же, что 

с о б ь с т в о . 1. В 1 знач.: соуть ова || глема [о 
Троице; далее β греч. ένικώς ' е единствен
ном числе'] сособьственымь юстьствомь 
и к о п р е д ъ с т о и щ а и [είναι... της ταυτότητος 
της φύσεω ς παραστατ ικά 'тождество при
роды представляет'}, си же превъсходА-
ща. іединица числомь . ω оупостасныхъ 
собьствиихъ. въ іедино соущьство сбираге-
ма. (τής... ιδ ιότητος) ГА XIV,, 231б-в. 

2. Во 2 знач.: не довлѣ іеть м н о г о б и ю 
быти . развѣ оца и сна и стго доуха. въ іеди-
нои чьсти. въ іединомъ собьстві-и покла-
Н А Н И И . Пал 1406, 40а. 

С О Б Ь С Т В | О (50), - А с . 1. Характерное 
свойство, особенность: не трою ли оубо 
и к о ж е рекохомъ. раздѣлюноу собьствоу. 

д ш а II п о д в и ж а н и и . н а с л о в е с ь н о ю ж е и п о -
х о т ь н о ю и г н ѣ в ь н о ю . (τής ιδ ιότητος) ΚΕΧΙΙ, 
238а-б; с и и с т ы и с б о р ъ [VIВселенский со
бор] и з ъ г л а с и в ъ . д в ѣ в о л и с и р е ч ь х о т ъ н и и . 
и д в ѣ е с т ь с т в ѣ и д ѣ и с т в ѣ . и з в ѣ с т и ш а и м ѣ -
т и п о в ъ п л о щ е н и і f o y н а ш е м о у іс х о у . н е 
в ъ р а з д ѣ л е н и и л и ц а н и б о у д и т о . н ъ п о н е 
ж е н и е д и н о м о у е с т ь с т в о у . с о б о ю е с т ь -
с т в ( у ) . х в о у . б е з В О Л А р е к ш е б е с ъ х о т ѣ н и и . 
и н е д ъ и с т в ь н о у б ы т и . и б о т а к о в а и || со 
е с т ь с т в а е о е м л ю щ а г о с о б ь с т в а . КР 1284, 
5-6; П е т р и и н е и ж е и з в ѣ с т о у ю т ь о у с т а в ъ 
[τήν ύπόστασιν 'ипостась'], е д и н а б ы т и 
с о б ь с т в а с в ѣ н ь с о у щ ь с т в а . ( ιδ ιώματα) Там 
же, 389в; н а ( м ) ж е е д и ( н ) б ъ о ц ь . со н е г о ж е 
в с е . е д и ( н ) г ( с ) ь і с ( с ) х ( с ) ъ и м ь ж е в с е 
[/ Кор 8. 6]. и е д и ( н ) д х ъ с т ы і || в н е м ж е 
в с е . со н е г о ж е и и м ж е и в н е м ь ж е [Рим 11. 
36]. н е і е с т ь с т в ъ д е л А щ и ( м ) . . . н о образую
щ е м ) е д и н о г о [далее в греч. καί ' и ' ] , н и 
и з м у щ е н а [άσυγχύτου] ю ( с ) с т в е н ы ( х ) [φύ
σεως 'естества'] с о б ь с т в ъ . (Ιδ ιότητας) ГБ 
к. XIV, 19б-в. 

2. Сущность: В ѣ р о у ю в ъ ю д и н о г о б а . 
О Ц А н е р о ж е н а . и в ъ гединого с н а р о ж е н а . и 
в ъ і е д и н ъ стыЦи д х ъ И С Х О Д А Щ Ь . т р и с о б ь 
с т в а с ъ в ь р ш е н а . м ы с л ь н а . р а з д ѣ л А і е м а 
ч и с л о м ь . и с о б ь с т в ь н ы м ь с о б ь с т в о м ь . а н е 
б о ж ь с т в о м ь . ( ίδ ιότησιν) СбТр ХП/ХШ, 181-
181 об.; О у б и и с т в е н а А з а п р ѣ щ е н и и . п о 
с о б ь с т в о у н а п а с т и [τής περ ιστάσεως 'об
стоятельства, ситуации'], п р о д о л ж а ю т -
СА и л и о у м а л А Ю т с А . (κατά τό ιδ ίωμα) КР 
1284, 1856; [о различном именовании Лиц 
св. Троицы] ч т о о у б о н а ( м ) с ъ с т а в и Х О Т А Т Ь 

[βούλονται 'означают'}, л и в а м ъ л и ц а , 
в п р о ш ю б о ю ж е т р е ( м ) б ы т и р а з д ѣ л л г е м а и . 
н е ге(с)ствы н о с о б ь с т в ы . ( ίδ ιότησιν) ГБ 
к.ЛѴ, 1276; в ѣ р у и [ЛЛ1377,38 об. в ѣ р у ю ] 
в ъ е д и н о г о Ба. ооца н е р о ж е н а и в ь е д и н о г о 
Сна р о ж е н а . и в ъ е д и н ъ С т ы и Дхъ. И С Х О 

Д А Щ Ь . т р и с о б ь с т в а . с в ѣ р ш е н а . м ы с л ь н а 
р а з д ъ л и е м а ч и с л о м ъ . и с о б ь с т в о м ь . а н е 
Б ж ( с ) т в о м ъ ЛИ ок. 1425, 42 об. (988). 

3. Родство: С ъ р о ( д ) с т в о И М А е с т ь р о д ь -
ноге. р а з ъ д ѣ л А е т с А н а в ъ с х о ( д ) щ е е и н а 



нисхо(д)щее. и на с у щ а и ώ сътраны. но 
с и и т р и собьства. ω блгоро(д)ны(х) смот-
рдтсА. (αί... συγγένειαι) КР 1284, 301а; 
исакъ же и ревека. . . призвавъша же и и к о -
||ва и-сава.. . и з акленъша има миръ имѣти 
въ себѣ братеньскоіе собьство и любовь 
держати. . . преставистасА. (τής.. . ο ίκειότη-
τος) ГА XIV,, 59б-в; || сходство, тожде
ство: с о у щ а и же о іединеньи числомь. па-
чевъсходАще [τά... τόν ένικόν αριθμόν υ π ε ρ 
βαίνοντα '»ιο, что превосходит единствен
ное число'] въ бж(с)твьныхъ писаньихъ. га 
оупостасна разньства. . . соуть растоупна 
р а ж а ю щ и м ъ же С А [τά δέ γ 'έν ι κώ ς 'а то, 
что единожды', воспринято как γενικώς] 
соуть исходна [έξενηνεγμένα зд. 'сказан
ное'], ω собьствѣ іествьнѣмь. (τής ταυτότη
τος) ΓΑ XIV„ 232α. 

4. Близость: нѣ(с) полза прежестворе -
ныхъ о п р а в д а н и и и древле бывъшеге къ 
Ноу собьство праведномоу и дерзновению, 
аще не съглно начало съ || концемь габа 
срдщетасА [ср. Иез 18. 24]. (τής... ο ίκε ιώ -
σεως) ГА XIV,, 68-69. 

5. Ипостась (каждое из трех Лиц св. 
Троицы): В ъ р о у ю въ гединого ба. О Ц А не-
рожена . и въ іединого сна рожена. и въ 
іединъ сты| |и дхъ И С Х О Д А Щ Ь . три собьства 
съвьршена . (υποστάσεις) СбТр ХП/ХІІІ, 
181-181 об.; вѣчьна бо іего [Христа] вѣдъ 
и врѣмьньна . сътворена и несътворена. . . 
гедино съложено собьство. и тогоже въ 
д в о ю с ъ в ь р ш е н о ю гестьствоу. (ύπόστασιν) 
Там же, 183; мы навыкли гесмы гединосоу-
щьгемь въ тр (о )цю вѣровати. ово О Ц А О В О 
же сна. ово же ста(г) дха.. . ώ сихъ же стыхъ 
т р и и собьствъ изволи [Христос], быти 
члвкъ. Изб XIII, 185; вѣрую въ единого На 
шца нерожена. и въ единого сна роже(на) . 
въ единъ стыи дхъ. исходАще т р и собьства 
сверш(е)на мыслена . раздѣлАема числомъ. 
събественымь [ЛИ ок. 1425, 42 об. и собь-
ствомь] а не съ бж(с)твнмь [ЛИ ок. 1425 не 
Бж(с )твомъ] . (υποστάσεις) ЛЛ 1377, 38 об. 
(988); о Нзѣ же егда реку, единѣмь свѣто(м) 
освѣтитесА и треми . треми же по своист-

вомъ. р е к ш е собьствы. (κατά τάς.. . υποστά 
σεις) ГБ к. XIV, 196; еде (ж) оубо бы(с) . 
л ѣ п о и стройно извѣщати таку рѣ(ч) . геди
но бество и т р и собьства назнаменуа Пап 
1406, 27г; трца бо въ гединьствѣ собьству. 
раздѣлАЮма. но въ гединомь сущьствѣ . со-
бьствомь зижеть тварь . Там же, 150а; двдъ 
пѣвець на и с н ь с т в о преложь. въ т р и сопь-
ства гедино божьство исповѣда [ср. Пс 2. 7; 
109. 3; 142. 10; 50.13-14]. Там же, 206в. 

- ?: а геже га [в греч. нет] присно и га 
собьства [вм. га собъ?] сыи н е д в и ж и м о ни 
оуномоу ни і| старомоу л ѣ п о гесть изглти. 
(κατά ταύτό 'само по себе') ГА XIV,, 48б-в. 

С О Б Ь С Т В | О В А Т И (5*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. 1. Усвоить: тъ бы(с) въ гели-
нѣхъ старѣи прмдръ моиси. . . тѣмь гетери га 
нихъ л о у ч ы п и И В Л А Ю Т Ь ( С ) га гего п и с а н и и 
собьствовавъшии. (σφετερισάμενοι) ГА 
XIV„ ЗЗв. 

2. Привлекать: [an. Петр о Симоне 
Волхве] б ы в ъ ш ю гемоу и к о рѣхъ в р и м ѣ по 
великоу црквь възмдте м н о г ы и възврати 
к собѣ. собьствоуи . (περιποιούμενος) ГА 
XV,, 164г. 

3. Выделять, обособлять: сущьство 
оубо гедино о бж(с)твъ исповъдаге(м). и к о 
быти слову и оупостаси же три собьствую-
ще . да не с л и и н о на(м) га оцѣ и снѣ и стѣмь 
д с ѣ гесть. (Ιδ ιάζοντας) ГБ к. XIV, 127в; и 
ре(ч) с амоилъ къ людемъ . свидѣтель ми 
юсть г(с)ь. и свидѣтель ми гесть дхъ гего 
[ср. 1 Цар 12. 5]. вижь и к о собьству(е)ть 
стыи дхъ и к о и преже п р о п о в ѣ д а и [в др. 
сп. проповѣдагеть]. въ трехъ сущьствѣхъ. 
гедино бж(с)тво. Пал 1406,1876. 

- Передача греч. άμφοτερίζω 'двоедуш
ничать, лицемерить', смешанного с σφε-
τερίζω 'присваивать'. Прич. в роли с: л ѣ -
Н А Щ И Х Ъ С А ра(д) . и оукланАющихъсА. и за 
входА щ аи [έπισειομένους 'колеблющихся', 
смеш. с ε ίσερχομένους?] . и о собьствую-
щи(х) . н у ж а м и гесть глти. (δια τούς. . . 
άμφοτερίζοντας) ФСт ХІѴ/ХѴ, 27а. 

С О Б Ь С Т В Ь Н Ы И (3*) пр. I . Пр. к со 
б ь с т в о в 5 знач.: Вѣроую въ гединого На. 



СОВѢ с о д о м ь с к ы и 

О Ц А нерожена. и въ в д и н о г о сна рожена . и 
въ юдинъ стыЦи дхъ И С Х О Д А Щ Ь . т р и собь-
ства съвьршена . мысльна . раздѣлАіема 
числомь. и собьствьнымь собьствомь. а не 
божьствомь. (ύποστατικα ΐς ίδ ιότησιν) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 181-181 об.; к р щ н у же володиме-
ру. предаша е м у вѣру кр(с)тньску. р е к у щ е 
сице. да не прельстАть тебе нъции со ере-
тикъ . но въруи сице Г Л А . . . в ѣ р у ю въ едино
го ба соца нерожена. и въ единого сна р о -
же(на) . въ единъ стыи дхъ. исходдще т р и 
собьства сверш(е)на мыслена . раздѣлАема 
числомъ. събественымь [ЛИ ок. 1425, 
42 об. и собьствомь] а не съ бж(с)твнмь 
[ЛИ ок. 1425 не бж(с)твомъ] . (ύποστατνκα ΐς 
ίδ ιότησιν) ЛЛ 1377, 38 об. (988). 

2. Отличающийся чём-л., имеющий ка-
кое-л. свойство: да боудеть [вм. боудоуть?] 
же и плесньци тѣхъ [монахов], глоубоци 
же и в ы с о к ы П А Т Ы имоуща . и н а прѣдъ 
лоуницѣ малы, тънками же чьрнами [вм. 
чьртами?] да начьртани боудоуть . и к о ж е и 
сапози ихъ. и к о не т ъ ч и ю издрддьнаго 
ж и т и и , собьствьны и с щ е н ы м и образы, 
вьсѣхъ мирьскыхъ л о у ч ы п е боудоуть . 
УСт к. XII, 225. 

с о б ѣ см. себе 
С О В А Т И С Ѧ (6*), С О У | Ю С Ѧ , - К Т Ь -

С А гл. Беспорядочно двигаться, метать
ся: Никтоже во истину тако ненавидеть 
грѣха и к о ж е стии. но обаче не възненави-
Д А Т Ь согрѣшающи(х) . ни осужають ни 
С О Г О Н А Т Ь ихъ но п о с т р а ж ю т ь с н(и)ми. и 
накажють и оутѣшають. . . || и к о ж е бо лов-
ци ввергуть оуду в рѣку. и имуть рыбу ве-
лику и чають [вм. ч ю ю т ь ] и к о суетьсл и 
погружаютьсА [ПрЛ 1282, 96 проужаіеть-
С А ] . не напрасно ни н у ж е ю влекуть ю. но 
попущають хитро вервь да С А не оурветь . 
(ταράσσεται) ПрЮр ХІѴ2, 13а-б; [Иуда] 
сотекъ со в е л и к ы и печали, с у и с л сѣмо и 
о в а м о , и въ июр(с)лмѣ со всѣхъ людии про-
клинаюмъ. бѣжа изъ юр(с)лма [ср. Мф 27. 
3-5] СбУв XIV, 72; то же ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 4а; 
дружину свою возма и к о п ь и ъха [Андрей 
Боголюбский] на передъ. и съѣхасА преже 

всѣ(х) . и изломи копье свою, тогды же бо -
д о ш а конь под ни(м) . в ноздри и. конь же 
начать соватисА под ни(м) . и шеломъ с 
него слетѣ. ЛЛ 1377,111в (1151); то же ЛИ 
ок. 1425, 158 (1151); д а а щ е многажды, въ 
дне пририще(т ) [дьявол], то есть иже ни
чтоже начинае(т) . В Ь С Х О Д А часто и с у и с л . 
(δριμύτερον 'хитрее, злее', ассоциировано 
с корнем δρομ- ' бег ' ? ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1726. 

С О В | Ь (1*), - И с. Колющее либо мета
тельное оружие (снаряд) с острым нако
нечником (о копьях и стрелах): и тоу п о с о 
би бъ и кр(с)тъ ч(с)тьныи. и с т а и с о ф и и 
прѣмоудро(с) б ж и и . надъ п о г а н ы м и к н з ю 
и р о с л а ( в ) съ новгородци. и соиша оу нихъ 
конь ·¥· и съ товаромь ихъ. а сами побѣго-
ш а на лесъ . пометавъше о р о у ж и и . и щ и т ы 
и сови [в др. сп. сулици] и все со себе. ЛН 
XIII2,118 об. (1234). 

С О Д О М Ь С К Ы (1*) нар. к. с о д о м ь 
с к ы и : .е. бессумърньскыи [ т а к ! ] законъ. 
поне(ж) II юресию бохмита своюго о б л т и 
суще о с т а в л А ю т ь (ибо) п о д р у ж ь и с в о и и 
сами С А содомъскы смѣшають того(ж) 
ра(д) Ч ( С ) Т А Т Ь свои оходъ па(ч) лица и 
ср(д)ца. Пал 1406, 21-22. 

С О Д О М Ь С К Ы И (8*) пр. Связанный с 
содомией: [вопрос Ильи] Прашахъ и сего, 
аже двца лѣзеть на д в ц ю . а семА има боу
деть . льжаю творАше [ей. Нифонт], аже не 
съ моужемь . И аще бо (и) с е м А изидеть. но 
дв(с)тво цѣло юсть. и повелѣ дати еопите-
м ь ю . II И аркадии М О Л В А Ш С то ре(ч) юсть. 
акы содомьскыи грѣхъ. КН 1285-1291, 
539а-б; по томь подобають испытати ихъ 
[желающих принять духовный сан] со ве-
щехъ грѣховныхъ. юда в ъ блоудьствѣ. || со-
домьстѣмь б ы л и боудоуть . ли с ъ скоти
ною, ли в роукоу съгрЪшению. Там же, 
5426-в; ре(ч) д ѣ м о н ъ [Андрею Юродиво
му] о кумирослужении. . . и о злобѣ ближ-
наго.. . и о содомьстьмь грѣсѣ. и п ь и н ь -
ствѣ. и о сребролюбии, и о семь наиболе 
в е с е л и м с А . (Σοδομιτικη) ПрЮр ХІѴ2, 51а; 
[слова ангела, наказывающего грешника в 
видении Андрея Юродивого] е щ е грѣхи хо-



СОКАЛЬКЪ СОКАЧИИСКЪ 

щ е ш и творити. с ч ю ж и м и женами, или с 
м у ж ь с к и м ь поломь содомьскии гръхъ тво
рити начнеши. или т в о р л с л на заоутре-
н ю ю . п о и д е ш и на безаконие д ь и в о л е . Там 
же, 83г; [Андрей Юродивый евнуху-содо
миту, отдавшему ему финики] дара со-
домьскаго родомъ похаби и с т и не оумъ-
ють. (δώρον κωλοφων ίας 'экскременты'; в 
греч. игра слов, ср. κώλον = κόλον 'задни
ца; кишка') ЖАЮ к. XIV, 156; ре(ч) гему 
[евнуху-содомиту] б л ж н ы и . иди н е п р и и з -
не. на ложе г(с)на своіего. и дѣлаи с нимь 
содомьскыи грѣхъ. ( τών Σοδομντών) Там 
же; жена по закону бию. || посагають за 
мужь . и съвокуплАіетсА дѣтѣи Д Ѣ Л А . а не 
6 Л ( А ) Д Н Ъ Д Ѣ Л А . д а юлико ихъ б л д д е т ь или 
п р и л ю б ы творАть или содомьскыи смрадъ 
д ь л а ю т ь . да оузрАть. югда бо придеть и м ъ 
смрть. тогда разумъють и въсплачютьсА. 
(Σοδομιτ ικήν) Таи же, 36-37; ре(ч) дъмонъ 
[Андрею Юродивому]... о волъхвованьи. . . 
и о злобѣ. . . у ...и о содомьскъмь блндѣ. и о 
пыаньствѣ и о сребролюбьи . и о семь наи-
боле С А веселимъ (Σοδομιτικη) ЖАЮ XV, 
168-168 об. 

С О К А Л Ь К | Ъ (3*), -А с. Помещение 
для приготовления пищи, кухня: по томъ 
пакы вниде [бес] въ сокалекъ (рекше в 
поварню) , и габрѣте брата прп(д)бнаго 
слоужбоу творАща. (έν τ ώ μαγειρείω) СбТр 
ХТѴ/ХѴ, 170 об.; и п о томъ мала бы(с) по
треба рабоу б ж и ю николѣ. вълѣзъ въ сока
лекъ . глати къ своемоу братоу. гако аще 
что имать готово на оэбѣды страньнымъ. 
(είς τό μαγειρε ΐον) Там же; и по скончаньи 
м л т в ы раба бжига. р а ж ь с А [вм. ражьжесА -
έπυρώθη] бѣсъ [далее в греч. καί εξέρχεται 
'и выходит'] ω сокалька. вопига хоулА и 
Г Л А . гако никола и егсюдоу М А изгонить. 
(από τοΰ μαγειρείου) Там же. 

С О К А Л Ь Ч Ь Н Ы И (1*) пр. Кухонный: 
аще потрѣблдюши гнои и-среднАго дворца 
[τά μέσαυλα 'скотный двор'], потрѣби и 
в н у т р ь н А И мирьскыга похоти, а щ е ли по-
метаюши попѣлъ скалъчныи [Paraenesis, I, 
84 скалочиньныи, вар. сокачны, сокаль-

н ы ч н ы , скалчиныи] м н о г ы м ь смотрени-
юмь [ПрЮр ХІѴ2, 259в смѣрениемь - έν... 
ταπε ινοφροσύνη] свьрші зѣло [Paraenesis 
дѣло - τό έργον] , (τοΰ μαγειρείου) Пр 1313, 
183г. 

С О К А Ч И | И (6*), - Ъ (-Щ с. Повар, ку
линар: на обѣдѣ же слоужьба бѣ многа . съ -
соуди златъмь съковани. и сребръмь. 
брашьно много и || различьно . тетерА. гоу-
си.. . множьство сакачии [так\]. р а б о т а ю -
че. и д ѣ л а ю щ е съ потъмь. (μαγείρων) СбТр 
ХІІ/ХІП, 3-4; видимъ же и о п и щ и н а ш е й и 
желанью, б р а ш н а творАщимъ сокачии т р А -
пезу сътрогащимъ.. . ничтоже таковаго оу 
мни(х) тѣхъ. англмъ с у щ и м ъ тъмъ . (έκ... 
τών μαγείρων) ΓΑ XIV,, 155α; достоить же. 
на(м). . . стАжати си поваръ и сокачии раз 
личье [μαγγανεύμασιν 'ухищрения'], (μαγεί
ρων καί όψοπο ιών 'поваров и кулинаров') 
ГБ к. XIV, 99в; ловитва приспѣ [христиа
нам, скрывавшимся во время гонений в го
рах], сласть самотворна. гадь некуплена . 
елени. горы нѣгакуду п р и ш е д ш е внезапь. . . 
сокачига худы [σχέδ ιοι 'первые попавшие
ся, оказавшиеся под рукой']. вечерА блго-
готова. трапезы блгоЦхвалны. предъска-
занье и м у щ е оуже надѣюмы(х)сА н ы н ѣ ш -
нею чюдо. (οί όψοποιοί) Там же, 144б-в; 
и н ѣ м ъ бо сокачига и блгыга трапезы, и со-
качииска художьства и хвалы л ю б ь з н ы . и 
добрии столи и риза мАкъкаіа и преходл-
щага. а васильеви б о л А щ е е и струпнии 
гноеве . и подражанье х(с)во. не словомь 
но дѣломь. прокаженье сзчищающи. (οί 
όψοποιοί ) Там же, 169в; о сока(ч) . А щ е не 
будеть полнъ котелъ н а л и т ь воды, п о -
кло(н) -л- (περί τοΰ όψοποιοΰ ) KB к. XIV, 
298г. 

С О К А Ч И И С К Ъ (1*) пр. к с о к а ч и и : 
и н ѣ м ъ бо сокачига и блгыга трапезы, и со-
качииска художьства и хвалы л ю б ь з н ы . и 
добрии столи и риза МАкъкага и преходА-
щага. а васильеви болАщее и струпнии 
гноеве . и подражанье х(с)во. не словомь 
но дѣломь. прокаженье ю ч и щ а ю щ и . (μα
γε ίρων) ГБ к. XIV, 169в. 



С О К А Ч И | Ꙗ (1 * ) , - Ъ ( - Ꙗ ) с. То же, что 
сокалькъ: бѣ служа [Иоанн Дамасский] 
во дни въ сокачии [Пр 1313,2096 въ повар-
н и ц и ] . а в н о щ и безъ сна на м л т в ѣ пребы
вайте. ПрЮр XIV2, 297в. 

С О К | О В А Т И ? (1*), - О У Ю , - о у і е т ь 
гл. То же, что сочити в 1 знач. (?): крини 
лосиноу 8 еодора оу «роке... а живе во 
славне сокоуи же ГрБ № 153, поел. чете. 
XII. 

С О К О Л | Ъ (9*), -А с. 1. Сокол: аже кто 
оукрадеть в ъ ч е к и перевесе , или соколъ 
или гастрлбъ. то продаже τ · гривны, про
даже [так\]. а г (с)ноу грвна. РПр сп. 1285-
1291, 625а; [Поучение Владимира Моно
маха] са(м) творилъ что было , надобѣ весь 
нарАдъ и в д о м у своемь то и творилъ емь 
[вм. е емь] . і в ловчи(х) ловчий н а р А д ъ 
са(м) еемь держалъ . и в конюсѣ(х) . и ω со-
колѣхъ. и ω гастрАбъ(х) тоже. ЛЛ 1377, 83а 
(1096) ; бонАкъ ж е раздѣлисд н а г• полкы. 
и с б и ш а оугры акы в мдчь . гако се соколъ 
сбивають галицѣ. и побѣгоша оугри. Там 
же, 91в (1097); то же ЛИ ок. 1425, 93 
(1097) ; оу микулици соколо оу < . . . > с т у А 
соколъ оу микифорцА ГрБ № 54, 10-30 
XIV; Сига книги мѣрило праведною, извѣсъ 
истиньныи. свѣтъ оумоу. око слову... вол-
комъ ловець . татемъ песъ . вореэнамъ со-
кгалъ. нетопыремъ слнце. МПр ХІѴ2, 2; 
аще кто оукрадеть чии песъ . или іастребъ. 
или соколъ г· гри(в) прода(ж) . а г (с)ну 
гривна. РПрМус сп. ХІѴ2, 15; а оже оукра-
доуть ч ю ж ь песъ л ю б о гастребъ л ю б о со
колъ то за обидоу ,г гривны. РПрАкад сп. 
сер. XV, 51 об. 

2. Таран, стенобитное орудие: приехав-
ш и м ъ же с-околомь стрѣлцемь . и не стѣр-
п ѣ в ъ ш и м ъ же людемь . и з б и ш а ѣ . и роздра-
шасА. ЛИ ок. 1425, 260 (1231). 

С О К О Л Ь Н И Ч И Й (2*) пр. Связанный с 
соколиной охотой: А что е с м ы съетупи-
Л И С А тобѣ на старѣи<шинство>. . . соколни-
чии путь, и садовници. да к о н ю ш и й путь, 
и кони ставити. . . ловчий путь, то же и по 
томъ на старѣишии путь, кто буд(е)ть 

старѣишии. пол тамги . Гр 1348 (моек.); А 
на старишии путь сну м о е м у К Н А З Ю васи-
л ь ю . василцево сто. и добрАтиньскага 
борть съ село(м) з добрАтиньски(м) . а 
бортъници въ станъ(х) . в горо(д)ски(х) . и 
к о н ю ш и й путь и соколничии и ловчий. 
тъ(м) снве мои П О Д Ѣ Л А Т Ъ ( С ) ровно Гр 1389 
(2, моек). 

С О К Р А Т И Т Е (1 * ) , - Ъ с. мн. Σωκρατ ϊται 
Последователи гностической ереси в 
Верхнем Египте, прозванные так по име
ни одного из руководителей — Сократа: 
Разоумници иже [далее в греч. τάς αύτάς 
'те же', т. е. гностические] юреси приюм-
ше. больми же сихъ всѣхъ с т о у д о д ѣ и н и е 
творАще неистовно . въ іегоупьть же и вои-
ничьсти н а р и ц а ю щ е с е . и фовиюните въ 
в ы ш н и х ъ же странахъ. сократите, глютьсе . 
(Σωκρατ ϊται) КР 1284, 3626. 

С О К Р А Т А Н | Е (1*), - Ъ с. мн. То же, 
что сократите: Разоумьници . иже тыгаже 
ереси п р и и м ъ ш е . паче же сихъ вьсѣхъ. 
срамотоу неистово д ѣ л а ю щ е . и ѳивиони-
ти. въ в ы ш ь н и и х ъ странахъ. сократАне. со 
дроугыихъ же зокъ| |хѣане. дроузии же хол-
диіаны себѣ глють . (Σωκρατ ϊται) КЕ XII, 
253а-б. 

С О К [ Ъ (14), - А с . 1. Жидкость, содер
жащаяся в клетках, тканях и полостях 
растительных и животных организмов: 
да оч(с)тимъ р у ц ѣ оуста и горло, не слабѣ 
п р и е м л ю щ е . и гладосте(м) ради будуще. 
но о с А ж ю щ е елико достойно слово вопло-
тившеесА на(с) ради. . . не сокы. ни М А С Ы . 

ласкордующе. . . но в к у ш а ю щ е и разумѣва-
ю щ е юко блгъ г(с)ь [Пс 33.9]. лучшее вку
шенье , (μή χυμο ΐς) ГБ к. XIV, 43а; наюмь-
ш ю оубо С А з елию и овощю. у вешндго 
соку и теплотою слнца разботѣють . тогда 
оубо нареть [в др. сп. наричють] м е ж и кру
га Л Ѣ Т Н А Г О . Пал 1406, 8в-г; П о с р е д ѣ же 
оу(с)тъ юсть газы(к). чютью и м ы и і о горцѣ 
И и о сладцѣ о бритцѣ и о кыселѣ . газычнага 
(ж) та плоть рѣтка юсть акы сито, да то(г) 
ради скоро разумѣють вкушагаи В С А Ц Ѣ ( Х ) 

сокъ. Там же, 31а—б; и древеса и ж е з и м ѣ 



суще и з м е р з а ю т ь . и в е с н ѣ || о с ы р ѣ в ш е ис -
точають сокъ.. . и о г н н ы м ъ і е с т в о м ь исжа-
гаіеми но и т и в собѣ сами о у ж и ч ь с т в ѣ [β 
др. сп. с о у ж и ч ь с т в о ] о г н А и м ѣ ю т ь Там же, 
34б-в; ср(д)це ж е посредѣ П е р с и и к н е м у 
же ѿ всѣхъ с ъ с т а в ъ ж и л ы сходАщесА В С А К О 

ч ю т и ( е ) п р и н о с и ( т ) [в др. сп. п р и н о с А ( т ) ] 
то ж е п а к и а к ы в л а с т е л и н ъ приюмлА 
п и щ ю . акы по с о п л е м ъ В С А о у д е с а в л а -
ж и т ь . юже комоуждо д о в о л ѣ і е т ь . с о к о м ъ 
б р а ш н ы м ъ н а п а и ю т ь . Там же, 46а; \\ жид
кость, извлекаемая из чего-л.: в и к а м ы к ъ 
п а н ь з и о н ъ . . . сила же ц ѣ л е б ъ н а и в не(м) .е. 
и іегда и м ъ о с т р и м ъ п о в р а ч е в н ѣ и ослѣ. то 
н е ч е р в л е н ъ и с п у щ а ю т ь по образу с в о ю м у 
с о к ъ . но а к ы млеко, и н а п о л н А і е т ь соку юго 
с ъ с у д ы м н о г ы . ю л и к о ж е хощеть и о с т р А -
іеть же самъ к а м ы к ъ н е о х у д ъ і е т ь . ни мъ-
р о ю н и т ѣ л о ( м ) н о в ъ с в о і е м ь стану пребы-
в а і е т ь т о ч а и с о к ( ъ ) . с о к ъ же ю г о ц ѣ л и ( т ) . 
очныш б о л ъ з н и . (τον χυλόν. . . ό... χυλός) 
Пал 1406,13/'в. 

2. Закваска: ни едино же н ѣ ( с ) ч ю д н о 
гакоже моего cfica. к а п л д к р о в н ы й м а л ы . 
ве (с ) м и р ъ п о т в а р д ю щ а . и б ы в а ю ( т ) . акы 
сокъ м л е ч н ы й в с ѣ м ъ ч л в к м ъ . въ едино 
на(с) с в д з а ю щ а и с о в к у п л А Ю щ а . (οπός) ГБ 
к. XIV, 766. 

3. Похлебка, суп: к ъ ж д о т а к о в ы х ъ ста-
р ь ц ь . да ю м л е т ь на В С А К Ъ Д Н Ь га манастырд . 
Ч А С Т Ь х л ѣ б а о у к р о ь а д в а . . . вина ѿ негоже 
м н и с и п и ю т ь . по д- Ч А Ш Ѣ о у р о ч ь н ы ъ . а 
в о л о г ы р а в ь н о с ъ м н и х ы . в а р и в о же и 
сокъ. УСт к. XII, 243; сокъ м а с л е н ъ а щ е 
прольють да п о к л о н и т ь ( с ) -л- (ζωμόν) KB 
к. XIV, 298г. 

С О Л И Л | О (4*), -А с. Блюдо, чаша: на 
т о й ж е т р д п е з ѣ р е ( ч ) [Христос], гамочи-
в ы и со м ь н о ю в солило руку Т О Т Ъ МА 
п р е д а с т ( ь ) . (Мф 26. 23: έν τω τρυβλίω ) ЗЦ 
XIV/XV, 14а; р е ( ч ) [Христос], іемуже омо-
ч и в ъ II х л ѣ б ъ в солило д а м ъ юму т о юсть 
п р е д а и и М А [ср. Ин 13. 26]. СбТ н. XV, 
119-120; г (с )ь же ре(ч) юмуже азъ о м о ч и в ъ 
х л ѣ б ъ в солило д а м ъ . т о т ъ предают М А [ср. 
Ин 13. 26]. Там же, 125 об.; н о и о июдѣ 

рече [Христос], юмуже рече омочивъ 
хлѣбъ в солило дамъ. то юсть предагаи М А 
[ср. Ин 13. 26]. Там же, 146. 

С О Л | И Т И (2*), - Ю , - И Т Ь гл. Солить, 
делать соленым: ачи ти не боудьть. соли
ли, соуща <...> присовесть . съпы<та. . .> 
ГрБ Μ 893,20-30X11; Свѣтъ бо не себе по-
требенъ. ни соль, ні квасъ. нъ на инѣхъ п о -
казають поЦползоу [так\]... соль бо а щ е не 
солить, не юсть соль, (εάν μή άλίζη) ПНЧ 
1296,156-156 об. 

С О Л | И Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - И Т Ь С Ѧ 
гл. Страд, к с о л и т и . Образн.: < С > л о в о 
ваше да будеть всегда солью растворено, 
вѣдѣти вамъ како подобають коемождо 
б в ѣ щ а т и [Кол 4. 6]. и к о да не л и ц е м ѣ р и и 
наполнитесА. то бо ни блг(д)ть. ни солью 
солить(с) . (ήρτυται 'приправлено') ПНЧ 
к. XIV, lie. 

С О Л И Щ Ь Н Ы И (1*) пр. Соленый. В 
сост. им. геогр.: Н И З Ъ Х О Д А Щ И И же [вода] 
низътече в море , аравескъ [в др. сп. аравь-
ское] море сълищеноіе [вм. солищьною] до 
конца истече. (Нав 3. 16: αλός) Пал 
1406,163в. 

С О Л О В А Р | Ъ (1*), -А с. Солевар: Се 
и з ъ семенъ федорови(ч) . да(л) есмь стой 
тр(о)ци. . . половину своее варници. и поло
вину К О Л О Д А З А . . . что варилъ мои соловаръ 
на мене со всими с т ѣ м и п о ш л и н а м и . Гр 
н.ХѴ. 

С О Л О В И | И (2*), -Ꙗ с. Соловей: птица 
же глемыи соловии [ПрЛ 1282, 18а сла-
вии] . гавощь с ъ б и р а и п р и н о ш а ш е юи [св. 
Агафоклии] въ т ь м н и ц ю и к ъ р м д ш е ю. 
(αηδών) Пр 1313, 24а; при(т)ча о соловии. 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 426. Ср. с л а в и и . 

с о л о г а д см. с ъ л о г ы и 
С О Л О Д | Ъ (8*), - О У с. Солод, прора

щенные, высушенные и смолотые зерна 
хлебных злаков: А се покони в и р н и и были 
при и р о с л а в ѣ . вирьникоу В З А Т И - З - || в ѣ -
деръ солодоу на не(д)лю. РПр сп. 1285-
1291, 616б-в; то жеРПрМус сп. XIV2,4 об.; 
РПрАкад сп. сер. XV, 52; А се оурочи го-
родникоу. закладаюче городьнд кКна В З А Т И 



а кончавше ногата, а за к о р м ъ . и за в о л о г у . 
и за МАса . и за р ы б ы , -з- коунъ на недълю. 
•з- х л ѣ б о в ъ ·3· о у б о р о к о в ъ п ш е н а -з- лоу-

конъ совса . на д- к о н и , и м а т и же іемоу до -

нелѣ г о р о д ъ с ъ р о у б А т ь . а солодоу д а д А т ь 

і е м о у гадиноу · ϊ · л о у к о н ъ . РПр сп. 1285-
1291, 625г; то же РПрМус сп. XIV2, 17об.; 
се д о к о н ь ц А х у м ы с л о в ѣ дѣтѣ т р у ф а н е з 

братьею давати о у с п о в ъ ·?· коробеи р ж и 
да коробьА п ш е н и ц и т - солоду, дару -г-
к у н н и ц и [ т а к ! ] , да пудъ меду. ГрБ № 136, 
XIV; п о к л о н ъ бо с м е н а к н е в ѣ с г ъ к ѣ мою 

аже будешь не п о м и н а л а ино у тебе с о л о д у 
было а солодъ р ж а н ы и в п о т к л ѣ т ѣ ГрБ 
№ 363, ХІѴ/ХѴ. 

С О Л О М | А (7*), - Ы с. Солома: В ъ се же 
лѣ(т) . л ю т ѣ б А ш е . осминъка р ъ ж и по г р в н ѣ 
бжше. и и д А х у люди л и с т ъ липовъ . короу 
б е р е з о в о у . инии м о л и ц ь . и с т ъ л ъ к ш е М А -

тоуце съ п е л ъ м и . и съ соломою. ЛН XIII2, 
12 (1128); пла(ч) ж е о друзѣ(х) и оужика(х) 
п р е с ѣ к а е ( т ) [Григорий Богослов], и к о 
спону къ м ч н ч ь с к о м у п у т и . всъ(х) бо по 
ап(с)лу бзщетихсА. и о т р е б и н ы м н ъ б ы т и . 
да х(с)а п р и о б р Ѧ Щ Ю [Фил 3. 8]. о т р е б и же 

г л т ь . т о л с т у ю с о л о м у , еже в п о л о в у не ис-

т и р а ю т с А . (τά της καλάμης γόνατα 'стебли 
тростника') ГБ к. XIV, 200а; т о г д а оубо 
И Ч Ь Н А Н Ы х л ѣ б ы п р е д ъ л а г а е т ь [Христос; 
ср. Ин 6. 9-10]. тогда оубо самомоу томоу 
времени коупльному. к о у п и т и о у ч н к м ъ 
повелѣваи . и [далее в греч. στ ιβάδα 'под
стилку'] п о т в а р д и с о л о м о ю т в а р А е т ь . (άπό 

χόρτου 'из травы, сена') ПНЧк. XIV, 1016; 
п р и ш е д ш о у же Данилоу . и Болеславоу ко 
г р а д о у вси вой хотАхоу В З А Т И г р а д а при-
м е т о м ь . в ѣ т р о у же н а п р а с н о в ъ ю щ о у на 

г р а ( д ) . а г р а д ъ же е л и н ь ю [в др. сп. еди

ною] с т в о р е н ъ б ы [так\]. и греблю малоу 
видАщоу. и с к а х о у т ь бо вой ѣздАще с ѣ м о и 
сѣмо. дрѣва и с о л о м ы , што б ы п р и в р е щ и 
градоу. ЛИ ок. 1425, 276 об. (1255); бдхоу 
тъ же с т а н о в е в городѣ соломою ч и н е н ѣ . 
и загорѣшасА с а м ѣ . ω гагневь. Там же, 
284 об. (1261); по сем же посла Воло-
димѣръ. с л о у г о у с в о е г о . . . и м е н е м ь . Рать-

ш ю ко братоу. своемоу Мьстиславоу . тако 
река молви бра(т) моемоу. п р и с л а т ь , рци 
ко м н ъ сновѣчь м о и Ю р ь и просить оу мене 
Б е р е с т ь и . азъ же емоу не далъ . ни года [в 
др. сп. града] ни села, а т ы рчи не давай 
ничегоже. и вземь соломы в роукоу. ω п о -
стелА своее. ре(ч) Х О Т А быхъ ти рці . брать 
[в др. сп. брате] мои . тотъ вѣхоть соломы 
далъ . того не давай по м о е м ь животѣ 
никомоуже. Там же, 301 об. (1288). 

С О Л О Н Ы И (14) пр. 1. Состоящий из 
соли, соляной: Въсхыти твою д ш ю ω мира, 
бѣжи сод омы. бѣжи з а п а л е н ь и . иди не 
озираисА. не С Ъ С А Д И С А В Ъ столпъ С О Л О Н Ъ . 

(αλός; ср. Быт 19. 26) ГБ к. XIV, 33а; жена 
бо лотова възрѣ В Ъ С П А ( Т ) . И бы(с) столпъ 
солонъ. С Т О Л П Ъ оубо на обличенье и 
оукоръ на злобу о б р а щ а ю щ и м с А . солонъ 
же на оуказанье горести таковому злу. 
(Быт 19. 26: αλός; αλός) Там же, ЗЗв. 

2. Содержащий соль, соленый, не прес
ный: о рѣцѣ же писано , внегда омочиша 
нозѣ носАщеи киво(т) иерѣи. абье ста вода 
т е к у щ и й , и Н И Ж Н А И сниде в м о р е солоное . 
дондеже до конца оскудѣ (άλών; ср. Нав 3. 
16)ГБк. XIV, 696. 

3. Приготовленный с солью, просолен
ный: Великаго же поста оуставъ такъ юсть. 
въ всю пьрвоую не(д)лю. вьсьгда по ве-
(ч)рнии и по литур(г) . бл(с)влениіе б р а т и и 
приимъ(ш) . В Ъ Х О Д А Т Ь на т р л п е з н и ц ю . и 
прѣдьложитьсА и м ъ хлѣба по юдинои че-
твьрти. и II р и в и ф ъ п р л ж е н ъ . капоуста же 
солона без масла, и хроушѣ . и по П А Т И 

смокъвъ. УСт к. XII, 207-208; въ П А ( Т ) К Ъ 

же п ь р в ь ш не(д). р е к ъ ш е въ наве(ч)рию 
праздьника стго ѳеодора. вълѣють масло 
въ солоноую капоустоу. Там же, 208; В ъ 
праздьникъ же прп(д)бнаго О Ц А нашего 
альксиА. да боудеть оурокъ по п р и д а н и ю 
&> коутьника . и да Ѣ Д А Т Ь мниси рыбы. . . д а 
въливають масло въ капоустоу солоноу. и 
дадАть мнихомъ. Там же, 209 об.; И Д А -
шеть же [Илья Пустынник] на старость 
токмо т р и палцѣ хлѣба тоже и вечеръ и 
три масличны солоныѣ . ПрЮр XIV2, 216г. 



4. Связанный с солеварением и торгов
лей солью: а про коуны. ч и м ь то ми С А . 
было вамъ платити. въ коупѣцьскомъ съть . 
оу ф о м ы и- грвнъ. възмите . а оу борькы 
д- грвне. . . оу хотьвита. В З А Т И . К Л И М А Т С 

грвна солоныхъ коун<ъ> Гр ок. 1255-1257 
(новг.); здороваіеть. намѣсни(к) . полоць-
кии. і вси полочане. посадьниковъ ризь-
ски(х) . і всѣхъ ратъманъ. ш т о жо писали 
юсте намъ. о вѣсу о солоно(м) . ω томъ 
вѣсу много было словъ. і послы в а ш и б ы л и 
у на(с) . а вѣсы солоныі . восковыі . серебре
н ы й о т ъ ва(с) п р и ш л и к на(м). и м ы ныне 
в т ы и вѣсы вѣси(м) . Гр 1400-1407 (по-
лоцк.); а привезлъ к на(м) вѣсы іванъ ко-
линъ. и солоныи и серебреный, а только 
ва(м). не л ю б ы ваши жъ . вѣсы. и вы возми-
те свои вѣсы. Там же; • с о л о н ы и поуть 
см. поуть. 

В роли им. геогр.: Батый же послоуша 
свѣ(т) Дмитрова , иде О у г р ы король ж ь 
Бѣла и Каломанъ . срѣто [β др. сп. срѣтоша] 
ѣ на р ѣ ц ѣ . Солонои . б и в ш и м с д и м ъ пол-
комъ. б ѣ ж а щ а Оугре . и гнаша ь Татарѣ до 
рѣкѣ ДоунаА. ЛИ ок. 1425, 265 об. (1240). 
Ср. с л а н ы и . 

солуженыа см. слоужению 
С О Л | Ь (97), - И с. Соль: уо наслава уо 

поповича два бьрковьска соли ГрБ№ 1023, 
60-90 XII; на соли резана, на рыбахъ реза
на, на копоу съ -д- векъше. ГрБ№ 882, XII; 
въ стыхъ а н а н и и . исповѣда себе х р ь с т и и -
на. и о б л и ч и в ъ идолы, съвлѣченъ и биюнъ 
бы(с) . крѣпъко жьзлиіемь. и Л А Д В И И жьго-
ш а іемоу р о ж ь н ы р а ж ж е н ы . и о ц т ъ м ь и 
солию. и власАнъмь платъмь (о)тренъ 
бы(с) . (μετά άλατος) ПрС ХІІ/ХІІІ, 128г; 
п и щ а бо блжнаго сице бдше . былиге дивь-
іеіе. в а р А ѣ д д ш е бесъ соли, (χωρίς άλατος) 
СбТр ΧΙΙ/Χ1ΙΙ, 40 об.; на соли кна. на р ы 
бахъ -в- кнѣ. ГрБ№ 926,1 чете. XIII; и не 
пу(с) кнзь гости къ н и м ъ [псковичам] и 
куплАху соль по -з- грвн. ЛНХІІІ2,115 об. 
(1232); дасть же има [юношам, желавшим 
стать отшельниками] старець секыроу. и 
к о ш н и ч ю полъноу хлѣбъ. и соль, (άλας) 

ПрЛ 1282, 886; Ти же стли ихъ [латинян] 
водою токмо к р ы ц а ю т ь . соль вложивъше 
во оуста крщаемомоу . (άλας) КР 1284, 
2716; А се покони вирнии б ы л и при гаро-
славѣ. вирьникоу В З А Т И - З - || вѣдеръ соло-
доу на не(д)лю. . . а соли -з- голважень. РПр 
сп. 1285-1291, 6166-е; то же РПрМус сп. 
XIV, 4-5; соль бо аще не солить, не юсть 
соль. (τό.. . άλας.. . άλας) ПНЧ 1296,156 об.; 
К Н А Ж О н а ш ь горожанинъ фредрикъ . про-
далъ члвку. мехъ соли, и о н ъ о у с л ы ш а л ъ . 
ажо ты. не велелъ. гостеви. со гостемь тор-
говати. и о б е с т и л ъ с и тобе К Н А Ж О . И т ы 
ему велелъ продати. и о н ъ ш о л ъ с темь 
члвкомъ соли вѣсить . как то е щ е соли не 
весили, твои д в о р А н е с т о и л и ту оу дворе, 
оу фредрика . Гр ок. 1300 (риж.); тако хо-
чемъ м ы горожане с мѣштеремь. . . соль вѣ-
сити оу пудныи рѣмѣнь . Гр ок. 1338-1341 
(полоцк.); челомъ битиіе к огжи мтри бо 
онсифора. . . п р о ш а и оу юрид . полтини. да 
купи соли, с обросиюмъ. ГрБ№ 354,1342; 
Жьзлиіемь о л о в А н и ц а м и быенъ бы(с) 
[Феодор Киринейский] велми. и по семь 
т р ѣ б и щ е пьхнуЦвъ опроврати. повешенъ 
бы(с) и стръганъ по всемоу тѣлу и о ч т о м ь 
и солью и власАными р о у б ы тренъ бы(с) . 
(αλάτι) ПрХІѴ, (1), 108в-г; С и и книги мъ-
рило праведною, извъсъ истиньныи. свѣтъ 
оумоу. . . волкомъ ловець . татемъ песъ. 
в о р о н а м ъ с о к о л ъ . нетопыремъ слнце. оку 
квасъ. червемъ соль. МПр ШѴ2, 2; се же 
[Василий Великий] не вѣдАше ничтоже ѿ іединоч(с)тьны(х) гортани, но н у ж н ы м і то-
ч ь ю живАше. . . ѿ сего ему... и сла (д )каи 
вечерА и сласть, хлѣ(б) и соль, (οί άλες) ГБ 
к. XIV, 1686; за вечерю имАше [Василий 
Великий] хлѣбъ въ влагы же мѣсто и вонь 
соль, и питье воду, (τούς άλας) Там же, 
168в; Оугоди же С А В Т О времА В З А Т И 

дьиволу . силу на гепифана. да пожагаше 
іего блудный дѣмо нъ люто. . . || ...и въ снѣ 
т в о р д ш е іему съ ж е н а м и примѣшатисА и 
грѣхъ творити с ними, іелижду же тако ви-
ДАше. в ъ с т а и ѿ сна К Ы П А ср(д)цемь. три 
горъсти соли зобаше и бѣду велику іему 



т в о р д ш е с о л ь т а . ( ά λ α τ ο ς . . . δ ε ι ν ώ ς ε φ ε ρ ε ν 

ά π ό τ ή ς ά λ μ η ς 'ужасно себя чувствовал 

из-за соли') ЖАЮ к. XIV, 45-46; о в а р е -

н ь и . . . А щ е в ъ л ы е т ь п р е ж е м а с л а , и с о л и д а 

б ы ( ш ) в к у п ѣ в р ѣ л а . п о к л о ( н ) ·κ· ( τ ο ά λ α ς ) 

KB к. XIV, 298г; п р и д е н ѣ к т о е п ( с ) п ъ о 

с о б ѣ в ъ с к ы т ъ к о о ц е м ъ . и с т р ѣ т е е г о б р а ( т ) 

и в ъ в е д е ш г о в ъ к ѣ л ь ю с в о ю , и п р е д л о ж и в ъ 

е м о у х л ѣ б ъ и с о л ь , и г л ш е п р о с т и МА г ( с ) и . 

гако н и ч т о ж е и н о г о н е и м а м ъ п р е д л о ж и т и 

( ά λ α ς ) ПНЧ к. XIV, 205а; т р е п е щ е т е и 

о у с у м н А и т е с А [ δ ε δ ι ά τ ε 'относитесь с бла

гоговением', смеш. с δ ο ι ά ζ ω 'быть в не

решительности'!], и к т о й п р е д л е ж а щ и й 

т р А п е з ѣ . . . к ъ ю д и н о м у х л ѣ б у и м а с л у , и 

з е л ь ю и п р о ч и х ъ [ κ υ ά μ ω 'бобам'], и к ъ 

сусѣ соли, и о в о щ ю . . . ш к о и т о в е л и к о ю 

о у т ѣ ш е н и ю . ( ό σ π ρ ί ο ι ς ά λ λ ο ι ς 'другим ви

дам бобов', где ά λ λ ο ς смеш. с ά λ ς 'соль') 

ФСт ХІѴ/ХѴ, lie; ю г д а ж е с т о п о л к ъ с ъ д в -

д о м ъ и г о р е в и ( ч ) м ъ р а т ь з а ч а с т а . п р о в а -

с и л ь к о в о у с л ѣ п о т о у . . . с ъ в о л о д а р е ( м ) и с ъ 

с а м ѣ м ь в а с и л ь к о м ь . и н е Ш с т и ш а г о с т и и 

и з г а Ц л и ч а . и л о д и и и с п е р е м ы ш л А . и с о л и 

н е б ы ( с ) в о в с е й р о у с ь с к о и з е м л и . ПКП 

1406, 173б-в; т о г д а ж е п р о х о р ъ [в др. сп. 

далее и м ѣ и ] к ѣ л ь ю с в о ю , и в н ю с о б р а 

м н о ж ь с т в о п о п е л а ѿ || в с ѣ ( х ) к ѣ л и и . с е г о 

н е с в ѣ д о у щ ю н и к о м о у ж е . и с е р а з д а в а ш е 

в с ѣ ( м ) . и б ы в а ш е ч ( с ) т а с о л ь . Там же, 

173в-г; и в н о щ ь п о и д е в о д а и з ъ Д н ѣ с т р а . 

в е л и к а . . . и п о т о п и ч л в к ъ б о л е ·¥· и ж е б д х у 

п о ш л и , с ъ с о л ь ю и з Удеча. ЛИ ок. 1425, 

187 (1164); Лоуче х л ѣ б ъ с ъ с о л ь ю в ъ м о л -

ч а н ь и и б е с п е ч а л и , н е ж е л и п р е д л о ж е 

н и ю б р а ш н о м ъ м н о г о ц ѣ н ъ н ы м ъ с ъ м д т е -

ж е м ъ и с ъ о у ж а с о м ъ [ср. Притч 17. 1]. Пч 

н. XV (1), 45 об.; м ы к р щ а ю щ е ( с ) м а ж е -

м ъ ( с ) м у р о м ъ . і м а с л о м ъ . а ѳ н и [латиняне] 

с о л ь с ы п л ю ( т ) к р щ а е м о м у в р о т ъ . СбПаис 

н. XV, 25; х л ѣ б ъ ю с т ь с в е р ш е н о , ю с т ь б о 

м у к а а к и т ѣ л о . а к в а с ъ а к и д ш а . с о л ь а к и 

о у м ъ . в о д а а к и д х ъ . и ж и в о т ъ . СбТ н. XV, 

124; а щ е с о л ь о б у ш ю т ь . ч и м ъ ОСОЛИТСА. 

(Мф 5. 13: τ ό ά λ α ς ) Там же, 126 об.; | об

разн.: с л о в о в а ш е в ь с ь г д а в ъ б л г о д а т и . д а 

б ы в а ю т ь . с о л ь ю р а с т в о р е н о . (Кол 4. 6: 

ά λ α τ ι ) СбТр ХП/ХШ, 142 об.; т о ж е МПр 

ХІѴ2, 56; д а б о у д е т ь с л о ( в о ) в а ш е б л г о д а т и 

и с п о л ь н ь . д х в н ы и . е в а н ь е л ь с к о ю с о л ь ю 

осолено. ( τ ω ά λ α τ ι ; ср. Кол 4. 6) ПНЧ 

к. XIV, 31а; а п ( с ) л ъ || п а в е л ъ г л т ь д а б у д е т ь 

с л о в о в а ш е с о л ь ю о с о л е н о . (Кол 4. 6: ά λ α τ ι ) 

СбТн. XV, 126-127; • соль земли (мироу) 

τ ό ά λ α ς τ ή ς γ ή ς - последователи Иисуса 

Христа (метафора, использованная в На

горной проповеди, Мф 5. 13): [Христос 

апостолам] в ы е с т е с в ѣ т ъ м и р а [Мф 5. 

14]. и с о л ь з е м л и . ПНЧ к. XIV, 169г; т о ж е 

Пр 1383, 456; г л т ь б о г ( с ) ь а п ( с ) л м ъ . в ы 

ю с т е с о л ь м и р у СбТн. XV, 126 об. 

В роли им. геогр.: А с е д а ю с в о е й КНА-

г и н ѣ и з в е л и ( к ) г о кнАженьи оу с н а оу с в о 

его оу кнАЗА о у в а с и л ь и и с п е р е і а с л а в л А 

ю л к у . . . А о у кнАЗА о у ю р ы а и з г а л и ( ч ) с о л ь . 

Гр 1389 (2, моек); в сост им. геогр.: Се 

и з ъ с е м е н ъ ф е д о р о в и ( ч ) . д а ( л ) е е м ь с т о й 

т р ( о ) ц и . . . п о л о в и н у с в о е е в а р н и ц и . и п о л о 

в и н у КОЛОДАЗА. ч т о о у с о л и о у г а л и ц ( с ) к и е 

ч т о н а п о д о л ц ѣ . Гр н. XV. 

С О П Л | Ь (3*), - И с. Трубка: с р ( д ) ц е ж е 

посредѣ персии к н е м у ж е ѿ всѣхъ с ъ е т а в ъ 

ж и л ы с х о д д щ е с А ВСАКО ч ю т и ( е ) п р и н о 

с и ^ ) [в др. сп. п р и н о с А ( т ) ] т о ж е п а к и а к ы 

в л а с т е л и н ъ п р и ю м л д п и щ ю . а к ы п о со-

п л е м ъ ВСА о у д е с а в л а ж и т ь . Пал 1406, 46а; 

и к о ж е о у б о п р м ( д ) р и и в р а ч е в е ѿ в е р х а 

ч л в к а . н а д ъ б о л ѣ з н ь м и [в др. сп. н а д о л ъ 

б о л ѣ з н и ] с п у щ а ю т ь п а ч е ж е о у б о в ь с ѣ х ъ 

м ( д ) р с т ь ВЫШЬНАГО. ю л м а о у б о е л н ц е з а р -

н и м и л о у ч а м и и к о и з ъ о у с т ъ н ѣ к и х ъ 

с о п л ь м и п р е в л а ч и т ь в о д у в с п а р е н и ю м ъ т е 

п л о т ы , и в о д о т о ч ь н ы и ж и л ы п о с о у ш а ю т ь 

и м о к р о т о у о б л а к о м ъ в д о ж д ь п р е т в о р А -

ю т ь . Там же, 566; || желобок для стока 

жидкости: в и д ѣ [старец] б ѣ с ы о к р е ( с ) т ъ 

его. д в и ж ю щ а ему с т р ( с ) т ь б л о у д а . и т ъ 

г л ш е с и и о у д ъ и м а т ь ч л в к ъ и к о ж е б л е к ъ 

[ПНЧ н. XIII, 63а г ъ л ь к ъ ] . и м ѣ и и с о п л ь . 

и с п о у щ а т и водоу. т а к о и || о у д ъ с и и . про-

с т р а н д е т ь в о д о у ѿ ч л в е к а . ( τ ό μ α σ τ ί ο ν 'со

сок') ПНЧ к. ХІѴ,34в-г. 



с о п о у щ е см. соти 
сопьства см. собьство 
С О П Ъ Л | Ь (15), - И с. Род музыкального 

инструмента, дудка, свирель: и се слы-
ш а а ш е [Феодосии Печерский] гласъ х л о -
пота въ п е щ е р ѣ отъ множьства бѣсовъ. 
гакоже се имъ на колесницахъ ѣ д о у щ е м ъ . 
д р о у г ы и м ъ же въ боубъны б и ю щ е м ъ . и 
и н ѣ м ъ же въ сопѣли сопоущемъ . ЖФП 
XII, 386; П о галфѣнѣ же ц(с)ртвова о ф о н ъ 
лоукивии. . . жертвоу т в о р л нѣкогда въ црк
ви. афродитьскьпа пъсни съ стми размѣси. 
и сего ра(д) видителю в ъ с т а в ш ю на нь . 
своимь йэроужыемь сего [εαυτόν ' себя ' ] 
расѣче . р е к ъ ш ю емоу что бо м и подобаше. 
д о л г ы м и сопелми пѣти и соти. (τί γαρ με 
έδει μακρο ΐς αύλο ΐς αύλε ϊν 'зачем мне было 
играть на длинных флейтах' - поговорка, 
выражающая раскаяние в содеянном) ГА 
XIVь 168г; и ре(ч) юдинъ ω бъсовъ г л е м ы и 
хсъ. въ| |змѣте сопъли. бубны и гусли, и 
оударжите. ат н ы исакии сплАшеть. и 
оудариша в сопѣли в глусли [так\] и в 
бубны, н а ч а т а и м ъ играти. ЛЛ 1377,65а-б 
(1074); то же ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 82а; рече-
н а т бо о стмь [Василии Великом], оузко 
юсть противу п у ч и н ѣ . шкоже труба к сопѣ-
ли . (προ αύλόν) ГБ к. XV, 170г; въ егоупть 
боле изль пребы(с) . лѣ(т) . и н е п р и и з н и -
выш тоземець п р и и м ъ о б ы ч а и , и жерти 
идоломъ и бѣсомъ ѿ тѣхъ наоучившюсА. 
играти ликъствовати. органы и м о у с и к ы и -
м и и сопѣльми глумитисА. и сему привы-
ч а ю б ы в ш ю свободити ХОТА, жерти посла-
би Нъ. ПНЧ к. XIV, 5в; горе в ъ с т а ю щ и м ъ 
заутра, и квасъ ГОНАЩИМЪ. И ж д у щ и м ъ 
ве(ч)ра. съ гусльми и сопѣльми. (Ис 5. 12: 
μετά . . . αυλών) Там же, 166а; се же суть 
з л а и и с к в ( е ) р н а и дѣла. . . || . . .бѣсовьскыи 
пѣ(с) . плАсанье бубны сопѣли гусли пи-
скове и г р а н ь и н е п о д о б н ы й . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
101б-в; м ы паче оублжимсА о у б ъ ж а в ш е 
м и р а рода. очьс(т)ва. . . срамотное δΒερπ>-
ше. дѣла . позорища. . . плАсании. сопѣлии. 
(θεάματα. . . αύλητικά 'зрелища, сопрово
ждаемые игрой на свирели') ФСт ХѴ/ХѴ, 

161г; іегда ж е пррч(с)твоваше [Давид], тог
да и л и к о с т в у ю щ и и възваше. с тумпаны. и 
бубны и сопѣли. Пал 1406,1946. 

С О П Ъ Л Ы П Щ Ъ (1*), -А с. Музыкант, 
играющий на дудке, свирели: В ПОСЛѢДНАИ 
дни въставить г(с)ь Нъ ц(с)рА ω нищеты. . . || 
...и тъ оутвердить градъ велми. да не бу
деть в немь . ни сопѣлника . ни г у д ц А ни || 
п о ю щ а г о или ино что л ю б о т в о р д щ а г о 
лихо, дъло [ср. Откр 18. 22} (ούκ εστίν ό 
λυρίζων ' не будет играющего на лире') 
ЖАЮ к. XIV, 63г-64в. 

С О П Ъ Л Ь Н Ы И (1*) пр. к сопѣль: 
П а к ы оубо црвъ снъ б в ѣ щ а . прочее февда 
и к о ж е слово глть. оселъ ли еси сопѣлнаго 
гла(с) с л ы ш а н и неразуменъ п р е б ы в а й , 
(λύρας 'лиры') ЖВИХІѴ/ХѴ, 115г. 

C O P O K j A (1*), - Ы с. Сорока: пощеко-
та. сорока, и п о л ѣ К е > . Изб 1076,101 (зап. 
XIV). 

С О Р О К О П А М А Т И Н | Ы ? (1*), - Ъ с. 
мн. То же, что сорочины: ни м о у ж и да 
положать въ женьстѣмь манастыри гро-
бовъ. ни въ моужьстѣмь манастыри да по-
грѣбають женъ. но ж е н ы оубо да с т р о и т ь 
на [вм. на(д)?] ж е н а м и въ своихъ мана( |сты-
рехъ. и третины и - ѳ т и н ы . и м п а м А т и н ы . 
а моуже такоже въ своихъ манастыре(х) . 
(τά τ εσσαράκοντα) ПНЧ к. XV, 37б-в. 

С О Р О К О О У С Т Ь | Ѥ (5*), - Ꙗ с. 1. Со
рокадневная церковная служба об упокое
нии или о здравии: А за оупокои сице ве-
Л А ш е [еп. Нифонт] слоужити . сороко-
оустые на гривноу ПАТЬЮ слоужити. а на 
• г • коунъ. одиною. а на -ю- коун [так\] ч ю 
[вм. - в ч ю ; в др. сп. д в о и ч и ] . или како мога . 
КН 1285-1291, 518г; В ъ тъ(ж) . днь сказа
н и и , григорьи . двословца . о проскурѣ . 
иже за о у с о п ш а и . в сорокооустые служать . 
Пр 1383,1456. 

2. Приношение в церковь на сорокаднев
ную службу: [вопрос Кирика] Прашахъ гего 
[en. Нифонта] и сего, аже дають сороко
оустые. слоу(ж)ти за оупокои. и юще ж и в и 
соуще. не можеть ре(ч) того възборонити. 
аже приносАТЬ сп(с)нша хотдче д ш и 



СОРОКЪ СОРОМЛАТИ 

с в о г е и КН 1285-1291, 5336; ю г д а л и гем-
л е ш ь с о р о к о о у с т ь г е . ѿ т о г о н а о у ч и и ГЛА 

б р а т е , а б ы т и к а к о н е с ъ г р ѣ ш а т и б о л е , в и -

д и ш и л и м е р т в ь ц ь н е с ъ г р ѣ ш а г е т ь . Там же, 

533в; А ж е ч л ( в ) к ъ ж и в ъ д а с т ь с о р о к о 

оустьге. д о с т о и т л и с л о у ( ж ) т и з а н ь . и к о у -
т ы а с л а т и . а щ е и т о с а м ъ ч л в к ъ б о у д е т ь . 

нѣтоу б ѣ д ы . и п и т и и ѣ с т и т о м о у к р щ е -

ноіе. Там же, 536в. 

С О Р О К | Ъ ( 2 3 * ) , - А с . 1 . Товарно-де
нежная единица, 40 шкурок пушных зве
рей: а с ь н а -S- п у о д о в о т - р ь з н ь и с р о к о 

ГрБ Μ 1040, 60-90 XII; а к у п л е н о п о п о л у 

г р и в н и р о ж е , а п е ш е н и ц а . п о с о р о к у б е с 

к у н и . ГрБ № 775, ХІІІ2; ВСАЛО г о р о н ч а р о 

в- сорока, к у н и ц ю . к о б ы л у τ · к о ж и , ш а п 

ка, сани х о м у т ы . ГрБ№ 445,XIV); < п р и к > а -
зо ко о с т а ф и и ѿ с и д о р а в о з м и у Григории 

у т и м о щ и н а р у б л ь . . . у о н д р и щ у ц и р и ц и н а 

в о з м и поло с о р о к а , у к о н д р а у в о з г р е ш и 

в о з м и п о л о с о р о к а . ГрБ № 260, 70 XIV; у 

икагала у к р и в ц а т - к у н и ц ъ у и г о л а и д о в ѣ и 

в л а и д и к о л ѣ п о л о рублА и -в- к у н и ц ъ . . . у 

з а х а р и и в к а л и н и ц а п о л о с о р о к а и е [такі] 

и -е- б ѣ л о . ГрБ№ 278, 70XIV; к н и г ы же си 
д а д А т ь Г р и г о р и ю с ѣ р и н о у а т ы г ( с ) н е Г р и 

г о р и и в ъ з м и с о б ъ о у и г у м е н а -е- с о р о ч е к ъ . 

а е у а ( г ) л и е д а й гему. а м н ѣ д а л и с т е п а н ъ да 

В а с и л и и д в а с о р о к а , а т ы г ( с ) н е Г р и г о р и и 

в о з м и е- с о р о к о ( в ) и <... б > у д е т ь -з- соро-

ко(в ) . а рА(д) м о и ѿ п и с м е н и ВЗАТИ - S- СО-

р о к о в ъ . ЕвХІІШѴ(З), 155г (зап. ХІѴ/ХѴ). 

2. Единица счета, равная четырем де
сяткам: с о ч и т а о у к о р о м а н < а > . . . < г р и > в ь -

н о сороке л и с и ч ь с о р о < к е > ГрБ № 7, 

ХІІ/ХІІІ; а с т е ф а н ъ д а л ъ . л е ж ъ н ь . с т ы и м ъ 

< . . . б р > а т и и . с в о е г о ДѢЛА с п с е н и А и в с ѣ х ъ . 

с т ы и х ъ . а л е ж а л ъ с о р о к ъ л ѣ т ъ . Триодь XII-

XIII, 256 (зап.); ѿ п а н к а к ъ з а х а р ь и . и к о 
а г а ѳ о н о у п р о д а л ъ е с м ь с о р о к ъ б о б р о в ъ 

м и л А т е н а десАТИ г р и в н ъ с е р ь б р а ГрБ 

№ 420, 30-60 XIII; с в ѣ ц ь с о р о к ъ и д в ѣ 
Надп ХІѴ/ХѴ (2); | о денежных единицах: 
д о в и о с м и н и < и ч е т в > ь р т и н о у а π [вм. п о ] 

сорокоу р и з а н о . ГрБ № 810, 40-70 XII; а 
б о р и с ь з а п л а т и л ь сороко г р и в н о и д-

гривнь и пло шьсть куонь. ГрБ № 1021, 
60-90 XII; на жьстове с е л и щ ь девАносото 
а в оке третеА цасте. . . на баране на бьсынь-
ске п- грвно на ньговить сороко ГрБ 
№ 761, XIII2; А ж е кто оубигеть КНАЖА моу
жа. въ разбои, а головника н е и щ ю т ь то 
вирьвноую платити. въ ч ы е и же вьрви го
лова лежить . то й- гр(в)нъ || паки людинъ . 
то сорокъ гривенъ. РПр сп. 1285-1291, 
615-616; к у п и т ь панъ петрашь дъдицтво в 
анъны радивонъковоѣ дъднину іеіе и вот-
нину... а купилъ панъ п е т р а ш ь за сорокъ 
гривенъ. Гр 1359 (ю.-р); снъ мои К Н А ( З ) 
василеи возме(т) съ своего оудѣла с Колом
ны и со всѣ(х) коломеньски(х) волостии. 
три ста ру(б) и соро(к) и два ру(б) . Гр 1389 
(2, моек.); к о т о р а и ли вервь начнеть плати
ти д ѣ к у ю вѣру колико лѣтъ. за то платАть 
вину занеже без головника и м ъ платити. 
будет ли головникъ ихъ въ верви того зане 
к н и м ъ прикладывають того Д Ѣ Л А помога-
ти и м ъ головнику ли в д и к у ю вину [РПр 
сп. 1285-1291, 616а виру] , но сплатити 
и м ъ во опчи -м- грвнъ . головницьство . а 
то самому головнику. а в сороци гривенъ 
заплатите ему из д р у ж и н и свою часть. 
РПрМус сп. XIV2, 4; <.Т/ со>роков<ъ 
В З А > Л Ѣ ГрБ№ 249, 80-90 XIV. 

С О Р О М | И Т И ( 2 * ) , - Л Ю , - И Т Ь гл. 
Опозорить, обесчестить: гаже кто робу 
повержеть насильгемь. а не соромить . то за 
о б и д у грна. пакы ли соромить . собѣ сво
бодна. Гр 1191-1192 сп. 1259-1262 (новг.). 
Ср. срамити. 

С О Р О М Л А | Т И ( 2 * ) , - Ю , - Ѥ Т Ь гл. По
зорить, бесчестить: не глем же прави 
суть новгородци. и к о из давна суть свобо-
жени новгородци. прадѣды КНАЗЬ наши(х) . 
но а щ е б ы тако было то велѣли ли и м ъ 
преднии КНАЗИ кр(с)тъ преступите . || или 
внукы. или правнукы. с о р о м л А т и . а кр(с)тъ 
ч(с)тныи цѣловавше. ко внуко(м) ихъ. и к 
правнукомъ. то преступати. ЛЛ 1377,122а 
(1169); злое невѣрьствие в нихъ [новгород
цах] вкоренилосА. кр(с)ть кь кнАземь пре
ступати и КНАЗѢ в н у к ы и правнукы. о б е -



ществовати. и соромлАти. а кр(с)ть ч(с)т-
н ы и к нимь цѣловавъши переступати. ЛИ 
ок. 1425, 200 (1173). Ср. с р а м л д т и 1 . 

С О Р О М О Т | А (6*), - Ы с. Позор, бес
честье: Болеслав же . совокоупивъ рать 
свою. . . поиде на бра(т) на своего, на Кон
драта, к городоу. ко Ѣздовоу. . . |і . . .городоу 
же взАтоу. и п о и м а ш а в немь. товара м н о 
го, и людии полоупиша. и и т р о в ь свога 
[так\] о б л у п и , КНАГИНЮ Кондратовоую. и 
сновицю [испр. на с ы н о в и ц ю ] свою габ-
лоупи . и оучини соро(мо)тоу великоу бра-
тоу своемоу Коньдратови. по сем же Кон-
дратъ посла посолъ свои ко братоу свое
моу Володимерови . жалоугасд емоу ω 
своей соромотѣ. Володимиръ же сжаливси 
и росплакавсА ре(ч) . послоу бра(т) своего, 
брате Бъ рчи боуди гамѣстникъ. твоей 
соромотѣ. а се га готовь т о б ѣ на помочь . 
ЛИ ок. 1425, 293-293 об. (1281); посолъ 
же Володимѣровъ . приѣхавъ Кондратови 
поча емоу молвити при всѣхъ его богарѣ(х). 
тако т и молвить брать твои Володимѣръ . 
радъ т и быхъ помоглъ. за т в о ю соромотоу. 
но н ѣ л з ѣ мь замдлѣ . нами Татаровѣ. Там 
же, 293 об. (1281); Кондрата же кнзь. п о -
ѣха во свои городъ. вземь на СА вѣнѣчь 
побѣдныи . и сложивъ с себе соромотоу. 
помочью брата своего Володимера . Там 
же, 294 (1281); Мьстиславоу же рекоша 
богарѣ его. и братни богаре. г(с)не сновѣць 
твои великоу соромотоу возложи на ТА. 
Там же, 305 (1289). Ср. с р а м о т а . 

С О Р О М | Ъ (56), - А с . 1. Постыдное, 
унизительное положение, позор, бесче
стье: бури подобенъ юсть г н ѣ в а і а и с А без 
ума. не чюеть бо СА ЧТО т в о р д злага ИЗНОСА 
словеса , и югда оупыхнеть ему гнѣвъ. тог
да ПОМЫШЛАЮ(Т) еже юсть злага словеса, и 
разумѣють тщету велику и соромъ и поги
бель. ПрЮр XIV2, 27в; а не л ь з ѣ слуги бига 
до сорома оупоити. но съ поклономъ &пу-
стити. блг(с)нию ѿ него въземъше. СбУв 
XIV2, 71 об.; то же ЗЦXIV/XV, Зв; аще ли 
начнете пригагати и н ѣ м ъ кндземъ ѿ свою
го. то подобии будете ж е н ѣ блАДивѣ мужа

т ь , гако съ всѣми блАсти хощеть . и послѣ-
ди м у ж ь юга оу стереть ю. и п с ы в ю накор
мить, и весь родъ юга въ соромѣ будеть ве-
лицѣ . СбУвХІѴ2, 72; то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 4а; 
[Поучение Владимира Мономаха] Се же в ы 
конець всему страхъ б ж и и имъите . в ы ш е 
всего аще забываете всего, а часто прочи
тайте, и м н ѣ будеть бе-сорома, и вамъ бу
деть добро . ЛЛ 1377, 80г (1096); поча при
с т у п а л ! володимерко с силою своюю. бе-
рендъеве же видѣвше силу юго «богашасА. 
и р ѣ ш а и з А С л а в у пойди кнАже прочь сила 
юго велика. . . ИЗАСЛЭВ [е др. сп. изАСлавоу] 
же МОЛВАЩЮ имъ. луче братьга измремъ 
сдѣ. нежели соромъ възме(м) на СА. кьпане 
же н а ч а т а стужати юму р е к у щ е поѣди 
прочь, и сами побѣгоша прочь и берендъи 
с ними. Там же, 1096 (1150); ре(ч) бо [Хри
стос] егда званъ будеши на бракъ не САДИ 
на предн(е)мь мъстѣ егда кто ч(с)тнѣи. 
тобе бу(д)ть званыхъ и пришедъ . звавыи 
Т А . и ре(ч)ть ти друже дай же сему мѣсто и 
тогда начнеши || с соромомь посѣдатисА 
ниже. (Лк 14. 9: μετά α ισχύνης) ЗЦХІѴ/ХѴ, 
4б-в; ре(ч) Стославъ . оуже н а м ъ не к(а)мо 
СА дѣти . и волею и неволею стати противу. 
да не посрами(м) земли Руские . но Л А з е м ы 
костью ту. и мртьвы бо сорома не имаеть . 
а щ е л и побѣгнемъ то срамъ на(м) . ЛИ 
ок. 1425, 28 (971); Гюрги же в соромѣ сна 
своего сжаливъ собъ ре(ч) тако ли м н ѣ ча
сти нѣтоу в Рускои земли, и м о и м ъ дѣтемъ . 
Там же, 136 (1148); Володимѣръ же радъ 
бы(с) по великоу гаже дроу| | ж и н а его ВСА 
цѣла. а соромови бра(т) своего Кондрата 
гадолѣвъ. Там же, 294-294 об. (1281); || по
зор, бесчестье, вызванное чъими-л. оскор
бительными или насильственными дей
ствиями: А ж е латинескыи члвкъ . оучи-
нить насилию, свободнь жене, а боудѣть 
пьреже на ней не б ы л ъ сорома. За то пла-
тити гривьнъ -е- серебра. . . А ж е боудѣте 
пьрвѣю на н ѣ и съръмъ былъ. ВЗАТИ ЮИ 
гривна серьбра за насилию. Гр 1229, сп. А 
(смол.); а щ е роусинъ ли немчичь д р о у г ь 
дроуга свАжеть без вины, т · грвны сереб-



pa за соромъ. Гр 1229, сп. D (смол.); аже 
оучинить роусинъ насилье надъ р о б о ю , въ 
ризѣ или на гьтьскомь бърѣзъ . платити 
емоу за соромъ. гри(в) сѣрѣбра. такоже и 
нѣмьчицю смоленьскъ . Гр сер. XIII(смол.); 
а иже иметь роусинъ немчича оу своеш 
ж о н ы за соромъ ·Τ· грвнъ серебра Там же; 
а ж е съгренеть чюжеге ж е н ѣ повои с голо
вы, или дщьри . ИВИТСА простоволоса τ · 
грнъ старыіе за соромъ. Гр 1191-1192 сп. 
1259-1262 (новг.); А ж е холопъ оударить 
свободна моужа. . . а г(с)нъ іего не выдасть . 
то платиті за нь г(с)ноу -кг гр(в)нѣ.. . аче 
кдѣ нальзѣть оудареныи тъ. своіего истьча. 
кто же юго ударилъ. то. . . бити р о з в А з а в ш е . 
или ВЗАТИ грвна кунъ за соромъ. РПр сп. 
1285-1291,6246-в; то же РПрМус сп. XIV2, 
13 об.; ПреложивыисА д в ц и двою, а не въ 
волю р о ж ы н и м ъ ю. послѣди же симъ ѳ ч ю -
ж ь ш и м ъ . аще възьлюбить пошти отрокъ. и 
въсхоще(т) р о д и т е л А ю и . то да будеть 
свадба. аще ли юдинъ юіа не рачить. то 
сатро(к) . дасть д в ц и за соромъ. златиць 
•ов- (τη φθαρείση κόρη 'обесчещенной де
вице') ЗС XIV2, 26; А щ е кто назоветь ч ю -
ж о у ю женоу блАдию. а боудеть б о и р ь с к а а 
жена великыихъ боіаръ. за срамъ ей -е-
гривенъ злата... А а ж е боудеть горо(д)-
скыихъ людей, за соромъ ей г- г р и в н ы 
сребра, или роубль . УЯрЦерк сп. сер. XV, 
271 об. 

2. Стыд: соромо гулкиА [фин. hylkia 
'брезговать', 'гнушаться'] ГрБ № 403, 
XIV; II стеснение: проси , бе-сорома ГрБ 
№ 394, 80-90XIII. Ср. с р а м ъ . 

С О Р О М Ъ | Т И С Ѧ (2*), - Ю С Ѧ , - К Т Ь -
С А гл. Стыдиться: суть о у н а т к и не об-
рыдаисА з л а т в о р А т ь . і суть инии с о р а -
МѢШСА отаи. горѣге т в о р А т ь . (α ίδεστικωτέ -
ρως 'еще более стыдливо') МПр ХІѴ2, 22; 
суть о т р о к а в и ц ѣ не о б р ы д а и с д . з л а тво-
рдть . суть другиѣ с о р а м ѣ и с д . лютѣте пер-
выхъ творАть. (α ίδεστικωτέρως) Там же, 
50. Ср. с р а м ѣ т и с А . 

С О Р О М А Ж И В Ъ (2*) пр. Стыдливый: 
Л ъ п о юсть члвкоу. . . II ...Не скоро въ смѣхъ 

въпадати. с о р о м А ж и в о у быти . || долоу очи 
и м ѣ т и а [ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 41г а д ш ю ] горѣ. 
(αίδο ΐ κοσμε ΐσθαι 'стыдливостью укра
шаться') Изб 1076,101 об.-102 об.; то же 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 41г. 

С О Р О Ч Щ Ы (1 * ) , - Ъ с. мн. Поминове
ние умерших на сороковой день: на моло-
д о г ъ д а л ъ іесемь р у б е л ь и п и в и в о [так\] 

вариле ко с о р о ц и н а м ъ ГрБ № 689, 60-80 
XIV. 

С О Р О Ч И Ц | А (9*), -Ъ (-А) с. То же, 
что с о р о ч ь к а : и раждьгъшисА [мать] 
гнѣвъмь н а нь [Феодосия Печерского]. и с ъ 
гаростию в ъ с т а в ъ ш и и р а с т ь р з а в ъ ш и соро-

ч и ц ю на немь . б и ю щ и || ж е и о т ъ и желѣзо 
а ч р е с л ъ к т о . ЖФП XII, 30в-г; х о т д щ е м о у 

с т в о р и т и с т о б о ю с о у д ъ и р и з о у ТВОЮ ВЗА

ТИ [Мф 5. 40]. остави гемоу и сорочицю 
(ср. Лк 6. 29: τόν χ ι τώνα) ПНЧ 1296,11 об.; 
а г р и ш к и кожюхе. с в и т а сороцица. ШАпка . 

а костина свита, сороцица. ГрБ № 141, 
поел. тр.XIII; [список свадебных даров] г-
[блюд] с о р ъ ц и ц а . ц а т р о в а . ω ф л а р д < . . . > 

п о р т и щ е . ГрБ№ 262, 70-90 XIV; а бориса. 
к о н о с т а с и и . . . п р и ш л и , с о р о ц и ц ю . сороци-

ц ѣ з а б ы л е . ГрБ№ 43, 80-90 XIV; испи [кн. 
Василъко Теребовлъский] в о д ы , и в ъ е т у п и 
д ш а и п о м А н у с д . и п о щ ю п а с о р о ч к ы . и 

р е ч е е м у [ЛЛ 1377, 886 чему] е с т е СНАЛИ с 

мене , да б ы х ъ в сѣи с о р о ч и ц и [ЛЛ 1377 со -

р о ч к ѣ ] смрть п р и и л ъ . и сталъ п р е д ъ Бмъ . в 

к р о в а в ѣ сорочицв . ЛИ ок. 1425, 89 об. 
(1097). Ср. с р а ч и ц а . 

С О Р О Ч Ь К | А (7*), - Ы с. Сорочка, ниж
няя, нательная одежда: и с в о л о к о ш а с 
н е г о [кн. Василька Теребовльского] сороч
к у к р о в а в у с у щ ю . и в д а ш а п о п а д ь < и > 

а п р а т и . . . и испи [князь] в о д ы и вступи во 
н ь д ш а . и оупомАнусА. и п о щ ю п а сорочкы 
ЛЛ 1377, 886 (1097); т о ж е ЛИ ок. 1425, 
89 об.; и ре(ч) [Василъко] чему есте СНАЛИ 
с мене , да бы(х) в т о й с о р о ч к ѣ [ЛИ 
ок. 1425, 89 об. с о р о ч и ц и ] к р о в а в ѣ с м р т ь 

пригалъ ЛЛ 1377, 886 (1097); с о з д а [кн. 
Всеволод Большое Гнездо] црквь прекрас-
н у н а д в о р ѣ свое(м) . ста ( г ) м ( ч ) к а дмит-



р и и . и оукраси ю дивно , иконами и писа-
нье(м) . и принесъ доску гробную изъ се -
лунл . ста(г) м(ч)нка дмитргоа. м ю р о не
престанно т о ч а щ ю . на здравье н е м о щ -
ны(м) в той цркви постави. и сорочку то-
го(ж) мчнка туже положи. ЛЛ 1377, 148г 
(1212); едоучю Доброславоу во еодинои 
сорочьцѣ. гордАщоу ни на з е м л ю смотрА-
щ ю . Галичаном же т е к о у щ и м ъ оу стреме
ни его. Данилови же в и д л щ о у и Василко-
ви гордость его. б о л ш о у ю враждоу на нь 
воздвиг(н)оуста. ЛИ ок. 1425, 266 об. 
(1240). Ср. с р а ч ы с а . 

С О Р О Ч Ь Щ Ъ (31), -А с. Сорочок, то
варно-денежная единица: ω петра гра<мо-
т>а. къ влъчькови. то еси т ы повѣдалъ к ъ 
рожънѣтови . на нустуе емати в- срочька. 
ни в е к ш е ю не длъжьнъ . а ныне , оу даньши. 
задлъ еемь в- в- срочька въ -е-ть. срочь-
къ. а емли на немь даныпа . ГрБ № 336, 
10-30 XII; <п>родаво о<ле>ниноу . оуцини 
же погрѣбание чьрнеческое . атъ сърочьке 
и полъ Д Ь В А Т Ь < . . . > ГрБ № 681, 50-90 XII; 
а заплачьно на бьль пло ПАта ДЬСАТЬ И ДВЬ 
ногать моА а борись заплатиль сороко 
гривно и д- гривнь и пло шьсть куонь. а 
бьль вохои -г· Т Ы С А Ч Ь и пло трьтиА сороч
ка ГрБ№ 1021,60-90X11; у хотйна сроцеке 
ГрБ (торж.) № 3, 80-90 XII; въ онѣгѣ н а 
волдоутовѣ погостѣ. два сорочка, на тудо-
р о в ѣ погостѣ два сорочька. на ивани пого-
стѣ с даромь ·?• сорочькы. на ракоулъ τ · 
на спирковѣ. два. оу в и х т о у и сорочекъ. . . 
оу Л поуите сорочекъ. оу чюдина полъ со
рочька.. . на боркоу сорочекъ. въ сЗминѣ со 
рочекъ. въ тоимѣ сорочекъ. оу помѣ полъ 
сорочка, оу т о ш ь м ѣ сорочекъ. оу пененича 
сорочекъ. оу порогопустьць полъ сороч
ка, оу валдита два сорочка.. . оу тудора со
рочекъ. УСвят 1136/1137 сп. сер. XIV, 
б30в-г; а т ы г(с)не Григории възми собѣ оу 
игумена -е- сорочекъ. . . д а телдтины м и 
было ВЗАТИ. за т е л А т и н ы же сорочекъ. Ев 

ХІІІ/ХІѴ(3), 155г (зап. ХІѴ/ХѴ). 

С О Р О Ч Ь Ц | Ь (2*), -А с. То же, что со -
р о ч ь к ъ : мьдвьнаго -е- соръчьць и -г- Арци 

ГрБ№ 910, поел. чете. XI - н. XII; а < . . . > 
б ь л ь - и г с ъ р р ъ ц ь в ъ [такі]. и ж ь т ъ т и 

Н т а и л ь в ъ о н ь г о у . 8 н ь ж ь к а т и е с т е . ГрБ 

№ 721/647/683, 40-90X11. 
С О С Н | А (3*), - Ы с. Сосна: к е д р ы соны 

г л а ф е ѳ д о р и т ъ н е г н и ю щ а с о у щ е . гакоже б о 

и к ю п а р и с ы и с о с н ы ( τ ά ς π ε ύ κ α ς ) ГА XIV,, 

93а; и з г н ( а ) н ѣ р а б ѣ а г а р и с д ѣ т и щ е ( м ) с а -

р о ю . б л у д А ш е п о п у с т ы н и , в м ѣ с < т > ѣ в о д ѣ 

о с к у д ѣ в ш и . п о в е р ж е д ѣ т и щ ь п о ( д ) с о с 

н о ю , ( ύ π ο κ ά τ ω ε λ ά τ η ς ; ср. Быт 21. 15) ГБ 

к. XIV, 36а; \ о сосновой коре, хвое и т. п.: 
и н и и п р о с т а А ч а д ь . р ѣ з а х о у л ю ( д ) . ж и в ы г а 

и гадАхоу... и н и ж е м ъ х ъ гаддхоу. о у ш ь . 

с о с н о у . к о р о у л и п о в о у . и л и с т ъ . и л ь м ъ . ЛН 

ХІІІ2,113 об. (1230). 

С О С Н О В Ы Й (1*) пр. к сосна : гаддхоу 
л ю д и ( с о ) с н о в о у ю к о р у , и л и с т ъ л и п о в ъ . и 

м о х ъ . ЛНХІІІ2, 81 об. (1215). 
С О | Т И (4*), - П О У , - П Е Т Ь гл. Играть 

на дудке, свирели: и с е с л ы ш а а ш е [Феодо
сии Печерский] г л а с ъ х л о п о т а в ъ п е щ е р ѣ 

о т ъ м н о ж ь с т в а б ѣ с о в ъ . гакоже се и м ъ н а 

к о л е с н и ц а х ъ ѣ д о у щ е м ъ . д р о у г ы и м ъ ж е в ъ 

б о у б ъ н ы б и ю щ е м ъ . и и н ѣ м ъ ж е в ъ с о п ѣ л и 

с о п о у щ е м ъ . ЖФП XII, 386; в о и н и в д о м ы 

х о д А щ е к ъ з в а в ъ ш и м ъ и х ъ н а о б ѣ д ъ с в е ч е 

р а СПАХОу [в др. СП. СОПАХОу] и л и к ъ с т в о -
в а х о у ( η ΰ λ ο υ ν ) ГА XIV,, 25а; о ф о н ъ л о у к и -

в и и . . . ж е р т в о у т в о р д н ѣ к о г д а в ъ ц р к в и . 

а ф р о д и т ь с к ы г а п ѣ с н и с ъ с т м и р а з м ѣ с и . и 

с е г о р а ( д ) в и д и т е л ю в ъ е т а в ш ю н а н ь . с в о 

и м ь о о р о у ж ы е м ь с е г о р а с ѣ ч е . р е к ъ ш ю е м о у 

ч т о б о м и п о д о б а ш е д о л г ы м и с о п е л м и 

п ѣ т и и с о т и . ( τ ί γ ά ρ μ ε ε δ ε ι μ α κ ρ ο ι ς α ύ λ ι ο ϊ ς 

α ϋ λ ε ΐ ν 'зачем мне было играть на длинных 
флейтах' - поговорка, выражающая рас
каяние в содеянном) Там же, 168г; прич. в 
роли с: п л А ш ю щ е і с о п у щ е п р е ( д ) м н о г и 

м и п о з а р а т а і . і [в греч. нет] н е і м у т ь в х о д а 

в ц р к в ь . ( ο ί . . . λ υ γ ι ζ ό μ ε ν ο ι 'изгибающиеся [в 

танце}', смеш. с λ υ ρ ί ζ ω 'играть на лире') 
ГБк.ХІѴ, 181г. 

С О Т И Р | Ъ (2*), -А с. Транскрипция 
греч. σ ω τ ή ρ 'Спаситель (об Иисусе Хри
сте)': і с . ж е ІМА е в р ѣ і с к ( о ) е с т ь , е л и н ь -



скым же и з ы к о м ь глть сотиръ. наш(і )м же 
газыкомь сказаеть(с) . сотіръ спсъ. сйс же 
імен(й)еть(с) поне(ж) спсаеть. і цѣлы съ-
блю(д)еть ВСА вѣрующаіа во нь. КР 1284, 
lie. Ср. сотѣръ. 

СОТОН |А (196), -Ы с. Σατανάς Са
тана, дьявол: и к о ж е и градъ бе-стѣны. 
оудобь п р ѣ и т ъ бываіеть ратьныими. тако
же бо и д ш а не отражена молитвами, скоро 
п л ѣ н и м а іесть отъ сотоны [ЗЦХІѴ/ХѴ, 60г 
скоро вмѣщаеть(с) в н ю д ь и в о л ъ ] . (ό δ ιά
βολος) Изб 1076, 231; бесе сотона тать м ы 
тарь Надп (М.) № 199, ХП2; се бо таково 
съмАте [вм. съмАтениіе] сотона створи въ 
нихъ [монахах], и к о ж е т ѣ м ъ крамол оу 
створивъшемъ. стефана ώ игоуменьства 
(зставиша. ЖФПXII, ббе; иди за МА сотоно 
писано бо іесть тоу твоіемоу поклонишасА 
и томоу юдиномоу п о с л о у ж и ш и [Втор 6. 
13]. (Мф 4. 10: Σατανά ) КЕ XII, 224а; тоу 
абиге въниде въ срдце к г о [Святополка] 
сотона и начаты и пострѣкати. в и щ ы н а и 
г о р ы п а с ъ д ѣ и т и . СкБГ XII, 12г; Д р ѣ в ъ м ь 
адама изгъна из -д -раи сотона [ср. Быт 3. 
13, 17, 23]. (ό Σατανάς) СбТр ХІІ/ХІІІ, 7; 
юрицдюсА сотоны и вьсѣхъ дѣлъ кго . (τω 
Σατανά ) Там же, 25 об.; сверженъ бы(с) 
сотона архнг(л)мь м и х а и л ъ м ь со остНпны-
ми іего сила .ми [так\] (ср. Откр 7. 9: о 
Σατανάς ) Надп ок. 1230 (ТО.) № 2; глѣбъ 
кнзь рдзаньскыи. володимиричь . наоученъ 
сы сотоною на оубииство . ЛНХІІІ2, 88 об. 
(1218); сотона же съ д ѣ м о н ы своими ту 
пардше . и и к о сочюті к п и ф а н а молАщасд ω 
немь . п р и с т р а ш ь н ъ гнѣвъ и м ѣ и ш е (ό Σα
τανάς) ПрЛ 1282, 456; аще же с лицемѣри-
емъ. или съ льст ію с и и рекохъ.. . да боудоу 
к л А т ь и проклАтъ. и д ш а м о и да боудеть 
оучинена съ сотоною и съ бѣсы. (μετά τοΰ 
Σατανά ) КР 1284,402β; аще ли СА кроутилъ 
будешь на слоу(ж)боу. а сотона съблаз-
нить ХОТА цр(к)вь о с т а в и т и бе-слоужбы. 
то сополосноувшесА слоу(ж)ти. КН 1285-
1291, 536а; волсви. ни разбоиници . ни гро
бы копающей, тако р о д и ш а с д . нъ тако 
наоучишасА ω члвкъ истлѣньныхъ разоу-

момь ѿ сотоны. (ύπό τοΰ Σατανά ) ПНЧ 
1296, 47 об.; машика И М А іемоу. глемыи 
антихрьстъ. . . и тъ боудеть храмина сото-
нѣ. . . поставАть іего жидове ц(с)ремь. и 
ц(с)рьства іего съ три м(с)цѣ. и вънидеть 
въ нь сотона. и начнеть люди моучити . Изб 
XIII, 194 об.; повелѣва іемаи Нмь и стми 
ИВЛАЮТЬ павелъ ω нѣкоторыхъ ГЛА. и ж е 
предахъ сотонѣ д а показнАть(с) не хоуль-
ствовати. (7 Тим 1. 20: τω Σατανά ) ГА XIV), 
58в; с тражьми стрегомъ бѣ [Христос; ср. 
Мф 27. 66]. всѣми видимо, но невидимо 
сшедъ въ адъ свАза сото ну. КТур XII сп. 
ХІѴ2, 253; павелъ суди александру корчью 
рекъ. да въздасть іему г(с)ь по дѣломъ 
іегга. о у м н ѣ и же и филита . предасть сото-
нѣ. да (на)кажетасА к тому не хулити. (ср. 
1 Тим 1. 20: τω Σατανά ) МПр XIV2, 59 об.; 
ре(ч) д ѣ м о н ъ оць н а ш ь сотона разумливъ 
есть. К да въ адѣ СѢДА волъхвуеть о всемь. 
ПрЮр XIV2, 50-51; пономаръ бо т о й црк
ве и к о ж е по оутрьнеЦмь пѣтьи. омраче-
нъмъ бывъ сномъ ѿ вселукаваго сотоны. 
и не см(о)три въ истиіе въ цркви. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2, 104б-в; сотона же влѣзе в 
каина, и пострѣкаше каина, оубити авелд. 
[ср. Быт 4. 3-8] ЛЛ 1377, 29 об. (986); 
томь(ж) лѣ(т) оубиша изосиму преступ
ника, то б ѣ мнихъ образомь. точью сотонѣ 
съсудъ бѣ бо п ь и н и ц а . и студословець. 
празднословець . и кощюньникъ . Таи же, 
167г (1262); ВСАКЪ бо К Н А З Ь правдивъ. 

англьскыи. и сщнч(с )кыи има(т) чи(н) . а 
н а с и л у и и . слугу себѣ сото(нѣ) . || створд 
геть Пр 1383, 74-75; он же [монах] побѣ-
женъ сы недугомъ с р е б р о л ю б и и , никому-
же ничегоже. не д а и ш е нъ все к л а д д ш е въ 
корнавъ.. . ВИДА іего сотона [βλέπων εαυτόν 
'видя себя'\]. тако с А исполнивъша сре-
бролюбиимь . веселАшесА ЖАЮ к. XIV, 
316; тако и павелъ к коринфѣомъ писа. не 
лишайте себе, но токмо съ свѣто(м) въ 
в р ѣ м А . егда оупражндетесА на млтву. и 
паки сходитесд. да не ражьжагае(т ) ва(с) 
сотона за неоудержанье ваше. (7 Кор 7. 5: 
ό Σατανάς ) ГБ к. XIV, 32г; аще в л ю б в и бии 



пребудемъ. и заповѣди его съблюдемъ [Ин 
15. 10]. не прикоснетьсА насъ сотона. (о 
Σατανάς ) ПНЧ к. XIV, 169а; во ономъ бо 
к р щ н ь и туне пращаютьсА грѣси. сдѣ же [β 
монашестве] не туне, оно бо ώ сотоны к 
бу въсходъ. се же 3 мира и со вредовъ юго. 
на англьскою житью въсходъ. СбЧуд к. XIV 
(1), 282а; б р а ( т ) и бу(д)те трезви а не 
пьгані. и к о супостатъ ва(ш) д ь и в о л ъ сото
на ище(т) п ь и н ы ( х ) ХОТА ихъ пожрети [ср. 
1 Петр 5. 8]. ЗЦ XIV/XV, 44в; С и л о ю 
твоюю. попранъ юсть сотона. дшегубець . и 
л е с т н ы й жертвы юго и побѣдника н а м ъ 
х(с)ъ и в и л ъ Т А есть . Василии вѣрнаго 
к н з А . МинПр XIV/XV, 69об.; блюдисд 
чадо, да не обрдщеть . тобе сотона бесѣ-
д у ю щ а да не постигнеть тебе || п о м ы ш л е -
нье блудное (τω Σατανά ' с сатаной') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 206а-б; Се же оубо сотона.. . со §а 
юство(м) не лукавь б ѣ ис п(е)рва но блгъ 
сыи.. . соврати(с) ѿ юства [ср. Ис 14. 13-
15]. Пал 1406, 19в; и и д у щ и м ъ и м ъ [заго
ворщикам] к л о ж н и ц и его [Андрея Бого-
любского]. и п р и и ѣ страхъ и трепетъ . и 
бѣ(ж)ша сь сѣнии ш е д ш е в м е д у ш ю и 
п и ш а вино, сотона же веселАшеть ѣ в ме -
д у ш и . и служа и м ъ невидимо п о с п ѣ в а и и 
крѣпА ѣ . ЛИ ок. 1425, 207 (1175); [посла
ние Феодосия Печерского кн. Изяславу 
Ярославичу] т ы же ча(д) а щ е оузриши 
НѢКИ(А) іновѣрньіА с вѣрны(м) п р ю д ѣ ю -
щи. л е с т ь ю хотАща З в е с т и ѿ п р а в ы й 
вѣры. т ы же в ѣ д а и не скрыи в собѣ. но по-
мози правовѣрны(м) . . . || аще (л) оумолчи-
ши то и к о З е м ъ оу х(с)а предавши іхъ со-
тонѣ [ср. 1 Кор 6. 15]. СбПаис н. XV, 27-
27 об. Ср. сатана. 

сотонинину см. с о т о н и н ы и 
С О Т О Н И Н Ы И (57) пр. 1. Притяж. к 

сотона: Не боисд пакостии сотонинъ. не -
м о ш т ь н ы бо соуть (τοΰ δ ιαβόλου) Изб 
1076, 113 об.; си же соуть дѣла сотонина. 
и д о л о ж ь р т в и и . братоненавидѣнии . клеве
ты г н ѣ в о д ь р ж а н и и . зависть и р о с т ь [ср. 
Гол 5. 19-20]. СбТр ХП/ХШ, 25 об.; то же 
Пр 1383,50а; Ч и м ь СА ЮСТЬ прѣмѣнилъ . въ 

зракъ сотонинъ. собраза англскаго. СбТр 
ХП/ХШ, 189; всю сотониноу дѣтель З ж е н и ѿ мене, просвѣти р а з о у м н ѣ и ючи. СбЯр 
ХІІІ2,153; мнози же въ тоу годиноу се слы-
ш а в ъ ш е чюдо. ЗвьргошасА сотонина дѣла. 
и б ы ш а добри нравомь и дѣломь . (άπετά-
ξαντο τ ω Σατανά 'отреклись от сатаны') 
ПрЛ 1282, 40г; то же ЖАЮ к. XIV, 30б-в; 
М н и х ъ н ѣ к ы и бѣ въ н іжнихъ странахъ 
іегюпта. именитъ . юдинъ ж івыи въ поу-
стѣ мѣстѣ. и се по силѣ сотонинѣ н е к а и 
жена блоудница. с л ы ш а в ш и о немь ре(ч) 
блоуудницамъ [так\]. что ми хощете дати 
н и з л о ж ю мніха вашего, (τοΰ Σατανά ) ПрЛ 
1282, 1086; р ѣ ш а же . и к о маркисонъ ре(ч) 
стомоу поликарпоу. знаюши ли насъ поли
карпе, полирпъ [так]] же ре(ч) знаю Т А 
первеньца сотонина. (τοΰ Σατανά ) КР 1284, 
3826; чьто сего несмысльсътъва горѣю. 
чтоуще и не разоумѣюмъ. да м ы сотонины 
съблазны и м н о г ы м и грѣхы съвАзани. 
и щ е м ъ кр(с)тмь р а з д р ѣ ш и т и с л . КН 1285-
1291, 462г; то же МПр XIV2, 346 об.; тако 
юсть изоученъ [Симон Волхв], волшвень-
юмь и козньми сотонины. и к о никтоже инъ 
преже юго (τοΰ Σατανά ) ГА XIV,, 163в; Не 
З ч а и с А члвче ни З с т о у п а и млтвы. нъ при
д и грѣшенъ сыи. къ церкви къ Soy възды-
ханьюмъ ПОМОЛИСА. и дасть тебе члвколю-
бець на п р о с т ы н ю грѣховъ. а сего З ч а и в с л 
не хоЦщеши прити въ область сотониноу 
даси себе. Пр 1383, 117б-в; с л у к а и же 
[душа; ср. Лк 13. 11] ТАГОСТИ ради, оузъ 
ради сотонинъ. [ и в ] л л е ( т ) вчера, преже 
к р щ н ь и времене . а еже л и || днь(с) . по 
крщньи . (τοΰ Σατανά ) ГБ к. XIV, 40б-в; 
сего Д Ѣ Л А . посланъ юсть на н ы змии, да 
быхомъ разумѣлѣ. худость свою, и и к о ни
чтоже юсть сила наша, противу сотонину 
лукавьству (τοΰ Σατανά ) ЖАЮ к. XIV, 61 в; 
З в е р з и т е ѿ себе п ь и н ь с т в о . и о б ь и д е н ь е 
[Лк 21. 34]. лишитесА Т А Ж Ь И сваровъ. 
в р а ж д ы хулы на друга. . . зависти и ненави
сти, льсти и лукавьЦства [ср. Гал 5. 19-20, 
Еф 4. 31]. 3 сихъ д ѣ л ъ сотонинъ сблюдше 
себе. блю(д)те же по(д) собою сущи(х) 



с о т о н и н ы и с о т о н и н ь с к ы и 

члвкъ. KB к. XIV, 189в-г; и к о не всегда не 
гнѣватисл намъ полезно, но егда зоветь 
времА. виною кротости, въпадаемъ въ сѣти 
сотонины. и разлоучаемъсА со ба. тогда 
праведноую п р и и м ѣ м ъ и р о с т ь . (τοΰ Σατα
νά ) ПНЧ к. XIV, 26в; не л ю б и т е мира ни 
и ж е в немъ дѣла сотонина суть [ср. 1 Ин2. 
15-16]. СбЧуд к. XIV(1), 283г; мы же бра-
(т)е и ж ь м ы і п и и м и в славу бью оурече-
н у ю мѣру... да СА корми(м). многам(и) т р А -
пезами стми книгъ. . . се д ш и сп(с)ение. и 
се тѣлу сдравье . и се бѣсо(м) прогнание . 
се анг| |лу хранителю неюходн(о)е сблюде-
ние. сблюдающи насъ ω ВСАКОИ КОЗНИ СО
ТОНИНЫ. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 91 в—г; аще премѣни-
МЬСА. кроваво(г) рѣзоимьетва и ВСАКОГО 
грабленьи . . . л ж ѣ клеветы КЛАТВЫ И покле
па [ср. Тал 5. 19-21]. иныхъ дѣлъ сотони
н ы [такі]. аще сихъ премѣнимсА д о б р ѣ 
вѣдѣ и к о б л г а и У прииму(т) н ы не токмо в 
сии в вѣкъ в бу(д)щии [ср. Зах 1. 3; Мал 3. 
7] СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 79-80; и и к о ж е се 
сѣмени влагаему в земьлю отъ дѣлателА. 
преже ω орющаго повлачитсА. тако и в 
насъ бж(с)твное слово въсхыщають га 
оустъ л у к а в ы й птицѣ сотонины (τοΰ Σατα
νά) ФСт ХІѴ/ХѴ, 2116; [послание Феодо
сия Печерского кн. Изяславу Ярославичу] 
ты (ж) по провѣданью ап(с)льскому [ср. 
Гал 1. 6-8]. толико лѣт державъ правую 
вѣру совратилсА еси на зловѣрье . по на-
оученью сотониЦнину [так]]. СбПаис 
н. XV, 27-28. 

2. Исходящий от сатаны, греховный: 
ноуждьно оубо іесть всАкоуоумоу м о у ж ю 
ж и т и и ради исти . . . || ...а не нѣкыихъ ради 
гнѣвиныихъ начинании, юже сотониныихъ 
пѣснии. (σατανικών) КЕ XII, 80а-б; В ъ з -
д ь р ж ь н и ц и иже кшоучени соуще т а т и и -
на. бракъ галагають. сотонинъ сы г л ю щ е 
быти. (τοΰ Σατανά ) Там же, 256а; ги ice 
хе.. . зовоу и и [так]] в ъ п и ю не престал не 
предай же мене ж е л а н и ю сотониноу || да 
не боудоу причастьникъ п а г о у б ѣ (τοΰ Σα
τανά ) СбЯр XIII2, 172-172 об.; жьртвени-
коу бо несослабно н о щ ь и днь пре(д)стоить 

англи. и ВИДАТЬ иже съ тщеславиюмь и ве-
личаниюмь. и члвкооугодишмь п о ю щ а . и 
съ сластолюбиіемь. и желаниіемь сотони-
н ы м ь . II и с небрѣжениіемь . и л ѣ н о с т и ю . 
(σατανικοΰ) ПНЧ 1296, 129-129 об.; и 
вставь оубо поиде февда. с -ущимъ с ни(м) 
сотонинымъ воиньство(м) . и на истину во-
оружьсл . м н о г ы л у к а в ы й д х ы созвавъ.. . 
приде къ ц(с)рви. (σατανικής) ЖВИ XIV— 
XV, 106г; Тогоже лѣ(т) . м(с)ца. авгоуста 
п р и д о ш а иноплеменьници . на Роускоую 
землю. . . и щ а д ь и дѣломъ. и нравомъ со
т о н и н ы ^ ) . ЛИ ок. 1425, 215 об. (1178); 
Д а въстанеть жена, модана. ώ понта и 
ц(с)рвтвовати [так]] начнеть въ градѣ 
семь, да та бУдеть бУива Д Ь И В О Л А Д Щ И . . . || 
. . .И въ стыхъ црквахъ тогда бУдУть блУди 
днѣ. и гУсли и п л А с а н и и и пѣ(с) сотонины. 
и порйганиіа и г р а н и и и ж е члвкъ есть не 
видилъ. (σατανικαί) ЖАЮ XV, 150-150 об. 
Ср. с а т а н и н ъ . 

С О Т О Н И Н Ь С К Ы (1*) нар. к с о т о н и 
н ь с к ы и : акы же е л и ( н ) с к ы и жертвы. тѣ(х) 
бо мала кро(в) бѣ токмо, ни дхмь осщаема. 
ни образнѣ етерѣ жертвѣ обра(з) бываю -
щи. паче же вражедно и сотониньскы и па
губно, (σατανικόν 'сатанинская [кровь]') 
ГБ к. XIV, 61г. Ср. с а т а н и н ь с к ы . 

С О Т О Н И Н Ь С К Ы И (14) пр. 1. Отн. к 
сотона : и врагъ же. . . п р и и т ъ . власть З в с ю -
доу на нь [монаха], и въ нихъже мѣсто 
ж д а ш е бж(с)твеныхъ видѣнии. въздасть 
емоу п р и в и д ѣ н ь и сотониньска стварАИ. 
(σατανικά) ПНЧк. XIV, 125а; много [πολλοί 
'многие'] въздѣлавше добродѣтелии . паки 
не в н е с о ш а [άπέβαλον 'лишились, потеря
ли'] и(х) К ώ съвѣтъ сотонинескъ . (έξ επι
βουλής δ ιαβολικής 'от дьявольских коз
ней') ГБ к. XIV, 204в-г; Отсюду бо [от не
радения и многословия] о б л и ч е н ь и и М А -
тежи. заоутра [ύβρεις 'оскорбления, на
смешки']] и п л и щ е в а н ь и и сотониньскаи 
р а д о в а н ь и . скорбь же стму дху (τοΰ Σα
τανά ) ФСтХІѴ/ХѴ, 193г. 

2. Исходящий от сатаны, греховный: 
[крещеный человек] дроугъ бжии . а врагъ 



д и и в о л ь . сэметатисА сотониньскыхъ дѣлъ . 
и бесовьскыхъ льстии. ( τφ Σατανά 'от са
таны') ПрЛ 1282, 246; та же [чудеса волх-
вования] ВСА юслаблениюмь биіемь. и тво-
рениіемь бѣсовьнымь бывають. да таковы
ми в е щ ь м и искоушатисА. н а ш е й просто-
с л а в н ы й вѣры. а щ е тверда юсть и искрь 
п р е б ы в а ю щ и г(с)ви. и [е др. сп. далее не] 
влекома врагомь мечетьныхъ ра(д) чюде-
съ. и сотониньскыхъ дѣлъ створимоЦмъ. ѿ рабъ и слоугъ злобье [вм. злобыа?] (σατανι
κών) ГА XIV,, 193-194; гавлени [в др. сп. 
швленѣ] б ы в ъ ш и сотониньскыи [так\] и 
скверньнѣи съблазнѣ и болѣзни тога, сего 
ради ѿ с о у р и и изгнани б ы ш а [мессалиа-
не]. (σατανικής) Там же, 235в; в п о с л ѣ д -
НАіа времена, шступдть нѣции ѿ вѣры. 
в н е м л ю щ е дхомъ льстенымъ. и оучениемь 
сотониньскымъ. (σατανικο ΐς) ПНЧ к. XIV, 
166а; и паче си оголюбци и вѣролюбци . и 
точьни англмъ. ИЗЪГОНАТЬ все сотониньско 
дѣло . и елиньско коумиробѣшеніе . (σατα-
νικήν) СбТр ХІѴ/ХѴ, 22; нѣции. . . ш е д ш е во 
оградъ. и просАть оу оградникъ з е л ь и въ 
и д ь себѣ. и не п р и и м а ю щ и м ъ по правилу. 
сварАтьсА со оградникомъ. а то все сото
ниньско юсть. и николиже того да не бу
деть . (σατανικόν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 246; шбѣг-
немъ чада м о и . ω злаго сего д е р з н о в е н ь и . 
и юже на друга лукаваго в ъ з р ѣ н и и . и непо-
лезныхъ блудныхъ смѣхъ. сотониньскаго 
р о п ъ т а н и и . (σατανικών) Там же, 25г. Ср. 
с а т а н и и ь с к ы и . 

С О Т О Н | О В А Т И С Ѧ (1*), - О У Ю С Ѧ , 
- О У Ѥ Т Ь С Ѧ гл. Вести себя подобно са
тане, дьяволу: [о нерадивых монахах] §а 
ра(д) . ВСА оставивъши. и родителд и чада и 
братью, и м и р ъ и м и р ь с к а и . и легкою иго 
х(с)во [Мф 11. 30] п р и и ш а . суютьствующе 
и красующесд . паче же и сотонующе(с) . 
делесы . (σατανίζεσθε 'беснуетесь') ФСт 
XIV/XV, 176. 

С О Х | А (5*), - Ы с. 1. Кол с развилиной, 
вилы: о разбоіницѣ(х) . Р а з б и в а й и присѣ-
д ѣ н и и творд. и о у б и в а и и . на немже мѣстѣ 
и т ъ будеть. да въстокнуть и на соху, (φουρ-

κ ιζέσθω 'да будет вздернут на вилы') МПр 
ХІѴ2,192. 

2. Жердь с развилиной или переклади
ной, служащая вертикальной опорой: и к о 
же колъ [в ПА, 100- гчосса к соха, вписан
ная на поле] соха подъдьржить в ѣ ю плодь-
ноу. II тако страхъ б ж и и добродѣтельна . 
(χάραξ ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 140-141. 

3. Сельскохозяйственное пахотное ору
дие, соха: ѿ есифа. к ънфиму. . . а четь , 
гамьшѣ п р и ш л ю [Марк и Олекса]. и в ы и м ъ 
къне м ъ и голубыи дайте съ л ю д м и дате 
съхѣ не кладе. ГрБ№ 142, ХІІІ/ХІѴ. 

4. Мера земли, являвшаяся единицей на
логового обложения: а м н ѣ тъ и м о и м ъ 
дѣтьмъ . -в- coxy <...> ГрБ № 1066, 2 четв. 
XIV; н ы н ѣ ту. у вдовкины.хъ дѣтѣ і на тыхъ. 
сохахъ. сѣмднъ нѣту ни д ѣ ж ѣ і н о н ѣ дашь , 
кониі. і сѣмдна. поднАта буде з е м л д ГрБ 
№353,ХІѴ/ХѴ. 

С О Ч Е В И Ц | А (4*), - Ъ (-А) с. Расте
ние и зерно чечевицы: а кр(с)тити на 
блюдѣ. р а з в ѣ сочіва ВСА. горохъ. бобъ. со-
цевица. ривифь . на -д- части всопше . со 
п ш е н и ц е ю , и с КОНОПЛАМИ. КН 1285-1291, 
523в; и д о у м ѣ и н е прародителА и м о у щ е 
исава ѿ негоже ИМА имѣю(т) юдомъ бо 
наре(ч)нъ бы(с) сочевицю почте нѣкли 
первѣнечьствию. (τον φακόν) ΓΑ XIV,, 83г; 
маръ. се иноплеменьникомъ пришедъ-
ш е м ъ и хотАщемъ въсхитити часть села 
исполнь соуще сочевицѣ и людемъ и з б ѣ -
гъшемъ. . . юдинъ ста. и иноплеменьникы 
гагнавъ часть села схрани. (φακής; ср. 
2 Цар 23.11) Там же, 84г; то же Пал 1406, 
202б-в. 

С О Ч И В И Ц | А (3*), - Ъ (-А) с. То же, 
что с о ч е в и ц а : В ъ в е л и к ы и ПА(Т)КЪ. да съ-
вардть сочивицю. и въ масла мѣсто . оук-
соусъ въ н ю да вълѣють. и да поставитьсА. 
и да въЦзимають по юдинои Ч А ( Ш ) . УСт 
к. XII, 210-211; и вложи [Зосима] на блю
до, сочивици м а л о мочены, и смоквии су
шеньях) и ф ю н и к и . (φακήν) СбЧуд к. XIV 
(1), 66а; [рассказ аввы Исаака] и ре(ч) м и 
[бес] и к о и м а ш и три не(д)ли причащаисА. 



и р а з г н ѣ в а в ъ с у с ѣ д а с в о і е г о . а зъ ж е р ѣ х ъ 

л ж а г л ш и . и о н ъ . н е с о ч и в и ц а л и р а д и 

з л о б ь д е р ж и ш и н а н ь . ( τής φ α κ ή ς ) ПНЧ 

к. XIV, 146а. 
СОЧИВ|О (53), - А с . 1. Чечевица, а 

также общее название плодов (зерен) 
ряда бобовых растений: В ъ с р ѣ ( д ) ж е т о ю -
ж е н е ( д ) л А . б ы в а ю т ь в а р и в о і е д и н о . ѿ з е 

л и и ж е и с о ч и в а , и д а в ъ л ѣ ю т ь м а с л о въ н е . 

и д а Ѣ Д А Т Ь м н и с и . УСт к. XII, 210; о и з -

д а и н и и . . . I I . . . М ( С ) Ц А . м а р ( т ) . въ ·5ί· п а м А ( т ) 

с т г о а л ь к с и А . х л ѣ б о м ъ с п о у д о в ъ -д- в и н а 

м ѣ р н ы х ъ г- к о у т и и п ш е н и ц ѣ с п о у д ы т • 

с о ч и в а с п о у д а -в- Там же, 244-244 об.; 

А ш т е к ы и е п ( с ) п ъ . л и п о ( п ) . ч р е с ъ г н ю п о -

велѣниге [ср. Лк 22. 17-20] н а ж р ь т в о у 

п р и н е с е т и н ы н ѣ к ы и къ ж ь р т в ь н и к о у . л и 

м е д ъ . л и м л е к о . . . л и п т и ц а , л и с о ч и в а ч р е 

с ъ п о в е л ѣ н и і е . д а и з в ь р ж е т ь с А . ( ό σ π ρ ι α ) 

ΚΕ XII, 126; б ы ( с ) ж е [пророк Даниил] 
м о у ж ь ц ѣ л о м о у д р ь н ъ . и п о с т ь н и к ъ . н е 

в ъ к о у ш а и п и щ а и н о й т ъ ч ь ю с о ч и в а , ( ο σ 

π ρ ί ω ν ) ПрС ХІІ/ХІІІ, 92г; в с е ч ю д н а и ж е т а 

два . . . в ъ з ь м ъ ш и н а м о ч е н о с о ч и в о , и в ъ с ы -

п а в ш и въ к о ш ь н и ч ю . и д е въ п о у с т ы н ю . 

( έ ρ ε β ί ν θ ι α ) ПрЛ 1282,139а; начаткы ж е н о -

в ы х ъ п л о д о в ъ . с и р ѣ ч ь м л а д а и з ѣ л ь и . і с о 

чива , і г р о з д ь и . п о д о б а ю т ь п р и н о с и т и въ 

в р ѣ м А с ъ з р ѣ н ь и іхъ . н ( а ) б л г о д а р е н и ю д а 

р о в а в ш е м у § у ( ο σ π ρ ί ω ν ) КР 1284, 376; а 

к р ( с ) т и т и н а б л ю д ѣ . р а з в ѣ с о ч і в а ВСА. ΓΟ-

р о х ъ . б о б ъ . с о ц е в и ц а . р и в и ф ь . н а д - ч а с т и 

в с о п ш е . с о п ш е н и ц е ю , и с КОНОПЛАМИ. КН 

1285-1291, 523в; льв ж е и ц ѣ л ѣ в ъ н е © с т у 

п и ѿ н е г о [св. Герасима]... и ш т о л е к о р м -

ЛАше юго с т а р е ц ь . м е ч а ю м у о в о г д а х л ѣ б ъ 

о в о г д а с о ч и в о м о ч е н о , ( ό σ π ρ ι α ) Пр 1383, 

14в; т а к о и с е т в о р А ш е [Василий Великий]. 

с о б р а в ъ ВСА в к у п ь . г л а д о ( м ) ш в е н ы и . . . 

к о р м а с о б р а в ъ . п р е д л о ж и котлы, и к о н о б ы 

и с п о л н и В С А К Ы И б л а г ы . и с п о л н е ж е и с о 

ч и в а м л е н а . ( ε τ ν ο υ ς 'похлебки) ГБ к. XIV, 

158г; О к и л а р и . А щ е п р о л ь ю т ь п о е-

м ѣ р ъ . . . п р о л и т ь и о ц т а , і л и м а с л а , лі р о с ы -

п а н ь ю с о ч и в у б у д е т ь в с е м у , п о к л о ( н ) ·ρ· 

( ο σ π ρ ί ο υ ) KB к. XIV, 298в; В ъ в е л и к о у ю ж е 

н е д ѣ л ю . въ п о н е ( д ) л ь н и ( к ) въ в т о р н и ( к ) . 

въ с р е ( д ) . е м ы х л ѣ б ъ . и б в а р е ( н ) с о ч и в о 

с у ( х ) . ПНЧ к. XIV, 1976; к о ж д о ж е [из мо

нахов] н о с А ш е т ь с е б ѣ п и щ ю . . . о в ъ м а л о 

х л ѣ б а . о в ъ ж е с м о к в и и н и и ж е ф ю н и к и . 

д р у г ы и ж е с о ч и в о м о ч е н о в о д о ю и н ж е н и 

ч т о ж е . н о т о к м о т ѣ л о с в о ю , ( δ σ π ρ ι α ) Сб

Чуд к. XIV (1), 59в; р а ( д ) и т е ж е м и СА г р а -

м о т н и ц и . и н о т а р е в е . . . и д а р о п р и и м ь н и ц и . 

и д а р о в з д а т е л и . соЦчиву х р а н и т е л и , и о в о -

щ ю х р а н и т е л и , ( ό όπωροφύλαξ 'хранитель 

фруктового сада', где όπώρα 'плоды' 
смеш. с δ σ π ρ ι ο ν 'стручковый плод, боб'?) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 28б-в; с е о у б о с т ы и о т р о к ъ . 

в с е г ( д ) а в ъ з д е р ж а ш е с А п о с и л ѣ . и м ѣ и [в 

др. сп. и м ы и ] о б ы ч а и п е р в у ю н е ( д ) л ю . 

с т г о г о в ѣ н и а н е и д ы и н и п ь и . п р и б ы в а ш е 

и п о т о м ъ п р и и м а ш е п р е ч ( с ) т н ы х ъ т а и н ъ 

х ( с ) в ъ и и д А ш е х л ѣ б ъ с в о д о ю и с о ч и в о 

м о ч е н о , въ е д и н о ж е г о в ѣ н и е г о в ѣ в ш ю емй 

п е р в й ю н е ( д ) л ю . п р ѣ ж д е л и т й р г и А на | |ча 

в а р и т и с а м ъ с о б ѣ с о ч и в о , н а р ѣ ч а е м о е 

ф а с й л и . ( τ ίνων οσπρίων... δ σ π ρ ι ο ν ) ЖАЮ 

XV, 32-32 об. 

2. Похлебка из бобовых или зерновых: 
П о в е ч е р н и й о у д а р л ю м о у въ б и л о т р и -

ш д ы . с ъ б и р а ю т ь с А в с и н а т р А п е з н и ц ю . . . и 

с л о у ж и в ъ ш ю м о у п о п о в и б л г о с л о в л ы н ю . 

п о с т а в и т ь с А и м ъ ѿ о с т а в л ы н а г о с д с о ч и в а 

н а о б ѣ д ѣ . в е ч е р д б о р а д и н и ч ь с о ж е в а р и т и 

п о д о б а ю т ь . . . п о о б ѣ д ѣ о у г л и ю г о р д щ е въ 

п о в а р ь н и ц и н а о г н и щ и о с т а в А т ь с д . и н а 

н е м ь с ъ с о у д ъ с к о у д ѣ л ь н ы и с т а н е т ь д о в е -

ч е р А . и т а к о т е п л о н а н е м ь с о ч и в о б о у д е т ь . 

УСт к. XII, 202 об.; в ъ н е с о у т ь с о ч и в о , п о 

н е м ь ж е д а ю т ь с д п и р о з и м н и х о м ъ . и п р ѣ -

в а р д н о ю в и н о . Там же, 212 об.; и д ь и х ъ 

[св. Антония и Варлаама] б ѣ р ъ ж а н ъ 

х л ѣ б ъ т ъ к м о т и в о д а въ с о у б о т о у ж е т и въ 

н е д ѣ л ю с о ч и в а в ъ к о у ш а х о у т ь . . . и въ т а д н и 

I I н е о б р ѣ т ы н ю с и с о ч и в о у . з е л и ю с ъ в а р и -

в ъ ш е ю д и н о и т о и д и х о у ЖФП XI, 35-36; 

с о б р а в ъ [Василий Великий] о у б о в к о у п ь . 

и з в е н ь п а г л а д о м ь . . . с о ч и в а п о л н ы котлы 

п р е д ъ п о с т а в л А И . и б р а ш н у р а з д а е м у о у 

н а с ъ ю ж е и о у б о г ы и к о р м и т ь . . . н е п р е з р ѣ 



ногы оучнкмъ оумыти . (ετνους) ГБ к. XIV, 
158в; вдасть к м у [Исаву] иіаковъ да [в др. 
сп. нет] сочива и п ь ш е н и ц ѣ . и на томь 
прода пьрьвьньство свое. (ср. Быт 25. 34: 
εψεμα φακοΰ 'похлебку из чечевицы') Пал 
1406, 746. 

С О Ч | И Т И (5*), - О У , - И Т Ь гл. 1. Ис
кать: <...> сочита оу к о р о м а н < а > / ] ? і ) Л * 7, 
ХП/ХШ; ре(ч) кнзь михаилъ. се оу васъ н ѣ -
тоу влдкы. а не лѣпо быти градоу семоу 
безъ влдцѣ. . . а в ы сочите таковаго моу(ж) . 
въ попѣхъ ли в-ыгоуменехъ ли . въ черень-
цихъ ли. ЛНХШ2,108 об. (1229). 

2. Взыскивать: социле кюзу вѣлѣка [ср. 
фин. kysyi velka 'требовал долг'} ГрБ 
№> 403, XIV. 

3. Следить: а кйзеке соци абы не исть-
рдле к«но. лихе есте. ГрБ№ 163, 70-90X11. 

4. Расследовать: ѿ борАте къ борисН. 
емли за свои отрокъ колико ти годьно. 
правъ ти есть съли же на съводъ къ с е л л -
номъ. правъ ти есть, и сочилъ еемь. ГрБ 
№ 819, XII,. 

С П Е К О У Л А Р | Ь (1*), - А с. То же, что 
спекоулаторъ: оучниюмь своимь много 
невѣрныхъ обрати [св. Тимофей] къ гу. и 
оувѣвъ [так\] си. иоулыанъ . пославъ пер-
вѣіе. всади и в т емьницю. запретивъ не 
оучити о имени х(с)вѣ. по семь пакы и к о 
оувѣдевъ и [Пр сер. XIV (2), 556 нет] оуча-
щ а бе-страха, пославъ. спекуларА [Пр сер. 
XIV (2) воина] оусѣкну и. (σπεκουλάτορα) 
Пр 1383, 83а. 

С П Е К О У Л А Т А Р | Ь (2*), - А с. То же, 
что спекоулаторъ: ре(ч) м р и и спекулата-
р ю . потерпи мало о н а ю дондеже воспо-
емъ пѣ(с) ПрЮр XIV2, 2606; и приступле 
спекулатарь. шсѣче и м ъ [Марфе, Марии 
и Ликариону] ч ( с ) т ь н ы и главы. Там же, 
260в. 

С П Е К О У Л А Т О Р | Ъ (4*), -А с. σπεκου-
λάτωρ Палач: и п р и ш ь д ъ [св. Николай] об-
рѣтъ народъ многъ . и д ь р ж а щ а спекоула-
тора мечь. и ж и д о у щ а п р и ш ь с т в и и сто-
моу. и п р и ш ь д ъ на мѣсто оэбрѣте т р и моу-
жа. (τόν σπεκουλάτωρα) ЧудН XII, 66в; 

стыи же никола п р и и м ъ мечь со спекоула-
тора. повьрже и на земли, (άπό τοΰ σπεκου-
λάτωρος) Там же; абиіе же слышавъ ѿ спе-
коулатора іеоустафии КНАЗЬ. текъ изиде 
поклонитъсА іемоу [св. Николаю], (παρά 
τοΰ έκσκουβ ί τωρος 'от стража дворцовой 
гвардии'!) Там же; и п о и м ъ и [св. Алексан
дра] спекоулаторъ и извьлекъ мечь с т о и 
т е оужасьнъ . и ре(ч) ц(с)рь что стоиши не 
е в ь р ш а и повѣленаго ти. (ό σπεκουλάτωρ) 
Пр 1313, 896. 

С П И Р | А (1*), - Ы с. σπε ίρα Отряд вои
нов, когорта: продаіеть [Иуда] бесцѣннаго 
на м а л ѣ сребреникъ [ср. Мф 26. 14-16]... 
приобщаіетьсА бѣсовьскому началнику. и 
всю спиііру н о щ ь ю приводить , (τήν 
σπε ΐραν; ср. Ин 18. 3) ФСт ХІѴ/ХѴ, 51в-г. 

спирдии см. сп иридии 
С П И Р И Д И | Ꙗ (2*), - И с. мн. σπυρίδ ια 

Плетенки, корзинки: х (с )олюбци мужи. . . 
видАху (нѣ)ко(е)го мниха. . . п р о д а ю щ а 
с п ю р о к р и ф и и . . . И ...и д а в ш е юму вѣвери-
цѣ . взАша ВСА. с п и р и д и и . (τά σπυρίδ ια) 
ПНЧ к. XIV, 149б-в; и р ѣ ш а юму авва, что 
створи. . . и к о рече намъ. по десАти вѣве-
риць с п и р д и и [так]], (είς τά σπυρίδ ια 'за 
корзинки') Там же, 149в. Ср. спюридии. 

С П О Д А Р | Ь (1*), - А с. То же, что гос
подарь во 2 знач.: мы. . . поручАемсА по 
еолехна што(ж) служи(т) ему епдрю свое
м у коро(л) верно безо лети без хитрости . 
Гр 1388 (5, ю.-р.). 

С П О У Д | Ъ (43), - А с . 1. Сосуд, ведро, 
кадь: не можеть градъ о у к р ы т и с и врьхоу 
горы с т о й , ни с в ѣ щ ѣ въжьгъше споудъмь 
покрывають . нъ на свѣтилѣ п о с т а в л и ю т ь 
да свѣтить т ь м ь н ы и . (Мф 5. 15: ύ π ό τόν 
μόδ ιον) СкБГXII, 16в; разоумѣвъ [авваАм-
мон] и к о схранилъ юсть бра(т) женоу подъ 
споудомь . п р и ш ь д ъ сѣде вьрхоу юи . (είς 
π ίθον 'в большом глиняном сосуде') ПрЛ 
1282, 9г; въ [περί Ό ' ] к а п и щ и серапидовѣ. 
югоже р а з р о у ш и фесафилъ арьхиюп(с)пъ. 
съ коумиромь юго семоу сови глхоу. диюви 
коумира соуща. инии же нилова. || зане 
споудъ на главѣ и м д ш е . и лакъкъ [вм. ла-



к ъ т ь ] р е к ш е в о д н о у ю м ѣ р о у . ( τ ο ν μ ό δ ι ο ν ) 

ГА XIV,, 255б-в; н и к т о ж е с в ѣ т и л н и к а в ъ -

ж а г а і е т ь п о д о с п у д о м ъ . п о с т а в л д і е т ь и н ъ 

н а с в ѣ щ ь н и ц ѣ . д а с в ѣ т и т ь и ж е в о х р а м ѣ 

(Мф 5. 15: ύπό τ ο ν μ ό δ ι ο ν ) ЧтБГ к. Ж сп. 
XIV2, 104г; н е м о ж е т ь г р а д ъ о у к р ы т и с А 

в е р ь х о у г о р ы с т о і а . н и в ъ ж и г а е т ь с в ѣ т и л ь -

н и к а . и п о с т а в л А і е т ь е г о п о д ъ с п У д о м ь . 

н (о ) н а с в ѣ щ ь н и к ъ . да с в ѣ т и т ь в с ѣ м ъ и ж е 

в ъ х р а м и н ѣ с о у т ь . (Мф 5. 14: ύπό τ ο ν μ ό 

δ ι ο ν ) ПНЧк. XIV, 25в; || перен.: п о в е л ѣ в а -
і е м ъ н е п о д в и ж и м о у ж е и н е в р е д и м о у х р а -

н и т и п р е д а н у ю н а м ъ в ѣ р о у . о т ъ . . . а п ( с ) л ъ . 

е щ е ж е и о т ъ . . . о ц ь СЫПЬДЪШИИХЪСА ВЪ Н И -

к е и . . . и ж е ю д и н о в о л ь с т в о м ь в ѣ р ы і е д и н о -

с о у щ ь н о і е н а м ъ о т р ь х ъ б о н а ч а л ь н а а г о 

і е с т ь с т в а с ъ с т а в ѣ х ъ о т ь к р ы ш а ж е и и з ъ и с -

н и ш а . н е п о п о у щ ь ш е к м о у п о к р ъ в е н о у 

б ы т и с п о у д ъ м ь н е в ѣ д ѣ н и и . ( τ ω μ ο δ ί φ ) КЕ 

XII, 406. 

2. Мера объема сыпучих тел: В ъ п р а з д ь -
н и к ъ ж е п р п ( д ) б н а г о О Ц А н а ш е г о ЭЛЬКСИА. 

д а б о у д е т ь о у р о к ъ п о п р ѣ д а н и ю όό к о у т ь -

н и к а . и да Ѣ Д А Т Ь м н и с и р ы б ы . . . и д а боу

д о у т ь х л ѣ б и ч и с т и , с ъ п о у д о в ъ д о в ъ л ь н ы х ъ . 

в ъ і е д и н о м ь с ъ п о у д ѣ ш е с т и х л ѣ б о м ъ . УСт 

к. XII, 209 об.; М ( С ) Ц А и у н А . в ъ - к д - н а 

р ж ( с ) т в о п р ( д ) т ч А . х л ѣ б о м ъ с п о у д ы -д-

в и н а м ѣ р ы -д- к о у т и и в- с п о у ( д ) . Там же, 

244 об.; о д ѣ л а т е л ь х ъ в ъ з а и м ъ д а ю щ и и х ъ . 

Не п о д о б а і е т ь д ъ л ж ь н а а г о с о у щ а . д ѣ л а -

т е л і е в и д ь р ь ж а т и т о г о з е м л ю , п р и и м а т и ж е 

л и х в о у н а ВЬСАКО л ѣ т о . & з л а т ь н и к а -да-

ц а т ы , а щ е л и ПЬШСНИЦА з а и т а и . о с м о у ю 

ч а с т ь ω к о ю г о ж ь д о с п о у д а . (έπ ί . . . μ ο δ ί φ ) 

ΚΕΧΙΙ, 294α; м н о г о м о ж е т ь м л т в а п р а в ь д -

н а г о . д ѣ и с т в о у ю щ и [Иак 5.16]. Се ж е ю с т ь 

и к о д а м о л А т с А о у б о с т и и . с ъ д ѣ и с т в о у і е т ь 

ж е г р ѣ ш н ы и п о с и л ѣ с в о ю и . п о к а и н и і е м ь 

м т в ѣ с т х ъ . т о б о о у б о м а л о п р и н о с и т ь , 

м о л б а ж е с т ы х ъ м н о г а . и к о ж е бо к т о н о у -

ж ю и м а т ь . п о н е с т и д е с А Т ь с п о у д ъ ж и т а , и 

н е м о ж е т ь п о н е с т и , н и в ю . т а к о и с д ѣ . 

( μ ο δ ί ο υ ς ) ПНЧ 1296, 149об.; ообѣдъ ж е 

іе(г) [Соломона] б д ш е п о ВСА д н и м ѣ р ъ с е -

м и д а л ъ -л- и м ѣ р ъ м о у к ы т о л ч е н ы й - 3 - й 

телець избраны(х) · ϊ · и воловъ соупроугъ 
•к- и гавець ·ρ· р а з в ѣ іелении сернъ и птиць 
избьраны(х) и питаны(х) [3 Цар 4. 22-23]. 
и м ѣ р а та с т в а р А ш е споудовъ л- коупно 
бы| |ваше споудовъ г в - и ·$· (μοδ ίους. . . 
μοδ ίους) ГА XIV,, 93а-б; и с к о н и оуставле-
но юсть. и пороучено стмъ п ( с ) п ь и м ъ . го-
родьскыѣ . и торговыѣ всАкаи мѣрила и 
спуды извѣсы. ставила. . . пискоупоу блю
сти бес пакости. УВлад сп. сер. XIV, 629в; 
то ж е KB к. XIV, 3226; не остави [Иоанн 
Милостивый] м ѣ р ы никоюѣже. ни м а л ы 
ни велики во всемь городѣ. но все одинъ 
перевѣсъ [в греч. здесь и далее дат. п.]. и 
мѣру и спудъ. и полъспудиге. п р о д а и т и и 
куповати заповѣда. (έν... μοδ ίφ ) МПр XIV2, 
42; н ы н ѣ ш н и и члвци егда приимуть то 
давшаго не помАнуть. егда же п о г у б А т ь то 
творца хулиті начнуть. и щ и т а ю т ь исправ
л е н и и с в о и , аще ли к д ѣ едінъ спудъ ли 
единъ хлѣбъ дали будуть оубогимъ. ли 
едину с в ѣ щ ю вожьгли в цркви. ПрЮр 
XIV2, 2406; иже бо тогда ПАТЬ хлѣбъ. . . 
блг(с)ввъ [ср. Мф 14. 18-21]. можеть и де -
САТЬ споуЦдовъ м о е й ЖИТНИЦА блгвти. 

(τά... μόδ ια) ПНЧ к. XIV, 93а-б; несе же 
рабъ б ж и и [св. Николай Пинарский] вина 
мѣрныхъ корчагъ р- и хлѣбъ й- споудовъ. 
и и ш а вси и н а с ы т и ш а с А и п р о с л а в и ш а ба 
(μοδ ίων) СбТр ХІѴ/ХѴ, 174; и призва же ав-
раамъ сарру причастьницю свою и рече 
юи... потъснисА и смѣси -г- съпуды мукы. 
(Быт 18. 6: τρία μέτρα) Пал 1406, 67а; то 
жеПчн.ХѴ(І), 26 об. 

СПѢВА|ТИ (2*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 
1. Устремляться: тщашесА ч(с)тныи 
члвкъ [Андрей Юродивый] по велицѣмь 
ап(с)лѣ павлѣ. на п р ѣ д н л и спѣвати а зад-
Н А И забывати. (έπεκτείνεσθαι; ср. Фил 3. 
13) ЖАЮ к. XIV, 9а. 

2. Усердствовать, проявлять рвение: 
тъ самъ [Андрей Юродивый] средѣ голкъ 
хожаше на д х в н а и дѣла. и труды спѣва | |и 
(προκόπτων) ЖАЮ к. XIV, 22б-в. 

СПѢ|ТИ (17*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 1. Про
двигаться, идти вперед. Перен.: ІАко чьр-



ньцемъ новостриженомъ. не подобають на-
лагати на Н А . Т А Ж Ь К Ы И щрьмъ по каноноу.. . 
нъ по малоу прибытъкъ творити имъ спѣ-
шению. да акы исакъ спѣюще. больши боу-
доуть. (προβαίνοντες) СбТр ХП/ХШ, 176 об.; 
[Григорий Богослов о себе и Василии Вели
ком] сице спѣшховѣ на предъ. ба и л ю б в е 
помощь и м у щ а (ηειμεν) ГБ к. XIV, 150в; 
прич. в роли с: не ревноуи спѣющемоу поу-
темь своиЦмь члвкоу т в о р д щ е м о у законо-
престоуплению и к о бо трава скоро исъх-
неть и и к о зелью злака сопадеть и погиб-
неть [Пс 36. 2]. (Пс 36. 7: έν τ ω κατευοδου-
μένω)ΓΑΧΐν„ 77-78; || стремиться,устре
мляться: мастридыа г о в ѣ ю щ и добрѣ . б ѣ 
въ июр(с)лмѣ. и къ боу зѣло с п ѣ ю щ и . (κατά 
θεόν προκόπτουσα 'по Богу [в исполнении 
Божьих заповедей] преуспевающая') ПрС 
сер. XIII, 298а; аще ли с г р ѣ ш и ш и не пре
бывай въ злобѣ. но в добродѣтели на 
пре(д) спѣи . (τοις έμπροσθεν έπεκτείνεσθαι) 
ГБ к. XIV, 816. 

2. Развиваться: ганъ [Христос] с п ѣ и -
ше . и к о ж е въздрасто(м) тако же и прмдр-
(с)тью (προέκοπτε; ср. Лк 2. 52) ГБ к. XIV, 
159в; II совершенствоваться: чадо акакию. 
и вси вы п р о ч а и братью м о и . божьсъкы 
спѣите варАЮще [τω προάγοντ ι 'настояте
лю']], да блго вамъ будеть вьсѣмъ. (επεσθε 
'следуйте, повинуйтесь', смеш. с гл. 
σπεύδω!) ФСтХІѴ/ХѴ, 58а. 

3. Усердствовать, проявлять рвение: 
хвала н о в ы м и л ю д ь м ы [так\]. п р и н о с и м а 
х(с)ви. с п ѣ ю щ и м и на вѣру Псалт XIV, (1), 
213 (подп. к миниатюре). 

4. Готовить, собирать: времени же 
м и н о у в ш ю . король спѣашеть рать вели-
коу. ЛИ ок. 1425,248 об. (1209). 

5. Делать, совершать: жити съ миромъ 
и с любовью. . . д ѣ л а ю щ е ВЬСА КЪ СП(С)НИЮ. 
никакоже противуглще. ни ивлАюще(с) 
[άφηνιάζειν 'бунтовать', смеш. с φανίζειν 
'являть'] ничтоже инѣхъ стр(с)тии с п ѣ ю -
ще. (ένεργεΐν) ФСтХІѴ/ХѴ, 151г. 

6. Достигать: и тако с п ѣ ю щ е третину. 
почивающе [в греч. повелит, накл.] дѣла . 

и стоите и поите господеви в разумѣ [Пс 
46. 7-8]. и въздежите руки ваша [Пс 133.2] 
на небо, (φθαζούσης της τρίτης 'когда на
ступит третий [час молитвы]') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 1186. 

7. Преуспевать, достигать успехов: аще 
в и д и ш и дроуга въ д о б р ѣ с п ѣ ю щ а не зави-
ди. ( εύδοκιμοΰντα 'имеющего добрую сла
ву']) СбТр ΧΊΙ/ΧΠΙ, 160 об.; н ы н ѣ же беза-
конъствоующе и п р о г н ѣ в а ю щ е ба с п ѣ ю щ е 
м н о г а ж д ы долготерпѣниюмь биюмь. и ни
чтоже приюмлюще зла (εύοδούμενοι) ГА 
XIV], 77в; бра(т)ю ПОДВИГНѢМСА на п о к а и -
шне. просАще ©пуста грѣховъ. радуимсА 
другъ о друзѣ. с п ѣ ю щ и м ь терпѣниюмь и 
покорениюмь. и соодолѣниемь плотьски(х) 
похотии. ПрЮр Х1Ѵ2, 48в; [обращение 
псалмопевца к Мессии] напрдзи и спѣ-и 
ц(с)ртв8и. истины ради и кротости и прав
ды. (Ps 44. 5: κατευοδοΰ ) Пал 1406, 196г; 
семи оубо фееэдороу д о б р ѣ с п ѣ ю щ ю в за-
повѣде(х) Г(С)НАХЪ. и томоу оугоднаи свер-
ш а ю щ ю . велика и з в а бы(с) дииволоу . ПКП 
1406, 1846; врагъ. . . прешбразивъ(с) . . . при-
иде к пе(ч)рникоу. и преже глати полез-
н а и . ф е и д о р е како н ы н ѣ спѣюши. или пре-
ста ти брань и ж е ѿ бѣсовъ люблегане(м) 
и м ѣ н и и . или и юще пакости т и твори(т) 
Там же, 184в. Ср. н а п р е ж д ь с п ѣ т и , н а -
п р е ж е с п ѣ т и (Дополнения) . 

СПѢ|ТИСѦ (4*), - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь С Ѧ гл. 
1. Удаваться, быть успешным: не тольма 
бо СПѢЮТЬСА служба аще кто раба пустить , 
юльмаже а щ е кто придеть самъ владыи. 
(άνύεται 'исполняется') СбЧуд XIV, 1346; 
двдъ глше. . . доколѣ г р ѣ ш ь н и ц и въсхва-
ЛАТСА [Пс 93. 3]. и паки по что пить г р ѣ ш -
ныхъ спѣетсА (Иер 12. 1: εύοδοΰται) СбТр 
ЖѴ/ХѴ, 4; то же ЗЦк. XIV, 105а. 

2. Безл. С дат. п. Об успехе в чьей-л. 
деятельности, о благоприятном для 
кого-л. течении событий: [вопрос беса] 
ф е ѳ д о р е како н ы н ѣ спѣтеши... не разоу-
мѣвъ же феюЦдоръ соуща е(г) бѣса. мнѣвъ 
и к о бра(т) юмоу си глть. к немУ же бэвѣща 
печерни(к) т во ими сэче млтвами д о б р ѣ 



н ы н ѣ спѣгеть м и (с), т о б о ю оутверженъ 
бы(х) . ПКП 1406,184в-г. 

СПѢХ|Ъ (20), - А с . 1. Быстрота, ско
рость: и бъ великыи вложи оужасть вели-
ку в половцѣ . и стра(х) нападе на Н А И тре-
петъ. ѿ лица русскы(х) вой. и дрѣмаху 
сами, и коне(м) ихъ не б ѣ спѣха в нога(х) . 
н а ш и же с веселье(м) на конѣ(х) . и п ѣ ш и 
п о и д о ш а к ни(м) . ЛЛ 1377, 94а (1103); по 
спѣхъ в роли нар. Спешно, срочно: отъ. 
милоста ко захарии годи хомела не продай 
аже ти е по сьпехо то са<.. .> ГрБ № 709, 
40-60 XIII; (съ) спѣхъмь в роли нар. 
Быстро, поспешно: тъ же [келарь] шедъ 
повѣда. . . ѳеодосию. т к о нѣсть къто воды 
н о с и , тоже блаженыи съ спѣхъмь въставъ 
начать водоу носити отъ к л а д и з и . ЖФП 
XII, 426; притецѣмъ на обимание . спѣЦши-
мы(х) цвѣтовъ. своего оомтре свѣтилника 
[λειμώνος 'луга']... да тѣмь оубо спѣхомъ 
взидѣмь другъ друга, о б щ е о у с п ѣ ш н ы м ъ 
сп(с)нымь сборьнико(м) [τη.. . πανηγύρεν 
'на торжество'} бомтре пооущающесА 
[προτρεπόμενοι 'побуждая'} (σπουδαίως) 
ПрЮр XIV2, 1386-в; идуче жидове изъ 
іегупта. и с п р о с и ш а съсуды з л а т ы и и сре-
б р е н ы и . кождо оу сусѣда своіего [ср. Исх 
11. 2, 35]. мнАщесА жертвы принести бу 
[ср. Исх 5. 3]. и ОПАТЬ съ спѣхомъ взврати-
ТИСА. Пал 1406, 79г; [слова Иосифа] се бо 
очи брата моюго в е н ь и м и н а видѣста Μ Α . 
вы ж е б р а т и и съ спѣхомъ грАдѣте. да в 
скорѣ придѣте со оцемь в а ш и м ь (ср. Быт 
45. 9: σπεύσαντες) Там же, 906. 

2. Усердие, рвение, старание: югда бо 
лоукавьныи сь бѣсъ. еобьиметь д ш ю . и 
вьсю нь о м р а ч и т ь , ни млтвъ съвьршати съ 
спѣхъмь ослабить , ни стыхъ чьтении въ 
пользѣ прѣтьрпѣвати. (μετά προθυμίας) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 73 об.; кацѣхъ подвигъ т р ѣ -
боують [Царство Небесное], и т ъ щ а н и и и 
спѣха. и б ъ д ѣ н и и и печали, (προθυμίας) 
Там же, 100 об.; бы(с) [Пульхерия Авгу
ста] по истинѣ всею добродѣтелью оукра-
шена. и к о и брата ф е о д о с ь и наказати на 
все доброю, и к о ж е бы(с) о б ы ч а и и слово. 

и шествованию и спѣха добра [вм. смѣха] . 
и о д ѣ ж а м и облечениюмь. и о б р а з ъ сѣда-
н ь ю и с т о и н ь ю . (έξεπαίδευσεν είς... γέλω τα 
'обучила манере смеяться']) ГА XIV,, 
266в; м н о з ѣ м ь трудомь и спѣхомь оуправ-
ЛАіеть(с) в насъ . обычаи || блгъ. МПр XIV2, 
49-50; [письмо чародея дьяволу] послахъ к 
т о б ѣ н ы н е ш н е е се мое . приносАщаго пи
сание се. . . і м о л ю ТА о немь да б ы не по-
г р ѣ ш и л ъ м ы с л и с в о е й , да и о семь похва-
л ю с д и с большимь спѣхомь сбирати на
чну рачителА т в о и . (μετά . . . προθυμίας) 
ПрЮр XIV2,206г; весь внести [ε ίσενεκτέον 
'следует приложить'] спѣ(х) . и к о ж е не 
п о г р ѣ ш и т и о б щ а и блг(д)ти. (σπουδήν) ГБ 
к. XIV, 37в; да сь с л ы ш а щ е б р а т и и м о и 
в ъ з л ю б л е н а и . кацѣхъ подвигъ требуемъ. и 
т ъ щ а н и и и спѣха. б д ѣ н и и и печали о д ш ѣ 
своей. ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 195; [рас
сказ монахов] і о б р ѣ т о х о м ъ столпъ и кома
ру, і б А ш е написано о к р ( с ) т ъ еА. . . || . . .аще 
хоще(т) хто мину(т) се мѣсто . то на лѣво 
ідет. ВСА бо воды мира сего ѿ лѣвое стра
н ы приходА(т). . . да м ы то проче(т)ше 
оутѣшихомъ(с) . і спѣх н ы бы(с) . і слави-
хом ба спсающаго ны. і поідохо(м) на л ѣ -
вую страну, (έλάβομεν προθυμίαν 'мы при
ободрились') СбПаис н. XV, 153-153 об. 

3. Содействие, поддержка: о у с л ы ш и ти 
гла(с) раба твоюго.. . и посъли стго твоюго 
дха влагоу. и дароуи ми понѣ малъ спѣхъ. 
да о д ъ х н о у . зѣло с и б ч а и в ъ . (προθυμίαν) 
СбТр ХІІ/ХІІ, 81 об.; В с и грѣси безъ в н ѣ -
ШЬНАГО спѣха не строитъсА (της.. . συνερ
γίας δ έονται 'в содействии нуждаются') 
Пчн.ХѴ(І), 136 об. 

СПѢШЕНИ|Ѥ (4*), -Ꙗ с. 1. Действие: 
В С А [душа] есть свободна, ВСА бовидна. . . 
Посдержана. нб (с )наи . р ѣ ш а щ и [λέγουσα 
'говорящая', смеш. с λύουσα] и к о р а б ы н и 
естьственое спѣшенье . се же творѦЩи и 
оно [ 'τόδε πο ίησου ' καί ποε ΐ '«это сделай» 
и делает'], и друго| |му иди и идеть с ми-
ромъ [ср. Мф 8.9]. (ταϊς φυσικα ΐς ένεργείαις 
'естественным силам, энергиям') ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 189а-б; ИВИМСА Ѿ мир а бѣгающе. 



и п р е в ы ш е мдр(с)ти члвч(с)кыьа суще. 
ВСАКИМЪ блгоговѣньемь и в молчаньи пре-
проважающе . всАкащ н а ш а дѣла и спѣ-
шеныа . (ένέργειαν) Там же, 229г. 

2. Продвижение. Перен.: ІАко чьрнь-
цемъ новостриженомъ . не подобають на-
лагати на Н А . Т А Ж Ь К Ы И юрьмъ по кано-
ноу... нъ по малоу прибытъкъ творити и м ъ 
с п ѣ ш е н и ю . (προσαύξειν. . . τήν άνάβασιν 
'способствовать восхождению') СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 176 об. 

3. Усердие: павелъ [е апокрифическом 
Видении an. Павла] т в о р А оумудрлють . и 
сказають юму д ш а праведныхъ преже 
б ы в ш и х ъ в рай. стѣи [в др. сп. раистеи] 
блг(д)ти б ы в а в а ю щ и [такі]. о невиди-
мыхъ силъ . наблюдаюмъ [в др. сп. наблю-
даеми] спѣшениюмъ. съ ВСАКИМЪ благо-
ч(с)тьюмъ. Пал 1406,10в. 

4. Успех, преуспеяние: се же рѣхомъ не 
на отъвьржению. ли възбранюнию ап(с)ль-
скыихъ прооузаконюныихъ нъ съпасению 
и н а лоучынею спѣшению л ю д ь м ъ про-
м ы ш л д ю щ е . (τής έπί τό κρε ΐττον προκοπής) 
ΚΕΧΙΙ, 466. 

СПѢШИМЫИ (1*) прич. страд, наст. 
Такой, к которому стремятся, желанный: 
притецѣмъ на обимание . спѣЦшимы(х) 
цвѣтовъ. своего бомтре свѣтилника [λει-
μώνος 'луга'], (περ ισπούδαστων) ПрЮр 
Ш2,138б-в. 

СПѢШ|ИТИ (7*), -ОУ, - И Т Ь гл. 
1. Спешить, торопиться: иже істинь-
ныю правды не і м ѣ и въ дши. . . ли с п ѣ ш а 
судомь. ли ЛѢНАСА. ли іграіа... ли како раз -
двоюнъ оумъ имѣ іа. ли в пе| |чали. ли 
п ь и н ъ . то суда ісправити не м о ж е т ь . МПр 
XIV2, 30-30об.; п и с а н о юсть КНАЗЬ міра 
се(г) правда, и в ы в собе мѣсто постав-
ЛАЮте властели. и тивуны. м у ж и небо-
бшины. юзычны злохитры. суда не разу-
м ѣ ю щ е . правьды не с м г а т р А щ е . п ы а н и су-
ДАще. с п ѣ ш а щ е судомь. Там же, 63; и на-
чахомъ ис проста писати спѣшаче. и тоу 
не въспѣхомъ ставити главизнъ д о б -
р ы х < ъ > Псалт 1384, 198 об. {зап.); Да-

нилъ же снемсА. с Болеславомъ. МЫСЛА-
ш е како пройти землю Юпавьскоую.. . 
Бъ хотѣние. е(г) исполни, с п ѣ ш а ш е бо и 
тоснАшесА на воиноу. ЛИ ок. 1425, 275 
{1254). 

2. Стараться, стремиться: С п ѣ ш и же 
никомоуже вереда сътворити. (σπεϋδε) Изб 
1076, 63. 

3. Перех. Выполнять, осуществлять 
{что-л.) с усердием, рвением: не достоини 
мнитесА в ъ с п р и и т ь ю . да аще бо тако ко
ж д о ра (д )етсА. и л ю б о в н о е спѣшить слу-
женье в томъ обрдщеть ба. (έάν... ενεργή) 
ФСтХІѴ/ХѴ, 187в; юко мудрець злобьныи 
змии, прилагает бо овому блудъ. другому 
же чреву несытьство. . . || . . .Сию ВСА единъ и 
то спѣшить дхъ сатаниньскыи. (ενεργεί) 
Там же, 188б-в. 

СПѢШЬНО (2*) нар. 1. Усердно, при
лежно: ре(ч) ц(с)рь {советнику], не токмо 
по ВСА дни но и по ВС(А) часы. си(х) па-
ма(т) {так\] непрестанно обновлАТИ ми. 
не лѣностно бо по(д)бае(т) си(х) внимати . 
но и зѣло т е п л ѣ и с п ѣ ш н о . (σπουδα ίος ) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 63г. 

2. С успехом, успешно (?) : Ф е о д о с и и , 
великыю полкы варварьскомоу юзыку 
ИСПОЛЧИВЪСА побѣди п р и л ѣ ж н о прейти 
[ ευπορότερους 'более удопроходимыми'] 
гречьскыю предѣлы и [в греч. нет] спешно 
створи ГА XIV,, 245в. 

СПѢШЬНЪ (1*) пр. Усердный, ста
рательный: в ы же ча(д) въсприимаите 
въ д ш а ваша, и п и ш и т е на ср(д)ца ваша, е 
о у а н г л ь с к ь ш рѣчи. ап(с)лкаю проповѣдь . 
и стхъ о ц ь оуправленыа. а къ црквному 
пѣтью будите спѣшьни . оутѣкаюсА другъ 
передъ другомъ. юкоже иванъ бословъ пе-
редъ петроЦмъ къ гробу хр(с)тву [ср. Ин 
20. 4]. СбУвХІѴ2, 67-67 об. 

СПѢШЬНЪ (1*) нар. Усердно: обычаи 
бо имоуть бѣсове . югда видють кого с п ѣ ш -
н ѣ п о ю щ а . или млтвоу д ѣ ю щ а . тъгда въ-
лагають помышлюнию нѣкыихъ вещий, 
ноужьныихъ д в и ж ю щ ю оумъ на исканию 
ихъ. (προθύμως ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 96. 



СПѢШНИ|Ѥ ( Ι*) , - Ꙗ с. Усердие: съ 
трѣзвениюмь оубо и с п ѣ и н и ю м ь сего [бде
ние] с ъ в ь р ш и м ъ въ оумиліении. да ню 
о у в и з н в м ъ въ чьсомь ѿ врага, и зависти-
вааго диіавола. (μετά . . . προθυμίας) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 93 об. 

С П Ю Р И Д И | Ꙗ (1*), - И с. мн. τά σ π υ -
ρίδ ια То же, что с п и р и д и ш : сони же [мо
нахи] СМАТОПШСА га словеси. п р и и ш а брата 
и с п ю р и д и и . п р и ш е д ъ ш е же ообрѣтоша 
старца скончавшасА. (τά σπυρίδ ια) ПНЧ 
к. XIV, 149в. 

С П Ю Р О К Р И Ф И | Ꙗ (3*), - И с. мн. σπυ-
ροκύθρια То же, что с п и р и д и і а : х(с)о-
л ю б ц и мужи. . . видАху (нѣ)ко(е)го мниха. . . 
п р о д а ю щ а с п ю р о к р и ф и и . р ѣ ш а же к себѣ 
понеже в и д и м ъ старца сего продающа. 
спюрокрифии. . . придѣте искусимъ юго. (τά 
σπυροκύθρια.. . τά σπυροκύθρια) ПНЧк. XIV, 
1496; и ре(ч) и м ъ [старец монахам] идѣте 
въ фе&эдосиіевъ [монастырь], и шбрАщете 
тамо старца, п р о д а ю щ а с к ю р о к р ю ф и и 
[так\]. (σπυροκύθρια) Там же, 149в. 

СПАХОу см. с о т и 
С Р А Г Ы И (2*) пр. Ужасный: ВСА горька 

и л ю т а оусърАщють. п о г о у б л ы н а и врѣмА 
п о к а и н и ю . сърАщеть бо и страшьною и 
срагою то оусърѣтению своихъ грѣхъ. 
ВСАКОГО м о у ч е н и и горьчаю. (φοβερά ) СбТр 
ХП/ХІІІ, 120; оувы м н ѣ и к о оувидѣхъ азъ 
днь(с) [ПА, 139 днь сь - τήν ήμέραν ταύτην] . 
и м о ж е бо аще възведеть кто [в греч. далее 
τον όφθαλμόν 'взор'], то тоу оузьрить. 
англы безмилостивьны. срагъ ИМОѴТА [вм. 
имоуштА] о б р а з ъ . (φρικωδέστατον 'ужас
нейший') Там же. 

С Р А М | И Т И (6*), - Л Ю , - И Т Ь гл. 1. По
зорить (опозорить): м н о з и боиче| |сА за
висти ц(с)рьски. побѣжени изволиша 
быти . своюму животу промысливше . і 
своихъ црвъ срамѣвше [Пч н.ХѴ(2), 96 об. 
срамивше] . нежели побѣжати супостатъ. 
МПр XIV2, 27-28; імамъ бо в е л и к а г о свѣ-
тилника х(с)а ба н а ш е г о [ср. Евр 4.14]. го
лову надо всѣми головами, да не срамА 
н и к т о ж е мужьск&эѣ головы, оли то хр(с)та 

срамилъ юсть. Там же, 230 об.; нача [Ио
сиф] глати къ б л и ж н и м ъ свои(м). . . слыша-
сте ли оубо чада м о и . колико стерпѣхъ 
предаюмъ ѿ б р а т и и с в о е й , н о и рабичичь 
ихъ ВМѢНИХСА да не с р а м л ю б р а т и и свогеи 
и вы взлюбите другъ друга чада м о и . (ϊνα 
μή καταισχύνω ) Пал 1406, 986; Н е стерпи 
нечютьюмъ сонънымъ срамити полъ жи-
т ь и своего, но раздѣльно ти боуди времА 
нощьною на сонъ и на млтвоу. (άχρειοΰν 
'делать бесполезным', ассоциировано с 
αισχρός 'позорный') Пч н.ХѴ (1), 83. 

2. Посрамить: ре(ч) г(с)ь м о и с ѣ ю ГЛА. 
кто дасть оуста члвку. кто ли створилъ 
юсть нѣма и глуха, или слѣпа ВИДАЩИ [ИСХ 
4. 11]. С е и з ъ г(с)ь бъ х о щ ю тобою, худо-
г л и в ы м ъ срамити п р е м у д р ы й , гегюпьть-
с к ы и . Пал 1406,1216. Ср. с о р о м и т и . 

С Р А М | И Т И С Ѧ (5*), - Л Ю С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. 1. Позориться (опозориться): О н и 
же оубо б и д о ш а сице без дѣла. и зли злѣ 
тогда первое с р а м и в ш е с А и покорившесл 
(αίσχυνθέντες) ГБ к. XIV, 1576; един же 
нѣкто великы(х) б о л А р ъ м и м о и д ы и . и ви-
дивъ его [Андрея Юродивого] СЪГНУСИСА 
емУ и плюнН на нь и разУмѣвъ [Андрей] 
жить-е-го . ре(ч) к немУ лУкавыи блУдни-
че.. . не ты ли творАСА и к о въ црквь иду на 
з а о у т р е н ю ю . безакониче полУ н о щ и въ-
стаА нъ се оуже приспѣла есть рУга твои . . . 
се же онъ слышавъ оударивъ конь б и д е да 
СА б ы не срамилъ. (ϊνα μή έμπαικτή) ЖАЮ 
XV, 142. 

2. Испытывать (испытать) чувство 
стыда, стыдиться (устыдиться): она же 
[женщина, занимавшаяся врачеванием] въ 
мл(с)рдьи глше юмоу [монаху] не срамисл 
оче. аще ти юсть трѣбе ЦѢЛИТИСА. нѣ(с) се 
ч ( с ) т н ы и д ш а твоюи помышленью. но за-
вистьника д ь и в о л а наваженью. (μηδέν δ ια-
τραπής 'ничего не смущайся') Пр 1383, 
111а; се славному о ц ю [Андрею Юродиво
му] р е к ш ю . слышавъ онъ [юноша-евнух] 
оужасесА. и з а р д ѣ с А л и ц е юго. и б ы и к о 
огнь с р а м и в с А велми. (αίσχυνθείς) ЖАЮ 
к. XIV, 15в; изрАдною чю(д) . како ти июдѣ і 



противАТь(с) истинному бж(с)тву и п о б ѣ -
жаюми не срамдть(с) . Пал 1406, 26г. 

СРАМИЩЕ (1*), -А с. Мн. Мужские 
половые органы: [Анахарсис] не точью бо 
бдА подвизашесА къ д ш в н ы м ъ стр(с)тмъ. || 
молча [в др. сп. далее и] о с о б ь с т в о у и . нъ 
и СПА в ъ з д е р ж а н ь н ы х ъ и ц ѣ л о м у д р ь н ы х ъ 

и в л ы п е [в др. сп. іавлАше] знамении, изво
д и л ѣ в о ю рукою с р а м и щ а д ь р ж а т и . д е с н о ю 
же оустнѣ стиснути. ИВЛАЮ и к о паче 
ВАще. юсть п о д в и т ь и з ы ч н ы и . и болма по
м о щ и на утвержешпе требують. (τά αιδοία) 
ГА XIV,, 157б-в. 

СРАМЛЕНИ|Ѥ (2*), -Ꙗ с. 1. Стесне
ние, смущение: А щ е оубо о б р д щ е ш и мужа 
д х о в ь н а искоусьна м о г о у щ а ТА врачевати 
б е - с р а м л е н и и . и съ в ѣ р о ю ИСПОВѢЖЬСА 

юмоу. акы гаи а не члвкоу. (άνεπαισχύντως) 
Изб 1076,241. 

2. Посрамление: члвколюбцю §у шсту-
п л ы н ю . и с к у ш е н ь и Д Ѣ Л А своюго оугодни-
ка и н а срамленые н е п р и и з н и в а г о д ь и в о -
ла... И В И В С А юму сотона. и к о ж е юфиопъ 
чьрнъ и запень юму в долину юго вовали. 
(πρός.. . α ίσχύνην) ЖАЮ к. XIV, 286. 

СРАМЛЕНЪ (2*) прич. страд, прош. 
1. Посрамленный, опозоренный: Пре(д) 
с а д и н ѣ м ъ сдѣ не хотѣли быхо(м) срамле-
ни б ы т и а т а м о пре(д) толикы т м а м и что 
створи(м) . (άσχημονήσαι) Пч н. XV (2), 
71 об. 

2. Достойный позора: Срамленъ велми 
и безоуменъ иже самъ СА обличаеть и к о 
невѣренъ есть (αίσχρδν. . . έαυτοΰ κατηγορε ΐν 
'стыдно себя самого обвинять") Пч н. XV 
(2), 81. 

с р а м л ѣ д с А СМ. СраМЛАТИСѦ 

СРАМЛА|ТИ» (4*), -Ю, -КТЬ гл. 
1. Позорить, бесчестить: Позванъ бывъ 
на любовь [είς άγάπην 'на агапу, братскую 
трапезу'] п р и ч ь т н и к ъ . чьсти да не възем-
леть. срамлАЮТь бо своі чинъ. (υβρίζει) КР 
1284, 82а; т ѣ м ж е оубо разумѣи и т ы 
и е в р ѣ ю . ико . . . исакъ. не о собѣ проре(ч) но 
о г (с)ѣ іс(с)ѣ х (с )ѣ [ср. Быт 27. 29]... аще . 
ли. . . р е ч е ш и ми оканне. и к о исакъ о собѣ 

проре(ч) то оуже срамлАЮши л и ц е свою. 
Пал 1406, 84в. 

2. Лишать чести: Г л ю же КНАЗѢМЬ и 
властьльмь. не мозитю й и м а т и женъ оу 
мужей. . . ни д щ е р и и гаимаите. ни оубо-
гыхъ. оуничиживаите . ни двъ срамлдите . 
Пр 1383,151в. 

3. Стыдить: СрамлАИ самъ СА [в др. сп. 
себе] , да <5 иного не посрамленъ боудеши. 
(αίδοΰ σαυτόν) Пч н. XV (1), 137. Ср. со -
рОМЛАТИ. 

СраМЛАТИ 2 вМ. СраМЛАТИСѦ 

СРАМЛА|ТИСѦ (37), -ЮСѦ, -КТЬ-
СА гл. Стыдиться, испытывать стыд: 
с л ы ш и т е бо рече чъто с о у д и и неправьдь-
н ы и гла. а щ е ба не 6ОЮСА ни члвкъ срам-
ЛАЮСА. нъ понеже застоить ми въЦдовица 
си. да м ы ц ю юѣ. и п р о ч а и (Лк 18. 4: ουδέ... 
έντρέπομαι) Изб 1076, 228-229; рече бо 
м о у д р ы и о д ш и своюи не срамлАисд юсть 
бо стоудъ И наводАи грѣхъ и юсть стоудъ 
слава и блгдѣть. (Сир 4. 24 = Sir 4. 20: μή 
αίσχυνθής) Там же, 241-241 об.; Н а р и ч л ю -
щ а и же СА гарицАНша [имущественный 
взнос при вступлении в монастырь] д а ю -

ЩИМЪ. И ТОГО ради СЪПОДОблАТИСѦ ΧΟΤΑ-

щ е м ъ . произвольномъ быти. . . ни въстоу-
пити на дворъ манастырьскыи не дадимъ. . . 
II . . .дивлю ж е СА како не срамлАютьсд ©ре
ч е н и ю имѣнии . УСт к. XII, 235 об-
236 об.; и сьде бо а щ е обличенъ боудеть 
кто. н ѣ о какомь си трѣсѣ. колико с А срам-
л и ю т ь л и ц ь м ь и МОЛИТЬСА не ХОТА прѣдъ 

с о у д и и излѣсти. (καταπίπτει τ ω π ρ ο σ ώ π ω 
'опускает лицо') СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 2 об.; 
нѣсть бо добро с т ы д ѣ т и с и лица по кни-
гамъ всюдѣ [вм. въ с ж д ѣ - έν κρίσε ι ] . и 
приими [μή λάβης πρόσωπον 'не будь лице
приятен'] на д ш ю свою, ни с р а м л и и с и въ 
падению свою. (Сир 2. 26 = Sir 4. 22: μηδέ 
έντραπης) Там же, 117; оокраденъ быхъ 
съвѣтомь з м и и н ы м ь и неродихъ ооче за
кона ТВОЮГО. СраМЬЛАИ [вМ. С р а м Л А И С А ? ] 

моюго ѳ б н а ж ѣ н ш а [ср. Быт 3. 4-7]. и к о 
праведенъ сыи предалъ юси въ тлѣнию [ср. 
Быт 3. 19]. СбЯр ХІІІ2, 155; В ъ стхъ оць 



СРАМЛАТИСѦ СРАМЛАТИСѦ 

нашь В а с и л и и , въ ц(с)ртво оуалента. ариге-
в ы м ы с л и моудрьствующа. дьрзноувъ сэб-
ліци. и гедва не оувѣща іересы швращатисА 
аще не с р а м л д ю щ а с д [ПрС ХІІ/ХІІІ, Шг 
с р а м ѣ ю щ а и с А І ] виддше . сзбаче аще и 
іересы не бавьрглъсА б ы нъ и въ црквь при
де с л о у ж а щ ю великомоу Василию, и д а р ы 
принесе . (α ίσχυνόμενον) ПрЛ 1282, 115а; 
[послание Василия Великого Григорию Бо
гослову] азъ же оубо шже творд самъ на 
край семь н о щ ь и днь писати срамлѣдсд 
[т.е. срамлшьъсА]. составихъ бо іеже въ 
градѣ прѣбывание . и к о т ь м а м ъ злыхъ соу-
щ е повиньно . себе же и іеще оставити не 
възмогохъ. (αίσχύνομαι) КР 1284,193в; [из 
чина обращения мусульман в христиан
ство] п р о к л и н а ю рай моамедовъ. . . во ньже 
уставлАеть Ή · т ы с у щ ь прѣбывати в рай 
срациномъ съ своими женами , плотьскы 
сквьрньно живоущимъ. . . с м ѣ ш а ю щ е с д не
сытно п р е ( д ) бмь . понеже гь ре(ч) [Маго
мет] не срамлдите(с) . (ούκ αίσχύνεται 
'[этого] не стыдится') Там же, 400в; В . 
[вопрос] Что юсть мытоимьство . <Э. [от
вет] Грѣхъ срама не и м ы и . грабленые на-
сильною. то бо гесть разбоиничьства злѣ іе. 
разбоиникъ бо срамлАЮТьсА крадыи. а сь 
съ дьрзновениіемь грабить . Изб XIII, 
35 об.; како не гноушаіеть СА бъ зижитель . 
чадородьна з д а н ь и . не срамлАЦгеть и на 
ВСА д о б р ы й т р о у д ы . Там же, 40-41; п р о с и 
[Иоанн Кущник] оу родителю своЦіею ГЛА. 
и к о вси иже оучатсд съ м н о ю и м о у щ е 
шуан(г)лии чтоуть . азъ же не о у м ѣ ю [μή 
'έχων 'не имея'] срамлдюсд . (έντρέπομαι) 
Пр 1313, 162а-б; юще же и съкратъ. учи
тель іего [Платона] къ нему вѣща. подоб
но ѿ м н о г ь м н ѣ т и [τή τών πολλών δόξη 
'мнения многих']... послушати . и б о и т и ( с ) 
і е и ли гединого же гесть м и н о в н о [εΐ τίς 
έστιν επα ΐων 'если он знающий'] гегоже бо 
подобагеть б о и т и ( с ) и срамлдтисА (α ίσχύ-
νεσθαι) ГА XIV,, 156г; [слова Ефрема Си
рина соблазнявшей его женщине] аще т ы 
с р а м л д е ш и с д члвкъ . колми паче азъ дол-
женъ еемь СТЫДѢТИСА §а. паче же и б о и -

ТИСА его. обл ічающаго т а и н а и ср (д )ць на-

ш и ( х ) . (α ίσχυνόμεθα 'стыдимся') ПрЮр 
ХІѴ2, 245в; Ꙗко(ж) бо В а с и л и и оучаше. . . 
не сверѣповати словомь. ни хулити бесѣ-
д о ю . не о б и л о СМѢИТИСА. срамлдтисА ста-
р ѣ и ш и ( х ) . (αίδο ΐ κοσμε ΐσθαι 'стыдливо
стью украшаться']) ЛЛ 1377, 79 (1096); 
Не с р а м ь л А и т е с д и с п о в ѣ д а т и г р ѣ х ы с в о и . 

Пр 1383,102а; ж е н а же б е с т о у д н а никого-
же СТЫДИТСА. ни ещнка (ч)те н и ч(с)тителд 
срамлдгетсА. н и п р р к а боитьед. (έντρέπεται) 
Там же, 1196; с п с ъ и в л ( д ) к а . н е с м ѣ р и в ъ 

себе точью до р а б ь и образа [ср. Фил 2. 7]. 
н и л и ц а с р а м л д е т с д п р е д а ( и ) н а з а п л е в а -

н ь е . и с б е з а к о н ь н и к о м а п р и ч т е н ъ [Ис 53. 
12]. (αισχύνη ύποθε ίς 'предан на посрамле
ние'] Ср. Ис 50. 6) ГБ к. XIV, 94в; з а к о ( н ) 

ж е л у ч и и д х в н ъ . геже в ъ з в о д и т и с о б л а ж н ь -

шасд брата, и н е с р а м л д ю с д г л т и . и к о ώ 
того и с п р а в л д х с А . (ούκ αίσχύνομαι) Там 
же, 142а; с л ы ш а щ е ж е [слуги Епифания] 
рѣчь с т г о [Андрея Юродивого] срамлАЮ-
щ е с А . и к о ж е ω п л а м е н и б ѣ ж а х у . (αισχύνης 

πληρούμενοι 'преисполненные стыда') 
ЖАЮ к. XIV, 17в; с ѣ д ш ю ю м у [Андрею 
Юродивому] п о л е в а т ь , за к а п и л и и м ъ . 

п р ѣ д ъ в с и м и л ю д м и оуноша н ѣ к ы и ѿ м и -

моходъ. в и д и в ъ іего сѣдАща и н е срам-
л д ю щ а с А повѣда капилнику о н е м ь . (άν-
ερυθριάστως 'не краснея') Там же, 196; 
іелико в ъ з и с к а ю щ и ( х ) тѣхъ. ризъ д о б р ы х ъ . 
и... в ы с о к и ( х ) к у к о л е в ъ . . . и н е срамьлАгем 
л и СА б е с т у д н и и . т а к о в а и начинающе, (ούκ 
αίσχυνόμεθα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 10а; [Иоасаф 
Февде] н е срамлАете ли (с) м р т в ы м ъ из -
в а и н ы м ъ п о к л а н А Ю щ е ( с ) . д ѣ л о м ъ р у к у 

ч л в ч ( с ) к у (ούκ αίσχύνεσθε) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
11 Зг; а щ е о у б о п ы е т ь ч л в к ъ до п ь и н ь с т в а . 

т о в ъ м ы с л е х ъ с к в е р н а в а х ъ с м у щ а і е т ь 

м о щ ь [τόν νουν 'ум'] н а б л у ж е н и і е . . . и бы

в а ю т ь п о в и н е н ъ похотемъ. и т в о р д г р ѣ х ъ 

н е срамлАіеть(с) . п ь и н ы и бо н и к о г о ж е не 

с р а м л А і е т с д . (ούκ αίσχύνεται. . . ουδέν αιδεί
ται) Пал 1406, 108β; И н ы н ѣ ч а д а н е о у п и -

ваитесА чресъ сытость оума вашего аще л и 
премените разумъ оума п ь и н ь с т в о м ь . то 



вълѣзеть во оумъ гего дхъ прелестный, и 
створить пыаному. бестуднага глти. и беза-
коньновати. и не срамлАтисА но хвалитисд 
бещестигемъ. (μή αίσχύνεσθαι) Там же, 
108г; \ образн.: срамлАеть бо се [вм. СА] за
конъ дѣти казателА родителемъ поставлд-
ти. нъ т ѣ м ъ оубо велить стыдѣтисд п р ѣ -
тить же в з е м л ю щ и м ъ . (αίσχύνεται) КР 
1284, 282а; \\ с отриц. Не считать зазор
ным, унизительным: Н е срамлдисА своею 
роукою дагати н и щ и м ъ . (μή έπαισχυνθής) 
Пч н. XV (1), 25 об. 

- Передача греч. α ίδέομαι 'испытывать 
благоговейный страх, чтить', восприня
того в знач. 'стыдиться': дадите же [Св. 
Духу] силу бж(с)тва. двдомь [ГБ к. XIV (2), 
255в д а в ы д а м ь - και δώσομεν ΰμ ΐν 'и да
дим вам'} глсу просвѣще(н)е . и заповѣди-
те в ѣ щ а [ГБ к. XIV (2) вещь - τήν φύσιν 
'естество'} и н ѣ м и глсы. и м и ж е СА срам-
лдете паче, (αίδε ΐσθε) ГБ к. XIV, 876. 

С Р А М О В Ь Н Ы И (1*) пр. Постыдный: 
и не д а ж ь имъ [женщинам] дь(р)зновению 
бесѣдовати съ тобою, ис пьрва бо.. . говѣ-
нию имоуть. . . пьрвоіе вѣщають кротъцѣ. и 
глАдають долоу. . . в ъ т о р а и бесѣда. и м а л ы 
въсклонишасА горѣ. третиіеіе. т ы а с к л а -
билъсА. а а н а грохотъмь въсмииласА. по 
томь и словеса възглють. м ь н д щ а [μα
λάσσοντας 'уменьшающие'] срамовьныи. 
врѣдъ [τό... πάθος 'страсть'], (α ίσχρόν) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 153. 

С Р А М О Д О У Ш Ь Н Ъ (1*) пр. Имеющий 
низкую, подлую душу: Б р а ( т ) и и чада.. . а 
г (с )дѣ живете и поживете. . . да не будеть в 
васъ никтоже всепагубно дерзъ. . . грѣхолю-
бивъ. всестрастенъ [ύλοπαθής 'плотолю-
бив', где ΰ λ ο - 'плоть' смеш. с. δλο- 'весь']. 
срамодушенъ . скверненъ . тативъ. (α ίσχρό-
ψυχος) ФСт XIV/XV, 100а. 

С Р А М О Д Ѣ И С Т В | О (7*), -А с. По
стыдные, отвратительные поступки: 
В а с и л и д и и н е . тогоже [с симонианами] 
срамодѣиства . съврыпителіе (τής.. . αίσ-
χρουργίας) КЕ XII, 253α; Никольници . а 
николы. иже.. . срамодѣиство коупьно съ 

инѣми. съвьршати с в о и оученикы оучаше . 
(αίσχρουργίαν) Там же; Плододьржьци . 
иже ω плододьржьцА [Καρποκράτους 'Кар-
пократа'] нѣкоіего. соущиихъ въ асии. сь 
оучаше вьсе срамодѣиство творити. и вьсе 
начинанию грѣхъ. (α ίσχρουργίαν) Там же, 
2536; Секоунъдшане . . . п о д о б ь н а и . оуален-
тиане [КР 1284, 363а оуаленьтианоу] съ-
мысливъше . д р о у г а и же а нюго н ѣ к а и 
и с п о в ѣ д а ю щ е . прилагають срамодѣиства . 
оучаше (τά τής αίσχρουργίας) Там же, 
254α; Оулисишне. . . н ѣ к а и же д р о у г а и 
оучать. ересы испълнь п о г о у б л д ю щ е за
конъ. и пр(о)ркы и д р о у г а и н ѣ к а и сра-
модѣиства въводдще. (α ίσχρουργίας) Там 
же, 2576; мънози [мессалиане]... срамо-
дѣиствъмь же различьныимь . и имѣЦнии 
окраденигемь и блоуженигемь. прѣльстивъ-
ш е с д и в и ш а с д . (αίσχρουργίαις) Там же, 
262а-б; Сь плододьржьць [ересиарх Кар-
пократ]... оучити [вм. оучить] льстьно и 
н е а л о у ч е н о всдкомоу самодѣиствоу [вм. 
срамодѣиствоу] . и безаконьномоу дѣга-
н и ю . (α ίσχρουργίαν) Там же, 2806. 

С Р А М О Д Ъ Л Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. То же, 
что с р а м о д ѣ и с т в о : соу(т) же пакы и роди 
на срамодѣлые и не на оутомлению [т. е. 
на неоутомлению - προς. . . άκολασίαν] а б -
рѣтають(с) паче. || и ж е [в др. сп. далее а ] 
а б ы ч а и ли а а н о и в и н ы скверньнѣиша 
и блоуднѣиша [средн. в соотв. с греч.] 
соу(т). и к о персьскьпа и а с о у р и и с к ы и . 
(προς άσέλγειαν) ГА XIV,, 87б-в. 

С Р А М О Д Ъ Ꙗ Н И | Ѥ (1*), -Ж с. То же, 
что с р а м о д ѣ и с т в о : П о м а к р и н ѣ же 
ц(с)ртвова анътонинъ. иже и л и а г а в а л ъ . 
лѣ(т) f · и ѳ- м(с)ць. се же н ы н ѣ раненъ 
[вм. женонравьнъ?] бы(с) . толма бы(с) на 
блоудноую стр(с)ть то злѣ п р е б ы в а й , и к о 
и ю р о к л ѣ ю законьноу юмоу м о у ж ю ство
рити. . . то неч(с)тыхъ своихъ ра(д) сра-
м о д ѣ и н и и оубьюнъ бы(с) (δ ιά τάς ακαθαρ
σίας) ГА XIV„ 199г. 

С Р А М О П Р И О Б Р Ъ Т Е Н И | Ѥ (3*), -Ж 
с. Калькированная передача греч. α ισχρο
κέρδεια, α ίσχροκερδ ία 'алчность, корысто-



любые' (ср. α ίσχρόν 'стыд', κέρδος 'при
быль'): аще кто еп(с)пъ. на с р ѣ б р ѣ постав -
ліениіе сътворить. . . с р а м о п р и о б р ѣ т е н и и 
ради своіего. се начьныи обличенъ бывъ да 
обѣдьнѣють о своіемь степени, (δ ι ' α ίσχρο-
κέρδε ιαν) КЕ XII, 736; К л и р и к ъ отъселѣ 
да не въчинюнъ боудеть въ дъвоу црквоу. 
к о у п л ю [в греч. род. п.] бо и срамоприсоб-
р ѣ т е н и и своюго [ίδιον τοΰτο 'свойственно 
это'], и щ ю ж д е црквьнааго о б ы ч а и , (αισ
χροκέρδε ιας) Там же, 77а; ИСПЪЛНАЮЩИ-

ихъ же заповѣдь . развѣ срамоприобрѣте -
ниіа. ВЬСАКОГО [далее в греч. πληρούν 
'(чтобы ысполняющые) исполняли'] подо-
багеть (έκτος αίσχροκερδ ίας) Там же, 237а. 

С Р А М О С Л О В Е С И | Ѥ (1*), -Ꙗ с. То 
же, что с р а м о с л о в и ю : аплъ оуча рече . 
сотъложите вы вьсь гнѣвъ. и р о с т ь злобоу. 
хоулюнию. срамословесию отъ оустъ 
вашихъ . (Кол 3. 8: α ίσχρολογίαν) СбТр 
ХІітіІ, 73. 

С Р А М О С Л О В И | Ѥ (11*), Ꙗ с. Непри
стойные речи, сквернословие: Блоудъ же и 
вьсАка нечиЦстота. и лихоимьство да не 
н а р и ц А Ю т ь с А въ васъ. и к о ж е юсть л ѣ п о 
стымъ . и б л А д е н и ю и оуродшсловию. Ко-
ш т ю н ы же и срамословию и ина подобьна 
симь [Еф 5. 3-4]. Изб 1076,204-204 об.; си 
же соуть дѣла сотонина. . . ш і А с а н и и хоу-
л ю н и и с р а м о с л о в ь и . в ъ л ш в е н и и . СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 25 об.; югда играють роусалша. . . 
ли п ь и н и ц ѣ кличють . и бещьстью творАТЬ. 
или срамословые. . . ты же в тъ часъ пре-
боуди дома. [ср. 1 Кор 10. 31; Кол 3.17] 
Изб XIII, 179 об.; [рассказ Феодоры] ви-
дѣхъ е ф и о п ы с и н ѣ показающа ми харатьи , 
первыхъ моихъ дѣлъ. . . первое же бАіле 
мытарьство оболгание - в е || мытарьство 
оклеветание. . . - з е . буесловие и срамосло-
вье. (α ισχρολογίας) ПрЮр ХТѴ2, 202а-б; 
радимичи и ВАТИЧИ. и сѣверъ. содинъ о б ы 
чаи имдху ЖИВАХ(У) в л ѣ с ѣ . и к о ж е ВСАКИИ 

звѣрь. и д у щ е все нечисто срамословье в 
ни(х) предъ с о т ь ц и . и предъ. снохами. ЛЛ 
1377,5; то же ЛИ ок. 1425, 6 об.; се же суть 
дѣла сотонина идоложрѣнию. бра(т)нена-

в и д ѣ н и в . . . плАсании. г у д е н и и , срамосло
вию, дѣтогубьлению. Пр 1383, 50а; аще 
б ы ш а бѣгали. пьиньства . . . л г а н ь и . срамо
с л о в ь и . гасуженьи. а пришли б ы ш а кро
тость . см(ѣ)ренье. . . п о с л у ш а н и е правому 
оучению. бествены(х) словесъ [ср. Рим 13. 
13; Тит 3. 2-3; 1 Петр 4. 2-3]. ЗЦХІѴ/ХѴ, 
62в; Д а се оуже оци и братье и чада.. . при-
дѣте вкупѣ покъланАЮщесА ПОКЛОНИМСА. 
и всплачемсА къ || нему [Христу]... и вни-
д е м ъ въ дворы юго в пѣснехъ и славосла-
вословьи(х) [так\]. А не въ срамословьихъ . 
и злоч(с)тъи. (έν αίσχρονοίαις ' в постыд
ных мыслях') ФСт ХІѴ/ХѴ, 75-76; Кто же 
по единому м е р е к а й и(х) [язычников] 
изорче(т) дѣла. кто стерпи(т) онѣхъ срамо
с л о в ь и . по р А д у ГЛА с в о и сквернити оуста 
(τάς... α ισχρολογίας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 114в; 
оустрѣтаю(т) бѣси д ш ю і пытаю(т ) блуда, і 
величань (А) . . . по томъ пытаю(т) зависти, і 
и р о с т и гнѣ(в) . гордости, срамословь(д) . 
н е п о к о р е н ь ( А ) . лѣности . СбПаис н. XV, 
100 об. 

С Р А М О С Л О В Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. 
Сквернослов: не буди кощюньникъ . ни 
игрець. ни срамо.с.вні(к) . ни буи. KB 
к. XIV, 3086. 

С Р А М О Т | А (55), - Ы с. 1. Постыдное, 
унизительное положение, позор, бесче
стье: <с>и глть е с иѳо <ко> дьвць [так\] 
марие . цто дьло се ежь тьбь в и ж ю ньдо-
Умью и ДИВЛЮСА. . . хШіЯ ми приньела еси за 

цьсть срамУтУ [так\] за вьсьлье (αίσχύνην) 
ГрБ№ 916, XIII2; Н и причьтници ни мирь-
стіі члвці . позвани б ы в ш е на любовь , си-
рѣчь к н ѣ к ы м ъ другомъ на трАпезу. части 
въ д о м ы с в о и сотоудѣ да не вземлеть . сра
мота бо есть се црквному чину, (υβρίζει 
'оскорбляет') КР 1284, 82а; П о с т н и ц а не-
к а и . два. . . оуловлена бы(с) ѿ врага д ш ь на-
шихъ. . . и п р и и т ъ некоюго певца, и ω того 
растлисА. и заченши въ оутробѣ роди, и 
п о к р ы срамотою л и ц ѣ свою (κατενύγη τήν 
ψυχήν είς βάθος 'былаудручена до глубины 
души'\) Пр 1383, 60а; да.. . сподобимед и 
м ы . путь свои прейти, противу [τάς άμοιβάς 



'награды'] га г(с)а п р и и м а ю щ е вѣнца и чь-
сти. б л ж н у ю и б е с м е р т н у ю габитель. из-

бавьлАЮщесА га ВСАКИИ мукы. и мчньи 
вѣчныхъ горкихъ и многоплачевныхъ сра-
мотъ ганѣхъ. (τής... α ισχύνης) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
132в; и ре(ч) к нему [царь Авенир своему 
вельможе], о неразумн(е) и о у м о в р е д н е . 
что ради II п р е м ѣ н и л ъ юси ч(с)ть на сра-
мотѣ. (τήν αίσχύνην) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 5-6; 
[обращение к иудеям] всѣмъ шзыкомъ. бу
дете въ похулениіе.. . || ...и примете поносъ 
и срамоту в ѣ ч н у ю . ѿ праведнаго суда Ниш 
(αίσχύνην) Пал 1406, 106а-б; Король δ Α 
П е р е м ы ш л ь . ѿ Лестька Любачевъ . Лестько 
же сжалиси га срамотѣ своей, и посла к 
Новоугородоу по Мьстислава . ЛИ ок. 1425, 
249 (1212); || посрамление: [обращение к 
иудеям] такоже и великаго июзекилА про-
лыасте кровь б р а н д щ ю вамъ вавилонь-
с к ы м ъ не кланАТи(с) к а п и щ е м ъ [ср. Иез 
14. 5-6]. ихже д а н и л ъ на срамоту вамъ 
скруши [ср. Дан 2. 32-34]. КТур XII сп. 
XIV2, 268. 

2. Стыд: СВАТИТЛИ И прроци и мчнци. . . 
колѣблющасА страмотою срдце мою ѿ не-
п р и и з н и оутвердите. СбЯр ХІП2, 199; и 
възвративъсА [пророк Иона] в земл(ю) 
свою, и п о и т ь мтрь свою, и δ ш e д ъ въ асу 
в страну [ПрЛ 1282, 25а въселісА въ стра-
нѣ асоуриистѣи] иноплеменникъ . срамоту 
[ПрЛ 1282, 25а срамъ] бо имАше въ своей 
земли житі зане солгану быти пррч(с)тву 
его [ср. Ион 3. 4, 10 - 4. 1]. (αίσχύνην) 
ПрЮр ХІѴ2, ЗОг; Д а н и л ъ же м о у д р о с т ь ю 
рѣчь створи, и к о срамотоу и м ѣ е ш ь [в др. 
сп. имѣе(м) ] ѿ Л и т в ы , и ѿ всихъ земль. 
а щ е не д о и д е м ь и вратимь(с) ЛИ ок. 1425, 
274 об. (1253). 

3. Постыдность: И ж е оустнама 
с о с к в ѣ р н і т и с А . различно толкуетсА. обаче 
п и с а н и е м ъ прѣдати сего не подобаеть . за 
срамоту вещи, аще кто ѿ дидконъ или ѿ прозвютеръ . въ таковыи грѣхъ въпадеть . га 
слоужбы оупразнитсА. КР 1284,187в; пра-
дѣдъ н а ш ь адамъ. . . п р и и т ъ змиино шепта
нье И вкуси древа грѣшнаго . разумѣв же 

срамоту наготы с в о е й скрыисА га ба. (τήν 
αίσχύνην; ср. Быт 3. 6-8) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
215а-б; м д р о л ю б ц и халдѣистии и еллинь-
сти-и египестии. въсхотѣвше створеньи 
своими и спісаньи. почести богы с в о и , 
болми срамоту и(х) ОЩЯАШЪ.. и нагу всѣмъ 
пре(д)ложиша. (τήν αίσχύνην) ЖВИ XIV-
XV, 1026; Н е п р е п р е л о ж е н ь и [вм. прело-
ж е н ы е — ή μετάθεσις 'устранение'] га зла 
срамотоу имѣю(т) , но се пагоубъно пре-
бывати всегда въ злѣ. (τό αίσχρόν) 77ч н. XV 
(1), 75. 

4. Постыдные дела, безобразия: Та-
кожде въгодьно юсть. да вьси раби и вьси 
прощении , на огланше не п р и й т и боу-
доуть . и въси <и>хъже п р ѣ ж д е о т д а н и и 
п р ѣ г р ѣ ш е н и и . людьскии закони не приюм-
л ю т ь вьси. юще же б е щ ь с т ь н ы и м и сквьр-
нами окроплюни. сирѣчь игрьници. и 
и ж е срамотоу в ъ л а г а ю м а и Л И Ц А , (ταΐς 
αίσχρότησιν) КЕ XII, 1656; Разоумьници . 
иже т ы и ж е [как и николаиты] ереси при-
и м ъ ш е . паче же сихъ вьсѣхъ. срамотоу не
истово д ѣ л а ю щ е . (τήν α ισχρότητα) КЕ XII, 
253а; [Иоасаф Февде] Ч т о же и м а ш и т ы 
р е щ и о прмдры(х) твоихъ вѣт іихъ. . . кую 
ПЭМА(Т) достойно оставивше [κατέλιπον 
'оставили'] в житьи. . . токмо бесловесье 
и срамоту и хитрость суетную красо
т о ю словесъ . скверну с к р ы в а ю щ у смрад
н ы й и(х) в ѣ р ы (α ισχρότητα) ЖВИХТѴ-ХѴ, 
116β. 

5. Мужские половые органы: м н о ж а и ш і 
же въ нихъ [секте валезиан] скопци соуть. 
δ т и н o y д ь [так\] не оурѣзану срамотоу 
имоуще . КР 1284, 365г. 

6. Нагота: аще же в зало(г) возмеши 
ризоу б л и ж н А г ( о ) твоего, к заходоу СЛНЦА 
іЪдаси емоу. боудеть бо оу него та одежа 
ѣдина. та риза срамоты его. въ чемь да 
8снеть. (Исх 22. 27 = Exod 22. 26: άσχη-
μοσύνης) КР 1284, 258в; | образн.: М о у ( ж ) 
аще поиметь женоу брата своего, нечисто
та есть, срамотоу брата своего б к р ы л ъ 
есть . б е з ъ ч А Д н и да оумроуть . (Лев 20. 21: 
άσχημοσύνην) КР 1284, 2616. 



- Передача греч. παρεκτροπή 'уклоне
ние, нарушение', смешанного с έντροπή 
'стыд': Шко да не оубо ти будеть ничтоже 
въ срамоту ли в претыкание . но извѣстенъ 
б ы в а й , скоръ буди на исправление , 
(παρεκτροπή) ФСт XIV/XV, 111 в; храни-
т е с А . . . 6ό в с А к и и лукавныю свѣсти. . . и ѿ срамоты законоположенью оутвержаще-
СА правиломъ. п р е д а н ы м ъ вамъ ѿ стхъ 
еа||ць наши(х) . (έκ... παρεκτροπής) Там же, 
13бв-г. Ср. с о р о м о т а . 

С Р А М О Т В А Р | Ь (1*), - И с. То же, что 
с р а м о т в о р е н и ю : Сатоурънилиюне . иже по 
сурии. симонинане [вм. - анъ] . д ь р ж а щ е са
мотвари [вм. срамотвари] . . . ѿ сартольнила 
же начало п р и и м ъ же [вм. п р и и м ъ ш е ] . 
и... ѿ агглъ м и р ъ б ы т и г л ю щ е (τήν.. . 
α ίσχρουργίαν) ΚΕΧΙΙ, 253а. 

С Р А М О Т В О Р Е Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Со
вершение развратных действий: ап(с)лъ 
павьлъ рече. блоужению же и нечистота 
ВЬСА. да не именоуіетьсА въ васъ. т к о ж е 
подобають с т ы и м ъ [Еф 5. 3]. иЦменьмь не
чистоты, и срамотворению моужьска пола, 
и женьска пола о б о у и м а т . (τάς.. . άρ ρ η -
τοποι ΐας) ΚΕΧΊ, 203а-б. 

С Р А М О Т В О Р И І К (1*), - Ꙗ с. То же, 
что с р а м о т в о р е н и ю : Симониюне ѿ симо-
на вълхва. при ап(с)лѣ петрѣ. . . тъ. . . хво на-
рекъ си И М А тъкмо . оучаше же самотво-
р и ю [вм. срамотворию] . (αίσχροποι ΐαν) ΚΕ 
XII, 2526. 

С Р А М О Т В О Р Ь Н Ы И (2*) пр. 1. Бес
стыдный в своих поступках: Оригениіане . 
иже ѿ нѣкоіего оригена. самотворьни [вм. 
срамотворьни] же ти соуть. стоудотворь-
ци. и свою тѣлеса тьли п р ѣ д а ю щ е . (αίσ-
χροποιοί) ΚΕΧΙΙ, 258α. 

2. Постыдный: СимонІАне ѿ с імона 
волхва, іже б ѣ при п е т р ѣ ап(с)лѣ.. . сь.. . 
х(с)во възложь на СА ИМА токмо йчаш(е) же 
срамотворному. с м ѣ ш е н і ю сквьрны. (αίσ-
χροποιόν) КР 1284, 361г. 

С Р А М О Т Ь Н Ы И (1*) пр. Постыдный, 
позорный. Средн. в роли с: а щ е ли же бу
деть блженое приглашенье [ср. Лк 10. 42]. 

т о м ы п а ч е о у б л ж и м с А о у б ѣ ж а в ш е м и р а 

р о д а . о ч ь с ( т ) в а . . . с р а м о т н о е о в е р г ъ ш е . 

д ѣ л а . п о з о р и щ а с л ы ш а н ы а . ч ю д е с ъ подъ-

м о р ь с к ы ( х ) [вм. п о д р о м ь с к ы ( х ) ] . ПЛАСа-

н и и . с о п ѣ л и и . (τά τής αισχύνης έργα 'по
стыдные дела') ФСтХІѴ/ХѴ, 161-162. 

С Р А М | Ъ (90), - А с . 1. Постыдное, уни
зительное положение, позор, бесчестье: 
н е м о з и оубо СТЫДѢТИСА. с в о и м а р о у к а м а 

п о с л о у ж и т и . х с ъ н е СТЫДИТЬСА р о у ц ѣ 

п р о с т р ѣ т и . и ВЪЗАТИ о у б о г ы и м ъ . а ты. . . 

СТЫДИШИСА. к а к о н ѣ с т ь с е ПОСЛѢДЬНАГО 

б е з о у м и ю . ю д и н ъ ТЪКМО ЮСТЬ с р а м ъ . л о у -

к а в ь с т в о и с о у р о у р о в ь с т в о [так\]. и ч л в -

к о н е н а в и д ѣ н и ю . (αισχύνη) СбТр ХІІ/ХІІІ, 
179; [слова крестоносцев] д а л о у ч е н ы 
ю с т ь о у м р е т и оу ц ( с ) р А г р а ( д ) н е ж е л и с ъ 

с р а м о м ь δ π τ π . ЛН ХІП2, 68 об. (1204); 
П о т о й ж е н о щ и ШВИСА о б р а з ъ н а н б с и 

к р ( с ) т ь н ы и . . . ю г о ж е в и д ѣ в ш е ж и д о в е . в ъ -

р а з о у м ѣ в ш е . ю к о § и и г н ѣ в ъ н а н и х ъ ю с т ь . 

ИйбЬтоша с ъ с р а м о м ъ в ъ с в о ю с и . (μετ ' 

αισχύνης) ГА XIVь 237г; и п о и д е с т о с л а в ъ 
н а г р е к и , и и з и д о ш а п р о т и в у р у с и . . . и р е ( ч ) 

с т о с л а в ( ъ ) о у ж е н а м ъ н ѣ к а м о СА д ѣ т и . . . д а 

н е п о с р а м и м ъ з е м л ѣ р у с к і ( ѣ ) . н о Л А ж е м ъ 

к о с т ь м и м е р т в ы , и б о с р а м а н е и м а м ъ . а щ е 

л и п о б ѣ г н е м ъ с р а м ъ и м а м ъ . ЛЛ 1377, 

21 об. (971); в е л и к ъ ж е с р а м ъ и б е с т и ю 

[вм. б е щ е с т и ю - ατιμία] м н и х о у || о с т а в -

Л А Ю щ а [так\] м н и ( ш ) с к ы и ч и ( н ) и б ы в а ю -

щ ю ц ( с ) р ю . (αισχύνη) Пр 1383, 5-6; Г ( с ) ь 
г о р д ы м ъ п р о т и в и т ь ( с ) . с м ѣ р е н ы м ж е д а е т ь 

б л г д т ь [Притч 3. 34; Иак 4. 6]. и б о н е х о -
ТАИ еде срама п р и ю т и т а м о п р и м н о з ѣ х ъ 

п о с р а м и т ь е д . и в м у к у п р е д а н ъ б у д е т ь . 

(αίσχυνθήναι 'быть посрамленным') ПНЧ 
к. XIV, 171 в; а щ е в ы к л ю ч и т ь ( с ) о у м р е т и з а 

в ѣ ч н ы и ж и в о т ъ . н е с р а м ъ в ы ю с т ь к р о в ь 

с в о ю п р о л ы а т и . СбЧуд к. XIV (1), 2836; 
п о с т н у ю ж е д о б р о т у с а м и в ѣ с т е . юко 

н и & ж у д у ж е с р а м д [вм. с р а м а ; СбТр ХѴ/ХѴ, 

14 с в а р а ] н и д о с а д ы || д р у г ъ ѿ д р у г а в е з д ( ѣ ) 

м о л ч а н и е и т и ш и н а з л о м у о б ы ч а ю в н а ( с ) 

п о с т о м ь п р е с т ( а ) в ш ю . ЗЦ ЖѴ/ХѴ, 109в-г; 
[кн. Роман Данилович герцогу Отакару] 



правдою е о б ѣ щ а х с А соцю си. королеви 
Оугорьскомоу. не могоу послоушати тебе, 
и к о срамъ и м а м ъ и грѣхъ. не и с п о л н и т е 
ообѣта. ЛИ ок. 1425, 279 об. (1257); Нѣ(с) 
срамъ молчати. но глти безоумно. (ουκ 
εστι... α ίσχρόν) Мен н. XV, 186в; Н е оукло-
НИСА исповѣдати грѣха свое(г) , да доб-
л и м ъ [в др. сп. долнимъ] стыдѣніюмъ 
о у б ѣ ж и ш и ВЫШЬНАГО срама, (τήν εκείθεν 
αίσχύνην) 77ч н. XV (1), 77; Оуне славноу 
м о у ж ь с к ы оумрети , нежели ж и т и съ сра-
момъ . (αίσχρώς) Там же, 129; | образн.: ра
чители бо плакании . . . ообличаютси [вм. 
облачаютсА - ενδύονται] , въ сэроужии с в ѣ -
т а [ср. Рим 13. 12]... а врази ихъ и к о и въ 
соутоубицю въ срамъ еоблѣкоутсА. (αίσ
χύνην; ср. Пс 34. 26) СбТр ХП/ХШ, 114 об.; 
II позор, бесчестье, вызванное чьими-л. 
оскорбительными или насильственными 
действиями: а щ е ли.. . ч (с)тенъ сы бать-
ствомь своимь да дасть двци за срамъ лит-
роу злата, (τή φθαρείση κόρη 'соблазненной 
девице') ЗС1285-1291, 339а; А щ е кто по-
шибаеть б о и р с к у ю дчерь . или б о и р с к у ю 
жену, за срамъ [УЯрЦерк сп. сер. XV, 
269 об. соромъ] ей П А Т Ь гривенъ злата. 
УЯрЦерк сп. н. XV, 95 об.; А щ е кто назо
вете ч ю ж о у ю женоу 6ЛАДИЮ. а боудеть 
б о и р ь с к а а жена великыихъ б о и р ъ . за 
срамъ ей -е- гривенъ злата.. . И боудеть 
меншихъ б о и р ъ . за срамъ ей ,г- г р и в н ы зо
лота. УЯрЦерк сп. сер. XV, 271 об.; А щ е 
который м о у ж ь бьеть ч ю ж о у ю женоу. за 
срамъ ей п о законоу. а митрополитоу ,s-
гривенъ. Там же, 272 об. 

2. Стыд: д а не ПОСТЫДАТЬСА ω м н ѣ т ер -

П А Щ И ( И ) Т А ги.. . и к о тебе ради п р и и х ъ по
ношению, п о к р ы и срамъ л и ц е мою. (Пс 68. 
8: έντροπή) СбЯрХШ2,8; и сэшьдъ въселісА 
[Иона] въ странѣ а соуриистѣи инопле-
меньнікъ . срамъ [ПрЮр XIV2, ЗОг срамоту] 
бо имАше ж и т а въ своюи землі . зане сол-
ганоу быти пррцьствоу юго [ср. Ион 3. 4, 
10 - 4. 1]. (αισχύνη) ПрЛ 1282, 25а; [Мон-
тан] кръвь смѣшати с мукою, кто [καί 'и'] 
въ п р и ч а щ е н и а мѣсто д а и т и наоучи. тсого 

же причастивъшимъсА. срама ради та іти 
пов(е)лѣваше. (δ ι ' α ίσχύνην) КР 1284, 79β; 
[церковное правило митр. Иоанна] то же 
[отлучение от причастия] створи иже бес 
труда [в др. сп. бе-стЯда] и бе-сраха [вм. 
бе-страха] и бе-срама д в ѣ ж е н ѣ и м ѣ ю т ь 
(άνερυθριάστως) КН 1285-1291, 511β; пьр-
вою познаста [Адам и Ева] свои стоудъ. 
таче разоумѣста и к о добро б ѣ хранити за-
повѣдь . и сачима разьрѣста наготоу. д ш е ю 
же д о б р о и зло. стоудъ же б ѣ дѣтородьныи 
оудъ. на НАже и п о и с а н ы е навьргоста [ср. 
Быт 3. 7]. срамъ же со оудѣхъ. и к о пьрвою 
движению И со т о ю бы(с) . по престоупле-
нии (ή. . . αισχύνη) Изб XIII, 145-146; гла 
юмоу [Симеон Столпник иеродиакону 
Мине] пакы иди в раифу ѳ н ю д о у ж е изиде . 
оономоу же г л щ ю срама не могоу тьрпѣти . 
сь же соць гла юмоу смесонъ вѣроу и м и ми 
ча(д) . радость и м ъ боудеть и веселию, ω 
твоюмь о б р а щ е н и и , (τήν.. . έντροπήν) Пр 
1313, 46; в си же времена бы(с) д ѣ т и щ ь 
вверьженъ в-ыстомль. югоже д ѣ т и щ а вы-
волокоша рыболове въ неводѣ. югоже по-
зоровахомъ до вечера, и пакы ввергоша и в 
воду. бАшеть бо сиць . на л и ц и юму срам-
нии оудове . иного нелзѣ казати срама 
ради. ЛЛ 1377, 55в (1065); изиде ис тебе 
неч(с)тыи. . . паки же възвращаетсА въ 
хра(м) ω негоже бѣ сэшелъ [Мф 12. 43-44]. 
бе-срама е(с). л ю б о п р и в ъ е(с). належи(т) 
пакы. искушае(т) пакы. (άναίσχυντον 'бес
стыдный') ГБ к. XIV, 41в; и наведетъ г(с)ь 
на Т А страну издалеча ω к р а й землА. акы 
рожению орле, страну геиже не разумѣю-
ш и рѣчи . страну бо срама [вм. бе-срама] 
лицемь . иже || не почюдить(с) . л и ц ю стар-
ц ю не [в др. сп. ни] оуна помилують. (Втор 
28. 50: αναιδές) Пал 1406,1546; нѣкто же ω 
б р а ( т ) и в т а и н ѣ се [хлеб] крадыи. . . и с т а не 
м о ж а ш е . зане(ж) собрѣташе(с) в роукоу 
юго акы персть. . . стыдАше ж е (с) и со сра
ма не м о г ы и исповѣдати къ блжномоу || 
свое(г) с ъ г р ѣ ш е н и и . гладе(н) бывъ. . . В И Д А 
смрть пре(д) сочима... припаде къ игоуме-
ноу иваня. ПКП1406,172в-г; Нача К Н А Ж И -



ти в Л и т в ѣ . а к а н ь н ы и и безаконьньныи 
[так\] проклАТЫ немл(с)твыи Троидеи 
егоже безаконыа не могохомъ п(и)сати 
срама ради Л Я ок. 1425,289(1270); Своеіа 
[77ч н. XV (2), 16 об. Д в о е т ] д ѣ л д в и н ы че-
ловѣци ω правды [Пч н. XV (2) неправды] 
а с т о у п а ю т ъ , или страха ради или срама 
ради , (δια αίσχύνην) Пч н. XV (1), 17 об.; 
< И > н ы и же в е щ и м н о г ы суть и ж е не пи
саны зде срама ради. УЯрЦерк сп. н. XV, 
96; с р а м ъ ( іесть) - стыдно: Н е рьци бога
та м о у ж д сыЦнъ іесмь и срамъ м и іесть. 
никътоже бо богатѣи хса оца твоіего нбс-
нааго родивъшааго Т А . . . И ВЪ ништетѣ же 
ХОДИВЪША. Изб 1076, 30-31; то же СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 53-53 об.; не п р ѣ ( а ) б ы ц а и т е с А къ 
д ѣ л о м ъ неплодьныимъ тьмы, паче же и об
личайте , т а и н а и бо бываюмаи ω нихъ. 
срамъ юсть глати. (Еф 5.12: α ίσχρόν έστιν) 
КЕ XII, 2356; аще бо и блгородьна соущи 
[вдова] и славьна. и нарочита а прадѣдъ . 
та ли страньникоу да оумыіеть нозѣ [ср. 
1 Тим 5. 10]. и како нѣсть. срамьно . срамъ 
юсть. юже не омыти члвче. (α ίσχρόν) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 178; растергни оубо словомь [τω 
λόγω зд. 'мысленно'] чрево, а в о м у иже 
многа и различно писаемомъ [в др. сп. 
питйемомъ] . и оузриши. . . неч(с)таго чрева 
истечение. . . а юже по томь срамъ м и в с т ь 
р е щ и нелѣпыхъ и смердАщихъ изригании 
хракотинъ. тъску и а м р а ч е н ы е (αίσχύνομαι) 
ГА XIV,, 1556; и та два [Келея и Триптоле-
ма] введе к собѣ пристр(с )тнѣ димитра . да 
овогда та с нима блудАше. о в о щ а же она с 
н е ю . преда же праздновати има всегда въ 
едину а н о щ и и въ елевсии. атиистѣи 
странѣ. а н е л ѣ ж е и та бѣста. ти же в нощь 
праздную(т) . и к о ж е достоить нощи, ихже 
р е щ и срамно и глти во дне . (έγώ α ίσχύνομαι 
'я стыжусь') ГБ к. XIV, 15в; ре(ч) [Мария 
Египетская] к нему [авве Зосиме]. срамъ 
м и а ч е студны(х) дѣлъ рещи. (αίσχύνομαι 
'стыжусь') СбЧуд к. XIV (1), 61г; ре(ч) 
м р ь и [архангелу Гавриилу]... первое бо 
г л ш и снъ ВЫШНАГО наре(ч)ть(с) . то н ы н ( ѣ ) 
г л ш и снъ двдвъ [Лк 1. 32]. что оубо суть 

словеса си. не срам ли ти .е. а глѣ(х) сихъ 
то И которому словеси вѣру х о щ ю и т и 
перьвому ли или второму. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
64в-г; а т а и б ы в а ю м о к ѿ нихъ [распутни
ков], срамъ юсть и глати. (Еф 5.12: α ίσχρόν 
έστι) ФСт X1V/XV, 115г; Сьи [Диоген] ви -
дѣвъ. анауименьскы || слоуги много съ-
соу(д) сребрены(х) возАще. въпраша чее 
се. о н ѣ м же рекъши(м) аназименово . ре(ч) 
а не срам ли емоу есть толико и м ѣ ю ( щ е ) . 
(ούκ αιδείται) Пч н.ХѴ(2), 40-41. 

3. Постыдные дела, разврат: глть ве
л и к ы и анастасии б и и града [Антиохии] 
вѣдѣти и к о многа различна соуть оу пра-
ваго ба и с п ы т а н и и и възданша. ихъже хо
щ е т ь творити с г р ѣ ш а ю щ и м ъ на тѣло не-
въздержаньно и срамъ д ѣ ю щ и м ъ и непо-
щ а д н о блАдоущимъ. (έξοιστρωμένων 'воз
бужденных, распаленных') ГА XIV,, 876; 
муже скъ полъ с м у ж ь с к и м ъ поломъ. ре(ч) 
ап(с)лъ срамъ творди. (Рим 1.27: τήν άσχη-
μοσύνην) ФСтХІѴ/ХѴ, 115г. 

4. Нечто безобразное, отвратитель
ное: ини же и гладомь г ы б л ю щ е . и к о пси 
бѣсноующесА ристахоу . с л а н А ю щ е с л и к о 
пьини . . . инии же срамѣхъ прикасахоусА. 
ω нихъже ни скверноу скотиньноую а м ѣ -
тавахоу. (τών αθέμιτων 'к нечистому, не 
дозволенному законом') ГА XIV,, 170а. 

5. Мужские половые органы: тѣмь(ж) 
ре(ч) и а с и ф ъ того [Ирода] недоугъ при
и м ъ р а з л и ч н ы м и страстьми раздѣлАше. 
а г н ь бо силенъ бѣ.. . и на ногоу строупи 
смердАщии. оутробѣ же гордщи. и срамоу 
г н и ю щ ю черви и с п о у щ а ш е . (τοΰ . . . αιδοίου) 
ГАXIV,, 137г; з л ѣ и ш а [в др. сп. злѣише] же 
а июдииЦнъ.. . весь градъ злѣ а б и д А Х о у . . . 
старца бо моучахоу и з и м а ю щ е пищю. . . ко-
т ы н и ю м ь срамъ водоточныи затыкахоу. и 
жезлы а с т р ы м и оходы а к а н ь н ы х ъ оуви-
р а ю щ е ноужахоу. да горъсть іединоу от-
роубъ наповедАть скровеноу (τούς πόρους 
τών αιδοίων) Там же, 169а-б; по трѣхъ л ѣ -
тѣхъ извѣдъ [имп. Нерон св. Фотину, ее 
сыновей и др. христиан] повѣси на д р ѣ в ѣ 
стрьмоглавь . и стръгаше по всѣмъ кожа 



ихъ. и м у ж е м ъ с р а м ы бэрѣзавше повьрго-
ш а псомъ. (τά αιδοία) Пр 1383,146. Ср. со
ромъ. 

С Р А М Ь Л И В Ъ (1*) пр. Стыдливый: 
дроузии же [судьи] з л а т о л ю б ь и ра(д) кор-
чьмьствоують. . . и праведною иго [τον... 
ζυγόν зд. 'весы'], л и ш е н ы е м ь [λήμματι 
'взяткой, наживой'] преколѣбають . соуть 
же гетери срамливи . и оутѣшеньюмь и 
страхомь и л ю б о в ь ю , или в р а ж д о ю рас -
тлѣють се. (αίδο ΐ 'почтительностью', 
смеш. с αίδο ϊοι 'стыдливые') ГА XIV,, 
225а-б. Ср. н е с р а м ь л и в ы и . 

С Р А М Ь Н И К | Ъ (1*) с. Безнравствен
ный человек: п о л у ч а ю щ е неЦчаинию [τυ
χόν άπογινώσκετε 'вы, быть может, от
чаиваетесь'], и к о мчтли [τυραννε ϊ 'му
чает (вас)'] и срамници. ихже [ή 'или'] 
вражьда и хула (ή αίσχρότης 'непристой
ность [помыслов]', переведено по ана
логии с именами деятеля на -της) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 21-22. 

С Р А М Ь Н О (1*) нар. Непристойно: 
м о у ж и и ж е н ы сходдще п и р е н ь и твордть . 
и оупившесА ШІАШЮТЬ срамно. A T 1284, 
1196. 

С Р А М Ь Н О П Р И О Б Р Ъ Т Е Н И | Ѥ (1*), 
-Ꙗ с. То же, что срамоприобрѣтениіе: 
м н о з и въ п р а в и л ѣ истдзагеми [έν τ ώ κα
νόν ι εξεταζόμενοι 'принадлежащие к кли
ру'], лихоиманию и срамьноприобрѣте -
нию гонАште. з а б ы л и бжствьнаго п и с а н и и 
[ср. Пс 14. 5] (τήν α ϊσχροκέρδειαν) КЕ XII, 
24а. 

С Р А М Ь Н О П Р И О Б Р Ъ Т Е Н Ь Н О (2*) 
нар. Калькированная передача греч. αισ
χροκερδώς 'из алчности, корыстно' (ср. 
αισχρός 'постыдный', κέρδος 'прибыль'): 
т ѣ м ь и м ы н а в ы к ъ ш е отъ нюго [an. Павла; 
ср. Еф 20. 33-35]. заповѣдаюмъ никакоже 
срамьноприобрѣтеньно ПОМЫШЛАТИ епи-

скопоу.. . възимати злато или срѣбро или 
и н ъ образъ на епискоупѣхъ. иже подъ 
н и м ь соуть. (α ισχροκερδώς ) A T XII, 72а; 
пасѣте юже въ васъ стадо бжию. не 
ноуждьно . нъ волгею по бзѣ. не срамьно-

приобрѣтеньно . нъ оусьрдьно . (1 Петр 
5. 2: μή αισχροκερδώς ) Там же, 726. 

С Р А М Ь Н Ы И (82) пр. 1. Позорный, по
стыдный: о ц ь юго [Вакха Нового] ѿ бѣ-
совъ п р ѣ л ь с т и с А . на срачиньскоую вѣроу. 
с р а м н о у ю прѣложисА. и о п о г а н и с А . (α ϊσ-
χράν) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 936; аще бо и блгородь-
на с о у щ и [вдова] и славьна. и нарочита ѿ прадѣдъ . та ли страньникоу да оумьпеть 
нозѣ [ср. 1 Тим 5.10]. и како нѣсть . срамь-
но. срамъ юсть. юже не омыти члвче. 
(αίσχρόν) СбТр ХІІ/ХІП, 178; о ц и п о в ѣ л ѣ -
ша. иже на дъсъкахъ или на стѣнахъ. да не 
ПИШЮТСА образи. иже на с р а м н а и дѣла 
подвизають . глддающихъ на НА. (προς 
αισχρά ) КР 1284, 162г; тогда же токмо 
можеть противитисА [девица браку], егда 
боу(д)ть нравомь недостоинъ. и житьемь 
съраменъ . емоуже ХОТАТЬ Ю о б р о у ч и т и . 
(αίσχρόν. . . μνηστεύεται '[если] гнусного 
[отец ей] обручает') Там же, 275а; тѣ(м) 
[муч. Маккавеям] оуподобимсА. и ж р и ц и 
[вм. ж ь р ц и - ιερείς] и мтри и дѣти . ови въ 
елиазарову ч(с)ть дхвнаго оца. и слово(м) 
и д ѣ л о м ь л у ч ш е е показавши, овы же 
Д О 6 Л А И мтре во истіну ч а д о л ю б и в ы и в л ь -
шесА.. . ови же стхъ с т ы д л щ е с А дѣти [вм. 
дѣтии] . II и оуность р а с т р а ш а ю щ е не срам
н ы м и стр(с)тьми. но на стр(с)ти подвиты, 
(αίσχρο ΐς) ГБ к. XIV, 140в-г; срамн(о) же .е. 
тѣло(м) старѣвші(с) . и не оустарѣти(с) 
злы(х) и скверны(х) о б ы ч а і (αίσχρόν) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 92а; кто и и н ъ и к о ж е . великий ан-
тонии б к р ы в а е ( т ) . смиреномдрие . . . въс-
прАновенье недрѣманьнаго помысла , на 
отъметанье срамны(х) || помыслъ . на 
п р и и т ь е блгы(х) бж(с)твныхъ глъ . (αισ
χρών) ФСт ХІѴ/ХѴ, 172-173; [слова деви
цы, пытавшейся соблазнить Иоасафа] по 
что скверно дѣло се и срамно наре(ч) 
смѣше(н)е . . . Нѣ(с) ли оубо писано в нѣко-
торы(х) ваші(х) книга(х) . ч(с)тенъ бракъ и 
ложе нескверно [Евр 13. 4]. и л у ч ш е есть 
женити(с ) нежели разжіЦзати(с) [1 Кор 
7. 9]. (αίσχράν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 110в-г; 
О у м ѣ и и гнѣвъ держати . то срамны(х) 
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д ѣ л ъ не твори в с е г д а , (αίσχρόν) Мен н. XV, 
183; Оуне т и ю с т ь р а з г р а б л е н о у б ы т и , н е 

ж е л и с т А ж а н и и с р а м ъ н а і а п р и о б р ѣ с т и . 

(κέρδος αίσχρόν) Пч н. XV (1), 44 об.; г л а 
г о л ь [χρήματα 'богатство', смеш. с ρήμα
τα] искати н е с р а м е ( н ) [вм. срамно] , а 
ω н е п р а в д ы б г а т ѣ т и п о у щ е в с ѣ х ъ . (ουκ 

άχρε ΐον 'не бесполезно, не бессмысленно', 
смеш. с α ισχρός 'позорный') Там же, 
69 об.; Права п о б ѣ д а с е ю с т ь , аже кто п о -

б ѣ д и т ь с л о в о м ь [в др. сп. с а м ъ ] с е б е , а и ж е 

п о б ѣ ж е н ъ ю с т ь собою, то с т о у д е н о и 

с р а м ъ н о ю с т ь . (κάκιστον 'позорнее, бес
славнее всего') Там же, 131 об.; д ь и в о л ъ 
н е ч ( с ) т ы и с о т о н а . . . || в с ѣ м и з л о б а м и Л О В А -

щ е и б о р ю щ е с А с ъ с н ъ м и ч л в ч е с к и м и , д а 

б ы ш а д ѣ и л и с р а м н а и д ѣ л а . . . крѣплАхйСА 
д а б ы ш а е о т о р ь г л и отрока и з р8к8 с т г о . (τά 

τής αισχύνης εργα) ЖАЮ XV, 49-50; средн. 
в роли с: п р а з д ь н и к о у бо т в о р и м о у и д о 

ломъ. р ь в н о с т и ю же б ж ( с ) т в ь н о ю подви-
г ъ ш и с А [св. Трифена]. и п о с р ѣ д е л ю д и и 

в ъ ш ь д ъ ш и . п о п л ь в а с р а м ь н а г а и х ъ . и 

з р л щ а ш н а Н А оукори. (τά α ισχρά ) ПрС 
ХП/ХПІ, 1336; и с т и же б е з б о и з н и и д о л о -

жертвенаА п о в е л ѣ [Василид]. и ВСА срам-
наА безъ р а с о у ж е н и А творити. и о б а А Н И А 
и в ъ л ш в е н и і а и чародѣАниА дѣшти. (τά 
α ΐσχ ιστα 'наиболее постыдное') КР 1284, 
382г; не п р е л о ж н о е [ή μετάθεσις 'перемена 
{жизни)'] с р а м н о ю и м а ( т ) . н о злаго с б л ю -

д е ( н ) е п о г и б е л ь , (τό αίσχρόν) ГБ к. XIV, 

131в; блюдисА чадо, да н е обрАщеть. т о б е 
сотона б е с ѣ д у ю щ а да не п о с т и г н е т ь тебе || 
п о м ы ш л е н ь е б л у д н о е и п о в е р ж е т ь ТА. не-

н а в і с т н а и т в о р А щ и . с р а м ъ н а ш т в о р А щ а . 

(α ίσχρουργοΰντα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 206а-б; 
• срамьноіе обрѣтению, • с р а м ь н ы и 
п р и б ы т ъ к ъ - то же, что с р а м о п р и о б -
рѣтениіе: о п р а в и л ъ ю с т ь с т ы и и в е л и к ы и 

с ъ б о р ъ и к о а щ е кто обрАШтетьсА. п о 
о у с т а в ѣ с е м ь л и х в ы ЮМЛА о т ъ наоука. . . л и 

ВЬСАКО д р о у г о ю ч т о п р и м ы ш л А И с р а м ь -

н а а г о п р и б ы т ъ к а р а д и . и з в ь р ж е т ь с А и с 

п р и ч ь т а . (α ισχρού κέρδους ένεκα) КЕ XII, 
24а; пасете с т а д о х(с)во не с ъ н о у ж е ю . н е 

в ъ з е м л ю щ е ничтоже . не сърамнаго ради 
прибытъка . но So всего ср(д)ца. (7 Петр 5. 
2: μή α ισχροκερδώς 'не своекорыстно') КР 
1284,164г; мьзды бсо и дарове ОСЛѢПЛАЮТЬ 
очи мудрыхъ [Втор 16. 19]. т ѣ м ь т а ц ѣ м и 
с р а м н ы м и обрѣтеньи. оуставлению [άνα-
στολήν 'предел'] отинудь. створити тща-
ще(с) [далее в греч. ώρίσαμεν 'мы предпи
сали']... писцема же и в с ѣ м ъ иже на(д) су
д е б н ы м и гла(в)ми. с л у ж а щ и м ъ мьзды 
[τούς μισθούς 'жалованье'] п о д а и т и . (τής... 
α ισχροκέρδε ιας 'корыстолюбию') МПр 
XIV2, 168 об.; • срамьноіе приобрѣтению 
см. приобрѣтениіе . 

2. Непристойный: Паче ж е вьсего д о -
стоить члвкоу. въздрьжАтисА отъ бесѣдъ 
женьскыихъ и срамьныихъ словесъ. (άπό 
οινοποσίας 'от винопития'\) Изб 1076, 
106; богоносьныи В а с и л и и н ѣ к а и о [вм. 
отъ] отьвьрженыихъ женитвъ въ своихъ 
канонѣхъ ищете млъчаниюмь м ъ н о ж ѣ и -
ш а и прѣшьдъ. . . множьство бо срамьны
ихъ именовании отъвьргъ. и к о да не сло
весе осквьрнить глаголъмь. (α ισχρών) КЕ 
XII, 586; к ы и т р о у д ъ юже л ю б и т и || ближь-
н и г о . к а и страсть не вѣщати срамьныихъ 
словесъ . ни клюветати. ни досажати . 
(αισχρά ) СбТр ХП/ХШ, 161-161 об.; В С А ( К ) 
.с. срамно, ли п о н о с н о . ра зьвѣ с тарѣиши-
н ы [вм. -нъ] . наказано си глщихъ .и. при
носить въ бра(т)ю. п о к л о ( н ) Ή · (αίσχρόν) 
KB к. XIV, 3006; [Иоасаф Февде] с е г о 
[Бога] л у ч ш е есть чести, нежели богы 
т в о и зльпа и м н о г о с т р ( с ) т н ы и . с р а м н ы и и 
д ѣ л е с ы и имены. (αισχρούς) ЖВИХІѴ-ХѴ, 
115в; Н и молвити срамна слова. Н и г н ѣ -
ватисА на ВСАКОГО дни на ВСАКЪ ЧЛВКЪ. 

СбСоф ХІѴ-ХѴ, 29в; видѣвъЦше же сотро-
ци юго [кн. Ростислава Всеволодовича] 
сего мниха, н а ч а т а роугати(с) юм«. кыда-
ю щ е словеса с р а м н а и . 777ОТ1406,153а-б; 
средн. мн. в роли с: колико же оубо нечи-
стыихъ страсти [вм. страстии] . ово бѣсовъ 
оучению изобрѣте . бжьствьное же писа
нию оумълче . чистою свою въ срамьныихъ 
наричанию. о с к в ь р ь н и т и не ХОТА, НЪ д о б -
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лиими и м е н ы . нечистоты низъложи. (τών 
α ισχρών) ΚΕΧΙΙ, 203а; въ томь же писании 
таковаш повелѣвають [Магомет], дѣлаи 
з е м л ю ю ж е т и далъ оъ. и помети ю и се 
створи и сицево. де не тлю всѣхъ срамь-
ныхъ. и к о ж е оонъ, (αισχρά ) КР 1284, 376в; 
к ы и трудъ иже л ю б и т и ближнАго. к а и 
стра(с) II не глти срамныхъ. ни клеветати 
(αισχρά ρήματα 'непристойных слов') Пр 
1383, 80б-в; оуправи(м) око да не имь 
паде(м) напрасно в похо(т) . оудержи(м) 
и з ы ( к ) н е р е щ и срамны(х) . (μηδέν άπηγο-
ρευμένον 'ничего запретного') ГБ к. XIV, 
212а; въпрашаху же [демоны] іепифана 
г л ю щ е к о т о р ы й суть г(с)не ж е н ы с и и 
блудный , иже с т о и т ь в н ѣ смѣющесА и 
с р а м н а и г л ю щ е . (ταΐς άναιδείαις έπιφυρό-
μεναι 'предающиеся бесстыдству') ЖАЮ 
к. XIV, 18а; А щ е х о щ е ш и показаті намъ , 
и к о не радоуешьсА намъ с т ы д ъ к а и МОЛВА, 
то не дай молвити с р а м н а и пре(д) собо-
б о ю [так\]. Пч н.ХѴ(1), 118; • с р а м ь н ы и 
о у д ъ см. о у д ъ . 

3. Посрамленный, опозоренный: а щ е 
боретсА [дьявол] с т о б о ю несытьство(м) 
[ср. Мф 4. 3, 8]... р ц и [крестным] знаме
н ь е ^ ) оуповавъ. обра(з) еемь и азъ (эжии... 
и ѳи д е ( т ) зѣло вѣдѣ. симь п о б ѣ ж е н ъ и сра-
ме(н) . (ήσχυμμένος) ГБ к. XIV, 29а; || уни
женный: г&коже кто и м ъ льва, гордаго и 
грознаго его зьрд , и по томъ, постригъ его 
гривоу, и исторгавъ гего зоубы, и бэрѣзавъ 
ногти, срамна іего створить и смѣшна. . . та
коже и ж е н ь с к а и п р и б л и ж е н ь и всѣхъ ели
ко габоуимйть и оуловлены(х) д ь и в о л о у 
пре(д)ставлАЮть, по томъ ж е бывають ти 
м о у ж и МАГЦИ, безъетоудни, бесмыслени 
(αίσχρόν) Пч н. XV (1), 10; || пристыжен
ный: Отъиде [некий человек] прочее къ 
третьему другу, егоже николиже не по-
ч(с)те ни п о с л у ж и ему... и ре(ч) к нему 
срамномъ и оуныломъ лицемъ . не и м а м ъ 
оустнѣ развести к тобѣ . в ѣ д ы д о б р ѣ и к о 
не п о м н и ш и мене, николиже добро тебѣ 
створша. (κατησχυμμένω ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
556. 

С Р А М Ь Н Ъ (1*) нар. Позорно, предосу
дительно: ошадуть же закганьнагга. наслѣ-
диіе [такі] и с к л ю ч е н и и ра(д) . дети а щ е 
с в о и родиЦтелА биють. . . а щ е д щ и не хга-
щеть по з а к о н у сочтатисд. хотАщема р о -
дителема . но с р а м н ѣ пребывати начнеть . 
(αίσχρώς) МПр XIV2,181-181 об. 

С Р А М Ь Н Ѣ И (1 * ) сравн. степ, к с р а м ь 
н ы и в 1 знач.: како оубо о члвцѣ(х) попе -
ченье створі(т) [Адонис], л ю б о д ѣ и и л о -
вець и н у ж е ю оумеръ и ВСА многа т а ( к ) в а и 
и много множае . с р а м н ѣ и ш а и лукавнѣи-
ш а и ВВОДА(Т) еллини. . . о Нзѣхъ свои(х) 
(αισχρότερα) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 101в. 

С Р А М Ъ І Т И 1 (2*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. То же, 
что с р а м ѣ т и с А : рече [Григорий Богослов 
о Василии Великом], кто бѣ такъ в в ѣ -
тиискы(х) иже дыше(т ) огнемь силы, оба-
че не срамѣ іете ли. нѣ(с) се риторъ по 
в ѣ т и и м ъ . (τό ούδένα αίσχύνεσθαι . ούκ ην 
ούτω κατά ρήτορας 'никого не стыдиться 
не было ему свойственно как [всем] рито
рам', смеш. с α ίσχύνεσθε 'стыдитесь') ГБ 
к. XIV, 153а; т р и же оубо б ѣ ш а вины д о 
стго [Василия Великого] еп(с)пмь. іедина 
оубо и к о не по вѣрѣ ихъ съглше. но га 
множьства народа правовѣрны(х) нудими. 
в т о р а и же печаль о поставленьи юму. 
третьее завистью по многу побѣжаюми. га 
славы стго завидАху. и исповѣдати срамА-
ху. (ήσχύνοντο) Там же, 167а. 

с р а м ѣ т и 2 вм. с р а м и т и 
С Р А М Ъ | Т И С Ѧ (7*), - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь С Ѧ 

гл. Стыдиться, испытывать стыд: 
о у с т р ь м и с и сии [имп. Никифор Г\ н а ску-
ѳ и ю . и вельми в ъ з н о ш а ш е т ь с и . р и к а и . 
с р а м ѣ и с и Ако ѿ преподобнаго [Феодо
ра Студита] гадалаюмъ. (α ϊσχυνόμενος) 
ЖФСт к. XII, 94; В ъ стыхъ оць Василии, 
въ ц(с)рьство оуаленъта ариіевы мысли , 
моудрьствоующа. дерзноувъ габличи. и 
іедва не оувѣща. іереси δ в p ѣ щ и c A . а щ е не 
с р а м ѣ ю щ а и с А [вм. -щасА; ПрЛ 1282,115а 
срамлАЮщасА] видАіпе и (α ίσχυνόμενον) 
ПрС ХІІ/ХІІІ, 111 г; Не срамѣисА прозвати-
СА л и ц е м ѣ р ъ δ м ѣ т a ю щ и м и заповѣди ГНА. 



н в ѣ бо іако [далее в греч. об ' н е ' ] исправ
л е н и и ради братид памдть л и ц е м ѣ р и и 
приносАть. (μή αίσχυνθής) ПНЧ н. XIII, 
177а; [о собственном теле] о како сочта-
ХОМСА не вѣдѣ. и како же обра(з) еемь 
бжии. и с кало(м) СМѢСИХСА.. . еже и к о сра-
ботно л ю б л ю , и и к о II врага еовращаюсА. 
егоже и к о оузъ бѣгаю. и и и к о [так\] на-
слѣдника срамѣюсА. (αίσχύνομαι 'чту,ува
жаю', воспринято в знач. 'стыжусь') ГБ 
к. XIV, 95б-в; И не п р и и м и лица на д ш ю 
свою, и не срамѣисА падениемь своимь. 
и не СТЫДИСА исповѣдатисА о грѣсѣхъ 
своихъ. (Сир 4. 26 = Sir 4. 22: μή έντραπής) 
ПНЧ к. XIV, 1696; [нерадивые монахи] 
впрашаіеми л ж ю т ь . [в греч. далее μή ' н е ' ] 
л ж ю щ е срамѣють(с) . ω того совѣта 
(αίσχύνονται) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1216; мн[о]зи 
СА Л Ѣ Н А ( Т ) . І злѣ живут и к о ( ж ) ІМАНЪ не 

вѣдати чтомы(х) книгъ. тоже и срамѣють(с) 
тѣмъ. і не содрогнуть(с) . но слабѣ живуть . 
і не с л у ш а ( А ) бж(с)твныхъ словесъ . 
СбПаис н. XV, 57. Ср. соромѣтисл. 

срамА см. с р а м ъ 
срахъ см. страхъ 
С Р А Ч И Ц | А (34), - Ъ (-А) с. Нижняя на

тельная одежда, сорочка: И тоу абиіе отъ-
крышА Л іединъ. отъ златыхъ онѣхъ ларевъ. 
И начАША искладати. срачицѣ и свиты 
ц е р ь с к ы и . (χιτώνας)Изб 1076,272-272 об.; 
видѣ юго [Никита Феодора Студита] 
коупьно съ словомь и срачицю съ блго-
дшиюмь д ш е в ь н ы м ь съвлѣкоуща. и плъть 
д а ю щ а на биіенше. (τον... χ ι τώνα) ЖФСт 
к. XII, 123 об.; срачицю съньмъ [Феодор 
Студит] наго тѣло бити повелѣваше [цар
скому слуге], (τήν έσθήτα) Там же, 128; 
и к о ж е іемоу [Феодосию Печерскому] обла-
ч а щ ю с и въ одежю чистоу. . . она же [его 
мать] п р и л ѣ ж ь н о зьрАаше х о т и щ и истѣ іе 
видѣти . и се бо видѣ на срачици юго кръвь 
соущю. ω в ъ г р ы з е н и и желѣза ЖФП XII, 
ЗОв; и се р е к ш и д в ц а и въета. и въземши 
срачичю о э б л ѣ ц ѣ с А . и саваномь согноусд. и 
амафоромь . (τήν όθόνην) ПрЛ 1282, 406; 
[рассказ купца] ц(с)рь. . . всади м д въ темь-

н и ч ю . и створихъ II лѣ(т) все тоу. т ъ к м о въ 
гединои ветъсѣи срачици. (μετά τοϋ . . . κα-
μισίου) Там же, 60—61; С т ы и внифантии . 
славьнъ въ мл(с)тни. и въ щедротахъ. . . ни-
щ ѣ л ю б и в възлюбивъ из дѣцьска. и іеще бо 
ώ мтре ХОДА, из домоу оца своіего. оовъгда 
бо бе-срачицѣ. совогда же бе-свиты възвра-
щ а ш е с д домовь . (sine linea 'без льняной 
рубашки') Там же, 996; аще кто хощеть с 
тобою соудъ створити. и ризоу твою Β3Δ-
ти. остави іемоу и срачицю. (Мф 5. 40: το 
ίμάτιον) ПНЧ 1296,13 об.; то же МПрXIV2, 
64 об.; ПНЧк. XIV, 87в; ЖВИХІѴ-ХѴ, 466; 
хитона господа нашего ісусъ христа еже 
нарчетсА срачица Надп 1383; сло(в) о ма-
г и с т р и и н ѣ како п о к р ы мьртвьца сраци-
ц ѣ ю своюю. видѣ нага лежаща. (άπεδύσατο 
εν τών λινουδ ίων 'снял одну из льняных ру
башек') Пр 1383, 54в; мних же іединъ 
и м е й въ кельи бра(т) бѣлоризьца . и проси 
оу него ГЛА. не и м е ю срачица створи л ю 
бовь, и купи ми. и дасть тему -г· златницѣ. 
(καμίσιον) Там же, 140г; [Василий Вели
кий] н у ж н ы м і точью живАше. дондеже до -
стоише. . . GO сего ему срачица и риза едина, 
и на земли л е г а н ь и . и немъвенье и бдѣнье. 
(τό... χ ιτώνιον) ГБ к. XIV, 1686; ненавист
ник ж е члвцьскому роду д ѣ м о н ъ наоучи 
іего [осквернителя могил], СНАТИ И сраци-
ц ю и оставити тѣло наго, іеже и створи, да 
югда взА и срацицю. . . д е с н у ю свою руку 
въздвигши м р т в а и двца. оудари юго за 
скрань. (τήν όθόνην) ЖАЮ к. XIV, 29г; раз -
д а и в ъ же [Феофил] все доже и до срачици. 
ооставивъ свитоу и монатию. и бѣ еожидаи 
дне и часа смертнаго. ПКП 1406, 180в; Се 
иродотъ ре(ч). . . жена егда срачицю совла-
читъ, и стыдѣние совлечеть (άμα τ ώ χ ι τώνι 
'вместе с рубашкой') Пч н. XV (1), 135 об. 
Ср. сорочица. 

С Р А Ч И Ч Ь Н | О (1*), -А с. То же, что 
срачица: [рассказ осквернителя могил] и 
вълезъ въ гробъ начахъ сволочити ю [по
койницу], и и к о съвлекохъ все. и л ь и н о г о 
[ПрЮр ХІѴ2, 269г лнднаго] срачицьна не 
оставихъ. и собнажіхъ ю и к о роженоу. и 



ХОТАХЪ оуже излести из гроба, въздвигъ-
Ш И С А гать М А д е в и ц е ю за д е с н о у ю роуку. 
(τοΰ . . . χντωνίσκου) ПрЛ 1282,1446. 

С Р А Ч Ь К | А (1*), - Ы с. То же, что с р а -
ч и ц а : а в е р ъ ( з ) ш и же оуста своіа м р т в а и 
двца. тако юму [осквернителю могил] 
гавѣща оканьне и лишене . буди... д а стыди-
ТИСА бы б ы л о тобѣ. видити женьскою тѣло 
обнажено, то ти бы. было , досити . юже 
юси преже ВЗАЛЪ. а срацьку вдалъ б ы ли-
ш е н о м у моюму тѣлу. (τήν.. . όθόνην) ЖАЮ 
к. XIV, 30а. Ср. с о р о ч ь к а . 

С Р Е Б Р | И Т И С Ѧ (1*), - Ю С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. Взимать плату за выполнение ка-
ких-л. действий в интересах дающего: П о -
сланье стго тарасыа ко а н ь д р ѣ и н о у папѣ 
римь(с) . Многочастьно и многоразлично 
[Евр 1. 1]. еуа(г)льск(о) [ср. Мф 6. 24; Мк 
10. 23] и айльско же [ср. 1 Тим 6. 10; Еф 
5. 5; Евр 13. 5]. и очьскы наоучаюмъсА. не-
сребролюбноу вещь имѣти . въ свтлнѣмь. 
стльствѣ [ср. 1 Петр 5. 2]. не златитисА ни 
сребрити(с) въ поставленьи ВСАКО сщноу 
м о у ж ю . (άργυρίζεσθαι; ср. Деян 8. 20) ПНЧ 
к. XIV, 91в. 

С Р Е Б Р | О (335), -А с. 1. Серебро, благо
родный металл: по омъвении же юш [церк
ви] и к о ж е речено юсть въ великыи 
П А ( Т ) К Ъ . тъгда и п р о ч л и оутварь геи да 
приложить(с) . . . гелико ѿ срѣбра. и да п о в ѣ -
ш е н а боудоу(т) и поникандила . УСт к. XII, 
278 об.; сь [Владимир Мономах] оубо л ю -
бъвь многоу и м ѣ и а ш е къ стыима. и много 
п р и н о ш е н и ю т в о р и а ш е има. таче сице 
оумысли сътворити да акоугеть сребръмь 
и золотъмь стѣи рацѣ . СкБГ XII, 246; на 
о б ѣ д ѣ ж е слоужьба б ѣ многа . съсоуди 
златъмь съковани. и сребръмь . (δ ιηκόνει. . . 
άργυρος αμύθητος 'использовались сере
бряные сосуды без счета') СбТр ХІІ/ХІП, 
3 об.; заоутра же с л н ч ю ВЪСХОДАЩЮ въни-
д о ш а [крестоносцы] въ стоую с о ф и ю . и 
одьраша двьри. и расѣкоша. а онболъ око-
ванъ бдше всь сребромь. и столпы сребрь-
ныге в г а -д- к и в о т ь н ы и . и ТАГЛО исѣкоша. 
ЛН ХІІІ2, 70 (1204); исповѣда [муч. Фло-

рентий Солунянин] прѣдъ н и м ь [правите
лем] га нашего іс(с)а х(с)а На. гелиньскыи 
б ы д р ѣ в о соуще и камениге. и зла(т) и сре
бро, медь и железо , идолы б е з д о у ш ь н ы и . 
(αργυρον) ПрЛ 1282, 51в; СВОА прадѣды 
изъображе | |ниемь почтоша [греки-язычни
ки]... зидатели оубо камень изваавше. . . 
с р ѣ б р ь н ь і А же ковачи, и златари ѿ своихъ 
вѣщии. р екш е 3 злата и сребра створше. 
КР 1284, 359в-г; Камень юсть хсъ [1 Кор 
10. 4]. и оудари въ тѣло. истъни іе до конь-
Ц А . тъгда истрАсе. скоудѣль мѣдь . желѣзо . 
злато, сребро, и бы(с) и к о прахъ ѿ гоумна 
ЛѢТЬНА. (Дан 2. 35: ό άργυρος) Изб XIII, 
21 об.; С т ы и бца риза, обрѣтена бы(с) въ 
июр(с)лмѣ.. . и въ КОСТАНТИНЪ градъ прине 
сена, и... ц(с)ръ црквь създавъ бомтрьни-
ци. и ковчегъ ώ злата, и сребра оустроивъ. 
положи ю в немь . (έκ... αργύρου) ГА XIV,, 
2696; с р е б р а ваше н е и с к у ш е н а , корчем-
ници т в а и МѢСАТЬ воду въ в и н а . (Is 1. 22: 

το άργύριον) МПр XIV7, 15 об.; Т ъ блгвѣр-
н ы и К Н А З Ь мьстиславъ. . . създа црквь н о в ѣ -
городѣ. блговѣщению. и покова и . златомь 
и сребромь. и каменигемь многочьньнымь . 
Пр 1383, 39в; [по воззрениям ариан] к а и -
ж д о о собѣ ипостась [Троицы] раздѣлена . 
и к о же и ина ѿ члвкъ бывагема. ли различ
на сущьства. и к о сребро и злато и мѣдь . 
(άργυρος) ГБ к. XIV, 192а; въ злато и сре
бро, п р и м ѣ ш е н а щ ю ж а и . расужагеть муча 
огнь, (άργυρίω ) ПНЧ к. XIV, 112г; гако югда 
в и ж ю мних а в добрыхъ ходАща въ крас-
н а и одѣна.. . || . . .ПОВѢСЫЛА и м у щ е при 
погасѣ. д о б р о ю оутварью мѣдАноглавны 
меча, надерганы же и сребромъ размѣше-
ны.. . югоже б ѣ в зненавидѣти и в и д ѣ н ь в 
юго. (άργυρόμικτον ' с серебряной насеч
кой') ФСт XIV/XV, 37б-в; Ревности же 
б ь и исполненъ бы(с) црь авениръ наско
чи крѣпко на и д о л ы и ж е и м д ш е в полатѣ 
своей ѿ зла(т) и сребра створены, и на зем
л ю с и и низвергъ и та(к) на дробно скру-
ш и в ъ нищи(м) р а з д а й , (έκ... αργύρου) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 123а; сии [Веселеила и Аго-
лиава] оубо наполни г(с)ь. дха и премуд-



рості . и разума, на все дѣло. . . и ВСАКО 
оупещрению. и на клепанию злату, сребру 
м ѣ д и И и желѣзу. (Исх 31. 4: έργάζεσθαι. . . 
το άργύριον 'работать по серебру') Пал 
1406, 137а-б; и мастерѣ ВСАЦИИ бѣжахоу 
ис Татаръ. с ѣ д ѣ л н и ц и и лоучници . и тоул-
ници . и коузницѣ желѣзоу и мѣди и сре
бру. ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259); Искоу-
шенью златоу и среброу жьжению, м о у ж ь 
же искоушаютьсА оусты х в а л А щ и х ъ е(г). 
(Притч 27. 21: αργυρίου) Пч н. XV (1), 91; 
II собир. Изделия из серебра: Вьсе юлико 
имата златьЦмь и с р е б р ь м ь и ризами, не-
и м о у ш т и и м ъ подаита. Изб 1076, Ill-
Ill об.; бжіюю ж е волею възвратихъсА исъ 
црАгорода. исьправихъ вьсе злато и сребро 
и драгыи камень . ЕвМст до 1117, 213 
(зап.); [слова Бориса] чьто бо приобрѣто-
ш а преже б р а т и и оца моюго или оць мои . 
к ь д е бо ихъ ж и т и и и слава м и р а сего, и ба-
г р и н и ц а . и б р и ч и н ы . сребро и золото, 
вина и медове . СкБГ XII, 9г; Достоит ли 
ре(ч) [Кирш], глиньноу съсоудоу молит-
воу д а и т и осквьрныдюсА. ци ли толико 
д р е в А н о у . а инѣ(х) из(б)ваті . [ответ en. 
Нифонта] ІАкоже древАноу такоже глинь-
ну тако мѣди. стьклоу. и среброу и всемоу 
т в о р и т ь с А млтва. КН 1285-1291, 518г; 
н ы н ѣ батии плачѣтесА га гаканьствѣ ва-
шемь. . . р и з ы ваша молеве поѣша. злато 
ваше и сребро ваше р ж а изъѣде. (Иак 5. 3: 
ό άργυρος) ПНЧ 1296, 70; въ аньтигахии же 
коузнець златыи. ИВИСА н ѣ к ы и прелесть-
никъ . п о к а з а н продавпемъ сребра и злата, 
роукы златы к о у м ь р ь с к ы и и ногы. и и н ы 
н ѣ к о т о р ы и съсоуды (τοις άργυροπράταις) 
ГА XIV,, 271а; И тако погорѣ немало 
и м ѣ н ь и . золота, и сребра, гаружыа порть . 
ЛЛ 1377,171в (1298); зла(т) и сребра да не 
скрывають [монахи], и многы(х) в е щ и й да 
не сбирають . но да будуть во всемь иноци 
по и м е н и сі. КБ к. XIV, 285в; чада б и и снве 
свѣта.. . воиньство ВЫШНАГО ц(с)ртвии. . . 
ихже жребии и часть, не со злата ни га сре
бра... ни ризъ многоцѣнныхъ . ни селъ.. . || 
...но то самъ г(с)ь и ц(с)ртьво нб(с)ною. 

(άργυρος 'серебро') ФСт ХІѴ/ХѴ, 83в-г; 
и д у ч е ж и д о в е и з ъ ю г у п т а . и с п р о с и ш а с ъ 

с у д ы з л а т ы и и с р е б р е н ы и к о ж д о о у с у с ѣ д а 

с в о ю г о . м н А щ е с А ж е р т в ы п р и н е с т и бу . и 

ОПАТЬ с ъ с п ѣ х о м ъ в з в р а т и т и с А . д а т о г о 

р а д и т щ ѣ ю г у п т А н ы о с т а в и ш а . и с а м и с ъ 

с р е б р о м ъ и з л а т о м ъ гаидоша [ср. Исх 12. 

35]. Пал 1406, 79г. 
2. Серебро как мера стоимости, сере

бряные деньги: в л а д и м и р ъ а с е е г о с р е б р о 
Надп к. Х(3); в л а д и м и р ъ н а с т о л ѣ а се е г о 

сребро Надп ок. 1015 (1); и р о с л а в л е с ъ р е -
б р о Надп до 1019; Коль с л а д ъ к а с л о в е с а 
т в о и п а ч е м е д а о у с т о м ъ м о и м ъ [77с 77 8. 

103]. и з а к о н ъ о у с т ъ т в о и х ъ п а ч е ТЫСАШТА 

з л а т а и с р е б р а . (Пс 118. 72: αργυρίου) Изб 

1076,3; м о у ж ь н ѣ к ы и ХОТА сойти н а п о у т ь . 

и м ы и ж е л о у к ъ н ь ц е м а л о п ъ л ъ н о с о у щ е 

сребра, п р и н е с е в ъ м а н а с т ы р ь б л ж н а г о 

о ц а н а ш е г о ѳ е о д о с и и . и п р ѣ д а с т ь ю н а с ъ -

б л ю д е н и ю ч ь р ь н о р и з ь ц ю к о н о н о у . ЖФП 

XII, 65в; Влдка н а ш ь и б ъ . и с п с ъ і с ъ . . . п о -

в е л ѣ и в ѣ . и ж е п р и и ш а га н ю г о д а р ъ т ъ ж е 

и т ѣ м ъ п о д а и т и ч л в к о м ъ д а р ъ . н е п р и т А -

ж а ю щ е м ъ п а ч е ю г о [υπέρ αυτής 'за него', 
т. е. 'дар' - δωρεάν , где υπέρ воспринято в 
знач. 'больше'] н и м ѣ д и . н и срѣбра. н и з л а 
т а , и л и к о ю б а т ь с т в о и н о . (Мф 10. 9: μηδέ 
άργυρον) КЕ XII, 232а; а з ъ д а н и л ъ в и д ѣ х ъ 
в и д ѣ н и ю б У д о у щ а г о с о у д а о у с т р а ш и с А 

[ср. Дан 7. 15]... в ъ л ю т о м ь т о м ь с о у д ѣ 

б р а ( т ) ю . . . к д е в л а с т ь кнАземъ.. . к д е л и ч а -

н и ю з л а ( т ) . к д е ЗВАЦАНИЮ с р ѣ б р а . (τοΰ αρ

γυρίου) СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 20; т о г д а п р о д а и и . . . 
п о м ы с л и в ъ с е б е р е ( ч ) . а щ е н е б ы с е г о к а -

м е н и цѣна в е л и к а б ы л а , т ъ н е б ы д а и л ъ Ή · 

с р е б р ь н и к ъ н а н е м ь . и н а ч а ОТАГЧАТІ ц ѣ н о у 

ю г о . к о у п ь ц ь ж е и з д а й ц ѣ н о у д о ·¥· н а 

н е м ь . нача с ъ КЛАТВОЮ д а и т и ю м о у . сон ж е 

в ъ з е м ъ с р е б р о д а с т ь ю м о у к а м е н ь . ПрЛ 

1282, 80в; н е з л а т о м ь н и с р е б р о м ь и с к о у -

п л е н и б ы х о м ъ . ώ || с о у ю т н а г о ж и т и и , н ъ 

д р а г о ю к р о в ь ю а г н ь ц а б и и . (7 Петр 1.18: 

άργυρίω ) КН 1285-1291, 541б-в; В [во
прос]. Что р а д и о п р о к а з и ш е л и с ѣ и г и с о з и а 

[ср. 4 Цар 5. 27]. Τ [толкование]. Понеже 



ВЪЗА ώ нееммана два таланта сребра, и д в ѣ 
измѣнѣ краснѣ (ср. 4 Цар 5. 23: αργυρίου) 
ИзбXIII, 64 об.; далъ . имъ. панъ. ВАТславъ 

г(т) копъ гро(ш) вѣсното срѣбра. а д а л ъ 
и м ъ всѣмъ. тремъ то срѣбро п о с п о л н о ю 
рукою. Гр 1371 (ю.-р.); ци аще оударить 
мечемъ или копьемъ. или кацѣмъ л ю б о 
соружьемъ. русинъ грьчина. или грьчінъ 
русина, да того ДѢЛА грѣха заплатить сре
бра литръ -е- по закону рускому. ЛЛ 1377, 
13 об. (945); й в ѣ щ а к нему [дьяволу] бла-
женыи. . . когею Д Ѣ Л А в и н ы р ц и ми х о щ е ш и 
створити дѣло си ци злата ДѢЛА. гегоже не 
и м ѣ ю ци ли II сребра ДѢЛА. геже [в др. сп. 
егоже не] и м ѣ ю (δια τό άργύριον) ЖАЮ 
к. XIV, 22а-б; [Иосиф Аримафейский Пи
лату] дай II ж ь ми т ѣ л о гегоже (с)вои 
оучнкъ ж е р ц е м ъ л е с т и ю на сребрѣ пре
даете [ср. Мф 26. 15; 27. 57-58]. Шур XI 
сп. XIV2, 247-248; [Иуда] бооубиицемъ 
июдѣ іемъ. ц ѣ н о ю сребра продасть х(с)а. 
(αργυρίου; ср. Мф 26. 15) ПНЧ к. XV, 91 г; 
А щ е не на потребоу батьство то п о что 
дастьсА ѿ ба батѣти. писанье ре(ч) мое 
сребро, мое зла(т) емоуже х о щ ю д а м ь е. 
(Агг 2. 8: τό άργύριον) Там же, 101г; акы [в 
др. сп. тако] бо июда скариотьскыи створи, 
возма мздоу сребро преданию іс(с)а х(с)а 
[ср. Мф 26. 15]. раскаювед. поверже -л-
сребреникъ. предъ народомъ рекъ. юко 
продахъ кровь неповинну [ср. Мф 27. 3-5]. 
Пал 1406, 866; многоу же печаль и м о у щ и 
жена. . . посла къ К Н А З Ю болеславоу глщи. . . 
II ...азъ же възлюбихъ юдиного о у н о ш ю . ѿ твои(х) плѣньникъ красна соуща. и искоу-
пихъ и. давші на немь злата и сребра м н о 
го, и поюхъ и в д о м ъ мои . ПКП 1406,168в; 
не распинае(м) спа(с) . н о р у к ы к нему въз-
дѣвае(м). . . не трі десА(т) сребра вз імае(м) 
на не(м) . но другъ друга и весь живо(т) 
тому п р ѣ д а ю щ е . (ср. Мф 26.15: τρ ιάκοντα 
αργύρια) ИларСлЗак X сп. XV, 165 об.; 
II серебряные слитки, служившие средст
вом денежных расчетов: В ъ то(ж) лѣ(т) . 
и д о ш а из новагорода. въ югроу ратью. . . и 
стоюша подъ городомь ·8· не(д). и в ы с ы -

лахоу къ нимъ . ю г р а льстьбою р е к о у щ е 
тако. юко копимъ сребро, и соболи, и ина 
оузорочыа. а не гоубите своихъ емьрдъ. 
ЛНХІІІ2, 52 об. (1193); Д а н и л о посла Кос-
нАтина.. . да побереть на нихъ [ятвягах] 
дань, ехав же Косндтинъ пойма, на нихъ 
дань, черныю коуны и бѣль сребро. ЛИ 
ок. 1425, 279 (1257); • г р и в ь н а с р е б р а -
то же, что • г р и в ь н а с е р е б р а : водаи 
поло гривне сребра ГрБ№ 707, 60-90X11. 

3. Деньги вообще: КрынтдтисА юсть 
л ѣ п о юкоже приАхомъ. и не || КЛАТИСА ОТИ-
ноудь [ср. Мф 5. 34]. и не даюти сребра 
своюго въ лихвоу. (Лев 25. 37: τό ά ρ γ ύ ρ ι ο ν ) 
Изб 1076, 104-105; то же ЗЦ к. XIV, 42в; 
а щ е кто еп(с)пъ. на срѣбрѣ поставлгениге 
сътворить . и на проданиге съведеть непро-
дагемыи даръ . и поставить на с р ѣ б р ѣ 
еп(с)па. . . д а обѣдьнѣгеть о свогемь степе
ни, и поставлАюмыи.. . да боудеть щ ю ж д ь 
сана, или попечению югоже на с р ѣ б р ѣ по-
лоучи . ( έ π ί χ ρ ή μ α σ ι ν . . . έ π ι χ ρ ή μ α σ ι ν . . . έ π ί 

χ ρ ή μ α σ ι ν ) ΚΕ XII, 736; си же [св. Косма и 
Дамиан] геюже н ы н ѣ памАть. бѣста δ - p a -
вию. преходАща ж е по всАкомоу градоу. 
цѣлАСта бе-сребра недоужныю. ( ά ν α ρ γ ύ -
ρ ω ς ) ПрС ХІІ/ХІІІ, 266; хсъ не СТЫДИТЬСА 

р о у ц ѣ прострѣти . и ВЪЗАТИ оубогыимъ. а 
т ы р о у ц ѣ прострѣти и дати сребро стыди-
ШИСА. ( ά ρ γ ύ ρ ι ο ν ) СбТр ΧΊ/ΧΊΙ, 179; юкоже 
ре(ч) прркъ. со неправьднѣмь гра(д) . || не 
оскоудѣгеть ѿ поути гего лихва и льсть [Пс 
54. 12]. со правьднѣмь же не д а ж ь срѣбра 
своюго в лихву. (77с 14. 5: τό ά ρ γ ύ ρ ι ο ν ) ПрЛ 
1282, 52г; А щ е срѣбро вдаси в заемъ бра-
тоу твоемоу. оубожаишемоу ѿ тебе, не 
боуди II и нападаю н а нь. и не наложі н а нь 
лихвы . (Исх 22.25 = Exod 22.24: ά ρ γ ύ ρ ι ο ν ) 
КР 1284,258б-в; а щ е же прободеть оунець 
о у н ц А нѣкоего ближндго . и оумреть . да 
продаста бодъливаго оунцА единого жива, 
и раздѣлита срѣбро его. (Исх 21. 35: το ά ρ 
γ ύ ρ ι ο ν ) Там же, 259г; [Петр Симону Волх
ву] сребро твою да боудеть с т о б о ю въ па-
гоубоу. юко блг(д)ть бию надѣюшисд оать-
ствомь СТДЖАТИ. Деян 8. 20 = Acta 8. 21: 



τό άργύριον) КН 1285-1291, 541а; Тако 
х ы т р о с т ь ю взАтъ [Иоанн Милостивый] 
сребро оу патриарха, р е к ш е оу того іга. и 
р а з д а й оубогымъ. (τό άργύριον) ПНЧ 1296, 
78 об.; Сребро много д а ш а [первосвящен
ники] воиномъ. да оэклеветають хво въс-
крьсеные . (Мф 28. 12: αργύρια) Изб XIII, 
99; ибо первии [философы]... чюжимь. . . 
л и ц е м ь себе оукрасиша. въ И М А т ы ц е 
вшедъше. . . послѣдьствую [в др. сп. -ють] 
же тѣлу и желанью, и к о вл(д)чцамъ рабо
тающе. . . II ...не вѣдуще и к о предъ всѣми 
свободьна б ы т и подобають. философа , и 
паче же рабу бѣгати быти грѣ(х)мъ. ли [ή 
' ч ем ' ] сребромь куплена, и домъ набдѣти. 
(φεύγειν τό δοΰλον είναι... άργυρώνητον 'из
бегать быть рабом [греха, чем рабом], 
купленным за деньги) ГА XIVh 151в-г; 
Братые и оци 6ОЮСА о с о у ж е н ь и скрывша-
го талантъ . ре(ч) бѣ [Пр сер. XIV (2), 228в 
ре(ч) г(с)ь рабе] лукавый ленивый, подо-
б а ш е т и сребро мою дати тържьникомъ. и 
азъ пришедъ ВЗАЛ быхъ ю с лихвою. (Мф 
25. 27: τα αργύρια) Пр 1383,128г; ничтоже 
ползують даюмою. сребро ѿ руку неч(с)ту. 
(τό άργύριον) Там же, 1406; Среброу 
всАчьскаи послоушьствована б ы в а ю т ь . 
(τω άργυρίω ) Пч н.ХѴ(1), 41 об.; | образн.: 
ш е д ш е в ѣ щ а [Исайя] купите вино бес 
ц ѣ н ы [ср. Ис 55.1]. рѣку възвеселитесА не 
д а ю щ е сребра, вино бо веселью обра(з) . 
(άργύριον) ГБ к. XIV, 37г; ВСАКЪ к н и ж н и к ъ 
наоучисА ц(с)ртвию нб(с)ному подобенъ 
юсть м у ж ю домовиту. иже износить 
и-скровищь своихъ в е т х а и и н о в а и [Мф 
13. 52]. аще л и тщесл(а)виюмь сказають 
болшиЦмь о у г а ж а и . а м н о г ы м е н ш а и пре -
зрить. буюстью к р ы и г(с)ню мнасу. не да-
д ы и ж и з н ь н ы м ъ торъжникомъ. да оудво-
ить ц(с)ркою сребро, юже суть ч л в ( с ) к ы и 
дша. (ср. Лк 19. 23: τό άργύριον) СбЧуд 
к.ХІѴ(І), 287б-в. Ср. с е р е б р о . 

С Р Е Б Р О Б И И Ц | А (1*), - Ъ (-А) с. Сере
бряных дел мастер: во т щ е сребробиица 
тружаютсА. (Иер 6. 29: άργυροκόπος) ГБ 
к. XIV, 1136. 

С Р Е Б Р О Д Ъ Л А Т Е Л Ь Н И К | Ъ (1*), -А 
с. Серебряных дел мастер: твордахоу 
[язычники идолов] б<ог>ы наричающе. . . 
с в о и прадѣды. въображении почьтына. . . || 
. . .зиждителю оубо камень с т р о у ж ю щ е . 
срѣбродѣлательници же и златареве. ѿ с в о ю и вещи к о у ю щ е тако (άργυροκόποι) 
КЕ XII, 249-250. 

С Р Е Б Р О Д Ъ Л Ь Н Ы И (1*) пр. Относя
щийся к серебряному ювелирному ремеслу: 
олово на очищенье в ( с ) иной в е щ и въ 
огни. . . тако бо и сребродѣлнии х ы т р ь ц и 
повѣдаю(т) . (μάλιστα τοις τά έξ αργύρου 
τεχνουργε ΐν ε ίωθόσι 'особенно у тех, кто 
опытен в изготовлении серебряных изде
лий) ГБ к. XIV, 84г. 

С Р Е Б Р О Л Ю Б И В Ы Й (4*) пр. Сребро
любивый, корыстолюбивый: рци ми оубо 
ты . іже црквь б и ю т щ и ш и ( с ) въсхытити. 
и к о разбо іникъ и гробокопатель, аще и не 
вѣрно мніть ти (с), такому быти . мы оубо 
ізвѣсто ск(а)завше. н е с ы т у ю и срѣбролю-
бив(у)ю волю в а ш ю гавімъ. КР 1284,1226; 
п о в ѣ ж ь оубо ми. есть ли где гь нашь іс 
х(с)ъ заповѣдалъ н а м ъ рекъ. иже аще кто 
не разлоучитьсА ѿ ж е н ы с в о ю и не имать 
оученикъ мои быти. или нѣ(с) м н ѣ до -
стоенъ. ни не боуди то сакаиныи сребро
л ю б и в ы члвче. Там же, 122в; юликомъже 
б с т о и т ь ибо ω землА. толикомъ шстоить 
сребролюбивый мнихъ ѿ славы 6ЖЬА. 
(φ ιλάργυρος) ПНЧ к. XIV, 95а; б с т у п и бо 
сребролюбивый мнихъ ѿ любъве х(с)вы. и 
идоломъ члвчскоЦмь в а л н о м ъ [в греч. да
лее ήγουν 'вернее говоря'] злату к л а н А Ю т ь -
СА. (φ ιλάργυρος) Там же, 95б-в. Ср. н е с р е -
б р о л ю б и в ъ . 

С Р Е Б Р О Л Ю Б И | Ѥ (78), -Ꙗ с. Сребро
любие, корыстолюбие: не л ѣ п о ти юсть 
прилипати къ пииньствоу . къ семоу же 
юще сребролюбию, гърдости. . . и блоудь-
н ы и м ь помышлениюмь. Изб 1076, 256; 
Ь€гда славьнии оученици. на оумъвении 
вечер Α просвѣщахоусА. тъгда июда нечь-
стивыи срѣбролюбиюмь н е д о у г о у и омра-
чАшесА. (φ ιλαργυρίαν) УСт к. XII, 31 об.; 



Лихвоу прикмліаи . аще изволить неправь-
дьноіе приобрѣтениіе . о у б о г ы и м ъ расто
чите , и прочею отъ недоуга с р ѣ б р о л ю б и и 
измѣнитисд . пригатьнъ юсть въ чиститель-
ство. (τής φ ιλοχρηματίας) КЕ XII, 185а; 
срѣбролюбию же корень вьсѣмъ з ъ л ы и м ъ 
юсть. (1 Тим 6.10: ή . . . φ ιλαργυρία) Там же, 
1996; достоить оубо. . . п о т р ѣ б л т т и г р ѣ ш ь -
ньпа помыслы. . . || паче же . три челесьныіа 
[γενικωτάτους 'самые основные, изначаль
ные''] соущаш на ны. м ы с л и дьгаволіа. ими-
же и б о р е т ь с А съ нами, з авидивыи бѣсъ. и 
пооучають ны. л а к о м ь и рекоу. и сребро-
л ю б ы а . и т ы ц е с л а в ш а . (τής... φ ιλαργυρίας) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 155-156; д а и з м е т с А и по-
гыбнеть съ ш ю м о м ь . по мъздѣ поставле-
ние . и все юже сребролюбиюмь таковымъ. 
неправдою же и коуплениюмь срамнаго 
ради п р и б ы т ъ к а съдѣваюмо. (δ ιά φ ιλαργυ-
ρίαν) КР 1284, 198г; не всемъ манастырь 
ласкарьства ради, ни м о л ъ ч а л н и ц л гнѣва 
ради ни смрть сребролюбию, ни гробъ сби-
раниш ради. КН 1285-1291, 509в; юсть 
дѣлаши крѣпко с р ѣ б р о л ю б и и ради, и юсть 
д ѣ л а и и много блготворении ради т р ѣ -
боующихъ . (χάριν φ ιλαργυρίας) ПНЧ 1296, 
55 об.; ѿ с анолюбыа . сребролюбые р а ж А -
ЮТЬСА. ѿ сего же р о ж е н и и гърдость . и ве
личанию. Изб XIII, 141 об.; [пророк Ели
сей] гиозша своюго слугу, прокажена ство
ри быти . за сребролюбию и за преслуша-
ниге юго. (δ ιά τήν φ ιλαργυρίαν; ср. 4 Цар 5. 
27) Пр 1383, 86а; три н а ч а л н ь ш стр(с)т і . 
сластолюбье славохотье сребролюбье . т ы 
же николиже насыЦщаютсд. (ή φ ιλαργυρία) 
ГБ к. XIV, 118б-в; он же [монах] п о б ѣ ж е н ъ 
с ы недугомъ с р е б р о л ю б и и , никомуже ни-
чегоже. не д а и ш е нъ все кладАше въ кор-
навъ. (τής φ ιλαργυρίας) ЖАЮ к. XIV, 316; 
О сребролюбью лютою... разлучаА мниха ѿ славы б ж ь д . и ѿ чина англ(с)ка. о сребро
любью лютою. творАи мнихоу пещисА 
всѣми. д о н д е ж е створить юго о с т а в и т е 
власти Н6(С)НЫА. . . О сребролюбью ВСАКОГО 

зла подателю. поострАА и з ы к ъ мниху на 
досаженые . (ώ φ ιλαργυρία. . . ώ φ ιλαργυρία. . . 

со φ ιλαργυρία) ПНЧк. XIV, 95в; КЛЮЧИСА И 
оученику присному предателеву [вм. пре -
дателеви? - προδότην] быти. ѿ ап(с)льска-
го с ѣ д а н и и . ВЛОЖИСА въ ж р е б и и беза-
конии. . . I I . . . сребролюбии ради, (διά τήν 
φ ιλαργυρίαν; ср. Мф 26. 15) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
129-130; и в ѣ же есть дѣла пло(т )скаи . 
и ж е су(т) п р е л ю б о д ѣ и н ь и . . . оубииство . 
сребролюбье . клевета. сла<д>олюбье [4-я 
буква испр. на в], о б ы а д е н ь е . п ь и н ь с т в о . 
гордость, и по(д)бное симъ. (φ ιλαργυρίαι) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 45а; июда -д-и. снъ и и к о в -
ль . снъ л и и н ъ . призва с н ы с в о и к собѣ. и 
ре(ч). . . с х р а н и т е с А чада м о и . || ѿ ВСАКОГО 

блужении . и с р е б р о л ю б и и , (άπό.. . τής 
φ ιλαργυρίας) Пал 1406, 108а-б; ба же мо-
ЛАше [Феодор] беспрестани. да б ы б и л ъ 
ω не(г) . памд(т) с р е б р о л ю б и и . ПКП 1406, 
1886; и - с р е б р о л ю б ь и родитьсд неправда и 
о б и д а , (έκ... φ ιλαργυρίας) Пч н.ХѴ (Г), 44; 
ІСХОДАЩИ бо д ш и исъ I I т елесѣ . і ХОТАЩИ еі 

взи(т) на носа, і оустрѣтають ю лици бѣ-
совьстиі . и пытаю(т) а е л ж и клеветы. . . по 
томъ пытаю(т) зависти, і ирости . . . сребро-
л ю б ь и . пьганьства. (τής φ ιλαργυρίας) 
СбПаис н. XV, 100 об.; ре(ч) дѣмонъ. . . и о 
волъхвованьи. . . и о злобѣ. . . || ...и о п ь и н ь -
ствѣ и о сребролюбьи . и о семь наиболе СА 
веселимъ (έπί... τή φ ιλαργυρία) ЖАЮ XV, 
168-168 об. Ср. серебролюбию. 

С Р Е Б Р О Л Ю Б Л Е Н И | Ѥ (2*), Ꙗ с. То 
же, что сребролюбию: презла(го) ради 
с р е б р о л ю б л е н и и въ бѣдоу г о р ш ю впаде 
[Несторий]. (δ ιά τής.. . φ ιλαργυρίας) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 25 об.; не бо о р у ж и е м ъ в ы с о к ы -
и м ъ оуповаемъ. ни злата в и д ѣ м ѣ [так] 
χρυσοειδε ϊ '' златовидному'] и ВСАКО ЗЛО 
[παγκάλω 'наипрекраснейшему']] сребро-
люблениемъ . н о силою б ж и ю (οΰ . . . θαρροΰ -
μεν... τή. . . τ ιμωρία 'не вверяем себя заступ
ничеству [влиятельныхлиц]']) Там же. 

С Р Е Б Р О Л Ю Б Ы И (1*) пр. То же, что 
с р е б р о л ю б и в ы й . В роли с: аще бо или 
сребро или злато скровно будеть подъ зем
лею, то мнози ВИДАТЬ огнь гордщь на томъ 
мѣстѣ. то [так]] || и тоже д ь и в о л у по-



СРЕБРОЛЮБЬНЫИ СРЕБРЬНИКЪ 1 

ка ( з )ющю сребролюбыхъ ради . ЧтБГк, ΧΊ 
сп.ХІѴ2,103-104. 

С Р Е Б Р О Л Ю Б Ь Н Ы И (7*) пр. То же, 
что с р е б р о л ю б и в ы й : алъчьба . всѣмъ гос-
ПОДЬНАМЪ заповѣдьмъ подоби-ге-сть. и хра
мина безъ гнѣва. безъ облазньства. без ве 
л и ч а н и и , не срѣбролюбьна . не самолюбь-
на. съ покорою с л о у ж а щ и всемоу СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 176 об.; иже ли не самого того 
ра(д) НжеЦствьнаго ж е л а н и и и [так\] спе
ш и . . . нъ п о к о и ра(д) и с р е б р о л ю б ь н ы и 
ихъ ВОЛА или со престола на престолъ пре-
ХОДАЩИХЪ. с амѣмъ о себе, р а з в ѣ сверше-
наго сбора, или по мьздѣ ВЪСХОДАЩИХЪ... 
аще кто ѿ таковыхъ будеть вшедъ на 
прѣстолъ стльства. извѣрѣщі и КР 1284, 
350а-б; В и д и ш и ли како... еже о н е с т А ж а -
ньи. приводить [Христос] слово, и сребро-
любьнаго н и з ъ л а г а и МЧТЛА. (τήν τής φ ι λαρ
γυρίας. . . τυραννίδα 'владычество сребро
любия'') ПНЧ к. XIV, 87г; горе мниху тому 
сребролюбну. п онеже остави заповѣдь 
сп(с)ву. рекшу. не стАжите злата ни сребра 
[Мф 10.9]. (φυλαργύρω ) Там же, 95в; како 
внидеть умиленью въ с р е б р о л ю б н у ю д ш ю . 
что швѣщаіемъ х(с)оу братые. и к о гавергъ-
шесА мира, (είς φ ιλάργυρου ψυχήν 'в душу 
сребролюбивого') Там же, 95в; в роли с: 
къ коликоу ихъ [бесов] и м а ш и . м о щ и б в ѣ -
щати. къ оэгланию ли. къ немл(с )рдию ли. 
къ сребролюбьнымъ ли. къ ЗЛОПОМЪНА-

щ и м ъ ли. (προς τους τής φ ιλαργυρίας '[бе
сам] сребролюбия') ПНЧ 1296, 173 об.; 
Ѥже оубо мою сребро мое злато [Агг 2. 8]. 
то ре(ч)но есть, а емоуже х о щ ю дамь е. 
икоже пишеть(с ) . безоумныхъ. и сребро-
л ю б н ы х ъ принада се есть, (φ ιλάργυρων) 
ПНЧ к. XIV, 101г. Ср. н е с р е б р о л ю б ь н ъ . 

С Р Е Б Р О Л Ю Б Ь С Т В | О (1*), -А с. То 
же, что с р е б р о л ю б и ю : [рассказ преп. 
Феодоры] егда в з л е т а М А англа и донесо -
ста М А мырьствъ [вм. мытарьствъ] . первое 
же бдше мытарьство оболгание в е || 
мытарьство оклеветание. . . -Т-е. сребро-
любьство . (τής φ ιλαργυρίας) ПрЮр ХІѴ2, 
202а-б. 

С Р Е Б Р О Л Ю Б Ь Ц | Ь (23), -А с. Сребро
любец, корыстолюбец: не боудѣмъ и к о ж е 
павьлъ рече лъжеап(с)ли . сребролюбьци . 
дѣлатели льстиви. п р ѣ о б р а з о у ю щ е с и . въ 
с л о у ж и т е л и свѣта [ср. 2 Кор 11. 13-14]. 
(φ ιλάργυροι) СбТр ХІІ/ХІІІ, 89; подобаеть 
же еп(с)пу б ы т и непорочну трезвьнику. и 
чи| |сту плотию. постьнику. . . не винопии-
ци.. . не сварнику. не сребролюбцю. (7 Тим 
3. 3: άφ ιλάργυρον) КР 1284, 349б-в; И ж е 
своюю волею ХОДАТЬ. К п о г а н ы м ъ коуплд 
ради , и сквьрньноіе И Д А Т Ь . СИХЪ гавѣща-

ваюмъ въехыщникы. . . и мездьникы. и сре
бролюбца . КН 1285-1291,5166; Приде кто 
нѣкогда. ѿ июр(с)лма д и и к о н ъ . и и с п о в ѣ -
да стмоу іепифанию. ω иванѣ. юп(с)пѣ 
юр(с)лмьстѣ и к о сребролюбець юсть. и 
и м ѣ н ь и заключають и т р ѣ б о у ю щ и м ъ не 
подають. (φ ιλάργυρος) ПНЧ 1296, 79 об.; 
то же Пр 1383, 2в; се жь великъ м у ж ь бѣа-
ш е оу царА... || . . .бѣаше же блудникъ. и 
прѣлюбодѣи. . . буи и грдъ [такі] и сребро
любець . ЖАЮ к. ХІѴ,24а-б; Нѣ(с) злобы 
паче сребролюбца мниха, (φ ιλάργυρου 
'сребролюбивого') ПНЧ к. XIV, 95а; Ни
чтоже тако разлнчають дроуга ѿ дрйга, 
и к о ж е зависть, сребролюбець бо тогда ве-
селитьед , гегда самъ возметь , и н ѣ м ъ же 
д а й , не радоугетьсА. (ό... φ ιλάργυρος) Пч 
н.ХѴ{1), 104. 

С Р Е Б Р О П Р О Д А В Ь Ц | Ь (3*), -А с. Тор
говец серебром: ш ь д ъ [язычник] на торгъ 
пристоупи къ сребропродавчю. и ре(ч) хо-
щ е ш и ли коупити камыка сего, (τω άρ-
γυροπράτη) ПрЛ 1282, 806; бы(с) же некто 
сребропродавець || именемь астерии, (άρ-
γυροπράτης) Пр 1383, 2-3. 

В сост. им. личн.: сего ж(е) оусмара 
фео(д)та. оучнци [такі] бѣша. аскли-
пиадъ . и ермоѳилъ . и аполони(д) . и 
фео(д)тъ сребропродавець . (ό τραπεζ ί της 
'меняла') КР 1284, 3976. 

С Р Е Б Р Ь Н И К | Ъ ' (39), -А с. Сребреник, 
серебряная монета: аще ли что [вм. кто] 
холюбивыхъ придеть въ манастырь почь-
сти ДѢЛА мни(х) . съ т ѣ м и и ти възимаю(т) . 



да мыють же (с) в- м(с)цьмь. без мьзды 
б а н ь н ы и . ю м л ю щ е за м ы л о по а- срѣбрь-
никоу. УСт к. XII, 243; [о воинах-христиа
нах, во время гонений устремившихся к 
мученичеству, но отступивших от него] 
Призъвании же оубо блгодатию. и пьрвоіе 
оустрьмліениіе показавъше. и отъложьше 
погасы [ τ ά ς ζώνας '(воинские) поясы', сим
вол воинского звания], по сихъ же на свога 
бльвотины. натекъше и к о пси [2 Петр 2. 
22]. имьже и сребрьникы даіати. и мьздами 
исправити іеже воиньствовати. (αργύρια) 
КЕ XII, 23а; июда же видѣвъ и к о осоу-
д и ш а и [Христа], сэдасть -л- срѣбрьникъ 
г л и съгрѣшихъ продавъ кръвь неповинь-
ноу бес правьды. ( τ ά αργύρια; ср. Мф 27. 
3-4) СбТр ХІІ/ХІІІ, 6 об.; идеже оувѣдАіне 
[Андрей Юродивый] сборъ нищихъ т а м о 
иджше. игроу творАше сребрьникы. ни
щий же акы оу оурода похытаху сребрь
никы. о н же ш і б а ш е ихъ ПАСТИЮ сварАСА. 
и тако б б е г а ш е ώ нихъ п о м ѣ т а и сребрь
никы. н и щ и й же въземъше сребрьникы 
д е л А Х о у на главы, (τοις ό β ο λ ο ΐ ς . . . τ ά φ ο -

λ ε ρ ί α ) ПрЛ 1282, 51α; и продавъ [купец] 
(п )шеницю коупи по срѣбреникоу мътроу 
вина. Пр 1313, 806; и бы(с) гладъ велии 
и к о продатисА главѣ о с л и на -л- сребрь-
никъ. (αργυρίων; ср. 4 Цар 6. 25) ГА XIV,, 
1166; [Иосиф Аримафейский Пилату] дай 
И ж ь ми тѣло гегоже (с)вои оучнкъ ж е р -
цемъ л е с т и ю на сребрѣ предасть [ср. Мф 
26. 15]. ω н е м ж е п р о в и д д з а х а р и и тако на-
писа дадите цѣну м о ю ли й р и ц ѣ т е с А и по-
ставиша л- сребреникъ цѣну цѣньнаго ѿ снвъ излвъ [Мф 27. 9]. (Зах 11. 12: αργυ
ρ ο ύ ς ) КТур XII сп. ХІѴ2, 247-248; подобно 
юсть ц(с)ртвию б и в . члвку иже изиде 
н а и т ь дѣлателА въ || виноградъ свои, и об-
рѣтъ и посла да дѣлають въ виноградѣ 
в г о . обѣщавъ имъ по сребренику дати. 
(Мф 20. 2: έκ δ η ν α ρ ί ο υ ) ЧтБГ к. XI сп. 
XIV2, 91 а—б; о сеи [матери св. Таисии] 
слышавъ пафнотии . и мни(х) . стыи. обол-
КЪСА в белу ризу, и вземь сребрѣникъ при
де к нѣи. ( ν ό μ ι σ μ α ) Пр 1383, 136в; о горе 

т о б ѣ июдо что створи, на л- сребрени-
цѣхъ. продаеши тврца нбу и землі (αργυ
ρίων; ср. Мф 26. 15) ЗЦХІѴ/ХѴ, 14в; п р о -
дають [Иуда] бесцѣннаго на м а л ѣ сребре
никъ . (είς... αργύρια; ср. Мф 26. 15) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 51в; июда скариотьскыи. . . возма 
мздоу сребро преданию іс(с)а х(с)а. рас -
каивсА. поверже -л- сребреникъ. (Мф 27. 
5: τά αργύρια) Пал 1406, 866; Пристоупив-
ш е перьвии мнѣша, и к о болѣ возмоуть , и 
взАша, и к о и ти по сребреникоу. (Мф 20. 
10: άνά δηνάριον) 77ч к. XV (1), 103 об. 

с р е б р ь н и к ъ 2 см. с р е б р ь н ы и 
С Р Е Б Р Ь Н И Ц | А (10*), - Ъ (-А) с. То же, 

что с р е б р ь н и к ъ : виде [некий человек] 
прѣдъ ногама своима на м о р о м о р ѣ юдину 
сребрьничю л е ж а щ ю . и прѣклоньсА въ-
ЗАТЪ ю. иде в д о м ъ свои гла ж е н ѣ своюи.. . 
никтоже не дасть м н ѣ ничтоже. т ъ к ъ м о 
с и ю сребрьницю відѣхъ на мороморе . || 
идеже р а з д а и х ъ сребрьниче . (μιλιαρίσιον. . . 
τό μιλιαρίσιον.. . μιλιαρίσια) ПрЛ 1282, 
80а-б; коупьць же ре(ч) . възми -ё- сребрь-
ниць . п р о д а и и же мне [ПрЮр XIV2, 171г 
мнѣвъ] и к о играють. ре(ч) даси ли толико. 
купьць же мнѣвъ и к о играють имь. о в ѣ -
щавъ ре(ч) . да възми -Т- сребрьниць. . . о н 
же ничтоже δ в ѣ щ a . и к о до л- и м- и д о 
•й- сребрьниць подаваше в м о у . (μιλιαρί
σια... μιλιαρίσια.. . μιλιαρισίων) Там же, 80в; 
не приимуть батии. ц(с)ртва нб(с)наго [ср. 
Мф 19. 23]. толко м у к ы избавдтсА. м ъ н о -
г ы м ъ МОЛАЩИМСА о дшахъ ихъ иже ѿ д а н и и . и ѿ н а с ы щ е н и и еребрѣница за д ш а 
ихъ вземше . добрѣч(с)тиве потружашасА. 
Пр 1383, 98в; абию же въставша [блудни
цы] съвлекоша в г о [Андрея Юродивого], и 
поставиша в г о нага, а одежю продаша на 
сребреници. (είς μιλιαρήσιον εν 'за одну 
монету') ЖАЮ к. XIV, 106; ре(ч) [пророк 
Захария] .а. разумѣхъ и к о на -л- сребре-
ниць хотдше и [Христа] предати. (αργύρια; 
ср. Зах 77. 72) ЗЦХІѴШѴ, 12г; [Иуда пер
восвященникам] что ми хощете дати и .а. 
вамъ предамъ его. и п о с т а в и ш а -л сребре-
ниць . (Мф 26.15: αργύρια) Там же, 14г. 



С Р Е Б Р Ь Н Ы И (56) пр. 1. Серебряный, 
сделанный из серебра: Съсоудъ златъ. ли 
сребрьнъ о с в щ е н ъ бывъшь . ли понАвоу. 
л и брачиноу. к томоу никтоже на свою по-
требоу да не освоить , (άργυροΰν) КЕ XII, 
19а; послѣди по пренесении м н о ж а и ш а 
съдѣла [Владимир Мономах] надъ стыима 
гробома. исковавъ бо сребрьньпа дъскы. и 
с т ы и по н и м ъ издражавъ. и позолотивъ п о -
кова. СкБГXII, 24в; на о б ѣ д ѣ ж е слоужьба 
б ѣ многа . съсоуди златьмь съковани.. . || 
. . .чашѣ срѣбрьны великыга позлащены, 
(αργύρους) СбТр XJI/XIII, 3-4; аже латин-
скыи купить суды сребреные . дати ему 
в е с ц ю га гривны сребра, по ногате смолен
ской. Гр 1229, сп. С (смол.); и одьраша 
[крестоносцы] двьри. и расѣкоша. а он-
болъ окованъ б д ш е всь сребромь. и столпы 
сребрьньпе ві- а д- к и в о т ь н ы и . и ТАГЛО 
исѣкоша. ЛНХШ2, 70 (1204); сон же [Фео
дор Стратилат] рекъ [ПрС ХП/ХІІІ, 142в 
рече къ] посланымъ . т к о а щ е подобають 
да придеть ц(с)рь. и принесеть златыга 
свою и сребрьньпа Ны. и м ж е велить прине-
сті жьртвоу . (αργύρους) ПрЛ 1282,139г; О 
с щ н ы х ъ и сребреныхъ съсоудѣхъ. о с щ -
ныхъ Ноу. прпдбномчнца ю в г ѣ н и и ре(ч) . 
и к о не п р і и т н о юсть мнихомъ имѣти соти-
ноудь сребрьно стджанию. (αργυρών) ПНЧ 
1296, 84 об.; при а в р и л и и н ѣ . кръхти сре-
брьнии спадоша глхоу. (αργυράς) ГА XIVh 

2076; к р о у г л а и свѣтилна . и верижице сре-
бреникы [вм. сребрены] сковавъ посла 
[Юлиан Отступник]. противдщимъсА Ну 
июдѣюмъ. (αργυράς) Там же, 237в; двдъ 
показагеть саулоу полъ о д ѣ и л а и вѣдро 
сребрьно Псалт XIV, (1), 98 об. (подп. к 
миниатюре); ношаху ели печати злати, а 
гостье сребрени. ЛЛ 1377, 12 (945); И 
з б о р н а и ц р к ы с т а и Н Ц А златоверхаи. . . || 
...и т а загорѣсА с верху, и что бАше въ ней 
д н ѣ оузорочии. поникадила с р е б р е н а и . и 
ссудъ златы(х) и сребрены(х) . Там же, 
132-133 (1185); и вземъ [Феодор Страти
лат] с р е б р е н ы и б(г)ы. съкруши и . и дасть 
н и щ и м ъ . (αργυρούς) Пр 1383, 81г; [Бог 

Моисею] возми ѿ егупта ссуды и з л а т ы и и 
с р е б р е н ы и . съ сими пойди ѿ чюжи(х) [ср. 
Исх 3. 22]. (αργυρά) ГБ к. XIV, 686; мерт-
вии же бози юлиньскии. живота нѣ(с) и м ъ 
видити. к а м е н ь н ы м ъ и д р ѣ в А Н Ы м ъ и сре-
бренымъ и златымъ. ЖАЮ к. XIV, 59в; 
Жена н ѣ к а и именемь м е л а н ф и и . сребрены 
соуды три д о с п ѣ в ш и посла къ п р п д о б н ѣ и 
еугеньи (άργυρα) ПНЧ к. XIV, 89г; пребыв-
ш ю же ц(с)рю ту и В И Д А Щ Ю образы кумир-
н ы и . и н а ч а т а гудущий в гусли и пѣ(с)-
ніца пѣти . юликоже б ѣ и ш е внутрь четве-
роножьныхъ . и птиць сребренъ и златъ ко-
ж д о свершаше свои гл(с)ъ. (άργυρόχρυσα) 
СбЧуд к.ХІѴ(І), 1326; и вложиша и [мощи 
св. Николая] в ракоу сребреноу. и вземше 
еп(с)пи съ вельможами ихъ. и п р и н е с о ш а в 
новоую и великою црквь его. и положиша 
во оолтари. СбТр ХІѴ/ХѴ, 212 об.; А щ е тако 
оубо сами СА оустроимъ ссудии [так\] из -
браннии [Деян 9. 15] п р и и т н и . || избран
н ы й же ссудъ есть, злати суще и сребре
ни [ср. 2 Тим 2. 20]... во истину сниде на 
ны дхъ стыи. (άργυροΰν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
193б-в; [Иоасаф о кумирах] а щ е оубо сре
бренъ или зла(т) буде(т). с прилежанье(м) 
стрегуть его. а щ е лі к а м е н ь или глиненъ. 
или ѿ и н о й н ѣ к ы и х у ж ш а и части сам 
СА хра | |ни(т) . (αργύρους) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
114б-в; ииковъ оубо. . . прише(д) въ ха-
нанѣиску землю. . . собра бы ч ю ж а и зла
т ы и и с р е б р е н ы и . к а м е н ы и и д р е в д н ы и 
[ср. Быт 31.19, 35. 2} и покопа и подъ ду-
бомь Пал 1406,1506; и многы д а р ы выела 
[кн. Владимир Мстиславич] арципискупу. 
и м у ж е м ъ тѣмь. златомъ и сребро(м) . и 
съсуды златыми, и сребреными и порты. 
ЛИ ок. 1425,162 об. (1152). 

2. Отн. к с р е б р о в 1 знач.: О с щ н ы х ъ 
и сребреныхъ съсоудѣхъ. о е щ н ы х ъ Ноу. 
прпдбномчнца ю в г ѣ н и и ре(ч) . и к о не 
п р і и т н о юсть мнихомъ имѣти гатиноудь 
сребрьно с т А ж а н и ю . (τοΰ αργύρου 'сере
бра') ПНЧ 1296, 84 об.; \\ работающий с 
серебром, изготавливающий изделия из 
серебра: СВОА прадѣды изъображеЦниемь 



п о ч т о ш а [язычники] ... з и д а т е л и о у б о к а 

м е н ь и з в а а в ш е . . . с р ѣ б р ь н ь і А ж е к о в а ч и , и 

з л а т а р и ω с в о и х ъ в ѣ щ и и . р е к ш е ѿ з л а т а и 

с р е б р а с т в о р ш е . ( ά ρ γ υ ρ ο κ ό π ο ι 'серебряных 

дел мастера') КР 1284, 359в-г. Ср. се-
р е б р ь н ы и . 

сребрѣница см. сребрьница 
С Р Е Б Р А Н Ы И (5*) пр. То же, что 

с р е б р ь н ы и в 1 знач.: се ж е п а к ы творАше 
[кн. Владимир Святославич] л ю д е ( м ) с в о -
и м ъ по ВСА недѣлА. о у с т а в и н а д в о р ѣ в ъ 

г р и д ь н и ц ѣ п и р ъ т в о р и т и . и п р и х о д и т и 

б о л л р о ( м ) и г р и д е ( м ) . . . е г д а же п о д ъ п ы а -

х у т ь с А н а ч ь н А х у т ь р о п т а т и н а К Н А З Ь п л о 

щ е , з л о е с т ь н а ш и ( м ) г о л о в а м ъ . || д а н а м ъ 

и с т и д е р е в А н ы м и л ъ ж и ц а м и . а н е с р е б р А -

н ы м и . ЛЛ 1377, 43в-г (996); то же ЛИ 
ок. 1425, 47 об. (996); н а ч а т а к у м ( и ) р ы 

т в о р и ( т ) . сови древАныа и М Ѣ Д А Н Ы И . а д р у -

з и и м о р о м о р А н ы . з л а т ы и с р е б р А Н Ы [ЛЛ 

1377, 30 с р е б р е н ы ] , и к л а н А х у т ь с А и м ъ . 

ЛИ ок. 1425, 36 (986); п о в е л ѣ [кн. Влади
мир Святославич] и с к о в а т и л ж и ц и с р е -

б р А н ы [ЛЛ 1377, 43 об. с р е б р е н ы ] ш с т и 

д р у ж и н ѣ . Там же, 47 об. (996); в с е р о з д а 

[кн. Владимир Василькович]. и б л ю д а в е л и -
к а а . с р е б р А н а а . и к о у б ь к ы з о л о т ы е и с е р е -

б р А н ы е с а м ъ п е р е д ъ с в о и м а с о ч и м а , п о б и и 

п о л ь и в г р и в н ы . Там же, 302 (1288). Ср. 

с е р е б р д н ы и . 

СРЕДІА 1 (100), -Ы с. 1. Место, равно 
удаленное от краев чего-л., середина, 
центр, центральная часть: с т а в ь [игумен] 
н а с т е п е н и п р ѣ д ъ с т о ю т р А п е з о ю . и в ъ -

з ь м ъ к р ( с ) т ъ о р а ч и ц ѣ . п р ѣ к р ь с т и т ь и м ь н а 

в ъ с т о ( к ) т р и ш ь ( д ) . і е д и н о ю н а с р ѣ д о у . и н а 

л ѣ в о у ю і е д и н о ю . || и на д е с н о у ю ю д и н о ю . 

УСт к. XII, 262-263; с т о и т ь с т а р ѣ и ш и и 

о б о ю с т о р о н о у . п о с р ѣ ( д ) ц р ( к ) в е п р и к р а й 

с р ѣ д ы . Там же, 266 об.; н и щ а с о б р а з ъ в ъ с -

п р и и м ъ и н е м о щ ь н а . н а с р е д ѣ л е ж а ш е [Го

сподь] п о у т и . ( κ α τ ά τ ό μ έ σ ο ν ) ПНЧ 1296, 

150 об.; [о храме Соломона] с в и т ь б о в ъ с -
х о ж е н и і е б л ш е н а с р е д ѣ а о с р е д ы н а 

т к р о в н ы й (εις τ ή ν μ έ σ η ν . . . έ κ τ ή ς μ έ σ η ς ; 

ср. 3 Цар 6. 8) ΓΑ XIV,, 90α; к л і р и ц и ж е 

поимъшео [такі] его [юношу] въпрашахоу. ѿ коіеи страны и [в греч. нет] о с т р о в а іесть 
о н ъ же обыча іемь тихомь рече. ѿ с р ѣ д ы 
земьлА о с т р о в а (έκ μεσογείου χωρίου 'из 
центральной области') ПНЧ XIV,, 53в; 
О м и р ъ оубо. . . о париискѣмь [Παταρικής] 
рече химерѣ. . . предъ юго лвовъ. за(д) же 
змиевъ. среда же химерова , (μέση; ср. 
Илиада, VI, 181) ГБ к. XIV, 152г; ВПОЛЧИСА 

[Василий Великий], р а с ы п а т сущаіа въ 
средѣ препоны, і п р е т ч е н ь и (έν τ φ μέσφ ) 
Там же, 156г; принесоша же [блудницы] 
Рогозину и прорѣ завше среду юга възложи-
ш а на ш ь ю юго [Андрея Юродивого] въ 
мѣсто одежа, (μέσον) ЖАЮ к. XIV, 106; б*ъ 
скоро въ днь онъ [Страшного суда]... де -
САТину вводить на среду, и ПОСЛѢДНАКІ 
възводить на п е р в ы й [ср. Мф. 20. 16]. по 
коюгождо п р и л е ж а н и ю и добродѣтели (εις 
τό μεσαίτατον 'в самое центральное ме
сто') ФСт XIV/XV, 39г; юсть оубо птица 
имене(м) алконосты. . югда почютить вре-
МА излѣсти чадо(м) юга и в з и м а ю щ а гаіца 
свога носить на среду || морА. и пущають 
в глубину Пал 1406, 21а-б; Ре(ч) Сто -
сл(а)въ.. . хочю ж(и)ти в Перегаславци. в 
Дунай , гако то есть среда [ЛЛ 1377, 20 об. 
середа] земли моей . ЛИ ок. 1425, 26 об. 
(969); I образн.: И о а с а ф же.. . ре(ч) оче про
сти, где же самъ ж и в е ш и скажи ми . варлам 
же . в се(м) ре(ч) прекра | | снѣмь и велицѣ(м) 
градѣ жити получи(х) . въ средѣ града в 
л и ц ѣ [вм. оулицѣ?] (έν μεσαιτάτη τής π ό 
λεω ς πλατε ία 'на самой главной улице']) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 134б-в; въ средоу в роли 
нар. Вперед, перед всеми: сихъ [апосто
лов] въ среду приведъ [Христос], иже его 
законъ приимша . осудить всѣхъ онѣхъ 
[иудеев] (εις μέσον) ПНЧк. XIV, 159а; | об
разы.: сига же г л ш е [Иоанн Креститель, 
ср. Мф 3. 9]... о д ш ь н ѣ и добродѣтели л ѣ -
НАЩИМЪСА. и по разоумоу. въ срѣ(д) при-
НОСА. и боудоущага пррч(с)твоуга. (τά κατά 
δ ιάνοιαν είς μέσον έκφέρων 'мысли раскры
вая') ПНЧ 1296,153; ине [вм. ино] преда
ние въ среду въводить [Христос], проти-



ВАщеюсА закону, (είς μέσον) ПНЧ к. XIV, 
161а; въ средоу в роли предл. с род. п. 
Внутрь (чего-л.): вниде же моиси въ среду 
облака. (Исх 24. 18: είς τό μέσον) Пал 1406, 
132в; из среды в роли предл. с род. п. Из 
(чего-л.): б л у д А х у жидове с мадиамлАны-
НАМИ. в и д ѣ в же ф и н е о с ъ и с т у п и и-среды 
сонма, и взе(м) копье, приде въ слѣдъ члв
ка жидовина . и оуби ж и д о в и н а и жену. 
(Числ 25. 7: έκ μέσου) ГБ к. XIV, 94а; [слова 
Моисея] възидохъ на гору, къ г(с)у бу мою-
моу и обѣ д ъ с ц ѣ в руку моіею. и написа на 
дъску. по п о с а н и ю [в др. сп. писанью] пер
вому ι - словесъ гаже гла г(с)ь къ вамъ въ 
горѣ среды [в др. сп. и(з) среды] ОГНА. 
{Втор 10. 4: έκ μέσου) Пал 1406, 149в; на 
средоу в роли нар. 1) Вперед, перед всеми: 
Е п и ф а н и и кюпрьскии . постави судью ве-
щ е м ъ црквнымъ . дьгакона м н и х а и м е н е м ь 
савинъ. бдшеть к н и ж н ы й писець . нѣколи 
д в ѣ м а члвкома. судимома савиномь. . . юпи-
ф а н и и же бѣ скргавенъ в мѣстѣ. и с л ы ш а 
савина м и л у ю щ а н и щ а на судѣ [безоснова
тельно], п р и ш е д ъ на среду и ре(ч) савину. 
тихомь лицемь . иди чадо и п и ш и книги, 
(έν μέσω ) МПр XIV2, 52; то же ПНЧн. XIII, 
90а; 2) Для всеобщего обозрения, на всеоб
щее обозрение, открыто, публично: въ ВСА 
клиричьскыга р д д ы ѿ крага до послѣдь-
н А а г о спсьно оучиніенага на срѣдоу изне-
сена боудоуть . (είς μέσον) ΚΕ XII, 1086; 
П о н е ж е иеракъсъ . оного гако о блоудѣ об-
лъгаюма. не подобаіеть въ к л и р о с ѣ быти . 
еп(с)пъ же аполъ. извѣстовааше. тъгда ни 
іединомоу гльникоу. на срѣдоу прити на 
нь. да испытагеть и тъ . (έν μέσω ) Там же, 
209а; [Григорий Богослов о Василии Вели
ком и Григории Нисском] Отъ т о ю овъ п о -
маза на(с) . и к р ы ю щ а с д на среду приведе. . . 
онъ же оутѣшага приходи(т) . (είς μέσον) ГБ 
к. XIV, 2Юг; что оубо на показанье ли намъ 
в е л и ш и ж и т и и на любочтье . . . ни бо сего 
рькохъ. ни рекохъ бо тъщитесА вы. на сре
доу привеі |сти исправленыа ваша, (είς μέ
σον) ПНЧ к. XIV, 25в-г; 3) В центр внима
ния: сице на среду приходить, не оутаитсд 

д о с т о й н ы й , (είς μέσον) ГБ к. XIV, 200в; 
[Епифаний философу] п р и н е с и же м и н а 
с р ѣ д У . и т ъ х л ѣ б ъ . и ж е по ВСА гамъ. (έν τω 

μέσω ) ЖАЮ XV, 29 об.; на средѣ в роли 
нар. Посреди, в середине: а и ж е і е с т ь с т а -
р ѣ и ш и н а д ъ о б ѣ м а с т о р о н а м а . и съ т ѣ м ь ѿ п ѣ в ѣ ( ц ) и ж е д о б р ѣ и ш а г а г ъ р л а и м ѣ ю ( т ) . 

п р ѣ д ъ с т ы м и д в ь р ь м и н а с р ѣ д ѣ л и к ъ 

с ъ с т а в л ы н е п о ю ( т ) . т р е ( п ) . УСт к. XII, 

262 об.; отъ с р е д ы в роли нар. Вон, прочь: 
[царь пустыннику] к т о суть в р а з и ти и х ж е 
га с р е д ы гагн(а)ти п о в е л ѣ в а і е ш і . (έκ μέσου) 

ЖВИ ХІѴ-ХѴ, бв; I образн.: в ъ с е д м и ц и 
п о л ъ п р и д е [Христос] н а с п ( с ) н о у ю 

стра(с) . и взАтъсА га с р е д ѣ [β др. сп. с р е д ы ] 
м о и с и і е м ь п р е | | д а н ы и з а в ѣ т ъ . (έκ μέσου) 

ГА XIV,, 134-135; х в а л ы в ъ с л ѣ м ъ . габще 
вси [Богу] гако т а к о р а с ъ с м о т р и в ш ю га 
н а с ъ . и п р е л о ж и в ш ю л у к а в а г а и злага. гать 

с р е д ы н а насъ възьдвизающагасА з л о б о ю , 
(έκ μέσου) ФСт ХѴ/ХѴ, 101 в; отъ среды в 
роли пр. Боковой (о линии родства): С ъ -
б л и ж е н и ш . . . || . . . р а з д е л д і е т ь с А н а трою, н а 

ВЪСХОДАЩАИ и НИЗЪХОДАЩАИ. и ѿ с р е д ы . 

в ъ с х о д А щ е и с о у т ь н а с ъ р о ж ь ш е . . . СХОДА-

щ е и ж е ѿ н а с ъ рожынеисА. . . ѿ с р е д ы ж е 

[МПр XIV, 224 об. ѿ с р е д ъ ] . н и н а с ъ рожь-

шеи, н и ѿ насъ р о ж е н и г а . т о г о ж е рода ис 
к о р е н е н а м ъ п р и г а б щ и ш а с А . б р а т ь с е с т р ы , 

тетка, н е т и и . . . и ѿ сихъ СХОДАЩИИ (έκ πλα
γίου. . . έκ πλαγίου) КН 1285-1291, 476в-г; 
отъ среды в роли предл. с род. п. 1) Из 
(чего-л.): н а т ы [источники] п т и ц а н б с н ь і А 
п р и в и т а ю т ь ѿ с р е д ы к а м е н ы а д а д А Т Ь и м ъ 

гла(с). (Пс 103. 12: έκ μέσου) СбЯр ХІІІ2, 
136 об.; [пустынник царю] А щ е га с л о в е с и 
ТАзатисА х о щ е ш и со м н о ю га ц (с )рю. в р а г ы 

твога га с р е д ы с у д и щ а гажени. (έκ μέσου) 

ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 66; в ъ з в а г ( с ) ь . м о и с ѣ і а в ъ 

д н ь -з-и ѿ с р е д и [в др. сп. с р е д ы ] о б л а к а 

ре(ч) ю м у . п р и с т у п и к ъ в е р х у г о р ы , да с л ы -

ш и ш и ВСА г л ы мога . (έκ μέσου) Пал 1406, 

132в; ре(ч) г(с)ь къ м о и с ѣ ю и а р о н у ГЛА 

о у с т у п и т а ѿ с р е д ы с о н ь м а с е г о , да га п о 

т р е б л ю . (Числ 16. 45 = Num 17. 10: έκ μέ
σου) Там же, 142а; 2) От (чего-л.): Скон-



чавъсл въ м а л ѣ исполнилъ бремена [в др. 
сп. времена] долга, оугодна пре(д) Нгомъ [е 
др. сп. далее дша] его. того рад-и-епаде со 
среды лоукавъства. (Прем 4. 14: έκ μέσου) 
Пчн.ХѴ(І), 126 об. 

2. Время, равно удаленное от начала и 
конца какого-л. периода: тъ [Бог] м и бо 
дасть соущихъ разоума безложно вѣдати. 
съста| |въ всего мира и дѣтельствше стоу-
х и и м ъ начатокъ и конець и средоу време-
номъ. (Прем 7. 18: μεσότητα) ГА XIV,, 94-
95; мнози бо многа со оуності съвъкоупив-
ш е въ средѣ б ы в ш е ж и з н и на НА искоуше-
н и ю н а ш е д ш ю со дхъ н е п р и и з н і н ы х ъ не 
потерпѣша б о у р ь н ы и ТАГОСТИ (περί τά 
μέσα) Там же, 98а; и тъ [Бог] намъ далъ 
есть сущи(х) разумъ неложенъ. видѣти 
сставленье мира, и дѣиства временемъ. на
чало и коньць и среду лѣтомъ. (Прем 7.18: 
μεσότητα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 67а; тогда оубо [в 
четвертый день творения] пдтка среду, и 
днь и н о щ ь створи [Бог], стра(с) ра(д) 
ВЛ(Д)ЧНА. Пал 1406, 46; || промежуточный 

момент или период какого-л. процесса: 
Пьрвѣге даже не с л ы ш и ш и не ОТЪВѢШТА-
ваи. и не вълагаисА въ срѣдоу бесѣды. 
(Сир 11. 8: έν μέσω ) Изб 1076, 147 об.; 
ре(ч) [Платон], сы бо Нъ іако древнею сло
во начало и конець и среда с о у щ и х всѣхъ. 
и м ѣ и пр(а)во скончають по юстьствоу пре-
шествию [в др. сп. пришествоую] . (μέσα) 
ГА XIV,, 51а. 

3. Промежуточная позиция, среднее, 
промежуточное положение: ни во излиш
нею ни в недостаточное оувратисА. собою 
оубо зло юсть. зане и добродѣте(л) в средѣ 
стоить, (έν μεσότητι ' в [золотой] середине, 
умеренности') ГБ к. XIV, 127в; [слова 
братьев Маккавеев] азъ первѣнець юсмь 
первѣе М А ости, азъ конечнии чинъ да 
ИЗМѢНИТСА. да буде(т) нѣкто і-среды в пер-
вы(х) . да почтени будемъ р а в н о ю ч(с)тью. 
(τών μέσων 'из средних [братьев]') Там 
же, 136а; и чистаго буде(т) [Афанасий 
Александрийский] с т о и н ь и достои(н) и 
вчіне(н)и . и все степеньною врдженье про

ш е й ) да юже в средѣ с к р а щ ю . людьскою 
в ы ш е с ѣ д а н ь е приіа (τά έν μέσφ ) Там же, 
179г; не оуклонисА рече клисиасть на дес -
но ни на лѣво [Притч 4. 27]. но поутемь 
црьскымь ходи, ибо въ средѣ предърече-
ныхъ. много достоиньства предъста (ή. . . 
μέστ\)ΠΗ4κ.Χΐν, 18в. 

4. Среда, круг (людей): очистите оубо 
рече [an. Павел] ветхыи квасъ грѣховныі . 
измѣте и [развратного] ѿ с р ѣ д ы вашед . 
(7 Кор 5.13: έξ υ μ ώ ν αυτών) КР 1284,265а; 
како СА ХОТАТЬ [иудеи] сп(с)ти. абию анти-
х(с)у и-срѣды ихъ и с х о д А Щ Ю . юмуже и 
вѣру имуть по с т р а ш н ѣ м ь глсѣ сна Нию 
[ср. Ин 5. 43]. (έκ μέσου) ЖАЮ к. XIV, 65в; 
павелъ пооучаеть ГЛА. измите злою сами ѿ себе [7 Кор 5. 13]. юда [в др. сп. и да] воз-
меть(с) ѿ среды вашею дѣло то створивыи. 
(7 Кор 5. 2: έκ μέσου) ПНЧ к. XIV, 21а; 
З п а д е [монах Аввакум] со среды нашею по
зади ДЬЮВОЛА [так\] ХОДАИ. (έκ μέσου) 

ФСт ХІѴ/ХѴ, 7в; о т ъ с р е д ы в роли предл. с 
род. п. 1) От (кого-л.): изидоуть англи. и 
сотълоучать зъльиа ©тъ с р ѣ д ы правьдь-
ныхъ. (Мф 13. 49: έκ μέσου) СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 
119; рече [an. Павел], и не пл(а)кастесА. да 
изметсА га с р ѣ д ы васъ дѣло се створівыи. 
(7 Кор 5. 2: έκ μέσου) КР 1284, 265а; П(с) . 
< И > з б а в и л ъ юси д ш ю м о ю со среды скоу-
менъ [77с 56. 5]. Т. [толкование] А д а м а ω 
среды бѣсъ. юко и л в и бо снѣдахоу адама. 
юко жидове ха гадьржахоу р и к а ю щ е [ср. 
Мф 26. 47, 50] (έκ μέσου. . . έκ μέσου) Изб 
XIII, 84 об.; что ради па| |че не плакастесА 
да възметь(с) со среды васъ дѣло се створ-
ш е м о у [в греч. имен. п.]. (1 Кор 5. 2: έκ μέ
σου) ГА XIV„ 79-80; оутвержю л и ц е мое 
на члвка того [отступника], и п о л о ж ю его 
въ знаменье , во ищезновение . возму его со 
среды людии . (Иез 14. 8: έκ μέσου) ПНЧ 
к. XIV, 119а; оученикомъ же п о м о щ ь ю об-
л е ж а щ е м ъ . наводить [an. Павел], наказаш 
сице и оуча. ТЬЛАТЬ обычаю бл(г)ы. бесѣды 
злы [7 Кор 15. 33]. и пакы. изидѣте ω сре
д ы ихъ. и солучитесА глть г(с)ь. (2 Кор 6. 
17: έκ μέσου) Там же, 188в; га таковаго 



оубо рода лукаваго и невѣрнаго . призы-
в а ю ( т ) [вм. -аіе(т)] Т А Г(С)Ь ГЛА т о б ѣ и з и д и ѿ среды и х ъ и δлyчиcA. и н е ч ( с ) т ѣ не п р и -

касаисА. (Ис 52. 11: έκ μέσου) ЖВИXIV-
XV, 43в; 2 ) Из числа (кого-л.): пррка въстав-
л ю имъ ѿ среды б р а т и ш и х ъ . (Втор 18.18: 
έκ τών αδελφών) Пал 1406,153а. 

5. С р е д о ю в роли предл. с дат. п. По
средством, при помощи (чего-л.): с у щ и й 
[Бог] бываю(т) и несозданыи творитьсА. 
и н е в м ѣ с т и м ы и МѢСТИТЬСА. средою д ш и 
р а з у м н ѣ и . х о д а т а ю щ и б ж ( с ) т в у . и плотно

м у дебельству. (δια μέσης) ГБ к. XIV, 9в; 
да ВМѢСТИТСА невмѣстдисА [Бог], средою 
п л о т и . п р и б л и ж и в ъ с А н а ( м ) акы препо

ною, (δια μέσης) Там же, 206. 
- Передача греч. μέσον зд. '(как) пре

пятствие', воспринятого в знач. 'середи
на, центр': дондеже с и л н а л ю б ы , возми 
възлюбленье. . . е д а что впаде(т) в ъ среду, и 
стави(т) любовь , (μέσον) ГБ к. XIV, 36г. 

П о средѣ см. п о с р е д ѣ 1 , п о с р е д ѣ 2 . Ср. 
середа 1 . 

С Р Е Д | А 2 (133), - Ы с. Среда, день неде
ли: въ срѣдоу. масло в ъ капоустоу да въли-
вають . и п о іединои ч а ш и дадд(т ) мни-
х о ( м ) . УСт к. XII, 210; И ж е еп(с)пъ . . . л и 
ч ь т ь ц ь . л и п ѣ в ь ц ь . въ стыи великыи п о с т ъ 

Не ПОСТИТЬСѦ. ЛИ ВЪ С р ѣ д о у ЛИ ВЪ ПАТЪКЪ. 

да и з в ь р ж е т ь с А . (τετράδα) КЕ XII, 186; в ъ 
сре(д) пристоупиша [суздалъцы и др.] с и 
л о ю и б и ш а Ц с А всь д н ь . и к ъ вечероу п о -
бѣди А к н з ь романъ . съ новгородьци. ЛН 
XIII2, 36-37 (1149); м о ( л ) . в ъ срѣ(д) . по 
ча (с )хъ . к ъ стѣи бци недостоинаго к ю -
р и ( л ) . СбЯр XIII2, 98; Срѣдоу и ПАТОКЪ д а 

ПОСТИМСА. (τετράδα) КР 1284, 200в; А ч е р -
ницамъ и черньцемъ р е ( ч ) [еп. Нифонт]. 
н и И масла гасти в ъ сре(д) и в (П)АТОКЪ. а щ е 

и трепарь буд(т )ь . КН 1285-1291, 519в-г; 
А с е покони в и р н и и б ы л и при и р о с л а в ѣ . 
вирьникоу ВЗАТИ ·§ · И вѣдеръ солодоу н а 
н е ( д ) л ю . оже ( з в ь н ъ . л ю б о п о л о т ь , и л и в-

ногатѣ. а в ъ сре(д). коуна. оже сыръ . а в ъ 
ПАТНИЧЮ такоже. РПр сп. 1285-1291, 616в; 
т о же РПрМус сп. XIV2, 4 об.; і тако п о г а -

нии взАша градъ. і ісѣкоша ВСА ВСА Ѿ моужьска полоу і д о женьска. . . горкою и 
б ѣ д н о ю смертью, предаша д ш а свош 
г(с)ви. м(с)ца марта въ -е- на п а м д ( т ) сто(г) 
моу(ч) . никона. въ сре(д). сре(д)хр(с)ть-
н у ю . ЛН ок. 1330,124 об. (1238); заповѣда 
[Константин Великий] законы м н о г ы || 
всюдоу. и к о гатолѣ... въ срѣдоу и въ П А Т -
н и ц ю ПОСТИТИСА и не(д)лю празновати. 
срѣдоу же и ПАТЬНИЦЮ стр(с)ти ра(д) 
х(с)вы. не(д)лю же въскр (с )нии х(с)ва. 
(τετράδα) ГА XIV,, 213а-б; по семь преста-
ВИСА [Аркадий, еп. Новгородский], в лѣ(т) 
Vs ·χ ба- індикта втораго. м(с)ца с е п т А б р А 
въ Й Г ВЪ сре(д) по вечерниі . Пр XIV2 (5), 
32а; в то бо в р е м А запрѣтилъ бѣ [митропо
лит] поликарпа игумена печерьского. про 
г (с )дьскыѣ праздникы. не в е л А гему ѣсти 
масла ни молока, в среды, и в ПАТКЫ. ВЪ 
г (с )дьскыѣ празьдникы. ЛЛ 1377, 119а 
(1168); в. лѣ(т) -j-g-a-fiH- м(с)ца семт. кг-
на памл(т ) . ѳ іб. ѳ е и л о г а в сре(д) по ве(ч)р. 
почата бы(с) пи(с)ти а- та<трать> а ча(с) 
нощі Стих 1380, 48 (зап.); ре(ч) к ней [не
коей женщине] онъ [маг Вигрин]. въстав-
ши иди домови . а въ среду приду к тебѣ. 
(τη τετράδ ι ) ЖАЮ к. XIV, 41β; ВСАКЪ... при-
ХОДАИ въ чернечьскыи са(н). . . аще ли тѣло 
іего смѣрило ге(с). и кажеть(с) . немощно , 
да ПО(С)ТЬСА. поне(д)к. сре(д) . ПА(Т)КЪ. KB 

к. XIV, 2956; Разрѣшаеть же сии канонъ. 
и и к о в л е повелѣнье . и еже о средѣ. ереси, 
(τών τετραδ ι τών 'тетрадитов', см. средь-
ници) ПНЧ к. XIV, 1936; [в Вечикий пост] 
понедѣльникъ и средоу и пд(т)ка ни обо-
НАИТЬ [ем. обонАТи] вина, ли иного пива, 
(τέως.. . τ ε τραδοπαρασκευήν 'в течение сре
ды и пятницы') Там же, 1966; !Ако бѣ еще 
младенець сы [се. Николай]... въ оустав-
н ы и ѳ и ча(с) дни . млека приимаше . в сре
д у и в ПАТОКЪ не п р и и м а ш е . (τετράδ ι ) СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 156об.; вкушайте юже вда г(с)ь. 
оэбаче в среду и в ПАТОКЪ. и к о ж е преже 
и в и х ъ вамъ. (πλην τετραδοπαρασκευής 
'кроме среды и пятницы', где πλην вос
принято β знач. 'но, однако') ФСтХІѴ/ХѴ, 



СРЕДА3 

сРЕдохрьстые 

1186; И по семь постъ петровъ. . . въ среду 
и в ПАТО(К) . р и б ы и с т и . а МА(С) не АСТИ. 

СбСоф ХІѴ-ХѴ, 125в; и завътра въ среду 
п о и д о ш а [войска Владимира Мономаха] к 
Сугрову и п р и ш е д ш е зажьгоша и. ЛИ 
ок. 1425, 99 об. (1111); и поиде Двдъ и С м о -
леньска в л о д ь и х ъ С - М О Л Н А Н Ы . И приде 
Вышегородъ . во средоу. роусалнои недѣлѣ 
Там же, 235 об. (1195); а щ е хто постить(с) . 
или іно что (т)ворить. въ сре(д) іли в ПА-
то(к) . не п А т к у твори(т) честе [так\] нъ 
х(с)у. СбПаис н. XV, 56. Ср. середа 2 . 

среда 3 см. слѣдъ 
С Р Е Д И 1 (2*) предл. с род. п. Среди, по

среди (чего-л.): ГОДИСА б ы т и срѣди пути 
нѣкака долина , ископана, глубока, (κατά τό 
μέσον της όδοΰ ) ЖАЮ к. XIV, 28α; егда же 
бѣхомъ среди поучины морл . и гла рабъ 
б ж и и никола молитесА вси чада, (έμεσο-
πελαγοΰμεν) СбТрХІѴ/ХѴ, 163 об. 

с р е д и 2 см. п о с р е д и 2 (Дополнения) 
С Р Е Д О В Ъ Ч Ь (1*) пр. нескл. Средних 

лет. В роли с: [договор с греками] елико 
х р ( с ) т и и н ъ ѿ власті || н а ш е й пленена, при
в е д у ^ ) Русь ту. аще будеть оуноша. или 
двца добра, да въдадАть золотникъ · ϊ · и 
пои(м)ть и. аще ли есть средовѣчь. да 
вдасть золотникъ й- и поиметь и. а щ е ли 
будеть старъ или дѣтичь . да вдасть золот
никъ -е- ЛИ ок. 1425,19-20 (945). 

С Р Е Д О В Ъ Ч Ь Н Ы И (1*) пр. Средних 
лет. В роли с: старци да красують(с) мол-
чаныемь . средовѣчьнии смиреные при-
имѣте . оунии покорАИте(с) старцемь. KB 
к. XIV, 3246. 

С Р Е Д О В Ъ Ч Ь С Т В | О (1*), -А с. Сред
ний возраст: о у н о с т ь н а и крѣпость подоб
на іесть веснѣ, а средовѣчьство о с е н и , ста
рость же зимѣ . (τό μετά την άκμήν 'то, что 
после цветущего возраста'') Пч н. XV (1), 
138 об. 

С Р Е Д О Г О В Ъ Н Ь | Ѥ (1*), - Ꙗ с. То же, 
что средокрьстьк: на сты(х) -м- стго 
пр(д)тча. средоговѣнье и на в е л и к ы и ка
н о н ы и на похвалу Бцѣ. і амы д в ѣ мангерии 

с маслом(ь) и п ь е м ъ же по двѣ . ПНЧ к. XIV, 
1976. 

С Р Е Д О Г Р А Д І А (1*), - Ы с. Ограда. Пе
рен.: ч ( с ) тнѣишю верховнихъ чиновъ. тебе 
вси знаюмъ. и славимъ вл(д)чце. славд-
щ ю ю земны(х) . средограду и стѣну необо-
р и м у МинПрХІѴ-ХѴ, 68. 

С Р Е Д О З Е М Л И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Середи
на земли, суши: въноутрьнАИ же индиш 
прованъ зоветьсА. юже юсть глава инди-
искага. р е к ш е средоземлию. Изб XII, 164. 

С Р Е Д О К Р Ь С Т Ь | Ѥ (2*), - Ꙗ с. Середи
на Великого поста, среда четвертой (Кре
стопоклонной) недели Великого поста: а 
се пѣти ѿ срѣдокр(с)тьА. СбЯрХІІ2,210; а 
срокъ тремъ тысАчамъ. и д в ѣ м а стома 
ВЗАТИ К Н А З Ю на сборъ в низовьскыи весь , 
а како възметь. кйзь f f - и д в ѣ стѣ. тако 
емоу поустити хлѣбъ. и ВСАКЫИ гость, а 
дроугыи -(т • ВЗАТИ К Н А ( З ) на средокр(с)тье 

в низовьскыи же вѣсъ. Гр 1317 (новг.). Ср. 
средохрьетые. 

средостнѣи см. средостѣные 
С Р Е Д О С Т | Ь (1*), - И с. Двусмыслен

ность: б в е р з е же [Аримино-Селевкийский 
собор] дверь неч(с)тыо. ююже входить 
и дерзаіеть дверь [в греч. далее ήνοίγη 
'открылась'] гереси. н а п и с а н ь и ради сре-
дости . (δ ιά της... μεσότητος) ГБ к. XIV, 
186а. 

С Р Е Д О С Т Ъ Н Ь І К (1*), -БА с. Средо
стение, средняя часть грудной полости: 
созда бъ члвка. то ничто(ж) створи без л ѣ -
поты. но и на требованью что и на лѣпоту... 
смотри же т ( к ) и слухъ има(т) т р е б о в а н ь и . 
тако(ж) и носъ . има(т) оуханига на потребу, 
акы і средостнѣи [в др. сп. средьстѣнье] 
вздви(ж)но члвкъ оубо слогы и ВСА юстве-
на мѣста пригалъ юсть (μεσότοιχον) Пал 
1406, 30а. 

С Р Е Д О Х Р Ь С Т Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. То же, 
что средокрьстые: въ дни же стаго. говѣ-
н и и въ средохр(с)тью. бѣ стыи [Андрей 
Юродивый] и г р а й , на торговнѣмь п о м о с т ѣ 
(μεσούσης τής αγίας τ εσσαρακοστής 'когда 



св. Четыредесятнща достигла середи
ны') ЖАЮ к. ШѴ, ЗОв. 

С Р Е Д О Х Р Ь С Т Ь Н Ы И (2*) пр. Отно
сящийся к четвертой (Крестопоклонной) 
неделе Великого поста: і т а к о п о г а н и и 
в з л ш а г р а д ъ . і і с ѣ к о ш а ВСА ВСА ώ м о у ж ь -
ска п о л о у і до ж е н ь с к а . . . г о р к о ю и б ѣ д н о ю 
с м е р т ь ю , п р е д а ш а д ш а с в о и г ( с ) в и . м ( с ) ц а 
м а р т а в ъ -е- н а п а м л ( т ) сто (г ) м о у ( ч ) . н и к о -
н а . в ъ сре(д). с р е ( д ) х р ( с ) т ь н у ю . ЛНок. 1330, 
124 об. (1238); • с р е д о х р ь с т ь н а и н е д ѣ -
Л А - средняя, четвертая неделя Великого 
поста (Крестопоклонная): Подобають в ѣ -
д ѣ т и и к о (δ п о н е ( д ) л ь н и ( к ) . т о й с р ѣ д о -
х р ь с т ь н ы и не(д) . до ПАТ(К)Ъ. по к о н ь ч д -
н и и д е в А т а ( г ) ЧА(С) . . . в ъ з и м а ю т ь ω съ -
соудохранильницА кр (с ) тъ . и п о л а г а ю т ь ( с ) 
в ъ ц р ( к ) в и . УСт ХІІ/ХІІІ, 15 об. Ср. сере-
дохрьстьныи. 

С Р Е Д | Ъ (3*), -А с. В ъ средъ в роли 
предл. с род. п. 1) В центре: а п р и ( л ) к г -
з а г о р ѣ с А ц р к ы с т г о М и х а и л а , в ъ с р е ( д ) т ъ р -
г о у . ЛНХІІІ2, 27 (1152); 2) Вглубь, в глуби
ну: {рассказ Андрея Юродивого о видении 
рая] п а к ы ж е н о г а м а с в о и м и в н и д о х ъ в ъ 
с р е ( д ) к р а с н а г о того р а й . (έπί τά ένδον) 
ЖАЮ к. XIV, 126; 3) Посреди, в проме
жутке между началом и концом какого-л. 
периода: с л н ч е п о м ь р ц е . м а й и , в ъ -ді-... в ъ 
Утор(к). в ъ с р ь д ъ Утра. ЛНХІІІ2,110 (1230). 
Ср. середъ. 

С Р Е Д Ь Н И И (35) пр. 1. Находящийся в 
середине, срединный, центральный: а щ е 
п о т р ѣ б л А і е ш и г н о и и - с р е д н А Г О д в о р ц а , п о -
т р ѣ б и и в н у т р ь н д и м и р ь с к ы и п о х о т и , (τά 
μέσαυλα 'скотный [букв, внутренний] 
двор') Пр 1313, 183г; н и в д е л в и ж и в А ш е 
[Василий Великий], и в ъ с р е д н ѣ м ь п ( о ) л ч и -
щи. (μέσην τήν άγοράν 'посреди торговой 
площади') ГБ к. XIV, 168а; Ср(д)це ж е 
оубо в ч и н е н о ю с т ь и л е ж и т ь на с р е ( д ) н ѣ м ь 
м ѣ с т ѣ въ ш и р и н а ( х ) о б д е р ж и м о и х р а н и м о 
о к р у г ъ к л ю щ а [в др. сп. к л ю щ а м и , вм. 
п л ю щ а м и ] . Пал 1406,316; в и д ѣ [Иаков, ср. 
Быт 28. 12] с о н ъ . л ѣ с т в и ц а б д ш е оутвер-
ж е н а [в др. сп. далее на] з е м ь л и . и ДОСА-

гъше нбсе . и бѣ верху і е и л и ц е акы члвче. 
изъ о г н А исѣчено . и м ѣ и ж е ·§ΐ· степени, [в 
др. сп. далее и на коюмъждо степени] л и ц и 
члвчи. д в ѣ . о д е с н у ю и о ш ю ю ю . . . среднею 
же л и ц е преже [в др. сп. превыше] всѣхъ 
б д ш е . Там же, 776; средн. в роли с: м о и -
сии.. . раздѣли же скинью на трое , внутре-
н ю ю часть зоветь с т а и стмъ. в неиже завѣ-
са. среднее ж е зове(т) стаи . . . в н ѣ ш н е е ж е 
глть людьско сто. (μέσον; ср. Исх 26. 33) 
ГБ к. XIV, 2056; || занимающий среднее ме
сто в каком-л. ряду: ветъхааго завѣта а-
рекоу . пентатеоухъ. бытию по семь исходъ. 
л е в г и т ь с к ы и с р ѣ д ь н д и кънигы имать. съ 
н и м и ж е числа, по семь въторыи законъ. 
(μέσην) КЕХІІ, 2466; то ж е КР 1284, 202г. 

2. Находящийся в промежутке между 
началом и концом какого-л. временного 
отрезка: [рассказ Ефрема Сирина о пре
бывании в заключении] въ среднихъ же 
днехъ. многу с у щ ю времені н е р а з о у м ь и 
[άνέσεως 'передышки (между допроса
ми)'], и прочимъ сооузникомъ сознахомсд. 
(μέσαις) ПНЧ к. XIV, 116в; в скорѣ слово 
[συντομολογω 'скажу кратко'}, и и ж е в 
В Ы Ш Н А И лѣта. и среднАЮ и конечнаи . како 
и колико и колицѣми п о д в и г о ш а с А [св. 
отцы], (μέσοις) ФСт XIV/XV, 42г. 

3. Средний по (социальному) положе
нию, значению, порядку: П о с л ѣ д н и и чи(н) 
спсающи(х)сА работный, егда кто страха 
ради м ч н и и твори(т) доброе , средний же 
наимника еже найма ради, (μέση) УСт 
к. XII, ЗОв; Три в ѣ щ а [Григорий Богослов] 
роженьи . . . едино ώ телесъ. . . в е со к р щ н ь и 
•г-ее со въскрсньи . . . || ...О д в о ю же оубо р о -
женью. о первѣмь реку и о послѣднѣ(м) 
любомудрити . не н ы н ѣ ш н д г о времене . о 
среднѣмь же и н ы н ѣ на(м) нужнѣ . емуже и 
п р о с в ѣ щ е н ь и тожеимененъ днь любомуд-
ри(м) . (μέσης) ГБ к. XIV, 24г-25б; н ы н ѣ 
слово е(с) на(м) о среднѣ(м) роженьи. г л ю 
же со к р щ н ь и зовомому просвѣщенье . (μέ
σης) Там же, 256; по том же вси келареве и 
первии. и втории и средний и послѣднии . 
и и к о единою главою и юдиною д ш е ю хо-



дите и в о д и т е с ь м и р н о и в покореньи. (μέ
σοι) ФСт XIV/XV, 1116; в роли с: и к о ж е въ 
мирьскыхъ. такоже и въ мнѣсѣхъ [такі]. и 
инако соудитьсд начальникоу. и инако 
с р е д н А г о . и инако свершенаго . ПНЧ к. XIV, 
1986; другии же [трапезарь] в равно-
мѣрые. хлѣба нашего мАчынаго сушьшаго 
же и хужьЦшаго не ладно [ώς έτυχε 'как по
пало'], да покладають. Н о по рассужению 
в ы ш ш и м ъ . и среднимъ и п о с л ѣ д н и м ъ да 
раздѣлить . (τοις... μέσοις) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
66-67; Братые и гаци... Впрашаю. . . || ...како 
м о щ ь ч(с)тныхъ вашихъ оудовъ. како жат
ва многихъ сѣменъ ликовъ. начасте препо-
ловисте . исполнисте възвѣстисте оубо. 
провѣщаите и дадите едтъвѣтъ. первии и 
средний, и конечнии (оі μέσοι) Там же, 
1166-в; • средьнеіе с в А щ е н ь с т в о см. с в д -
щ е н ь с т в о . 

4. Занимающий промежуточное поло
жение по своим признакам, свойствам: 
скончАвшу же (с) дѣду. не веема внуци са-
мовластні бывають . по(д)баеть бо смо
трит! врѣмА д ѣ д н и смерти, и аще || собрд-
щетсА срѣднее лице, се же е(с) снъ. с ы и 
по(д) властью еочею. вънуци скончАвшусА 
дѣду. пр іложи бо СА по(д) властью своего 
СЗЦА. (μέσον) КР 1284, 302-303; въехы-
щ а ю т бо СА [смертью] не токмо старци ли 
средний взрастомъ или младенци нъ и 
дѣтища. и зѣло младии. (μεσηλικιοΰντες) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 175-176; и выступи м у ж ь 
володимѣрь и възрѣвъ печенѣжинъ. и по-
СМѢИСА. бѣ бо средний [ЛЛ 1377, 42г се

реднии] тѣломъ . ЛИ ок. 1425, 46 об. (996); 
средн. в роли с: т р и оубо м н ю чинове суть 
[в загробной жизни], еди(н) въеприим-
ши(х) [крещение], и еди(н) || мучимы(х) . и 
среднее ни в ъ е п р и и м ш и м ъ . ни же м у ч и -
мы(м) . в нихже некрщнии младенци вчи-
нени су(т). и хотАще оубо (не [лишнее] 
кр(с)титисА) неволею ж е не могше . (μέση) 
ГБ к. XIV, 356—в; \\ среднего достоинства, 
посредственный: не ВЬСАКЫ КЪНИГЫ твьр-

д ы . или ЧИСТО И М А н а п и с а н и и . с ъ т д ж а в ъ -
ша. соуть бо гегда л ъ ж е и м е н ь н ы кънигы. 

нѣции оубо срѣдьнии. и соусѣди. и к о аще 
къто речеть истиньныихъ слово, щ ю ж и и 
же оубо и зѣло блазньни. (έμμεσοι) ΚΕΧΙΙ, 
246а; іеди(н) доброволныи сзбра(з) ѿ всѣ(х) 
оуистини [Афанасий Александрийский]... 
словомь же иже д о б р ѣ искусни словесемь . 
дѣломь же д ѣ л н и к и преходд. а иже обоимь 
средний су(т). то со кои(м)же п р е м ѣ н у и 
[τώ περί το έτερον ύπερβαλλοντ ι 'превосход
ством в том или другом'], (τους... μέσως 
έχοντας) ГБ к. XIV, 178г. 

5. Не уклоняющийся в крайности, при
держивающийся золотой середины: въ-
про(с) . О у и с н и м и вл(д)ко что юсть ни 
вноутрь . ни вонъ. нъ посредѣ. . . с5вѣ(т). 
Е ж е не дерзати безмолвиюмь. ни пресоби-
дѣти соущихъ въ д р о у ж и н ѣ [είς τόν περι-
σπασμόν '(находясь) в хлопотах']], то юсть 
средний поуть (μέση) ПНЧ 1296, 116об.; 
[о православных в отличие от еретиков] 
среднімь ХОДАЩИ-И ц(с )ркымь путемь на 
немьже и добродѣтелии [τό τών αρετών 
'(самая) суть совершенства'] ста... вѣ-
руе(м) въ о ц а и сна и стго дха. юдіносущна 
же и гединославна. (τήν μέσην) ГБ к. XIV, 
1276; все в мѣру добро юсть. а б а ч е сред-
н и м ь путемь и д ы и [βαδ ίσω 'пойду'}, (μέ
σην) Там же, 167г; всегда сблюдаетсд 
[άναγκα ΐον.. . συντηρε ΐν εαυτούς 'следует 
блюсти себя'} въ законѣ бии. не оукла-
н А ю щ е с д ω заповѣдии. ни на десно ни на 
лѣво [ср. Втор 5. 32]. но ц (с )ркимъ и сред-
ни(м) у ходдще путе(м) . и м ж е бываеть 
сп(с)ние. (μέσην) ФСтХІѴ/ХѴ, 191-192. 

6. Умеренный: [о покаянном каноне] 
правило же срѣдьнею блгоговѣиноумоу 
игоуменоу полагаюмъ прѣдъ всѣми правь-
доу. со в с е й братии б ы в а ю щ и . самомоу же 
въ себе доЦбрѣишю с о у щ ю . УСт к. XII, 
221-222; А щ е многое и различны в е щ и 
и м ѣ н и и и м ы и . въмѣнить тобѣ въ даръ еди-
ноу ώ нихъ. или вещь, и не и в л ю котораи 
есть ώ нихъ. наслѣдникъ имать. изъбрание 
со нихъ же. да не горшее въдасть даропри-
имець . нъ срѣднею соущи ц ѣ н о ю . (μέσης) 
КР 1284, 316г; Изволи срѣднее житье съ 



правдою нежели велико батьство съ не 
правдою, ( μέ τρων ) Пч н.ХѴ(2), 115; средн. 
в роли с: едва бо быти конечнымъ средь-
НАГО получити. и бытьемь нрава добра, 
привлачати многыіа на смѣренье . (μόγις. . . 
είναι τ ω ακρω τοΰ μέσου κατατυγχάνειν 'луч
шее едва достигает среднего {уровня]') 
ГБ к. XIV, 159в. Ср. с е р е д ь н и и . 

С Р Е Д Ь Н И Щ И (10), - К Ъ с. мн. Сто
ронники ереси тетрадитов (Τετραδΐται), 
постившиеся при праздновании Пасхи, как 
в среду (τετράς, -άδος) : ЧетыринадесАтни-
ци иже и средници ГЛЮТЬСА. И арианѣ . и 
наватиюне. и м а к е д о н и и н ѣ . и саватиане. и 
аполинариате . писание въдавъше п р и и т и и 
[αποδεκτοί 'могут быть приняты (в право
славие)'], помазающе токмо ВСА чювьства . 
(οί... Τετραδΐται) КР 1284,88г; средници же 
наріцаютьсА понеже въ срѣдоу МАса {проп. 
не] юддть. а въ соуботоу ПОСТАТЬСА. Там 
же, 89а; О б р а щ а ю щ и х ъ с д ѿ еретикъ. сице 
приимаемъ . арикгны. м а к и д о н А Н ы . нава-
тианы. иже чисти именоуютсА. несториа-
ни. и четыринадесАтники иже соуть срѣд-
ници . (Τετραδ ίτας) Там же, 1616; А р и и н ы 
оубо. и македонианы. . . и -дІ-тьникы. рек
ш е средникы. и аполинариине . приемлемъ 
в д а ю щ а писание , и п р о к л и н а ю щ а с-воею 
ересию. и ВСА ересі ины. Там же, 3986. 

С Р Е Д Ь С Т В | О (1*), -А с. То же, что 
с р е д о с т ь : сборъ онъ [Аримино-Селевкий-
ский собор]... разврати все . и смути. . . зло-
вѣрьству двери δ в e p з ъ п и с а н ы м ъ средь-
ствомь. (δ ιά τής.. . μεσότητος) ГБ к. XIV, 
185г. 

С Р Е Д Ъ 1 (6*) нар. 1. Внутри: вареное 
же средѣ варимо. тѣ(м) и видимо е(с) во
д о ю крыему. и водно и оудо(б) раздрушае-
мо . (δ ια μέσου) ГБ к. XIV, 64г. 

2. Посредине (между кем-л., чём-л.): 
іетда же два двора будета противу собе. п о 
добають же м е ж ю има быти ві- стопома 
[КР 1284, 318в стопама] . . . || . . .Егда срѣдѣ 
сущи, тѣснѣ или ш и р о ц ѣ {переулку или 
улице'], п р е м ѣ р и д о м ъ свои, (μέσου) МПр 
ХТѴ2, 310 об.-311 об.; д а СА не шви(м) л ж и 

сему исповѣданью [о крещении], аще бо 
исповѣданыа юже къ члвкмъ сдержи(т) бъ 
средѣ сын. колика бѣда юже к нему само
м у обѣщахо(м) Ну обѣты. си(х) преступни-
комъ СА обрѣтати. (μέσος) ГБ к. XIV, 27в; 
Дхъ стыи ови оубо дѣиство глють быти . 
ови же тварь, инии же На {далее в греч. οί 
δέ 'другие же'] средѣ нѣкако {далее в греч. 
δ ιέκειντο 'расположили'] ни чстАще ни 
беществующе. (μέσως) Там же, 87а; швер-
зе же {Аримино-Селевкийский собор] дверь 
неч(с)тью. ююже входить и дерзають дверь 
юреси. написаныа ради средости. се же 
е(с)сть {так\] средѣ нѣкако имѣти . юко 
юже ѿ сбора писанаю. юкоже се может СА И 
блгоч(с)тнѣ разумѣти . і злоч(с)тнѣ. юко 
оць В А Щ И И сна. и снъ подобенъ оцю. (μέ

σως) Там же, 186а. Ср. с е р е д ѣ 1 . 

С Р Е Д Ъ 2 (48) предл. I . С род. п. 1. По
среди, посередине, в центре (чего-л.): 
постави же {кн. Владимир Святославич] 
црквь в корсунѣнѣ [так\] на горѣ. иже [в 
др. сп. идѣже] с ъ с ы п а ш а средѣ града, кри-
д у щ е [в др. сп. крадуще] приспу. ЛЛ 1377, 
40 (988); людье же высѣкоша всеслава ис 
поруба. въ ёі- днь семтАбрА. и прослави-
ш а и средѣ двора кънджа . дворъ жь КНАЖЬ 
разграбиша Там же, 58а (1068); и сташа 
иерѣи средѣ иордана. дондеже вси преидо-
ш а по суху. (Нав 3. 17: έν μέσω ) ГБ к. XIV, 
696; тогдаже бии оугодникъ творА себе 
п ы а н а суща.. . л е ж а ш е . г о р ю щ и и варъ тер -
П А ш е ни пью ни юдыи. л е ж а средѣ пути, 
(μέσον) ЖАЮ к. XIV, 20а; и поставиша 
раку {Бориса] средѣ цркви ЛИ ок. 1425, 
105 (1115). 

2. Посреди, внутри, в пределах (чего-л.), 
в (чём-л.): болюринъ же и д ы и къ костюнти-
н ю градоу. обрете островъ средѣ морю, и 
тоу въселисю въ ньмь ЖФП XII, 356; П о -
средѣ горъ проидоуть воды {Пс 103.10]Л. 
[толкование] П р р к ы глть и ап(с)лы. горы 
бо сты соуть. средѣ же сихъ и воды к р щ -
н ь ю . (μέσον.. . τούτων) Изб XIII, 121 об.; 
л ѣ п о е(с) супротивнымь приплодиті . нелѣ-
н о с т ь ю жатву, и источникомь оустуженье . 



т к о ж е и ж а д н о м у елени с потщанье(м) ко 
источнику п р и р и щ ю щ ю . и о у г а ш а ю щ ю 
тру(д) теченыа водою, а не.. . средѣ источ
ника мучитисА. (έν μέση πηγή) ГБ к. XIV, 
35г; и се жена іедина сѣдАше средѣ мѣры. 
(Зах 5. 7: έν μέσω ) Там же, 1186; и вѣрно 
юсть. рѣка средѣ м о р д текущи сладка, (δ ι ' 
άλμης) Там же, 151в; сь [Диоген], средѣ 
гр(а)да во бтари ж и в д ш е . (έν μέση τη πάλει) 
Там же, 168а; х о щ е ш и ли вѣдати, колико 
зло юсть гнѣвъ; егда сваритасА два моужа 
средѣ града, стани смотрд на нею, въ собѣ 
бо безъ л ѣ п о т ы не м о ж е ш и зьрѣти, оомра-
ченъ сыи и п ь и н ъ гнѣвомъ (έν άγορςι 'на 
площади') Пч н. XV (1), 60 об.; вежа же 
средѣ города высока, и к о ж е бити с н е й 
<зкр(с)тъ града по(д)сздана [так\] каме-
неемь в высоту ё г лакотъ. ЛИ ок. 1425, 
282 (1259). 

3. Внутрь (кого-л.). Перен.: А щ е е(с) 
оутробѣ очищенье . в м ѣ щ а ю щ и ( м ) [далее в 
греч. καί 'и'] въздающи(х) . ѿ словесны(х) 
браше(н) [имеется в виду память], д о б р о 
и т о й не твори(ти) ба [ср. Фил 3. 19]... но 
паче и твори(т) т о н ч а и ш ю . икоже слово 
г(с)не средѣ себе п р и й т и , (έν μέση) ГБ 
к. XIV, 43г. 

4. Между (кем-л., чём-л.): П(с) . Азъ 
оутвьрдихъ с т ь л п ы і е и [Пс 74. 4]. Т. [тол
кование] <А>п(с )лы . с т ь л п ы бо и книгы 
наричють . и к о средѣ нбси и з е м л д соу-
щ а [βαστάζοντας 'несущих'], и ообновиша 
[περιφέροντας 'распространяющих'] блго-
дать проповѣданоую. и соуть нераздроу-
ш и м и . (μέσον) Изб XIII, 98; и к о ж е [ώστε 
'как бы, словно'] средѣ лежи(т) д ш а 
бж(с)тва и плоти, и т о ю съединдетсА. 
пло(т) бж(с)тву. (μέση) ГБ к. XIV, 596. 

5. В промежутке, в период между ка-
кими-л. событиями: П о н е ж е не м о щ н о 
двощи. ед іною на ВСАКО лѣ(т) да бывае 
съборъ с ъ р ѣ д ѣ пасхы и ктдбрА [так\] 
м(с)ца. (άπό τής... τοΰ Πάσχα εορτής... μέχρι 
σ υ μ π λ η ρώσ εω ς τοΰ Ό κ τ ωβ ρ ί ο υ 'от празд
ника Пасхи до конца октября') КР 1284, 
145а; да буде(т) что средѣ блг(д)ти [креще

ния] и сошествии, да не то(ч)ю потрена бу-
ду(т) з л а и писмена . но и п р е п и ш ю т с д (на) 
л у ч ш а и . (μέσον) ГБ к. XIV, 30а. 

6. В промежуточном, переходном со
стоянии (между двумя другими состоя
ниями): тѣло бо адамово тънко бѣ преже и 
несмьртьно . нъ средѣ смьрти и живота , 
(μέσον θνητοΰ καί αθανάτου 'среднее меж
ду смертным и бессмертным') Изб XIII, 
145 об.; то же ГБ к. XIV, 586; [о воскрес
шем Христе] буде(т) же тѣло то бовидно. 
да и ИВИТСА и пребуде(т) к р о м ѣ дебе(л) -
ства к тому и к о не пло(т) . но средѣ плоти 
и бес тѣла. (μέσον σαρκός καί ασωμά του 
'между плотью и бестелесностью') ГБ 
к. XIV, 47в. 

7. Среди, в среде, в окружении (кого-л., 
чего-л.): Самарѣиство . и отъ того самарА-
не. се юсть со июдѣи. . . с р ѣ д ѣ жидовьства 
еовѣть [πρόφασιν зд. 'начало'] приимъше . 
(μέσον) КЕ XII, 251а; Самарѣиство есть со 
иоудѣи. . . с р ѣ д ѣ июдѣиства виноу приюмъ 
(μέσον) КР 1284, 360г; [слова Григория 
Богослова] блг(д)ть оу. и блгоч(с)тнымъ 
еп(с)пмъ п р и з в а в ш и м ъ мд . на оутвер-
женью людии средѣ волкъ. (Лк 10. 3: έν 
μέσω ) ГБ к. XIV, 128в; б л ж н ы и же [Андрей 
Юродивый] видАше юго [демона] и в ѣ . 
блудница ж е гла(с) юго слышаху. а не ви-
дАху никогоже. СѢДА же средѣ ихъ. с м и и -
шесА смраду юго. и нелѣпотѣ юго. (μέσον) 
ЖАЮ к. XIV, 10а; а тъ [Андрей Юродивый] 
самъ средѣ голкъ хожаше на д х в н а и дѣла. 
и труды спѣваі |и (μέσον) Там же, 22б-в; 
п р и ш е д ы и бо возметь власть и силу, и 
вздасть истину авраамоу. юже преже ре(ч) 
юму... створить же чюдеса на нбси и на 
земьли. и будеть и з в е н ъ средѣ д о м у 
взлюбленаго [ср. Зах 13. 6]. Пал 1406, 79а; 
ж и в А х у бо снве излви. средѣ хананѣи . и 
х е т ф ѣ и . и а м а р ѣ и . и ферзѣи . и ю о у ю и . и 
ю о у с ѣ и . и п о и ш а д ъ щ е р и ихъ собѣ ж е -
намъ и д ъ щ е р и с в о и снмъ ихъ даша. (Суд 
3. 5: έν μέσω ) Там же, 1726; и бы(с) гегда 
възвратисд саоулъ ω самоила . и приде 
атуду. на холмъ бии. и се л и к ъ пррч(с)къ 



п р о т и в у іему. и д х ъ б и и в е д А і н е т ь и к н и м ъ . 

и п р о р и ц а ш е т ь с р е д ѣ и х ъ . (1 Цар 10. 10: 

έν μέσω ) Там же, 1876; в постпозиции: 

С в ѣ ( т ) и о н о с в ѣ т е л ь с т в о о ч и щ е н ы ( м ) сдѣ. 

е г д а п р о с в ѣ т А т с д п р а в е д н і и гако с л н ц е 

[Мф 13. 43]. и х ж е с р е д ѣ с т о и т ь б ъ б м ъ . 

(ών... έν μέσφ ) ГБ к. XIV, 27а. 

8. Во время (чего-л.): п о м е р ч е с л н ц е в ъ 

•ё-ю н е ( д ) . п о ( с ) . с р е д ѣ о у т р а . ЛНок. 1330, 

150 об. (1271); \\ в течение, в продолжение 

(чего-л.): И ж е с в А з а н ъ б ы л ъ . и ѳ л о у ч е н ъ 

с о б щ е н и А . и р а з б о л ѣ в ъ с А . с т р а х а ради 

с м р т н а г о р а з ( д ) р ѣ ш е н ъ б у д е т ь и п р и ч а -

СТИТСА. и а щ е о у с т р а б и т с д . н е п о д о б а е т ь 

іего п а к ы в і а з а т и . н и ч т о ж е с р ѣ д ѣ т о г о в р е -

м е н е н е ( с ) г р ѣ ш ы п а . (έν τ ω μεταξύ) A T 

1284, 1996; і е с т ь м о р ь с к а и п т и ц а , г н ѣ з д о 

ж е с и т в о р и т ь н а б р е з ѣ м о р ь с т ѣ м ь . . . і а и ц а 

ж е р а ж а і е т ь с р е д ѣ з и м ы , (κατά μέσον τόν 

χε ιμώνα) Изб XIII, 166; к а к о бо и се [со

бытие]... с р е д ѣ г л а н ы ( х ) л е ж а , (έν μέσω 

τών ε ίρημένων κε ίμενον 'случившееся в 

продолжение описываемого [времени]') 

ГБк.ХІѴ, 1556. 

П. С твор. п. В присутствии (кого-л.): 

С р ѣ д ѣ д в ѣ м а и л и т р ь м и с в ѣ д ѣ т е л и 

о у м р е т ь ХОТА(І) о у м р ѣ т и . н е о у м р е т ь е д и -

н о м о у с в ѣ д ѣ т е л ь с т в о у ю щ о у . и р о у к а с в ѣ -

д и т е л ь да б о у д е т ь н а н е м ь . (Втор 17. 6: έπί 

δυσί μάρτυσιν) КР 1284, 2626. Ср. с е р е д ѣ 2 . 

С Р Е Д Ъ П Р И И М Ь Н Ъ (1*) пр. Переда

ча греч. μεσολαβέω 'пресекать, преры

вать', где μεσο- воспринято в знач. 'сред

ний', α - λαβ - ассоциировано с основой 

аориста гл. λαμβάνω 'принимать': сии 

с б о р ъ [VIIВселенский] в ъ к т ь м ь п р а в и л ѣ 

г л т ь . гако д а не СХОДАТЬСА ВЪ ю д и н ъ м а 

н а с т ы р ь ч ь р н е ц и . и ч ь р н и ц ѣ . п р ѣ л ю б о -

д ѣ и с т в о б о с р ѣ д ѣ п р і и м н о [ПНЧ к. XIV, 

376 с р е д ѣ п р и м ь ( н е ) н о ] в ъ [в греч. нет] 

с ъ в к о у п л А И [ПНЧ к. XIV с о в о к о п л е н ы е 

[так\]-хг\ѵ συνδ ια ίτησιν 'совместную 

жизнь, общение'], (μεσολαβε ί 'преры

вает') ПНЧн. ЛИ, 68а. 

сроко см. сорокъ 

срочькъ см. сорочькь 

С Т А В А | Т И (1*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. Стоять 

(на богослужении): [слова Кирика] Тѣлна-

г о р а д и женьскаго. с о о р к а д и ю м ь м о л в и ( х ) 

се с о и г о у м е н о м ь . . . а н е п о к ( л ) а д о ш а [в др. 

сп. п о к л а д а ш е ] н и з а чтоже. т о ю с т ь ѿ б о л ѣ з н и и в б о ж ( н ) и ц и с т а в а т и . ю у а н г л ь ю 

[так\] ц ѣ л о в а т и . дора гасті. КН 1285-1291, 

5246. 

С Т А В И Л |О (13), - А с . 1. Гиря для взве

шивания: О м ѣ р и л ѣ х ъ и о с т а в и л ѣ х п р а 

в е д н ы х ъ ω л е в и т и к а . ѳ Н е с т в о р и т е н е 

п р а в д ы в судѣ. в ъ м ѣ р и л ѣ х ъ и в ъ ставилѣх . 

и в о и з в ѣ с ѣ х ъ (περί... σ τ α θ μ ί ω ν ; Лев 19. 35: 

έ ν σ τ α θ μ ί ο ι ς ) КР 1284, 2586; П ( с ) Л ъ ж и в и 

с н в е ч л в ч ь с т и и в ъ м ѣ р и л ѣ х ъ н е о п р а в и т и 

[Пс 61.10]. Т. [толкование] 1 € л и к о с т а в и л а 

и мѣрила . с о у г о у б а и м о у т ь . н а о б и д о у и с -

к р ь н и м ъ . с о у т ь ж е с и х ы щ ь н и ц и . и л и х о -

и м ц и . ( σ τ ά θ μ ι α ) Изб XIII, 88; Еже и с к о 

н и о у с т а в л е н о ю с т ь . и пороучено с т м ъ 

п ( с ) п ы а м ъ . г о р о д ь с к ы ѣ . и т о р г о в ы ѣ ВСА-

кага м ѣ р и л а и с п у д ы и з в ѣ с ы . с т а в и л а , ѿ б а 

тако и с к о н и о у с т а в л е н о . п и с к о у п о у б л ю 

с т и б е с п а к о с т и [ср. Лев 19. 35-36]. УВлад 

сп. сер. XIV, 629в; т ъ [Бог] н а м ъ д а л ъ есть 

с у щ и ( х ) разумъ н е л о ж е н ъ . в и д ѣ т и с с т а в -

ленье мира, и д ѣ и с т в а в р е м е н е м ъ . н а ч а л о 

и к о н ь ц ь и с р е д у л ѣ т о м ъ . п р е в р а щ е н ь е м ъ 

измѣненье . и прелаганье в р е м е н е м ъ гакоже 

ВСА м ѣ р о ю и с т а в и л о м ъ оучинилъ е с т ь , 

( σ τ α θ μ ώ ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 67а; | образн.: в ъ 

д н ь с у д а в е л и к а г о . в с л к а м ѣ р а и с т а в и л о , 

н а к у п ь [е др. сп. гако н а к о у п л е ] п р и л А і у т ь 

[в др. сп. п р е л А ж е т ь , п р е л е ж а т ъ ] . и п о -

з н а ю т ь к о ж д о м ѣ р у с в о ю , и в т у п р и и м е т ь 

м ь з д у . МПр ЛѴ2, 37; д а кто т у о у т а и т ь ( с ) . 

юще н е б ы ( с ) ч л в к ъ . мѣсто судною преже 

о у г о т о в а с А ю м у . и м ѣ р и л о и с т а в и л о , и в 

н е м ь и с к у ш е н ъ б у д е т ь ВСАКЪ ч л в к ъ . Там 

же; ч л в к о л ю б ь е ( м ) . ч л в к о л ю б н о е в ъ з д а ю т -

СА ѿ в ъ з м ѣ р А Ю щ а г о в ъ п р а в д у , и п о л о ж и в 

ш е м у в мѣренье и с т а в и л о м л ( с ) т ь . (έν . . . 

σ τ α θ μ ώ ; ср. Ис 28. 17)ГБк. ЛѴ, 95а; \\ пе

рен. Мера: Друга в ѣ р н а н ѣ ( с ) и з м ѣ н ы с у -

щ и ( х ) н и ч т о ж е . н и к о к о е ж е [так\] ставило 

д о б р о т ы [Пч н. XV (1), 18 об. н ѣ ( с ) м ѣ р ы 



добротѣ] его. (Сир 6. 15: σταθμός) ГБ 
к. XIV, 209г. 

2. Подставка для светильника, под
свечник (?). Перен.: н ы н ѣ охраните ср(д)цА 
ваша ѿ в с е й неправды, да с т а в и л и свѣта 
наслѣдуіете въ вѣки. МПр XIV2, 38 об. 

С Т А Б И Л Ь Н Ы Й (17) пр. • С т а в и л ь -
н а и грамота см. грамота; • ставильноіе 
писанию - то же, что • с т а в и л ь н а т гра
мота: А щ е н ѣ к ы и причетникъ . ѿ еп(с)па 
истАзаемъ. есть лі достоінъ . поставиті (с) 
презвутеръ въ стѣи оиі цркъви. он же с в ѣ -
д ы и свога прегрѣшеныа. . . δτν,ζτ/ ©шедъ. и 
пришедъ къ другому еп(с)пу. приютъ бу
деть . ѿ н е г и бес писаниі ставильныхъ. и в -
ЛАЮЩИХЪ его. непорочную вѣру и житие , 
да б л у ч е н а будета оба. (άνευ γραμμά των 
συστατ ικών) КР 1284, 386; Ч ю ж ь презви-
теръ безъ ставилнаго писаныа не п р и и -
тенъ . і а щ е же імать да іспытаютьСА. аще 
пра(в)вѣр(е)нъ. (δ ίχα συστατ ικών) Там же, 
416; да самъ м и т р о п о л и т ы писанию м о -
леніга [епископов царю] истджеть . юда не 
праведно нѣкою прошению имать. и тако 
испытавъ . и граматоу свою напишеть . и 
ставилное писанию вдавъ. т ѣ м ь п о с ы л а е -
маго оукьрѣпить . (συστατικα ΐς έπιστολα ΐς) 
Там же, 101 в; не подобають юп(с)поу 
свинь СВОЮА цркве боле л ѣ т а прѣбыти . бес 
повелѣнию ц(с)рва. ни безъ ставилныхъ 
писании ходити. (δ ίχα συστατ ικών) Там 
же, 215г; • с і а в и л ь н о ю посъланиіе см. 
посъланик . 

- Передача греч. ναπυ (σίναπι) 'горчи
ца', ассоциированного с συνάπτω 'состав
лять' (?): [рай] гако вѣнець вѣдѣ. . . д о б р ѣ 
ХОДАЩИ(М). в нихъ юсте и звани стии.. . || 
. . .и капли рѣка ВСА. ѿ и с к р ы с в ѣ щ а нб(с)-
н а и . и зерна ставилнаго дрѣва [вм. дрѣво] . 
парАщимъ покои (άπό κόκκου νάπυος ; ср. 
Мф 13. 31: σ ινάπεως) ГБ к. XIV, 124в-г. 

С Т А В І И Т И 1 (99), - Л Ю , - И Т Ь гл. 
1. Расставлять, располагать: и боіасА 
ихъ [иудеев] предъ столомь своимь в о й 
ставлАше [Понтий Пилат] въноутрь въ-
н р о у ж е н ы изъвноу же въ простыхъ и д е -

жахъ (παρέστησεν) ГА XIV,, 140г; приказъ 
и ф е д о с ѣ и къ г р и ш к ѣ прописывай смерде 
гораздо охтаюць ты в и д и ш и ли однорАднъ 
и ты слова какъ ставишь. ОктИзб XIV2 (2), 
43 (зап.); || размещать, приводя в боевую 
готовность, ставить в боевой порядок: 
і нача кнзь [Юрий Всеволодович] полкъ 
ставити около себе, і се внезапоу татарове 
приспѣша. кнзь же не оуспѣвъ ничтоже 
побѣже. ЛН ок. 1330, 124 (1238); новго-
родци же не оумедлАче нимало , поідоша. . . 
за рѣкоу . і н а ч а т а ставити полкы. Там же, 
144 об. (1268); и тако король нача ставити 
полкы с в о и на бродѣхъ. Галичане же п р о -
тиву ставлАху с в о и полкы. ЛИ ок. 1425, 
161 об. (1152). 

2. Вставлять, зд. вписывать: и нача-
хомъ ис проста писати спѣшаче . и тоу не 
въспѣхомъ ставити главизнъ д о б р ы х < ъ > 
Псалт 1384,198 об. (зап.). 

3. Строить, воздвигать, возводить: 
[обращение к кн. Ярославу Ярославичу] на 
семь кнже цѣлоуи х(с)ъ. къ всемоу новоу-
городоу. на цѣмь то цѣловали дѣди . и гаць 
твои и р о с л а в ъ . новгородъ ти дѣржати въ 
старинѣ. . . а свободъ ти ни м ы т ь , на новго-
родьскои волости не ставити. Гр 1268 
(новг.); и посла КНАЗЬ мьстиславъ д м и т р а 
икоуніцА на л о у к ы съ новгородьци. города 
ставить . ЛН XIII76 об. (1211); [обраще
ние к кн. Михаилу Ярославичу] на семь ти 
к н А ж е хр(с)тъ цѣловати. к ъ всемоу новоу-
городоу.. . новгородъ ти дьржати по п о -
шлинѣ. . . а с ель ти не ставити по новго-
родьскои волости. . . ни коупити . Гр 1305-
1307 (1, новг.); м ы ислюбнемъ. тотъ м и р ъ 
держати вѣлми твердо, безо ВСАКОѢ хитро
сти.. . а городовъ оу рускои земли новыхъ 
не ставити. ни сожьженого не рубити . Гр 
1350 (1, ю.-р.); се же н л е г ъ нача городы 
ставити. и оустави д а н и словѣномъ кри-
Цвичемъ и мери ЛЛ 1377, 8-8 об. (882); и 
ре(ч) володимеръ. се не добро еже малъ го
родъ и к о л о киева. и нача ставити городы 
по деснѣ. . . и по сулѣ. и по стугнѣ. Там же, 
42а (988); и и н ы цркви ставлАше [ЛИ 



ок. 1425,57 об. ставАіпе; Ярослав Мудрый] 
по градомъ и по мѣстомъ . Там же, 52 
(1037); и повелѣ [кн. Владимир Святосла
вич] людемъ ставите цркви по всемъ гра
домъ. и самъ созда црквь стѣи оци Пр 
1383, 11Зв; то же ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 190г; 
затворисА Глѣбъ въ градѣ Володимеръ же 
нача ставити истьбу. оу товара своего, про-
тиву граду. ЛИ ок. 1425, 105 об. (1117); 
паче боури вѣроу и т и іесть не с т о и щ и , или 
корабльномоу слѣдоу по м о р ю пловоу-

щоу, или СНОМЪ НОЩЬНЫМЪ ЛЬСТАЩИМЪ, 

или храмомъ , еже на п ѣ с ц ѣ ставАТЬ дѣти 
играюще, нежели ч л в ч ь с к а и слава, ( τυποΰ -
σι) Пч н.ХѴ(1), 122; \\ сооружать: В су(б)-
ту. МА(с)пу(с ) .ю. почаша [татары] н а р А -
жати лѣсы. и п о р о к ы ставиша до вечера. 
ЛЛ 1377, 160г (1237); || восстанавливать: 
Ц р к в н и и домове монастыреве . въсхищени 
бывше . по первому ставАть. аще ИЗМѢНАТЬ 
на простоою і мирьскою. аще ѿ причта 
ч (с )тительскаги суть, шврещи повелѣва-
іемъ. (ϊνα... άποκατασταθώσιν 'да восста
навливаются') МПр XIV2, 348; коли стави
ли по первы(х) < п р а > д < ѣ > д и наши, с т у ю 
оцю. К Н < А ( З ) > великий, инъгваръ. К Н А ( З ) 

оолегъ. К Н А ( З ) юрьи. . . тогдъ дали стой бци 
дому ·§· земль бортны(х) . а -е- погостовъ. 
Гр 1371 (ряз.). 

4. Создать, сотворить: ИВИСА избаві-
тель миру, и -д-ми времены ставлии миръ . 
СбЧуд к. XIV (1), 1406; [слова Бога Отца о 
Христе] се юсть иже со м н о ю г о р н А и 
силы стави. сии миръ изведе на бытью ѿ не сущихъ. Там же, 1436. 

5. Устраивать (устроить): ставАше 
[крестьянин] д ъ в ѣ т р А п е з ѣ . пьрвоую бра
тии б ж и и оубогыимъ. а по литоургии 
сьр[д]оболАмъ. и дроугомъ соусѣдомъ и 
инѣмъ. ЧудНХІІ, 69в; г(л) в- О тоомь икга 
не по(д)баеть трАпезы ставити в црквахъ 
ни и с т и внутрь , (μή ποιε ΐν) КР 1284, 23а; 
ни прозвоутеръ ни д ь и к о н ъ . ни и п о д ь и -
конъ. брачьнаго себе ставити ж и т и и , не 
могоуть [после хиротонии], се бо токмо 
четьцемъ и пѣвцемъ . п р о щ е н о юсть (συνι-

σταν) Там же, 109г; азъ ж е прилагаю габщь 
плачь, ставимъ по възрасту рода, мужа 
[вм. м у ж и ] и жены, оуноты же и двы. 
(στησώμεθα) ГБ к. XIV, 1156. 

6. Устанавливать, вводить: н ы н е н о 
в у ю п р а в д у ставишь, как то есме н е чюва-
ли . ѿ оэтчвъ. ни ѿ д ѣ д о в ъ . н и ѿ прадѣдовъ 
н а ш и х ъ . Гр ок. 1300 (риж.). 

7. Наводить, насылать, вызывать: 
Тако ообъче и м ѣ и грѣ(х) , и м ъ ж е родитьсА и 
с в е р ш и т ь с А , тогда болесть с т а в и т ь на р о -
д и в ъ ш ю ю д ш ю (εγείρει) 77ч н. XV (1), 77 об. 

8. Рукополагать, посвящать в сан: сте-
фана ставили на в < ь р > ь б ь н и ц ж п а д ь А -
к ъ м ъ Надп XII, (3); коюмоужьдо бо е п ( с ) -
п о у власть и м ѣ т и с в о ю и о б и т ѣ л и строити 
же п о к о ю м о у ж ь д о п р и л а г а ю м о у о у м о у 

б л г о б о и з н ь с т в о у . и п р о м ы ш л е н и ю твори-

т и ВЬСАКОИ страны иже подъ градъмь юго. 
и к о и ставити п о п ы и д и и к о н ы и с ъ соу-

д ъ м ь к а и ж ь д о п р и и м а т и . (χειροτονε ΐν) КЕ 
XII, 92а; А ж е боудеть. . . татьба в е л и к а , а не 
оуложать юю а т а и . н ъ с и л н о у п р ю с ъ с т а -
В А Т Ь передъ кнАземъ. и передъ л ю д ь м и , то 
н е д о с т о и т ь того ставити. д ь и к о н о м ь . КН 
1285-1291, 530в; юще ж е н и п р о ч и м ъ к л и -
р и к о м ъ п о в е л ѣ в а ю м ъ х р ( с ) т и т и . . . т ъ ч ь ю 

і е д и н ѣ м ь юп(с)пмь. и п р о з в о у т е р о м ь . . . 

ю щ е ж е н и п р о з в о у т е р о м ъ с т а в и т и д ь и 

конъ.. . н ъ юдинѣмъ ю п ( с ) п м ъ . (χειροτονε ΐν) 
ГА XIV,, 201г; стго [так\] н и к о л у с т а в А т ь 
деАкономе. Надп XIV, (4); а щ е к т о е п ( с ) п ъ 
и м ѣ н ь е м ь п о с т а в л е н и ю с а н а п р и е м л е т ь ли 

п р о з в о у т е р ъ іли д ь и к о н ъ да и з в е р ж е т ь ( с ) . 

и т ъ и иже и ставилъ. (ό χειροτονήσεις) 
ПНЧ к. XIV, 92а; н е е с т ь т о г о в з а к о н ѣ и к о 

с т а в и т и еп (с )помъ м и т р о п о л и т а , б е з ъ па

т р и а р х а . ЛИ ок. 1425, 125 об. (1147); прич. 
в роли с: п о с т а в л А Ю щ е м у с А н а м ъ з д ѣ и 

ставАщемоу. или еп(с)па. или селскаго 
юп(с)па... или иного нѣкого п р а в и л н а г о . 
и л и л ю ( д ) с к а г о . аще абрАщетсА се творА 
а б щ е м ь п о в е л ѣ н і ю м ь . и а б щ и м ь соудомь 
ш с о у ж е н ъ боудеть . КР 1284, 2106. 

9. Назначать (назначить): Тогеже з и м ы 
приюхаша числениці и с щ е т о ш а всю зем-



л ю сужальскую [так\] и рАзаньскую. и 
м ю р о м ь с к у ю и ставиша десдтники . и сот
ники, и ТЫСАЩНИКИ ЛЛ 1377, 167 (1257); 
Рабъ въ крилосъ ставити безъ ВОЛА г(с)дии 
своихъ не повелѣваемъ (προχειρίζεσθαι) 
ПНЧ к, XIV, 19г; М о и с ѣ и не стль б д ш е но 
стли ставлАше и оучаше СбСоф ХІѴ/ХѴ, 
1096; у сделать (кем-л.): и роди [Агенор] 
с н ы -г- а д щ е р ь іединоу.. . іевропію. ю ж е 
тавръ. . . з а б л о у ж ы н ю поимъ . къ фаркии [в 
др. сп. фракии] въ свою страноу приведе 
двци с о у щ и краснѣ. стави ю собѣ женѣ . и 
наре(ч) т ы т страны въ ИМА ЮЮ іевропию. 
(εσχε)ΓΑΧΐν}, 22в. 

10. Приводить, позволять или застав
лять явиться: Роусиноу не ставити. на ла-
тинеского. дѣтьского. не и в и в ъ ш е ста
рость латинескомоу. аже не слоушаіеть 
старосты, тоть можеть на него дѣткого 
[так\] приставити . Гр 1229, сп. А (смол.); 
Тако латинескомоу. на роусина. не ставити 
бирица. оу ризѣ . ни на гочкомь бѣрезѣ. 
Там же; А ж е кто к о у н ы дають въ рѣзъ . или 
наставъ на медъ . или ж и т о въ просопъ . то 
послоухы юмоу ставити. како СА боудеть 
рАдилъ. тако гемоу гемати. РПр сп. 1285-
1291, 6206; то же РПрМус сп. ХІѴ2,10 об. 

11. Помещать для стоянки, отдыха и 
смены (о лошадях): да т о б ѣ [Симеону Гор
дому] соколничии путь, и садовници. да 
к о н ю ш и й путь, и кони ставити Гр 1348 
(моек); приказываю отчну свою москву. 
сномъ своимъ. К Н А ( З ) д м и т р ь ю и К Н А ( З ) 

ивану. А бра(т)ничу м о е м у К Н А ( З ) ВОЛОДИ-

меру на м о с к в ѣ в намѣстничтвѣ треть. . . И 
что ме(д) оброчный василцева стану и что 
оца моего бортници к у п л е н ы ѣ по(д)вѣч-
н ы ѣ в - а р А х ъ и кони ставити по станомъ и 
по варАмъ и к о н ю ш и й путь то и м ъ все на 
трое . Гр 1359 (2, моек.). 

12. Поддерживать, подкреплять: став-
ЛАху ж е оуноша. в ъ з в р а щ а и слово, і ѿ себе 
часть подай . . . всѣ(х) в таковыхъ и ц ѣ л и в ш е 
сваръ. начаткы слову оустроихъ. (ύπήρειδον 
\я поддерживал', понято как 3 л. мн.?) ГБ 
к. XIV, 1496. 

13. Останавливать (остановить), сдер
живать (сдержать): и не д а ж ь въ печаль 
ердца своіего. нъ стави ю. (Сир 38.20: άπό-
στησον) СбТр ХІІ/ХІІІ, 74; в ы ш е силы 
своюю прркоу [Ионе], гнѣвъ в ъ з д в и г ы н ю 
на бга. ѿ Л И Ц А б ж и и въ тарсисъ оубѣжати 
въсхотѣ [Ион 1.3]. тоже не іехинъ морь-
скыи стави шьствше того кораблА. Изб 
XIII, 163; мнози бо гако и(х) оупьхнеть . 
глють къ инѣмъ. по что нѣсте мене стави
ли, акы не ВѢДЫИСА что в ѣ щ а и . СбХл XIVh 

105 об.; аще сице кр(с)тишисА. и по сему 
наоученью. се оустну своею не ставлю, се 
подаю руцѣ дхмь . (Пс 39. 10: μή κωλύσω ) 
ГБ к. XIV, 46в; Ч ю ю же СА оубо вне време-
не и м ѣ р ы и з л а з А . и не в ѣ д ѣ како в п а д а ю 
вь си словеса, не и м а м ъ же како собѣ ста
вити ѿ сповѣданыа. (έπίσχω 'удержу') Там 
же, 1506; велми полагаше [новый митро
полит]... мужа [Василия Великого] по свое
му пути и д у щ ь ставлАхъ на предъ. с раз -
боиничимь счинованьемь. (ε ϊργων τοΰ π ρ ώ -
σω ) Там же, 167а; Стефанъ же ставісА 
[Василий Великий] быти . аще и подвиженъ 
бАіпе. ставивъ стыдѣньюмь б ь ю щ а т каме-
нье(м) [ср. Деян 7. 59-60]. (έπισχών) Там 
же, 175г; [обращение к Василию Велико
му] Ты же п р и с ѣ щ а ю ш и на(с) свыше. О 
о ж ь с к а т и с т а и главо. и д а н ы и намъ ѿ Ба 
плоти тернъ [2 Кор 12. 7]. на наше нака
занье, или стави своими млтвами. или пре-
при т е р п ѣ л и в н ѣ п о д ъ и т и . (στήσαις) Там 
же, 17 7в; тогда приде іс(с)ъ отъ г а л и л ѣ и 
на геръданъ. къ ивану кр(с)тисд отъ него, 
и о а же ставлАше (и) ГЛА. азъ требую кр(с)-
ТИСА отъ тебе, а т ы и д е ш е ко м н ѣ . (Мф 3. 
14: δ ιεκώλυεν) СбЧуд к. XIV (1), 1416; ви -
д ѣ в ш е же Гр(ѣ)цѣ о у б о и ш а с А . и ркош(а) . . . 
не погублАи горо(д) имемьсА по дань , 
и к о ж е хощеши. и стави И л е г ъ вой. ЛИ 
ок. 1425,12 (907); прич. в роли с: предѣли-
в ы и море [ср. Исх 14.21]. і ставивыи слнце 
[ср. Нав 10.13]. и рѣку ВЪСПАТИВЪ [ср. Нав 
3. 15-16]... накормить и насъ днь(с) пи-
т а н ь и блгоч(с)ть(и) трудникы. (ό... σ τή -
σας) ГБ к. XIV, 1446; || прекратить: собыце 



вси іединою мольбоу к м о у [Феодору Сту-
диту] принесоша . ставити и м ъ м о л и щ е с и 
напасть, ю ж е пагоубоу и растьлѣниіе п о -
вѣдахоу. (στήσαι) ЖФСт к. XII, 148об.; 
[св. Авксивий] себе давъ [в греч. пичн. фор
ма]... на б д ѣ н и и и на млтвы. . . МОЛАСА Boy 
н о щ ь и днь . да помилоуіеть люди с в о и и 
ставить моучительскоіе на х р ь с т и и н ы го
нению, (ϊνα στήση) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 151г; ста-
ви т е л е с н ы й на ны муки , в и д и ш и коликы 
су(т) г(с)и. (στήσαις) ГБ к. XIV, 76г; С е м у 
же [крещению] б ы в ш у не д о с е л ѣ стави [кн. 
Владимир Святославич]. по(д)вига блго-
в ѣ р ь и . ни о то(м) т о к м о и в и . с у щ у ю в 
не(м) к бу любовь , но ПО(Д)ВИЖИСА па(ч) . и 
заповѣда по всей земли своей. кр(с)ті | |ти(с) 
въ ИМА гаца і сна и стго дха [ср. Мф 28.19]. 
ИларСлЗак XI сп. XV, 167-167 об.; || пре
рвать: о семь сътворивъше повѣсть сьде 
да ставимъ слово. ЖФП XII, 67а; нъ м ы 
оуже сьдѣ с тавимъ слово. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV2,116в; намъ же с д ѣ ставити слово, 
а щ е и истины скуднѣю. но о б а ч е протіву 
силѣ не скуднѣю. (στήσαις) ГБ к. XIV, 192г. 

14. Оставить (оставлять), отказать
ся (отказываться) от чего-л., пренебречь 
(пренебрегать) чём-л.: въ тьмьници осоу-
ж е н и и [клирики, самовольно выступившие 
на подвиг мученичества], ѿ с л о у ж е н и и 
шпадыне . и скочыне зѣло не ч ю ю т ь [άναισ-
θητοϋσιν 'поступают неразумно'], како бо 
просАТЬ юже с т а в и ш ь [вм. с тавиша] . ( ка -
τέλειψαν) КЕХІІ, 2286; Горе вамъ к н и ж н и -
ци и фарисѣи. . . δΛεϋΑ ( τΒ )στ (Β^ετε бо 
ре(ч) [Христос] МАТУ и кропъ. и стависте 
т А ж к а и закона судъ и мл(с)ть и вѣру. (Мф 
23. 23: άφχ\κατε)ΠΗ4κ.Χΐν, 157в. 

- Передача греч. εφεξής 'подряд, непре
рывно', смешанного с гл. έφ ίστημι 'ста
вить' или έφ ίημι 'отпускать' (ср. εφεσις) : 
бес п р ѣ юсть и к о исмьюдьсАтъдневно ста
вити [в др. сп. стави] . неприкосновенъ 
[άπόσιτος 'ничего не евший', смеш. с 
απρόσιτος 'неприступный'] бы(с) боно-
симъ м о у ж ь сь о о л ѣ п н ы и [пророк Моисей; 
ср. Исх 34. 28]... бъ и бовидець сь бы(с) 
(εφεξής) ГА XIV,, 63в. 

с т а в и т и 2 см. с ъ с т а в и т и 
С Т А В І И Т И С Ѧ 1 (23), - Л Ю С Ѧ , - И Т Ь -

С А гл. 1. Становиться, вставать, распо
лагаться где-л. стоя: и вниде [кн. Влади
мир Василъкович] во а л т а р ь малый , идеже 
ерѣи совлачахоу р и з ы своа. тоу бо бАшеть 
емоу о б ы ч а и , всегда с т а в и т и ( с ) [(с) вписа
но др. рукой; в др. сп. ставати] . и сѣде на 
столцѣ. зане. не можеше [в др. сп. можаше] 
с т о и т и ѿ н е м о ч и . ЛИ ок. 1425, 302 об. 

(1289). 
2. Устраиваться: В ъ с щ е н н ѣ м ь при-

т в о р ѣ коръчемницА да не ставитсА. и про-
д а е м а и брашна, соуетна соуть. (άσύστατον) 
КР 1284,158г. 

3. Быть рукополагаемым, посвящае
мым в сан: То(м)же лѣ(т) ходи аркадъ 
кыювоу ставитъсА еп(с)пмь. и поставленъ 
бы(с) . ѿ митрополита к о с т А Н Т и н а . ЛН 
XIII2, 30 об.; постріжесА [Добрыня Ядрей-
кович]. на х о у т и н ѣ оу сто(г) сйса. и волею 
бжиюю. възлюби и кнзь мьстісла(в) . и вси 
новгородьци. и п о с л а ш а и въ р о у с ь ста-

витьсА. и п р и д е поставленъ архиюп(с)пъ 
антонии. Там же, 77 об. (1211); а фектистъ 
[архиеп. Новгородский] блг(с)ви его [Дави
да] въ свое мѣсто . і п о с л а ш а е(г) к митро -
политоу ставитъ(с) . ЛН ок. 1330, 155 об. 
(1308); То(г)же лѣ(т) . поѣха вл(д)ка моі -
с и и . к митрополитоу ставитъ(с) на моск-
воу. Там же, 164 (1325); ноуженъ же бы(с) 
[Ефрем Сирин] и пресв іторомь с т а в и с д ве -
л и к ы м ь васильюмь. (έχειροτονήθη) ГА 
XIV,, 234в; тако и сь [Феодор, еп. Ростов
ский] неч(с)твыи. не всхотѣ послушати 
хр(с)толюбиваго КНАЗА а н д р ѣ и . веллща 
юму ити ставитъсА к митрополиту г кыеву. 
ЛЛ 1377, 1196 (1169); то же ЛИ ок. 1425, 
197 (1172); прич. в роли с: Г е н а д и и архі -
еп(с)па. КОСТАНТИНА гра(д) . къ окружни(м) 
его к п ( с ) п м ъ . о поставлАЮЩіхъ и ставд-
ЩИХЪСА на мьздѣ п о с л а н и к . КР 1284, 35г. 

4. Приходить в какое-л. состояние: п о -
слѣдь же елиньство въ ересь стависА. н и ж -
нимь временемь . реку же . ѿ пиѳагорѣнъ . и 
стоикъ. (κατέστη 'перешло') КР 1284,360а. 



5. Прекратиться, быть остановлен
ным, прекращенным: не простъ бо г р ѣ -
ховьныи недоугъ. нъ различьнъ и много-
образьнъ. и мънога врѣда въздрасти възд-
р а щ а ю щ ь . отъ нихъже зъло на много раз -
ливаіетьсА. и на прѣдъ приходить, донъде -
ж е ставитьсА с и л о ю ицѣлАЮщааго. (μέχρις 
αν σταίη) ΚΕΧΙΙ, 696; О совѣтѣ оубо сдѣ д а 
ставитсА д о л ж ѣ е бо сего не потребуіе(т) 
н а м ъ к тому творАідимъ слово и къ вѣду-
щ и м ъ н а ш е и с н ѣ . (κε ίσθω ) ГБ к. XIV, 1426; 
И обладающихъ же оубо рать сдѣ СТЭВИСА. 
и конець ω ба прига д е с н ы и (έτελεύτησε) 
Там же, 166г. 

6. Быть удержанным (от чего-л.): Сте-
фанъ же ставісА [Василий Великий] быти . 
а щ е и подвиженъ б д ш е . ставивъ с т ы д ѣ -
ныемь бьющакг каменье(м) [ср. Деян 7. 
59-60]. (έκωλύθη) ГБ к. XIV, 175г. 

7. Останавливаться (остановиться), 
задерживаться (задержаться): и с е м у СА 
подивуемы како птица н б ( с ) н ы и . изъ ирыа 
иду(т) . и первѣе <въ> наши руцѣ . и не ста-
ВА(Т)СА на содинои земли, но и силныга и 
худыіа иду(т) . по всѣмъ землдмъ . ЛЛ 1377, 
79г (1096); егда бо въ в ы ш н ю ю глибину 
[так\] оумъ възри(т) . и не и м ы и к д ѣ СА 
стави(т) . и образитсА мечта(н)е(м) о б з ѣ 
о у м ы ш л е н ь и . се еже в се(м) без м ѣ р ы . и 
непроходно без начала нарече. (στη) ГБ 
к. XIV, 546; бѣжати о у м ы с л и [Георгий Кап-
падокийский]. и ѿ града въ гра(д) бѣгага. 
конець д о с т и ж е въ алезандрию. на пагубу 
цркви. и ту стависА. начинагеть быти зло-
д ѣ и . ( ϊσταται) Там же, 183в; [обращение к 
Феодосию Печерскому] во истиноу рѣка 
стго дха изътекши изъ оустъ твоихъ. . . та 
рѣка нигдѣже ставАЦщи(с). беспрестани 
напаше(т) чада с в о и ПКП 1406,101в-г. 

ставитисА 2 см.съставитисд 
С Т А В Л Е Н И И 1 (20), - Ꙗ с . 1. Действие 

по гл. ставити в 5 знач.: а д ь и в о ( л ) работа 
грѣси. па(ч) бо согрѣшень(д) идолослуже-
нье. прикупъ корчемноі . на | |клады. рѣзов-
Н Ы ( А ) . п ь и н ь с т в о . еже есть всего горѣе 
ставленье трАпезы рожаница(м) . і прочаш 

ВСА с л у ж е н ь ( А ) ДЬИВОЛА. СбПаис н. XV, 
54-54 об. 

2. Правила, установленный порядок: 
ти же [армяне-еретики] вино едино безъ 
воды приносАть. не разЯмѣвше злочтивии 
гако н(а) се зрить все ставление слова стго 
еже п о т р е б и ™ ересь, водою служащихъ . 
(ή. . . κατασκευή) КР 1284, 150а-б; закли-
нають же [ессеи]... и збѣгноути же в с е й 
п р о т и в н ы й славы и службы, и сию юдинога 
[в др. сп. далее имѣти] бж(с)твьныю вѣры 
и ставлению [в др. сп. оуставлению] (κατα-
στάσει) ГА XIV,, 146г; всюду манастыри 
быша. . . по -е- ТЫСАЩЬ м о у ж ь имуть въ 
іединомь манастыри . вкупѣ бу п о ю щ и м ъ . 
въ млтвахъ и въ пѣ(с)хъ бдАще. и съ жестъ-
к ы м ь ставленыемь живуще . (μετά σκληρα-
γωγ ίας ' в аскетизме') Там же, 155г; С л ы 
ш а н о же м и к с т ь . гако недобрага словеса 
бывають в васъ. глте бо и разлучаіете и раз-
дѣлАіете... и сига претворена суть, ω ста
в л е н и и . (τής καταστάσεως ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
1096; GO ставленьи къ саккудианемъ бра-
(т)и. (περί καταστάσεως ) Там же, 117г. 

3. Поставление, посвящение в сан, руко
положение: С щ н ь н а д правіла || не пра-
щ а ю т ь . въ и н о м ъ пр(е)дѣлѣ поставленаго 
презвитера . іли д и и к о н а въ друз(ѣ)мь при-
імати. а щ е ставильныхъ г р а м о т ь не и м ѣ -
ють сего ради н у ж а есть ходиті т ѣ м ъ съ 
прав ілными граматами. на нихже ставле
ние ихъ писано есть. КР 1284, 83-84; дол-
ж ь н о іесть ХОТАЩИМЪ СА поставити . да 
оувѣдАть ста| |влениіе с щ н и ц и вси. Там же, 
207а-б; по ставле(ни)и же п о и м а ю щ е 
ж е н ы погоублдють чинъ свои, (μετά τήν 
χειροτονίαν) КН 1285-1291, 512а; Тоі(ж) 
з и м ы приѣхаша послове ω митрополита . . . 
позывать [Василия Калику] на ставление. 
ЛН ок. 1330, 166 об. (1330); ч ю ж ь вездѣ 
сщньства ювѣщають [правила св. отцов]. 
когда давшаго [мзф/ | . ли п р и и м ш а въ кое 
л ю б о времд. ли преже с т а в л е н ь и ли въ п о -
ставленые. ли по поставленьи (προ τής χει
ροτονίας) ПНЧ к. XIV, 91 г; и тако испро -
в е р г ы н и [митр. Константин I, Мануил, 
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en. Смоленский, и Косма, еп. Полоцкий] 
Климову службу, и с т а в л е н и и . и створив-
ш е бж(с)твеную службу, и блгословиша 
К Н З А Д ю р г А Володимирича . а по томъ и 

дыакономъ ставление ©да [митр. Кон
стантин], иже б ѣ К л и м ъ ставилъ м и т р о 
п о л и т ЛИ ок. 1425,174 (1156). 

4. Прекращение: [символическое ис
толкование страстей Христовых] преже 
оубо распл(т)е . еже е(с) ставле(н)е по д ѣ и -
ству грѣха. второе оумершвенье . еже 
согнанье въ о у м ѣ злому д в и ж е н ь ю (κώλυ-
σις)ΓΕκ. XIV, 496. 

5. Покой, неподвижность: хощемъ на-
сѣгати. мысльнаіа д о б р а т . и пожаті б л г а и 
на пригатье вѣчны(х) И се не токмо въ 
единъ днь но и в нощи. . . в сѣдѣнии и 
в - с т а т н и и . в бесѣдѣ и в молчании в п о -
д в и ж е н ь и и в ставленьи. в дѣланьи и в 
праздьньствѣ. (έν... στάματι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
201в; и ре(ч) г(с)ь. да станеть слнце п р л м о 
гаваону. и м(с)ць прАмо дебри іелонъ. до -
ндеже п о в о ю ю люди сига, и ста слнце и 
м(с)ць въ ставлению. доньдеже мьстить 
г(с)ь врагы ихъ. (Пав 10.13: έν στάσει) Пал 
1406,167г. 

6. Ипостась: члвчьскою хсво быти [в 
греч. нет] р ѣ ш а [севериане]. въ словеси 
ставліениіе и м А а ш е . (τήν ύπόστασιν) КЕ 
XII, 270а. 

7. Состояние: чюду [τεκμαίρου 'наблю
дай] оубо отъ ставленыа. своега д ш а при-
х о д Ѧ Щ и г а [τίς ό παραγενόμενος 'кто прихо
дящий] н а ш е гако [ημέτερος ή 'наш или] 
супостатъ [Нав 5.13]. (έκ τής καταστάσεως ) 
ФСт ЖѴ/ХѴ, 209в. 

с т а в л е н и ю 2 см. с ъ с т а в л е н и і е 
С Т А В Л Е Н Ы Й (6*) прич. страд, прош. 

1. Поставленный, установленный: Жерт-
вьници. иже въ селѣхъ или в нивахъ или въ 
виногр(а)дехъ в нихъже (не) л е ж А т ь м о щ и 
стхъ мчнкъ . но токмо людьскыи бывають 
м А т е ж ь . нели ци жертвьници ѿ привиде
н и и , и ѿ соуютнаго бэкровении ставьлени 
б ы в ш е вси да раскопаютьсА. (συνίσταται) 
КР 1284,126г. 

2. Рукоположенный, посвященный в 
сан: а н и ф о н т ъ т а к о мълвлАше. н е д о -

с т о и н ѣ ю с т ь сталъ [митр. Климент Смо-
лятич]. оже не б л г ( с ) н ъ ю с т ь ѿ в е л и к а г о 

сбора, н и ставленъ. ЛН ХШ2, 26 (1149); 
и ж е [вм. и н ы же - ά λ λ ο ι δ έ ] соуть скверны 
и в ъ н А ж е а щ е в п а д е т ь и е р ѣ и п а ч е ж е и 

м н и х ъ . л и иже бе-жены с т а в л е н и и п р и й т и 

на в р е м А п р е с т а т и ге(му) [ПНЧн. XIII, 76а 

п р ѣ с т а т и ю - σ τ ά σ ι ν ] слоужьбы. и пакы 
с л о у ж и т и . ( τ ώ ν . . . χ ε ι ρ ο τ ο ν ο υ μ έ ν ω ν ) ПНЧ 

к. XIV, 42а. 

3. Удержанный, остановленный: [во 
время народного возмущения против пра
вителя Понтийской области, преследо
вавшего Василия Великого] с л а в е н ъ [επι
φ α ν ε ί ς 'явившись'; Василий] бес к р о в и 
м ч н к ъ . і б е з ъ и з в ы в ѣ н ч а н ъ . н у ж е ю на-

р о ( д ) о у д е р ж а в ъ . с т ы д ѣ н ь е ( м ) с т а в л е н ъ . 

рабъ [ τ ό ν ί κ έ τ η ν 'просителя', т. е. прави
теля, смеш с ο ί κ έ τ η ν ] свои [далее в греч. 
κ α ί 'и'} о у к о р и т е л ь и з б а в и . ( α ί δ ο ΐ κ ρ α τ η -

θ έ ν τ α '[народ,] почтительностью охва
ченный) ГБ к. XIV, 1666. 

4. Имеющий телесный (материальный) 
состав: епифанъ р е ( ч ) да гдѣ сйть ВЗАЛѢ 
с т и и а г г л и бии. к а д и л о и к а д ѣ л ь н и ц ю и 

о у г л и . н е с т а в н и [ ά ϋ λ ο ι 'нематериальные, 

бесплотные'} с8ще и со с т а в л е н ы м и , не 
п р и к а с а ю щ е . (ΰλικοϊς) ЖАЮ XV, 158. 

5. Предназначенный, подготовленный. 
В роли с: б р а н д т ь з а к о н и н е с т а в л е н ы х ъ на 

б р а н ь и | | м ѣ т и . и л и облѣщисА о р о у ж и и 
б р а н ь н ы м и . ( τ ο ύ ς μ ή π ρ ο κ ε χ ε ι ρ ι σ μ έ ν ο υ ς ) 

ПНЧ 1296,11-11 об. 
С Т А В Л А Т | И (18*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 

1. Расставлять, располагать: в о л о д и м е р -
к о ж е р о с т а в л А л ъ б д ш е д р у ж и н у с в о ю на 

бродѣхъ. и н д ѣ п ѣ ш и . а и н д ѣ к о н н и к ы . ко

р о л ь же н а ч а с т а в л д т и п р о т и в у юму с в о и 

п о л к ы на бродѣх ж е . ЛЛ 1377,112г (1152); 
б- с е д м ы и г (с)ь о б р ѣ т а е т с А . а щ е по л у ц и -

н у родословью и с п ы т а в ш и , л у к а бо ѿ х (с)а н а ч е ( н ) д о а д а м а ставлАе(т). ( κ α τ α λ ή 

γ ε ι 'заканчивает'; ср. Лк 3. 23-38) ГБ 
к. XIV, 856. 
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2. Размещать: Оугре ж е . . . || . . . п о ч а ш а 
н а с и л ь е д ѣ г а т и в о в с е м ь и оу м о у ж и и Га-
л и ч к ы х ъ . п о ч а ш а гаимати ж е н ы и д щ е р и н а 
постелѣ к собѣ. и в божницахъ п о ч а ш а 
к о н и с т а в л А т и и в - ы з б а х ъ . и-нага м н о г а н а 
с и л ь ю д ѣ і а т и . ЛИ ок. 1425, 230-231 (1189). 

3. Помещать, устраивать: не п о д о б а -
е т ь в н А т р ь [так\] с щ е н н ы х ъ п р и т в о р ъ 
ц р к в н ы х ъ . к о р ъ ч е м ь н и ц А с т а в л А т и . р е к ъ -
ш е в и н а п р о д а і а т и . н и б р а ш е н ъ п р е д ъ л а г а -
т и н а п р о д а н и е . (συνισταν) КР 1284, 158г. 

4. Отделять: н е п р и м ѣ с н а б л г ( д ) т ь . и 
ч л в к о л ю б ь с т в о н е с ъ о б щ ь н о . и п р о п а с т ь 
м е ж ю в е л и к а и н е п р о х о д н а . н е т о ч ь ю б а т а -
г о га л а з о р А . и га л о н а а в р а м л А с т а в л А ю щ и 
[ср. Лк 16. 25-26]. н о в е щ ь р о ж е н у ю и т е -
к у щ ю ю . ω р о ж е н ы ш [ГБ XI, 3686 н е р г а -
жденьіА - άγενήτου] и с т о г а щ а ю . (δ ιε ϊργον) 
ГБк.XIV, 89г. 

5. Останавливать: с е р ш е н и п р е ( д ) т е -
к у ( т ) [ср. Втор 7. 20]. п у ( т ) т в о р д щ е и з л ю . 
и и н о п л е м е н ь н и к ы с т а в л А Ю щ е . (άνείργου-
σαι) ГБ к. XIV, 696; гегда б у д д ш е и м ъ [волх
вам] п о й т и . п о и д А ш е [звезда], гегда ж е л и 
с т а т и т о с т а н А ш е [ср. Мф 2. 9]. н а п о т р е б у 
в с е с т р о и щ и . гакоже с т о л п ъ о б л а ч ь н ы и . и 
ставлАга . и в ъ з д в и з а г а вога. и ю д ѣ и с к ы . гегда 
б ѣ п о т р е б а , (καθίζων; ср. Исх 13. 21) ПНЧ 
к. XIV, 161в; II мешать, препятствовать: 
ч т о с т а в л ( А ) е т ь и т е б е , п р е ж е в ш е д ш а и 
спсъшасА. и [в греч. нет] не з а в и д ѣ т и и ж е 
п о т е б ѣ . (κωλύει) ГБ к. XIV, 34в; Д а н е 
с т а в л А е ( т ) т е б е н и ч т о ж е н а п р е ( д ) . н и д а 
о у в л а ч и ( т ) т в о е г о п о д в и ж е н ь г а д ш ь н а г о . 
(έπεχέτω ) Там же, 36г; Д н ь ( с ) гавѣ о у б ѣ ж а -
х о ( м ) е г у п т а . . . || . . .и н и к т о ж е с т а в л А г а и 
на(с) п р а з д н о в а т и г ( с ) у б"у н а ш е м у , п р а з д 
н и к ) и с х о д н ы й [ср. Исх 14. 30-31]. (6 ксо-
λύσων) Там же, 48-49; || возбранять, за
прещать: з а к о н у б о с в е р ш е н ь ю г р ѣ ш н а ю 
с т а в л А Ю Щ ю . м ы и п о м ы ш л е н ы а м а л а г а 
а к ы д ѣ ю н ы а ставлАе(м) . (τοΰ νόμου. . . κ ω -
λύοντος. . . έγκαλούμεθα 'порицаем') ГБ 
к. XIV, 66в; в п р а з д н и ц ѣ ( х ) д а б у д е ( т ) с в ѣ т -
л о с т ь . н е ставлАю в н и ( х ) п о к о ю , (ού.. . κ ω 
λύω ) Там же, 212г; \\ быть (служить) 

основанием для отстранения от исполне
ния (чего-л.): а щ е к у ю в и н у о б р А щ е т е 
й м ѣ т ь н о у . гако се с т а в л А Ю щ ю т ѣ х ъ [свя
щеннослужителей] ω с л о у ж б ы . к т о м о у да 
не д е р ь з н о у т ь с л о у ж и т и (άπε ΐργον) ПНЧ 
к. XIV, 42а. 

6. Сосредоточивать,устремлять: Кла-
Н А Ю С А и чьтоу. и т о у ж е ц ѣ л о у ю и к о н о у . 
п р е с т ы і а бца. и в с ѣ м ъ ч ь с т ь н ы и м ъ . о ж и -
и м ъ рабомъ иконы, за л ю б ъ в е і е д и н о г о п о -
к л а н А і е м а г о ба. д ш е в ь н ѣ и о ч и в ъ п е р А . къ 
п ь р в о о б р а з н о м ь лицемь . и н е до ш а р а , н и 
д о п и с а н и и ставлАи [вм. с т а в л д ю ? Изб 
1073, 23а о у с т а в л г а г а ] с и о у м а . ( ϊστων) 
СбТр ХП/ХШ, 184 об. 

7. Оставлять позади. Перен.: м н ю бо 
а щ е кага была іесть. и л и б у д е т ь т р у б а , з ѣ л о 
в е л м и в ъ з д у х а н а п о л н А ю щ и . . . т а к о в ъ гесть 
о н ъ [εκείνου ' е г о ' , т. е. Василия Великого] 
г л а ( с ) и р а з у м ъ . т о л и к о ВСА с т а в л А і а . и долѣ 
п о л а г а й , геликоже м ы в е щ ь б е с л о в е с н ы х ъ . 
(οϊμαι... άπολε ίπουσαν) ГБ к. XIV, 17Ов. 

8. Назначать: о у к р а с и ю [Ярослав Муд
рый церковь Св. Софии] з л а т о м ъ и сре-
бромъ. и съсуды ц р к в ь н ы м и . и с т а в л А Ю 
п р о з в у т е р ы и д ы а к о н ы . ПрХІѴ2 (5), 102г. 

9. Прощать: како р е ( ч ) м ъ гаче н . остави 
н а ( м ) г р ѣ ( х ) на(ш) [Мф 6. 12]. а сами не 
с т а в л ( А ) ю щ е СВлХШсп. ХІѴ/ХѴ, 84г. 

С Т А В Л А | Т И С Ѧ (4*), - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь -
С А гл. 1. Строиться, возводиться: иде 
же.. . п р е Ц с т а в л А Ю т ь с д д р е в А н ы ц р к в и . и 
і н ы н а т о м ь мѣстѣ не ставлдютьсА. (ού 
κατασκευάζονται ) КН 1285-1291, 512б-в; 
I образн.: и м а м ъ к р а и о у г о л ь н и к а [ср. 
1 Петр 2. 6-7] с а м о г о х (с )а га н е м < ж е > 
ВСАКО согражен<ые> ставлАютьсА. ПС 
к. XI, 1 об. (зап. XIII). 

2. Удерживаться (от чего-л.): н е с т а в -
ЛАЮ бо СА о в е л и ц ѣ и т р е б ѣ и в е л и ц ѣ ( м ) 
д н и [Пасхи], и [в греч. нет] полагаю [θύων 
'принося в жертву'] слово к ъ б у н е в з и т и . 
т и гатуду с т в о р и т и начало, (ουδέ... ανέχομαι 
'неудержусь') ГБ к. XIV, 536. 

3. Находить помеху, препятствие: кто 
н е в ѣ с т ь сего [Василия Великого] гаца васи-
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лыа.. . ВСА бо д е р ж а нравомь д о б р ы м ь . ω τ -
рокомь ставлАіетсА. іединѣмь старѣишинь-
ствомь [ГБ XI, 28в с тарѣишинъство - το 
πρωτε ΐον] имѣти (κωλύεται) ГБ к. XIV, 1456. 

4. Пресекаться: [о священниках, недо
стойных сана] всАко ω о б о ю о іединѣ(м) 
согрѣшаю(т) . или. . . без м ѣ р ы свѣдущесА 
[συγγινώσκοντες 'прощая'], гакоже да ни 
ставлАіетсА золь, но и наоучаіе(т)сА. или 
гаростью [τη τραχύτητι 'строгостью'] 
властьною п о к р ы в а ю щ е с в о и [грехи], (ώς 
άν μήτε άνακόπτοιτο) ГБ к. XIV, 180г. 

С Т А В І Ъ 1 (8*), -А с. Пруд, запруда (ср. 
ст.-полъск. staw [Slownik staropolski, 8,430]): 
ана продала. . . полъ става и со м л и н о м ъ и 
сь коръчмою и землею и сь з [так\] двори
щ и и со всѣмъ што коли <зца іеѣ прислу-
ш а л о . Гр 1359 (ю.-р.); а се докончаные 
м е ж и королемь польскымь . и кнАземь 
д м и т р и е м ь . къ володимирю бэступаіеть-
СА. . . по еоуфимково село, ѿ еоуфимкова 
села до Маркова става, ѿ Маркова става по 
львовъскую дорогу къ скоморохомъ. Гр 
1366 (1, ю.-р.); а оу ставу радивоунъковѣ 
ловити с ѣ т ь ю гему [Петру] добровоулно . 
Гр 1366 (2, ю.-р.); коупилъ панъ ганько 
сварць мѣстичь лвовскии старший, в 
олешка оу. оу [так\] малечковича. дѣдичь -
ство на щирку. село и землю, и доубровы . 
и л ѣ с ъ и рѣкоу. и ставы Гр 1368 (ю.-р.); 
дали іесмы м и ш е в и та дворища. . . зъ гаими. 
и с -тавомъ. и з болоты. и со всѣми оужит-
ки. Гр 1390 (ю.-р.); и дали есмо со всѣми. 
оужитки . с лесомъ . съ дубровами, с водою, 
и съ зѣмлею. и с-тавы како коли, к а ж д ы й 
ЗѢМЛАНИНЪ приимаіеть . Гр 1394 (ю.-р.); а 
тако продалъ. гако самъ держдлъ . и с нива
ми, и с -ѣножатми. і с-тавы. и со лѣсы. і з 
дубровами. Гр 1400 (1, ю.-р.). 

с т а в ъ 2 см. с ъ с т а в ъ 
С Т А В Ь Н Ы И (2*) пр. Твердый, уверен

ный: [об отшельниках] стрегъ смѣренъ 
шдежа гордынд [в др. сп. -ню] томдщи. . . 
шествованьга [в др. сп. шествованіе] став-
ноге ωκο не прелщагемоге (ευσταθές) ГА 
XIV,, 153в. 

• • С т а в ь н о і е п и с а н и ю - то же, что 
• с т а в и л ь н о і е п и с а н и ю (см. с т а в и л ь -
н ы и ) : Безъ ставилнаго писаныа. не подо-
багеть чюжаго презвитера приимати став
ною же писанию сицево есть, котораго 
гра(д) еп(с)пъ и како ІМА юму. і како І М ( А ) || 
прозвитеру. и а щ е по стм. правиломъ п о -
ставилъ е(г). и с миромь ©пустилъ. 
(συστατικά ) КР 1284, 41б-в. 

С Т А Д И | Ѥ (10), - Ꙗ с. στάδ ιον Стадий, 
древнегреческая мера длины, равная 150-
190 метрам: црквь же соломонъ посредѣ 
града создавъ. . . к а м е н ы м ь юградомь с и ю 
оокроужи. градъ же велии красный свер
ши, и ѿ бѣлыхъ камении всю и помост і и 
мѣроу юго створи ѿ с тѣны д о стѣны поме-
ж и разньства || стадии и м о у щ а ·Μ· (στάδ ια) 
ГА XIV,, 92а-б; м о р ю и ш е д ъ ш ю . и м н о г ы 
корабли на горахъ извержени быша. за ста 
д н и и [в др. сп. стадіи] ·ρ· (άχρι σταδ ίων ρ') 
Там же, 2456; [Феодосии] и стѣноу град-
н о у ю разоривъ с о у щ ю ю по соух(о)у а не в 
м о р е и п р и л о ж и инѣхъ д в ѣ стадии създа 
гетероу стѣноу (δ ιαστήματα) Там же, 264а; 
ч(с)тьноге же гего [Бориса] тѣло въземше 
н е с о ш а въ градъ наричагемыи вышего-
родъ. юже гесть ѿ кыгева гра(д) . столнаго 
•ёг стадии. ЧтБГк. XIсп. XIV2, 99г; глють 
бо т и и же острономи и тъи х ы т р ѣ и звыкли 
су(т). стадии МНАТЬ круга земнаго того ·κ· 
темъ и -е- темъ . и т и и -в- а прѣмене | |ные 
юга боле и й - т е м ъ по тому же обрѣтають 
кру(г) лунныі . стадию(г) [так\] імы [в др. 
сп. М Н А ( Т ) ] боле ·ΒΙ· темъ. а премененша 
боле -д- т е м ъ слнчныи же пременении 
М Н А Т Ь бо [в др. сп. боле] стадии -т- темъ . 
Пал 1406,16в-г. 

( ГАДИ Ꙗ (1*), - Ъ (-К*.) с. Ристалище, 
место для гимнастических, конных и др. 
состязаний: ра (д )имсд ны(н) чада мога. и 
слюбиЦмсд. д о б р о ю бѣсѣдою другъ къ 
другу побессѣдуимъ [так\]. гако стадию 
текуще . и п о б ѣ ж а ю щ е борца, да правед
н ы й вѣнець п р и и м е м ъ въ д н ь взданига [ср. 
2 Тим 4. 8]. (έπί σταδ ίου ; ср. 1 Кор 9. 24) 
ФСтХІѴ/ХѴ,43б-в. 



с т а д н и и см. с т а д и ю 
С Т А Д І О (370), - А с . 1. Стадо: и к о ж е 

влдка стадоу. гегда ХОТА посълеть и приве
дете , и ж е хоштеть ОВЬЦА. Тако и бъ о члв-
цѣхъ творить , и тъгда находить съмрьть 
члвч/Ь рокоу . (τής ποίμνης) Изб 1076, 
123 об.; ѿ станигости къ олоучи то ти <еси 
пор>оубл<ъ> оу мене кобылоу а АЗЪ не 
ви<новат>ъ въ <то>мъ а т о б ѣ съказывалъ 
<про ста>до ж и р ъ н ѣ ж ъ к о а продай на т < -
гривън>ы ГрБ № 959, ХІ/ХИ; В ъ то(ж) 
лѣ(т) . бАше боурд веліка. съ громомь и 
градомь. и хоромы раздьра . и съ божниць 
вълны раздьра. стада скотины, истопи въ 
волховѣ. ЛН ХІІІ2, 11 (1125); Ч ю ж а стада 
йгонАщеи. и единою оубо се створынеи . и 
биени да боудоуть . второе же с ъ д ѣ и в ъ ш е . ѿ прѣдѣлъ да ижденоуть(с ) . (τάς... άγέλας) 
КР 1284, 327в; И ж е ч ю ж е м о у стадоу. и к о 
же загонениге створить, в первою се створь 
да тепеть(с) . (αγέλης) ЗС 1285-1291, 341а; 
и кокотъ ХОДАИ въ кокошьхъ д о б р ѣ оукра-
шенъ . и козьлъ вожь стадоу. (Ргоѵ 30. 31: 
αίπολίου) Изб XIII, 147 об.; и вы и м ъ къне 
м ъ и голубыи дайте съ л ю д м и дате съхѣ не 
кладе, а не възме и вы. во стадъ пустите 
ГрБ № 142, ХІІІ/ХІѴ; [духовная грамота 
Ивана Калиты] а и н ы м и стады м о и м и 
ПОДѢЛАТСА снве МОИ И КНАГИНИ м о и . Гр 

1336 (моек.); не приимоу ѿ д о м о у твогего 
телець ни ѿ стадъ твоихъ козлищь. (Пс 49. 
9: έκ τών ποιμνίων) ГА XIV,, 186а; то же 
ПНЧ к. XIV, 56; создахъ црквь с т ы и бца . 
деЦсАтиньноую. и дахъ геи десАтиноу. по 
всей земли роусьстѣи. . . а из домовъ на 
ВСАКО лѣто. ѿ ВСАКОГО стада, и ѿ ВСАКОГО 

жита. УВлад сп. сер. XIV, 628а-б; [духов
ная грамота Симеона Гордого] а и-стадъ 
из моихъ моей КНАГИНѢ . стадо коломень-
ское. другое стадо, д ѣ т и н о ивашьково Гр 
1353 (моек.); [духовная грамота Ивана 
Ивановича Красного] а что моихъ стадъ 
коневы(х) <и жере>пцевъ и кобылиць . а то 
сну м о е м у Гр 1359 (2, моек.); И ж е ч ю ж е 
стадо загонить. и к о ж е и первою се творд 
да тепеть [так\]. (αγέλης) ЗСХІѴ2, 29 об.; 

пастухъ гегда възлегь мало поспить . и 
въставъ видить рашедшесА стадо, и скоро 
всюду р и щ е т ъ . да своге сберетъ стадо. 
КТур XII сп. XIV2, 234; гавьча 6ω коргаставо 
δ л y ч a ю т ь стада. МПр XIV2, 7; аще СА въва-
дить волкъ в овцѣ. то выносить все стадо. 
ЛЛ 1377,14 об. (945); села и п у с т ѣ ш а . пре-
иде | |мъ ПОЛА идеже пасоми бѣша стада 
конь, ѲВЦА и волове все т о щ е нонѣ . Там 
же, 74в-г (1093); А што гесмы казалъ сѣна 
насѣчи досыть . и на твои пригездъ. и на 
стадо твоге. то на буцеви. насѣчено гего д о 
сыть . за -д- гривны. Гр 1386-1418 (ю.-р); 
[духовная грамота Дмитрия Донского] А 
что СА остане(т) стадъ мои(х) т ѣ м ъ м о и 
кнАгини подѣлитъ(с) с м о и м и д ѣ т м и п о 
часте(м) . Гр 1389 (2, моек); δ κ y д y исхоша 
земледѣланьга. посрамишасА ж и т н и ц ѣ . и 
пажить стадо(м) ищезе . оумалиша(с ) крас-
н а и з е м л А . (ποιμνίων) ГБ к. XIV, 116в; се 
вз іщю азъ овець мои(х) . и к о и щ е т ь па
стухъ стада свогего. в днь мглы и мрака ра-
шедши(х)сА. (Иез 34. 12: το ποίμνιον) Там 
же, 1206; кто пасеть стадо га млека юго не 
и ( с ) т ь ли . ( / Кор 9. 7: ποίμνην) ПНЧ к. XIV, 
140в; пастуху знагемо гесть се стадо своге. 
приимати и-згонити. гать паствины въ 
паствину. (το ποίμνιον) ФСт ХІѴ/ХѴ, 61г; 
мла(д) серничичь. . . габрѣте стадо сернъ 
пасущесА. и близь сихъ п а е д ш е с А на п о -
лихъ при селѣ. (άγέλην) ЖВИХІѴ-ХѴ, 69г; 
и п о в е л ѣ црь ВСА п о рл(д) пре(д)ставити. и 
показа ему [Иоасафу]... в садникы облече
н ы во о р у ж ь и . стада же воловъ. и огради 
овець. (βουκόλια) Там же, 108в; самъ ж е 
[Авраам] тече въ стадо волуге. и п о и те 
лець ѿ с е с ц ю мтре . тученъ и добръ . гото-
ватъ брашьна . (ср. Быт 18. 7: είς τάς βόας 
'к коровам') Пал 1406, 67а; [завет Гада] 
азъ хранАхъ н о щ ь ю стада, или приходдщь 
н о щ ь ю левъ. или и н ъ звѣрь оубьихъ . (τό 
ποίμνον) Там же, 115а; Василкоу же к н з ю 
м н о г ы плены п р и е м ш ю стада коньска и 
к о б ы л ь А . и бы(с) зависть ЛАХОМЪ. ЛИ 

ок. 1425, 253 об. (1225); покорни бывають , 
и стада пастыремъ , и кони конюхомъ, и 



л о в ц е м ъ п с ы (2 Цар 12. 2: άγέλαι) Пч н. XV 
(1), 34 об.; члвкъ н ѣ к ы и бы(с) батъ. и м ѣ и 
стадо волоуихъ и оовчихъ мно(г) . (ποίμνια) 
Пч н. XV (2), 86 об.; аже оуб іють огнища
нина оу клѣти , или оу КОНА, или оу ГОВАДа, 
или оу коровьѣ II татьбы, то оубити въ і|га 
мѣсто. а то же поконъ, и тивоуницоу . а въ 
КНАЖИ т и в о у н ѣ п гривенъ . а конюхъ ста
р ы й оу стада, ίί гривенъ. РПрАкад сп. сер. 
XV, 50-51; У стая: содере(т) [συναπορρήγνυ-
ται 'вместе с ними {слишком усердными 
ревнителями веры) устремляется'', вос
принято в знач. 'отрывать, отламы
вать'] же и со людии не хуже [ελάχ ιστον 
'меньше'}, акы въ пт ічи стадѣ. с преже-
възлетѣвшими. възлетѣти с ними. (έν... 
αγέλη) ГБ к. XIV, 1876; шлучаіе(т) же [Ге
оргий Каппадокийский} съ м н и х ы людии 
часть немалу. подобно стаду птіць СѢДА-
щ ю . и в злетать гедина. и прочаіа по ней 
взлѣтають . (αγέλης) Там же, 187в. 

2. Духовное стадо, паства: Епспомъ и 
пастоухомъ || хва стада словесьныхъ овь-
ць. главоу с в о ю покланди . и припадай къ 
ногама ихъ. Изб 1076, 58-59; то же СбТр 
ХП/ХШ, 55 об.; [молитва Феодору Студи-
ту} поминай же прочею стада своюго юже 
зѣло възлюбилъ юси. и за ньже д ш о у поло-
ж и л ъ геси. (τής ποίμνης) ЖФСт к. XII, 170; 
не остави стада геже геси събьралъ. п р ѣ -
боуди же оу своихъ ЧАДЪ И по съмьрти. п о 
ложению ради телесе въ манастыри . УСт 
к. XII, 238; бъ же пакы нескоудьно пода-
вааше гемоу [Феодосию Печерскому}. геже 
на потребоу ожествьноуоумоу томоу ста-
доу . ЖФП XII, 456; нѣци отъ м и т р о п о -
литъ . юкоже слышахомъ . нерАДАть [в др. 
сп. неродАть] о пороученыихъ и м ъ ста-
дѣхъ. (τών.. . πο ιμνίων) КЕ XII, 356; [npen. 
Флор} д о б ь р ѣ пороученою юм« стадо 
оупасъ . и наоучивъ люди право ходити. и 
творити в о л ю бию. . . оуспе чюдотворА д о 
днешнАго дне . || въ гробѣ своюмь. (τό.. . 
ποίμνιον) ПрС ХП/ХШ, 94а-б; ПОМАНИ ги 
все стадо свою СбЯр ХШ2, 60; [npen. Фео
дор] поставленъ бы(с) патриархомь на 

прѣстолѣ КОСТАНТИНА гра(д) . и д о б р ѣ пасъ 
стадо свою, и оуправивъ црквь правовѣр-
но. . . къ гоу еоиде. (τό ποίμνιον) ПрЛ 1282, 
108а; О безаконьныхъ брацѣхъ || сирѣчь о 
кровомѣ(ш)нии . іже на пагубу х(с)ву стаду 
н ы н ѣ въ м и р ѣ п р о р а с т ы н ю . сисінью сщна-
го еп(с)па. КОСТАНТИНА града, и сущаго с 
н( і )мь стго стада. ре (к)ше сбора. КР 1284, 
36б-в; и гла(с) моі оуслышать . и боуде(т) 
едино стадо и единъ пастырь . {Ин 10. 16: 
μία ποίμνη) Там же, 398г; нѣ(с) подобно, 
ни праведно ни же ѿ клироса , с амѣмъ пре-
давшемъсА. бшадъшемъ же. и оодолѣномъ. 
пакы въ с л о у ж б ѣ быти. иже п р и и м ъ стадо 
г(с)не. и съблазныпе ихъ и составлыпе. 
юже ни юдинъ ѿ ап(с)лъ створи, (τό ποίμ
ν ιον) ПНЧ 1296,143; Ре(ч) гдь [an. Павел]. 
по ошьствии моюмь. вънидоуть въ в ы въл-
ци ТАЖЦИ. не щадАще стада.. . Т. [толкова
ние] В ъ л ц и соуть іеретици. а стадо вѣрнии 
оучители. (Деян 20. 29: τοΰ ποιμνίου) Изб 
XIII, 41; юко начасте тако и кончаете, доб-
рии х(с)ва стада пастыри [ср. Ин 10. 11] 
КТур XII сп. XIV2, 281; свою стадо кр(с)-
тыаньскоге огради [Христос]. МПр XIV2, 
5 об.; вы же д ѣ т и совци словеснаго стада, 
не пропустите никоторого говѣньга. СбУв 
XIV2, 69; Блг(с)внъ г(с)ь Нъ оць г(с)а н а ш е 
го и(с)са х(с)а [Εφ 1. 3]. иже. . . заблужь-
ш(а)ю ОВЦА [Мф 18. 12] събра въ стоге ста
до. ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 103а; Стеѳану же 
п р е д е р ж а щ ю манастырь . и б л ж н о е стадо, 
геже бѣ совокупилъ фегадосии. ЛЛ 1377, 
63в (1074); се [en. Кирилл II] бы(с) истин
н ы й пастырь пасъ стадо люди з е м л А р о с -
товьскыю с кротостью. Там же, 168а 
(1262); и по сихъ стыи мина д о б р ѣ испра-
вивъ стадо къ г(с)у и и д е . (τό ποίμνιον) Пр 
1383, 152а; се даете курилъ юреювиче 
село федора ЛАПышева свѣтѣи Нцѣ игуме
ну и черенечемо и свему стаду на къром-
лениге Гр 1398 - 10 XV (1, двин.); Е ж е в 
КОСТАНТИНѢ градѣ стадо в ѣ щ а [Григорий 
Богослов], а [вм. а щ е - εί] внутрь имАше 
добродѣтели .и [так\] гобзо. но наювѣ 
мало бѣ. и оудобь нищетно . ні д о с т о й н о 



зватисА стадомъ. (ποίμνιον.. . ποίμνιον) ГБ 
к. XIV, 1206; оусрѣте юго [Епифания] блж
н ы и андреи. въ анболѣ и д у щ а ѿ сбора, и 
видивъ юго... ре(ч) . ОВЦА ЮСМЬ словеснаго 
твоюго стада, и соль л ю б л ю и з о б л ю соль 
(τής.. . πο ίμνης) ЖАЮ к. XIV, 466; ра(д) 
мл(с)ти ТВОЮА [Пс 78. 13] спей ны. м ы бо 
люди твои овца паствины ТВОЮА. и стадо 
Аже ново начато паствити исторнгни 
[так\] ѿ пагубы. идолослуженьА. ИларМол 
XI сп. к. XIV, 53; [тропарь Феодосию Пе-
черскому] ТА бо бъ п р е ж е избра ѿ оуности 
оче пастьгоА овцамъ словеснымъ. . . проси 
стаду твоему грѣховъ о с т а в л е н ь и . Мин 
к. XIV (май), 14; то же ПКП 1406, 1б-в; 
повелѣвають бо петръ верховный ап(с)-
ломъ . паствить юже въ васъ стадо бию. не 
по нужи. но п о воли бии. (1 Петр 5. 2: τό. . . 
ποίμνιον) ПНЧк. XIV, 1986; Е д и н о стадо и 
един пастырь (Ин 10. 16: ποίμνη) СбЧуд 
к. XIV (2), 19 (зап. XIV); приказъ ѿ < п о с а д -
н>ика ѿ ивана к игумну и ко всему стаду 
ГрБ Μ 933, ХІѴ/ХѴ; каіа бо полза оучите-
л ю егда юму бу(д)ть ста(д) погибло, (τοΰ 
ποιμνίου δ ι εφθαρμένου) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 48а; 
[обращение к св. Владимиру] к х(с)у же бу 
насъ воздвиглъ юси. оче вѣрныхъ кнзь . на-
казателю стадъ свои(х) . МинПр XIV/XV, 
71; Придѣте дроузи и братыа възлюбленое 
стадо х(с)во. СбТр XIV/XV, 16; то же ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 111г; подобаеть игумену д ш ю 
свою полагати за свою ста(д) . (υπέρ τοΰ . . . 
πο ιμνίου: ср. Ин 10.11) ФСтХІѴ/ХѴ, 128в; 
и друзии ѿ иереи же и мнихъ поставлдеми 
блху пасти стадо х(с)во. (τό.. . ποίμνιον) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 123в; тогда събравшюсА 
стму стаду с наставникомъ своімь феодо-
сьемь і п р и д о ш а злиі ти разбоиници . ПрП 
ХІѴ-ХѴ (2), 93а; имАхуть же [лукавые 
духи] собѣ свѣтникы. и п о с п ѣ ш н і к ы въ 
плоти, овогда судии и старци КНАЗИ же и 
ц(с)ри. и м и ж е диіаволъ много томлению на 
бию стадо наведе. Пал 1406,177в; ба оумо-
л и т и собѣщаютсА [Феодосии Печерский] ω 
домоу п р ( ч ) т ы и бига мтре . и со стадѣ || чадъ 
своихъ. ПКП 1406, 98б-в. 

3. Множество (кого-л.), сонм: таче гави-
в ъ ш ю юмоу [желающему присоединиться 
к ессеям] т е р п ѣ н и ю по т о м ь и н ѣ д в ѣ л ѣ т ѣ 

с о б ы ч а ю м ь и п о с л о у ш а н и ю м ь ω в с е м ь и с -

к о у ш а ю м ъ б ы в а ю т ь и гавивыисл д о с т о и н ъ 

и к л ю ч и м ъ то в ъ стое стадо в ъ с о у д и в ъ с А 
[вм. въсоудитьсА] (εις τον. . . δμιλον) ГА 
XIV,, 146в; [обращение к св. Тимофею и 
Мавре] Супружьствомь д о б л и м ь и с н о СВА-
з а н и и . и г о г(с)не легкое [Мф 11.30] в з л е т е , 
в к у п ѣ н а в ы ( ю ) м ч н к а . м ч н ч ( с ) к ы х ъ п р и -

ч т о с т е с А стадѣхъ. Мин XIV (май, 2), 19 об.; 
п р и ч т е и [Бог кн. Давыда Ростиславича] 
ко и з б р а н ь н о м о у своемоу стадоу. в л и к ъ 
м н и ш ь с к ы и сподоблен же б ы в ъ . ѿ Творца 
с в о е г о англ(с)кого чиноу и р а д о в а ш е с д 
д ш е ю и тѣломъ. ЛИ ок. 1425, 241 об. 
(1197); II толпа, сборище: [слова столпни
ка] аще ли г р ѣ ш н и к ъ м и н о у ю т ь МА. в и ж ю 
стада бѣсовъ со н е м ь . а с т и и а н г л и д а л е ч е 

с т о и т ь . п е ч а л о у ю т ь с А ω погыбелі ч л в к а 
того, (σμήνος) ПрЛ 1282, 126а; Ь € г д а бо 
в и ж ю к о е г о т а к о г о и д о у щ а . в и ж ю б ѣ с о в ъ 

с т а д о , и в с ю д о у о к р о у ж а ю щ ( а ) || и ( о ) б ъ -

д е р ж а щ а . (σμήνος) ПНЧк. XIV, 89в-г. 

С Т А Д Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. Животное, 
пасущееся в стаде: слонове же р а ж а ю т ь ( с ) 
в ъ странѣ т о й мнози гако с т а д н и ц и ХОДАТЬ 

пасоущесА сами, (άγεληδόν 'стадом') ГА 
XIV,, 31г. 

С Т А Д Ь Н Ы И (1*) пр. Принадлежащий 
к стаду: с т а ш а [Владимир и Изяслав Да-
выдовичи и Мстислав Изяславич] оу М е л -
тековѣ селѣ. и штоуда п о с л а в ш е и загра-
биша . да [так\ В др. сп. нет] Игорева и 
СтославлА. с т а [в др. сп. стада] в ъ л ѣ с ѣ . в 
Порохни . кобылъ ста | |дныхъ f f а к о н ь fa-
ЛИ ок. 1425,122-122 об. (1146). 

С Т А Д Ь Щ Е (1*), -А с. Уменъш. к с т а д о 
в 1 знач.: а ч т о юсмь д а л ъ сну своюму С е м е 
н у с т а д ц е а другою ивану. а и н ы м и с т а д ы 

м о и м и ПОДѢЛАТСА енве м о и И КНАГИНИ 

мога. Гр 1336 (моек.). 
С Т А К Т | А (1*), - Ы с. στακτή Алоэ: П(с) . 

З м ю р н а и с т а к т а и касига ѿ р и з ъ т в о и х ъ . 

(Пс 44. 9: στακτή) Изб XIII, 79 об. 



С Т А К Т | Ъ (1*), -А с. То же, что с т а к -
т а : Т. [толкование на Пс 44. 9] З м ю р н о у 
глть нетлѣные плъти. въ той бо мьртвии 
полагаіеми не истьлѣють. стактъ же в к о 
зарю ѿ ОЦА в ъ с ы а в ш ю . к а с и и же и к о блго-
оуханьюмь дховнымь помазанъ ѿ одежь 
блгодати іеже соуть ризы, (στακτήν) Изб 
XIII, 79 об. 

С Т А М Е Н | Ъ (1*), -А с. τα στάμενα (ви-
зант. димотич. 'монеты') Мелкая моне
та: О томь шко не дати нічто позвавшемоу 
ютрокоу на соудъ [μή δ ίδοσθαι. . . σπόρτου-
λον 'не должен даваться (взиматься) на
лог на содержание государственных слу
жащих']^, или причетника [юго παντός 
κληρικού 'от всякого клирика'] или през -
вютера. или ѿ прочихъ бобоАзниваго юб-
раза. но токмо два стамена. а щ е г р ѣ х о в н а А 
I ! а щ е ли ω и м ѣ н и и вина буде(т). (κερατίων) 
КР 1284, 218в-г. 

С Т А М Е Н | Ь (2*), - А с. То же, что с т а -
м е н ъ : Не подобаеть въ заимъ д а ю щ е м о у 
земномоу дѣлателю. держати юго землА. 
възимати же л и х в ы на ВСАКО лѣто . ѿ пере
пера стамень юдинъ. (κεράτιον) КР 1284, 
226а; В ъ троуда же мѣсто позвавшемоу на 
соудъ. . . I I ...за всАКоу вину и(ли) ω г р ѣ с ѣ 
или и и м ѣ н и и бывающаА.. . н е боле четырь 
стамень. дадти пращаемъ . (κερατίων) Там 
же, 235а-б. 

С Т А Н И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Место, где 
кто-л. стоит: [имп. Никифор I сторонни
кам Феодора Студита] гелико хотдщеи 
ц(с)ре| |ви покоритисш. и патриархоу. и 
клиросоу съблговолити. на странѣ д е с н ѣ и 
станѣте . юликоже разоумъмь и с ъ м ы с л ъ м ь 
непорениш [вм. непокорениш] юсте. на 
ш ю ю станиш б и д ѣ т е . (τήν.. . στάσιν απιτε) 
ЖФСт к. XII, 91-91 об. 

С Т А Н И Щ | Е (1*), -А с. Основание, по
стамент: и стму [Конону] п о в е л е в ш ю 
снидѣ идолъ ѿ своюго с т а н и щ е [вм. -ща] . и 
стму в ъ п р о ш ы н ю кто юсть бъ ве| |лии [77с 
76. 14]. ре(ч) юдинъ юсть бъ х(с)ъ тобою 
проповѣдаюмыи ( έ κ τ η ς ιδρύσεως ) Пр 1383, 
7а-б. 

С Т А Н О В | И Т И С Ѧ (2*), - Л Ю С Ѧ , 
- И Т Ь С Ѧ гл. Остановиться: Василковъ 
полкъ. гнаше О у г р ы до становъ. и СТАГЪ 
королеви(ч) ПОДЪТАЛИ бѣахоу. дроузии же 
мнози Оугре бѣжаща . юли во Галичь ста-
н о в и ш а с А . . . и н ѣ и же О у г р ѣ бѣжаша. юли в 
Галичи становишасА. ЛИ ок. 1425, 260 об. 
(1232). 

С Т А Н О В И Т Ъ (1*) пр. Стойкий, твер
дый: речемъ же юже с т о и т и и м ъ [мона
хам], на бж(с)твьныхъ присно славослов-
лениихъ. непрѣклоньномъ. ничьсоже сла
ба или лѣностьна и в л д ю щ е м ъ . . . к ж е бо 
блъсѣ с ъ м о у ш и в ъ ш и [такЦ. или иномоу 
чемоу с ъ п а д ъ ш ю . абиіе на то помыслъ 
прѣвращати и чесати(с) . семоу оубо гла-
воу. семоу же нозѣ. . . или вълагати р о у ц ѣ 
оутрь одѣниш не становита м о у ж д боу-
де(т) . нъ зѣло нероды и нетьрпѣлива . (ευ
σταθούς) УСт к. XI, 249 об. 

С Т А Н О В И Т Ь Щ И (1*), - Ь с. мн. Пере
дача греч. Εύσταθιανοί 'евстафиане' — 
обозначения одной из разновидностей мо
нашеской ереси евхитов (мессалиан) по 
имени ее основателя Евстафия, ассоции
рованному с ευσταθής 'устойчивый, проч
ный': Маркишне и месалшане . и правьдь-
ници [Εύτυχΐται καί Έν θ ο υ σ ι α σ τ α ί 'евтихи-
ты и энтузиасты'} и братьници [Άδελφ ια-
νο ί 'адельфиане, последователи главы ев
хитов Аделъфия', ср. αδελφός 'брат'], и 
становитьци [в др. сп. с тановници] . тако 
нарицдюми. зане многоименитѣ быти ере
си. (Εύσταθιανοί) КЕХІ, 2856. 

С Т А Н О В И Щ | Е (9*), -А с. 1. Стоянка, 
стан: и иде вольга по дерьвьстѣи земли съ 
снмъ своимъ и съ д р у ж и н о ю . о у с т а в л А Ю -
щ и оуставы и оуроки. [в др. сп. далее и] 
суть становища еѣ и ловища . ЛЛ 1377, 17 
(946); то же ЛИ ок. 1425, 24 (946); Преста 
висд борись кндзь гюргевичь. . . И положи-
ш а и бра(т)ш оу стою мчнку. юже бѣ 
с о з д а т ь юць юго гюрги . на нерли. идеже бѣ 
становище стою мчнку бориса и глѣба. ЛЛ 
1377,117 (1159); то же ЛИ ок. 1425,176 об. 
(1159); Издславъ же и Ростиславъ испол-



циста в о т с в о т . и поидоста к П е р е и с л а в -
л ю . и в то веремА п р и м ч а ш а к нима Полов -
цина дикого. . . и начаста его прашати . <S 
котораго есте становища поѣхали. ЛИ 
ок. 1425,138 (1149). 

2. Остановка в пути, привал: и о н ѣ м ъ 
же [купцам] с тавъшемъ на н о щ ь н ѣ м ь ста-
н о в и щ и . блаженыи же не доида т к о и 
зьрѣимо ихъ тоуже опочивааше. ЖФП XII, 
31а; а новгоро(д)цьмъ въ становищи. на 
гоцко(мъ) березѣ. бес пакости въ старый 
миръ . Гр 1259-1263 (новг.); гйкоже бо 
поутьникомъ становища, и [далее в греч. 
καταγώγ ια 'гостиницы'] болѣзнь облегъ-
чати. тако пакъ пригатисА поуть шест-
воуга... И . . .Тѣмь оубо образомь и н ы н ѣ . въ 
стѣ постѣ теченье поста въсприимъшимъ . 
гакоже становища и пристанища, два сига 
дни въ не(д)лѣ послѣднАіа. покога ра(д) да-
рова вл(д)ка. (σταθμοί. . . καθάπερ σταθμούς) 
ПНЧк.ХІѴ,202в-г. 

С Т А Н О В Ы И (1*) пр. Относящийся к 
с т а н ь в 4 знач.: А городьскихъ судовъ. и 
становыхъ что к городу тАнеть. того ми 
безъ твоего намѣстника не судити. Гр 1390 
(моек.). 

С Т А Н О В Ы Ц И К | Ъ (1*), -А с. Долж
ностное лицо княжеской адмнистрации, 
ведавшее административными, хозяйст
венными и финансовыми делами на терри
тории стана (см. с т а н ь в 4 знач.): А кото
р ы й слуги к дворьскому а черный лю(д) къ 
становщику. тыхъ вь службу не приимати . 
а блюсти ны ихъ с одино(г) а земль ихъ не 
купити. Гр 1389 (1, моек). 

С Т А Н | Ъ (80), -А ( -ОУ) с. 1. Стан, ме
сто временного расположения: і приде 
о у н о ш а повѣдага м и и с ѣ о в и . іелдадъ [да
лее в греч. καί ' и ' ] модадъ прорицдіета въ 
стану. (Числ 11. 27: έν τη παρεμβολή) МПр 
XIV2,17; вѣтръ изиде га г(с)а. изведе кр(а)-
стели из морд , и п а д о ш а окр(с)тъ стана 
ихъ и насытиша(с ) ейве излви. (Числ 11. 
31: έπί τήν παρεμβολήν) Пал 1406, 140в; и 
си же оубо въписа моиси . въста [в др. сп. 
станы] ейвъ излвъ. гакоже повелѣ іему 

г(с)ь. и се суть станове исъшествиіа ихъ. 
(Числ 33. 2: τούς σταθμούς. . . σταθμοί) Там 
же, 147а; въ первый м(с)ць. . . въ еі- днь 
изидоша ейве излви рукою высокою, предъ 
всѣми іегюптАны в и сташа въ скофовѣ 
·?· гату(д) же сташа въ вуфанѣ. . . || ...зі-
станъ таче в р е м о ф ѣ . фаресовѣ й г с т ань и 
по семь в леонѣ . еі станъ. и по семь в ре -
н е с ѣ . [ср. Числ 33. 3, 5-6, 19-21] Там же, 
147а-б; \\ оборудованный пункт на сухо
путных путях сообщения, предназначен
ный для стоянки, отдыха и смены ло
шадей: приказываю отчну свою москву. 
сномъ своимъ КНА(З) д м и т р ь ю и К Н А ( З ) 
ивану. А бра(т)ничу м о е м у К Н А ( З ) ВОЛОДИ-
меру на м о с к в ѣ в н а м ѣ с т н и ч т в ѣ треть. . . И 
что ме(д) оброчный василцева стану и что 
ойа моего бортници к у п л е н ы ѣ по(д)вѣч-
н ы ѣ в-арАхъ и кони ставити по станомъ и 
по вардмъ и к о н ю ш и й путь то и м ъ все на 
трое . Гр 1359 (2, моек.); \\ переход, перегон 
от стоянки до стоянки: Еха же [Всеволод 
Большое Гнездо] по м и л о е своей дочери д о 
трехъ становъ. и плакасА по ней гащ> и мти. 
ЛИ ок. 1425, 229 (1187). 

2. Военный лагерь: кйзи роус(с)тии. п о -
и д о ш а за днѣпрь. . . и за (и)доша за калакъ 
рѣкоу . и послаша въ сторожихъ. и р о у н а съ 
половьци. а сами станомъ сташа ту. ЛН 
ХШ2, 98 (1224); потъпташа [половцы] бе-
ж а щ е станы роус(с )кыхъ кйзь . не о у с п ѣ ш а 
бо ИСПОЛЧИТИСА противоу имъ. Там же, 
98 об. (1224); инако не ходити еп(с)поу въ 
станъ ц(с)рвъ. а| |ще не ц(с )рьскыми грама-
тамі позванъ боудеть . (είς στρατόπεδον) КР 
1284, 103в-г; м о у ж и -д- прокажении при 
вратѣ(х) градьскы(х) сѣддще и глада не 
терпАще с в ѣ щ а ш а къ п р о т и в н ы м ъ внити. 
и... в н и д о ш а въ станъ соурьскыи и се не 
бы(с) тоу м о у ж ь . гако г(с)ь слоухъ ство
рить станоу соурьскомоу гла(с) колесниць 
и коньскъ топтъ [так\] || и сила в е л и т , и 
габѣгъше в нощі гаставиша ВСА. (4 Цар 7. 
5-6: είς τήν παρεμβολήν. . . τήν παρεμβολήν) 
ΓΑ XIV,, 116в-г; габьѣхаша [татары] весь 
гр(а)дъ. и сташа стано(м) . пре(д) золотыми 



враты. ЛЛ 1377,160в (1237); василка шша 
руками безбожнии [татары], и поведоша 
в станы своѣ. Там же, 162в (1237); и воз -
вратишасА [венгры] во колымагы свои, и 
р е к ш е во станы ЛИ ок. 1425, 247 об. 
(1208); выѣха ж е Мьстиславъ из Галича. 
Оугре же в ы ѣ х а ш а противоу емоу и со 
становъ королевыхъ. Мьстиславъ ж е би-
СА с ними, и побѣди А и гнаша по нихъ. д о 
становъ королевыхъ. с е к о у щ е и. Там же, 
254 об. (1226); и пройде [кн. Даниил Рома
нович с войском] Ж а к о у П Л Ѣ Н А И [ятвягов]. 
и прииде на ч(с)та мѣста. сташа станомъ. 
Там же, 272 об. (1251); вороужыпимъсА 
п ѣ ш ь ц е м ь исо стана, щ и т ѣ же ихъ и к о 
зарА бѣ. Там же, 273 (1251). 

3. Временная постройка: бдхоуть же 
станове в городѣ соломою чиненѣ . и за-
горѣшасА самѣ . со согневь и по томже и го 
родъ поча горѣти. ЛИ ок. 1425, 284 об. 
(1261). 

4. Сельская территориально-админи
стративная единица (часть уезда): прика
зываю отчну свою москву. сномъ своимъ 
КНА(З) д м и т р ь ю и КНА(З) ивану. А бра(т) -
ничу м о е м у К Н А ( З ) володимеру на м о с к в ѣ 
в н а м ѣ с т н и ч т в ѣ треть. . . И что ме(д) оброч
н ы й василцева стану и что оца моего борт-
ници к у п л е н ы ѣ по (д )вѣчныѣ в-ардхъ.. . то 
и м ъ все на трое . Гр 1359 (2, моек.); [дого
ворная грамота Дмитрия Донского с кн. 
Владимиром Андреевичем] А коли и м у 
слати свои д а н щ и к ы в горо(д) и въ станы 
Α тобѣ слати свои д а н щ и к ы с м о и м и в 
мѣстѣ. Гр 1389 (1,моск.); А что н а ш и дан-
щи(к) сберутъ в городѣ и въ станѣ(х) и въ 
варАхъ тому ити в м о ю казну. Там же; А 
сна своего КНАЗА в а с и л ь и 6ЛГ(С)ВАЮ на 

с т а р и ш и и путь в городѣ и въ станѣ(х) . м о 
его оудѣла Гр 1389 (2, моек.); а бортъници 
въ станѣ(х) . в горо(д)ски(х) . и к о н ю ш и й 
путь и соколничии и ловчий. тѣ(м) снве 
мои ПОДѢЛАТЪ(С) ровно Там же; <а с 

. . .>мохова села ш л о дару ·κ· блъ а сменова 
стану ііеву <шло. . . бѣ>лка ГрБ№ 1, 80-90 
XIV; далъ еемь . в своемъ. старѣи[ши]ньст-

вѣ . в олехеиньскомъ стану, о з е р о смѣхро . 
и со всѣми. истоки. Гр н. XV (стародуб.). 

5. Площадка на весах, куда ставят то
вар при взвешивании: а коли товаръ на ста
н у станеть соступи прочь, а рукою не при-
имаи . Гр 1338-1341 (полоцк.). 

6. Состояние, положение: о с т р А Ю т ь [в 
др. сп. о с т р и м ъ ] же самъ к а м ы к ъ [топаз] 
не охудѣіеть. ни м ѣ р о ю ни тѣло(м) но въ 
своіемь стану пребываіеть точаи сок(ъ) . 
(τοΰ προτέρου σταθμοΰ ούκ έλαττοΰτοα 'не 
уменьшает первоначального веса') Пал 
1407,137в. 

- Передача греч. παραβολή 'притча'', 
смешанного с παρεμβολή 'воинский лагерь, 
стан': притчами и пѣ(с)ми. и станъми и 
толкованиими оудивленъ бы(с) [Соломон]. 
(Сир 47.17: έν... παραβολα ΐς) ГА XIV,, 94г. 

станьнописати вм. стѣньнописати 
старество см. старьчьство 
С Т А Р И Н | А (5*), - Ы с. В ъ (по) ста-

р и н ѣ - по-прежнему, как в старину, с со
блюдением исконных прав: новъгородъ ти 
дѣржати . въ старинѣ. по п о ш л и н ѣ . Гр 1264 
(1, новг.); то же Гр 1268 (новг.); Гр 1305-
1307 (2, новг.); а купьцамъ торговати. по 
старынѣ . с обѣ полов(и)нѣ. Гр 1392 (новг); 
на томъ кр(с)тъ. человалѣ за весь новъго
родъ. како то . держати по с (т )арынѣ в 
хресноге целованию, безо ВСАКОИ хитрости . 
Там же. 

С Т А Р И Ц | А (27), -Ъ (-А) с. I. Пожилая 
женщина, старуха: г а и и н и и же бѣ стари
ца. риЦпсимии же оуна. и благородна и 
красна, (γραΰς) ПрС ХП/ХШ, 5а-б; заха-
рига ж е вѣдыи и к о старъ самъ юсть и жена 
юго старича. и ре(ч) ги како се м н ѣ || боу
деть . (γραΰς; ср. Лк 1.18) ПрЛ 1282,26б-в; 
Что м и о н о ю старицею в ъ в ь р г ь ш е ю д в ѣ 
м ѣ д н и ц и въ стлище. [ср. Мк 12. 42} Изб 
XIII, 162; Старицѣ [вм. старица] оубо и м ѣ 
•в- ч адѣ . мужескъ полъ и женескъ . Пр 
1383, 43г; и в л А е ( т ) бо текущи звѣзда по
клоненье т в о р ц ю . волсви же и з ы к о м ъ вве-
денье. . . анна же исповѣдающисА [ср. Лк 2. 
38] геже и блгодардщи старица, смысло(м) 



д ш а и цѣломудригемь о § зѣ оученьи. (ή γ η 
ραιά) ГБ к. XIV, 216; и рекоша ж е н ы къ ста-
рици неомини. блг(с)нъ г(с)ь Бъ твои [ср. 
Руф 1.10]. Пал 1406,184а; [слова Макария 
Римского] да та м и старица п р и н о ш а ш е 
м и вѣсти і плачь, ω родитель моіхъ. (ή 
γραΰς) СбПаис н. XV, 163. 

2. Пожилая монахиня: и югда ноуждь-
н а и житиіа отъ моужьскыіа части къ же-
намъ п р и н о с А т ь с А . вънѣ врать сиш да 
приюмлють игоуменыа женьскааго мана-
стырА съ старицею нѣкою чьрноризицею. 
(μετάγραός . . . μοναστρίας ' со старой мона
хиней') КЕ XII, 796; В ъ тъ(ж) днь сло(в) о 
нѣко||юи старици иже в поустыни сконча-
СА. ПрЛ 1282, 112-113; аще же н о у ж а ве
лика прилоучитсА ей [монахине], и въсхо-
щ е т ь изити изъ манастьгоА по повеленью и 
съ бл(с)влениемь игоуменит . . . || ...собаче и 
се прелагаеть . не единой исходити. н о с 
нѣкими старицами, еже соуть первьпа въ 
манастыри . (μετά . . . πρεσβυτ ίδων) A T 1284, 
153-154; гаиании же бѣ еще к р ы ю щ и с д со 
и н ѣ м и старицами, и видѣвъ ю [Рипсимию] 
поваровъ старѣишина . повѣда тиридату. и 
повелѣ привести с т р е м и сестреницами. 
ПрЮр XIV2,41а; сло(в) о ( т ) патерика, о не
к о е й старици пустыньници . Пр 1383, 38а; 
Старца -в- ходдща по пустыни || югупьть-
стѣи. . . обрѣтоста . юдину старицю. лѣжа-
щ ю . и рѣста юи когда семо придѣ старица 
и кто юсть служаи ти. (γρα'ΐδα... γραΰ ) Там 
же, 38а-б; ж и в д ш е же [Василий Новый] в 
д о м у старица феодоры. и си приде черни
ца полна лукавьства ХОТАЩИ пре(л)стити 
прп(д)бнаго. Пр к. XIV (2), 39в; \\ пресви-
терида, благочестивая старица, испол
нявшая катехизаторское служение в 
древней христианской церкви: Ꙗκο не по-
добають глюмыихъ стариць [ A T 1284, 79г 
старець!] юже || прѣждепоставлюныихъ въ 
цркви поставлю.™, (τάς πρεσβύτιδας) КЕ 
XII, 96-97; [толкование на Мф 19.29} при-
имоуть бо [последователи Христа] за 
плътьскыіа о у ж и к ы къ боу оусвоюнию и 
братьство. за села. рай . за к а м е н ы и домы. 

в ы ш н и й июроусалимъ. за мтрь . црквьныш 
старицА. за оцд прозвоуте | |ры. (τάς... πρε
σβύτιδας) Изб XIII, 12-12 об. 

с т а р и ш ь с т в о см. с т а р ѣ и ш ь с т в о 
с т а р и ш и и см. с т а р ѣ и 
с т а р и ш и н а см. с т а р ѣ и ш и н а 
с т а р и ш и н ь с т в о см. с т а р ѣ и ш и н ь с т в о 
С Т А Р О Л Ю Б Ь Ц | Ь (1*), -А с. Тот, кто 

почтителен к старшим: Егда оузьриши 
стара ч(с)тима, тогда разоумѣи , шко предъ 
старостью старолюбець бысть . (τοΰ φ ιλό-
πονον. . . γεγονέναι ' ч т о он был трудолю
бив') Пч н. XV (1), 138. 

С Т А Р О С Т | А (48), - Ы с. 1. Глава, на
чальник: повелѣ [сарацинский правитель] 
въ твьрдоу т ь м ь н и ц ю въсадити и [Петра]. 
и нозѣ гаковати д ъ в о и м и оаковы. и оуже на 
ш и ю възложіти. понеже бѣ вогемъ старо
ста, (ср. ετυχεν.. . άποδοθήναι τφ . . . άρχηγω 
τοΰ πολέμου 'был отдан начальнику вой
ска') ЧудНХІІ, 74г; [слова беса в видении 
некоей женщины] въ четыри бо оузлы. 
бѣхъ свАзанъ. въ п о и с ъ и м ѣ и заклинанию 
ώ с таросты нашего , да донелѣже бѣаху 
свузѣ и оузли дотолѣ б ы л ъ юсмь тамо . 
(παρά τοΰ μεγίστου) ЖАЮ к. XIV, 43в. 

2. Представитель княжеской или рес
публиканской (в Новгороде) администра
ции, ведавший сельским населением: отъ 
гъбъницъ къ с т а р о с т ь прадаи [так\] хотъ-
ж ъ р ъ не м о ж е м ъ его тищат<и> ГрБ№ 900, 
20-30 XII; сънадле землоу на -е- л ѣ т ь а 
н ы н ѣ въкоупъникѣ п р и ш ъ [такі] и съго-
нилѣ и соуди староста и неслоуе ГрБ 
№ 821, 3 чете. XII; 8 нездыле 8 старосте 
поло деже пшенице . ГрБ № 220, 30-70 
XIII; и нача [Ярослав Мудрый] вою свою 
дѣлити . старостамъ . по т · грвнъ. а смер-
д о м ъ по грвнѣ. а новъгородьчемъ. по т · 
ВСѢМЪ И 6ЭП8СТИ ш домовь ВСА. ЛН ХШ2, 

1 об. (1016); а с т а р о с т ь ни холопа ни робы, 
безъ г(с)дард твоимъ соудигамъ не соу-
дити . Гр 1307 (1, новг.); староста , олескан-
дрова. погоста бѣють. целомь. сто бы юси. 
господине, окупите . і<хъ> [должников] 
ГрБ Μ 102, 40-60 XIV; по(л)торы коробьи 



соли у с т а р о с т ь на кшета<хъ> ГрБ № 568, 
40-70 XIV; а что моихъ людии дѣловыхъ . 
или кого б у ( д ) прикупи(л) . или ХТО МИ СА 
бу(д)ть въ винѣ досталъ . такоже мои тиву-
ни. и посельскиѣ и ключники , и старо
сты.. . всѣмъ т ѣ м ъ лю(д )мъ да(л) еемь 
волю. Гр 1353 (моек.); н а ч а т а [Ярослав 
Мудрый и его сторонники в борьбе со Свя-
тополком] скотъ събирати. ео м у ж а по -д-
куны, а га старость по ·ι· гри(в) . ЛЛ 1377, 
49а (1018); поклонъ га старостѣ га михалѣ . 
и га всѣхъ пашезерчевъ . къ сотьскымъ. ГрБ 
№ 279, 70 XIV; га маскима ко десАсцднамо 
дать мелеАну -й- д е ж е накладо и в е ш и а т ы 
старосто сбери ГрБ№ 253, 70-90 XIV; аже 
оубіють огнищанина оу клѣти , или оу 
КОНА... II ... то оубити въ і|га мѣсто. . . а въ 
КНАЖИ т и в о у н ѣ й гривенъ. . . а въ сельскомъ 
старость КНАЖИ, и в ра(та)инѣмъ, і г грив-
нѣ. РПрАкад сп. сер. XV, 50-51. 

3. Купеческий староста, должностное 
лицо в организации купцов: Роусиноу не 
ставити. на латинеского. дѣтьского. не 
и в и в ъ ш е старость [т. е. с тарость ] латине
скомоу. аже не слоушаіеть старосты, тоть 
можеть на него дѣткого [такі] пристави
те. Гр 1229, сп. А (смол.). 

4. Церковный староста: се азъ рабъ 
о ж и и тарасие . гантониіевиць а мирьское 
ИМА станимировъ снъ староста стго въе-
кр(с)нига. дахъ книгы си га стАжаниА свое
го къ стомоу въекрьсению An 1309-1310, 
128 (зап.); кончаны б ы ш а книгы (сі) къ 
стмоу мчнкоу климАнтоу. при попѣ але-
ксаньдрѣ. при с т а р о с т ь р о м а н ѣ коузове. 
Пр 1313, 210 (зап.); Се азъ рабъ ожии 
іаковъ снъ д о м а ш и н ъ соумовича намѣсть-
никъ вл(д)чнь. староста сто(г) ивана. на-
писахъ іеуа(г)іе се стму иваноу въ своіемь 
старощении. ЕвЯв ок. 1341,151г (зап.); се 
пъсалъ Василии гасиповъ сынъ. а при старо 
[так\] дковѣ стго гегаргше аминъ . Триодь 
сер. XIV, 232 об. (зап. 1352); списаны 
б ы ш а книгы. . . при КНАЗИ ПСКОВЬСКОМЬ. при 

борису. при по(са )дницѣ при левонтеи . 
при костромА повѣлѣниіемь. старость фи-

липомь . совькиниць . и братомь іего наза-
р ы е м ь Паракл 1369, 136-137 (зап.); А на
писаны б ы ш а книгы с и и . стму петру и П а в 
лу, на витвеникъ. при старосте , црквьмь 
[так\] андрѣи . Пр 1383, 98г (зап.); || ста
роста в монастыре: списаны б ы ш а книгы 
с и и . къ стму ап(с)л8. петру и павлу на си-
ротькино . при попе , феодоре. при игоуми-
не. матфеи. при старосте , дионисьи . б о у и -
цьковиць. Паракл 1386,182 об. (зап.). 

5. Наместник в воеводстве или повете 
Великого Княжества Литовского и Коро
левства Польского: А на то послуси панъ 
староста рускоѣ з емли гата пилецкии . 
вогевода цтиборъ писарь и ш к о . Гр 1359 
(ю.-р.); a свѣдци на то. гринко панъ. старо
ста подольский, смотрицкии. воіевода. Гр 
1375 (ю.-р.); а при томъ были, и свѣдъци. 
панъ судивои староста кракувъекии. панъ 
а н ъ д р ѣ и ш ь староста рускии. Гр 1378 (1, 
ю.-р.); М ы панъ и н ь дѣдичь тарнувъекии. 
староста рускии. познавами то н а ш и м ъ 
листомъ. Гр 1390 (ю.-р.); А се м ы . па(н) 
гнѣвъшь. староста галицкиі . требовель-
скиі. зудечевски. свѣдчю то. своимъ л и 
стомъ. Гр 1396 (ю.-р.); а свѣдкове на то. . . 
панъ. пашко скотницки. панъ. бѣнко. ста
росто галицки. Гр 1399 (ю.-р.). 

староство см. старостьство 
С Т А Р О С Т И Н Ъ ( 2 * ) пр. притяж. к 

староста в 4 знач.: а писалъ грамоту пи
сарь пана старостынъ д ь и к ъ изъ болестра-
шичь и м е н е м ь дьичковичь . Гр 1359 (ю.-р.); 
а при томъ б ы л ъ панъ бенко. былъ панъ 
и ш к о мазовшанинъ. . . га пана старостиныхъ 
слугъ. мартинъ. панъ а н д р ь и ш ь . пешко ко
роткого павла брать . Гр 1382 (ю.-р.). 

с т а р о с т ы н ъ см. старостинъ 
С Т А Р О С Т Ь ( 2 2 2 ) , -И с. 1 . Старость, 

преклонный возраст: іегоже въ оуности не 
събьраль [так\] геси. то како м о ж е ш и об-
рѣсти въ старости свогеи. (Сир 25. 5 = Sir 
25. 3: έν τ ω γήρα) Изб 1076, 84 об.; Чадо 
застоупи въ старость ОЦА свогего. и не 
гаскърби гего. въ животѣ гего. (Сир 3.12: έν 
γήρα) Там же, 156об.; ови оуни соуть. 



дроузии же заматерѣли. . . ови оубо или 
старости ради , или н е м о щ и ради , или 
троуда о у т ѣ ш е н и и трѣбоують . ови въз-
д ь р ж д т и с д ХОТАТЬ. ни гединомоу же подо
бають своюи воли въслѣдовати. УСт 
к. XII, 206 об.; како же си оного полоу соу-
доу. извѣсть боудеть къ нюмоуже съвѣдѣ-
тель. н й ж ь н а и ЛИЦА, или юстьства ради, 
или н е м о щ и ради старости, или многыи-
ми и н ѣ м и пакостьми изнести [ένεχθήναι 
'быть доставленными'] не могоуть . (τοΰ 
γήρως ) КЕ XII, 175а; и къжьдо въ д ш и 
своюи стонааше. оувы намъ кънАже нашь 
м и л ы й и драгыи и блженыи. водителю 
слѣпыимъ . одеже нагымъ старости жьзле 
СкБГ XII, 12в; по семь написавъ [Ефрем 
Сирин] к н и г ы дшепользьны. и м ъ н о г ы 
наоучи пользьствовати. въ глоубоцѣ ста
рости блгодард къ Ноу б и д е , (έν... γήρα) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΠΙ, 129г; не ж ь д и старости и 
лѣта дълга. безвѣстьно бо юсть н а ш е 
житию. СбТр ХП/ХШ, 3 об.; ицѣли ΜΑ ги 
ико . . . д ш а м о и съмАтесд зѣло зьрю бо 
оуже.. . коньчиноу приближающюсА. ста
рость съзрѣвъшю. жатвоу близь клонд-
ЩЮСА. и п о р ѣ з а н и и ж ь д о у щ ю . (τό γήρας) 
Там же, 198 об.; стыи арефа. въ послед
н ю ю старость пришьдъ . и не м о г ы и ходиті 
л е ж а ш е . (γέρων ών 'будучи стар') ПрЛ 
1282, 566; Еликоже юп(с)пъ въ коюиждо 
о б л а с т и , не прѣидЯть на зборъ иже бы
вають по ВСА лѣта. ни старостью ни болез
нью ни и н о ю никоююже ТАЖЬКОЮ н о у ж е ю 
възъбранАЮми. но л ѣ с т и ю или небрѣже-
нигемь се твордще . т а к о в ы и повѣлѣ съборъ 
братьскы наказати (υπό γήρως ) КР 1284, 
125в; [слова Кирика] И се влдцѣ рѣхъ. и 
юще бе -скымы юсмь. п о м ы ш л д л ъ юсмь в 
себе, ноли къ старости тоже СА постригоу . 
ноли боудоу лоучии тъгда. но хоудъ юсмь 
и боленъ КН 1285-1291, 519в; аще бо кто 
насъ и въ глоубокоу старость доидемъ . то 
и тоу никакоже с л а в о л ю б ь и . ОСТЭТИСА не 
можемъ . Изб XIII, 161 об.; [слова Амона] 
оць м о и многа ѿ оуности безаконьствова и 
на старость п о к а и с д . (έν γήρει) ГА XIVь 

109г; оуже п р і старости ему [писцу Заха-
рии] бывъ(пгу) списа на воло(цѣ) еоуангліе 
опрако(с) . болюбиво(му) анътонию игуме
н у ) . Псалт XIV, (2), 337 (зап.); соломонъ 
премудрый трикраты с бмь бесѣдовавъ 
[ср. 3 Цар 3. 5-10; 6.11-13; 9. 2-9] на ста
рость прирази къ Ну. ж е н а м и прельстивъсд 
погибе, (ср. 3 Цар 11.4: έν κα ιρώ γήρους 'во 
время старости') КТур ХП сп. ХТѴ2, 259; 
А щ е ли кто и м ѣ и юдинга п р и с н о ю ча(д) . і 
на оустрашению нѣчто родителема ство
рить , и на старость н е п р о м ы с л ь н ы остав-
Л А И . придеть же лице іно служа іма. || і и к о ѿ т о г о б л г о п р и и м ъ ш а наслѣдника . оста
в и т ю г о своюи задници в ъ с х о щ е т а . сдра-
ву быти юю с в ѣ щ а н и ю . (έν τ φ γήρει) МПр 
XIVJ, 177-177об.; страхъ бо бии п р и и м ъ -
ш е [домочадцы] не о п е ч а л д т ь тебе н а ста
рость , а щ е ли тебе не п о с л у ш а ю т ь ни 
мало , то лозы на НА не щади . СбУв ХІѴ2, 
73; [Ярослав Мудрый сыну Всеволоду] сну 
мои. блго т о б ѣ и к о с л ы ш ю о тобѣ кро
тость, и радуюсА. и к о т ы покоиши ста
рость м о ю . ЛЛ 1377, 726 (1093); В се же 
лѣ(т) п р е с т а в и с А и н ь старець д о б р ы й 
живъ лѣ(т) ч- в старости маститѣ [ср. Ps 
91. 11] Там же, 94г (1106); помилуй МА 
Не... не б в ь р з и мене въ в р ѣ м д старости, 
внегда изнемагагеть крѣЦпость м о и (Пс 70. 
10: γήρους) Пр 1383, 88-89; Казни сна 
свогего ѿ оуЦности и покоить ТА на ста
р о с т ь твою [ср. Притч 29. 17]. Там же, 
126а-б; оунии оубо на старость д о б р ѣ 
идуть . въздержаньгемь изможденьем(ь) 
плоти, и труды д х в н ы м и . (έπί γήρας) ГБ 
к. XIV, 125г; Кто б д ш е такъ оубо старъ 
с м ы ш л е н ь е м ь . и преже старости, елмаже и 
соломонъ се нариче(т) старость , (προ τής 
πολιάς. . . τό γήρας ; ср. Прем 4. 9) Там же, 
1526; КНАЗЮ и болдромъ и с у д ь и м ъ в тѣ 
[церковные] суды не л зѣ въступатисд. не 
п р о щ е н о и м ъ о закона Н ж и и . но то дано 
к л и р о ш а н о м ъ на потребу, и старости и не
м о щ ь и в недугь (в)падшихъ. KB к. XIV, 
190г; въ старости свогеи разболѣсд [авва 
Антиан] и ослѣпе . (έν τω γήρει) ПНЧ 



к. XIV, 199в; призва [Василий Новый] ВСА 
вѣрныіа повѣда и(м) с в о ю смрть. и на-
оучивъ в ѣ р ѣ х (с )вѣ предасть д ш ю свою в 
р у ц ѣ г(с)ни. въ старости д о б р ѣ . Пр к. XIV 
(2), 40а; з осима ж е забы свою старость , и 
труды п у т н ы й , быстро течаше. (τοΰ γ ή -
ρους) СбЧуд к. XIV (1), 606; Шатанию 
оуности . лицемѣрье старости , собою без 
ума п р и т А ж а х ъ . в л е с т н у ю ИДѢХСА ризу. 

КТурКан XII сп. XIV, 230 об.; и ре(ч) [Дева 
Мария архангелу Гавриилу] а щ е зачьну и 
р о ж ю то ишсифови старости велико поно
ш е н и е ѿ лю(д)и бу(д)ть. а м н ѣ д о с а ж е н и е 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 656; в ѣ р н а и же та жена, швѣща 
г л ю щ и къ моужеви своемоу . вѣси г(с)не 
мои іако п р и с п ѣ конець живота наю. ста
рость (бо) ТА постигноула коупно и со 
м н о ю . СбТр ХГѴ/ХѴ, 192 об.; блюдите же 
СА и в ы будущихъ. . . И . . .всегда, како и когда 
оубо будеть зима, ли въ м е ж ю во дне ли. 
ли в нощи, ли в старости, ли во оуности ли 
в лѣто се. ли в будущею, (έν γήρει) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 115а-б; сзсми ДѢСАТИМЪ оубо или 
•р-мъ. лѣ(т) . в с и ю старость ДОХОДА(Т) ЧЛВ-
ци. и по семъ оумирають . (είς... τό γήρας) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 196; отдгчали бдста очи 
и и к о в о у старости ради. (Быт 48. 10: από 
τοΰ γήρους) Пал 1406, 91в; фешдоръ же 
старости ра(д) въсхотѣ к ѣ л и ю собѣ поста
вити на ветхомъ дворѣ . ПКП 1406,1896; и 
тоу престависд д о б р ы й старечь П е т р ъ 
Ильичь. . . оуже бо ω старости не м о ж а ш е 
ни И на конь всѣсти. б ѣ емоу лѣ(т) ч- ЛИ 
ок. 1425, 125-125 об. (1147); престависА 
великий КНАЗЬ Краковьскии Болеславъ. . . 
поживъ же л ѣ т а много [испр. на -га] , и 
тако. во старости д о б р ѣ ѳ и д е ко Гоу. Там 
же, 292 об. (1279); Б ѣ д а бываеть члвкомъ 
старость, (γήρας) Мен н. XV, 188г; К а к ы 
ч(с)ти п р и н е с е ш и т ы къ своимъ родите-
лемъ , такыхъ и т ы чаи ѿ своихъ дѣтии на 
старость, (έν τ ω γήρα) Пч н. XV(1), 72 об.; 
о у н о с т ь н а и крѣпость подобна гесть веснѣ , 
а средовѣчьство о с е н и , старость же зимѣ . 
(τό γήρας) Там же, 138 об.; оэчи же ему 
[Макарию Римскому] б д х у впали . ѿ старо

сти, и брови ему бАху висли, (έκ τοΰ . . . γ ή 
ρους) СбПаис н. XV, 160. 

2. Ветхость, обветшалость: Того(ж) 
лѣ(т) . м(с)ца. семтА(б). собновл(е)на бы(с) 
ц р к ы с т а и оца в суждали. и ж е бѣ ешадала 
старостью. ЛЛ 1377,139в (1194); В е л и к ы и 
КНА(З) гюрги. заложи црквь каменьну 
с т ы и бца в суждали на первѣмь мѣстѣ. 
заздрушивъ [так\] старое зданье, понеже 
оучала б ѣ р у ш и т и с л старостью, и верхъ е й 
впалъ бѣ . Там же, 153а (1222). 

С Т А Р О С Т Ь Н Ы И (1*) пр. Относя
щийся к старости, связанный со старо
стью: [слова св. Соломонии, матери муч. 
Маккавейских] ничтоже остави(х) миру. 
ВСА б*у предахъ свое скровище . м о и ста-
р о с т ь н ы и надежа, ( γηροκόμους '[надеж
ды] на пропитание в старости') ГБ 
к. XIV, 137г. Ср. нестаростьныи. 

С Т А Р О С Т Ь С Т В | О (4*), - А с . 1. Ста
рость: пиѳагорАне.. . к ы и ж д о възрасть 
оуподобиша ч е т ы р е м ъ л ѣ т н и м ъ измѣнамъ . 
весноу къ дѣтьствоу, и къ ж а т в ѣ оуность , а 
ко ©сени моужьство , а къ з и м ѣ старость-
ство. (τον... χε ιμώνα τω γέροντ ι 'зиму-ста
рику') Пчн. XV (1), 139. 

2. Первенство: ©ступи англъ г(с)нь. 
томному [ЖАЮ к. XIV, 326 темному] оно
м у дху староство а самъ ПОКЛОНИВЪСА г(с)у 
далече ѿ чернеца [сребролюбца] ©иде. (τά 
πρωτόλε ια букв, 'главную часть добычи', 
смеш. с πρωτε ία) ПрЮр ХІѴ2,1656. 

3. Род, племенная ветвь: призваша т ге 
снве ногеви ВСА р о д и в ш а и ( с ) ѿ ни(х) . И 
даддть имъ написанию страноу свою и м е 
на имъ. . . δ κ o y д ѣ соуть кождо ихъ и комоу-
ж д о своге колѣно и старостьство . мѣсто и 
вѣтви [κλίματα 'области', смеш. с κλήμα 
'ветвь'] и страны и оэстрові и рѣкы . ко-
м о у ж д о что прилежить . (ταΐς... πατρια ΐς) 
ГА XIVh 38а. 

С Т А Р О Щ Е Н И | Ѥ (2*), - И . с. Исполне
ние должности церковного старосты: се 
азъ рабъ бжии тарасие . юнтонигевиць а 
мирьское ИМА с танимировъ снъ староста 
стго въскр(с )нии . дахъ к н и г ы си ѿ СТА-



жаниА своего къ стомоу въскрьсению. . . 
писаны б ы ш а при п о п ѣ стго въскрь(с)нид 
пароуху. при старощении своемь. а при 
дружемь . еваЦнь КЛИМАТИНИЦИ. An 1309-
1310, 128в-г (зап.); Се азъ рабъ б ж и и 
иковъ снъ д о м а ш и н ъ соумовича намѣсть-
никъ вл(д)чнь. староста ст(г)о ивана. на
писахъ іеуа(г)іе се стму иваноу въ своіемь 
старощении . при игоумении оулите . чер-
касиновѣи ЕвЯв ок. 1341,151г (зап.). 

СТАРЫЙ (236) пр. 1. Старый, достиг
ший старости, проживший много лет: 
А ш т е къто старъ и немоштьЦнъ и отъне-
моглъ. р е к ш е не можеть чрьньць быти . то 
како можеть покаАтисд и не пасти, (γέρων) 
Изб 1076, 202-202 об.; [слова сарацина] и 
приде къ м ъ н ѣ н о щ ь ю м о у ж ь въ сънѣ ми 
старъ въ бѣлахъ ризахъ. и рече чьто тако 
въпиюши и зовеши николоу. ЧудН XII, 
736; а д е л ф и ю же зѣло с о у щ ю староу. 
кротько повелѣ [Флавиан Антиохийский] 
близь сѣсти. (πρεσβύτατον) КЕ XII, 2636; 
два. м о у ж а стара дньми. . . приставъша къ 
м н ѣ въпрашаста МА глща. Кто т ы юси 
(παλαιοί) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 10 об.; [слова сара
цина] и в и ми СА члвкъ старъ плешивъ . въ 
бѣлахъ ризахъ. ПрЛ 1282, 78г; то же СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 206 об.; и д в д ъ бы(с) старъ ис-
полнь д н и и постави ц(с)рмь сна своюго 
соломона (1 Пар 23.1: πρεσβύτης) ГА XIV,, 
88в; то ж е Пал 1406, 203в; В ъ с т а ш а волъ-
сви в суждали. избиваху старую чадь. къ 
[ЛИ ок. 1425, 55 об. по] д ь и в о л ю наоуще-
нью. ЛЛ 1377, 506 (1024); Ш р ѣ м е и х(с)въ 
му(ч). . . старъ сы и бѣлы и м ѣ и власы, 
и с ъ п о в ѣ д а н и и же ра(д) . иже въ х(с)а гать 
бы(с) (τήν ήλικίαν. . . προβεβηκώ ς ) Пр 1383, 
76а; рикати же нача [дьявол] издалеча, изъ-
гнилыи старець тѣмь бо образомь СА 
и в и л ъ . и к о ж е старый синець . (γέρων) 
ЖАЮ к. XIV, 56; пригодисд юму [Андрею 
Юродивому] быти близъ цркви малы, 
стыхъ верховны(х) . и великыхъ ап(с)лъ 
петра и павла юже ГЛАТЬ с т а р а и чадь гра(д) 
ц(с)рА и к о стыи. КОСТАНТИНЪ ц(с)рь со
з д а т ь ю юсть. (оі παλαιο ί 'старики') Там 

же, 28а; А щ е ли старъ [монах], да или 
възлежа. или СѢДА да глть г(с)и помилуй 
•кд- KB к. XIV, 294г; мнихъ кто веръстою 
старъ и постьникъ ВСАКО И и н ѣ м и добро-
дѣтельми всюдоу оукрашенъ . се оубо хо-
тѣнье немало и м ѣ и ш е взити и жити въ 
стѣи и д и в н ѣ и горѣ (γηραλέος) ПНЧк. XIV, 
986; [слова старца Зосимы льву] аз же 
старъ сы. не могу копати.. . створи т ы ко
панью ногты. да вдавѣ з емли тѣло проб
н ы й , (γέρων) СбЧуд к. XIV (1), 67г; [мо
литва некоего человека св. Николаю] оуже 
бо борзо престанеть памдть т в о и въ домя 
мое(м) . азъ оубо старъ и к о н ч а н ь и о ж и 
д а ю . СбТр ХІѴ/ХѴ, 208 об.; о н а же [Дева 
Мария архангелу Гавриилу] ре(ч) не гли 
сего, егда кто оусл(ы)шить . и бу(д)вѣ п о -
смѣ(х) люде(м) . озбручникъ мои старъ .е. и 
н и щ ь а же .г. оубога. ЗЦХІѴ/ХѴ, 64а; въ 
бж(с)твеныи еоиде [Варлаам] пу(т) к т а м о 
с у щ е м у преминувъ мьздовъзданью. старъ 
сыи. исполнь д н и и дхвны(х) . (πρεσβύτης) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 133β; Ч(с)ти старого члвка и 
родителА СВО(А) СбСоф ХІѴ-ХѴ, 29β; В А -
чеславъ же ре(ч) ко Издславу и к Ростисла
ву, се е с м ы б р а ( т ) и уже. доспѣли а Гюрги 
м н ѣ брать есть, но моложии мене а и старъ 
еемь а хотѣлъ быхъ послати к н е м у и свое 
старишиньство ооправити. ЛИ ок. 1425, 
155 (1151); александръ ц(с)рь не стерпѣ 
прити на видѣнию дарьевы жены, прекрас-
нѣ ей соущи, но приходд къ мтри юѣ, 
старѣи юи соущи, не стерпдше младою и 
красною зрѣти. (πρεσβΰτιν) Пч н. XV (1), 
11 об.; Старъ м о у ж ь оунотою б ы л ъ есть , 
оунота же не вѣсть , а щ е доидеть старости, 
(ό γ έρων 'старик') Там же, 138 об.; [слова 
Макария Римского] і посла ми г(с)ь англа 
рафаила во собразѣ му | |жа стара і странна, 
(γέροντος) СбПаис н. XV, 163-163 об.; П о 
си(х) же стару сущу аврааму. и саррѣ . сѣ-
Д А Щ Ю ему прѣ(д) дверми к у щ а с в о е й , в 
полу дне оу дуба мамбриіскаго и в и ( с ) 
г(с)ь аврааму [Быт 18. 1]. ИларСлЗак XT 
сп. XV, 160 об.; в роли с: [слова преп. Ксе-
нофонта сыновьям] въ работѣ с о у ш т д и 



акы свош члда лжбита . и оуныш милоуита . 
и старыш свободы съподобита . (τοις γη-
ραίοις.. . τήν τροφήν. . . επιχορηγείτε 'старым 
раздавайте пищу') Изб 1076, 111 об.; В ъ 
тъ(ж) днь памА(т). прп(д)бнаго оца нашего 
стефана. поставлынаго старыхъ кърми-
тельницю. арматиа. (τό γηροκομε ΐον 'дом 
престарелых, богадельню'') ПрС ХІІ/ХІІІ, 
159а; с д к о в ы и бо бъ даіеть за грѣхы а ста
рыш и моудрыш ©иметь Парем 1271, 259; 
сь же [Елеазар] с доброславиіемь смрть 
паче изволи || ли с ненавистью житііе при-
шти. самъ къ м о у ц ѣ идАше и тако съ мно-
г ы м и первѣ іе р а н а м и и мозольми п р е м ѣ -
нивъ свою житью, не т о ч ь ю о у н ы м ъ но и 
старымъ свою смрть о б р а з ъ добль и па-
МА(Т) добродѣтели о с т а в и . (τοις προβεβη-
κόσι) ГА XIVj, 129а-б; челАдь же свою ми
луйте, и оучите на сп(с)нию и на покага-
ние. старыш же на свободу о п у ш а й т е бес 
потъкновенига. о у н ы и же н а послушанию, 
и на д о б р о пооучаите . СбУв XIV2, 70 об.; 
то же ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 2в; и приступле старый 
[св. Николай] гать || ю [женщину] за руку 
д е с н у ю . низверже ю вонъ ис храма ЧтБГ 
к. XI сп. ХІѴ2, 113б-в; елико х(с)еганъ ѿ власти н а ш е й , плѣнена приведуть русь ту. 
аще будеть о у н о ш а или девица добра, да 
вдадАть златникъ ·ϊ- и поимуть и... а щ е ли 
будеть старъ или дѣтещь . да вд(а) | |сть 
златникъ -е- ЛЛ 1377,12-13 (945); Старыш 
чти шко о ц а . а м о л о д ы и . гако братью. Там 
же, 80в (1096); оунии бо мужьственѣи 
стары(х) на дѣла. старии же н е м о щ н ѣ и ш е 
оуны(х) но с м ы с л ь н ѣ и ш е . (γερόντων. . . γέ 
ροντες) ГБ к. XIV, 326; старии же НѴДАТСА 
быти бесмртни. не прекланАіеми старо
стью, (οί... γέροντες) Там же, 125г; колико 
ц(с)рии. и силнии. и н и щ и й и богатии. и 
мудрии. и блгороднии. и славнии. и сво-
боднии. и старии и оунии. кто ѿ сихъ 
всѣхъ можеть оуказати. ли предъстав іти о 
сихъ. шко повелѣно бы(с) хрь(с)юномъ. 
густи и плАсати. (πρεσβΰται) ПНЧ к. XIV, 
1666; Те(м) молимъ ти СА ООМТИ 

прч(с)тага... оу с л ы ш и н ы г р ѣ ш н ь і А и при-

ими моле(н)е . и вздыха(н)е ср(д)ца на-
ше(г) . и оуньіА и старьіА спей, м у ж и и 
ж е н ы сблюди младенца вспитаи. СбЧуд 
к. XIV (1), 352а; П о с л у ш а й т е бра(т)е и 
сестры, і чада и вси старии и оунунии 
[так\] и вси вѣрнии писаныа о постѣ. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 96в; гла старець к ж е н ѣ своей, 
ж е н о тако ми страха Вжига п о в ѣ ж ь м и кто 
ти принесе коверъ сии. м о у ж ь л и или 
жена, старъ ли или оунъ. СбТр ХІѴ/ХѴ, 
194; расудимъ н ы н ѣ бра(т) ѿ брата, бли-
зока ѿ близока. краснаго отъ нелѣпаго . 
оунаго ѿ стараго (άπό γεγηρακότος) ФСт 
XIV/XV, 169в; мечь бо юсть бии не обинуга-
СА кого, ни ц(с)рд боить(с) смрть . ни стара
го милують. ни ѿ храбра оуклонить(с) . ни 
доброты пощадить . Пал 1406, 1926; Дѣти 
и старѣи [в др. сп. старии] равно памАтиви 
[в др. сп. н е п а м А т и в и ] соуть. ови растоу-
ще, о в и изнемагающе . (τούς γέροντας 
'[Платон говорил, что] старики') Пч 
н. XV (Г), 102; Н и о у н о ш и хоули, ни стара 
хвали, н е разньство бо възраста бываеть 
злоба или доброта , но разньствомъ помыс
ла, (τόν γεγηρακότα) Там же, 138; стму 
[Леонтию, en. Ростовскому] п р и л е ж а щ ю 
оученью. і н а к а з а ю щ ю въ цркви л а с к а ю щ е 
м л а д ы и дѣти . б с т у п и т и ѿ лести ідоль-
скига і п о к л а н А т и с А вѣровати въ стую 
трцю. . . стариі невѣрьствиемь своімь. не 
внимаху оученью. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 119г; 
[договор с греками] елико х р ( с ) т и и н ъ ѿ власті II н а ш е й пленена, приведу(т) Русь 
ту. а щ е будеть оуноша. или двца добра, да 
в ъ д а д А т ь золотникъ ·ϊ· и пои(м)ть и. аще 
ли есть средовѣчь . да вдасть золотникъ й-
и поиметь и. а щ е ли будеть старъ или д ѣ -
тичь. да вдасть золотникъ -е- ЛИ ок. 1425, 
19-20 (945); п о и же его [Епифания] ста
р ы й онъ приведе к полатѣ. (ό γέρων) ЖАЮ 
XV, 64 об.; II дряхлый, старческий: [слова 
св. Соломонии, матери муч. Маккавей-
ских] Что и е щ е о мчтлю. п р и л о ж и и мене 
к дѣте(м) . . . да с м ѣ ш ю свои гнои съ онѣ(х) 
гноемь [τούς... ίχώρας τοις... ίχώρσι 'кровь 
с кровью'], и с плотми старую плоть. . . и 



гробъ іединъ насъ въсприиметь . (τάς γ η 
ραιάς σάρκας) ГБ к. XIV, 139а. 

2. Давний, давно существующий, по
явившийся задолго до настоящего време
ни: < Н > е оставлди старааго дряга. новый 
бо нѣсть тъчьнъ юмоу. (άρχα ΐον) Изб 1076, 
176; за многою и неисповѣдимою твою 
млсрдию. дано ти достоинию. газыкы [Пс 
2. 8] к себе приведеши иземъ ώ стараго 
врага и мчтлд дыавола . СбЯрXIII2,194 об.; 
симъ бо ообразомь и старый схранитсд за
конъ цѣлъ. ниже [такі] о -бру | |чениихъ 
прѣже изрѣченъ бы(с) . и сборнад запо-
вѣ(д) непрѣкосновен(н)а о т и н о у ( д ) и не-
врѣдна съблюдаютсА (πρεσβυγενής) КР 
1284, 242в-г; многъ оубо народъ старомоу 
законоположению послѣдоуд по седми 
лѣтъ времени, творди о б р о у ч е н и д бе-стра
ха бываше . (πρεσβυτέρα) Там же, 243а; а 
цто юси повельло уо гевши ВЗАТИ возо овса, 
и ж и т а друогы старыхо уо .сопо то СА не 
<вино>вато твори. ГрБ № 482, ХІІІ/ХІѴ; 
роубежь т и дати правый, по старомоу роу-
бежю. въ хр(с)тьною цѣлованиіе Гр 1305-
1307 (1, новг.); а роубежь ти кндже . м е ж ю 
соуждалъскою землею, и новгородьскою. 
дати ти старый, како было при д ѣ д ѣ 
твоюмь. и при о ц и твоюмь шрославѣ Гр 
1307 (1, новг.); рубежь ми дати по старому 
рубежю. Гр 1317 (твер.); <са г>ригориі ко 
дмитроу. . . а т ы ходи не боисд м и р о вздлѣ 
на <с>тарои м е ж ѣ ю р и д КНАЗД ГрБ№ 286, 
10-60 XIV; а цто оу тебе недоборе стари 
п р и ш л и зеребе ГрБ № 99, 40-60 XIV; а по 
старымъ дорогамъ гостемъ пойти куда 
хочеть. а ГОСТА не приневолити . но куда 
хочеть туды поидеть . Гр 1366 (1, ю.-р.); и 
н ы н ѣ намъ свою житью п р о в а ж а ю щ и м ъ 
лѣностнѣ. . . іако внити на нехранимыіа. 
старому лютосердому ратоЦхотьцю раз 
б о й н и к у ворогу. МПр XIV2, 4-5; се азъ 
рабъ бжии. иванъ. никоновичь . демень-
теювъ. снъ. ©ХОДА сего свѣта. далъ юсьми. 
стой тр(о)ци. т р и места , ролеинаш. на ве-
ликомъ поли. . . да сзгородъ. оу старомъ го
роде. Гр 1377-1387 (2, полоцк.); а о к о л о 

троковъ т а д м е с т а по ваку. по с т а р ы й ру
бежь . а по вельи оу низъ так ж ь по ста
р ы й рубежь . Гр 1387 (1, з.-р.); д али есмо и 
даемъ . н а ш е село.. . со всѣмъ. оужиткомъ. 
како к нему, из вѣку. прислушдло . старыми 
границдми . Гр 1399 (ю.-р.); и плакатисд 
начнуть по гра(д) семь, и п л а ч ю щ е с д ркуть 
горе намъ. іако градь [так\] нашь старый 
погруженъ юсть. (αρχαία) ЖАЮ к. XIV, 
66а; п р и п а д о ш а къ рабоу б ж и ю николѣ. 
глюще. . . и м д х о у оубо старый источникъ. 
изиде жена почертъ воды, и нечистый 
доухъ въверже ю во источникъ и оумре. 
(άρχαίαν) СбТр ХІѴ/ХѴ, 160 об.; а м ы вѣ-
симъ въ свои вѣсы въ старый. Гр 1400-
1407 (полоцк.); |[ давно сделанный, дошед
ший от старых времен: А сну м о е м у кнзю 
о н ь д р ѣ ю снасть золота п о и с ъ . золо(т) ста
р ы й новгоро(д)скии. Гр 1389 (2, моек.); 
• старый римъ - Рим («ветхий Рим», в 
противоположность новому Риму - Кон
стантинополю): п о с ы л а ш е же доблии 
[Феодор Студит] четыремъ патриархомъ 
посъланиіа. . . Стараго р и м а а [так\] рекоу. 
иер(с)лмьскомоу а н т и о х и и с к о м о у же и 
альзандрьскомоу. (τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης) 
ЖФСт к. XII, 126; о у с т а в л и ю м ъ же и по-
велѣваюмъ. о с тарѣишиньствѣ с т ы и [в 
греч. далее εκκλησίας 'церкви'] сего КОН
СТАНТИНА града новааго рима. ибо столоу 
старааго рима. заню цретвовати градоу то-
моу. оци по истинѣ отъдаша старѣишинь-
ство (τής πρεσβυτέρας 'Ρώμ η ς ) ΚΕΧΙΙ, 36α; 
тъ [муч. Зотик] бѣ а стараго рима. (τής 
πρεσβυτέρας 'Ρώμ η ς ) ПрС ХП/ХШ, ПОг; и 
сего ради повелѣваюмъ по техъ заповѣ-
демъ . п р ѣ о с щ е н ь н о м о у папѣ стараго р има 
п е р в ѣ и ш ю быті рекше . с т а р ѣ и ш ю всѣхъ 
стль. (τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης ) КР 1284, 
2266; А р с е н и и въ стхъ оць н а ш ь бѣ оубо о 
старого рима. дыако(н) с т ы и б и и цркви . 
(έκ τής παλαιάς 'Ρώμ η ς ) Пр 1383, 62г. 

3. Прежний, бывший (живший)раньше, 
до настоящего времени: се и з ъ кндзь и р о -
славъ володимѣричь . сгадавъ с посадни-
комь с м и р о ш к о ю и с т ы е д ц к ы м ь и к о в о м ь . 



и съ всѣми новгородьци. потвердихомъ 
мира старого, с посломь арбоудомь. и съ 
в с ѣ м и н ѣ м ь ц к ы м и сны. Гр 1191-1192 сп. 
1259-1262 (новг.); а старый миръ до кот-
лигнѣ . а новгоро(д)цьмъ въ становищи. на 
гоцко(мъ) березѣ. бес пакости въ старый 
миръ. . . а се стараш н а ш а правда, и грамо
та, на чемь цѣловали озци в а ш и и н а ш и 
кр(с)тъ. Гр 1259-1263 (новг.); а что кнже 
грамоты посоудилъ юси. сэца своюго. и 
брата своюго. а свою грамоты, п о д а и л ъ 
юси на т ы грамоты, ты грамоты ѳи м а т ( и ) . 
а старыю шправливати. Гр 1268 (новг.); а 
новгородьци поу(с) [Всеволод Большое 
Гнездо] ис коломна новоугородоу. одаривъ 
бе-щисла . и вда и м ъ волю всю. и оуставы 
старыхъ кнзь . ЛНХІІІ2, 74 (1209); В ъ то(ж) 
лѣ(т) . з а л о ж и ш а великыи мостъ . в ы ш е 
стараго моста . Там же, 108 об. (1229); и 
кр(с)тъ челованъ. на старый миръ . таки и 
ныне КНАЖО. ©ложи л и ш н е е и всдку не 
правду, ать стоить старый миръ твердо 
како доконцано . Гр ок. 1300 (риж.); новъ-
горо(д) держати ти въ старой п о ш л и н ѣ . Гр 
1327 (новг.); і тоу прислаша послы кнзи 
оустьюжьскыи. къ к н з ю і к новгородцемъ. 
і докончаша миръ . по староі п о ш л и н ѣ . ЛН 
ок. 1330, 163 (1324); се АЗЪ КНАЗЬ вели
кий, смоленьскыи. иванъ. олександрови-
чь. . . докончалъ юсмь. по дѣда своего, до -
кончанью. и по старымъ. грамота(м) . Гр 
ок. 1340 (смол.); В е л и к ы и кнд(з) гюрги . 
заложи црквь каменьну с т ы и бца в сужда
ли на первѣмь мѣстѣ. заздрушивъ [так\] 
старое зданье, понеже оучала бѣ р у ш и т и -
СА старостью. ЛЛ 1377, 153а (1222); и п о 
саднике, и тыцькии [вм. ТЫСАЦЬКИИ] . и 
весь, гднъ великѣи. новъгородъ смотрѣвъ. 
в грамотѣ. в старѣи. в заморьскѣи. в хре-
стьнѣи. . . повелѣша. то(ва)ръ. дати. своюи. 
братьи. Гр 1392 (новг.); крстъ целовалѣ по 
сому доконьцанию. и по старому. кр(с)тму. 
целованию. Там же; возрѣлъ есмь въ ста
р ы й граматы великихъ КНАЗИИ. Гр 1399 
(моек); а старому миру СТОАТИ. К Н А ( З ) гер-
д е н А . кнд(з) ТЫИ(ХЪ) КТО ПО не(м) буде(т). 

Гр 1264 сп. н. XV (полоцк.); А щ е оженить-
СА иЦиною [так\] женою, а со старою не 
роспустАСА. митрополиту вина, а м л а д у ю 
п о й т и в д о м ъ ц р к в н ы и а съ старою м у ж у 
жити . УЯрЦерк сп. н. XV, 95-96; то же 
УЯрЦерк сп. сер. XV, 270 об.;\\ давно 
ший, древний: Похвали(м) же и мы.. . на
шего оучителА и наставника , великаго 
кагана, н а ш е й землА владімера. внука ста
раго игорА. сна же славнаго стослава 
ИларСл Зак XI сп. XV, 166 об.; • с і а р а и 
г р и в ь н а - гривна старых (серебряных) 
кун: и ж е оу дар АТЬ м о у ж а шроужеюмь 
л ю б о коломъ то г- грнъ за рану старыю. 
о ж е оупьхньть л ю б о М А т е л ь роздрьть то 
•г- грны старыю. Гр 1191-1192 сп. 1259-
1262 (новг); сэже съгренеть чюжею ж е н ѣ 
повои с головы, или дщьри . ИВИТСА про
стоволоса -а • грнъ старыю за соромъ. Там 
же; • с т а р ы ѣ к о у н ы - серебряные куны, 
бывшие в широком обращении до конца 
пере. тр. XII в. и продолжавшие использо
ваться для расчетов на протяжении XII и 
XIII вв. (в противоположность новым ку
нам - меховым деньгам): по<слите же съ 
с и м ъ м>йжьмъ вѣдание ОПАТЬ. И О старыхъ 
к8нахъ о -н- грнъ . ГрБ № 295, 20-30 XIII; 
а гаже м о у ж а СВАЖЮТЬ без вины, то -вг 
гривнъ. за соромъ. старыхъ коунъ. Гр 
1191-1192 сп. 1259-1262 (новг.). 

4. Зрелый, опытный: бы(с) н ѣ к ы и чьр-
норизьць х(с)олюбивъ. и II мл(с)твъ. оунъ 
вьрстою и старъ съмысломь . ПрЛ 1282, 
134в-г; [муч. Петр] оунъ тѣломь старъ 
и м ѣ и [в др. сп. с таречьскаи и м ѣ и і н е - τα 
τών γερόντων εΐχε] помыслъ [в др. сп. по 
смыслу - κατά τήν φρόνησιν 'по уму']. 
наоучи ВЪСА ©стоупи(т) 65 идолъ . и при-
стоупити къ х(с)оу спсу члв(к)мъ. Пр 1313, 
158г; бдше бо [Борис] и к о ж е и преже 
ркохъ. дѣтескъ тѣломъ а оумъ старъ ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2, 936; Кто б д ш е такъ оубо 
старъ с м ы ш л е н ь е м ь . и пр еже старости, 
(πολιός) ГБ к. XIV, 1526; аже оубіють огни
щ а н и н а оу клѣти, или оу КОНА, или оу го-
вАда, или оу коровьѣ И татьбы, то оубити 



въ і|га мѣсто . А тоже поконъ, и тивоуни-
цоу. а въ КНАЖИ т и в о у н ѣ π гривенъ . А ко-
нюхъ старый оу стада, π гривенъ . РПрАкад 
сп. сер. XV, 50-51. 

5. Старший по возрасту: П р е с т а в и с д 
володимеръ [1020-1052] снъ и р о с л а в л ь . 
старъ новѣгородѣ. ЛЛ 1377, 54в (1052); 
• старый боюринъ см. богаринъ. 

6. Старший, первенствующий: новго-
родци бо из начала и смолндне . и к ы и н е . . . 
на вѣча сходдтсд. на что же с т а р ѣ и ш и и 
сдумають . на томь же пригороди стануть . 
а здѣ городъ старый ростовъ . и суждаль . и 
вси болдре хотдще с в о ю правду постави
те, не хотдху створити правды бжыа . ЛЛ 
1377,127г (1176); \ образн.: нъ паче братию 
т ы ц а н и и сгазѣмъ. да постигнемъ вьрховь-
нии градъ. паче же старый градъ нашь . 
в ы ш ь н и и ер(с)лмъ иже юсть мти всѣхъ 
насъ ж и в о у щ и х ъ . (τήν.. . μητρόπολιν 'глав
ный город, столицу') СбТр ХП/ХІ11,103. 

В сост. им. геогр.: старо поле, завьтьре-
ние. по р ы д и н о в- жеребьд . ГрБ № 390, 
80-90 XIII; ф р ю г и ю . камалию. лоукию. . . 
вифоунию. староую ф р ю г и ю . и о с т р о в ы 
пакы имать [Хам] (τήν άρχαίαν Φρυγίαν) ГА 
XIV], 38в. 

старына см. старина 
С Т А Р Ь С К Ы И (1*) пр. Стариковский: 

симонъ же и м а р к і о н ъ ересе(м) начални-
ци. ѿ симона же чстдть о с м е р и ц ю . . . ѿ м а р к и о н а же. . . ЧСТАТЬ т р и д е с А т н и ц ю . . . из 
лиха же тѣ(х) старьскыга басни писати. 
(δια το γραώδε ς 'из-за [их] глупости', букв, 
'из-за старушечьего характера') ГБ 
к. XIV, 83в. 

С Т А Р Ь Ц Е В Ъ (4*) пр. 1. Принадлежа
щий старцу: вьлеблудникъ онъ. иже бѣ 
оукралъ осла, и д д ш е пакы въ икр (с )лмъ 
п ш е н и ц е продавать , и м ы и осьлъ старцевъ 
съ собою. Пр 1383, 14г; левъ же поЦзнавъ 
осьлъ старцевъ. тече к нему Там же, 
14-15. 

2. Относящийся к старцу: сты никола 
прине<се> коверъ ж е н ѣ старцевѣ Надп 
Х1Ѵ2 (8); о у м ь р ш ю же старцю. и по обы

чаю, львъ не обретъ старца, оуподобисд 
сѣтующему. и много оуныные показавъ. т и 
гако оувѣдевъ |j ѿ мниха, старцево оумрт-
ви(е). . . плакаше и гроба и щ а іавлАшесд. 
(τοΰ γέροντος) Пр 1383, 5в-г. 

С Т А Р Ь Ц | Ь (> 1000), - A c . 1. Старец, 
старик, пожилой человек: Три же норовы 
възненавидѣ д ш д мога. и зѣло ми мьрзить 
животъ ихъ. Оубога хоупава. и богата л ъ -
жива. и старца о у м а л А л ш і т А с д ра зоумъмь 
своимъ. (Сир 25. 4 = Sir 25. 2: γέροντα) Изб 
1076, 84 об.; П р ѣ д ъ старьци МЪЛЧАНИК. 
прѣдъ м о у д р ы и м и поЦслоушдниіе. съ тъ -
ч ь н ы и м и л ю б ъ в ь имѣти . (έπί πρεσβυτέρων ) 
Там же, 101-102; т аковымъ же осми 
старьце(м) . въ покоищи старыхъ ж и т и п о -
велѣваіемъ. УСт к. XII, 244; бжьствьныи. 
флавиганъ... къ зълочьстивоумоу рече 
старьцю. обетъшале д н и и зълыихъ. обли-
ч и ш а ТА с в о и оуста а не азъ. (προς τόν.. . 
πρεσβύτην) ΚΕ XII, 264α; М(с )ца того(ж) . 
въ в- оусрѣтению fa нашего, іс ха. югда 
пригатъ и на роукоу с м е о н ъ старьць . (о 
πρεσβύτης ; ср. Лк 2. 28) ПрСХІІ/ХІІІ, 134г; 
аиить [так\] гь ѿ июроусалима крѣпость 
и крѣпка исполнена и члвка храбра и соу-
д и ю и пророка и смѣрена старца и дивна 
свѣтьника и моудра х ы т р е ц а (Ис 3.2: 
πρεσβύτερον) Парем 1271,259; і оа . же гако 
забывъ старости, и г н а ш е о т р о к а ГЛА. ПО 
что мене бежіши чадо. . . сноу стани. и п о 
милуй МА страньнаго старча немощьнаго . 
(τόν γέροντα) ПрЛ 1282, 32в; И м о у щ е м о у 
пріставника. недоужна или старца, даеть-
СА хранитель , иже правитель и м ѣ н и ю паче 
есть , (γέροντα) КР 1284, 317а; трои пре-
м ѣ н и соуть. въ члвчьскы вьрсты. дѣтища . 
оуноша. и старцд. (πρεσβυτέρου) Изб XIII, 
126об.; м н о г а ж д ы бываіеть и д ъ в ѣ м а и 
многымъ . на зло свѣдѣтельствовати. и съ-
глсьно л ъ ж а клеветати гако двѣма старце-
ма на соусаноу. въ вавилонѣ. (τούς πρεσβυ
τέρους; ср. Дан 13. 34, 36-37, 40) ГА XIV„ 
224а; глхоу [язычники] къ стмоу [Афана
сию Великому] р о у г а ю щ е с д рци намъ з л ы и 
старче что грачють ворони, (κακόγηρε) 



Там же, 226г; старци б ы с т р о шествоваху. 
да ис(с)у и к о бу ПОКЛОНАТСА. оэтроци [ср. 
Мф 21. 15-16] ск(о)ро течаху. КТур XII 
сп. XIV2, 226 об.; вдовиць призирайте , въ 
бѣдахъ с у щ а и избавлАите. старьца ч(с)ти-
те. и п о п ы и д ь н к о н ы . и к о служители бии 
суть. СбУв XIV2, 70 об.; и м ѣ и свѣтники 
старцѣ. оумъ ихъ вѣрнѣге сѣдины. МПр 
XIV2, 27; сты никола купит<. . .> коверъ у 
старьца Надп ХІѴ2 (8); П р и д о ш а ѿ всточ-
н ы ѣ с траны в болгарьскую землю безбож-
нии татари. || и взАша славный великыи 
горо(д) болгарьскыи. и и з б и ш а соружье(м) ѿ старца и д о «наго, и до сущаго младенца . 
ЛЛ 1377, 159в-г (1236); а т ы преже оуса 
о у ч и ш и старци. или оучити вѣруіеши. 
(τούς γέροντας) ГБ к. XIV, 21а; Се дхъ 
п р м д р ъ есть. . . а щ е отрочища поиметь 
блговѣщана. старцемъ стварде(т) су(д)ю. 
(πρεσβυτέρων) Там же, 916; рикати же 
нача издалеча, изъгнилыи старець. т ѣ м ь бо 
образомь СА и в и л ъ . и к о ж е старый синець . 
и потече на стаго [Андрея Юродивого], (о 
λυσσόγερος 'беснующийся старик') ЖАЮ 
к. XIV, 56; инако бо судить Нъ. еп(с)па. ина
ко же кнАЗА. инако игумена, инако оучнка. 
и инако старца, и инако о у н о ш ю . (τοΰ γέ 
ροντος) ПНЧ к. XIV, 107в; ВСАКЪ възрастъ 
оуноша и д в ы и старци. да хвалАть. ИМА 
г(с)не. (Пс 148. 12: πρεσβϋται ) СбЧуд 
к. XIV (1), 135а; вдовиць призирайте в 
бѣдахъ с у щ а и избавлАите старца чтите . 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 26; с л ы ш а в же се вѣрныи ста
рець . и похвали велмі женоу свою. СбТр 
XIV/XV, 192 об.; тогда наведе [Бог] на н ы 
и з ы к ъ немл(с)твъ и з ы к ъ лютъ . и з ы к ъ не 
щадѦЩь красы оуны. н е м о щ и старець мла
д о с т и дѣтии . СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 836; 
малии и велиции. и старци. СЭЧ(С)ТИМСА Ѿ ВСАКИИ скверны п л о т ь с к ы и и д х в н ы и (γέ
ροντες) ФСт ХІѴ/ХѴ, 133β; въсхыщают бо 
СА [смертью] не токмо старци ли средний 
взрастомъ или младенци нъ и дѣтища . и 
зѣло младии . (πρεσβύται) Там же, 176а; 
срѣте [Иоасаф] старцд ветха м н о г и м и 
дньми . (γέροντι) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 18г; сарра 

же. . . ПОСМИИСА глщи в собѣ. како оубо азъ 
р о ж ю . а м у ж ь мои старець есть, аз же 
състарѣхсА. (Быт 18.12: πρεσβύτερος) Пап 
1406, 676; Ц(с)ри земьстии вси людиіе и 
КНАЗИ. . . старци съ оунотами. да хвалАть 
ИМА г(с)не. (Пс 148.12: πρεσβύται) Там же, 
202а; и тоу престависл д о б р ы й старечь 
П е т р ъ Ильичь. . . оуже бо ѿ старости не мо-
ж а ш е ни || на конь всѣсти. ЛИ ок. 1425, 
125-125 об. (1147); Старець л ю б о д ѣ и ви-
д и м а и сотона юсть. (γέρων) Мен н.ХѴ, 
183г; С ъ тоугою юсть старцю въ домоу ра-
ботати. Там же, 186г; коль красна старьца 
моудрость и преславна п о м ы с л е н ь и ихъ. 
(Сир 25. 7 = Sir 25. 5: γερόντων) Пч н. XV 
(1), 137; і слышахо(м) гла(с) ѿ старца того, 
і лице ему видѣхо(м) о ч и же ему бдху впа
ли, ѿ старости. СбПаис н. XV, 160. 

2. Мн. Наиболее авторитетные, влия
тельные, знатные представители како
го-л. сообщества, политического образо
вания: тако бо рѣша. ѿ старець нѣци. и к о 
сице проздбе такова юресь. (τών πρεσβυ
τέρων) КР 1284, 378в; и старци града того 
имоуть члвка того и показн(А)ть его. (Втор 
22. 18: ή γερουσία της πόλεως 'собрание 
старейшин города') Там же, 2606; Іс(с)ъ 
навгинъ. воюводьствова лѣ(т) -йв- старци 
с о у д и ш а л ѣ ( т ) -кг- (πρεσβύτεροι) КН 1285-
1291, 568г; С о у д ь ѣ Нгы мѣнить писаные , 
и к о по подобью соудити възаконено. и пи
саные глеть. Нгъ ста въ с б о р ѣ Нгъ. посредѣ 
же Нгы И расоуди [77с 81.1]. р екше соудьѣ. 
и старцѣ тако и н ы н ѣ югда правьдно соу-
ДАТЬ. тоу Нъ стоить оуча ихъ. аще ли не-
правьдно . то д ь и в о л ъ тоу стоить Изб XIII, 
140-140 об.; рцѣте м и старци и судьи из-
л е в ы во чьюи васъ клѣти украдено бы(с) 
даною м н ѣ здравию да тако ж а л л щ е с и 
прѣтите ми [ср. Ин 5. 10]. КТур XII сп. 
XIV2, 261 об.; ізиде мсоиси. ре(ч) л ю д е м ъ 
глы Г(С)НА. ізбери ·ο· мужь ѿ старець л ю д -
скихъ. і постави окр(с)тъ скиньи. (Числ 11. 
16: άπό τών πρεσβυτέρων) МПр XIV2, 17; в 
то лѣто ω людии избраша два старцд соу
дити . о неюже рече вл(д)ка. изиде безаксо-



н и к из в а в и л о н а . ѿ с т а р е ц ь с у д и и . (Дан 

13. 5: πρεσβύτεροι . . . έκ πρεσβυτέρων ) Там 

же, 39; р ѣ ш а с т а р ц и и болдре. . . м е ч е м ъ 

ж р е б и и н а о т р о к а и д ѣ в и ц ю . на негоже па-

д е т ь . того з а р ѣ ж е м ъ б м ( ъ ) . ЛЛ 1377, 26 об. 

(983); п р и з в а в ъ [царь Ирод] книжникі и 

с т а р ц и л ю д ь с к и и . и въпраша и ( х ) кде 

х ( с ) ъ ражае(тсд) [ср. Мф 2. 4]. Там же, 

34 об. (986); Созва в о л о д и м е р ъ болдры 

свога. и с т а р ц и г р а д ь с к и ѣ . Там же, 36 об. 

(987); р е ( к ) бо к м о и с ѣ і е в и б ъ . взиди т ы и 

а р о н ъ и а н а д о в ъ . и а в и и д ъ . и б- с т а р е ц ь 

и з л в ъ . и да ПОКЛОНАТСА и з д а л е ч а г ( с ) в и . 

(Исх 24. 1: τών πρεσβυτέρων) ГБ к. XIV, 

60г; и с к у ш е н ъ || же б ы л ъ юсть [Христос] ѿ к н и ж н и к ъ и ѿ старець ж и д о в ь с к ы х ъ [ср. 

Мф 26. 57, 59]. и с т в о р и с А г л а в а ц р к в і 

газыцнии. (τών... π ρ ε σβυ τ έρων ) Ж А Ю к. XIV, 

59в-г; с т а р ц и ж е и ю д ѣ и с к ы ч т у щ е з а к о н ъ 

и прркы. злодѣга нарекоша [Христа; ср. 

Ин 18. 30] ЗЦХІѴ/ХѴ, 186; и приведе же 

[Вооз] т у ·Τ· м у ж ь со с т а р е ц ь г р а д ь с к ы ( х ) . 

(Руф 4.2: άπό τών πρεσβυτέρων τής πόλεως ) 

Пал 1406, 183г; и с о в ѣ щ а в о о з ъ . к ъ стар-

ц е м ь л ю д ь с к ы м ъ . п о с л у с и в ы д н ь ( с ) . (Руф 

4. 9: τοις πρεσβυτέροις και παντί τώ λαώ ) 

Там же, 184α; и ркоша с т а р ц и Фарасони 

[ЛЛ 1377, 6 об. с т а р ѣ и ш и н а ф а р а о н д ] . с и и 

[Моисей] хощеть с м и р и ( т ) . о б л а с т ь Егу-

п е т ь с к у . ЛИ ок. 1425, 7 об. (852). 

3. Старый монах: отъ п а т е р и к а . Рече 

старьць н е п р е м о у д р д и м л т в ы свогега м н о -

г ы и м и с л о в е с ы . Изб 1076, 234 об.; се а з ъ 

г р < ѣ > ш ь н ы и с < т а р ь > ц ь сто козма < и > 

д а м < и > А < н а . . . > і с ч р ь н и г о в а п р и ш ь д ъ 

Надп (В.) № 168, XII; [слова св. Георгия в 

видении сарацина] к л е в р ѣ т ъ ю с м ь соного 

с т а р ь ц А в е л и к а г о югоже ты п р и з ы в а а ш е 

въ т ь м ь н и ц и ЧудНХІІ, 73г; д ъ л ж ь н о у ю м ъ 

ω в с е м ь . д о у х о в ь н а с ъ в ѣ т а . и с к о у с ь н ы х ъ 

старьць приимати . (τών.. . γερόντων) СбТр 

ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 144; В ъ п р а ш а к т о с т а р ь ц а о б г о -

н о с и в ы х ъ т л и . понюже с ъ г р ѣ ш и х о м ъ по 

КрЫцеНИИ. И г р ѣ х ы ОСКВЬрНИХОМЪСД. н ѣ 

ли н а м ъ с п с е н и г а надежа. Там же, 169 об.; 

и р е ( ч ) с т а р е ц ь . п р и и м и різоу м о ю и п о г а с ъ 

и к о у к о л ь . ПрЛ 1282, 63в; Б ѣ н ѣ к т о в е л и к ъ 

б е з м о л в е н и к ъ . в ъ г о р ѣ а ф л и в е н ь с т ѣ и . п р и -

д о ш а н а н ь р а з б о и н и ц и . и в о з п и с т а р е ц ь . 

(ό γέρων) ПНЧ 1296, 16; к о л и к о у с и л о у 

и м у т ь с л о в е с а с т х ъ с т а р е ц ь (τών.. . γερόν

των) Там же, 20; п р и д е [имп. Феодосии] к ъ 

ю т е р о у м н и х о у СѢДАЩЮ в ъ к е л ь и и с к р ь с у -

щ и м ъ . КОСТАНТИНА г р а д а . . . н а п о ч и в ъ [в др. 

сп. н а м о ч и в ] ж е с т а р е ц ь к о в р и г ъ р е к ш е 

с о у х ы г а п о с м а г ы и о у л и в ъ о у к с о у с ъ и м а с 

л о д р ѣ в д н о ѣ д а с т ь ц ( с ) р ю (ό γέρων ) ГА 

XIV,, 2656; с в ѣ т ъ с т в о р ш е б р а т ы а и д о ш а к 

с т а р ц ю а н т о н ь ю . и р е к о ш а п о с т а в и н а м ъ 

и г у м е н а . ЛЛ 1377, 54а (1051); и и н а м н о г а 

в и д ѣ н ы а п р о в и д ь с т а р е ц ь . и п о ч и в ъ [ЛИ 

ок. 1425, 70 об. п о ч и ] в с т а р о с т и д о б р ѣ в 

м а н а с т ы р и с е м ь . Там же, 64г (1074); п о 

б и ю п р о м ы ш л е н и ю . ИВИСА [Мария Еги

петская] з о с и м ѣ с т м у с т а р ц ю . (τω γέροντι) 

Пр 1383, 27а; и г л а с т а р е ц ь б ѣ с о у и з и д и ѿ с ъ з д а н ы а б ж ы а . (ό γέρων ) ПНЧк. XIV, 96а; 

к а к о в е л и ( и ) с а н ъ и м ѣ ш а с и [апостолы], и 

к о е п р и г а ш а п о с т а в л е н ь е . н о у ж ь н о в и д ѣ т и . 

а щ е д ы а к о н ь с т в о . н о с е ( г ) н е б ѣ е щ е в ъ 

ц р к в а ( х ) н о с т а р е ц ь с т р о е н ь ю , (τών πρεσβυ 

τέρων έστιν ή ο ικονομία 'пресвитерам пре

доставляется управление') Там же, 206в; 

и а б ь ю и з и д е || с т а р е ц ь и з м а н а с т ы р д с в о ю 

г о и и д е в ъ с л ѣ д ъ г л ю щ а г о . СбЧуд к. XIV 

(1) , 58-59; с т ы и с т а р е ц ь о н ъ . . . р е ( ч ) . гелико 

п р ( и ) х о д и т ь к о м н ѣ д ѣ т и щ ь . ПОМЫШЛАЮ 

гако с н ъ г (с)а м о ю г о п р и и д е к о м н ѣ . (ό.. . 

γέρων) ФСт ХІѴ/ХѴ, 266; н ы н ѣ ж е и м у щ е 

б л г о наоучимсА. гать с т а р ь ц а м е л е т и а . и 

о т ъ б р а т а с и л у а н а . о у б л а ж и м с А о у б о и 

о у т ѣ ш и м ъ с А д ш е ю . (παρά τοΰ πρεσβυτέρου 

'от священника') Там же, 108г; Б д ш е 

с т а р е ц ь п р о з о р л и в ъ д х м ь . в п е ч е р ь с к о м ь 

м а н а с т ы р и . і м е н е м ь м а т ф ѣ и . ПрП ХІѴ-ХѴ 

(2) , 123в; [слова царского советника Ара-

хии царю Авениру] и н о г о а з ъ с т а р ц а с в ѣ м ъ 

е д и н о г о п у с т ы н н и к а н а х о р а н а р и ц а ю м а . 

п о д о б н а в а р л а а м у п о в с е м у (πρεσβύτην) 

ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 85а; || настоятель мона

стыря: с т а р ь ц ь ж е [Антоний Печерский] 

м н о г о о у в ѣ щ а в а а ш е б л ж е н а а г о [Феодосия 



Печерского]. || изити и видѣти мтерь свою. 
ЖФП XII, 32б-в; Се азъ харламъ мортка. 
далъ есмь в д о м ъ преч(с)тыи оци, с тарцю 
кирилоу. свою поженкоу Гр 1397-1427 
(белозер.); пришедші (м) ж е и м ъ [князьям 
Изяславу, Святославу и Всеволоду Яросла-
вичам] къ стмоу антонию млтвы ра(д) и 
блг(с)вниіа. старець же соверзъ н е л о ж н а и 
свою оуста. и ХОТАЩЮЮ б ы т и погыбель . 
и с н о исповѣдаш(е) . ПКП 1406, 126а; по 
смрти же его [игумена Поликарпа] бы(с) 
мдтежь . в манастырѣ . по старци бо юномъ. 
не могоша избрати собѣ игоумена. ЛИ 
ок. 1425, 220 (1182); С е и з ъ семенъ Федо
рович) . да(л) есмь стой тр(о)ци. и старцю 
сергѣю. и игумену никону. з братьею, по
ловину своее варници. и половину коло-
ДАЗА. Гр н. XV. 

4. Старейшина, зд. старший (по хиро
тонии) (о епископе Карфагенской церкви 
ІІ—Ѵвв.у. посълании же вьси съ стыимь 
старьцьмь аврилиимь . ВСА оусмотрдть . 
(μετά τοΰ . . . γέροντος) ΚΕΧΙΙ, 164α. 

С Т А Р Ь Ч Ь (23) пр. 1. Притяж. к с т а -
р ь ц ь в 1 знач.: юна же [Дева Мария] п о -
мышлАш(е) ю семь, повѣмь ли се юсифу. 
или с к р ы ю тайну сию. и ре(ч) в собѣ а щ е 
повѣмь а егда бу(д)ть сългалъ п р и ш е д ы и 
ко м н ѣ то по что и з ы к ъ старечь п о о у щ ю на 
СА. собѣ въскую п р и ю б р А щ ю пе(ч)ль. (τοΰ 
γέροντος) ЗЦХІѴ/ХѴ, 65в. 

2. Отн. к с т а р ь ц ь в 1 знач.: красна 
мдр(с)ть старча. и преславна п о м ы ш -
л е н ь и . і красенъ соудъ сѣдиньныи. (Сир 
25. 7 = Sir 25. 5: γερόντων) МПр XIV2, 27; 
[Авраам] оунець НОСА [ср. Быт 18. 6] не 
троужають(с) ТАГОСТЬЮ, НО юблегъчашеть-
СА м ы с л ь ю , и бодрость прилѣ гаше къ те 
ченью старчю. (τω γέροντι) Пч н. XV (1), 
27; II относящийся к праотцам, предкам, 
дедовский: Н е отъстоупаи отъ повѣстии 
старьчь. и ти бо наЦвъкли соуть отъ оць 
своихъ да на н а в ы к н е ш и ютъ нихъ и т ы 
разоумя (Сир 8.11 = Sir 8. 9: γερόντων) Изб 
1076,162-162 об. 

3. Притяж. к с т а р ь ц ь в 3 знач.: и рѣста 
[Борис и Глеб Мартину Туровскому] хоще-
ш и ли воды, і ре(ч) о г(с)на о у ж е е й давно 
жадаю. и вземъ единъ ручку старечю и 
принесе воды, і в земша корець напоіста 
старца. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 166а. 

4. Отн. к с т а р ь ц ь в 3 знач.: и рече ста
рець се юсть исцѣлениіе члвкоу. и сему хо
щеть бъ. да члвкъ изложить съблазнъ свои, 
прѣдъ бмь . слышавъ ж е си бра(т) створи 
по словеси старчю. (τοΰ γέροντος) ПрЛ 
1282, 196; они же [разбойники] оудивль-
ш е с д о безлобии старци [ПНЧн. XIII, 84а 
старчи] . възвратиша гем(о)у ВСА ВЪ келию. 
(τοΰ γέροντος) ПНЧ 1296, 16об.; аще ко
торый брать оумышлАше ити из манасты-
рд.. . аще к нему что речаше [Матфей], ли 
добро ли зло. сбудАшетсА старче слово. 
ЛЛ 1377, 646 (1074); то же ПКП 1406,200-
201; и и к о ж е скончасд старець. и погребе 
юго оучнкъ юго... и начать плаката , верху 
гроба старча. (τοΰ γέροντος) ПНЧ к. XIV, 
148в; онъ же [монах-постник] наказанъ 
бывъ словомь старьчимь. бы(с) приобь-
щ е н ъ въ срѣтении братьи , (τοΰ γέροντος) 
Там же, 205в; он же [преп. Зосима] ре(ч) к 
ней [Марии Египетской]... п о с л у ш а й юди
ного м о л е н ь и старча. и мало п и щ а ѿ н е и -
же принесохъ вкуси, (τοΰ γέροντος) СбЧуд 
к. XIV(1), 66г; \\ отеческий, исходящий от 
святых отцов-монахов: В ъ старьчихъ же 
словесѣхъ ре(ч)сА сице. иже о коюи л ю б о 
вещи, падъи во с н ѣ въ видѣнью скверно да 
не причастить(с) въ днь тъ . а щ е ли || ничто
же видѣлъ боудеть истеченью плоти юго. 
нѣ(с) семоу в и н ы о семь, (τών γερόντων) 
ПНЧ к. XIV, 198в-г. 

С Т А Р Ь Ч Ь С К Ы (2*) нар. По-старче
ски, подобно старцам: да стреби(м) оубо 
требу п о т щ а н ь и . и о п р ѣ с н о к ы с горчица
ми и д у щ е . и въ чресла п р е п о и с а н и въ 
обувь объвени. и старе(ч)скы съ жезлы, 
(πρεσβυτικώς ; ср. Исх 12. 11) ГБ к. XIV, 
66а; САду(т) старци въ вратѣ(х) . и на ш и -
рокы(х) [έν τα ΐς πλατεια ΐς Ήα улицах'] 



иер(с)лма. кождо жезлъ и м ы и в р у ц ѣ его. ѿ мно(ж)ства днии [Зах 8. 4] сдѣ м н ю . и 
стыи [Григорий Богослов] въспріимъ рече. 
старе(ч)скы ж е з л А щ е . (πρεσβυτικώς ; ср. 
Исх 12.11) Там же, 68а. 

С Т А Р Ь Ч Ь С К Ы И (10*) пр. 1. Отн. к 
с т а р ь ц ь в 1 знач.: и к о ж е бо не тоже 
оустремленье левьско [далее в греч. καί 
' и ' ] инѣ(х) Ж И В О ( Т ) . НИ мужьско ни жень-
ско. ли старе(ч)ско или оуны(х) . но е(с)и 
[έστι 'есть'] верстъ и родовъ не худо раз
личье , (πρεσβυτέρων) ГБ к. XIV, 186г; 
И старческий, свойственный старцам: 
Старчьскыи оумъ в ѣ р н ѣ и ш и сѣдинъ . (τό 
έν φρονήσε ι πρεσβυτερ ικόν 'свойственное 
старикам состояние ума') Пч н. XV (1), 
137 об.; средн. мн. в роли е.: іесмы... и к о в 
ж а л о с т ь облечени. и и к о в М А к ъ к а и и лег-
к а и . токмо носдщесА легко.. . никакоже къ 
трАпезотворью. никакоже ко иному нѣкою-
му дѣтьскыи(х) и старьчьскы(х) . (των.. . γε
ρόντων) ФСт ХѴ/ХѴ, 126; \\ перен. Зре
лый, мудрый: С т ы и м ч н к ъ петръ. бы(с) ώ 
села анѣискаго. . . крѣпъкъ же сы тѣломь . 
с т а р е ц ь с к ы и и м ѣ и ш е помыслы, оучи ВЪСА 
состоупити идолъ . и пристоупити къ хоу и 
къ спсоу. ( τών γερόντων) ПрЛ 1282, ІЗІг; 
II относящийся к праотцам, предкам, де
довский: то(г) ра(д) рече ап(с)лъ м и м о і д ы и 
[Ин 9.1] м и н о в а ш е бо уже || ветхыи законъ 
с требами козьихъ жертвъ. и с преданьи 
старечьскы(х) заповѣдии. (ср. Мф 15. 2: 
τών πρεσβυτέρων) КТур XII сп. А7К 2 , 264-
264 об.; е в р е щ и хоще(т) [Христос] бода-
н ы и моисѣ іевъ законъ. і с таречьскаи пре
д а н ь и в помыслѣхъ положилъ юсть. Там 
же, 266; ПриходАть къ і(с)су ώ ер(с)лма. 
к н и ж н и ц и . и ф а р и с ѣ и глще . по что оучнци 
твои преступають п р е д а н и и старьчьска. 
не оумывають рукъ своихъ. егда хлѣбъ 
И Д А Т Ь . . . В и ж ь ми.. . ни бо глють (по что) 
преступають законъ моисѣовъ . нъ преда
н и и старьчьска. въ толико оубо приде за-
к о н о п р е с т у п л е н и и вещь, и к о ж е с в о и хра
н и т е заповѣди. б и и же преступати. (Мф 
15. 2: τών πρεσβυτέρων ; τών πρεσβυτέρων) 

ПНЧ к. XIV, 160г; [слова Христа] П о что и 
вы преступаете заповѣдь оию. по преда
н и ю в а ш е м у [Мф 15. 3]. і прочье. і не ре(ч) 
старьчьска. нъ ваша.. . по неже бо законо-
преступникы хотдху показати оучнкы. по
каза самѣхъ то творАща. (τών πρεσβυτέρων) 
Там же, 161а. 

2. Во 2 знач.: м о у ж ь ж е съвѣтьнъ. самъ 
себе ратьнъ. и к о ж е ровоамъ . соломоничь . 
составивъ оубо д о б р ы й съвѣтъ старьчь-
скыи. и оудьржавъ сотрочьскыи съвѣтъ 
въздрастъшихъ въскърмліеныхъ съ нимь . 
ообрѣтесд изгоублАИ црство д ъ в о ю на 
десАте. скупетроу. иизлвоу [так\]. (3 Цар 
12. 8: τών πρεσβυτέρων) СбТр ХІІ/ХІІІ, 
143 об. 

С Т А Р Ь Ч Ь С Т В | О (56), -А с. 1. Книга о 
старцах (γεροντικόν [β ιβλίον]) - разновид
ность патерика, сборник изречений мона
хов-подвижников (преимущественно еги
петских) ІѴ-Ѵвв. и сказаний о них: ѿ стар-
чьства. Ре(ч) старець . оузъкыи и прискоръ-
бьныи поуть [Мф 7. 14]. іеже ноудити 
м ы с л ь с в о и [так\]. и б с ѣ к а т и На ради 
х о т ѣ н и и с в о и . ПНЧ 1296, 51 об.; &тъ 
[так\] старечьства. П р и д е нѣкто ѿ ста
рець . къ аввѣ лотоу. и моли іего к е л и й 
ради, (έκ τοΰ γεροντ ικού) Там же, 96 об.; 
сему же равносилнѣ . и въ старечьствѣ 
ре(ч)ное. а щ е имать кто вѣроу къ комоу и 
дасть себе в повиновению юму. не иметь 
потребы, внимати к заповѣдемъ о и и м ъ . 
(έν τω γεροντ ικώ ) ПНЧ к. ШѴ, 4г; ѿ старе-
ства [ПНЧ н. XIII, 35г старьчьства] Рече 
прп(д)бныи и с а и и . и к о а щ е идеши || къ 
братомь. и речеть ти брать ѿ нихъ и к о не 
и м а м ъ п о к о и сдѣ. не дай ж(е) юмоу пѣжа-
ти [ПНЧн. XIII, 35г бѣжати] инамо . (έκ τοΰ 
γεροντικού) Там же, 20в—г; х о щ е ш и ли же 
и к о имать в старечьствѣ. Ηικο мѣсто иже 
не творить дѣла мѣстнаго изгонить(с) . (είς 
τό γεροντικόν) ФСт ХѴ/ХѴ, 786. 

2. Старшинство: и р ѣ ш а с т а р ц и [Дании
лу], ходи и САДИ посреди насъ. и свѣсти 
намъ. §а [так\] далъ т о б ѣ старечьство. 
(Дан 13. 50: τό πρεσβε ΐον) МПр XIV2,40 об. 



С Т А Р Ь Ш И И 1 (3*) сравн. степ. То же, 
что с т а р ѣ и в 1 знач.: А то свѣдчимы симъ 
листо(м) , ш т о ж ь панъ Гринько привильд 
и м ѣ л ъ ω нашей с т а р ш е ѣ братьи на тотъ го-
ро(д) н а Соколець. . . а м ы па(к) юму того 
потвердили и покрѣпили симъ наши(м) 
привильюмъ и дали юсмы юму на то свод 
такад ж ь привильд , ка(к) и & нашей стар
ш е й братьи имѣлъ . Гр 1391 (2, ю.-р.); А к 
той к Соколецьскои волости придала юму 
н а ш а старьшад братьд и м ы Збыновъ по-
токъ весь . Там же. 

с т а р ь ш и и 2 см. с т а р ѣ и 
С Т А Р Ѣ И (228) сравн. степ. 1. Стар

ший по возрасту: Кротъкъ боуди къ ВЬСА 
комоу члвкоу. и къ с т а р ѣ и ш ж о у м о у тебе и 
къ м ь н ы н ю о у м о у . Изб 1076, 32 об.; то ж е 
СбТр ХІІ/ХІП, 53 об.; ги [ т а к ! ] пъмъзи ра-
б<ъма св>оима нарьчьнъма въ сватмьѣ 
[вм. СВАТѢМЬ] х р ы ц ь н и и марии и хрьстинѣ 
въ м и р ѣ жь миославлие [так\] съ старѣи-
ш ь с о [вм. с тарѣишею] дъчѣрисо [вм. д ъ ч ѣ -
р и ю ] аминь Надп сер. XII (2); Тъгда же оць 
н а ш ь ѳеодосии напълнивъсд стго дха. на
чать того [кн. Святослава Ярославича] об 
л и ч а т и к о неправьдьно сътворивъша. и 
не по законоу сѣдъша на столѣ томь. и и к о 
ОЦА си и бра(т) старѣишаго прогънавъша. 
ЖФП XII, 586; володимиръ и м ѣ и ш е сновъ 
•ю-... въ нихъже б д ш е старѣи вышеславъ . 
и по немь и з А с л а в ъ . СкБГ XII, 8в; [слова 
Бориса] не боуди м и въздти роукы на бра
та своюго и юще же и на старѣиша мене, 
югоже быхъ и м ѣ л ъ акы оца. Там же, Юг; 
приела великыи кнзь всеволодъ. въ новъго
родъ. рекд та(к) . въ земли вашей рать хо
дить , а кнзь вашь снъ м о и стославъ малъ. а 
д а ю в ы снъ свои старейший костднтинъ. 
ЛН ХПІ2, 72 (1205); не по мнозѣхъ днхъ 
оуспе с т а р ѣ и ш и и бра(т) . (μείζων) ПрЛ 
1282,89а; не възъбранитьед наслѣдити дъ
щери безъ завѣта о у м и р а ю щ ю емоу [отцу]. 
сущий п(о)дъ властию [ύπεξουσίοις 'не
совершеннолетним''} с т а р ѣ и ш и и св(о)юи 
братьи, вѣно в число ВН(О)САЩИІ. (μείνασιν 
'оставшимся', смеш. с μείζοσιν 'стар

шим') КР 1284,307в; и и збрашасд три бра-
ты с роды своими, старѣи р ю р и к ъ сѣде 
новегородѣ. синеоусъ на б ѣ л ѣ ьэзерѣ. 
тр(о)уворъ въ изборьске. КН 1285-1291, 
573в; < А кто буде>ть бра(т) н а ш е м у ста-
р ѣ и ш е м у <недругъ , то и н>а(м) недругъ. 
Гр 1348 (моек.); блаженыи же [Борис] пу-
те | |мь своимъ идАш(е) р а д у и с д . иже брать 
юму старѣи на столѣ очи сѣлъ. ЧтБГ к. XI 
сп. ХІѴ2, 97б-в; [слова Бориса сообщив
шим ему о намерениях Святополка] или 
в ы не вѣсте и к о азъ м н и и юсмь. не проти
вень юсмь брату своюму старѣишому || 
с у щ ю . Там же, 97в-г; И сѣде кыювѣ. 
мстиславъ снъ юго [Владимира Мономаха] 
старѣишии. к н д ж а с кротостью. ЛЛ 1377, 
98а (1125); и да володимеръ Всеволоду т ы -
е д ч ю гриве(н) серебра, и д в ѣ стѣ.. . и 
оуверни юму всеволодъ. о у ш и ц ю . и мику-
линъ . еже бѣ з а и л ъ . а т ѣ м ь серебро(м) п о -
дѣли бра(т)ю свою, поченъ ώ старѣиши(х) . 
и д о менши(х) . Там же, 104а (1144); А ор-
д и н ь с к а и тдгость та(к)же и проторъ. дати 
ти м н ѣ брату своему старѣишему и о(т)цю. 
и сну м о е м у КНАЗЮ василью Гр 1389 (1, 
моек.); оузрѣвши и познавши н а ш а ста-
р ѣ и ш а д братьд, кнд(з) Костднтинъ , и мы, 
КНАЗЬ Федоръ , пана Гринькову в ѣ р н о ю 
службу... дали юсмы юму... городъ Соко
лець Гр 1391 (2, ю.-р); [рассказ столпни
ка] Во дньхъ оуности моюи. боверьгохъсА 
ж и т ь и . и мир а лестьнаго . и съ братомь м и 
съ старѣишимь. . . въ манастыри поработа-
въша.. . изи(до)ховѣ въ поустыню. (πρεσβυ
τέρου) ПНЧ к. XIV, 88г; бѣ же старѣи снъ 
на селѣ. и слышавъ о с е м ь и подиви на 
оца. (Лк 15. 25: πρεσβύτερος) СбТрХІѴ/ХѴ, 
4; вниде [бес] въ сокалекъ. . . и собрѣте бра
та прп(д)бнаго слоужбоу твордща. гла 
емоу т ы что стражеши здѣ и троужаешисА. 
и не сопочиваеши съ братомъ своимъ. о н ъ 
бо покои имать. а т ы троужаешисА. старѣи 
и н о г о лѣты . (πρώτος. . . είς τά έτη) Там же, 
170 об.; въземъши ревѣка р и з ы д о б р ы й 
исавлА сна свогего старѣиша(г) и ж е бдху 
оу н е й въ домоу. и облече свогего сна мень-



шаго иіакова. (Быт 27. 15: πρεσβυτέρου) 
Пал 1406, 756; и З д а [кн. Роман Михайло
вич] дочерь свою [замуж за кн. Владимира 
Васильковича]... и посла с н е ю сна свое 
[так\] старѣишего Михаила , и б о и р ъ м н о 
го. ЛИ ок. 1425, 287 (1264); Тако июдеи-
ство. а щ е и преж(д)е бы(с) , но блг(д)тью 
хр(с)тиани болше бѣша. р е к ш е оубо Иоси
фу къ икову на се(м) оче положи десницу, 
шко сьи старѣи е(с). (Быт 48. 18: ό π ρω τ ό 
τοκος 'первенец') ИларСлЗак XI сп. XV, 
161 об.; в роли с: и м ѣ и съврьстьникы акы 
братию. мьньшАШ акъ чада, с тарѣишаю 
акы ОТЬЦА. (τούς.. . πρεσβυτέρους) Изб 1076, 
112 об.; [рассказ монаха] и ре(ч) м и || ста-
р ѣ и ш и и [из двух братьев], х о щ е ш и ли да 
почнемъ саба на десАть псалма, (ό μείζων) 
ПрЛ 1282, 88-89; О т ъ ЛИЦА сѣдагга въста-
неши. и псочтиши лице старѣишагсэ. (Лев 
19. 32: πρεσβυτέρου) МПр XIV2, 119; ре(ч) 
старѣишига. д р у г ы м ъ [блудницам] не пус-
т и м ъ іего [Андрея Юродивого] нага нъ вда-
д и м ъ юму п о н ѣ рогозину ветху. (ή πρώτη) 
ЖАЮ к. XIV, 106; Кротокъ буди ко ВСА-
кому члвку. и к с т а р ѣ и ш и м ъ тебе и къ мен-
ш и м ъ ЗЦXIV/XV, 69г; -в- сна во оутробѣ 
твоюи геста, и с ъ т а р ѣ и ш и и м е н ш е м у пора-
ботають. и людию люди преспѣю(т) (Быт 
25. 23: ό μείζων). Пал 1406, 73в; ОСЛѢПЛА-

геть бо гнѣвъ члвкы гегда п р и с т у п л ь ш ю к 
нему, дху немл(с)рдьга. не познагеть брать-
скыга любве . ни оца боитьсА. ни матери 
чтить, ни старѣишаго въздержитьсА. Там 
же, 112г; О у н ъ сы послоушати старѣи-
ши(х) хощи. (τών γεραιτέρων) Мен н. XV, 
1866; О у н о ш ѣ бо старѣишихъ мдр(с)ть 
притАжають [Пч н. XV (2), 8 -ать] оумомъ 
(τών γεγηρακότων) Пч н. XV(1), 8; и шкоже 
СА оусрѣтоша [трое юношей] съ прп(дб)-
нымъ . разймѣ дхомь старѣишии . добрыхъ 
ты(х) отрокъ. юже о блаженѣмъ. (πρώτος) 
ЖАЮ XV, 11; У самый старший, старей
ший: гаць же н а ш ь ѳесодоси ре(ч) . ш е д ш е 
кромѣ мене нарьцѣте . гегоже хощете к р о м ѣ 
д в о ю брату. никоЦлы и игната. в прочи(х) 

кого хощете . ώ с тарѣиши(х) и д о меншихъ . 
ЛЛ1377, 62-63(1074). 

2. Старший по времени, более древний: 
старѣишею прѣданию бж(с)твьныхъ оць. 
въ студиистѣмь манастыри обрѣте . п р ѣ -
пошсатисА диа(к)номъ. УСт к.XII, 253 об.; 
повѣдагемъ. юко константиню града, п р ѣ -
столоу равьныю въсприимати чьсти. юкоже 
и старѣи [в др. сп. стары] р и м ь с к ы и п р ѣ -
столъ. и въ црквьныихъ вещьхъ юко иного 
величати въторааго по нгемь соуща. (τής 
πρεσβυτέρας 'Ρώμης 'старого Рима') КЕ 
XII, 536; Отъпреже павла ап(с)ла || с тарѣи-
шаго. и того в ѣ р ы бж(с)твьнѣ наставника 
бывша. великаго въ стлехъ. и моучени-
цѣхъ. а н а н и ю пѣ(с)ми почтѣмъ. (άρχαιότε-
роѵ) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 5в-г; въ соудью(х) же 
тѣхъ бы(с) старѣи нарицаемъ и м е н е м ь 
июда (πρώτ ιστος 'самый первый'; ср. Суд 
1. 2) ГА XIV,, 72г; \\ более ранний, пред
шествующий: юко съ слнцмь луча свѣта 
[και φώ ς 'и свет'}, тако о ц ю снъ и стыи 
дхъ. и виненъ и м ь ж е [τοΐν δυο ΐν 'обоим'] 
оць. ни старѣи ж е юко слнце лучь . 
(πρεσβύτερος) ГБ к. XIV, 54а; елиазаръ пре
же х(с)а. и преже блг(д)ти м ч н к м ъ старѣи 
[ср. 2 Макк 6. 18-19, 27-28, 31]. Там же, 
1336; II изначальный, исконный: а щ е ли по 
полоучаю с т а р ѣ и ш и и съборьнии [οί καθο
λικοί 'кафолические (христиане)'] своюго 
[епископа] ВЪСХОТАТЬ И отъ части донать-
скыю обращыпеисА свогего болыпиихъ 
[т.е. большинства] съвѣсть почьтетьсд 
малѣишиихъ . (αρχαίοι) КЕ XII, 161а; 
• старѣи р и м ъ - то же, что • с т а р ы й 
р и м ъ (см. старый): Селивестръ п р ѣ -
моудрыи. . . по ставленъ бы(с) . въ старѣи-
ш и м ь р и м ѣ геп(с)пъ. (τής πρεσβυτέρας 
'Ρώμης) ПрЛ 1282, 116в. 

3. Старший по положению, главный: 
С л о у ж ь б ь н и к ъ же въ манастырихъ хо-
щемъ . иконома. коутьника. иже старѣи || 
на обою стороноу цр(к)ве . пономонарА. 
съсоудохранильника. . . келарл. и с т а р ѣ и ш а -
го страньноприимьпА. (έκκλησιάρχην 'ек-



клисиарха'... πρωτοξενοδόχον) УСт к. XII, 
225—226; иже аще кто въ васъ хощеть быти 
старѣи боуди всѣхъ оубо м ь н и и и всѣмъ 
слоуга. (Мк 9. 35: πρώτος) ЖФП XII, 36г; 
то же ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 197; О ц ь 
же нашь ѳеодосии бѣ по ВЬСА дни и н о щ и 
МОЛА ба о холюбьци изиславѣ [такі]... 
и велА того поминати. и к о стольномоу 
томоу КНАЗЮ и с т а р ѣ и ш ю вьсѣхъ. ЖФП 
XII, 606; т ѣ м ь же оустави стыи съборъ. . . 
д ъ в а ш ь д ы лѣта въкоупь събиратисА. 
ко іеижьдо области еп(с)помъ. идеже аште 
старѣишааго града епископъ повелить . ис-
правлАти ВСА възницАющаи. (της μητρο
πόλεως ) КЕ XII, 346; епигонии епискоупъ 
рече. И ж е по рокоу оць и т ѣ м ь прѣспѣва-
нигемь [τη προκοπή 'рукоположением, ηο-
ставлением в сан'] с тарѣи похвалюныи 
м о у ж ь брать и съслоужьбьникъ н а ш ь вик-
торъ испрошению рожденоіе [γενικήν 'об
щее'] хощеть съвьршити прѣдъ всѣми. 
(αρχαιότατος) Там же, 1306; Натъ ли бѣ пе
т р ъ вьрховьнии ап(с)лъ. не б ѣ ли н и щ ь . не 
рыбар ли бѣ. нъ бы(с) старѣи ап(с)лъ. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 16; прѣкословьць бо равьнъ 
іесть м о щ ь ю прѣзоривомоу. хощеть бо 
присно, одолѣвати истинѣ. и часто кратить 
СА борА старѣи быти. (τοΰ καθηγε ΐσθαι 
'[чтобы] руководить') Там же, 83 об.; 
новъгородьци много гадавъше. п о с л а ш а 
по и р о с л а в а по всеволодицд. . . || . . .икоуна 
тысАцьскаго. и коупьць старѣишихъ · ϊ · 
моу(ж) . ЛНХІІІ2, 80-80 об. (1215); и се -е-
ж е н ъ п р и д о ш а тоу. іединъ старець свѣтьлъ 
с ними. . . и ре(ч) старейший [ПрЮр ХТѴ2, 
45в старець] <знъ къ старѣи г ж и анастасии. 
не врачюіеши еде ничтоже. (πρεσβύτης, вар. ѿ γ έρων 'старец') ПрЛ 1282, 35в; еп(с)пъ 
митропольскыи . р е к ъ ш е митрополитъ . 
митрополии же мати градомъ сказаютсд. 
м и т р о п о л и и же . матере градомъ еп(с)пъ. 
р е к ъ ш е старѣишаго града в той габласти. 
КР 1284,114г; повелѣваіемъ.. . п р ѣ о с щ е н ь -
номоу папѣ стараго р и м а п е р в ѣ и ш ю быті 
рекше . с т а р ѣ и ш ю всѣхъ стль. Там же, 
2266; иже а щ е хощеть . въ васъ старѣи 

быти . боуди вамъ рабъ . (Мк 9. 35: πρώτος) 
ПНЧ 1296, 37 об.; < с > т а р ѣ ш и м ъ сидо-
вы<мъ. . .> дѣтемъ ГрБ № 476, 50-60 XIV; 
елиазаръ [ср. 2 Макк 6. 19] преже х(с)а. и 
преже блг(д)ти м ч н к м ъ старѣи . начало же 
ГЛТЬСА. не т о к м о п е р в ѣ и чино(м) . но и 
ч(с)тью старѣи. понеже и начаткы пло-
до(м) древний §у пріносдху. (τό πρώτον 
'первое') ГБ к. XIV, 1336; кыш же глю с и и 
[достигших любомудрия]. и к о ж е се. еноха 
оного и н о й . аврама. исака.. . м о и с ѣ и . і 
арона. . . двда. и соломона. . . і иже преже 
п л ѣ н е н ь и . пррци . и иже по плѣненьи. по-
с л ѣ д ь н д и же си чиномъ . старѣиша же ис
т и н о ю , (πρώτα) Там же, 178г; поют же 
двдъ. . . о самой бци проріцаи . . . село сто 
никомуже въходно [ср. Песн 4. 12]. р а з в ѣ 
юдиному с т а р ѣ и ш ю стльства ху. (τοΰ άρ-
χ ιερέως ; ср. Евр 9. 11-12) Там же, 196г; 
[слова беса о скупом монахе] м о и суть 
б о л ш а и юго дѣла. гако м о ю волю дѣють. 
немл(с)тивъ бо и сребролюбець . съ бмь 
части не имѣють . но и [далее в греч. ως 
'как'] второму к у м и р о с л у ж е н ь ю величага-
СА. м н ѣ СА покарАють и м н ѣ работають. да 
достоить м н ѣ быти с т а р ѣ и ш ю . (όφείλουσιν 
είναι... τά πρωτόλε ια '[моей] должна быть 
главная часть добычи'!) ЖАЮ к. XIV, 31 в; 
Расужению бо наказають члвка. на ВСАКЪ 
путь добръ . и не дасть юму на злѣ пути по-
тыкатисд . старѣише бо юсть всихъ д о б -
рыхъ дѣлъ . (πρωτεύει 'первенствует') Там 
же, 586; вніде звѣзда свѣтла і ста надъ ку
м и р о м ъ источника, и гла(с) бы(с). . . с л у ж ю 
т о б ѣ мти старѣишига всѣхъ чиЦновъ. (τοΰ 
πρώ του 'старшего') СбЧуд к. XIV (1), 
132б-в; ПокланАи главу свою всАкому ста-
р ѣ ш ( е ) м у тобе. и временемь и разумомь. 
ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 68г; и того же петра повелѣ 
[сарацинский предводитель] въ тверди тем-
н и ц ю всадити. и нозѣ гаковати двѣма поу-
тама. и веригы на в ы ю възложити. понеже 
воемь старѣишии. СбТр XIV/XV, 188 об.; 
С а м же [Иоасаф] едино(г) ώ болдръ иже б 
Аше оу него старѣишии всѣ(х) блговѣ-
рье(м) и ч(с)тотою оукрашенъ . арахии 



имене(м) . . . тепло м о л д ш е пршати ц(с)рт-
во. (πρόκριτος 'лучший') ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
1256; Се же оубо сотона старѣ і бѣ в чину 
иже под ни(м) приставникъ Пал 1406,19в; 
о семь оубо образъ предъложи н ы спсъ. 
гако по скончании старѣишаго жерца. въз-
вратитисд оубоинику бѣаше [ср. Нав 20. 
6]. Там же, 168г; бдхоу же имена Литовь-
скихъ к н А з е и се старѣшеи. Ж и в и н ъ б о у д ъ . 
ДавъАтъ. Довъспроункъ . ЛИ ок. 1425, 
250 об. (1215); в роли с. Старший (над 
кем-л.), руководитель: с5тъ [так\] коузьме 
и отъ дети его къ рагоуилови ко старьшоу-
мо<у> [т. е. старѣш-] ГрБ№ 831, сер. XII; 
приде старѣи пекоущииЦмъ глга [Феодо
сию Печерскому] гако моукы не и м а м ъ на 
испечениіе хлѣбомъ братии. ЖФП XII, 
54в-г; Такожде годѣ іесть да попове и 
дигакони и прочий н и ж ь н и и клирици въ 
нюиже в и н ѣ гати боудоуть. . . || ...да не отъ-
ХОДАТЬ на онъ полъ морА [в Рим] къ соудь-
бамъ. нъ къ с т а р ѣ и ш и и м ъ своихъ епархии, 
(προς τούς πρωτεύοντας 'к первенствую
щим [епископам]') КЕХП, 120-121; роуси-
ну не лзе приставити детьского на немци-
ча смоленьскѣ. нъ переже обестити емоу 
стареишому. оже старейший, его не оумол-
вить. то л зѣ ему детьскии приставити . Гр 
1229, сп. D (смол.); [слова Бориса] се да 
идоу къ братоу моюмоу. и рекоу т ы ми 
боуди оць т ы ми брать и старѣи. чьто ми 
в е л и ш и ги мои. СкБГ XII, 9в; дороудомен 
же б ѣ с т а р ѣ и [в др. сп. с тарѣишина] града 
того, (πρώτος) ПрЛ 1282, 20г; аще АВАТСА 
солгавъше. л и ш е н и буду(т) воінь| |ства. и 
· ϊ · л и т р ъ переперъ да даддть тому егоже 
п о в ѣ д а ш а оумеръша. ганъ же имать власть, 
аще хощеть свою подти женоу. а щ е же 
простыи будеть члвкъ & перьвыхъ р А д у 
того, и ѿ с тарѣишины. прежереченое бы
ваете писанье и юіАТва а щ е же купець. ω 
стареишихъ его да бываете извѣщенье . (εί 
δέ φοιδεράτος παρά τοΰ όπτ ίονος 'от по
мощника военачальника']) КР 1284, 255-
256; по томь. да конархаіеть [поставляе
мый в сан] въ сборнѣи || цр(к)ви и чтеть. 

дондеже възоумѣ іеть все. да предаете и 
іеп(с)пъ старѣишемоу цр(к)вьномоу на 
оучению. КН 1285-1291, 542-543; и тако 
кождо ихъ [ессеев] гакоже имать хоудожь-
ство. ω старѣишаго посылаюмъ. доже и д о 

г т о часа дѣлавше крѣпко съ трезвѣнигемь 
и бословигемь тако на ве(ч)рю сбирають(с) 
(ύπό τοΰ προεστώτος) ГА XIVь 146а; м н о з и 
бо суть н ы н ѣ д ѣ т е с к ы кнзи. не п о к о р А -
ющесА с т а р ѣ ш и м ъ и супротивАщесд имъ . 
ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 1156; Егда адардть в 
би(л) . сберуть(с) в папертъ црквьныи. и 
гако приду(т) старѣишии . влѣзуть въ црквь 
и поклондть(с) купно кр(с)ту. и начнуть 
пѣти оче на(ш) . KB к. XIV, 295а; тогда гла 
старѣи кораблю [св. Николаю]. г(с)не ьзче 
изиди по глоу твоемоу и вниди в мона
стырь свои, и моли ба за ны. (ό ναύκληρος 
'кормчий') СбТр ХІѴ/ХѴ, 168; и кождо васъ 
по сущи своюи службѣ д а приходить с л ю 
бовью. . . ремествомъ старѣе [вм. старѣи] с 
ремественики своими да прилежите , и на-
зирании и набдѣнии. (ό έπιστημονάρχης) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 846; Е д и н же S сихъ [слуг] в 
старѣиши(х) сыи. югоже вѣрна и п р и и з н и -
ва постави ц(с)рь надъ полатою || сна свою
го.. . ре(ч) къ ц(с)рву сну. ( τών προεχόντων) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 79в-г; • с т а р ѣ и поваромъ 
см. поваръ; • сгарѣишага д р о у ж и н а 
см. дроужина; • с т а р ѣ и ш и и м о у ж и см. 
моужь. 

4. Руководящий: дхмь блгымь и старѣи-
ши(м) д в д ъ наставлАе(м). и оутвержае(м) . 
(ήγεμονικω ; ср. Пс 50.14) ГБ к. XIV, 90в. 

• • С т а р ѣ и ш и и поуть см. поуть. 
В сост. им. геогр.: д о с т а в ъ ш і м ъ стра-

н а м ъ симови соуть си. передне, вакътриа-
ни. оурканига. вавилонъ. кордоуна. асоу-
рига. Месопотамии, аравига с т а р ѣ и ш и 
[Пал 1406, 596 с т а р ѣ и ш и и ] . (αρχαία) ГА 
XIVj, 386. 

С Т А Р Ѣ И Н | А (1*), - Ы с. Старейшина, 
начальник: т ѣ м ь ω нихъ [халдеев] оубьнъ 
[так]] бы(с) [пророк Иезекииль]. т а к о в ы и 
ради н ы [в др. сп. вины] , противлдхоу бо 
СА юмоу ВСА дни . и оубиби [так]] и с тарѣи-



на людьскыи и к о собличаіемъ ѿ него, (о 
ηγούμενος) Пр 1383,119г. 

С Т А Р Ѣ И С К Ы И ( 1 * ) пр. Старческий: 
с ы и ж е въ пьргамьстеи цркви чиститель 
стыи аньтипа. въ взрасти стареискеи зѣло. 
и т ъ бы(с) ѿ идолослужитель , (πρεσβυτικη. . . 
καί γηραιά ) Пр 1383, Збв. 

С Т А Р Ѣ И С Т В | О (1*), -А с. То же, что 
с т а р ѣ и ш и н ь с т в о в 3 знач.: ре(ч) [Ио
сиф]... чтите июду и л е в г и и . и к о ѿ т о ю 
вамъ изидеть агнець бии. сирѣчь ѿ колѣна 
июдина. и по чину левгину старѣиство [в 
др. сп. стариишиньство] п р и и т ь . блг(д)-
т и ю спсага ВСА и з ы к ы ИЗЛА. Пал 1406, 99в. 

С Т А Р Ѣ И Ш И Н | А (268), - Ы с. 1. Стар
ший по возрасту человек: И тако.. . оучаа-
ш е [Феодосии Печерский]... и о братолю
бии, и ω покорении, юже не т ъ к ъ м о къ 
старѣишинамъ . нъ и къ съвьрьстьныимъ 
себѣ. любъвь и покорению имѣти . ЖФП 
XII, 626; оуаросъ . Т. [толкование] с тарѣи-
шина . Изб XIII, 170 об.; м ы же ни м а л о 
и м а м ъ п о к о р е н и и къ || с т а р ѣ и ш и н а м ъ [в 
др. сп. с тарѣишиимъ] . нъ овогда прекыи-
глемъ [так\] имъ . овъгд(а) же оукардюмъ 
га. м н о г а ж д ы же супротивимсА имъ . ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2,115б-в; || патриарх, родона
чальник: и на всѣхъ тѣхъ [камнях] патриар-
ховъ имена написано на коюмьждо камени 
свою и м о у щ ю ИМА. старѣишинѣ родоу. 
(φυλάρχου; ср. Исх 28. 21) ГАXIV,, 276; В е 
л и к ы и авра(м) . и оопмъ старѣишина . и за-
коленикъ н о в ы й требы, п р и н о с д давшему, 
иже ѿ о б ѣ щ а н ы а осщенье готово, и на за-
коленье ПОДВИЖЭСА. (πατριάρχης; ср. Быт 
22. 9-12) ГБ к. XIV, 17Зв. 

2. Наиболее авторитетный, влиятель
ный, знатный представитель какого-л. 
сообщества: КНАЗЬ же іеоустафии. п о -
кл(о)нь колѣнѣ свои и рече.. . оувѣжь исти-
ноу гако азъ нѣсмь повиньнъ . нъ старѣи-
ш и н ѣ града, ювдокии. и симонидъ . (οί 
πρώτοι ) ЧудНХІІ, 66г; понеже и въ дѣгани-
ихъ. ап(с)лъ в ѣ м ы влеченыхъ за павла и 
силоу. въ селоунь. . . предъ градьныга ста-
р ѣ и ш и н ы . и гедва б п о у щ е н ы . гако бо оутА-

гоша и м ъ много имене [вм. имѣнига] ради, 
и СМАСТИ народъ и с т а р ѣ и ш и н ы . (Деян 17. 
6: έπί τούς πολιτάρχας; Деян 17.8: τούς πολι-
τάρχας) ПНЧ1296,148; съзываше [кн. Вла
димир Святославич] болдры с в о и , и п о -
садникы [в др. сп. далее и] с т а р ѣ и ш и н ы по 
всѣ(м) градомъ. и люди многы. ЛЛ 1377, 
436 (996); еокасъ же глетсд снъ б ы т и д и о -
совъ. в правду славенъ. нѣкогда бо без-
д о ж ь ю б ы в ъ ш ю въ еладѣ. п р и д о ш а к нему 
с т а р ѣ и ш и н ы града м о л д щ е моліти своюго 
оца. да б ы дождь былъ. (οί προεστώτες) ГБ 
к. XIV, 1436; ре(ч) фараонъ всѣмъ старѣи-
ш и н а м ъ югюпьтьскымъ. и всему народу, се 
видите и к о прельстишасА снве излви [ср. 
Исх 14. 6]. Пал 1406,125а; ш е д ъ же епархъ 
на оулица. изима многаа и в т е м н и ц ю вса
ди. . . В нихже и отрока нѣкого. с тарѣишинь 
града того, (τών πρώτων) ЖАЮXV, 159 об.; 
I о старших, самых авторитетных кня
зьях: Тогда бо бѣахуть. Мьстиславъ Рома-
новичь в К ы е в ѣ . а Мьстиславъ в Козель
с к е и в Черниговѣ . а Мьстиславъ М ь с т и -
славичь. в Галичѣ . то бо бѣахоу старѣиши-
ны в Роускои земли. ЮрьА же КНАЗА вели
кого Соуждальского . не бы в томъ свѣтѣ. 
ЛИ ок. 1425, 252 (1224); \\ духовный (рели
гиозный) руководитель: с т а р ѣ и ш и н ы же 
нечьстивыхъ глхоу къ народо [так\]. гако 
мѣсто покосьно іесть къ сънит ию во| |де-
номоу. (οί... πρώτοι ) СбТр ХІІ/ХІІІ, 43-
43 об.; при томь же еоуномии. и фитинъ . и 
Македонии, и аполинарии. с т а р ѣ и ш и н ы 
юретикомъ тогда бдхоу (οί αίρεσιάρχαι) ГА 
XIV,, 2346; и все свѣдаху жидовьскыга 
с т а р ѣ и ш и н ы [ср. Ин 9. 24-29]. но зависть 
[ср. Мф 27. 18] не дадАшеть и м ъ познати 
бига блг(д)ти. КТур XII сп. XIV2, 265 об.; 
пррч(с)кыи же вѣнець [ср. Ис 28. 1] ж и 
довьскыга с т а р ѣ и ш и н ы именова . иже 
б ы ш а вѣнець не славы [ср. 1 Фес 2.19] но 
досады, (οί... καθηγηταί ώνομάζοντο 'руко
водители назывались') ГБ к. XIV, 125в; 
въпрашаху с т а р ѣ и ш и н ы ж и д о в ь с к и и 
[волхвов] о будущемъ. чего ДѢЛА іесте при
ш л и (οί πρώτοι ) СбЧуд к. XIV (1), 1336; 



д и в н а г о же ю г о [Христа] р ади и бголѣпна-
го житыа. и б е с ч и с л е н ы х ъ чюдесъ . а р х и -
е р ѣ и . И и с т а р ѣ и ш и н ы и ю д ѣ и с к ы и . . . зави
с т ь ю в ъ з б ѣ с н ѣ в ш е . . . смртью оасудиша 
сего. (οί... αρχηγοί; ср. Мф 27. 18) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 29-30. 

3. Собир. Наиболее авторитетные, 
влиятельные, знатные представители ка
кого-л. сообщества: и р ѣ ш а с т а р ѣ и ш и н а 
ф а р а г а н А [ЛИок. 1425, 7 об. с т а р ц и Фараео-
н и ] . се [Моисей] х о ч е т ь с м ( и ) р и т и и б л а с т ь 
еюпетьскую. ЛЛ 1377, 6 об. (852); \\ духов
ные (религиозные) руководители: да боу
д е т ь же с н и м и [еретиками] п е т р ъ соу-
р и н ъ КЛАТЬ и п р о к л А Т Ъ . и сергии а р м ѣ -
н и н ъ горкаго безбожиш [μικράς τριθείας 
'ничтожного трехбожия'] с т а р ѣ и ш и н а . 
(οί... ηγούμενο ι 'учители) КР 1284, 380г. 

4. Глава, руководитель, старший, глав
ный, начальник, предводитель: Старѣиши-
н о ю ли ТА п о с т а в и ш А . то не ВЪЗНОСИСА. 
б о у д и въ н и х ъ и к о іединъ о т ъ н и х ъ . (Сир 
32. 1: ήγούμενον) Изб 1076, 151 об.; пока-
р д и т е с А с т а р ѣ и ш и н а м ъ в а ш и м ъ (Евр 13. 
17: το ΐς ήγουμένοις) Там же, 257 об.; т о же 
УСт к. XII, 217; МПр XIV2, 42; Пр 1383, 
77в; ЗЦХІѴ/ХѴ, 1196; нѣсть лѣ| |по н а м ъ ни 
в ъ ч е м ь ж е ослоушатисА н а с т а в ь н и к а и г о у -
м е н а своего. . . ѿ На нѣсть п о т а і е н о н и ч ь т о -
ж е . и тъ и м а т ь в ъ скорѣ мьсть с ъ т в о р и т и о 
н ю м ь . іегоже п о с т а в и н а м ъ с т а р ѣ и ш и н о у и 
п а с т о у х а . ЖФП XII, 52-53; Е п ( с ) п о м ъ в ѣ -
д ѣ т и т р е б ѣ іесть своюго с т а р ѣ и ш и н о у . и 
и м ѣ т и юго и к о г л а в о у . (τον... πρώτον 'пер
вого') ΚΕΧΙΙ, 16α; и б и ш е ч л о | | в ѣ к ъ в ы ш е -
г о р о д ѣ с т а р ѣ и ш и н а о г о р о д ь н и к о м ъ . зо-
в о м ъ же б и ш е ж ь д а н ъ п о м и р ь с к о у о у м о у . 
СкБГ XII, 21а-б; о у м ь р ъ ш ю с т а р ѣ и ш и н ѣ 
ихъ. м н о г ы о у б и ш а [блеммии] ѿ пость-
н и к ъ . (τοΰ φίλαρχου) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 125г; 
подобають по г н ю оучению. с т а р ѣ и ш и н ы 
нарицати врагы. и н а л ю б ъ в ь с ъ з ы в а т и . 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 163 об.; р у с и н у ж е н ѣ л зѣ 
приставити . д ѣ ч к о г о . к н ѣ м ц и ч ю в ъ смо-
леньскѣ но преже еобѣстити с т а р ѣ и ш о м у 
ихъ. соже с т а р ѣ ш и н а [Гр 1229, сп. D (смол.) 

старейший] юго не оумолвить . то л з ѣ юму 
приставити . Гр 1229, сп. F (смол.); тъ 
[ирей. Давид] ре(ч) къ игуменоу . да веси 
оче и к о азъ юсмь двдъ . с т а р ѣ и ш и н а раз -
боиникомъ. (ό άρχ ιληστής) ПрЛ 1282, 4г; 
и т ъ же бывъ [муч. Акепсим] съ с о у щ и м и с 
нимь прѣдъста с т а р ѣ и ш и н ѣ || вълъхвомъ. 
и не повиноувъсА пожрети слнчю и аюроу. 
нъ паче оукоривъ и быенъ бы(с) крѣпко. 
(τώ άρχ ιμάγω ) Там же, 65б-в; бѣ же ста-
р ѣ и ш и н а сбороу. аврилиі юп(с)пъ. кархи-
д о н ь с к ы и цркви. (έξήρχε 'был во главе') 
КР 1284, 1046; А щ е который прозвоутеръ 
или д ь и к о н ъ . въ м и р ь с к ы и власти п р и м ѣ -
шаетсд. . . или старѣишина . или правитель 
надъ чимь боудеть . да изъверженъ боуде ѿ прічта. Там же, 172а; аще же простыи бу
деть члвкъ ѿ перьвыхъ р л д у того, и ѿ с тарѣишины. прежереченое бываеть пи-
санье и к л А т в а аще же купець. ѿ стареи-
шихъ его да бываеть извѣщенье . (παρά . . . 
τοΰ άκτουαρίου 'от актуария, судебного 
писца-регистратора'\) Там же, 256а; И 
юпасению [в др. сп. С е написаніе , Се гапи-
саніе] . къ с т а р ѣ и ш и н а м ъ дховнаго иночь-
каго ж і т и и . рекше игоуменомъ. КН 1285-
1291, 5096; М н о г о ж е и т о м ъ в нихъже бѣ 
іелеазаръ и м е н е м ь старѣишина книгъ-
ч и и м ъ . м о у ж ь оубо престарѣвъсА възрас-
томь (2 Макк 6. 18: τών πρωτευόντων 'из 
первенствующих, выдающихся [книжни
ков]') ГА XIV,, 129а; бдху же с т а р ѣ и ш и н ы 
сбору тому м у ж и сти и чю(д)творци. КТур 
XII сп. XIV2, 280; дуЦрументъ же бѣаше 
старѣишина града, (πρώτος) ПрЮр ХІѴ2, 
26б-в; с тарѣшина же ту абию събра ВСА 
с у щ а и подъ н и м ъ древодѣлд. . . || ...и в малѣ 
днии . възгради црквь ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 
110б-в; первый ѿ англъ. с тарѣишина чину 
англку. помысли въ себе рекъ . сниду на 
з е м л ю и преиму з е м л ю [ср. Ис 14. 12-13]. 
ЛЛ 1377, 28 об. (986); ис тебе бо изидеть 
старѣишина быти въ кнАзехъ во изли. 
(Mux 5. 2: εις άρχοντα) Там же, 34 (986); и 
бѣ некто м у ж ь старѣишина в земл-и-жжер-
скои имене(м) пелгуи. поручено же бы(с) 



гему стража м о р ь с к а т . Там же, 169а 
(1263); и сниде дхъ г(с)нь наставить и [Ис 
63.14]. и ду(х) насытивыи хитрости , весе -
леилА старѣишину древодѣль храма, (τόν 
αρχ ιτέκτονα; ср. Исх 31.2-3) ГБ к. XIV, 90в; 
ВОДА(Т) в ы старѣишины. собразо(м) трости 
вѣтромь колѣблемы [Мф 11. 7]. (οί προε -
στηκότες) Там же, 129г; се же [Василий 
Великий] нѣ(с) л и с т а р ѣ и ш и н а и воевода 
сйсающи (х )сА верою, (εξαρχος) Там же, 
174в; михаилъ. . . и гаврилъ. оурилъ и ра-
фаилъ и самалаилъ . бесплотьныхъ силъ 
с т а р ѣ и ш и н ы суть (оі πρωτεύοντες) ЖАЮ 
к. XIV, 50в; И ж е не пребываіеть в повелѣ-
ньи старѣишины. калиграфа да галю(ч). 
днь -а- А щ е старѣишинамъ [вм. с тарѣиши-
на] писчшемъ. не в правду раздѣлАіеть 
ручна(г) дѣла. и ащ(е) не страиіеть хартии 
добрѣ. . . покло(н) н- ли ·ρ· ли да Злу(ч) . 
(παρά τοΰ πρώ του καλλιγράφου. . . πρωτοκαλ-
λιγράφος) KB к. XIV, 2996; и гла старѣиши-
на корабленикомъ [св. Николаю], ей г(с)и 
гаче вѣтръ сеи сдержить твердо корабль. , 
(ό ναύκληρος 'кормчий') СбТр ХІѴ/ХѴ, 
167об.; токмо покардитесА старишинамъ 
в а ш и м ъ [ср. Евр 13. 17]. и с т а р ѣ и ш и н ы 
другъ другу, и г(с)ь мира молитвами &эца 
моюго. и шца вашего, буди со всѣми вами 
чада възлюбленаіа. (τοις πρώτοις . . . οί π ρ ώ 
τοι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1076; Начасте блдсти. 
овому оубо II и с к у ш а ю щ ю . сему же расу-
ж а ю щ ю . и постави (х) в васъ с т а р ѣ и ш и н ы 
и судие. па(ч) же на и г р и щ и на сблаженье 
бра (т )и . (τινές έξ υμών... κατέστησαν εαυ
τούς άρχοντας 'некоторые из вас сделали 
себя начальниками') Там же, 218в-г; п о 
вели црь всѣ(м). . . СНИТИСА. на истинно-
л ю б н о е и неложное истАзанье. хотАщее же 
быти ста | | рѣишиною и наставнико(м) ихъ 
варлаамомъ. (μετά τοΰ έξάρχου) ЖВИXIV-
XV, 97а-б; м н о г а ж д ы ему [Исаакию] пако
сти бѣси творАху і глху н а ш ь еси. и покло-
НИЛСА еси н а ш е м у с т а р ѣ и ш и н ѣ и намъ. 
он же глше вашь старѣишина есть анти-
хр(с)тъ ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 826; юди(н) ѿ англъ. нарѣцаіемыи сотонаилъ иже оубо 

бѣ с тарѣиша [в др. сп. с тарѣишина] -Т-му. 
чину тому... развеличи(с) гордостью Пал 
1406,19а; състарѣвшю(с) авраамоу и при-
зва к собѣ с тарѣишину рабъ своихъ. обла-
д а ю щ а г о всѣмъ домомъ юго. (ср. Быт 24. 
2: εΐπεν... τω πρεσβυτέρφ ) Там же, 72г; на
ч а т а лю(д)іе другъ къ другу глти. възвра-
ТИМЪСА въ гегюпетъ поставльше собѣ ста-
рѣишину. (Числ 14. 4: άρχηγόν) Там же, 
141в; и созва иіс(с)ъ всь изль. и старѣиши-
н ы воиньскыіа ходАщаи с нимъ (τούς έναρ-
χομένους) Там же, 168а; призва [кн. Олег] 
старѣишину конюхомъ ркА. кд(е) есть конь 
мои ЛИ ок. 1425, 15 об. (912); Ж е н ѣ 
с т а р ѣ и ш и н о ю быти не дасть вещьи за-
ко(н). (άρχειν 'управлять') Мен н. XV, 
184в; II перен.: се же тлю гра(д) [Кесария] 
словущии нашь. елма же м о и м ъ словесемъ 
се іесть старѣишина и оучтль. (καθηγεμών) 
ГБ к. XIV, 147а; || руководитель церковно
го хора: Паве(ч)рницА югда въ цр(к)ви 
поють(с). к ъ ж д о д ъ л ж ь н ъ юсть с т о и т и на 
своюмь мѣ(с) . с т а р ѣ и ш и н ѣ о б о ю стороноу 
на с р ѣ д ѣ с т о ш ц ю . и съгласию обоимъ п о 
дающих УСт к.XII, 264 об.; || настоятель 
монастыря: с т а р ѣ и ш и н ы же манастырь-
скы подъ н и м и с о у щ и мниси. вси кйпьно 
съ тъщаниюмь съристахоу. (οί προεστώτες) 
ЖФСт к. XII, 163; югда бо братии мана-
стырА сего. хотАщемъ варити или х л ѣ б ы 
пещи, или к о у ю ин8 слоужьбоу творити. 
тъгда же пьрьвою ш ь д ъ юдинъ ω нихъ. 
възьметь блгословление . отъ игоумена. . . и 
югда пакы водоу в ъ л и в а т въ котьлъ тлеть 
с т а р ѣ и ш и н ѣ . блг(с)ви сэче. и ономоу рекоу 
ш ю бъ да блгословить ТА брате. ЖФП XII, 
48г; иже повиноуютьсА с т а р ѣ и ш и н ѣ р е -
къше игоуменоу англы подражають. (τω 
προεστώτ ι ) СбТр XII/XUI, 60 об.; Разумейте 
что потрьба старѣишинѣ колку бѣду имуть 
небрѣгуть . пещисА поручеными . подоба-
геть игуми(н) х ы т р у быти и въстаньливу. 
на сп(с)нию владѣюмыми [вм. владѣю-
м ы м ъ ] . Пр 1383,936; И на кую л ю б о рабо
ту II да не будеть лѣть ити не въпрашавъ 
с т а р ѣ и ш и н ы . KB к. XIV, 296б-в; сь же 



ганисифоръ ВСА видѣ(н і )и и с л ы ш а н и и , 
сказа с т а р ѣ и ш и н ѣ своіемоу. и всей бра-
(т)и. ПКП 1406, 107в; || настоятель (со
борного) храма: Достоить хархидоньско-
моу первопрестолникоу ихъже аще хощеть 
поставлАіеть старѣишиноу въ црквахъ. 
(προεστώτας) КР 1284, 118а; Старейшина 
црквныи. изьрАдьнее въ всдкоу не(д)лю да 
оучить лю(д) . бж(с)твьнымъ повелениемъ. 
(ό προεστώς ) Там же, 1476; || наставник: 
[слова Глеба] СПСИСА м и л ы й мои оче и гос
подине василиіе. . . с й с и с и и т ы брате бори-
се старѣишино оуности моюи. СкБГ XII, 
146; [обращение к Феодосию Печерскому] 
потщалъсА юсі горкою покорити л о у ч ы п и -
имъ. и плоть поработи дхмъ. т ѣ м ъ ино-
кимъ ИВИСА старишина . житель поустын-
ныи. д о б р ѣ т екоущихъ о б р о у ч и т е л ь . ПКП 
1406, 13а; • с т а р ѣ и ш и н а ж ь р ь ч ь с к ы и -
а) иудейский первосвященник: и п о и т ь ю 
[Деву Марию] исзсиѳъ. и старѣишинъ 
жьречьскыихъ исъ цркве г(с)нд. (άπό τών 
αρχ ιερέων) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 67а; Ч т о юсть юже 
юдиною лѣта въходити с т а р ѣ и ш и н ѣ ж ь р -
чьскоую [вм. -коу] въ с т а и стыхъ [ср. Исх 
30.10]. Т. [толкование] Образъ и м д ш е 
б ж ( с ) т в ь н ы и стр(с)ти. и к о ж е бо старѣи-
ш и н а жрьчьскъ. юдиною л ѣ т а въхождше 
въ с т а и стыхъ. || тако и вл(д)ка хсъ . юди
н о ю претьрпѣ спсеноую стр(с)ть. на нбса 
възнесесА. [ср. Евр 9. 11-12, 24] Изб XIII, 
137—138; днь(с) с т а р ѣ и ш и н ы жречьскы 
гнѣваютсА на твордщаго в е л и к а н чюдеса 
(ср. Мф 21. 23: оі πρεσβύτεροι ) . КТур XII 
сп. ХГѴ2, 228; б) пресвитер: Проповѣдь -
никъ ц р к в ь н ы и павьлъ ожствьныи апо-
столъ. акы образъ положь. е ф е с ь с к ы и м ъ 
с т а р ѣ и ш и н а м ъ жьрьчьскыимъ. паче же и 
вьсАкоуоумоу свщеноумоу испълнюнию 
тако дерзова рекъ . (τοις... πρεσβυτέροις) КЕ 
XII, 72а; • с т а р ѣ и ш и н а поваровъ - то 
же, что • с т а р ѣ и ш и н а поваромъ: гаиа-
нии же б ѣ еще к р ы ю щ и с д со и н ѣ м и стари
цами, и видѣвъ ю [Рипсимию] поваровъ 
старѣишина . повѣда тиридату. и повелѣ 
привести с треми сестреницами. (ό άρχ ι-

μάγειρος) ПрЮр XIV2, 41а; • с т а р ь и ш и н а 
поваромъ см. поваръ. 

5. Правитель территории или города в 
составе политического образования, на
местник: и постави и [трех св. отроков] 
ц(с)рь с т а р ѣ и ш и н ы странѣ вавилоньстѣи. 
[ср. Дан 2. 49] ПрЛ 1282, 95г; ВСАКО село 
а щ е юму г(с)нъ погыбнеть . а не будеть на-
слѣдника рода юго. да б ы тджелъ . да дасть-
СА цркви бии. а щ е кто || ѿ людии тджеть ю. 
по насилью да СА тепеть предъ старѣші-
ною. ЗС XIV2, 22-23; П о томъ же старѣи-
шина . иже б ѣ властелинъ граду тому шедъ 
къ х (с )олюбцю ирославу. възвѣсти юму 
ВСА и ж е о стоЦю и о палении цркви. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2,105а-б; созда црквь . старѣи-
ш и н а и положи тѣло мчнка в рацѣ . въ-
ноутрь стлща. собра же вьсю страноу и 
соусѣды (ό πρωτεύων) ПНЧ к. XIV, 191а; и 
начаша здати столпъ [ср. Быт 11. 4]. и бѣ 
старѣишина ихъ и началникъ соугетьному 
ихъ помыслоу и м е н е м ъ невротъ [ср. Быт 
10. 8, 10]. Пал 1406, 58а; и б ы ш а члвци 
мнози . и единогласии, р ѣ ш а другъ другу, 
зижемъ столпъ до нбсе [ср. Быт 11. 4]. и 
начаша здати. и бѣ с тарѣишина и м ъ Н е -
вродъ. ЛИ ок. 1425, 35 об. (986). 

6. Опекун: зачало -й- гла(в) -а- о сирыхъ 
оставленыхъ. и о тѣхъ с т а р ѣ и ш и н ѣ . А щ е ω 
нѣкихъ сироты оставлены бу(д)ть. и мла-
денци. и будеть т ѣ м ъ задницА. аще родите
ли ихъ о у м и р а ю щ е . написаниюмь старѣи-
ш и н ы . симъ оставАть. да схраненоо будеть 
тѣхъ хотѣнию. (περί τής κουρατορίας Ό ру
ководстве'... κουράτορα) МПр ХІѴ2,181 об. 

С Т А Р Ѣ И Ш И Н Ь С К Ъ (1*) пр. Отн. к 
с т а р ѣ и ш и н а в 4 знач.: алъчба. в с ѣ м ъ го-
СПОДЬНАМЪ заповѣдьмъ подоби-ю-сть. и 
храмина безъ гнѣва. безъ облазньства. без 
величании , не срѣбролюбьна . не само-
любьна . съ покорою с л о у ж а щ и всемоу [| 
и з ы к ъ и м о у щ е блгохвальнъ. на молитвоу 
потреба, на хоулоу не подвижьна . съ по-
виновениюмь ВСА твордщи. по старѣи-
шиньствоу [вм. с тарѣишиньскоу?] пове-
л ѣ н и ю . СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 176-177. 



С Т А Р Ѣ И Ш И Н Ь С Т В І О 1 (73), - A c . 1. 
Старшинство по возрасту: повелѣваіемъ 
оубо игоумена или архимандрита въ 
коюмьждо манастыри поставлдти . не всд-
чьскыи по степенемъ м н и ш ь с к ы м ъ . или по 
старѣишиньствоу . но югоже вси мниси. . . 
избероуть КР 1284, 236в; то же Там же, 
255в; МПр XIV2, 161 об.; [блаж. Марк мо
наху Феофилу] и тѣло бездоушно [умерше
го младшего брата Феофила, переместив
шееся по слову Марка с верхнего места в 
пещере на нижнее] і авлАе(т) с й ц ю ю л ю 
бовь к тобѣ . подаю тобѣ с тарѣшиньство . 
хотѣхъ да не изидеши о с ю д о у . да свое 
старѣшиньство наслѣдиши. и в сии ча(с) 
сдѣ б ы положенъ былъ. ПКП 1406,180а; И 
събы(с)сд блг(с)ние манасиино . на июде-
ихъ. е ф р ѣ м о в о же на хрь(с)юныи(х) . мана
сиино бо старѣшиньство . л ѣ в и ц е ю же іа-
ковлею, блг(с)влно бы(с) . е ф р ѣ м о же мен-
шество . д е с н и ц е ю [ср. Быт 48. 14]. а щ е и 
старѣи манасии ефрема. но блг(с)нье(м) 
іаковле(м) мнии бы(с) . ИларСлЗак XI сп. 
XV, 161 об. 

2. Первенство по времени: чимь оубо 
лоучи бракъ о б р у ч е н и ю , понеже бракоу 
стареишиньство и б р о у ч е н и е имать. и паче 
юко залогъ сэбразъ к т о имать. (τό πρεσβε ΐον) 
КР 1284, 2456; ре(ч) [Всеволод Большое 
Гнездо] сну мои костднтине. на т о б ѣ бъ 
положилъ переже || с тарѣишиньство во 
всей братьи твоей, а новъгородъ великыи 
старѣишиньство имать кнАженью. ЛЛ 
1377,142б-в(1206). 

3. Политическое главенство, изначаль
но определявшееся генеалогическим стар
шинством: половечьстии кн(д)зи. . . при-
слаша слы ко издславу [Мстиславичу] 
мира просдще . ВАчеслав же [Владимиро
вич, дядя Изяслава] || се с л ы ш а в ъ надѣюсд 
на старѣишиньство [ЛИ ок. 1425, 121 об. 
старишьство] . послушавъ б о л А р ъ свои(х) . ѿ радости не приложивъ чти къ издславу. 
сою городы О П А ( Т ) . иже б д ш е в него все-
водъ [так]] йюлъ . ЛЛ 1377,104в-г (1146); 
кндзь ж е всеволодъ. . . || . . .порддъ створивъ 

всей братьи, роздавъ и м ъ волость ихъ. ко-
муждо по старѣишиньству. възвратисд в 
володимерь . Там же, 131б-в (1180); ре(ч) 
[Всеволод Большое Гнездо] сну мои ко
стднтине . на т о б ѣ бъ положилъ переже || 
с тарѣишиньство во всей братьи твоей . Там 
же, 142б~в (1206); И д е о л е к с а н д р ъ кндзь . 
новгородьскыи юрослави(ч) . в татары, и 
о п у с т и ш а и с ч(с)тью великою, д а в ш е юму 
старѣишиньство во всей братьи юго. Там 
же, 166а (1252); Вдчеславъ же ре(ч) ко 
Издславу и к Ростиславу, се е с м ы бра(т)ю 
оуже . д о с п ѣ л и а Гюрги м н ѣ брать есть, но 
моложии мене а ю старъ еемь а хотѣлъ 
быхъ послати к нему и свое старишинь-
ство о п р а в и т и . ЛИ ок. 1425, 155 (1151); 
Ростиславичи же п о л о ж и ш а на ІАрославѣ 
старѣшиньство . и д а ш а ему Кыевъ . Там 
же, 204 об. (1174); Р ю р и к ъ же. . . ра змыс-
ливъ с м о у ж и своими оугадавъ. б ѣ бо Сто -
славъ старѣи лѣты . и оурддивед с нимь . 
състоупи(с) емоу старѣшиньства и Киева. 
Там же, 219 (1180); || доля старшего сына 
во владениях и доходах (ср. • с т а р ѣ и ш и и 
п о у т ь ) : далъ еемь . в своемъ. старѣи-
[ши]ньствѣ. в олехеиньскомъ стану... о з е 
ро, боровое , в поминокъ . д ш ѣ . своему 
дѣду. да и своеиму о т ц ю . Гр н.ХѴ (старо-
дуб.). 

4. Верховенство, главенство, первенст
вующее положение: таче же и прп(д)бьна-
го [Феодора] оустрашьею [имп. Констан
тин ѴП. с тарѣишиньство въ всѣхъ имоу-
щоу. не хотюше коупьно всю ювити л ю 
тость, (τό πρωτε ΐον) ЖФСт к. XII, 67; 
КОНСТАНТИНА же града еп(с )пж и м ѣ т и 
старѣишиньство чьсти. съ р о м ь с к ы и м ь 
еп(с)помь [μετά τόν Ρώμ η ς έπίσκοπον 'по
сле римского епископа', где μετά восприня
то в знач. ' с , вместе'], заню быти юмоу 
новоуоумоу римоу. (τά πρεσβε ία) КЕ XII, 
26а; отъетоупиша етери отъ насъ соуште 
числъмь л- малъмь преже. иже црквьнаа-
го обынтению никоююже и м о у ш т е власти, 
юко отъ старѣишиньства чистительскааго 
юже м о ш т и етеромъ тѣмъ. врежати. ли 



пользовати. (έξ αυθεντίας) Там же, 28а; 
Блхоу въ древнихъ нѣциі обычаи. . . и нихъ 
есть единъ сь о б ы ч а и , еже старыд жены, 
въ црквахъ поставлАти. и с и и первосѣдни-
ца имѣн(о)вати. и да и м ѣ ю т ь старѣ ішинь-
ство въ женахъ. ВХОДАЩИХЪ ВЪ црквь . 
(έξαρχούσας управляющих, первенствую
щих') КР 1284, 79г; по петру в е р х е о в н А г о 
ап(с)ла старѣишиньство . пасти н а м ъ [имп. 
Льву и Константину] повелѣ [Бог] в ѣ р н о к 
стадо [ср. 1 Петр 5. 2]. (κατά Πέτρον , τήν 
κορυφαιοτάτην τών αποστόλων ακρότητα 
'по словам Петра, высочайшей вершины 
апостолов') МПр XIV2, 166; паки же т ы 
чадо евдик. . . тако сы посреди братьи , 
и к о послѣднии на положение аще и ста-
ришиньство имаши. (τό πρωτε ΐον) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, ПОв; II первое место, превосход
ство: ни іедінъ оубо добродѣтелии нѣкото-
рыхъ и м ѣ и ли мнА и м ѣ т и хвалить(с) . . . но 
паче присно да трезвить(с) и смѣрдеть(с) 
до | |же и до смрти и себе да мніть и к о ни 
іединои заповѣди схранивъ. . . аще и въ 
самоге взиде блгхъ старѣишиньство . (τήν 
κορωνίδα) ГА XIVь 69в~г; кто не вѣсть сего 
[Василия Великого] шца васильи . великою 
паче всѣ(х) ИМА.. . ВСА бо д е р ж а нравомь 
д о б р ы м ь . гатрокомь ставлАіетсд. іединѣмь 
старѣишиньствомь [ГБ XI, 28в с тарѣи-
шинъство] и м ѣ т и (τό πρωτε ΐον) ГБ к. XIV, 
1456; не раздѣлАитесд на д в ѣ части, и к о 
все іеже к с т ь створилъ г(с)ь. с тарѣишинь-
ство к д и н о II вдалъ к с т ь по двокму. р а м ѣ 
руцѣ но к д и н о вси оу к д і н о и главы слуша
ють. (κεφαλήν 'главу') Пал 1406, 112а-б; 
Д о с т о й н о к с т ь <3 добрыхъ догнати сътарѣ-
шиньство и въ первыхъ п е р в ы м ъ быти (τήν 
ύπεροχήν) Пч н. XV (1), 96; || управление: 
воеводьства же и старѣишиньства л ю -
де(м) . и власть во ц(с)рихъ дворѣ(х) . . . дру-
гы(х) же [τίνων 'в котором (из двух ро
дов)'] м н о ж а и ш а и болша. (δημαγωγίαι ) ГБ 
к. XIV, 142в; || преимущество, привилегия: 
о у с т а в л и к м ъ ж е и п о в е л ѣ в а к м ъ . о старѣи-
ш и н ь с т в ѣ с т ы и [в греч. далее εκκλησίας 
'церкви'] сего КОНСТАНТИНА града новааго 

рима. ибо столоу старааго рима. з а н к црст-
вовати градоу томоу. оци по истинѣ отъда-
ш а старѣишиньство и т о ю ж е м ы с л и ю дви-
ж и м и ·ρ· и Ή · б голюбивии еп(с)пи. равь-
н а и старѣишиньства отъдаша новааго 
ри ма стоуоу [так\] столоу (περί τών πρεσ
βειών... τά πρεσβεία. . . τά . . . πρεσβε ία) ΚΕ 
XII, 36α; Тогоже старѣишиньства . и тоуже 
ч(с)ть ю ж е имать р о у м ь с к ы и еп(с)пъ и 
КОСТАНТИНА града еп(с)пъ п р и ч а щ а е т ь с А . и 

такоже почитаетьсА. (τών πρεσβε ιών) КР 
1284, 87г; \\ обязанности, должность на
стоятеля монастыря: пакы възлеже [Фео
дор Студит] на одрѣ и се призъва иконо-
ма. навъкратии же бѣ сь. иже и по немь 
старѣишиньство сопороучено к м о у бы(с) . 
(τήν προστασίαν εγχειρισθείς) ЖФСт к. XII, 
164 об.; Оць же нашь ѳеодосии аще и ста-
р ѣ и ш и н ь с т в о п р и и м ъ не измѣни съмѣре-
н и и свокго правила ЖФП XII, 36г; игоу-
мені ж е аще соуть прозвоутери. и постав-
лениемь еп(с)па старѣшиньсътво въ мана-
стырехъ Л п р и и ш а . власть дана есть имъ. 
поставлАти ч е т ц А токмо въ своихъ мана-
стырехъ. (τήν προστασίαν) Там же, 167в-г; 
мл(с)ть бьи . . . свѣтило цркви п р е д п о л о 
жи.. . не створивши степени, не ту абье к д ѣ 
и о м ы в ш и и наоучивши. и к о ж е мнози и 
н ы н ѣ ХОТАЩИИ старѣишиньству. н[о] чи-
номь и законо(м) дхвнаго в звоже(н )и (τής 
προστασίας) ГБ к. XIV, 1546; и въ старѣи-
ш и н ь с т в ѣ сы добраго н а ч и н ( а ) н и и свое(г) 
не лиши(с) [Феодосии Печерский]. иногда 
водоу НОСА, иногда же дрова сѣка. ПКП 
1406, 97г; || должность настоятеля храма 
(соборного): Доетоить хархидоньскомоу 
первопрестолникоу ихъже аще хощеть п о -
с т а в л А к т ь с тарѣишиноу въ црквахъ. аще 
кто и к д и н о г о токмо имать прозвоутера 
стареишинъства достойна , (προστασίας) 
КР 1284,118а. 

5. Собир. Наиболее авторитетные, 
влиятельные, знатные представители 
какого-л. сообщества: тоу бѣ съшьлоси . . . 
много множьство людии . и к н и з и и вьсе 
болирьство и вьсе старѣишиньство . и 



вошводы в ь с и роусьскы з е м л ѣ СкБГ XII, 
256; В ъ оно (в), събьрашасА все старѣи-
шиньство . (Лк 22. 66: το πρεσβυτέριον) 
УСт к. XII, 25; А щ е ли прилѣпишисА.. . къ 
м и л о у ю щ е м ъ тѣло свою мнихомъ. и р и з ы 
ИЗМѢНАЮЩИХЪ [в др. сп. ИЗМѢНАЮЩИМ]. . . 

трАпезоу съ пивомь творАща... и и щ ю щ а 
надъ старѣишиньствы ВЗАТИ СВОЮ волю. . . || 

. . .сихъ бо ради приходить гнѣвъ бии на 
сны п р о т и в н ы й [Еф 5. 6]. КН 1285-1291, 
607-608. 

6. Опека, обязанности опекуна: гла(в) 
а- о сирыхъ оставленыхъ. . . блгоч(с)тивии 

доми тѣхъ. старѣишиньствео да имуть . (την 
κουρατορίαν) МПр XIV2,181 об. 

с т а р ѣ и ш и н ь с т в о 2 см. с т а р ѣ и ш и н ь с к ъ 
С Т А Р Ѣ И Ш Ь С Т В О (1*) То же, что 

с т а р ѣ и ш и н ь с т в о 1 во 2 знач.: ВАчеславъ 
же.. . н а д ѣ и с д на старишьство [ЛЛ 1377, 
104г с тарѣишиньство] . и послоушавъ 
б о и р ъ своихъ. не приложи ч(с)ти ко И З А -
славоу. о и городы ЬОПАТЬ. и ж е бдшеть ω 
него Всеволодъ йиалъ. ЛИ ок. 1425,121 об. 
(1146). 

С Т А Р Ѣ И Ш И Н Ь С Т В | О В А Т И (8*), 
- О У Ю , - О У Ю Т Ъ гл. 1. Первенствовать: 
[ангел монаху, построившему церковь и 
монастырь на золото, найденное им в пу
стыне] весь троудъ и т ы ц а н ь е твое. . . не 
сравнить(с) къ оди(но)моу скоченью брата 
твоего, и д ѣ ж е обрѣтанаго злата прескочи 
громаду... онъ огови т ы ц а ш е с А оугодити. 
ты же члвкомъ. т ѣ м ь безъ р а с о у ж е н ь и 
в ы ш е тебе есть , и старѣшиньствуеть . т ы 
же а щ е и боле теклъ еси никакоже во оного 
мѣроу доше(д) добродѣтели . (πρωτεύει) 
ПНЧ к. XIV, 896. 

2. Управлять, начальствовать: съви-
димъ. . . II . . .ико новооуоумоу и о у с т и н ь и н ю 
градоу. правьдьною [τό δ ίκαιον 'права'] 
имѣти костантиискааго града и надъ н и м ь 
поставлю<ноу>оумоу юп(с)поу. всѣми ста-
рѣишиньствовати . е л и с п о н ь с к ы и епархиа. 
(προεδρεύειν) КЕ XII, 54а-б; далече ѳ и т и 
ХОТАЩИМЪ о своихъ мѣстъ причетникомъ. 
презвутером же в коюиж(ь)до странѣ ста-

р ѣ и ш и н ь с т в у ю щ и м ъ . таковою правлению 
нѣ(с) достойно , н о ту къ близь сущему 
еп(с)пу... писати ω таковыхъ причетни-
цѣхъ. (πρωτεύουσι) КР 1284, 74в; Н о в ы й 
оустиниань градъ. о б л а д а н и е да имать. 
КОСТАНТИНА града и того прьвопрестол-
никъ. всемъ елиспонецьскымъ . к н и м ъ ж е 
п р е с е л и с А да старешиньстВеть. и ѿ своихъ 
еп(с)пъ поставлдетсА. (πρωτευέτω ) Там 
же, 151в; Небе [вм. Себе] прѣтикающе.и 
[так\] по всемоу оубо правовѣрни соуще. 
бестоудно же ѿ сборною цркве и ѿ о б ы ц е -
н и и б н о у д ь себе в и н о ю хоуЦдою δ ^ ^ ι ο -
ще.. . ни юп(с)пі же ни люди и м ъ ж е о н о у д ь 
старѣишиньствоующе . но нѣци невѣжьни 
суще, (προεστώτες) Там же, 373в-г; С и же 
[мессалиане]... не токмо мКжемъ просто 
рещи. нъ иерѣемъ . симъ старѣишиньство-
вати повелѣвають . главоу собѣ ж е н ы ства-
рАюще. (έξάρχειν) Там же, 3916; Во д н и 
же т ы егда гороу сѣчахоу. и ж е за о л т а -
ремъ . и гла самъ никола къ братьи своей, 
въсхотѣ м и СА ити въ с т а и мѣста. . . д а 
δ п o y c т и м ъ хитреци сѣкоуще камень, и 
гла емоу бра(т) арфема. да или м ы не м о -
ж е м ъ старѣишиньствовати хитрецемъ . 
(αρξαι) СбТр ХІѴ/ХѴ, 168 об.; || занять 
должность настоятеля монастыря: и 
бы(с) мни(х) [св. Никифор]. иде в гору и 
молчаше . млтвами и п о щ е н и и прилѣжа. . . 
м н о г ы м ъ оумолениюмь мни(х) старѣи-
шеньствова . м и д и и с ъ к ы м ъ манастыремъ. 
(προέστη) Пр 1383, 596. 

С Т А Р Ъ | Т И С Ѧ (11*), - Ю С Ѧ , - Ѥ Т Ь -
С А гл. Стареть, стариться (состарить
ся): тъ [пророк Даниил] н ы н ѣ старѣвъсд въ 
индиистѣи странѣ в н и щ е т ѣ пребывають. 
(γεγηρακώς) ГА XIV,, 23а; орелъ старѣвъсд 
ослабѣють. погружають(с) во и с т о ч н и ц ѣ . і 
обновить(с) . (δταν γηράση 'когда соста
рится') МПр ХІѴ2, 33; данилъ. . . вверженъ 
бы(с) ко лвомъ. безъ вреда излѣзе [ср. Дан 
6. 16, 23]. по семь старѣвсд оумре . КБ 
к. XIV, 305а; Рече авава [так\] поуминъ . о 
аввѣ сидорѣ прозвоутерѣ. и к о плетдше 
снопъ п р о у т ь и об нощь, и молАхоуть его 



б р а т ы а г л щ е о ч е о у п о ч и н и п р о ч е ю м а л о 
гако с т а р ѣ с д . (έγήρασας) ПНЧ к. XIV, 143а; 
т о г д а п р и д е і с ( с ) ъ о т ъ г а л и л ѣ г а н а ю р ъ -
д а н ъ . к ъ и в а н у к р ( с ) т и с А [вм. к р ( с ) т и т ъ -
СА?] о т ъ н е г о , иба ж е с т а в л А ш е ( и ) ГЛА [Мф 
3. 14]... т ы ю ж е в ы ш е мене в е л и ш и т в о р и 
т и . с а м ъ о с к в е р ( н е ) н о ю і с т а р ѣ в ш е е с А . 
п р и д е о ч ( с ) т и | | т ъ ю с т в о . СбЧуд к. ШѴ (1), 
141б-в; с р а м н ( о ) ж е .е. т ѣ л о ( м ) с т а р ѣ в -
ш і ( с ) . и н е о у с т а р ѣ т и ( с ) з л ы ( х ) и с к в е р -
н ы ( х ) габычаі л ѣ п о же б ѣ р а д о с т ь || СТА-
ж а т и покаган і га . ЗЦ XIV/XV, 92а~б; М Н А -
щ е и ж е ч л в к а б ы т и На блазнАТСА. в и д и м б о 
е г о д в и ж и м а н у ж е ю . и п и т а е м а и р а с т у щ а . 
и с т а р ѣ ю щ а ( с ) (γηράσκοντα) ЖВИ XV-
XV, 1006; И т а 8бо п т и ц а [Феникс]... ю г д а 
с т а р ѣ ю т ь ( с ) . в з л е т и т ь н а в ы с о т у и в з и -
м а ю т ь ώ ОГН(А) нб (с )наго и т а ( к ) ИСХОДАЩИ 
з а ж и г а ю т ь г н ѣ з д о свою и т у ж е и с а м а 
с г а | | р а ю т ь . Пал 1406,22а-б; б ы ( с ) ( ж е ) гако 
старѣсА [в др. сп. състарѣсА] и с а к ъ . и 
о с л ѣ п о с т а ю м у о ч и в н е в и д ѣ н ь е . (Быт 27. 
1: μετά τό γηράσαι ) Там же, 75а; Не х о у л и 
м о у ж а в ъ с т а р о с т и его, т и б о ѿ н а с ъ 
с т а р ѣ ю т ь с д . (Сир 8.7 = Sir 8. 6: γηράσκου-
σιν) Пч н. XV (1), 137; прич. в роли с: м и 
н у в ж е ѳ е в д а и с т а в ъ п о с р е ( д ) р е ( ч ) . ч т о 
з л о п о з н а в ъ и о а с а ф е ѿ б е с м е р т н ы ( х ) н а -
ш и ( х ) б ъ т ѣ ( х ) б с т у п и л ъ е с и с л у ж б ы . . . 
м н о г а ж е с у е с л о в ы а и н е п о л е з н а г а ИСТА-
за(н)га. в ъ з л ѣ с т а р ѣ в ы и ( с ) п р е л а г а й , (ό.. . 
γηράσας) ЖВИ ХѴ-ХѴ, 1136. 

старѣшии см. старѣи 
старѣшина см. с ι арѣиніина 
старѣшиньство см. старѣишиньство 
старѣшиньствовати см. старѣишинь-

ствовати 

С Т А | Т И (>1000), - Н О У , - Н Е Т Ь гл. 

1. Ступив на какое-л. место, остановить
ся на нем стоя: [слова им п. Никифора 
сторонникам Феодора Студита] і е л и к о 
хотАщеи ц ( с ) р е | | в и п о к о р и т и с г а . и п а т р и -
а р х о у . и к л и р о с о у с ъ б л г о в о л и т и . н а с т р а н ѣ 
д е с н ѣ и с т а н ь т е , (στητέ) ЖФСт к. XII, 91-
91 об.; абиге ж е о у ч е н и к о м ъ п о в е л ѣ в а ю т ь 
[Феодор Студит], с в ѣ щ е п р и й т и в ъ р о у -

кахъ. и п ѣ ( с ) исходьныхъ начАти. и ж е и 
ѳк р ь ( с ) ставъше. . . с амъ предасть д ш ю . 
(περιστάντες) Там же, 168; вариво въно-
сить(с) и старѣишемоу вельгла (с )но и съ-
ставьно. г и бл(с)ви. ПОМОЛИСА възъпивъ-
ш ю . въстаноуть вьси. и к ъ ж д о на своюмь 
чиноу простъ станеть. УСт к. XII, 198 об.; 
по семь игоуме(н) станеть оу пьрваго 
стълпа десныга стороны олтард. а икономъ 
о у пьрваго н а л ѣ в ѣ и сторонѣ. Там же, 
265 об.; прихожааше [Феодосии Печер
ский] къ братии и ставъ въ двьрьхъ црквь-
ныихъ оучааше вьсга. ЖФПXII, 37г; при-
д о ш а [заговорщики] къ сѣньмъ. к н з ю ж е 
очютивъше. попадъ мечь и ста о у двьрии. 
борАСА с нимі ЛН XIII2, 39 (1174); повеле 
ж е ч(с)тьныи санъ старець своимъ и снАша 
оуже съ шіга андрѣювы. и ста вънѣ врать 
(εστη) ПрЛ 1282, 366; михаилъ ж е и фесо-
доръ. . . δ Β % π ΐ 3 σ ^ н е кланАювесд... || . . .ста-
ста а к ы столпа непоколѣблема. Пр 1313, 
32-33; и ре(ч) г ( с ) ь къ моисигави.. . и стане-
ш и при камени и п о к р ы ю роукою м о ю ю 
на(д) ТА и тогда в и д и ш и задндга мога лице 
ж е м о ю не гавіть ти (с). (Исх 33. 21: στήση) 
ГА XIV,, 61г; се бъ на(ш) грдде(т) въ сла-
вѣ. . . і станета нозѣ юго на горѣ юлеоэнь-
стѣи. п р А м о и ю р ( с ) л м у на въстокъ. (Зах 
14. 4: στήσονται ) КТур XII сп. ХІѴ2, 270; 
еп(с)пъ же вземъ кр(с)тъ и шблекъсА в 
р и з ы ста р е ( к ) . и ж е хощеть вѣру гати волх
ву то д а идеть з а нь . а щ е л и вѣруеть кто то 
к о к р ( с ) т у д а идеть . ЛЛ 1377, 61а (1071); 
стыи же орѣстъ. . . заступлениюмь англо-
в ы м ъ безъ врѣда изиде на сухо, и ставъ 
вьрху камени ПОМОЛИСА (στάς) Пр 1383, 
94а; и по времени взиде [Григорий Бого
слов] ѿ понта въ днь пасхы. и оумоленъ 
ста посредѣ цркве. и настогащее слово 
съгла. ГБ к. XIV, 77а; юдиного п о юдиному 
п о с ѣ щ а ю щ е [старец с пятью женами в 
видении Андрея Юродивого]... п р и д о ш а и 
к тому, да прѣже старѣць . ста. а ѿ него 
стыга оны ж е н ы . ЖАЮ к. XIV, 4 об.; видив 
ж е стць [Андрей Юродивый] что СА дѣгаше 
надъ м р т в ы м ъ . д а ста и нечюти себе нача 



на многы ча(с) . (έστη) Там же, 236; и ста-
неть кожь(д) на пѣ(с)нии [так\]. и к о ж е 
п р и и л ъ іе(с) чи(н) . И не има(т) вла(с) ссту-
пити с того мѣ(с) . і стати на иномь мѣ(с) . 
KB к. XIV, 295а; абые по(п) кади(т) окр(с)тъ 
одра, по семь кадить бра(т)ю. и станеть 
оу одра. Там же, 321в; [рассказ столпни
ка] и видѣхъ азъ моего брата ходлща. 
оостоища мене п о п р и щ а единого. . . и ви-
дѣхъ его вънезапоу ставша. и размыішіАЮ-
ща. (σταθέντα) ПНЧ к. XIV, 89а; Б Ъ Д А Щ Ю 
стмоу пахамоноу с великымь съ с т ы м ъ па-
хомьемь. и огню г о р д щ ю преди с о у щ ю . 
въетавъ (брать) глть къ старьцю. и м ѣ и и въ 
васъ вѣроу да станеть на оуглеехъ [так\] 
сихъ. (σταθήτω ) Там же, 1216; доиде [ста
рец Зосима] мѣста || поточнаго. и ставъ 
на брезѣ шго в и д ѣ на въсточнѣи странѣ. 
прп(д)бную л е ж а щ ю . СбЧуд к. XIV (1), 
67а-б; и ста рабъ § ж и и никола ПОМОЛИСА 
над н и м ъ [бесноватым], и прогна не -
ч(с)тыи недоугъ. (σταθείς) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
175 об.; став же [Иоасаф] при г р о б ѣ и 
руцѣ на нбо въздѣвъ. и слезы со очью 
рѣкою и с т а ч а и възпи къ бу (στάς) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 124а; разгорѣсА пещь. . . і нача па
лата оутлізнами. . . въетупль [Исаакий] но-
гама босыма . ста на пламени дондеже із-
горѣ пещь . ПрПХІѴ-ХѴ (2), 826; сниде же 
г(с)ь въ облацѣ. и ста на горѣ синаистѣи. 
(Исх 34. 5: παρέστη) Пал 1406, 135а; въ 
трет іи же днь ставше [Антоний Печерский 
и четверо греков] на мѣстѣ томъ помол-
ше(с) . блг(с)вивъ мѣсто . и з м ѣ р и ш а зла-
т ы м ъ п о и с о ( м ) широтоу и долготоу. ПКП 
1406,1366; архі| |шп(с)пъ же ісоанъ. п р и и м ъ 
икону своима рукама. дасть ю д в ѣ м а 
дьиконома . и повелѣ нести предъ собою. . . 
в ы н е с о ш а икону на острогъ. . . а новгородь-
ци вси блху за острогомъ. не можаху бо 
противу ихъ [в др. сп. нет] стати. Пр пере, 
тр. XV(1), 113в-г; | образн.: блжнъ иже не 
идеть на свѣтъ неч(с)тивыхъ. і на пути лу-
кавыхъ не ста. (Пс 1. 1: ούκ έστη) МПр 
XIV2, 22; падати бо СА не подобаеть . к р ѣ п -
ку стр(с )трпьцю. А щ е съключить ти СА па

сти, абие въекочи. и стани пакы. на д о -
брѣмь подвизѣ. (στήθι) ПНЧ к. XIV, 171а; 
[Варлаам Иоасафу] аще же прикл(ю)читсА 
пасти, въ скорѣ въекочити подобае(т) . и 
стати пакы въ д о б р ѣ м ь подвизѣ. (στηναι) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 49а; || встав, обратиться в 
какую-л. сторону, повернуться в каком-л. 
направлении: по се(м) . пришь(д) [игумен]. 
къ з адьнѣи сторонѣ с т ы и трАпезы. и ставъ 
на западъ. тоже сътворь. ги пом(л) ·ρ· || со 
людии зовомо. прѣстоупати на л ѣ в о у ю 
стороноу. УСт к. XII, 263-263 об.; А ста-
н < о у > къ въсто<коу> Надп XII (38); сона 
же [св. Пелагея] с тавши на въетокъ. на м ѣ -
сте на немьже имАше собычаи МОЛИТИСА. 
простьрши р о у ц ѣ и сочи на нбо . ПОМОЛИСА 
къ боу на дълзе . (σταθε ΐσα) ПрЛ 1282, 44в; 
став же оубо на всто(к) старець. млтву 
всыл(а )ше бу блг(д)р(с)твеную. (στάς) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 129г; [пророчества Андрея 
Юродивого о конце мира] тогда н е и с т о в а и 
та [царица]... все еже есть въ цркви съкрн-
шить . и станеть на въетокъ. зрдщи. (στή-
σεται) ЖАЮ XV, 151. 

2. Оказаться (на каком-л. месте): 
идоущоу же к а м е н и ю со з а б р а т ь и к о до-
ждоу силноу. СТОАЩИМЪ имъ [осаждавшим 
Калиш воинам] в водѣ. дондеже сташа на 
соусѣ. на метаномъ камении. ЛИ ок. 1425, 
256 об. (1229); \ перен.: хранисд оть него 
[врага]... Н е постави шго оу себе, да не въз-
дривъ [в др. сп. въздринжвъ] ТА станеЦть на 
мѣстѣ твоюмь Изб 1076,148-149. 

3. Остановиться, прекратить движе
ние: пламень великъ зѣло. со вьрьха црквь-
нааго и ш ь д ъ и акы комара сътворивъсА 
прѣиде на дроугыи хълъмъ. и тоу т ѣ м ь 
коньцьмь ста. идеже блаженыи оць н а ш ь 
ѳесодосии црквь назнамена Ж Ф Я Ж , 56а; 
а стааго глѣба и к о повезоша ста рака не-
постоупьно . СкБГXII, 25г; и со того [после 
явления св. Николая] б ы [такі] м о р е въ мь-
гновении очию ста и тоуча и вѣтръ . (κα-
τεστορέσθη Успокоилось') ЧудН XII, 696; 
ПОМОЛИСА [Иисус Навин] къ || оу паче ж е 
ре(ч) и к о да станеть сл(н)це. и абию ста 



слнце (στήτω . . . έστάθη; ср. Нав 10. 12-13) 
ПрС ХІІ/ХІІІ, 1б-в; гла [архангел Михаил] 
къ рѣкама на кого в ы грддета кифе . и 
лоукокапре. . . станѣта ж е на мѣстѣ и абиіе 
стаста р ѣ ц ѣ . (στήθι 'остановись [вода]'... 
έστησαν) СбТр ХІІ/ХІП, 45 об.; на горахъ 
стануть воды ѿ з апрѣщениш твогего (Пс 
103. 6: στήσονται) СбЯр ХШ2, 136; та. же 
іако забывъ старости, и гнаше о т р о к а ГЛА. 
по что мене бежіши чадо свогего соча... 
сноу стани. и помилуй МА страньнаго стар
ча немощьнаго . (στήθι) ПрЛ 1282, 32в; 
въпроси гего [пустынник кающегося мона
ха] ГЛА. что в ідѣ бра(т) . юн же ре(ч) видѣхъ 
голоубь. и к о прилете и ста вьрхоу главы 
могеи. Там же, 134а; ре(ч) бо іс(с)ъ нав-
гинъ да станеть слнце на гаваюнѣ. . . и ста 
слнце посредѣ неба въ конець гединого 
дне . (Нав 10.12-13: στήτω . . . εστη) ГА XIV,, 
72а; по сем же в земше глѣба в р а ц ѣ ка-
менѣ . в ставиша на сани, и е м ш е за о у ж а 
везоша. и и к о б ы ш а |] въ двере(х) ста рака 
и не иде. ЛЛ 1377, 61б-в (1072); въ -аі-
днь . февра(л) . м(с)ца. ИВИСА столпъ югненъ ѿ землА до носи. . . се ж е столпъ первѣе ста 
на трапезници каменѣи . и к о не видѣти 
бы(с) кр(с)та. Там же, 95г (1110); и к о 
близъ црквныхъ двьрии бе [раскаявшийся 
разбойник] и възглси гему ч ( с ) т н а и она 
главо [так\] ч л в к о л ю б и в а и . велигемь 
гл(с)мь. стани недостоинъ бо геси еде вхо
да, (στήθι) Пр 1383, 61г; о р ѣ ц ѣ же писано, 
внегда омочиша нозѣ н о с д щ е и киво(т) 
иерѣи. абье ста вода т е к у щ и й , и Н И Ж Н А И 
сниде в м о р е солоное . (Нав 3.16: εστη) ГБ 
к. XIV, 696; гегда будАше имъ [волхвам] по
йти. поидАше [звезда], гегда же ли стати то 
стандше. (στήναι. . . ϊστατο; ср. Мф 2.9) 
ПНЧ к. XIV, 161 в; петръ же ВЗАТЪСА на об-

лацѣ . ста м е ж и нбомь и землею, стмь дхмь 
подъпирагемъ. СбЧуд к. XIV (1), 115а; 
б к р ы с А стропъ. і вніде звѣзда свѣтла і ста 
надъ кумиромъ источника, (εστη) Там же, 
1326; и ста столпъ облачныЦи оу двери 
храму. (Втор 31. 15: εστη) Пал 1406, 155-
156; а в ы не станете ж е н у щ е въ слѣдъ 

врать вашихъ. да постигнете остано(к) и 
не дадите влѣсті въ градъ ихъ. (Нав 10.19: 
μή έστήκατε) Пал 1406, 168а; \\ прекра
титься: и е щ е жена.. . в недугъ вп(а)дши. 
д о ю- лѣ(т) течени [так\] крови ѿ плоти 
е й истѣкаше . и в ідивши прикосну(с) емь. 
въскрилѣ р і зы его. и абье ста течение кро 
ви е й . (Лк 8. 44: εστη) ЗЦХГѴ/ХѴ, 15в; || за
мерзнуть, застыть, стать (о реке): по 
томъ же веремени како оуже р ѣ к ы сташа 
пославше (Злгови(ч) и Д в д в и ч а д р о у ж и -
ноу свою с П о л о в ц и воеваша БрАгинь. ЛИ 
ок. 1425, 131 об. (1147); и тако оугадаша 
[князья - союзники в войне против Юрия 
Долгорукого] поуть свои, ако ледове ста-
ноуть . пойти на Г ю р г д к Ростовоу. Там 
же, 134 (1148); придоша [хан Тулу-Буга и 
русские князья] ко рѣцѣ . ко В и с л ѣ . река же 
не стала б А ш е т ь . и не могоша еѣ перейти. 
Там же, 296 об. (1283). 

4. Перестать, прекратить (что-л. де
лать): бѣжати оумысли [арианин Георгий 
Каппадокийский]. и ё и н у д у во ина мѣста 
преходА... алезандрьскаго града доиде 
с д ѣ скитаньгемь. т ѣ м ь стане(т) и зло тво-
рити начне(т) . (τής αλης ΐσταται) ГБ к. XIV, 
1836. 

5. Стоя расположиться, занять ка-
кое-л. место: и мы вельгла(с)но. трьстыи 
гла(с) сии въспѣвагемъ... ѿ р а д о в а н и и . и к о 
съ нб(с )ными силами съподобихомъсА ста
ти же. и стоую с и ю пѣ(с) съ т ѣ м и пѣти. 
(στήναι) УСт к. XII, 252 об.; Всѣхъ право-
вѣрныхъ ц(с)рь и КНАЗИ. и с о у д и и . оубо-
гыхъ.. . сподоби и ги ю д е с н о у ю тебе стати. 
СбЯр XIII2,59; И станеть и оузрить и оупа-
сеть стадо своге. (Mux 5.4 = Mich 5. 3: 
στήσεται) Изб XIII, 19 об.; боу(д) г(с)и Не 
мл(с)твыи члвклбче. въ ономь в ѣ ц ѣ стати 
со всѣми оугодившими ти ѿ вѣка. іже 
кровь с в о ю п р о л ь и ш а за стоую софью. ЛН 
ок. 1330, 146 об. (1268); подаже. миръ . и. 
здравиге рабомъ св(о) імо просвѣти оумъ і 
очи ердцьни.и . и ж е ко спению сподоби 
г р ѣ ш н ы и р а б ы свои , въ днь судныі стати 
о д ѣ с н у ю сна твогег<о> Надп XIV2 - н. XV; 



Ходите оубо. ставше окр ( с )тъ мене. . . 
похваленье со м н о ю дѣлаите . (περιστάν-
τες) ГБ к. XIV, 1776; и англи оубо сташа 
оокр(с)тъ жертвеника (έστησαν) ЗЦХІѴ/ХѴ, 
30а; у занять какое-л. пространство (о не
одушевленных предметах): приде волхвъ 
п р е л щ е н ъ бѣсомъ. п р и ш е д ъ бо кыеву. 
глше. . . іако на п д т о е лѣто . днѣпру п о т е щ и 
ВСПАТЬ. и з е м л А м ъ преступати на ина м ѣ -
ста. гако стати гречьскы земли [е др. сп. 
далее на р Я с к о и ] . а русьски(ѣ) на гречь-
скои. и прочимъ землАмъ измѣнитисд . ЛЛ 
1377, 59а (1071); || быть установленным 
(на каком-л. месте): а коли товаръ на стану 
станеть соступи прочь, а рукою не при-
имаи . Гр 1338—1341 (полоцк.); [ангел Мои
сею] створи образъ МѢДАНЪ юдовитыіа 
з м и и , и проньзи ю п о с р ѣ д ѣ копишмь да 
станеть на знамениіе в с ѣ м ъ видимъ. (ср. 
Числ 21. 8: θες... έπί σημε ίου 'выставь на 
знамя') Пал 1406,1436. 

6. Сделать остановку в пути: и о н ѣ м ъ 
же [купцам] с тавъшемъ на н о щ ь н ѣ м ь ста-
новищи. блаженыи же не доида и к о и 
зьрѣимо ихъ тоуже опочивааше. ЖФПXII, 
31а; п р и д ѣ [Глеб] смольньскоу. и ста в ы ш е 
смАдины въ кораблици. Парем 1271, 
262 об.; по п р и к л ю ч а ю же б и ю приде [an. 
Андрей] и ста подъ горами на брезѣ. и д ѣ ж е 
есть градъ киевъ. ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 141в; 
сташа [евреи] оу м о р д чермьнаго. . . по 
се(м) же в п у с т ы н и синаистѣи. (Числ 33. 
10: παρενέβαλον) Пал 1406, 1476; ^распо
ложиться лагерем, станом: Б л ж е н ы и же 
борись и к о ж е СА бѣ воротилъ и с т а л ь бѣ 
на льтѣ шатьры. и р ѣ ш а къ немоу дроу
ж и н а пойди САДИ кыгевѣ на столѣ отьни. 
СкБГ XII, Юг; и прииде ироЦславъ въ ве-
л и ц ѣ силѣ и ста на лтѣ поле идеже о у б и ш а 
бориса Парем 1271, 259-259 об.; иде кнзь 
иросла (в ) . съ новгородци. . . на н ѣ м ь ц и 
подъ гюргевъ. и ста кнзь не дошедъ гра(д) 
съ пълкы. ЛНXIII2, 117 об. (1234); придо-
ш а и н о п л е м е н ь н и ц и глемиі татарове . на 
з е м л ю рдзаньскоую. . . і сташа станомь тоу. 
ЛН ок. 1330, 121 (1238); И д о ш а оугри 

м и м о киевъ горою. . . п р и ш е д ъ ш е къ днѣпру 
и сташа вежами. ЛЛ 1377, 8 об. (898); иду-
щ е м а же има сташа [хан Боняк, кн. Давыд 
Игоревич и их воины] ночлѣгу. Там же, 
916 (1097); гюргеви же и д у щ ю в русь . при
шедъ ста оу глухова. Там же, 113а (1152); 
и поиде [Александр Македонский] со вси 
[испр. на вси(м)] вой его. и ста на товари
щ и и почи. (va-yahan) ЛИ ок. 1425, 98 об. 
(1110); ИзАславъ Мьстиславичь и Воло-
д и м и р ъ Двдвичь . пославша брата своего 
Издслава съ Ш в а р н о м ъ . а сама по н е м ъ 
идоста . п р и ш е д ш и м ъ же и м ъ лѣсъ Бол-
д ы ж ь . и тоу бдхоуть стали еобѣдоу. Там 
же, 123 об. (1146); Гюргии же. . . заиде пол-
кы своими, за М а л ы й Роутець . и переидд 
г р А З и ту же и ста на ночь. Там же, 157 об. 
(1151); У стать на постой, разместиться 
(где-л.): Тогоже лѣ(т) приде кнзь михаилъ 
исправивъ товары оу гюргд . и ста на и р о -
слали дворѣ . ЛНXIII2, 101 (1225); і сташа 
обоі п о с л ы на и р о с л а в л и дворѣ . ЛН 
ок. 1330, 150 об. (1272); Д а н и л о у же коро-
леви. ставшоу в домоу. Стѣкинтовѣ при-
несе к немоу Левъ шроужье. ЛИ ок. 1425, 
277 (1255); и приѣха [кн. Войшелк] на стой 
не(д) . в Володимѣрь . и ста в монастырѣ . 
стго Михаила . Великого. Там же, 289 
(1268); Мьстиславъ же ста на подворьи. и 
п о в ѣ д а ш а слоуги его ВолодимѣрН бра(т) 
ти приѣхалъ . Там же, 298 об. (1287). 

7. Занять боевую позицию: и сташа сто
рожи оу городьныхъ воротъ. а дроузии на 
ономь полоу. м а л ы же и кръви не п р о л ь и -
ш а м е ж и собою. ЛНХШ2, 30 (1157); кнзь 
же рдзаньскыи юрьи . затворісд въ градѣ с 
людми. кнзь же романъ инъгоровичь . ста 
битисд противоу ихъ [татар], съ своими 
лю(д)ми . ЛН ок. 1330, 122 (1238); пльско-
вичи же сташа по правой роуцѣ . а Д м и 
трии, и стьславъ сташа по правоу же выше, 
а по лѣвоу ста михаило . новгородци же 
сташа в лице желѣ зномоу полку, противоу 
великой свиньи. Там же, 144 об. (1268); и 
ставшема еобѣма полкома противу собѣ. и 
ре(ч) редедд къ мьстиславу. что ради гу-



б и в ѣ д р у ж и н у м е ж и собою, но сы .идевѣ 
[так\ В др. сп. снидеве] СА сама бороть . 
ЛЛ 1377,50а (1022); мьстиславъ же с вече
ра исполчивъ дружину, и постави сѣверъ 
въ чело противу вардгомъ. а са(м) ста с 
д р у ж и н о ю своею по крилома. Там же, 50в 
(1024); вси же краснѣи тѣ сади по р д д у 
стошху. и к о ж е се станеть полкъ противу 
полку. ЖАЮ к. XIV, 126; оутрии же днь ис-
полцивсд приде Д ю р г и и къ Кыеву. и ту 
статна полкы. по и н о й сторони Лыбеди . и 
н а ч а т а битисд ω Лыбедь . ЛИ ок. 1425,156 
(1151). 

8. Занять, получить какое-л. место, 
должность, сан: И ж е еп(с)пи ставъше и 
не хотѣвъше обитѣли т о н въ н ю ж е нарече-
ни быша. въ иноу ХОТАТЬ вънити обитѣль. . . 
сихъ отълоучати. (κατασταθέντες) ΚΕ XII, 
836; а который попинъ станеть по мнѣ . да 
поминаіеть МА Стих ок. 1226, 191 (зап.); 
ставилъ бо юго [архиеп. Нифонта] бдше 
издсла(в) . съ юп(с)пы р о у ( с ) с к ы и области, 
не славъ ц(с)рюгра(д) . а н и ф о н т ъ тако 
м ъ л в л д ш е . не д о с т о и н ѣ юсть сталъ. оже не 
блг(с)нъ юсть ѿ великаго сбора. ЛН XIII2, 
26 (1149); и тъгда погна исаковиць. по 
ц(с)ри олексѣ съ фрдгы . и не п о с т и ж е юго. 
и възвратисд въ гра(д) . и съгна ОЦА СЪ п р ѣ -
стола. а с а м ъ ц(с)рмъ ста. Там же, 66 об. 
(1204); А щ е кто не оженивъсд станеть про-
звутеромь. і по поставлении юженить(с) . ώ 
св(д)щеничьст(в)а да галучить(с) КР 1284, 
666; а щ е кто или прозвоутеромь преж(д)е 
•л- лѣ(т) . станеть. . . или подьгакономь 
преж(д)е ·κ· лѣ(т) . да извержетсА. Там же, 
1466; блгоч(с)тивыи талентионъ [имп. Ва-
лентиниан]. повелѣ кр(с)титисд юмоу [Ам
вросию; в др. сп. далее и] к п ( с ) п м ь стати 
(χειροτονηθήναι 'принять рукоположение') 
ГА XIVι, 244в; а коли бъ дасть стану митро 
политомъ. и за то с л ю б о у ю и хшчю дати.. . 
королю д в ѣ стѣ гривенъ рускихъ. Гр 1398 
(2, ю.-р.); вл(д)ка василиі сталъ ЛЗ к. XIV 
(1332); II приступить к работе (службе): 
П О Т Ы Ц И С А ω прозвютере . прѣдъставити 
себе дѣлателѣ непостыдна правАщи слово 

истиньное . николиже станеши въ с б о р ѣ 
[είς σύναξ ιν 'в богослужебном собрании'] 
враждоу ИМѢА на кого, да не п р о ж е н е ш и 
оутѣшителд [Св. Духа], (μηδέποτε ατχ\ζ)ΚΡ 
1284, 1926; во нже днь служи(т) ти м о л в ы 
не твори ни препираисд . ни стани в р а ж д у 
и м ѣ и на ко(г). да не п р о ж е н е ш и оутѣши-
телА. (μηδέποτε στης) KB к. XIV, 308г. 

9. В сост. именного сказ. Сделаться 
(кем-л.), прийти в какое-л. состояние: т и 
КНА(З) . головнии. МОИ были слуги, и т ии 
стали н а м ъ ворогъ . и оу мене служаче. 
и почали коромолити на мене . Гр 1393 
(1, ю.-р.). 

10. Состоять, заключаться (в чём-л.): 
[о православных в отличие от еретиков] 
среднімь ХОДАЩИ-И ц (с )ркымь путемь на 
немьже и добродѣтелии [τό τών αρετών 
'(самая) суть совершенства'] ста.. . вѣ-
руе(м) въ соца и сна и стго дха. юдіносущна 
же и юдинославна. (ε ίστήκει) ГБ к. XIV, 
1276. 

11. Предстать, явиться (перед кем-л., 
чём-л., где-л.): Боуди же д о м ъ твои мо-
л ітвѣ. и покои иерѣемъ слоужителемъ 
бжиюмъ.. . въведи т а к о в ы и въ д о м ъ свои.. . 
II . . .<пост>ави и м ъ т р д п < е з > о у и и к о ж е са-
момоу хсоу . самъ же имъ стани въ слйжь-
бѣ. Изб 1076,21-21 об.; Т ъ к ъ м о не ожидай 
въ т и н ѣ грѣвьнѣи [ЗЦ XIV/XV, 756 грѣхов-
нѣи] . . . II ...югда агглъ н е п о ж и д а и прѣдъ 
очима ти станеть. Там же, 57-58; р ы с ь 
нѣёжоудоу и д о у и д о у щ и [так\] скорѣю ста 
ми п р и м о л и ц ю . (έστη) ЖФСт к. XII, 146; 
и се пьсъ чьрнъ ста предъ м н о ю . ЖФПXII, 
44а; и тоу абиге ста стыи Николаю, акы на 
д ъ с ц ѣ писанъ въ ризахъ п р ѣ д ъ н и м ь [Хри
стофором], (όρα.. . τόν. . . έστη κότα Νικόλαον 
'видит стоящего Николая') ЧудНХІІ, 72в; 
В ъ ц(с)ртво и о у л ь и н а прѣстоупника . прі-
доста та с т а и [преп. Евгений и Макарий]. и 
стаста п р ѣ д нимь . (έστησαν) ПрС ХІІ/ХІІІ, 
96в; р аби п о с л о у ш а и т е господии своихъ 
[Еф 6. 5]. м о у ж и л ю б и т е ж е н ы ваша, ж е н ы 
боитесА м о у ж и и своихъ [Еф 5. 33]. да вси 
безъ о с о у ж е н и и станете на с т р а ш ь н ѣ м ь 



соудищи. (παραστησώμεθα 'предстанем') 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 2; всѣмь бо намъ подобаіеть. 
прѣдъ соудищемь стати. (2 Кор 5.10: φανε-
ρωθήναι) Там же, 48 об.; кто почнеть СА 
запирати того тъ станеть. со мною, передъ 
бмь . Гр ок. 1255-1257 (новг.); азъ г р ѣ ш -
н ы и худыи игевъ... похвалю избраника 
б и и . списавшаго книгы си. за ѳпущѣньге 
юго. дай юму г(с)и Не здравые и телеси 
іего Q д е с н у ю тебе. . . с тоити . совкуплену 
съ-прАженицею своіею и съ чады.. . || 
. . .причти ихъ н ѣ о у с у ж н ы м ъ предъ т о б о ю 
стати. ЕфрСирПар 1269-1289,329-329 об. 
(зап.); въздвигни насъ ώ сна и ω мечьтаниА 
ложа нашего. . . да п р о с в ѣ щ е н и свѣстию 
и и з ы к о м ь бодромь и оустьнами. прѣдъ 
твоимь станемъ блгодарениіеЦмь. СбЯр 
XIII2, 216—217; аще. . . станеть свѣдитель на 
члвка неправденъ. ГЛА на нь нечестье . и 
станета два члвка. имаже есть прѣкословье 
прѣ(д) бгмь. и прѣ(д) и(е)рѣи. и пре(д) 
соудьА. (Втор 19. 17: στήσονται) КР 1284, 
2626; лихо ли . и ж е тако станеть [умерший 
сразу после крещения] предъ б(г)мь НОСА. 
х(с)твоу печать невреженоу. КН 1285-
1291, 5256; и ставша англа пахомию рѣста 
юму понеже просилъ юси оу ба. послалъ т и 
бъ мл(с)ть свою, (άναστήσαντες) ПНЧ 
1296, 54 об.; се придеть гдь вседьржитель . 
и кто стьрпить днь прихода юго. или кто 
станеть предъ л и ц ь м ь юго. (Мал 3. 2: ύ π ο -
στήσεται) Изб XIII, 195; а м ы хулимы и 
[Бога], и гнѣваюмъ. и все злою предъ очи
ма юго творАще.. . и не престаюмъ. да не 
вѣдѣ кыима очима будеть стати, предъ 
праведнымъ юго судищемъ [ср. 2 Кор 5. 
10]. или что швѣщати. СбХл XIV,, 98 об.; 
т ы что осужаюши брата своюга [ср. Иак 4. 
11-12]. вси бсо станемъ пре(д) судищемь 
х(с)вомь. (ср. 2 Кор 5. 10: φανερωθήναι δει 
'подобает явиться') МПр XIV2, 55 об.; 
[Поучение Владимира Мономаха] помы-
ШЛАЮ како стати, пре(д) страшны(м) су-
д ь е ю . к а и н ы а и смѣреныа не п р и и м ш и ( м ) 
м е ж ю собою. ЛЛ 1377, 836 (1096); по-
щ ю п а [кн. Василъко Теребовлъский] сороч-

к ы и ре(ч) чему есте СНАЛИ С мене , да бы(х) 
в той сорочкѣ кровавѣ с й р т ь пршалъ и 
сталъ пре(д) бмь . Там же, 886 (1097); с амъ 
[муч. Георгий] ставъ прѣ(д) мчтлемь [имп. 
Диоклетианом] обличи и. (σταθείς) Пр 
1383, 47в; <бо>же. . . <съподобивы>и на(с) 
с м ѣ < р > е н ы рабъ своихъ. въ ча(с) сии ста
ти. пред(ъ) славою стго твоюго жертвьні-
ка... т ы вл(д)ко прими ω оустъ на(с) г р ѣ ш ь -
ных. т р е с т о у ю пѣ(с) (στηναι) Надп ок. 1390 
№ 74В; п р и ш е д ш ю же юму [Андрею Юро
дивому] и с т а в ш ю пред н и м ь [царем], и 
ре(ч) к нему ц(с)рь х о щ е ш и ли м и работа-
ти. всею д ш е ю . (παραστάντος) ЖАЮ к. XIV, 
6в; Въпро(с) . А н а с т а с ь и синаискаго. како 
предъста д ь и в о л ъ предъ бмь съ англы, 
бэвѣтъ. Не юсть на нб(с)хъ. ни бо юсть до 
стоинъ. нъ.. . ста на земли в чиноу своемь. 
и въ слоужбѣ своюи. в неиже вчиненъ бы(с) 
д ь и в о л ъ слоужити по п о в е л ѣ н и ю г(с )ню 
с л ю т ы м и англы юго. (εστη) ПНЧ к. XIV, 
36; молитесА подвизаитесА. да || възможе-
те оубѣжати и стати предъ снмъ члвч-
(с)кымъ. (Лк 21. 36: σταθήναι) ИларПосл 
XI сп. ХІѴ/ХѴ, 196-197; егда станоуть 
предъ з е м н ы м ъ ц(с)рмъ. то никтоже с м ѣ -
еть р е щ и простаго слова. СбТр ХІѴ/ХѴ, 19; 
бѣси ω насъ далече ищезнуть . . . врази 
оужаснутьсА. и никтоже пред л и ц е м ъ на-
ш и м ъ станеть. (άντιστησεται) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
636; в с е й злобы жілище створшеи свою 
д ш ю . стану(т) [перед Судией во время 
Страшного суда] нази и к о одрани. и п о -
срамлени (σταθήσονται ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
966; Како станете оу пр(с)тла Н И А дрожд-
ГАМИ вонАЮще. и трАсущесд аки каинъ 
[ср. Gen 4. 12]. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 126; се два 
англа стаста пре(д) н и м и [апостолами], въ 
одежи бѣлѣ. (Деян 1. 10: παρειστήκεισαν) 
Пал 1406,161г; и абию ста пред ни(м) [за
творником] бѣсъ. во а б р а з ѣ англьстѣ. 
ПКП 1406, 155в; [уставная грамота кн. 
Мстислава Даниловича] а хто мое слово 
пороушить . а станеть со м н о ю передъ Б м ъ . 
ЛИ ок. 1425, 306 (1289); а кто иметь соу-
дити . станеть съ м н о ю на с т р а ш н ѣ м ъ 



соудѣ прѣ(д) б(г)мъ. УЯрЦерк сп. сер. XV, 
274. 

12. Остаться, продолжить находить
ся (где-л.): оуглиіе гордще въ поварьници 
на о г н и щ и оставАТЬСѦ. и на немь съсоудъ 
скоудѣльныи станеть д о вечерд. ( τηρηθήσε-
ται) УСт к. XII, 202 об.; А щ е что изгнеіеть 
неизѣдомо. ли ссу(д) непокрове(н) ста
н е ^ ) на мнозѣ . покло(н) ·ρ· (εύρεθείη 'ока
жется') KB к. XIV, 298в; \\ остаться в на
личии, сохраниться: а щ е по части въспо-
м А н о у т и въсхощю. погнеть бо МА повѣсти 
д ѣ ю щ а лѣто . и не станеть ми на исповѣда-
ниге времА. СбЯр ХШ2, 44; ВСА іелико и м ѣ 
[св. Павлин] въ геп(с)пии. имѣнига дасть на 
избавлению плѣньникъ. . . и понеже оубо 
[έπεί δε 'когда же'] прочею ничт(о)же 
юмоу ста. въ днь н ѣ к ы и приде нѣкага жена 
вдовица г л щ и . сноу той . . . плененоу и юве-
деноу. и ѿ члвка б и и цѣноу п р о ш а ш е . (ούχ 
ύπελε ίφθη) ПНЧ 1296, 81 об.; || пребыть, 
продолжить существование: и видѣхъ. и 
се по облакомъ нб(с )нымъ. и к о снъ челвчь 
и д А ш е . и д о ветхаго днии достиже . и да 
[вм. дано - εδόθη] юмоу начало и власть, и 
ц(с)рьство. и гдьство [Дан 7. 13-14]. и то 
станеЦть въ вѣкы. (Дан 2. 44: άναστήσεται) 
Изб XIII, 21-22; а щ е сотона сотоноу изго-
нить . црьство его не станеть (ср. Мф 12. 
26: σταθήσεται ) ПНЧ к. XIV, 127в; || сохра
нить прежний статус: [вопрос Кирика] А 
юже д ь и к ъ поиметь женоу. и оурозоу-
мѣють. аже юсть не дѣвка. П о у с т и в ъ ш е 
ре(ч) [еп. Нифонт] тоже стати. КН 1285-
1291, 5306; || простоять (о погоде): с т о й 
всѣ лѣ(т) ведромь. и пригорѣ всѣ жито. . . 
еще же за грѣхы наша, не то . зло остависд . 
нъ пакы на зимоу ста ВСА зима тепломь. и 
дъжгемь . и громъ бы(с) . ЛН ХІІІ2, 32 
(1161); В ъ то(ж) . лѣ(т) . М(С)ЦА. априлА. въ 
•ёг съгорѣ ц р к ы ѿ грома стго ніколы на го
родищи, и ста в с ѣ лѣ(т) . дъжгево . Там же, 
63 (1201). 

13. С т а т и н а (чем-л.) - последовать 
чему-л.: и глша юму [монахи Евлогию] иди 
с нимь [парализованным, который нахо

дился на попечении у Евлогия] к великому 
антонию. и возвѣсти гему да еже рчеть ти 
на томь стани. бъ бо т ебѣ глть антонигемь. 
(στοίχησον) ПрЮр XIV2, 17г; ВОДА(Т) вы 
старѣишины. собразо(м) трости вѣтромь 
колѣблемы [Мф 11. 7]. и николіже на 
свогемь словѣ и м ы с л и стаете, но юбла-
комъ подобно вѣтромь носими [Иуд 1.12]. 
( ϊστασθε) ГБ к. XIV, 129г; и посла по нихъ 
[к князьям, воевавшим на стороне Юрия 
Долгорукого] Всеволодъ брата своего Сто
ило, река и м ъ б р а т ь и м о и . возмите оу мене 
с л ю б о в и ю что вы даю. . . боле не воюетесд 
съ Мьстиславичи . и оэни сташа на воли 
его. ЛИ ок. 1425, 115 об. (1142); [молитва 
кн. Владимира Васильковича] што м и 
Г(с)и п р о и в и ш ь г р ѣ ш н о м о у рабоу свое-
моу и на томъ станоу. Там же, 291 (1276). 

14. Встать, подняться на ноги: таче по 
млтвѣ с ѣ д ъ ш ю юмоу [Феодосию Печерско-
му] се пакы бещисльныихъ бѣсовъ гла(с) 
с л ы ш а а ш е с и . д к о ж е и преже . и прп(д)бь-
ноуоумоу же е е ю д о с и ю ставъшю и начь-
н ъ ш ю оно псалъмьскоге пѣниге. гла(с) онъ 
абиге ищазааше . ЖФП XII, 386; створи же 
тако геп(с)пъ. изиде съ крилосомъ . и сѣдъ 
оу врать града, и се въхожаше юдинъ ста
рець синьць . НОСА б р ѣ м д дръвъ на прода-
ниге. и ставь [в др. сп. въставъ] геп(с)пъ 
оудьржа гего. (άναστάς) ПрЛ 1282, 76; и 
близъ пристоупивъ [св. Сильвестр] къ бы-
кови ре(ч). . . въекрени и стани съ в с е ю 
лѣпотою. и скоро быкъ вьсь подвижасд . и 
въста (στήθι) Там же, 117г; то ж е ГА XIV,, 
2096; створи [ученик] по глоу стго [Симео
на], и ставъ [в др. сп. вставь] прозвоутеръ 
съдравъ всь. и ш ь д ъ повьрже себе прѣ(д) 
стмь. (ανέστη) Пр 1313, Зв; волюве же за-
творени. ч ю и весну, аки с в ѣ щ а в ш е с А вси 
стануть з р А щ е вонъ . МПрXIV2, 32 об.; что 
ж д е ш и члвче года... егда руку не м о ж е ш и 
въздѣти на ибо . ни на н о г у стати, ни колѣ-
ну поклонити . притеци оубо къ блг(д)тлю. 
къ к р щ н ь ю дондеже сдравъ еси тѣло(м) и 
мыслью, (δ ιαναστήναι) ГБ к. XIV, 29г; гегда 
бо родисА [св. Николай] и н а ч а ш а его юмы-



вати в сосУдѣ и(ж) бѣ на то «строенъ и 
бжигею с и л о ю ста на || ноты своею простъ 
д о д в о ю часй. (εστη) СбТр ХІѴ/ХѴ, 156-
156 об.; II перен.: т ы к т о юси о с у ж а и ч ю -
же(г) . раба своюму г(с)ну. стоить ли па-
дають ли станеть же. силенъ боа юсть бъ 
поставити ю г а . (Рим 14. 4: σταθήσεται) 
МПр XIV2, 47об.; встанѣмъ не спимъ а т ъ 
сна лѣностьнаго . с танѣмъ о у м а л А Ю щ е -
СА. а сего оуныньга. (δ ιαναστώμεν) ФСт 
XV/XV, 138г; [Варлаам Иоасафу] пада| |ти 
же не подобае(т) страдалцю. понеже м н о -
зи падшесА. стати не возмогоша. (άναστή-
ναι) ЖВИХІѴ-ХѴ, 48-49; \\ принять вер
тикальное положение с опорой на другие 
части тела: С и стму глѣбу р е к ш ю и се 
прежереченыи поваръ. ставъ на колѣну за-
кла и главу стму. и прерѣза гортань юго. 
ЧтБГ'к. X сп. XIV2,101 в; д а ту змиі ста(в) 
на а п а ш ь своемъ. і на(ч) глти шко члвкъ . 
(σταθείς) СбПаис н. XV, 164 об.; \\ перен. 
Усилиться: Егда бо и р о с т ь въ перьсѣхъ 
разгоритьсА, и станеть , и въздичають, тъг
да бо а г н ь боудеть во оустѣхъ, и а ч и иск
р ы испоущаета (δταν.. . δ ιανισταται 'когда 
поднимается') Пч н.ХѴ(1), 60 об. 

15. Восстать из мертвых, воскрес
нуть: п р и д о ш а грьци. . . много г л ш а ска-
зающе. . . и другии свѣтъ повѣдають быти. 
да аще кто дѣет(ь) в н а ш ю вѣру ступи(т) . 
то паки о у й р ъ станеть и не оумрті ему в 
вѣки. ЛЛ 1377, 36 об. (987); е||гда придеть 
в славѣ своей и вси англі с нимь [Мф 15. 
31]. и в мегновеньи а к а [1 Кор 15. 52] 
станеть. а з е м л д все естьство члвче. ЗЦ 
XV/XV, 105-106. 

16. Начаться: и въздорожиша все по 
търгоу. и хлѣбъ и МАса. и рыбы, и а т о л ѣ 
ста дороговь . ЛН ХПІ2, 104 об. (1228); Се 
повѣсти времАньны(х) лѣ(т) . . . а к у д у ру-
скага землА. стала есть. ЛЛ 1377, 1 об.; 
II возникнуть: оу другомъ пакъ лѣтѣ. стала 
м е ж и на(с) замАтнд. Гр 1393 (1, ю.-р.); 
II наступить, настать: и сташа днью зли. 
мразъ. выалицА страшно зѣло . ЛН ХШ2, 
15 об. (1134); а коли м и р ъ станеть. ю р ь ю 

КНАЗЮ города ЛИШИТИСА. Гр 1350 (1, ю.-р.); 
ВСАКЪ члвкъ идеть на су(д) г(с)нь великий, 
тогда времена погибнуть , і л ѣ т ъ не будеть 
к тому [ср. Откр 10. 6]. днью и часи не 
пачтутьсА. но станеть вѣкъ юдинъ. МПр 
ХІѴ2, 38 об.; Иікоже.. . || . . .свѣтоу к в л ы п ю -
СА, тьма погыбнеть . такоже и мироу став
ило, ВСА л о у к а в а т разроушатьсА. (ειρήνης 
έπιφανείσης) Пч н.ХѴ(1), 130-131. 

17. Оказаться в каком-л. положении: а 
кого бгъ поставить КНАЗА а с т ѣ м ъ мира п о -
твердить . л ю б о ли землд без мироу ста
неть. Гр 1191-1192 сп. 1259-1262 (новг). 

18. Быть поставленным, возведенным: 
въ а- днь м(с)ца. ста храмъ по глу г (с)ьню. 
(Исх 40. 17: έστάθη) Пал 1406, 140а; 
Темианъ бу въспущаемъ . взду(х) ости, 
монастьреве [так\] на гора(х) сташа. 
ИларСлЗак X* сп. XV, 167 об. 

19. Выступить, предпринять какие-л. 
действия (в поддержку либо против 
кого-л., чего-л.): а щ е станеть. ной. и и а в ъ . 
и данилъ . не ИЗМОЛАТЬ снвъ СВОИХЪ. и д щ е -
рии. (έάν στη ; ср. Иез 14. 14) ПНЧ 1296, 
152 об.; бы(с) котора зда [вм. зла] въ л ю -
дьхъ. и въсташа на КНЗА мьстислава. на 
гюргевицд. . . търговыи же полъ. || сташа въ 
о р о у ж и и по немь . ЛН ХІП2, 30-30 об. 
(1157); и ре(ч) [пророкДаниил] М Ы Ш Ь Ц А ИЗ 
него [Антиоха] станоуть . и асквернАть 
стню. (στήσονται ; ср. Дан 11. 31) ГА XIV,, 
179а; внегда стати члвкмъ. оубо ж и в ы п о -
жерли н ы быша. (Пс 123. 2: έν τ ω έπανα-
στήναι) ЛЛ 1377, 78г (1096); суди г(с)и 
абидѦЩи(м) МА. възбрани борющи(м)сА 
со м н о ю , приими а р у ж ь е и ш и т ь , стани в 
п о м о щ ь мнѣ . (77с 34. 2: άνάστηθι) Там же, 
168г (1263); м у ж ь с к ы ставше. и х(с)вы 
в ѣ р ы а в р ы ц и с А не въсхотѣша [42 мучени
ка в Амморее] радующесА главамъ оусѣче-
нию п р и и ш а . (στάντες) Пр 1383, 7г; ста 
нѣкогда моисии оцѣсти а люде(х) . югда 
телець створиша [ср. Исх 32. 11]. і ста фи-
н е а с ъ . югда изльтАнина с мадиамлАнынею 
прободе [Числ 25. 7-8]. (έστη.. . έστη) ГБ 
к. XIV, 118г; изрАдиша П о л о в ц и полки 



с в о и , и п о и д о ш а к боеви. КНАЗИ же н а ш и 
възложише [в др. сп. -ша] н а д е ж ю свою на 
Ёа. и рекоша оубо смрть намъ здѣ. д а ста
немъ крѣпко. ЛИ ок. 1425, 99 об. (1111); \ о 
духовной борьбе: Тоже того [монаха] бла-
ж е н ы и [Феодосии Печерский] съ р а д о с т и ю 
п р и и м ъ оучаше и никакоже раслабѣти вра-
ж и и м и къзньми. ни попоустити и м ъ на СА 
нъ к р ѣ п ѣ стати. ЖФП XII, 49в; влѣкомомъ 
оубо намъ. подобають д о б р ѣ стати, не зо-
вомомъ же молчати. и времене ждати по-
двигомъ. (έστάναι) ПНЧ 1296, 146; Се о 
и т ь и глть. иже ω жидовъ [ср. Мф 26. 50-
52]. река, станѣте крѣпко вѣрою. вѣра бо и 
млтва. въ ножа мѣсто на брани [ср. Лк 22. 
36]. Изб XIII, 176; МОЛЮСА вамъ бра(т)е 
м о и прч(с )тнаи станѣмь неоуклоньно в 
вѣрѣ. (στώμεν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 191а; || вы
ступить на суде: м н о г а ш ь д ы бо на томь 
соудѣ. чада осоудАть р о д и т е л и с в о и аще 
бо.. . оць. . . КЛАЛЪ чадо свою, или билъ. о 
вьсемь томь станеть чадо, и обличить с в о и 
р о д и т е л и . СбТр ХП/ХІП, 2; і не ста фили-
пець. . . <пос>лахомъ грамоту бесудну<ю> 
ГрБ № 137, н. XIV; и не ста на < с > у < д ъ > 
ГрБ Μ 251, 70-90 XIV; \\ подать жалобу 
(какому-л. уполномоченному лицу): а при
ели •§!· г р в н ѣ или не прислеши а м н ѣ ти 
стати о<у К Н А > З А и У влдкѣ ГрБ № 155, 
60-90 XII; стати за (кого-л.) - выступить 
в поддержку, в защиту кого-л.: То(г)же 
лѣ(т) приѣха кнзь и р о с л а в ъ в новъгородъ. 
і нача жалити . м о у ж и мои . і б р а ( т ) и м о и і 
ваша побита, а в ы розъратилисА с нѣмци. 
на жирослава двдовича . і на міхаіла м и ш и -
нича. і на ю р ь и сбыславича . ХОТА іхъ Л И -
ш и т и волости, новгородци же сташа за 
ни(х) . ЛН ок. 1330, 147 (1269); а в обиду 
ми брата своего КНЗА скирикгаила не вы-
дати. хто коли его приообидить. л ю б о 
брать , а л ю б о и н ы е которые лю(д) . стати 
м и за своего брата крепко во всемъ обида 
его правити. Гр 1387 (1, з.р.); [обращение 
к Григорию Богослову] стани за н ы и оумо-
ли ба. (στήθι) ГБ к. XIV, 118г; стати на 
(кого-л., что-л.) - выступить против 

кого-л., чего-л.: наважениіемь д и и в о л и м ь 
сташа п р о с т а и чадь. на архимандрита 
іесифа. ЛН ок. 1330, 167 об. (1337); градъ 
бо на градъ крамолоу и м д ш е и и з ы к ъ на 
и з ы к ъ сташе (ήγείροντο) ГА XIV,, 436; | о 
духовной борьбе: Подобають. . . || . . .ВЬСАКО. 
а щ е ли л ю т ѣ и ш и и м и и озълоблАющии-
ми. или МАЧЫНИИМИ. или к р о т ъ ч а и ш и и м и 
цѣльбами на страсть стати, (στήναι) КЕ 
XII, 69-70; и станемъ на соупостата и| |ко 
добрии воини [ср. 2 Тим 2. 3] бдѣниюмь и 
постомь и м л т в о ю ПсалтХІѴ, (2), 337-338 
(зап.); братью и оци и чада, в н и м а и м ъ оубо 
и станемъ к р ѣ п ц ѣ на супостаты, и к о вои-
ници х(с)ви [ср. 2 Тим 2. 3]. (ένιστάμεθα) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 74в; || выступить с обвине
нием против кого-л.: сь сталь б ы л ь коузма 
на здылоу и на д о м а ж и р о в и ц а ГрБ№ 510, 
к. XII - XIII,; аще. . . станеть свѣдитель на 
члвка неправденъ. ГЛА на нь нечестье . и 
станета два члвка. имаже есть прѣкосло-
вье прѣ(д) бгмь . (Втор 19.16: εάν καταστή) 
КР 1284, 2626; стати протива (чего-л.) -
выступить против чего-л.: ОблецѣтесА въ 
и р о у ж и ю бжиіе, да бысте могли стати п р о 
тива хоудожьства ДЬИВОЛА (Еф 6. 11: σ τη 
ναι) Пч н. XV, 13 об.; стати п р о т и в о у -
оказать сопротивление: и поиде стославъ 
на греки, и и зидоша противу руси. в и д ѣ в -
ш е же русь оубоишасА зѣло множьства 
вой. и ре(ч) стослав(ъ) оуже намъ н ѣ камо 
с Α дѣти . волею и неволею стати противу. 
да не п о с р а м и м ъ землѣ рускі (ѣ) . ЛЛ 1377, 
21 об. (971); и приде володимеръ киеву съ 
вой многи. и не може и р о п о л к ъ стати про
тиву. и затворисА киевѣ Там же, 24 (980); 
[слова дьявола] о горе м н ѣ оканьноу по-
роуганъ быхъ.. . затворимъ врата, да не 
вълѣзеть [Христос] еде.. . и всею д ш е ю 
станемъ противоу. не п р и й т и юго. (άντι-
στόομεν) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 7 об.; стати проти
воу (кому-л., чему-л.) - оказать сопротив
ление, (вос)противиться кому-л., чему-л.: 
не стани противоу быстринѣ р ѣ ч ь н ѣ и 
(Сир 4. 30 = Sir 4. 26: μή β ιάζου ' не удер
живай') Изб 1076, 134; А щ е же ли к л ю -



ЧИТСА намъ повелѣною намъ ω игоумена 
чресъ силоу. не д е р з о с т и ю станѣмъ про
тивоу п о в е л ѣ н и ю и оурАжению игоуменю. 
Н ъ молениіемь и м о л б о ю (άντιστώμεν) 
ПНЧ 1296, 44; | о военном сопротивлении: 
и рѣш(а) грьци [кн. Святославу Игоревичу 
и его воинам] м ы недужи противу вамъ 
стати, но возми дань на насъ. ЛЛ 1377, 21 
(971); и с л ы ш а в ъ Романъ. ажь король за 
Горою оуже. и б ѣ ж а не мога стати проти
воу емоу. ЛИ ок. 1425, 229 об. (1188); | о 
духовной борьбе: и гако въ вьсѣхъ искоу-
шенихъ бывъ. оучааше [Феодосии Печер-
ский] и наказааше стати крѣпъцѣ противоу 
дигаволемъ къзньмъ . (Еф 6. 11: στήναι 
πρός. . .) ЖФПXII, 43г; братига соблѣчетесА 
во всеоороужиіе бик . да възможете стати 
противоу. кознемъ силъ непригазниныхъ. 
(Еф 6.11: στήναι πρός. . .) Я Р 1284,1246; па
велъ ре(ч) . не оу бо д о крови стаете проти
ву грѣху. (Евр 12. 4: άντικατέστητε) МПр 
XIV2, 66об.; оунъ ли еси стани противу 
стр(с)темъ. (στήθι κατά . . .) ГБ к. XIV, 32а; 
желаньга конечнаго блжн(с)тва сподоби-
шасА получити иже ω вѣка стии добродѣ-
телии дѣланшемъ. сові оубо . м(ч)нчьски 
пострадавше и д о крове противу грѣху 
ставше. совий же постничьски подвигше-
СА. и т ѣ с н ы м ъ ходівше путемъ. (άντικατα-
στάντες; ср. Евр 12. 4) ЖВИХІѴ-ХѴ, 16. 

20. Подтвердиться: при оустѣхъ бо 
дъвоу или т р и и съвѣдѣтелю станеть вь -
САКЪ глъ. (σταθήσεται ; ср. Мф 18. 16) КЕ 
XII, 207а; то ж е КР 1284, 2626; ПНЧ 1296, 
23 об.; МПр XIV2, 20 об.; ПНЧ к. XIV, 16г; 
а щ е мнеози злонравци к л е в е щ ю т ь на ТА. не 
боисд ихъ не станеть [Пч н. XV (1), 38 не 
съетанеть бо СА] рѣчь ихъ. не истиньни бсо 
суть. МПр XIV2, 22 об. 

21 . В соч. с некоторыми с. с предл. озна
чает действие или состояние, выражен
ное е.: оже станеть без в и н ы на разбои. 
Боудеть ли сталъ на разбои, безъ ВСАКОИ 
свады. то за разбойника людые не платдть . 
нъ выдадАть и всего, съ ж е н о ю , и съ Д Е Т Ь 
МИ на потокъ. а на разграблению. РПр 

1285-1291, 6166; то же РПрМус сп. ХІѴ2, 
4 об.; СОже стане(т) . за розбоі РПрМус 
сп. XIV2, 4 об.; запрети [Христос] вѣтру и 
ста в тишину. (Мф 8. 26: έ γ έ ν ε τ ο γ α λ ή ν η ) 
Пал 1406, 27в; и к р д а н ъ ж е скончева-
шеть(с) . д о всего дна к м у сходдщага свы
ше, с таша въ г у с т ы н ю кдину. (Нав 3. 16: 
ε σ τ η π ή γ μ α ) Там же, 163в. 

22. Начать делать что-л. регулярно (?): 
[вопрос Кирика] Достоит ли рѣзаті в нѣ(д) -
л ю скотъ оже СА пригоди(т) . или птица. 
[ответ еп. Нифонта] Не(д)лА ч(с)тенъ днь 
к с т ь и праздьнъ. иже ити въ црквь и МОЛИ
ТИСА. да того ДѢЛА ать не томоу станоуть [в 
др. сп. станеть] . а иже рѣзати в не(д)лю что 
х о т А ч е не(с) тоу бѣды. ні грѣ(х) с проста 
оже СА пригодить или И праздникъ. или 
гость . КН 1285-1291, 520в-г. 

С Т А Т И | Ѥ (6*), -Ꙗс.І. Стояние, пре
бывание: Ста(т)е в ѣ щ а {Григорий Бого
слов] пре(д) олтаре(м) по крщньи . п о в ѣ -
дак (т ) ти ону т а й н у ю славу, и к бу прибле-
же(н)е [так\]. ( τ ό σ τ α θ ή ν α ι ) ГБ к. XIV, 48а. 

2. Прекращение движения, остановка, 
стояние на месте: въ -з- днь падоша стѣ-
н ы о собѣ с а м ы [ср. Нав 6.15.19]. и статье 
же с л н ц ю и л у н ѣ мнозѣми вѣдомо. ( π ε ρ ί 
τ ο ΰ σ τ ή ν α ι τ ό ν ή λ ι ο ν ; ср. Нав 10. 13) ГБ 

к. XIV, 696; II перен. Успокоение, умиро
творение: Разоумѣте [так\] братьк свѣта 
сего МАтежь. и члвче с о у к т ь к мАтетсА 
члвкъ [Пс 38. 7] и конець к г о п о г ы б а к т ь 
въ скорѣ. . . МАтетсА и преже с т а т ь и погы
б а к т ь . акы огнь разгарагасА. ( π ρ ι ν κ α τ α σ τ ή -
ν α ι ) Пр 1383, ІЗОв. 

3. Статия, богослужебный раздач Псал
тири, 1/3 часть кафизмы (ср. греч. σ τ ά σ ι ς 
'остановка', перен. 'глава, раздел'): [рас
сказ аввы Иоанна и аввы Софрония] нача-
хомъ п(с )лмы бес пѣнига. изглавше п ѣ р в о к 
статик ПАТИ десАть п(с)лмвъ. . . начахомъ 
в т о р о к статик - н т о . п(с)лма [ τ ώ ν π ε ν τ ή κ ο ν 
τ α ψαλμών 'пятидесяти псалмов'], и кон
ч а е т е н- п(с)лмъ. дасть дроугомоу братоу. 
и почте со тѣхъже книгъ. петра ап(с)ла 
с б о р н о к посланию. И въетавъше начахомъ 



т р е т и ю ю с т а т и ю . (την.. . στάσιν. . . της.. . 
στάσεως . . . τής.. . στάσεως ) ПНЧ1296,126. 

С Т А Т И Р | Ъ (2*), -Α στατήρ с. Статер, 
греческая золотая или серебряная моне
та: са(м) бо [Христос] дае(т) дидрагму 
[Мф 17. 27]. не ц(с)рмъ но стлемь . в па-
МА(Т) и з в ы въ егуптѣ о первѣнци(х) [ср. 
Исх 12. 29]. понеже х(с) . первѣнець бѣ. и 
сугубуе(т) даш цату за СА И за петра. се бо 
и статиръ въ еуа(г)льи именуе(т) . (στατήρ) 
ГБ к. XIV, 207г; [Христос Петру] и м ы н ю -
ЮСА пр(е)же рыбоу . возми и Фверзи оуста 
е й и о б р А щ е ш и статиръ. и въземъ дай же 
и м ъ [сборщикам подати] за МА И за СА. 
(Мф 17.27: στατήρα) ПНЧ к. XIV, 24а. 

С Т А | Т И С Ѧ (3*), - Н О У С Ѧ , - Н Е Т Ь С Ѧ 
гл. Состояться, произойти (вм. с ъ с т а т и -
СА?): и сталосА подъ д е р ж а в о ю великого 
кролА краковьского казимира, и господарА 
рускоѣ. з емлѣ. и с талосл при д е р ж а в ѣ пана 
оты старосты рускоѣ злѣ [вм. з е м л ѣ ] . оже 
к у п и т ь панъ. вдтславъ дмитровьскии дво 
р и щ е Гр 1371 (ю.-р.); сталасА д о б р а и тор-
ГОВЛА. м е ж и паномь ходкомь лоевичемь . 
съ клишкомь иголниковичемь . продалъ 
клишко свою итнину . на ИМА розвордны. 
пану ходкови лоевичю. за к- гривенъ се
ребра. Гр 1382 (ю.-р.). 

СТАТИ|ИѴ (1*), - Ъ ( - Ꙗ ) с. Подставка, 
опора, ножка: возва старець мртвца име-
немь нарекъ. онси к д ѣ еси положилъ зла
то, ч ю ж е скровище. он же оэвѣща в дому 
своемь || скрылъ есмь. подъ единою ста-
тигею одра моего, (υπό τον πόδα) ПрЮр 
XIV2, 279а-б. 

С Т А Т Ъ К | Ъ (2*), -А с. Имущество: по-
клоно ω Григории ко матьри. буди къ м н ѣ 
на борозѣ. во тържеко сопрдтавовоши 
[так\] свои статоко поѣди в торжько. ГрБ 
(твер.) № 2, ХІП/ХІѴ; П о л о в ц и же.. . изъ-
ѣ х а ш а городъ. Чюрнаевъ . и еострогъ взд 
ша. и дворъ зажгоша. и статокъ его всь по-
имаша. и д в ѣ ж е н ы его и ш а . и челдди м н о 
го юнга. ЛИ ок. 1425, 232 (1190). 

С Т А | Ꙗ (6*), - Ъ (-Ꙗ) с. 1. Стойло, хлев: 
з и м ѣ стаѣ скотомъ. с в и н ь и м ъ коотьци. 

псомъ кучи. и с т р А б о м ъ колоадици. о всѣхъ 
п р о м ы с л и м ъ . МПр XIV2, 26об.; щ ю ж а 
нѣкоего оубогаго телица [в греч. вин. п.]. 
п о злобѣ коей, полу н о щ и о г н а х ъ ώ стае, 
ю ж е растерза звѣрь т а м о пришедъ (τής 
στάσεως ) ПНЧ к. XIV, 116а. 

2. Пристанище: и н ѣ м ь путе(м) в туже 
принесетесА стаю, (προς τό. . . κ α τ α γωγών ) 
ГБ к. XIV, 87в; \\ перен.: они бо [еретики] 
искаху... да сего [Василия Великого] и ж е -
нють ис градъ. . . с ами же п р е и м ъ ш е црквь . 
и створыне стаю своей злоби. ω того вьсе 
оставшее аки ω конца граднаго ообьтекуть. 
( ό ρ μ η τ ή ρων ) ГБ к. XIV, 1726. 

3. То же, что с т а н ъ в 4 знач.: по том 
же Д а н и л о король. . . еха. ко Волковыскоу. 
ЛОВА и т и ворога своево. В ы ш е л к а . и Тев-
тила и не оудоуси [в др. сп. оудоси] его [в 
др. сп. іею] в городѣ. искаше ею по стаіемь. 
п о с ы л а й люди и не шбрѣте юю. ЛИ 
ок. 1425, 282 об. (1260). 

4. Портик, крытая колоннада: полны 
стьгны с т а и [ГБ 1406-1410, 195г с т а ѣ ] . 
двокровнии храми и трекровнии . (στοαί) 
ГБк. XIV, 176г. 

С Т А І Ꙗ Г И 1 (12*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 1. На
ходиться, располагаться где-л. стоя: 
Кротъко стоупанию имѣ| |и ногама своима. 
понеже на мѣстѣ стѣмь стаюши. Изб 1076, 
253-253 об.; П р и с т о у п а и къ стѣи т р д п е з ѣ . 
изоуи и к о м о е й оЦбдзании печалии м и р ь -
скыихъ. и нечистыихъ помыслъ ω ердца 
твоюго. мѣсто бо на немьже стаюши сто 
юсть. (Исх 3. 5: έστηκας) Там же, 254-
254 об.; II стоять на богослужении: дроу-
г а и же толика лѣта въ притворѣ д а стагеть 
[совершивший преднамеренное убийство] 
съ оглашеныими и да п о с л о у ш а и о у ч е н и и 
исходить, (ώστε.. . παραμε ΐναι 'пусть пре
бывает') КЕ XII, 2426; | о стоянии с вер
ными - четвертой и последней степени 
покаяния: Волюю оубивыи. и по семь рас -
к а и в ъ с А . . . д а въноутрь цркве станеть. и съ 
оглашеныими исходить, за четыри же л ѣ т а 
съ в ѣ р ь н ы и м и стають [в др. сп. стане(т)] . и 
не исходить съ оглашеныими. (συστήσεται) 



ΚΕ XII, 194α; Неволимо оубивыи. . . д-
лѣ(т) . въноутрь цркве да стаіеть. и изла
зить, и лѣто съ в ѣ р ь н ы и м и да стагеть [в др. 
сп. стоить] тъкмо . и прочеге къ с в А щ е -
н ы и м ъ приіатъ боудеть . (συσταθήσεται ) 
Там же, 1946; Вълъшьствоующеи. . . да за-
п р ѣ щ е н и боудоуть. лѣто плаката вънѣ 
цркве . и лѣто послоушати въ п р и т в о р ѣ 
црквьнѣЦмь. съ оглашеныими да исхо-
ДАТЬ. . . и лѣто съ в ѣ р ь н ы и м и да стають. не 
исходдще съ оглашеныими. (συστάντες 
'встав вместе') Там же, 197-198. 

2. Останавливаться, прекращать дви
жение: ка| |ме(н) х(с)ъ. истачага воду ж и в о 
та [ср. Исх 17. 6]. рѣку вздержа(н)га предѣ-
л ы сластолюбыа слнце с т а и , слнце прав
ды, и блжнъ держаи е в собѣ незаходимо 
( ιστάμενος; ср. Нав 10.13) ГБ к. XIV, 69в-г. 

3. Делать остановку, привал: П о л о в ц и 
же в и д и в ш е гаже выѣхала к ни(м) помочь, 
и п о и д о ш а прочь га города, и тако не стаю-
че и д о ш а за Суду боктху бо СА. Ростислава 
и Стослава . ЛИ ок. 1425,169 об. (1154). 

4. Получать какой-л. сан: млади жени-
въшесА нѣции. . . съвъсхыщають . нѣкыіа 
б о л ю б и в ы и еп(с)пы. и ни гединого ж е оубо 
и ж е на н и и з в ѣ щ а ю щ е . стають клирици 
р е к ъ ш е П о п о в е , (χειροτονούνται 'рукопола
гаются') КЕХП, 2206. 

5. Переставать, прекращать (что-л. 
делать): и н же [Евтихий] приимъ п о м о щ 
н и к и ц(с)рвъ [Пр XIV, (1), 114г, Пр сер. 
XIV (2), 80а -вы] скопца, не сташше [Пр 
XIV, (1), Пр сер. XIV(2) п р е с т а и ш е ] в ъ с т а и 
л о в л е н ь и т в о р д . (ούκ έπαύσατο) Пр 1383, 
108г; \\ прекращаться: ни пламень бо не 
пребывагеть СКОНЧЭВШИМЪСА дрово(м) но 
гаходи(т) с р а ж и г а ю щ и м ь . ни л ю б ы стагеть 
оугасающі .и [такі] теплотѣ (υφ ίσταται) ГБ 
к. XIV, 150а. 

6. Выступать в каком-л. качестве (зд. о 
свидетелях): велимъ. . . о у с т р о и т и имѣниге. 
сдравымъ ХОДАЩИ(М) и ц ѣ л ы м ъ оумомъ. 
послухы поставити . свѣдительствовани о 
д о б р ѣ . а не будуть розбоиници ни п ь и н и -
ци. ни татьге ни иногеА [такі] никогеи(ж) || 

злобы иму. не м н и с ѣ . с едмы [в др. сп. мене 
се(д)ми] га того града, идѣже живуть . или 
ώτο [так\] вси. или аще гакуду п р и ш л и бу
дуть . нъ подобны послушеству. попуща-
гемь же и га рабѣхъ свободою почтены(х) 
да стають и т и в послушьство а не чтены [в 
др. сп. чтены(х)] въ свободу, бьхъма нь ве-
лить [в др. сп. вели(м)] . ЗСХІѴ2, 39-40. 

с т а і а т и 2 см. с ъ т а и т и 

С Т Е Ж Е Р | Ъ (2*), - А с. Столб, шест: 
с т р е щ и [ГБ к. XIV (2), 176 стрѣчи, пове
лит.} конець [ГБк.ХІѴ(2) конь] о стежерѣ. 
праздничной на(м) любомудрьствии [вм. 
любомудрьствоуи] . (κέντει τόν πώλον περί 
τήν νύσσαν 'гони жеребца к поворотному 
столбу') ГБ к. XIV, 7в; таче же [вм. та же -
αύτη δέ (παροιμία) 'эта же пословица (гла
сит)'} жребе(ц) о стежерѣ. пре(во)ди(т) 
слово начало [вм. на начало] , (περί τήν 
νύσσαν) Там же, 60а. 

С Т Е Н А Н И | Ѥ (31), - H L С. Рыдание, 

стоны: Юликоже геси съгрѣшилъ то стена-
нигемь поминай, (μετά στεναγμών) Изб 
1076, 65; къто можеть с т е н а н и и или въз-
д ы х а н и и матерьнА издрещи. и ж е стенаше 
и въздыхаше ω срдца (τούς.. . στεναγμούς) 
ЧудН XII, 70а; Како исповѣдѣ. . . <Э всего 
срдцА обращаиисА. стенанигемь. и пла-
чемь . и ср дченыимь тьрзанигемь. с ъ м ѣ -
рАИСА. и м и л о у и нища, и оубогаго. и 
б л и ж ь н А г о З п о у щ а и п р е г р ѣ ш е н и и . СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 170 об.; [слова кн. Ярослава] 
кръвь братоу могею въпиеть к тебе влады-
ко мьст[и] кръвь правьдьноу и к о ж е м ь -
стилъ геси кръвь авьлѣвоу. и положилъ геси 
на к а и н ѣ стѣнаниге и трАсените (ср. Быт 4. 
12: στενών. . . έση) Парем 1271, 259 об.; то 
ж е ЛЛ 1377, 496 (1019); оувы м н ѣ г р ѣ ш -
номоу гаканьноу гаскверьненоу. с т е н а н и и 
бо нѣ(с) въ м н ѣ таковаго. с л е з н ы й силы 
т а к ы въ м н ѣ нѣ(с) СбЯр XIII2, 32 об.; и 
в и н ы с т е н а н і и могего въпрашахоу . азъ же 
исповѣдахъ ВСА п о м ы ш л е н и и м о и . ( τών 
κλαυθμών , вар. τών ο ιμωγών) ПрЛ 1282, 
1146; предо всѣмь съборомь исповѣда 
[Апиарий]. и к о вьсе с ъ г р ѣ ш е н и и и ж е си 



на МА глть м н о ю створена соуть . и на стѣ" 
нание и на плачь сзбратисд. (εις στεναγμούς) 
КР 1284, 140г; еде можеть дата , сльзы. || 
стенанью. МЛ(С)ТЫНА. т а м о же ни. неоумь-
здимыи бо соудии придеть . по дѣломъ бо 
соудъ. (στεναγμούς) Изб XIII, 11-11 об.; 
д а н ы юмоу [Каину] моукы. . . |J . . . -з-и да не 
скровена боуднть моука болѣзни. и кажне-
нию -а-ге всѣмъ проповѣдано с т е н а н и и 
ради и т р д с е н и и . (διά τοΰ στεναγμοΰ ; ср. 
Быт 4. 12) ГА XIV,, 19а-б; к л е в е т а н ь и же 
и лжѣпослушьства . пакы вторыи грѣхъ. 
соуть съ оубоюмь.. . юдинъ бо будеть 
оуклеветанъ. а бѣда въ м н о г ы и плачь вни-
деть . реку же въ дѣти юго... и въ всь домъ 
юго. да тѣхъ всѣхъ плачь и стенанию коли 
имать д а т а м л т в ѣ от ихъ клеветникъ. до 
йти б и и слуха. СбХі XIV,, 102; и разумѣ 
[кн. Василько] и к о ХОТА(Т) И слѣпити. 
възпи к бу плаче(м) велики(м) и стена
н ь е ^ ) . ЛЛ 1377, 88а (1097); возп іша вси. и 
бы(с) плачь и стенанье, оэвѣмъ бо б р а ( т ) и 
избита и изъимана. а д р у г ы м ъ оэци и бли-
ж и к ы . Там же, 135а (1186); и ви(ж) да не 
пакы п р и р а с т и ш и д ш и проказу... болѣзнь-
на бо врачба. и въ многы(х) стенаньи(х) . и 
слеза(х) же . (έν... στεναγμο ϊς) ГБ к. XIV, 
41а; и рци съ стенаниемь . оохъ м н ѣ и к о 
пришельствию мою оудалисА [Ps 119. 5]. 
ЗЦ XIV/XV, 71 в; стенаньюм же и рыдань -
емь. ба молАше [Иоасаф]. и того на п о 
м о щ ь старцю [Варлааму] призывааше . 
(στεναγμο ϊς) ЖВИХТѴ-ХѴ, 89а; а еже рече 
во дни о н ы наведу на в с ю з е м н у ю и з в ъ ΐ · 
[ср. Исх 3. 20; Откр 9. 18, 15. 1] злобь и 
болѣзнь стенанью и горесть д ш м ъ ихъ то 
се оубо С6Ы(С)СА по реченому. Пал 1406, 
64в; и бы(с) в К и е в ѣ на вси(х) члвцехъ 
стенание и туга, и скорбь н е о у т ѣ ш и м а и . 
и слезы н е п р ѣ с т а н ь н ы и . ЛИ ок. 1425, 
194 об. (1171); Приноси(т ) оутѣшение 
печалномоу причащение стенанию, ( τών 
στεναγμών) Пч н. XV (2), 75 об.; видѣхо(м) 
езеро полно змии. . . і слышахомъ плачь и 
стенанье люто , і б д ш е езеро то полно 
члвкъ. (όδυρμός) СбПаис н. XV, 154. 

СТЕН|АТИ (37), -Ю, -ЕТЬ гл. Сто
нать, рыдать, вопить: БолАштааго по
сети. . . С т е н ю ш т ю ономоу ТАЖЪКО ОТЪ бо -
лѣзни. т ы ж е м л о с т ь н ы и с в о и сльзы Л ис -
поусти. Изб 1076, 52-53; и се оубо н о щ и 
зѣло поздѣ болюсть на нь [Феодора Сту-
дита] нападе абию... глашають с ѣ д и щ а г о 
предъ келиюю... гемоуже... велию чьсо и 
страстьнѣ възъпивъшю. сърище коупьно 
множьство оученикъ . сльзьни вси и стеню-
ще. (άνοιμώζοντες) ЖФСт к.XII, 165 об.; 
[слова Глеба] отъ д в о ю плачю п л а ч ю с и и 
стеню.. . плачю зѣло п о оци. паче же пла
ч ю с и и о т ъ ч а и х ъ е и по тебе брате и гне 
борисе СкБГ XII, 136; къто можеть стена
н и и или в ъ з д ы х а н и и матерьнд издрещи. 
и ж е стенаше и въздыхаше ω ердца ЧудН 

XII, 70а; видѣхъ въ тоу нощь, акы въ 
о у ж а с ѣ мѣсто нѣкою. и м о у щ а породоу не-
съказаюмоу добротоу. окрьстъ. о ш ю ю ю 
же пещь нѣкоую. зѣло гордщю. . . и оумьр-
ш а с т о и щ а м е ж ю има [раем и адом], и 
в ъ з ы р а ю щ а [так\] къ породѣ и с т е н ю щ ю . 
югда же стонаше. видѣхъ нѣкоюго въ с в ѣ -
т ь л ѣ одежи, п р и ш ь д ъ ш а и глща къ немоу. 
без оума стенеши. СбТр ХІІ/ХІІІ, 179 об.; 
П о м а л ѣ оубо приде игоуменъ ихъ. и о б р ѣ -
те юго [больного] лежаща . и стенюща. 
(στένοντα) ПНЧ 1296, 150 об.; Каинъ 
оубивъ а в е л А . стенати и трепетати и т р д с -
ТИСА сэсоуженъ бы(с) . [ср. Быт 4. 12] Изб 

XIII, 140 об.; сихъ оубо словесъ оуслы-
шавъ ц(с)рь [имп. Феодосии], иде въ ц(с) 
ркыга полаты с о у щ и м ъ тоу. с л е з А с д и сте-
НА. (στενών) ГА XIV,, 253а; будемъ || исто-
вии кр(с)тьине. . . оутробу въздержаще ω 
сверѣпыхъ брашенъ . ср(д)цмь стенюще . а 
д ш е ю СА оумилАЮще. СбХл XIV,, ПО; то 
же Пр 1383, 516; ту же бѣ и изычьскага 
церки уневѣстившиисА х(с)у. того НЫНА 
възносима на нб(с)а з р л щ и скорбить. и 
с т е н ю щ и ѿ ср(д)ца съ соломономь во
п и ю ^ ) . КТур XII сп. XIV2, 273; и б д ш е си 
вѣдѣти радость на нбси и на земли, толико 
д ш ь спсаемыхъ. а д ь и в о л ъ стенд глше [ЛИ 
ок. 1425, 44 об. с тендше г л д ] . оувы || м н ѣ 



гако еосюда прогони(м) еемь . ЛЛ 1377, 40-
41 (988); т у ж а ш е [правитель] и п л а к а т е , 
стенаше п у щ а ш е [к Василию Великому]. 
молАшесл. . . вопигаше д а ж ь м и спсъ. (έδυσ-
φόρει) ГБ к. XIV, 1656; приимъ нудма 
ч а ш ю и испи [демон], и наполнивсА гарості 
горести великыга. стенАи соиде (όδυνώμε-
νος) ЖАЮ к. XIV, 466; си словеса в бол-
ш и и страхъ зосиму вложыпе . и трепетенъ 
бывъ старець. и стенАше (έστενε) СбЧуд 
к. XIV(1), 60г; а намъ бы| |ло (по )минающе 
грѣхы с в о и в е л и к и й и многага безаконыа.. . 
ни головы б ы л о (не) въекланивати бьюче 
челомь н и оочью было оосушивати проли
в а н и е пред н и м ь [Богом] слезы свои , и 
с т е н ю щ е и скорбдще ω неподобныхъ д ѣ -
лѣ(х) своихъ. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 99в-г; с ами СА 
бьюше . и свога власы рвуще. с т е н ю щ е 
и въздыхающе. р ы д а ю щ е и изнемагающе 
с т о и т ь [побежденные в состязании]. 
(στένοντες) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1316; Печаль 
ирини , гако бремд , да не СТѢНА носи(ші) . 
(μή στένοντα φέρειν) Пч н. XV(1), 82 об. 

С Т Е П Е Н | Ь (380), - Е е . 1. Ступень, 
ступенька: весело л и стоупаюши по сте-
пеньмъ отъ кнАЗА ИСХОДА, сътвори да въ 
дом8 твоюмь скърбАште не ХОДАТЬ. Изб 
1076, 20 об.; югда же приближить(с ) къ 
степеньмъ по(п) . къ в ы ш ь н и и т р д п е з ѣ 
ВЪЗВОДАЩИ. стоить долѣ таковыхъ степе-
нии . на д е с н ѣ и странѣ. УСт к. XII, 198; и 
створиста [Иоаким и Анна] тако и пригатъ 
ю [Деву Марию] захарига... и посади ю 
на степени црквьнѣмь. (έπί βαθμοϋ ) ПрС 
ХП/ХШ, 67а; видѣ [en. Садок] въ снѣ п р ѣ -
же бывъша юп(с)па. ещномчнка суме&она. 
стогаща на далечи степени, и зовоуща и 
възити къ себѣ . (είς... σκάλαν) Там же, 
154в; соломонъ створи слоновъ престолъ ѿ великыхъ зоубъ и м о у щ ь степении -г- и 
сэбразъ телечь съзади (σταθμούς) ГА XIV,, 
92г; в црквь приведоша [Деву Марию] и 
разверзають(с) врата.. . и степень оеща-
еть(с) . м р и и н ы м ь ступаниемь . (βαλβ ίς) 
ПрЮр XIV2,1406; [рассказ монаха] в н о щ ь 
вхожахъ в пещеру млтвы ра(д) . идеже бѣ 

стыи федосии. и прочий оци л е ж а щ е . и 
низълазА на коюмьждо степени покланАх-
СА (κατά βαθμόν) Пр 1383, 155в; Степени 
камені исѣчени по брегу бѣаху нилу. и 
ПАДЬМИ именуюми. тѣ(х) наблюдаху гегуп-
тдне . по немуже времени наводнАшесА 
рѣка. и до негоже степене в з и д А ш е вода, 
разумѣваху сице и сице в гобзу быти пло-
домъ. (βαθμίδες) ГБ к. XIV, 17а; гако на 
нѣкаку лѣствицю. Нѣ(с) абьге борзо взлѣ-
сти. но ѿ перваго степени, почнеть взлази-
ти. Ти тако д о конца всходить, тако и на 
добродѣтель по малу въздрастающе дости-
гаюмъ. (άπό τής.. . βαθμίδος) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
41а; ту ж е и видѣ [Иаков] сонъ . и се лѣст-
вица бАше оутвержена [в др. сп. далее на] 
земьли. и досАгъше нбее . и бѣ верху юга 
л и ц е акы члвче. изъ ОГНА исѣчено . имѣга 
же ·§!· степени, [ср. Быт 28.12] Пал 1406, 
776; Володимиръ же [в др. сп. далее поиде] ѿ божници гакоже б ы на томъ мѣстѣ. на 
степени идеже поругасд Петрови. . . и не 
може с того мѣста ни мало п о с т у п и т е . ЛИ 
ок. 1425, 166 об. (1152); \ образн.: н ы н ѣ 
луна с ВЫШНАГО съетупивши степени бол-
ш е м у свѣтилу ч(с)ть подають. КТур XII 
сп. XIV2, 238; мънози в то пристанище до 
с т и г а ю сп(с)ньга. о т ъ труса и з б ы ш а мнози 
т ѣ м ь на нб(с)ныю степени въетупиша. 
м а л ы ра(д) л ѣ н о с т и в з е м л ю въведоша(с) 
безаконыа. (είς... τάς τοΰ ούρανοΰ αψ ίδας 
' κα небесный свод'1) ФСт ХІѴ/ХѴ, 163г; 
паки же и въ горндга тверди мысль въеы-
л а ю т ь [сердце, душа и мозг], по аюру акы 
по степенемь. и проходить сътоухию и 
надъ планиты возидеть. . . и со англы ли-
ковьствоують. Пал 1406, 45в; | об ипоста
сях Троицы согласно взглядам ариан: А п л -
скага вѣра непреложн(а) . иже в никеи стхъ 
саць цѣла да пребываеть . иже ариево пове
ление низъверьгоша. степени въводАщага 
бж(с)твоу. юдиносоущига ради, (βαθμούς) 
КР 1284, 141в; много ѿ цркве всколѣба и 
расыпа [Арий], ни ооца почетъ. и неч(с)т-
вовавъ иже из него н е р а в н ы м и степены 
6ж(с)тва . (δ ιά τών. . . βαθμών) ГБ к. XIV, 



156а; II выступ: за древо нѣкое пох(и)тив-
СА крѣпко держашесА [человек, падающий 
в пропасть], и на р о с с о с ѣ нѣкоеи нозѣ 
оутвердивъ м н л ш е пр(о)чее в м и р ѣ быти и 
въ твердыни. . . || . . .възрѣв же пакы на сте
пень о н ъ . на немже бѣаше нозѣ свои 
оутвердилъ. в и д ѣ -д- главы аспидовы (τη 
βάσει) ЖВИХІѴ-ХѴ, 53-54; || один из по
следовательных этапов чего-л. (ступени 
подвижничества, возраста, степени по
каяния): свѣдущиі оубо бывшеіе.. . і не въз-
бра(нь)ше. и к о повиньни суще оубиіству 
осужають(с) . ϊ· лѣ(т) запрѣщениіе при-
іму(т) . в нихъже п р о ш е д ш е п о к а и н и и сте
пени, и ж е в ы ш е м н о ж и ц е ю помднухомъ. 
КР 1284, 66а; в и д ѣ [2 л.] ли коликы взиде 
[Христос] степени, и како насъ на самомь 
постави верхоу добродѣтели . (βαθμούς) 
ПНЧ 1296, 85 об.; сло(в) . ѿ лѣствицѣ . О 
безмолвии. . . И . . .ико моудръ дрѣводѣлд 
лѣствици в ъ с х о ж е н и и истесахъ. кождо 
прочею да блюдеть на коіемь степени 
ст(о)ить. (έν... βαθμίδ ι ) Там же, 117-118; 
снъ же іего [имп. Феодосия] надежею же 
великъ. временемь же веалъ [в др. сп. 
малъ] . гедва б ы л ъ степень оунотьскыи въ-
стоупілъ. болдриноу же ютероу... || . . .пре
даете іего іемоу на показаные. (τού βαθμού) 
ГА XIV,, 245в-г; взидѣте енве. аки ѿ сте
пени на степень, ѿ разума на разоумъ. и ѿ силы в силу, аки ап(с)ли добру хоть свер-
ш а ю щ е в о л ю г(с )ню. МПр ХІѴ2, 6; аще 
мало времА [вм. бремА - το... φορτίον; в 
греч. с отриц.] възможе| |мъ ВЗАТИ. а не на 
первый степень въетупити възможемъ. како 
взможемъ ТАжынаи понести , и на чет
вертый степень лѣствица вскочити. (τήν.. . 
βαθμίδα.. . είς τήν.. . στάσιν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
38а-б; слезы о у м и л е н и и . плачь. . . и симъ 
подобнаи . и ж е и к о нѣции степени лѣстви-
ца. другъ къ другу совокуплени. другъ съ 
другомь с д е р ж а щ е с д на н§са д ш у возво-
ддть . (βαθμίδες) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 456; || по
рог: ІАште оуз<ьриш>и разоу<ми>ва то 
оутрьнюи къ н<емоу>. и степени двьрии 

юго <да> тьреть нога т в о и . (Сир 6. 36: 
βαθμούς) Изб 1076,140 об. 

2. Возвышение, помост: в в е р ж е н о у же ѿ н е й [муч. Иулитты] м л а д е н ц ю . гегоже 
ласканьюмь и г ѣ м о н ъ не може привлещи к 
собѣ. нъ в з и р а й на мтрь. . . (мтрьне.) при-
зываше ИМА И пьхноу въ ребра игѣмона . и 
и к о д е р ж а ш е и [правитель младенца] на 
степени с о у д и щ н ѣ м ь поверже и. и оуда-
реньюмь скроуши юмоу глвоу (κατά τών 
βαθμίδων) Пр 1383,112в; крипида же юсть 
степе(н) . с негоже ВХОДА(Т) ВЪ о л т а р ь . (ή 
βαθμίς) ГБ к. XIV, 115а; \\ паперть, при
твор: македониине . рекъше дхоборьци. Си 
блаженаго павьла исповѣдьника . еп(с)па 
КОСТАНТИНИ града, издриноувъше в степе-
не цркъвьнааго . изгънаша (τοΰ βήματος) 
КЕ XII, 283а; вѣдѣ бо юже и м н ѣ служите-
леви г (с )ню. и ва(м) заповѣдаютсл. т о и ж е 
славы сподоблены(м) внити въ врети-
щи(х) . и плакатисд днь и нощь , посредѣ 
степені и о л т а р д . (Иоил 2.17: τής κρηπ ΐδος) 
ГБк. XIV, 114г. 

3. Основание, фундамент, основа: по-
нгеже тѣхъ всѣхъ [добродетельной мона
шеской жизни] вина же и н а ч и л ь н и к ъ . иже 
степѣнь п о л о ж и в ы и о ц ь . и м н и х ы толикы 
оустроивы. достойно в с и и д ѣ и н и ю юго 
п о м и н о у т и . (τήν κρηπίδα) ЖФСт к. XII, 
35; блголѣпно. исправленью чтотѣ [в др. 
сп. ч (с )тотѣ] . вдщьшею [вм. -ше] же. и ж е о 
вѣрѣ заповѣди [вм. заповѣдь] . степень бо 
соущии [вм. соущи] . д о б р ы м ъ блгоч(с)ти-
вии [вм. блгоч(с)тию]. (κρηπίς) ГА XIV,, 
2086; въ злохытру оубо д ш ю мдр(с)ть не 
вниде(т) . начало бо мдр(с)ті стра(х) бжии. 
и к о степень и основа на сверше(н)е . 
(κρηπίς) ГБ к. XIV, 18а; || перен. Опора: й т и 
же има [муч. Марфы и Марии] ту с т о и щ и 
о у к р ѣ п л д ш е и. . . о мти к р ѣ п к а и б ы в ш и 
златъ степень чадомъ. приведши св(о)и 
плодъ бви. ПрЮр XIV2, 260в. 

4. Ступень иерархической лестницы, 
сан, должность: домови же р а д о у и с и 
възъвратиЦси [клирик из Азии]... и дроугоу 



нѣкоюмоу о б ъ ч ь н о м о у . и томоуже степени 
и о н о м о у п р и ч а с т и в ы н ю с и . іаже ω препо -
добьнѣмь исповѣсть всга. (τω . . . βαθμω ) 
ЖФСт к. XII, 126-127; ничьсоже таковаа-
го дьрзати еп(с)поу. аште ли начьнеть се 
творити. да отъпадеть своіего степене . 
(τοΰ . . . βαθμοΰ ) ΚΕ XII, 336; тако творд-
щ и и м ъ [хвастающимся поставлением в 
церковный чин за деньги], п о с л ѣ д ь н и и сте
пень приимати своіего чиноу. (τόν... βαθ-
μόν) Там же, 73а; га Не м о и не презри рабъ 
своихъ сконьчавшихъсд въ ч(с)тьнѣмь 
о б р а з ѣ и преже о б р а з а , въ стѣи о б и т е л и 
сеи пребывшаіа . до послѣдндго издыха
н и и , и сконьчавшихъсд въ слоужебнѣмь 
степени. СбЯр ХІІІ2, 61 об.; S своего убо 
и м ъ [детям, находящимся под властью 
родителей] есть имѣнь(д) . еликоже о с о б -
но кто ω своед хытрости . или ѿ воиньства . 
или ѿ степене коего любо , или ѿ причта 
СТАЖА, (έξ... βαθμοΰ ) КР 1284, ЗООв; суть 
иже бж(с)твьныіа к н и г ы д о б р ѣ вѣдуще. . . 
таковыхъ на б о л ш и и и л у ч ы н и и степень 
възводити. повелѣваемъ. Там же, 350г; 
а щ е кто.. . КЛЮЧАРА цр(к)внго поставить на 
мьздѣ. въ своіемь степени бѣдоу прииметь . 
р е к ш е да извѣржеть(с) . КН 1285-1291, 
540г; И ж е разбои створше.и [так\]... кли-
р и ц и же соуще ω сана и степене извер-
гоутсд. (τοΰ βαθμοΰ ) ПНЧ 1296, 30 об.; 
Въспитавъ же СА тако и наоучивъ. . . в ве-
ли(кы)и степень сь нареченъ бы(с) [Афа
насий Александрийский], ( τω μ ε γάλφ βή-
ματι τ ο ύ τφ έγκαταλέγεται 'великому этому 
алтарю сопричисляется'!) ГБ к. XIV, 179г; 
оунъ сы взрастомь. и дыакона степе(н) 
імАше [Афанасий Александрийский], но в 
первоподв(и)жницѣ(х) за блгоч(с)тье во-
чтесд . (βαθμόν) Там же, 182в; аще же ина-
ко дерзне(т) нѣкто ѿ дыаконъ. мчтльскою 
шатанью и м ы . в ы ш е прозвитеръ сѣсти. ѿ своіего степени да сведеть(с) . KB к. XIV, 
109а; аще ли кто ходатаи швить(с) . о сихъ 
скверныхъ прииманьихъ . и тъ аще есть 
криликъ . ѿ своего да Эпадеть степени, а щ е 
ли мних(ъ) и простець . да блоучить(с ) . (έκ 

τοΰ . . . βαθμοΰ ) ПНЧ к. XIV, 92а; придемъ 
покоримсд п о з н а в а ю щ е кождо свои сте
пень, и по прдслу все т в о р А щ е ч(с )тою 
свѣстью. (τόν.. . βαθμόν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
215г; • с в д щ е н и и с т е п е н е - три ступени 
священства (дьякон, священник, епископ): 
Торговникъ м и р ь с к ы и человѣкъ . или бога
тый, аще с щ н ы х ъ степении не прѣидеть . 
еп(с)пъ не поставить(с) . (τούς ιερούς... 
βαθμούς) КР 1284,101в. 

5. Степень родства, колено: к ы и ж д о 
же чи(н) сродьства. м н о г ы имать и различ
ны степени, р е к ш е колѣна. (βαθμούς) КР 
1284, 2826; азъ роди(х) сна снъ ро(д) вну
ка, се д в ѣ роженьи два степенд створиста . 
(βαθμούς) Там же, 282в; прочиі иже ѿ страны, сродници пр(и)зываютьсд в на-
слѣдые. иже степенемь оубо ближе (τω 
βα θ μφ ) Там же, 3076; мене роди оць. оца 
дѣдъ . се два рода два степени [в др. сп. да
лее съвершиста ] . тоже и на мтри и на бабѣ. 
и на всехъ въсходдщаго моужьска полоу 
и женьска . (βαθμούς) КН 1285-1291, 477а; 
Възбраненъ бракъ [между братом и се
строй], вторыи бо имеіета степень, дроугъ 
къ дроугоу. (βαθμόν) КН 1285-1291, 478а; 
іелико рж(с)тва . т о л и к о и степении. по(д)-
баіеть б о ч(с)ти роды, на взискаіемоіе 
лице , въ с в о и чинъ с ч е т а в а и степене. 
(βαθμοί. . . έν... βαθμω ) МПр XIV2, 224 об.; 
то же KB к. XIV, 269а. 

6. Стопа, ступня: и р а с ѣ и т и ТА имать 
г(с)ь Нъ твои въ ВСА и з ы к ы . ѿ конець зем
л д и д о конець землд. нъ и въ и з ы ц ѣ х ъ 
тѣхъ не покоить ТА. НИ боудеть оуставъ 
степенемъ ногамъ твоимъ . (Втор 28. 65: 
τω ϊχνει τοΰ ποδός 'ступне ноги') ГА XIV,, 
17 4в. 

7. Отрезок времени, измеряемый по 
тени в солнечных часах: зане възвратисд 
слнце степении ·δί· к немоу [Езекии] посла 
ц(с)рь вавоулоньскыи. (αναβαθμούς; ср. 4 
Цар 20. 9-11) ГА XIV,, 106в. 

Ѣ.Денъ месяца, отсчитываемый от 
календ следуюгцего месяца: вѵ животоу 
соуть имена и тѣхъ м(с)ци. а е . звѣзда 



(двьнъ II приюмлеть слнце въ домъ свои на 
аі- степень мца марта, въ ка- к кв кд- в т е -
лець. приюмлеть (слнце) в домъ свои, на 
•п- степень. м(с)ца априлд въ кг- к- ке-
квг- близньць приюмлеть сл(н)це въ домъ 
свои, на д г степень м(с)ца м а и т . . . д- ракъ . 
приюмлеть слнце въ домъ свои, на -еТ сте
пень м(с)ца и о у н А . . . е- львъ приюмлеть 
сл(н)це въ д о м ъ свои на -да степень м(с)ца 
и о у л и и . КН 1285-1291, 563в-г. 

- Передача греч. κρηπίς 'сапог''', поня
того в знач. 'основание': по семь на сте
пени прижгвожгенъ [так\]. и къ конемь 
неоукомъ п р и в А з а н ъ бы(с) [муч. Зосима]. 
(κρηπ ΐσι καθηλωθε ίς 'обут в пыточные са
поги с гвоздями') Пр 1383, 90а. 

- Передача греч. βάσιμος 'проходимый, 
доступный', смешанного с βαθμός 'сту
пень, степень': оць же г(с)а нашего і(с)с 
х(с)а. и соблаЦзнынагасА исправлАють... из -
веде насъ мирьскаго гегупта... и страсти 
лукавнаго м о р д разъдра и иссуши, и ство-
рившаго насъ степень добродѣтели . (ποιή-
σας ήμ ϊν βάσιμον τήν άρετήν 'сделав нам 
доступной добродетель') ФСт ШѴ/ХѴ, 
1ба-б. 

- Передача греч. σταθμός 'вес', сме
шанного с βαθμός 'ступень, степень': Ей 
во истину исповѣдаю. . . нѣ(с) бо части и 
колѣна суща в васъ р а з д ѣ л д ю щ а и разлуча-
ю щ а тѣло братьи. . . чини же и с ъ с т а в л е н ь и 
степени и числа, и правила надъ всѣми и о 
И всѣхъ. (σταθμώ καί μέτρω καί κανόνι '[все 
делается] весом, мерой и по правилу') 
ФСтХІѴ/ХѴ, 166б-в. Ср. степень. 

С Т Е П Е Н Ь Н И К | Ъ (2*), -А с. Возвыше
ние, амвон: и створи [Соломон] степень-
никъ МѢДАНЪ.. . и постави посредѣ двора 
црквьнаго [ср. 2 Пар 6. 13]. (βάσιν) ГА 
XIV,, 91а; ц(с)рь же соломонъ въшедъ на 
МѢДАНЫИ степеньникъ и боу ПОКЛОНИВЪСА 

въздѣ р о у ц ѣ на н б о [ср. 2 Пар 6. 13] (έπί 
τήν... βάσιν) Там же, 916. 

С Т Е П Е Н Ь Н Ы И (23) пр. 1. Наимено
вание псалмов 119-133: а по(п). и юще. 
диако(н) . глемъ. твори(т) . ре (ч)ноую 

мо(л). . . начинаю(т) -а- і|/-л(м). степенн(х) . 
К ъ гоу югда въск(р)ъ [Пс 119. 1]. УСт 
к. XII, 274 об.; и пакы бываю(т) начдтиге 
степеньны(м) рк- і|глмъ. Там же, 275. 

2. Обозначение песнопений (αναβαθμοί) , 
созданных в качестве припевов к степен
ным псалмам (Пс 119—133), но впослед
ствии ставших самостоятельным эле
ментом утрени воскресных и праздничных 
дней: а ω не(д) ц в ѣ т ь н ы и д о ВЪЗДВИ(Ж)НИА. 
по двоици сти(х)ве степеньнии поють(с) . 
УСт к. XII, 76; средн. мн. в роли е.: по сте-
пеньныихъ же . и по еуа(г). и по прочихъ. 
погета(с) в- ка(н) . УСт к. XII, 8; по съконь-
ЧАНИИ оубо вътораго чь(т) . поють(с) . сте-
пеньна. Там же, 21; Н а о у т р и и же.. . ни сте-
п е н ь ( н ) и же поють(с) . ни еуа(г). оутрьнею. 
Там же, 51 об.; по п(с)лмѣх. . . и по тре(п) . 
въскрѣ(с) . . . абию степеньнаи . и Щ Ю Ч А ( А ) . 
ВЬСА слоу(ж)ба не (д )льнаи . Там же, 73; 
поють(с) вьсе праздьник(Я).. . р а з в ѣ сте-
пеньны(х) . и еу(г). Там же, 74; на зау(т). 
сти(х)ло(г )и о б ы ч н а и . бывають полею-
леоосъ начинаюмъ. степе(н) . анти(ѳ ) а-
ПКП 1406,3а. 

3. Относящийся к духовному сану, сте
пени: и чистаго буде(т) [Афанасий Але
ксандрийский] с т о и н ь и достои(н) и вчі-
не (н )и . и все степеньною врАженье про
ш е й ) . . . людьскою в ы ш е с ѣ д а н ь е прии . . . 
иереіство прииме(т) . ( τών βαθμών) ГБ 
к. XIV, 179г. 

степесА см. сътетисА 
С Т Е Р Е І Ч И 1 (23), - Г О У , - Ж Е Т Ь гл. 

1. Наблюдать, следить: скопосъ холмъ 
высокъ наричетьсА. на н е м ж е стражь бы
вають. (і) кто на немь верху с т о й стере-
жеть . і смотрить сѣмо і овамо, епископосъ. 
нарицаетьсА. КР 1284, 45г; \\ караулить, 
поджидать, подстерегать: а юже поути 
з м и ѣ на камени [Притч 30. 19]. Т. [толко
вание] Поуть д ь и в о л а на камени. камень 
же юсть хсъ. югоже д ь и в о л ъ не може оура-
зоумѣти . въплътивъшасд . б ж ь с к а и дѣла 
творить, плъть НОСА, ѣсть и пьгеть. и спить, 
югоже стережаше. того не обрѣте . Изб XIII, 



173; а дроузии полчи с т о и х о у недвижими . 
стерегоучи. внезапнаго наѣзда ω ЛАХОВЪ. 
ЛИ ок. 1425, 294(1281). 

2. Стеречь, сторожить, охранять: 
[рассказ сарацина, спасенного от плена 
св. Николаем] л е ж а щ о у м и н о щ и ю . приде 
к ъ м ъ н ѣ оуноша. и рече ми.. . иди къ 
мурьскоу градоу и покажисл имъ . да не 
п о г о у б А Т ь м о у ж ь тѣхъ иже ТА соуть сте
регли. ЧудНХІІ, 73г; і п о в е л ѣ кнзь стеречи 
и(х) [татар], сноу п о с а д н и ч ю . і всѣмъ д ѣ -
темъ богарьскымъ. по ночемъ. ЛНок. 1330, 
137 (1259); блжнъ члвкъ иже послушаіеть 
мене , і пути м о и схранить. 6ДА при моихъ 
дверехъ. присно стерега поэдъбши моихъ 
вхюдъ. (Притч 8. 34: τηρών) МПр XIV2, 9; 
и п о с а д и ш а и [ослепленного Василька] въ 
дворѣ вакѣевѣ. и п р и с т а в и л и || -л- мужь 
стеречи [ЛИок. 1425, 89 об. с трѣщи] . и в-
а т р о к а к н А ж а . ЛЛ 1377, 88б-в (1097); а 
стеречи и помагати намъ оусемъ со озди-
ного а т ы е люди што живуть ѿ немець . 
подмагати ихъ намъ оусемъ за о д н о . Гр 
1387 (1, з.-р.); и послоушавъ же Издслава 
Мьстислалича . Ростиславъ и поча стеречи 
волости его. ЛИ ок. 1425, 122 об. (1146); 
К Н А З Ь Стославъ со сватомъ своимъ с 
Рюрикомъ. . . с т о и ш а . оу Канева все лѣто. 
стерегоучи земли Роускиѣ. Там же, 
233 (1192); Стослав ж е посла Рюрикови 
река емоу. се снъ твои з а и л ъ Половци. . . за
ч а л ь рать, а т ы хочешь ити инамо. . . а н ы н ѣ 
пойди в Роусь . стерези же с в о е й зем(л)л . 
Там же, 234 об. (1193); [Всеволод Суздаль
ский Рюрику] а м н ѣ еси части н е оучи-
нилъ в Роускои землѣ. . . а комоу еси в ней 
часть далъ . с темже ей и блюди и стережи. 
Там же, 236 (1195); Б о р и с ь же. М е ж и -
божьскыи. . . II . . .посла к Данилови рекыи . 
ИзАСлавъ и П о л о в ц и идоуть . к Володи-
мѣроу. . . Д а н и л ъ же посла ко братоу си. 
стерези Володимѣра . Там же, 261-262 
(1234). 

3. Соблюдать: п ь и н ь с т в а бѣгаті іспива-
ти мало, и блюсти д ш а с в о е й , і стеречи 
ча(с) во н ж ( е ) бу молити(с) . т р е з в ы м ь 

оумомь а не п ь и ( н ) м ъ . ЗЦХІѴ/ХѴ, 44в; то 
же СбПаис н. XV, 98 об. Ср. стрещи. 

с т е р е ч и 2 см. тьрзати 
СТЕРЕ|ЧИСА (6*), -ГОУСѦ, 

-ЖЕТЬСѦ гл. Остерегаться, беречься: 
внимай себѣ стерезисА п р а з ( д ) н о с л о в ь и и 
к о щ ю н ъ . с м и р ь с к и м и не говори. СбЧуд 
к. XIV (1), 285г; а самъ велми стерезисА 
зрѣти на лице молада [так\]. го(л)оуса. ко-
лотбы смѣха. игры б л ю д и с А Там же, 286а; 
то же KB к. XIV, 325г; д е р ж и въ ср(д)ці 
стра(х) бии. стерезисА з л ы и пагубы. Сб 
Чуд к. XIV (1), 286а; л ю б в е н е ч и с т ы й 
с к в е р н ы й блюдисА. оузы с т ы д к ы и стере-
зисд. Там же, 2866; третий же днь ѣ д у щ ю 
Юлгови ис товаръ. на поѣздьство. и се 
оусрѣте и перед н и м и м у ж ь Ростиславль . и 
ре(ч). . . Л . . .кнже право ти молвлю. стерези
сА ХОТАТЬ ТА и т и . ЛИ ок. 1425,183-183 об. 

(1161). Ср. стрещисА. 

СТИЖЬНЪ (1*) пр. Постижимый, до
ступный пониманию: не достигну, единого 
въ тре(х) лици(х) разумѣти. и к о стижно 
треми освѣщаюсА.. . не достигну, трии 
собьства и лица раздѣлити. и въ едино 
бж(с)тво и в нача(л)ство ВЪЗНОШЮСА. (κα
θόσον έφ ικτόν 'насколько возможно, до
стижимо') ГБ к. XIV, 45а. 

СТИЛОПИСАНЬ|Ѥ ( Ι*) , -Ꙗ с. Над
пись на столбе: Едино оубо и скораи вещь 
іеже в насъ. и и к о се тѣлописаные [вм. сти-
лописаные] нѣкако всѣ(м) знаіемо. людые 
си приснии суще трці поклоньници. (στη-
λογραφ ία) ГБ к. XIV, 126в. 

СТИРИХФЕНТА (1*) Транскрипция 
формы страд, прич. наст. вр. греч. гл. 
στηρίζω 'укреплять (духовно), ободрять': 
б л ж н а и амма сара. четыри десдть лѣтъ 
д е р ж и м а б ѣ бо р ю щ исд . блуднаго || бѣса 
бы(с) добльнѣиши. д о глющагосА [έώ 
λέγειν 'могу упомянуть'] старца пахона.. . 
іеже ѿ аввы аполо стирихфента . (τον 
ύπό τοΰ άββα Απ ο λ λώ στηριχθέντα) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 22α-6. 

СТИФАРЬ|Ѥ (1*), -ЫѴ. с. στηθάριον 
Картина, изображение (поясное): ц(с)рь 



же ре(ч) и м о ж е ш и л и м и а іеп(с)пе . и в и т и 
м и л и ц а іею [Петра и Павла], н ѣ к о т о р ы м ь 
и к о н о п и с ц е м ь . . . и а б ы е п о в е л ѣ і е п ( с ) п ъ 
с в о і е м о у д ь и к о н о у п р и н е с т и с т и ф а р ь и . 
п о д о б ы е і е ю на д ъ с к а Ц х ъ . и п р и н е с е н а 
б ы ш а . ( τ ά σ τ η θ ά ρ ι α ) ГА XIV,, 211в~г. 

С Т И Х А Р | Ь (9*), - А с. σ τ ι χ ά ρ ι ο ν 1. Об
лачение ветхозаветных священников: га 
а р о н А х ъ р и з а ( х ) и га с к и м н о м ь ш б р а ( з ) . и ω 
с т и х а р и , и ю п о г а с ѣ . со п о д и р и . га габьдехъ. 
и га гефоудѣ... || . . . с т и х а р ь о у б о и б а г р а , по 
габразоу с м о к о в н ы х ъ л и с т ъ . и м ь ж е с ъ ш и в ъ 
п р е к р ы с о б е а д а м ъ . КН 1285-1291, 608в-г; 
се і е с т ь а р о н ь с т и х а р ь , за а д а м о в ъ с м о к о в 
н ы й л и с т ъ гадѣнше. Там же, 610а. 

2. Длинное с широкими рукавами бого
служебное облачение священнослужите
лей и церковнослужителей: а щ е л и д и а ( к ) -
ни п о г р ѣ б а і е м и б ы в а ю ( т ) . и к о и в е л и ц и и 
с к и м н и ц и . б е - с т и х а р е в ъ [KB к. XIV, 321г 
б е з ъ с т и х а р ь и ] с в о и ( х ) . УСт к. XII, 278; 
с т и ( х ) р ь .е. и с ( т ) к а н а т на н б ( с ) и п р а п р у д а . 
а п о д ъ п а з у ш ь е н е ш в е н о е р е б р е н а и ѣ з в а 
[Христа]. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 31а; а с т и ( х ) р ь .е. 
блещащагосА а н г л а на г р о ( б ) . и е г д а п р и -
ч а с т и т и ( с ) ХОТА, и п р е к л а д а е т ь габа к о н ц а 
о у л а р н а и . и м ѣ и з а к о н ъ в е т х ы и и н о в ы й . 
Там же, 31в; ч т о е с т ь гастригание г л а ( в ) 
гего [священника], ч т о .е. м а н а т ь и е г о . ч т о 
.е. с т и ( х ) р ь е г о . ( τ ό σ τ ι χ ά ρ ι ο ν ) Там же, 34в; 
ф е л о н ж е е г о . ё . г о т ы г а [вм. к о т ы г а ] н е ш и -
т а и ω с т г о д х а и с т к а н а со в с ѣ м и г о р н і м и 
с и л а м и , с т и х а р ь е г о .е. б л г д р н і е ( τ ό . . . σ τ ι 
χ ά ρ ι ο ν ) Там же, 35а. 

С Т И Х А Р Ь Н Ы И (1*) пр. к с т и х а р ь 
во 2 знач.: п о д ъ ш и т ы и п о и с ъ с т и ( х ) р ь н ы и 
п р е п о и с а е т ( ь ) и д х ъ с т ы и . ( τ ο ΰ σ τ ι χ α ρ ί ο υ ) 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 35а. 

С Т И Х Е Р | А (2*), - Ы с. Каждая из пяти 
так называемых поэтических или учитель
ных книг Ветхого Завета (Книга Иова, 
Псалтирь, Притчи, Екклесиаст, Песнь 
Песней): с т и х е р ъ ж е ПАТЬ. ω н и х ъ ж е п ь р -
вѣ і е и о в ъ . по с е м ь д в д ъ . по с е м ь т р и с о л о -
м о н А . (α ί . . . σ τ η χ έ ρ α ι , вар. σ τ ι χ η ρ α ί [ β ί β λ ο ι ] 
'стихотворные книги') ΚΕ XII, 2456; с т и 

х е р ъ п д т е р ы к ъ н и г ы р е к о у . вѣньчавъшасА 
с т р а с т ь м и р а з л и ч ь н а м и . игава . п ь с а л ъ м ъ 
ж е к ъ н и г ы . д о б р о ч и н ь н ы . . . т р и ж е с о л о м о -
н а п р ѣ м о у д р а а г о п р и т ъ ч а . ц р к в ь н и к а . 
п ѣ с н ь ж е п ѣ с н ь м ъ . ( σ τ ι χ ή ρ α ς . . . β ί β λ ο υ ς ) 
Там же, 2466. 

С Т И Х И Р І А 1 (263), - Ъ с. средн. мн. τ ά 
σ τ ι χ η ρ ά Стихиры, песнопения в честь 
празднуемого события или святого, обыч
но припеваемые к стихам псалмов: с т і ( х ) -
р а м о у ч е н и к о у б о р и с а и г л ѣ ( б ) . Стих 
1156-1163, 99 об.; и п о ю т ь ( с ) . с т і ( х ) р а . 
м ( ч ) н ч н а . УСт к. XII, 1 об.; и п о ю т ь ( с ) . 
с т і ( х ) р а ВСА п о д в о и ц и . и е в а н г л и А п о 
СЪКОНЬЧАНИИ с т и ( х ) р ъ . Там же, 31 об.; 
п о ю ( т ) . в ъ с к р ѣ ( с ) . с т і ( х ) р а -а- г л а ( с ) . в ъ о к -
т а и ц ѣ ч е т ы р и . т а к о ( ж ) . и н а -д- с т і ( х ) р а . 
Там же, 42; и п о ю ( т ) с т і ( х ) р а . к л ю ч и в ъ ш а -
г о ( с ) с т а ( г ) . Там же, 52 об.; и п о ю т ь ( с ) т -
с т і ( х ) р а . п р а з д ь н и ( к ) . . . и -г- с т і ( х ) р ы д н е в ь -
н а ( г ) с т а ( г ) . Там же, 58; О6ЫЧАИ і е с т ь х о 
д и т и м н и х о м ъ к ъ р а ц ѣ с т г о ОЦА. И п ѣ т и 
с т і ( х ) р а . н а с т і ( х ) в н ѣ . г л а ( с ) -г- Там же, 
92 об.; с т ( х ) р а . н а х в а л и ( т ) т а . Мин XI 
(июль), 113; с т г о гаца ф е г а д о с ь и . и г о у м е н а 
п е ч е р ь с к а г о . с т и ( х ) р а . н а г ( с ) и в о з в а ( х ) 
[Пс 140. 1]. г л а ( с ) -й- ПКП 1406, 1а. Ср. 
с т и х ѣ р а 1 . 

С Т И Х И Р | А 2 (90), - Ы с. жен. Стихира: 
н а с т и х о ( в ) н ѣ . п о х в а л и т е г а . п о і е т ь ( с ) . 
с т і ( х ) р а п о д о б ь н а и ѳ е о д о р а . УСт к. XII, 9; 
и п о ю ( т ) . м ( ч ) н ч н ы с т и ( х ) р ы . н а с т о и щ а ( г ) 
г л а ( с ) . и п ь р в ы и б ( о ) с т и х о в ь ( н ) . г л ю т ь . 
м ( ч ) н ч н о у с т і ( х ) р о у . і е д и н о ю . и с т а ( г ) ѳ е о -
д о р а с т и р ѣ [так\] д ъ в ѣ . Там же, 11 об.; 
п о і е т ь ( с ) с т и ( х ) р а о д и н а д в о и ( ц ) . Там же, 
23; и п о ю т ь ( с ) . с т и ( х ) р а п а с х ы . . . и и н ѣ . д в ѣ 
п о ( д ) і еи . Там же, 43; и п о ю ( т ) -г- с т і ( х ) р ы . 
в ъ с к р ѣ ( с ) н ы д . Там же, 50 об.; и п о ю т ь ( с ) 
•г- с т і ( х ) р а . п р а з д ь н и ( к ) . . . и -г- с т і ( х ) р ы 
д н е в ь н а ( г ) с т а ( г ) . Там же, 58; в ъ т а б о 
д н и п о і е т ь ( с ) . к р ( с ) т ь н ѣ и с т і ( х ) р ѣ д ъ в ѣ . и 
м ч ( ч ) н ъ . Там же, 58 об.; с т г о ж е с щ н о -
м ( ч ) к а а о у т о н о м а . с т і ( х ) р а . и к а ( н ) . п о -
і е т ь ( с ) . . . с ъ с т і ( х ) р а м и и с ъ к а ( н ) н ъ м ь п р е -
П(Д)6НЫА ѳ е о д о ( р ) . Там же, 74; и н а к о н ь -



ци коіеижьдо сті(х)ры. пою(т) . Кр(с)тови 
твоіемИ. Там же, 77; и тъгда НЭЧАТ(И) конь-
чьнии сти(х) . и сті(х)роу пою(т) . а не 
сти(х) без ни(х) . а сті(х)роу коупьно . Там 
же, 261; и поклонить(с) игоуменъ и по(п) -
ве. и тѣ(х) диакони про(ч) . тре(п)ви ре(ч) -
номоу поіемоу. и сти(х)рамъ оу чьстьна(г) 
кр(с)та. Там же, 262 об.; а сьде въто-
р а и пѣ(с) написа послѣди по ка(н) и по 
сті(х)р.хъ [так\] Триодь XII, 18 (прип.); 
в ѣ р о у ю въ іединого ба. по немь вечери 
твоши да слава, рекше . таже сти(х)роу 
ц с р ю нб(с)ныи. КН 1285-1291, 526а; И ж е 
обрАщеть(с) въ дъскы написа(н) ино что 
книжно и [ή 'или ' ] ле зонъ . и къ бра(т) на-
писаные како(м) [вм. како(іе)]. р а з в ѣ іему-
же оучить(с) . сти(х)рамъ. или сѣ(д)лнамъ. 
Злу(ч) -г· дні . (στιχηροΰ) KB к. XIV, 298в; 
Ст(х)ры. гла(с) д г&ко добл. . . || . . .Іны ст(х)-
р ы ѳеодосью Глас й- Мин к. XIV (май), 
13-14; іны. сти(х) . гла(с) -е- по(д). ПКП 
1406, 12а. Ср. с т и х ѣ р а 2 . 

С Т И Х И | І й (3*), -Ъ (-Ꙗ) с. То же, что 
с т о у х и и 2 в 1 знач.: и се же тлеть [вм. 
глють; манихеи]. з емли на стихии р е к ы н е 
на съставѣ. н о с и м ѣ быти на р а м ѣ . и іегда 
изнеможеть . прѣлагають на дроугоіе рамо . 
(ύπό Σα κ λ α τίνος 'неким Саклой']) КЕ XII, 
278а; свѣдаемъ с т р а ш н ы й днь х(с)ва при
ш е с т в и и , во нже нбса разгарающасд . и 
с т и х и и ипалАЮмы растаютсд . (στοιχεία) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 386; д- же аспиды, иже ѿ четырь прелестны(х) сти(х)и сставъ. сста-
вленье члвчьскаго телесе назнаменуе(т) . 
и м ж е бесчинно н о с и м о м ъ и млтущимсА 
телесное разрушаетсА сставленье. (έπί... 
στοιχείων) Там же, 546. 

С Т И Х О В Ь Н Ы И (170) пр. 1. Поэтиче
ский (о так называемых поэтических или 
учительных книгах Ветхого Завета - Кни
ге Иова, Псалтири, Притчах, Екклесиа
сте и Песни Песней): Первоіе бытие. . . де -
ВАТЫА же и десАТЫА к н и г ы ДѢАНИА ц(с)рь-

скаА. и паралипомена. . . СТИХОВНЫА же ІІА-
торы. ѿ н іхъже. первый игавъ (αί... στιχηραί 
[β ίβλοι]) КР 1284, 2026; П о семь же СТИ

ХОВНЫА пдтеры книгы рекоу . (στιχηράς) 
Там же, 202г. 

2. Название стихир, которые пелись в 
конце вечерни и утрени: по про(к) . сті(х)-
pa. поють(с). сти(х)вьн. двоици. и т о й не(д) . 
сті(х)ра. самогла(с) . УСт к. XII, 45 об.; по 
томь (ж), диакономъ соугде(м). къ коньцю. 
прѣходА(т) пакы съвъкоуплыне(с) ста-
ноу(т) . ре (ч )ныи образъ пою(т) . сті(х)ра 
сти(х)вьныи [так\]. Там же, 260об.; по 
то(м) . прѣстоупаю(т) . и пакы іегда по(д)-
баш(т). сті(х)ра [так\]. сти(х)вьнымъ 
пѣ(т)мъ быти. СЪХОДАТЬ(С) въкоупь пою(т) . 
(δει τά στ ιχηρά τά τοΰ στίχου.. . ψαλθήναι) 
Там же; в роли с: по семь въхо(д) . и про(к) . 
стиховьнъ же гле(т) въскрѣ(с) . двоици. 
УСт к. XII, 1; стиховьнъ же глеть(с) . въс-
крѣ(с) . дъвашь(д) . Там же, 4 об.; поють(с) . 
сти(х)ра. о б о ю стою.. . |[ ...въ сти(х)вьнаго 
(ж) мѣ(с) . поють(с). самогла(с) -й- гла(с). 
Там же, 4-5; третий сти(х)вьнъ. на сла(в) . 
м(ч)нъ. Там же, 55 об.; та (ж) . сти(х)венъ. 
К тебе възведохъ оочи мои [Пс 122.1] СбЯр 
ХШ2, 145; н а с т и х о в ь н ѣ ( с т и х о в ь н а х ъ , 

с т и х о в ь н ы х ъ ) , п о с т и х о в ь н ѣ - обозначе

ние цикла стиховных стихир: и поють(с) . 
сті(х)ра. м(ч)нчна. . . и прочАИ по іединою.. . 
про(к) I I аллу(г) . на стихо(в) . м(ч)нчнъ. 
іеди(н). и за м ь р т в ы и дъва. УСт к. XII, 
1-2; и на хвали(т) га м(ч)нчна . сти(х)ра. . . 
тако(ж) и на стиховьнахъ м(ч)нчна. и за 
мьртвыА. Там же, 13 об.; м(ч)нчна же 
сті(х)ра на хвали(т) га. и на стиховнѣ. тако 
поють(с) . ико(ж) . и въ ВЬСА соуботы. Там 
же, 17; сти(х)ра же на хвалите га. и по 
сти(х)внѣ. тако(ж) поіеть(с). и к о ж е и въ ве-
л и к ы и поне(д) . Там же, 41 об.; на сти(х)-
внѣ. праздьни(к) . ст і (х)рѣ. д ъ в ѣ . гла(с) а-
Там же, 58; на сти(х)вьныхъ (ж) . ве(ч)рь-
нихъ и оутрьни(х) . пою(т) . сті(х)роу к д и -
ноу ѿ праздьника. и іединоу ѿ октаи(к) . 
Там же, 58 об.; на стиховнѣ. гла(с) -в- Мин 
XII (июль), 112 об.; на сти(х) . ст(х)ры. 
гла(с) -й- КТурКан XII сп. XIV, 230; Н а 
сти(х) . Гла(с) -й- МинПрХІѴ/ХѴ, 67 об.; на 
стиховнѣ. гла(с) -г- самогласно. Там же, 



113; и бываю(т) ч т е ( н ) и -г - на сті(х). гл(с) 
•в- ПКП 1406, 2а. 

С Т И Х О Л О Г И С А | Т И (1*), - Ю , - і е т ь 
гл. στ ιχολογέω Петь или читать стихи из 
Псалтири: А щ е не с подобьнымь говѣ-
ньюмь творить, ѿ манастырА ИСХОДА, съ. 
мо(л)ю. или сти(х)логисага.. . су(х) да т е т ь , 
ли да δлy(ч) . днь -а- (μετά . . . στιχολογίας) 
KB к. XIV, 3006. 

С Т И Х О Л О Г И | Ꙗ (5*), -Ъ ( Ꙗ ) с. 
στιχολογία 1. Кафизма, раздел Псалтири: 
по се(м) . рекше . сла(в) . пьрвѣи начьнъшии 
сторонѣ. . . противоугласАЦщии же дроузѣи 
сторонѣ. и ны(н) . алѣ(л) . г л ю щ и абиіе съ-
гла(с)но поюще(м) . алѣ(л) т - ш ь ( д ) . гакоже 
и въ инѣхъ СТИХОЛОГИАХЪ. УСт к. XII, 255-
256; на зау(т). сти(х)ло(г)га шбычнага. бы
вають ПКП 1406, За; 

2. Стихословие, пение или чтение Псал
тири: Буди же пѣние и стихологиа. и бдѣ-
ниіе и поЦчитание. по силѣ по оуставле-
нию. правильнаго оученига. псаломь и тро-
паревъ. (ή στιχολογία) ФСт ХІѴ/ХѴ, 99в-г; 
станите на подвизѣ. . . заоутра в ъ е т а ю щ е с 
пѣньи. и съ бж(с)твеными престогании. 
п о л у ч а ю щ е дѣло и н а ч и н а ю щ е во ис-
повѣдании г(с)ни. сирѣчь въ стихологиахъ 
и въ моЦлитвахъ. (έν... τη στιχολογία) Там 
же, 118а-б; не оугаснеть огнь сонъ... юже 
га д ш и присно ПОМЫШЛАТИ. га добрыхъ. . . 
с в е р ш а ю щ е послушанию достойною, в д ѣ -
лѣхъ въ стихологиахъ. во исповѣдании . 
([ψυχή] εκτελούσα. . . τάς στιχολογίας 'душа, 
исполняющая стихословие') Там же, 120г. 

С Т И Х О Л О Ж И | Ꙗ (1*), -Ъ (-Ꙗ) с. То 
же, что с т и х о л о г и ю во 2 знач.: Бра(т)ю и 
гаци. блгодѣть ва(м). || и миръ . га ВСАКОМЪ 
блазѣмъ вашемъ съетавленьи. . . га н о щ н ы х ъ 
и дневныхъ пѣснословьихъ. и стихоло-
жиахъ [в др. сп. стихологьахъ] вашихъ (έπί 
ταϊς... στιχολογίαις) ФСтХІѴ/ХѴ, 120б-в. 

С Т И Х | Ъ (> 100), -А с. στίχος 1. Ряд, 
строчка: габлачаше же СА [первосвящен
ник] и въ дроугоую гадежю... юже наплеч-
никъ и юфоудъ наре(ч)ть(с) . . . к немоуже 
пригвож(д)ени бдхоу сардонихъ. . . и ина 

•ш- к а м е н и . . . иже д м и с т и х ы габа п о л ы 

п р и л о ж е н и . и та| |ко з л а ( т ) м ь п р и к о в а н и . и 

т р ц а к а м е н ь н а с т и х ы и м о у щ и чюдно н и 
кою с т д ж а н и ю з р д щ и м ъ гавлАшесА а- же 

стихъ се и м А ш е с а ( р ) д о н и х ъ и топазига из-
марагда. (έπί στίχων δ ' . . . τούς στίχους.. . 
στίχος) ΓΑ XIVh 2 7а-б. 

2. Стих (ритмически организованный 
текст): п о л о ж и же оубо [Феодор Сту
дит] з а п о в ѣ д и написаны, с т и х ы и а м ъ -

виискыми. како комоуждо подобають. по-
в е л ѣ н а г а с ъ в ь р ш а т и . (δ ιά στ ίχων ιάμβων) 
ЖФСт к. XII, 80; с ъ л о ж е н а же б ы с т ь и м ь 

[Феодором Студитом] к н и г а , и [вм. и 
к н и г а ] с т и х ы и а м ъ в и и с к ы . задьнию [вм. 
з ь д а н и ю - τήν.. . πλάσιν] оубо народоу на
ч а л ь н и к а [Адама] и м о у щ и . и юлико п р о -
чАіа т о м о у с ъ б ы ш а с г а . (δ ιά στ ίχων ιάμβων) 
Там же, 84; с т и с и п о х в а л н и и с т ѣ и бци 

СбЯр ЛИ2, 70. 

3. Текст (объемом в одну строку): и по 
с е м ь и г о у м е н ъ п р и р и ч А Ю т ь с т и х ъ сь. ги іс 

хе бе н а ш ь п о м и л о у и н(с) . УСт к. XII, 200; 
і с толк (о )ван ію с т і х а г л е м а г ( о ) . f i іс хе бе 

н а ш ь пом(л)уи на(с) а м і н ь . Коюждо с л о в о 

ре(ч)наго стиха, ісполнь юсть п о в е л ѣ н и и || 
б о м у д р ы х ъ . КР 1284, 10б-в; почьнеть чь-
т е ц ь чести, т р д п е з н и к ъ ж(е) г л т ь с т и х ъ ве-

л и к ы м ь г л а ( с ) с о м ь [так\]. Г(с)и б л а с л о в и . 

г(с)и і(с)с х(с)е §е н а ш ь помилоуи насъ 
а м и н ь , и в с и с т и х ъ по рддоу глть. ПНЧ 
к. XIV, 197а. 

4. Строка текста: В ъ с т ѣ и софьи юсть 
к е л ь г а СОЛОМОНА. о т ъ к а м е н ь г а д р а г а г о д ѣ -

л а н а на неиже соуть н а п и с а н и стиси т р ь ю . 
ю в р ѣ и с к ы и с а м а р ѣ и с к ы п и с м е н ы . П ь р 

в ы и с т и х ъ с и ц е ч а ш а м о и . ч а ш а м о и . п р о -

р и ц А И то. дондеже звѣзда въ п и в о б о у д и 

гди. п ь р в ѣ н ь ц ю б ъ д А щ ю н о щ ь ю . Изб XIII, 
Зоб.; п ь р в ы и же с т и х ъ г л т ь . о р ж ( с ) т в ѣ . 

Там же, 4 об. 

5. Стих (часть текста) в книгах Св. 
Писания: и на сти(с) с о у щ и м ъ . гако о г н ь 
в ъ з г о р и т ь ( с ) ѿ гарости м о ю т [Втор 32.22]. 
б ы в а ю т ь п р и п ѣ ( л ) . п р а в ь д ь н ъ юси ги. (έν... 

τω στίχω) УСт к. XII, 259 об.; Н а ве(ч)р-



стихъ стогъ 

нии. на ги възва(х) [77с 140.1]. ω начл(т)ка. 
ψ-лм. и до послѣдьнд(г ) СТИ(Х). ТО(Г) . ψ-лма. 

Там же, 260; сти(х) . възведохъ гачи м о и в 
горы [Пс 120. 1]. Там же, 143 об.; [рассказ 
монаха] и ре(ч) ми || с тарѣишии [из двух 
братьев], х о щ е ш и ли да почнемъ ѳ б а на 
десАть псалма, и глахъ гемоу юи. и пѣтъ 
м е н ш и и -е- по г- стиховъ. и по гединомь 
стисѣ. исхожаше оогньна свѣща изъ оустъ 
гего. (άπό εξ στίχων. . . κατά στίχον) ПрЛ 
1282, 88-89; ра(д)ите же ми СА служебни-
ци. и съ слугами и добрии писци. . . и пѣвци 
и стихомъ повѣдатели. и паче оубо и коно-
нархъ. иже вразумлАіеть. (οί... στ ιχολογοΰν-
τες ' стихословящие, читающие псалмы') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 286; сти(х)ра. на г(с)и во-
зва(х). гла(с) -й- по(д) . ω преславноге чю(д) . 
постави (м). на -й- сти(х)въ. ПКП 1406,1а; 
[слова Андрея Юродивого] ПОМАНИ Г(С)И 
двда. и ВСА кротости его, и с л ы ш а л и еемь 
[77с 131.1,6] госпожю г(с)домолитвеницю. 
да обрѣлѣ ю еемь и подобий с о ф и ю крас
ную и и к о се глше . нѣции примУдри сУще 
ТУ. глахУ к немУ како похабе како. осе ни 
сего еси и с п р а в и т ь , т а ж е есть л и въ псал
тыри г(с)жа млтвеница . написана въ сти-
сѣхъ. да что есть еже то г л ш и (έν τη τοΰ 
στίχου περιοχή 'в отрывке из стиха') ЖАЮ 
XV, 100. 

6. Раздел текста: обаче даже коньцд не 
прииме(т) сти(х) . не подобагеть начинаю-
щ е м о у покланАтисА. зане не пакости(т) 
пѣнию. (ό στίχος) УСт к. XII, 254; а щ е ли 
будеть пакы по нужи нѣкогеи. то и муднѣге 
въстанеть(с) на прави(л) . да того ДѢЛА 
пре (д )стоищеи . да поють о д и ( н ) и [вм. 
о д н и 'библейские песни'] при(с) по ц ѣ -
лому стиху, тако же по томъ начинають. 
тро(п)ри. KB к. XIV, 295г; || тропарь 
(строфа) канона: и стихове поють(с) . по 
двои(ц) . УСт к. XII, 61; и пою(т) . пьрваго 
ка(н)на стихы по шдиною. Там же, 93 об.; 
II отрезок текста: [старец монаху] не 
видѣ ли дѣтии оучащьсА множьства . и ко-
ж д о ихъ оучащь стихъ свои, а не иного, 
(τό... μάθημα 'урок') ПНЧ 1296, 42. 

С Т И Х Ъ Р І А 1 (3*), - Ъ с. средн. мн. То 
же, что с т и х и р а 1 : артемиос помилоуи МА 
грѣшьника іга. азъ т в о и стихѣра <ко>нар-
хиса(х) . Надп (В.) № 67, ХІІ2 -XIII,; по хва
л и ^ ) га. поють(с) . стихѣ(р) . гла(с) -s-... и 
ина в- по(д) . гемоу. на сла(в) . и на и ны(н) . 
ина сті(х)ра. того(ж) гла(с). УСт к. XII, 26; 
въ сре(д). и въ ПАТ(К) . прѣжеизволдть(с) . 
крь(с)на. сѣ(д). и стіхѣ(р). паче въскрѣсь-
ны(х) . Таи же, 47 об. 

С Т И Х Ъ Р | А 2 (4*), - Ы с. жен. То же, 
что с т и х и р а 2 : оугринъ псалъ стихѣрѣ си 
д в ѣ Мин н. XII (сент.-окт.), 250 об. (зап.); 
и поклонить(с) . игоуменъ и Попове, и по 
тѣхъ ДИАКО(Н). и прочий тре(п) . реченоу-
моу погемоу. и стихѣрамъ || чьстьнаго 
кр(с)та. УСт к. XII, 14-15; погеть(с). въ п о -
не(д) . ве(ч)ръ. по стихѣрахъ пасхы. сті(х)-
ра т · скимѣ. . . тако(ж) . и ка(н). Там же, 41; 
и аще съключить(с) . д ъ в ѣ м а стыма памАти 
с ъ т в а р А т и с А . то тѣма т ъ ч и ю сті(х)ра п о -
ють(с) . а на сла(в) . и ны(н) . въ. б(о) . мѣ(с) . 
въ праздьничьныхъ самогла(с)ныхъ стихѣ-
рахъ. Там же, 47. 

С Т И Х Ъ Р А Р | Ь (2*), - А с. στ ιχηράριον 
Стихирарь, богослужебная книга - сбор
ник стихир: Се стихѣрарь гесть стго вла-
с<и?> Стих XII (1), 1 (зап.); стихѣрарь м ѣ -
САЧНЫИ.. . списанъ мн(о)гогрѣшны(м) ра-
бомъ Ниимь н и ф о н т о м ъ мнихо(м) . Стих 
ХІѴ2,1 об. (зап.). 

С Т О Б О Р И | Ѥ (2*), -Ꙗ с. τά στάβαρα 
Портик, галерея: и придоЦсте [Созомен и 
юноша] къ стоборию золотъмь покръве-
ноу. и полаты зѣло славьны и красьны. . . 
И се ИЗИДОША ис полатъ тѣхъ м о у ж и кри-
лати. . . Л ...и гегда п р и и д о ш а къ стоборию 
ономоу. и противоу созоменоу с т а ш А . 
(έπί... στάβαρα. . . πλησίον τοις. . . σταβάροις) 
Изб 1076,270 06.-271 об. 

С Т О Г | Ъ (11*), -А с. 1. Стог, копна 
(сжатого хлеба): уо ньжать уо хуодочьви-
ча -д- дьжь овьса на водмоль. и рожи нь 
тьпьно пло стога стога [так\] ГрБ№ 1023, 
60-90 XII; а на погребѣ коте(л) пивной 
желѣзе(н) . . . д а сканець жестАнъ а стоговъ 



·ΒΪ· и стогь . ГрБ (моек.) № 3, 40-80 XIV; 
<...> свезлѣ стого [с того?] с<.. .> ГрБ 
№ 744, 60-70X11; стогы оумножають [Хри
стос] с ѣ ю щ а г о плодъ. подаваш дожгъ 
ранъ и позденъ. дѣлага з е м л ю насытитсд 
хлѣба. и рУки іего оНатѣють. понеже въз-
в ы ш а к т ь стогы гоумна своюго (ср. Сир 
20. 28: θ ιμωνιάν) Пр 1383,132а; [Григорий 
Богослов о своей пастве] ни дѣганье гати-
нудь. ни житница. . . ти [вм. ни - ουδέ] шко 
серпа достойно , ни стога, или руковАтии. 
(ουδέ θημών) ГБ к. XIV, 121в; дхвною же се 
въздѣланье. . . м н о з ѣ м и оубо си жатва не 
знаютсд. но по малу сбираютсА. по въсѣю-
ньи оубо прозАбаю(т) и растеть . таче кла-
съ. таже жатва, и по то(м) на гумно, та в 
стогь . та в ж и т н и ц ѣ . (τούς δέ [είχεν] ή θ η -
μωνία 'α тех принимает стог') Там же, 
121г; Д в д в и ч а же повелѣста имати [награ
бленное] на возы собѣ и воемъ . и по томъ 
повелѣста зажечи дворъ и црквь стго 
Гегаргига. и гоумно его в немже бѣ стоговъ 
ѳ сотъ. ЛИ ок. 1425,122 об. (1146). 

2. Большое количество (чего-л.): Троуд-
но юсть собраті стогь имѣнига за много 
д н и и и за (здинъ днь раздашті оудобно. 
((зщоѵ)Пчн.ХѴ(І), 115. 

С Т О И К И И С К Ы И (1*) пр. к с т о и к и : 
Зинонъ стоикиискыи въпрашаемъ бы(с) , 
аще можеть члвкъ, собидА инѣхъ, ба оутаи-
ТИСА (ό Στω ικός) Пч н. XV (1), 17 об. 

С Т О И Н Ъ (1*) пр. Устойчивый, по
стоянный: ни блгоднье стоино. ни нище
та, но скоро ИЗМѢНАЮТСА. (ούτε τοΰ ευ 
πράττειν έστώτος) ГБ к. XIV, 1006. 

С Т О И Щ И ( -КИ) (6*), - К Ъ с. мн. 
Στο ϊκοί Стоики, последователи антично
го философского учения стоицизма: п о -
слѣдь же елиньство. въ ересоу постоупи 
въ нижьнюю лѣто . рекоу же пифагорАнъ. и 
стоикъ. и платонганъ. и епикоурии. и про
чею (Στω ικών) КЕ XII, 250а; Стоици тѣло 
ВЬСАКО. п р о п о в ѣ д а ю щ е . и чювьствьныи съ 
миръ . ба мьнАще нѣции же ѿ огньнааго 
соущьства. юстьство юмоу и м ѣ т и съказа-
ша. (Στω ικοί) Там же, 251а; послѣдь ж е 

елиньство въ ересь стависл . н и ж н и м ь вре-
менемь . реку же . ѿ пиеагорѣнъ . и стоикъ. 
и платоникъ и епикуранъ и пречее [так\]. 
(Στω ικών) КР 1284, 360а; Стоики, тѣло же 
все учаще . и ч ю в е с т в ь н ы и сь м и р ъ ба 
и м ѣ н у ю щ е . нѣции же ѿ огньнаго сущь-
ства. естьство и м ѣ т и тому рекоша. (Στω ι
κοί) Там же, 360в; Отроча мало. . . птен-
ц е м ъ аспидовымъ роукоу въложить . и не 
створдть зла [Ис 11. 8]. Т. [толкование] Се 
створи павьлъ. съпирагасА съ юликоры [вм. 
юпикоуры?] . и съ стоикы. Л и съ филосо
фы, въложи бо въ сьрдьцА ихъ слово, акы 
роукоу. а ганѣхъ ердца бдхоу гнѣзда бѣ-
сомъ. и не могоша зла створити ничтоже. 
ИзбXIII, 20-20 об.; Строици [вм. Стоици] 
моудрии повѣдають , шко недостойно ни 
перстомъ въ е [в др. сп. в суе] двигняти (οί 
Στω ικοί) Пч н.ХѴ(1), 10 об. 

с т о л б ѣ см. с т о п а 

С Т О Л | Ъ (282), - А с . 1. Стол: снесену 
б ы в ш ю корму и питью все то потре ка-
менье дробною с верху п а д а й , і столы и 
скамьи, но оба(ч) ВСА трАпезніца не па-
де(с) ни верхъ юю. ЛЛ 1377, 157а (1230); 
въставъ г(с)нъ домоу. постави столи и 
трдпезы. и престолы СбТр ХІѴ/ХѴ, 206; 
II аналой, высокий столик, на который в 
церкви кладут иконы, книги: поставлдють 
столъ прѣдъ олтарьмь. и простирають на 
немь паволокоу вьрхоу. УСт к. XII, 14 об.; 
II престол (в алтаре): а попови идоуче въ 
галтарь на выходъ. то въ козмитъ цѣловати. 
то бо юсть колѣно хво. а вълѣзъ во галтарь 
т р А п е з о у цѣлоують. тоу соуть персе х в ы 
а глава ганъ столъ. т а м о покландвъел ц ѣ -
лоують. иже то. къ иеуа(г)ю. КН 1285— 
1291, 535в. 

2. Сиденье, стул, кресло: и габрѣтоста 
[чародей и юноша] х р а м ъ прѣвеликъ . и 
в немь. . . н ѣ к ы и сѣддща га д е с н у ю и га 
ш ю ю ю . и ВСА синьца соуща. [ПрЮр XIV2, 
161г далее тачѣ и нѣкоюго велика.. .] СѢДА-
щ а на прѣстолѣ в ы с о ц ѣ габразъ [ПрЮр 
XIV2 въ образѣ] ц(с)рА. иже приш и цѣлова 
радостьно месита . и повеле поставити 



с т о л ъ . и с е с т и б л и з ъ себе, (θρόνον) ПрЛ 
1282, 74г; и н ѣ м ъ бо сокачига и б л г ы г а т р а 
пезы , и сокачииска х у д о ж ь с т в а и х в а л ы 
л ю б ь з н ы . и д о б р и и столи. и риза мдкъка іа 
и п р е х о д д щ а г а . а в а с и л ь е в и б о л д щ е е и 
с т р у п н и и г н о е в е . (ο ί . . . δ ίφρο ι ) ГБ к. XIV, 
169в; і е п и ф а н же. . . млтву со с л е з а м и о т а и 
[ έν κρύπτω τ α μ ι ε ί ω '(сидя) в скрытой кла
довой'] И н а ч а т в о р и т и о немь [умирающем 
грешнике]... с о т о н а ж е с д ѣ м о н ы с в о и м и 
т у д ѣ пард.. . на н е м ж е с т о л ѣ с ѣ д А і н е гепи-
ф а н ъ . хотдше р и н у т и іего д о л у , с в ы с о к ы 
х р а м и н ы , (έν.. . θρόνφ ) ЖАЮ к. XIV, 47в-г; 
СѢДА не стола требуіеть [Христос] а [ουδέ 
' ни ' ] изъглавьА. н ъ н а з е м л и когда оубо н а 
г о р ѣ . к о г д а ж е оу кладАЗА. и е д и н ъ . и сама-
р а н ы н и [так\] бесѣдуд. (θρόνου; ср. Ин 
4. 6-7) ПНЧ к. XIV, 1016; \\ скамья, лавка 
для сидения: н и к о л и ж е н а р е б р ѣ х ъ с в о и х ъ 
л ш ж а ш е т ь [Феодосии Печерский]. н ъ аще 
к о л и х о т ю щ ю і е м о у опочиноуЦти то сѣдъ 
на с т о л ѣ . и тако мало п о с ъ п а в ъ въстаншше 
п а к ы на н о щ ь н о і е п ѣ н и ю . ЖФПXII, 38а-б; 
и в и д ѣ [Богородица] на дроузѣмь м ѣ с т ѣ 
столы о г н ь н ы . и на н и х ъ м н о ж ь с т в о н а р о 
д а , и м о у ж ь и ж е н ъ . и з г а р а х о у на н и х ъ . 
(σκαμν ία ) СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 32 об. 

3. Возвышение, высокое сидение, кафед
ра (для оратора, судьи, учителя): в ъ х о -
д и ( т ) п о ( п ) . . . и в ъ с х о д и т ь на с т о л ъ . и д а в ъ 
м и р ъ САде (т) . УСт к. XII, 34; и на п о з о р и 
ще в ъ ш е д ъ на в ы с о ц ѣ с т о л ѣ сѣде [Ирод 
Агриппа] и к ъ народоу г л ш е . (έπί... βήματος ; 
ср. Деян 12. 21) ГА XIV,, 1376; т о г д а оубо 
п о д в и г ш ю е п а р х у р а з г о р ѣ т и с А п а ч е т р о 
с т ь ю и съ с т о л а в с т а т и . и о с т р ѣ и ш и съгла-
т и к н е м у [Василию Великому] с л о в е с ы . 
( τής καθέδρας) ГБ к. XIV, 1636; т ы ж е м и 
в и ( ж ) . к а к о б о с л о в е ц ь д в о с у г у б и ( т ) . . . ХОТА 
до к о н ц а о у м е р т в и т и тѣло . и х (с )а с т А ж а т и 
за ВСА. и о у с т у п и ( х ) [вм. о у с т у п и т и ] п р е ( д ) -
с ѣ д а ( н ) т . и о у ч т л ( с ) к а г о с т о л а , и гако д ѣ -
т и щ ь б ы т и и о у ч н к ъ . ( τοΰ . . . θρόνου) Там 
же, 2026; [рассказ преступника] по с е м ь 
же с ѣ д ъ судии на с т о л ѣ . в с ѣ х ъ н а с ъ соу-
Д А ш е . (έπί τ ο ΰ βήματος ) ПНЧ к. XIV, 116г; 

Тогда г(с)нъ сѣдъ на суднѣмъ столѣ. и на
чать има [хромому и слепому, ограбившим 
сад] судити. СбЧуд к. XIV (1), 294а; • соу-
д и и с к ы и с т о л ъ - должность судьи: 
Ц(с)рь е и л и п ъ . Нѣкоего антипатрова дроу
га пристави с соудьгами соудити, по томъ 
же, поразоумѣвъ извѣсто , гако вапомъ кра
сить брадоу и главоу, и сведе и га соудии-
скаго стола, ре(ч) . аще власомъ своимъ не-
вѣренъ еси, то како людемъ и соудоу в ѣ -
ренъ м о ж е ш и быти . Пч н.ХѴ(1), 17. 

4. Трон, престол: В л а д и м и р ъ на столе а 
се его сребро Надп. ок. 1015 (I); въстага [в 
др. сп. въстанига] бо и богасд ихъ [иудеев] 
предъ столомь своимь вога ставлАше [Пи
лат] въноутрь въюроужены изъвноу же въ 
простыхъ оодежахъ (προ τοΰ βήματος) ГА 
XIV,, 140г; пѣр выи ω англъ. . . п о м ы с л и в 
себе рекъ . сниду на землю и прииму зем
лю, и поставлю столъ свои, на о б л а ц ѣ х ъ 
сѣверьскыхъ. и буду подобенъ оу. (Ис 14. 
13: τόν θρόνον) ЛИ ок. 1425, 34в (986); 
вездѣ вретища, вездѣ пепелъ, вездѣ рыда
нию и вопль, ибо самъ, иже вѣнець ноша-
ш е [царь Ниневии], и съ стола ц(с)ркаго 
низъше(д) , вретище подъ СА подъстла и 
пепеломъ главоу посыпа (Ион 3. 6: άπό τοΰ 
θρόνου) 77ч н.ХѴ(1), 76; | образн.: д ш а п р а -
ведныхъ. с т о л ъ прмдр(с)ти. МПр ХІѴ2, 
62 об.; [обращение к Феодосию Печерско-
му] ра(д) ісА к н А з е м ъ н а ш и м ъ высоки сто
ле, і на бранехъ острое оружье на поганыга. 
ПрПХІѴ-ХѴ(2), 93г; \\ престол как символ 
императорской или княжеской власти: 
[Феодосии Печерский князю] сътвори волю 
м о ю и възврати брата своюго на столъ. иже 
юмоу блговѣрьныи оць свои прѣдасть . 
ЖФП XII, 606; послаша новгородци. по 
кнАЗА данилыа. на мъсквоу. зовоуще юго 
на столъ. в новъгородъ. на свою социноу. 
Мин XII (ноябрь, 1), 260 об. (зап. 1296); Н е 
точью великыи афанасии. ц(с)рмь костднь-
тиномь оземьствованъ [в греч. личн. фор
ма]... но и снъ юго костднтинъ. отень столъ 
приюмъ. (ύπό τοΰ υ ίοΰ αύτοΰ Κωνσταντίου 
καί δ ιαδόχου '[не только Константином, 



но и] сыном его и наследником Констан-
цием') ГА XIV,, 225в; [Ярослав Мудрый 
своему сыну кн. Всеволоду] аще т и подасть 
бъ п р и й т и власть стола моіего. по братьи 
своей, с правдою а не с насильемь . то іегда 
бъ юведеть ΤΑ Ѿ ж и т ы а сего, да л д ж е ш и 
идеже азъ лдгу оу гроба моюго. ЛЛ 1377, 
726 (1093); послании же п р и д о ш а к двдви . 
и рекоша юму. се ти МОЛВАТЪ бра(т )и . не 
хочемъ ти дати стола володимерьскаго. 
Там же, 926 (1100); посл(а) же Н и к и т а 
къ и з А С л а в о у ГЛА. . . || . . .скоро п о ш л и сна 
свое(г) стополка на сто(л) новоугородУ. 
ПКП 1406, 155-156; б н е л ѣ ж е создана 
бы(с) цркви. и в толико л ѣ т ь . мнози же са-
модержици [так\] придоша. д е р ж а щ е й 
столъ. кнАженша Киевьского ЛИ ок. 1425, 
243 (1199); тогда же б о и р е || Володимьрь-
стии. и Галичкыи. . . п о с а д и ш а КНАЗА Д а н и 
ла на столѣ шца своего великаго КНАЗА Ро
мана. Там же, 247-248 (1208); || архиерей
ская кафедра как символ церковной вла
сти, святительский престол: б о л ю б и в а и 
8бо та [императрица Ирина]... съвѣща-
въши. коупьно съ цркъвьнымь предъста-
тельмь. тарасии сь бѣ. по малоу и столоу || 
пороучьникъ бывъ. съборъ. въ виѳинии-
скѣи. никѣи . събьра. (τον θρόνον) ЖФСт 
к. XII, 42-42 об.; ·ρ· и -н- бголюбивии 
еп(с)пи. равьнаіа старѣишиньства отъдаша 
новааго р и м а стоуоу [так\] столоу правь-
дьно соужьше . (τω . . . θρόνω ) КЕ XII, 36а; 
Паскас інъ блгочьстивыи еп(с)пъ намѣсть-
никъ ап(с)пьскааго [так\] стола римьскаа-
го рече. (τοΰ θρόνου) Там же, 376; слыша
хомъ бо етеры п р и ш ь д ъ ш а на въстокъ. 
прдтча антихрьстова. хотіаща стола антио-
хиискаго шбыати. атанасѣ ж е наричеть . 
(τον θρόνον) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 102 об.; просла-
ви и [св. Вонифатия] гь . и достойна юго 
створивъ юп(с)пьскаго стола, гра(д) фьр-
ниискаго. ПрЛ 1282, 99в; петръ стыи сева-
стыаньскыи. вземъ столъ. строемь болюб-
ца ба. приде съ своею ж е н о ю и сестрою 
ж(е) по образу, (θώκου) ПрЮр ХІѴ2, 205а; 
по сем же коцелъ КНАЗЬ постави м е ф е д ь и 

еп(с)па въ пании [ем. панонии] на столѣ. 
стго ошъдроника ЛЛ 1377, 9 об. (898); ра
дуй ми СА н ы н ѣ ω в е л и к а и в КОСТА||НТИНѢ 
градѣ цркы. в неиже патриаршьскыи столъ 
о у т в е р д и с А . (ό... θρόνος) ГБ к. XIV, 131-
132; И ж е въ сты(х) б л ж н ы и ф л а в ь и н ъ 
блжнаго прокла столъ костАнътина града 
въсприимъ. хроусанфиосъ нѣкто. . . фла-
в ы а н ю поставленью завидѣвъ. свѣща 
ц(с)рви безл(о)бьноу с о у щ ю . възвѣтити 
[ПНЧ н. XIII, 1906 възвѣстити] патреарь-
хоу прислати о поставленьи блг(с)влнье. 
(τήν προεδρίαν) ПНЧк. XIV, 92г; възведенъ 
бы(с) [Кирилл Туровский] на столъ еп(с)п-
кыі ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 84а; поставиша Ф е ѳ -
ктіста еппкомъ [так\] Чернѣгову. игумена 
Печерьскаго. м(с)ца генварА. въ ·§ΐ· днь . а 
посаженъ на столѣ. въ -ѳі- ЛИ ок. 1425, 
102 (1112); || священный сан: по томь на 
столѣ(х) поповьстѣ(х) . по томъ же на 
еп(с)пьстѣхъ. хвали(т) [Василий Великий] 
оспода (έν καθέδρα) ГБ к. XIV, 155а; • въз-
ити на столъ - занять архиерейскую ка
федру: И ж е кто на тъ столъ възити хощеть . 
да видить на что п о с т а в л А і е т ь с А . (εις εκεί
ν ο ν άναχθήναι τον θρόνον) ПНЧк. XIV, 94α; 
• пойти на столъ см. пойти; • п о с ѣ д ѣ -
т и на с т о л ѣ см. посѣдѣти; • правити 
столъ - управлять княжеством: с амъ же 
издславъ КЪНАЗЬ. правлгааше столъ. оца 
своего и р о с л а в а кыевѣ . А брата своего 
столъ п о р л л и правити близокоу своемоу 
остромиру новѣгородѣ. ЕвОстр 1056-
1057, 294в (зап.); • сѣдѣти на столѣ см. 
сѣдѣти; • сѣсти на столѣ см. сѣсти. 

С Т О Л Ь Н И К І Ъ 1 (5*), - A c . 1. Придвор
ный, в обязанности которого изначально 
входило прислуживание князьям за сто
лом: приде же с нима [митр. Кириллом и 
еп. Порфирием] игуменъ пр(с)тго мана-
с т ы р А стго спса киювѣ на берестовѣмь. 
петръ акерови(ч) . и инъ му(ж) . володимерь 
гюргии столни(к) юго. ЛЛ 1377, 157в 
(1230); и бы(с) М А т е ж ь великъ в землѣ и 
грабежь. ѿ ни(х) . Данилъ же оувѣдавъ. по
сла ЬДкова столника своего, с великою жа-



лостью. ко Доброславоу . ЛИ ок. 1425, 266 
(1240); II приближенный патриарха, при
служивавший ему за столом: възмдтесА 
всь городъ. и п о и д о ш а съ вѣца въ ороужии 
на ТЫСАЧЬСКОГО ВАцеслава. и розграбиша 
дворъ гего. и... андреичевъ ВЛДЦНА столь
ника. ЛНХІП2,106 об. (1228). 

2. Тот, кто занимает святительский 
престол, предстоятель: и к о ж е съ тродомь 
[так\] едва въ змурьноу приде [Феодор 
Студит], преданъ бъ(с) кяпно съ столь-
никъмь геи. моужеви зълобѣ предъстате-
лю. и зъловѣрию наставьникН. (συνάμα τ ω 
μαθητή τω . . . προέδρω 'вместе с учеником 
[был передан] предстоятелю [Смирны]'!) 
ЖФСт к. XII, 138; • п ь р в ы и стольникъ -
первосвятитель: И ж е оучастить геп(с)к-
пью свою по земли той. паче кде м н о г ь на
родъ. и людиге и городи, о н ѣ м ж е со т ы ц а -
нигемь и попечению намъ МНИТЬСА л ю -
бьзн(о) се быти . б о и з н ь н о же но обаче и 
первомоу стольникоу роусьскомоу. изво
лить [вм. -ТЬСА] избероуть страны в с е й 
т о й . не възбра | |ньно да боудеть . КН 1285-
1291, 517в-г. 

с т о л ь н и к ъ 2 см. състольникъ 
С Т О Л Ь Н Ы Й (11) «р. Правящий, нахо

дящийся у власти: Оць же нашь ѳеодосии 
бѣ по ВЬСА дни и н о щ и МОЛА ба о холюбьци 
изиславѣ [так\]. и іеще же и въ ектений 
велА того поминати. и к о стольномоу 
томоу КНАЗЮ и с т а р ѣ и ш ю вьсѣхъ. ЖФП 
XII, 606. 

• • С т о л ь н ы й городъ см. городъ; 
• • с т о л ь н ы й градъ см. градъ. 

С Т О Л Ь Ц | Ь (5*), - А с . 1. Аналой: и п о -
ставленоу б ы в ъ ш ю п р ѣ д ъ ц(с )ркыми двь -
рьми стольцю. и вьрхоу гего паволоцѣ про-
стьртѣ. полагагетьсА на немь еуа(г)ге. УСт 
к. XII, 29. 

2. Стул, кресло: и поставиша [люди 
Ярослава Осмомысла] Петрови столець. и 
сѣде. ЛИ ок. 1425,167 (1152); и вниде [кн. 
Владимир Василькович] во оолтарь малый, 
идеже ерѣи совлачахоу ризы своа... и сѣде 
на столцѣ. зане. не можеше [в др. сп. можа-

ше] с т о и т и ω немочи . Там же, 302 об. 
(1288). 

3. Носилки: м ы же, на сѣдло и на столцѣ 
женьскыга сочи п о п й ц а ю щ е , изъ шконець 
в ы н и ч ю щ е , како не МНИМЪСА с ъ г р ѣ ш а и ю -
щ е [так\]. (τοις φορείοις) Пч н. XV (1), 
11 об. 

4. Святительский престол как символ 
епархии: се и КНАЗЬ юрі холмъскии. . . при
дали гесмо к цркви бжои преч(с)тои бго-
мтри на бгомоле вечистоге села стрижово 
слепче космово. . . к столцу геп(с)піи холмъ-
с к о г е / р 1376 (ю.-р.). 

С Т О М А Х | Ъ (1*), - А с. στόμαχος Желу
док: Д ш а несмысленаго спасающаго слова 
не приимаютъ [вм. приимагеть], и к о ж е и 
з е л ь и лѣчебнаго больныи стомахъ. 77ч 
н.ХѴЦ), 114. 

С Т О Н А В ) А (1*), - Ы с. Стенание, сто
ны: и абье Мьстиславъ . с ш и б е с д с полкы 
ихъ [новгородцев, ростовцев и Всеволода 
Юрьевича] и потопташа. середнии полкъ. . . 
и тако смАтошасА. о б о и и бы(с) м д т е ж ь 
великъ и стонава. ЛИ ок. 1425, 204 (1174). 

С Т О Н А Н И | Ѥ (9*), - H L С. Стенание, 
стоны: а самъ [Борис] вълѣзъ въ шатьръ 
свои начать млтвоу творити вечернюю, съ 
сльзами горькыми. и частыимь въздыха-
нигемь. и стонанигемь м н о г ы м ь . СкБГ XI, 
Па; ирославъ . . . въздѣвъ р о у ц ѣ на небо и 
рече се кръвь брата могего въпигеть къ тебе 
влдко. и к о ж е и авелевава [так\] преже [ср. 
Быт 4. 10] и т ы мьсти гего и к о ж е и на 
ономь положи стонаниге и трисеніге на 
братооубиици каиинѣ [так\]. (ср. Gen 4. 
12: στενών) Там же, 15в; будемь терпѣли-
ви б р а ( т ) и въ в р ѣ м А искуса притечемъ съ 
сльзами. и стонании срдца.. . къ бу. Пр 
1383, 82г; кто можеть стонаниге или взды
хание мтрьне изрещи. (τούς... . στεναγμούς) 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 182; и бы(с) в радости M i 
cro... н а стго николы днь р ы д а н и е и сто-
нание . Там же, 182 об.; и ре(ч) к немоу 
[св. Николай Петру], млтвоу т в о ю брате 
оуслышахъ . и стенание ср(д)ца твоего ра-
зоумѣхъ. (τούς στεναγμούς) Там же, 189; 



и вразумѣ [Василько] и к о хотдти И гасли-
пити и възпи къ Бу. плачемъ великомъ и 
стонаньемь великомъ. ЛИ ок. 1425, 89 
(1097); с амъ же [Ростислав] по ВСА не(д)-
ли причащение и м а ш е слезами ю м ы в а и 
лице , свое и въздыханиемъ. ч а с т ы м ъ сми-
рАіа. себе, и стонание ѿ ср(д)ца. своего ис-
п у щ а и . Там же, 189 (1168); || плач: П р и н о 
сить оутѣшениіе печальномоу причаще
нию стенанью [в др. сп. с тенанью] (τών 
στεναγμών) Пч н. XV (1), 82. 

С Т О Н | А Т И (16*), - Ю , - Е Т Ь гл. Сто
нать, издавать стоны, стенать: и къжь-
д о въ д ш и своюи стонааше горестию срдь-
ч ь н о ю . СкБГXII, 10а; то ж е Там же, 12в; 
приде игуменъ ихъ. и юбрѣте и [больного] 
с т о н ю щ а (στένοντα) ПрЛ 1282, 28в; [рас
сказ старицы] и в и н ы с т е н а н і и моюго 
въпрашахоу [окружающие], азъ же испо-
вѣдахъ ВСА п о м ы ш л е н и и м о и . || и ти реко-
ш а ми . не стой [вм. стони?] н ы н ѣ о мтри. 
нъ ПЦИСА о собе. Там же, 114б-в; сии же 
[юноша] ни мало двигноутисА м о ж а ш е . и 
пакы СТОНА акы н ѣ к д ѣ д ш ю в ъ з и м а и въ 
собѣ. (εκείτο στενών 'лежал стеная') Пр 
1313, 5в; симі [вм. си 'это'; осквернение 
еды Юлианом Отступником] оубо видАще 
кр (с ) тьинѣ стонахоу и плакахоу. о бываю-
мыхъ (εστενον) ГА XIV,, 2366; [видение за
творника о блуднике, творившем мило
стыню] о у м ь р ш и и м у ж ь с т о и ш е ПрИВД-
занъ. и зло стонаше. часто к р а ю || в з и р а й , 
и югда горко р ы д а ш е . видѣхъ светоносна 
англа приступль к н е м у глша [Пр сер. XIV 
(2), 240г приступльша къ нему и глюща] 
что в сую стонеши члвче. (θεωρήσαι . . . στε-
νάζοντα. . . στενάζεις) Пр 1383, 140а-б; [Бог 
Каину] буди СТОНА и т р д с ы и с д (Gen 4. 12: 
στενών) СбЧуд к. XIV (1), 291г; то же Пал 
1406, 48г; ЛИ ок. 1425, 35 (986); Там же, 
254 (1226); С т о н ю щ е юному ТАЖКО Ѿ бо-
(лѣ)зни. т ы ж а л о с т н ы й сл(е)зы испусти и 
вздохни к бу. ЗЦХІѴ/ХѴ, 72г; възлагаи же 
оумъ на На... юсть на ВСАКЪ днь п р и к л а д а и 
начало, и до вечера не о с л а б ѣ и . сего ради 
въздышеть и стонеть. и приготовлАЮть 

исходъ д ш е в н ы и . (στεναχ ιζόμένος) ФСт 
XIV/XV, 31а; Предивно бы(с) чюдо оу По-
лотьскѣ. оу мечьтѣ. и в н о щ и б ы в ш и ту-
тенъ . стонаше [ЛЛ 1377, 71 об. стандше] 
полу нощи, и к о члвци р ы щ у т ь . И бѣси по 
оулици. ЛИ ок. 1425, 79-79 об. (1092); Что 
стонеши завистьливыи; ω своюи [в др. сп. 
далее ли] напасти, ци ли ω чюже(м) блазѣ. 
(στενάζεις) Пч н.ХѴ(1), 104. 

С Т О П | А (85), - Ы с. 1. Стопа (ноги): 
покаинию юсть поуть в ъ в о д и въ породоу. 
того поути братию дрьжимъсд . на томь 
пригвоздимъ п л е с н ѣ и стопы. ЖФП XII, 
39в; гь бъ. . . къ м о р ю приде ХОТА остита 
своими стопами стми. прославит і и почи
сти водною юстьство. ПрЛ 1282,118а; [мо
литва Богородице] рйцѣ недо<сто>инѣ 
простираю прикасаюсА п р ч т ы м ъ твоимъ 
стопамъ ( τών ποδών ) Надп 1335/1336; 
възрѣвъ видѣ ю [монах свою сестру-блуд
ницу] мртву. В и д ѣ ж е и стезд стопы ю и 
кровавы, бѣ бо боса, (τών ποδών) ПНЧ 
к. XIV, 173а; р адуисд мтремъ мти. . . тобѣ 
бо семеонъ боприимець ПОКЛОНЬСА. И сто
п а м ъ бж(с)твнѣи прикоснувъсА... ре(ч) [ср. 
Лк 2. 27-28] СбЧуд к. XIV (1), 135а; ра
доуисд о еѳесьскыи граде. . . ѿ многихъ 
стхъ оць и патріархъ. стопами пердел 
( ίχνοπατουμένη) СбТр ХІѴ/ХѴ, 21-22; мъ -
ного же искавше б к о у д о у и ки(м) принесе 
на бы(с) т а к о в а и дъска. и... никакоже юб-
рѣте(с) слѣдъ тѣ(х) стопъ. возивши(х) ю. 
ПКП 1406, 142в; \ образн.: съкруши м ы ш -
ц ю . лихаго оума. л ю б о г о р д и в ы и оуности . 
и съмири себе подъ стопы х(с)вы. (ΰποκάτω 
τών. . ιχνών) ЖАЮ к. XIV, 356. 

2. Шаг: тѣмь и очима н а ш и м а ВИДА. 
с г р ѣ ш а ю щ а когю не осудимъ т • бю. стюпъ 
бступивъ ѿ лицд нашегю. не в ѣ д ѣ что 
створилъ будеть къ оу. или Нъ с нимъ. МПр 
XIV2,49; Л а к е д о н ь с к а и жена , в и д ѣ в ш е сна 
своего, въ полкоу и з в е н а б ы в ш а и храмь-
л ю щ а , того ради скорбаща [так\], и рече. 
не тоужи, чадо, по коеиждо стопѣ въспо-
минанию моужьства своего въдаси. (κατά . . . 
βήμα) Пч н. XV (1), 15; \ образн.: подобаа-



ше бо даровавъшоуоумоу намъ бытиіе 
[Богу]... въ блгою стьзю н а м ъ показавъша 
[ύποδε ΐξαι 'показать'], ц р к в ь н ы и м и свѣть-
л ы и м и оучители . СВѢТОВОДАЩИИМИ. н а ш а 
юже ω б зѣ стопы, (τά... δ ιαβήματα) КЕXII, 
386; срдце моужоу . да м ы с л и т ь правьдь-
н а и . да ©тъ ба исправдтьсА стопы юго. 
(Ргоѵ 15. 29: τά δ ιαβήματα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
138; правда. . . положи въ поуть стопы свод. 
(Пс 84. 14: τά δ ιαβήματα) СбЯр XIII2, 16; 
изведе [Господь] ΜΑ Ѿ рова страсти ѿ бер-
н и и тиньна. и постави на камени нозѣ 
мои. исъправи стопы м о [вм. м о и ] (Пс 39. 
3: τα δ ιαβήματα) Там же, 21 об.; И не за-
пноутьСА стопы юго [праведника]. (Пс 
36. 31: τά δ ιαβήματα) Изб XIII, 77; ѿ г(с)а. 
стопы члвку исправАтсд. югда СА падеть и 
не разбьеть(с) . и к о г(с)ь подъемлеть руку 
юго. (Пс 36. 23: τά δ ι αβή μ α τ α ) Л Л 1377, 78в 
(1096); постави нозѣ на ка | |мени [Пс 39.3]. 
оутверди. да ти СА не поколѣблю(т) о бзѣ 
стопы, (τά... δ ιαβήματα; ср. Пс 16. 4) ГБ 
к. XIV, 67-68; в ѣ р н ы м и стопами ходдще. 
еде п р и д о ш а все вкоупѣ оставивъше л ю б -
ве ради, паче же страха ради Г(С)НА. (τοις.... 
βήμασι) СбТрХІѴ/ХѴ, 21 об.; оць и оучтль. 
въздвизаеть насъ лѣнивыхъ. . . о у с т р а и и 
н а ш а еже к бу стопы, ВВОДА НЫ въ сте
зю блгыихъ д ѣ л ъ (τά... δ ιαβήματα) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 175г; исполни г(с)и очи мои слезъ 
дхвны(х) . и направи стопы м о и . (τά δ ιαβή
ματα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 128а. 

3. Мера длины: < А > щ е же кто.. . ѿ п о -
варнице. . . прозорь на море имать . таковыи 
прозорь . и иже вьноутрь ста стопъ зижде 
невьзбраньно биметь . а щ е тъкьмо два на 
десете стопѣ боудйта [так\] м е ж д о у д в ѣ м а 
дворома. (ποδών. . . πόδες) КР 1284, 3186; 
А щ е стѣна т в о и на мои д о м ъ преклонить-
СА. аще ти и полъ стопы. ноуж(д)оу ти тво
р ю да ооправьдиши ю. (ποδός) Там же, 
319в; к амению ж е созданию и м д х о у по к-
лоЦкотъ. ш и р ы н и же по · ϊ · стопъ (ποδών) 
ГА XIV,, 124-125; югда же два двора будета 
противу собе. подобають же м е ж ю има 
быти ·§!· стопома [ A T 1284, 318β стопа-

ма] . . . II ...Егда срѣдѣ сущи, т ѣ с н ѣ или ш и -
р о ц ѣ [πλατείας 'улице'], премѣри д о м ъ 
свои, аще и В А щ е имать -вг стопу тѣснаго 
и широкаго м ѣ р а да н е δΗΜεΉ>0Δ изобиль
ною, и къ своимъ д о м о м ъ да не [в греч. 
нет] приложатьсА [КР 1284 преложитсд] . 
не на пакость бо людьску пути -ю- стопа 
повелѣ заповѣдь. нъ и к о ж е не т ѣ с н ѣ и ш ю 
быти вьздуху. д в о ю на и [КР 1284 десете] 
стопу м е ж ю дворы, (πόδας.. . τών. . . ποδών. . . 
τούς. . . πόδας. . . τών. . . ποδών) ΜΠρ XIV2, 
310 об.-ЗП об. 

4. След (от движения кого-л. или 
чего-л.): Трою юсть юже н е м о щ ь н о ми ра-
зоумѣти . а четвьртаго не вѣдѣ . стопъ гарла 
л ѣ т а ю щ а . и поути змиѣ . по камени. и стьзѣ 
лодьѣ п л о в о у щ ѣ по поучинѣ . и поути моу-
жа въ оуности . (Притч 30. 19: ϊχνη) Изб 
XIII, 173; англова стопа Надп ХПШѴ (3); 
П о в ѣ д а ш е оць пафнотии . п о м ы ш л и х ъ и т и 
в пу(с)ню. . . и обрѣтохъ пещеру, и стопы 
м у ж к ы и . к ней. (ϊχνη) Пр 1383, 78а; и 
вѣтромъ паче е(с) вѣровати н е с т о и щ и ( м ) . 
и лодьи по глубинѣ и д у щ и стопа(м). . . или 
[ή 'чем'] члвч(с)кое добродньство . ('ίχνεσι) 
ГБ к. XIV, 1006; и м ы свѣтомъ разумнымъ. 
иже видѣниюмъ б ы в а ю щ е на июрданѣ. ви-
д ѣ ш а [вм. видѣвъше] великъ свѣтъ х(с)а 
нашего . крщающагосА. и п р и л ѣ п и м с А вод-
н ы м ъ стопамъ || юго необАтымъ. (τά... ϊχνη) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 48в-г; стопы т в о и не по-
знаютьсА. (Пс 76. 20: τα ϊχνη) Пал 1406, 
1976; то же Изб XIII, 100; и мимотечеть 
житию наше , и к о стопы и б л а ч н ы . (Прем 2. 
4: ϊχνη)Пч н.ХѴ(1), 121 об.; молбу творю, 
и п р и п а д а ю е щ н ы м ъ стопамъ твоимъ . 
(τοις... 'ίχνεσι) СбТн. XV, 147об.; || дорога, 
след от проезда лошадей, повозок: оуда-
въша [испр. на оувѣдавъша] ж е Кончака 
бѣжавша. посласта [кн. Святослав и Рю
рик] по немь. Коунътоугдыи. . . тот же 
главъ [испр. на гнавъ] самого не оэбрѣте. 
бдшеть бо тала стопа, за Хороломъ. ЛИ 
ок. 1425,222 об. (1185); \\ остаток или ма
лое количество: како м ы иже стопы тако
в ы и добродѣтели или разоума не СТА-



ж а в ъ ш е не воиноу бдѣти и м а м ъ и възры-
дагемъ и въсплачемъ себе (ϊχνος) ГА XIV,, 
69г; Се стадо бѣ гегда мало же и худо гелико 
при видимы(х) . но ни стадо, но стада н ѣ -
что мала стопа ли м о щ и (ίχνος) ГБ к. XIV, 
119г; || признак: [Андрей Юродивый среб
ролюбивому монаху] друзѣи суть алчьни и 
ж а д н ѣ и оумирають з и м о ю , а т ы зрд на 
златноге число веселишисд . се ли суть сто
п ы п о к а и н и и . тако л и гесть чинъ черньць и 
нестджаные и сугетнаго житию небреже-
ниге. (τά ϊχνη) ЖАЮ к. XIV, 336; • в ъ з с л ѣ -
довати (по) (чьим-л.) стопамъ, • п о с л ѣ -
довати (чьим-л.) стопамъ — следовать 
(последовать) примеру, быть (стать) 
последователем кого-л.: Вьсесъмысльно . 
отьчьскыимъ блажене . послѣдоую сто
памъ. сърьвьнителА имѣвъ . д о б р ы и м ъ р о 
мане богомоудре давыда въ истиноу. . . въ-
коупѣ . благочьстьно съвъкоуплена . доу-
ш а м а и т ѣ л ъ м ь ю в и с т а с А . Стих 1156-1163, 
102 об.; [рассказ старицы о своем видении 
в юности] и тоу оустрѣте МА оць.. . азъ же 
МОЛАХЪСА тоу быті с нимь . сон же ре(ч) 
н ы н е нѣ(с) врѣмд. аще ли х о щ е ш и по 
м о и м ъ стопамъ въследовати. и не по мнозе 
имаші прити ко м н ѣ семо. (τοις... ϊχνεσιν 
άκολουθήσαι ) ПрЛ 1282, 114а; шкоудоу 
любо , подобаше намъ стопамъ [Христа] 
послѣдовати къ с п с н и ю прѣочищеномоу . 
(τών ιχνών εχεσθαι) КР 1284, 193г; ономоу 
[Христу] оуподобивсд иже образъ рабий 
п р и и м ъ ш а г о [Фил 2. 7]... гегоже стопамъ 
павлинъ послѣдовавъ бы(с) . чюденъ. (τοις 
ϊχνεσιν... έ ξ α κ ο λ ο υ θ ή σ α ς ) П Н Ч 1 2 9 6 , 8 3 об.; 
р а д у и с А соче нашь и наставниче. . . красоту 
и желанье свѣта сего а р и н у в ъ . вслѣдую 
стопамъ. высокомысленымъ соцемь. ЛЛ 
1377, 716 (1091); послѣдуемъ стопамъ 
х в ы м ъ оучтлд своего. ИларПосл XI сп. 
XIV/XV, 193; и другъ же друга п о о о щ р А е м ъ 
си(х) [умерших монахов] послѣдовати сто
памъ. (τοις... ϊχνεσι έξακολουθε ΐν) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 86г; О у т в е р ж е ш е м о у н о с а сто
памъ послѣдовавъ . в п е щ е р ѣ затворисд. . . 
соче. ПКП 1406, 5а; великыи кнзь Р ю р и к ъ 

потщавшасА [в др. сп. потыцавсА] крѣпко 
паче, прасоцьскымъ стопамъ. вослѣдовати 
троудолюбиемь . ко стмоу архистратигоу 
Михаилоу . преже поминаемомоу мана-
стырю. иже извѣсто всимъ огомоудрымъ. 
д ѣ л о м ъ показа ЛИ ок. 1425,243 об. (1199); 
• ходити по (въ слѣдъ) (чьим-л.) стопамъ, 
• шьствовати по (чьим-л.) с т о п а м ъ - сле
довать примеру, быть последователем 
кого-л.: О у ж е въ дроугыхъ книгахъ црк-
вьноую слоу(ж)боу прѣдахомъ оубо. п р ѣ -
блгаго ОЦА нашего исповѣдьника ѳеодо-
ра. стопамъ въ слѣдъ ХОДАЩИИ УСт к. XII, 
245 об.; [молитва Бориса] влдко мои 
ис(с)е х(с)е сподоби м д юко гединого 
ω тѣхъ ст(ы)хъ. и даруй м и по стопамъ 
ихъ ходити. ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 93; сла
ву свѣта сего попраста [Борис и Глеб], а 
Х а оузлюбиста . по стопамъ его изволи-
ста шествовати. ЛИ ок. 1425, 105 об. 
(1115). 

5. Лестница: и ре(ч) [Анания] къ соу-
щ и м ъ тоу.. . се бо в и ж ю стьлпоу [вм. сто-
поу] д о с д з а ю щ ю до носе , (σκάλαν) ПрС 
ХП/ХІІІ, 75г; приникнувъ с верху рече [мо
нах, уединившийся в пещере в горе] ему. 
р ц и игумену брате мои. да и ш е д ъ придеть 
сѣмо.. . он же юже в руку оставль . въетавъ 
скоро иде. по столбѣ [вм. стопѣ; ПНЧXIV,, 
34в лѣствици] взиде к нему, и рече къ н е м у 
что ра(д) чадо въсхотѣлъ еси прити м и 
сѣмо. (δ ιά τής κλίμακος) ПНЧ к. XIV, 119г. 

6. Основание, пьедестал: зѣло [вм. 
зело - βοτάνη 'растение''} некоторою въе-
хожаше. въ стопахъ идеже преже стою-
ше. МѢДАНЫИ ко(у)миръ х(с)въ. в с ѣ м ъ бо 
члвкмъ невѣдомо соуще то зело, ВСАКОИ 
же болѣзни лечьбѣ соущи. (έν τή βάσει) ΓΑ 
XIV,, 236α. 

7. Лист или табличка с сакральным или 
магическим текстом (ср. петаль): егда бо 
своимъ сЗгониши блоудьствомъ бественоге 
поспѣшениге ω себе.. . тогда п о и м ъ ш е ТА 
блоудница со всею тихостью и праздень-
ствомъ, и свои бѣсы п р и з ы в а ю щ е , и стопы 
написавше, и все чародѣиство створивше, 



с великою простостью твое спсениіе п о 
преть (πέταλα) Пч н.ХѴ(1), 133 об. 

С Т О П Е Н | Ь (1*), -Е с. То же, что с те 
п е н ь в 5 знач.: мене роди о ц ь О Ц А ж е дѣдъ . 
се д в ѣ рожении два стопени створиста. 
(βαθμούς) МПр XIV2, 244 об. 

с т о р о в ъ см. с ъ д о р о в ы и 
с т о р о в ы е см. с ъ д о р о в ш е 
С Т О Р О Ж | А (5*), - Ъ с. 1. Караул, охра

на: Половѣць ж е бѣ много , и лежахоуть 
без б о ш н и . надѣючесА на силоу свою, и 
на Игоревъ полкъ . и бе-сторожѣ. ЛИ 
ок. 1425, 218 об. (1180); о н и ж е воевавше 
тамо и легоша на ночь, а ко рати своей не 
ш е д ш е и бе-сторожѣ и д о с п ѣ х ы своѣ со-
имавше. Там же, 291 об. (1277). 

2. Сторожевой отряд, дозор: с т о и ш е т ь 
бо тогда г&рославъ на Медвѣдици . у сто
рожи [ЛЛ 1377, 86а в сторожи(х)] . ЛИ 
ок. 1425,87 (1096); Мьстиславъ же М ь с т и -
славличь. повелѣ в передъ перейти, рѣкоу 
Калкоу Д а н и л о в и с полкы. . . а самъ по 
немь переиде еха же самъ во сторожѣ. Там 
же, 252 об. (1224); Володиславоу же ѣха-
вшоу. во сторожѣ. ѿ Д а н и л а ис Кыева . и 
стрѣте рать во Бѣлобережьи . Там же, 
252 об. (1231). Ср. с т о р о ж ь , с т р а ж а . 

С Т О Р О Ж Е В Ы М (1*) пр. С т о р о ж е в о ю 
средн. в роли с. Сторожевая повинность: 
и попомъ и дьякономъ, и дьякомъ, и конар-
хистомъ, и черньцемъ , и стороникомъ, и 
всему церковному исполненью. . . не надо-
бѣ и м ъ никоторая дань , ни я м ъ , ни подво
да, ни тамга , ни осмничее , ни сторожевое 
Гр 1362-1364 (твер.). Ср. с т р а ж е в ъ . 

С Т О Р О Ж И В Ъ (1*) пр. Осторожный, 
чуткий (?): косатки в зорю сѣдъ вкупѣ 
поють и д о свѣта. дАтелъ вечеръ на версѣ 
дерева пѣвъ. летить на п о к о и , стороживо 
цѣвь. тетига радуіетьсА слнцю. МПр ХІѴ2, 
32. 

С Т О Р О Ж | Ь (93), - А с . 1. Тот, кто 
охраняет кого-л. (что-л.), сторож, 
стражник: о у б и ш а володиміри КНЗА ан-
дрега свои милостьници. . . и збивъше сторо
же двьрьныіа. п р и д о ш а къ сѣньмъ. ЛН 

XIII2, 39 (1174); тоіже з и м ы приѣхаша 
оканьнии татарове сырогадци. беркаи и ка-
сачикъ. . . и бы(с) мдтежь великъ в новѣго-
родѣ. . . і нача оканьныи богатисд смерти. 
ре(ч) олександроу даі намъ сторожи, ать не 
ізбьють на(с) . Там же, 137 (1259); злии 
члвци. . . въ стомь иванѣ. надъ товаромь 
сторожа оубиша. а въ стоЦмь и к о в ѣ сто
рожь сгорѣ. Там же, 151-151 об. (1299); 
приказъ . ω сидора, къ грѣгории. что. оу п о -
доклити оленини. выдай, с торъжю. в ц р -
къвь . ГрБ № 275/266, 70 XIV; [из Книги 
Еноха] и видѣхъ сторожа а д о в н ы и . стога-
щ а оу превеликихъ ворштъ. МПр XIV2, 38; 
и запроша василка. . . И о к о в а ш а и въ двои 
о к о в ы , и приставиша к н е м у сторожѣ на 
ночь. ЛЛ 1377, 87г (1097); з а ж ж е с А дворъ 
К Н ( А ) Ж Ь . . . колко л ю д и и в сѣне(х) спАще не 
о ч ю т и л и . ни сторожеве. но са(м) кнзь съ 
к н А Г И н е ю о ч ю т и в ъ о г н ь изиде вонь со 
к н А Г И н е ю . Там же, 17Ίβ (1298); то же слы-
ш а в ш е наро(д) ατοιή, п о и д о ш а на ИгорА 
въ стыи Федоръ . и ре(ч) и м ъ Володимиръ 
того [убийства Игоря] вы бра(т) мои не 
велѣлъ. Игорд блюдоуть сторожи. ЛИ 
ок. 1425, 128 (1147); Стославъ же. . . д е р ж а 
п о с л ы не(д)лю. а сторожи постави ѿ то
варъ и(х) да бы к нимъ никтоже не при-
шелъ . Там же, 136 об. (1149); П о л о в ц и 
же. . . приста | | виша к немоу [кн. Игорю] сто-
рожовъ ёі. Там же, 226-226 об. (1185); 
оускочи Володимерь НХрославичь. изъ 
Оугоръ. . . ѿ сторожіи же его. бдста емоу 
два во п р и и з н ь . гаже и доведоста землі 
Немѣчкыга. ко црви Нѣмѣцкомоу . Там же, 
231 (1190); \ образн.: ра зумѣи своюго оума. 
сторожа татемъ. и Л О В Ц А волкомъ. МПр 
ХІѴ2, 7. 

2. Караульный, дозорный. Обычно мн. 
Сторожевой отряд, дозор: и сташа сторо
ж и оу городьныхъ воротъ. а дроузии на 
ономь полоу. м а л ы же и кръви не пролыа-
ш а м е ж и собою. ЛНХІІІ2,30 (1157); новго-
родци же по поутьмъ сторожи поставиша. 
Там же, 100 об. (1224); кнзь же юрьи воло-
димирьскыи . тогда посла еремѣга въ сторо-



жихъ воеводою. ЛН ок. 1330, 122 (1238); 
[слова воеводы Претича] азъ... п р и ш е л ъ 
есмь въ сторожѣ(х) . по м н ѣ идеть полкъ со 
кндземъ. ЛЛ 1377, 20 (968); Н а воину вы-
шедъ не лѣнитесд . не зрите на воеводы, ни 
питью, ни ѣденью. не лагодите ни спанью, 
и сторожѣ сами нарАживаите. и ночь ©всю
ду нарАдивше ©коло вой. тоже лдзите . Там 
же, 80в (1096); и посла а л е т ь іарослава 
брата своіего в сторожѣ а са(м) стогаше на 
поли оу ростова. мьстислав же сдумавъ с 
новъгородци. и п о с л а ш а д о б р ы н ю рагуи-
ловича . передъ с о б о ю въ сторожѣ. Там же, 
86а (1096); то же ЛИ ок. 1425, 87 (1096); 
юрослав же с т о и т е на медвѣдици в сторо-
жи(х) [ЛИ ок. 1425, 87 у сторожи] . ЛЛ 
1377, 86а (1096); и п р и б ѣ ж е [Ярослав] къ 
и л г о в и и повѣда іему и к о иде(т) мсти-
славъ. а сторожѣ [ЛИок. 1425,87 стороже-
ве] изъимани. Там же; п о и д о ш а половци. 
и п о с л а ш а пре(д) собою сторожѣ [ЛИ 
ок. 1425, 95 об. въ сторожѣ] . аЦлтунопу. 
иже словАше в ни(х) мужство(м) . Там же, 
93-94 (1103); сторожеве же романови пе-
ребродилисА бдху чересъ шку. и оусрѣто-
ш а с А с н а ш и м и сторожи, и Въ поможе на-
ши(м) сторожемъ. Там же, 1316 (1180); 
Гюргевичь же и Стославъ Всеволодичь и 
П о л о в ц и диции . приѣхаша к Зароубеско-
моу бродоу. на сеи же сторонѣ бАшеть 
Ш в а р н о съ сторожи, и наидАхоу въбрести 
въ Д н ѣ п р ъ . и тако в и д и в ш е П о л о в ц и сто
рожи ИзАславли ©же мало и(х) есть , и тако 
въбредоша на н ѣ на коне(х). . . и к о ж е бити-
СА. ЛИ ок. 1425,154 (1151); Мьстиславъ же 
на ту ночь роставлА сторожи, а самъ леже 
спати съ Оугры. сторожеве же прибѣгоша 
к н е м у полъ ночи рекуче иде(т) Володи-
меръ. ЛИ ок. 1425,159 об. (1151); стороже
ве же ИзАславли. в и д и в ш е полкы Галичь-
с к и и . п р и г н а в ш и п о в ѣ д а ш а ИзАславу. Там 
же, 167 об. (1153); тоу ж е к н и м ь [Игорю и 
Всеволоду] и сторожеви приѣхаша. ихже 
блхоуть п о с л а л ѣ газыка ловить . Там же, 
223 об. (1185); тогда же оубиша М а т ѣ д . 
Л ю б о в а ЗАТА и ДоброгостА. выехавша оу 

сторожа. Там же, 246 об. (1205); идоша 
[русские полки] й- дни д о р ѣ к ы Калкы. 
стрѣтоша и сторожьеве Татарьскыи сторо
ж е м ъ же б и в ш и м ъ с А с ними, и оубьенъ 
бы(с) Иванъ Д м и т р ѣ е в и ч ь . и - н а и два с 
нимъ . Там же, 252 об. (1224); д в и ж е рать. 
А н д р ѣ и королевичь. на Данила , и иде к Бе-
лобережью. Володиславоу же ѣхавшоу . во 
сторожѣ. ѿ Д а н и л а ис Кыева . ЛИ ок. 1425, 
259 об. (1231); изииде [кн. Юрий Всеволо
дович] изъ града, и с о в о к о у п л д ю щ о у емоу 
гаколо себе вой. и не и м ѣ ю щ о у сторожии. 
изъѣханъ бы(с) безаконьнымъ Боурондае-
ма [в др. сп. -е(м)] Там же, 263 об. (1237); 
I образн.: жерави нсэщнии и м ѣ ю т ь сторо
ж и і змѣнами. і на перелетѣхъ вожеве. 
(τάς... προφυλακάς ) МПрХІѴ2, 33. 

- Передача греч. σκοπός 'цель, ми
шень', воспринятого в знач. 'страж': Иде 
Игорь на Грѣкы.. . и п р и п л у ш а и почаша 
воевати. . . и в с ю страну Н и к о м и д и и с к ( у ) ю 
пополониша . и Судъ всь пожьгоша. ихъже 
е м ъ ш е оэвѣхъ растинаху. и || д р у г и и же 
сторожи [ГА I, 567 и к о стража] поставь-
л д ю щ е стрѣлами р а с т р ѣ л А х у . (ώσπερ σκο
πούς) ЛИ ок. 1425,17-17 об. (941). Ср. сто
рожа, стражь. 

сторожьеве см. сторожь 
С Т О Р О Ж Ь Щ Ъ (2*), -А с. 3d. Плод 

раннего урожая смоковницы: п р и л о ж и м ъ 
же и И осиино глща. акы грезнъ в пустыни 
сэбрѣто(х) ИЗЛА. и и к о сторожекъ р а н ь на 
смокви . видѣ(х) % А [πατέρας 'отцов'] 
ихъ. и в л А і е т ь же рѣдъко. грезнъ же рѣдокъ 
в пустыни, и сторожекъ на смокви . (Ос 
9.10: σκοπόν; σκοπός букв, 'разведчик') ГБ 
к. XIV, 121-122. 

С Т О Р О Н | А (221), - Ы с. 1. Место, рас
положенное в каком-л. направлении от 
чего-л., сторона, край: обиходить начАль-
ни(к) . о б о ю стороноу трдпезоу . и съзы-
ваіеть ПѢВЬЦА. ОНИ же въстаноуть . и съ-
бьравъшесА с т о и т ь коупьно съ нимь. . . 
полъ ИХЪ О д е с н о у ю . а полъ о лѣвоую. 
УСт к. XII, 212; и п о с т а в л д ю ( т ) по обѣ 
сторонѣ свѣтилѣ съ свѣщама тълъстама . 



Там же, 262; и д т х о у влекоуще [сани с ра
ками Бориса и Глеба] оужи же великьшми. 
т ѣ с н и щ е с а и гнетоуще вельможѣ и все 
болгарьство. б и ш е же оустрогенъ [в др. сп. 
далее путь] въръмь по обѣма сторонама. 
СкБГ XII, 25в; чтъ дале свекре мъге... 
<з>емлу м н ѣ в з д а р ъ в е к на сей стърънѣ 
кълъм<ен>ѣцкѣ п-о-бѣ с т ь р ъ н ѣ пути де -
ревѣцкъгъ ГрБ№ 580,40-50 XIV; [об изоб
ражениях на ларце] по той сторонѣ то все 
чюдотворци. . . по той сторонѣ то все без-
< м е > з н и < ц и > Надп сер. XIV (2); и р о с л а в ъ 
выступи из града, и исполни дружину, п о 
стави вардгы посредѣ. а на п р а в ѣ и сто-
ронѣ кыгане. а на л ѣ в ѣ м ь крилѣ новгород
ци. ЛЛ 1377, 516 (1036); и иде володимеръ 
[в др. сп. всеволодъ] къ Звенигороду, и ста 
по сеи сторонѣ города, а володимеръ саб 
ону страну, сшедъ з горы. Там же, 103г 
(1144); възведе [старец] очи своі п о з р ѣ по 
братьи, іже с т о и т ь п о ю щ е по обѣма сторо
нама. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 123в; и ста Всево 
лодъ по сеи сторонѣ града, а Володимиръ 
ста соб оноу стороноу ЛИ ок. 1425, 116 об. 
(1144); вежа же средѣ города высока, 
и к о ж е бити с н е й сокр(с)тъ града.. . создана 
же сама, девомъ [вм. древомъ] т е с а н ы м ъ . и 
оубѣлена и к о сыръ. СВАТАЩИСА [в др. сп. 
СВѢТАЩИСА] на всей [в др. сп. всѣ] сторо
ны. Там же, 282 (1259); Вислоу переидо-
ша [Телебуга и русские князья с войсками]. 
по ледови в ы ш е Соудомирд . и пристоу-
п и ш а к городоу со всѣ сторонѣ. Там же, 
296 об. (1283); на вьсѣ стороны в роли 
нар. Повсюду: іединъ волкъ всю чреду сму
тить, одинъ тать на всѣ стороны мерзить . 
МПр XIV2, 63 об.; на стороноу в роли нар. 
1) В направлении, отличающемся от 
основного пути следования кого-л., в сто
рону: и п о и д о ш а [владимирцы] и к В о л о -
д и м ѣ р ю оуслышавъ же Ꙗрополкъ. и 
оуступи и м ъ на сторону. ЛИ ок. 1425, 
211 об. (1176); 2) Прочь: мьстиславъ двд-
вчь послалъ. . . оутвьрживати миръ . роз -
любье на стороноу швѣречи. которое было 
м е ж ю немци и СМОЛНАНЫ. Гр 1229, сп. D 

(смол.); по с т о р о н ѣ (чего-л.) в роли предл. 
Подле, рядом с чём-л.: В ъ лѣ(т) . егхнв-
д ѣ л а ш а мостъ вьсь цересъ волхово. по сто
роне ветхаго новъ вьсь. ЛН ХП12, 23 об. 
(1144); У часть: о у с т р о к н ы и на то иже п о -
грѣбаю(т). ножьмь оурѣзавъ к р а й мантий
н ы й , и ж е на о б о ю стороноу. нъ и кра-и-же 
къ ногама. по се(м) на д в ѣ раздѣливъ. и 
прокроивъ м а н т и ю по к р а и н ѣ и сторонѣ. и 
л ѣ в о у ю стороноу и правоую. . . с ъ в и в а и 
сътварАіеть кр(с)ты т - УСт к. XII, 277; 
II бок: б ѣ бо [Исаакий] раслабленъ тѣломь . 
и к о не м о щ и к м у обратитисд на другую 
страну... но л е ж а ш е на к д и н о и сторонѣ 
подъ СА плеваше [ем. польваше] . ЛЛ 1377, 
65в (1074). 

2. Берег реки, моря, местность вдоль 
берега: В ъ то(ж) лѣ(т) . погорѣ онъ полъ. на 
сеи же сторонѣ. городъ кромьныи. ЛН 
ХПІ2, 8 (1113); а бориславн. дорйгаА. сото-
рона . нетьца. по цьрьтово рйцьи. и д о вьрь-
ХОВЬА ГрБ № 390, 80-90 XIII; і выіде кнзь 
дмитриі михаілови(ч) со т ф ѣ р и . і ста об 
ону стороноу волгы. і та(к) с т о и ш а и до 
замороза . ЛН 1330,158 об. (1314); а что СА 
м н ѣ достали мѣста рАзаньскаи на сеи сто-
р о н ѣ оки. ис ты(х) мѣстъ да(л) еемь К Н А ( З ) 
володимеру в ломастны [такі] мѣста. н о 
в ы й горо(д)къ на оусть порот<вы> Гр 1359 
(1, моек.); оу кіева бо б д ш е перевозъ тогда 
с о н о й стороны днѣпр(а) . ЛЛ 1377,4; и ста 
володимеръ на сеи сторонѣ. а печенѣзи на 
санои. Там же, 426 (992); д али ксмы. . . тер -
наву рѣку. и м и в ш и с у б о ю стороною. . . и 
все то што коли К Н А Ж Ѣ Н Ъ И пустынѣ . с 
у б о ю сторону. Гр 1378 (1, ю.-р.); а н ы н е 
кнзю скирикгаилу. и с т ы м ь што к тому 
ТАГЛО и ТАГнеть . . . а ѿ лепиниковъ по той 

стороне вельи оу верхъ. али ж ь и до ваки. 
Гр 1387 (1, з.р.); се АЗЪ КНАГИНИ Федорова. 
федосьА продала еемь. о н д р ѣ ю . захарьини-
чю.. . пожни, на словѣнокѣ. с обѣѣ. сторо
ны, рѣки. Гр 1380-1390 (белоз.); се. приѣха. 
ив(а)нъ. нибуръ. изь любька . по(со)льст-
вомь. . . и ѿ всихъ. купьцовъ. заморьскихъ. 
и (с)е сторонѣ. (по)морьА... ко всему, вели-



кому, новугороду. Гр 1392 (новг); Изд-
славли ж е стрѣлци перегондхоуть чересъ 
рѣку на сону сторону и Галичане на сю. ЛИ 
ок. 1425,149 об. (1150); и ту сташа полкы. 
по о н о й сторони Лыбеди . и н а ч а т а бити-
СА ω Л ы б е д ь . Там же, 156 (1151). 

3. Страна, земля, область: тако и си 
с т а и [Бориса и Глеба] постави [Бог] свѣти-
ти въ м и р ѣ п р е м н о г ы и м и чюдесы. с и и т и 
въ роусьскѣи сторонѣ велицѣи . СкБГ XII, 
16в; по вьсѣмъ сторонамъ и по вьсѣмъ 
з ѣ м л и м ъ преходгаща. болѣзни вьсга и не-
доугы отъгонита [Борис и Глеб]. Там же, 
16г; А ж е латинескии . оусхочеть іехати. 
и-смольнеска . своимъ товаромь. въ иноу 
стороноу про то юго КНАЗЮ. не дѣржати . ни 
иномоу никомоуже. Гр 1229, сп. А (смол); 
і побѣжа михалко із города къ стму Геор
г и ю [где находился кн. Александр Яросла-
вич]. како было ему своімь полкомь оура-
зити н а ш ю сторону, і ІЗМАСТИ ЛЮДИ. ЛН 
ок. 1330,134 (1255); а <к>оли будеть нову
городу розмирью. с нѣмчи . или с ЛИТВОЮ 
или с-ыною сторонѣ. пособлАти ти кнже 
по новѣгородѣ бес хытрости . Гр 1371 
(новг); Тоеже з и м ы п р и д о ш а половци на 
кыювьскую сторону и взАша множьство 
селъ за кыювомъ. с л ю д м и и скоты, и кони. 
ЛЛ 1377, 1226 (1171); тако(ж) на рускои 
стороне горо(д) менескъ . литовьского жь 
КНЖНЬА. весь и со всеми лю(д)ми. . . т ы м ь 
оусемъ володети к н з ю скирикгаилу Гр 
1387 (1, з.-р); в тоже лѣто паде снѣгъ ве-
ликъ въ Киевьскои сторони коневи д о че
рева, на великъ днь . ЛИ ок. 1425, 116 об. 
(1144); чему т о б ѣ наша || сотчина т о б ѣ си 
сторона не надобѣ Там же, 204-205 (1174); 
миръ д е р ж а [кн. Мстислав] с околнымы 
[такі] сторонами, с Л А Х Ы и с Н ѣ м ц и . с 
Л и т в о ю Там же, 306 (1289); || чужая, 
не своя земля, сторона: [вопрос Кирика] 
А юже се рѣ(х) идоуть въ стороноу въ 
юр(с)лмъ къ с т ы м ъ а д р о у г ы м ъ азъ бороню 
не в е л ю ити.. . юсть ли м и влдко в томь 
грѣ(х) . КН 1285-1291, 520г; с ъ с т о р о н ы в 
роли нар. Откуда-л., не из данного места: 

съ стороны брать придеть или изъ другаго 
манастырд или Зколѣ с р ѣ т а т гли млтви 
[так\] стыхъ оць наши(х) СбЧуд к. XIV(1), 
285в; то же КБ к. XIV, 325б-в; РЛрополкъ 
Томзаковичь. со стороны приѣха. своимъ 
полкомъ. ЛИ ок. 1425, 232 об. (1190); || го
сударство, являющееся одной из сторон 
договора: а за избѣга. . . аже его не можемъ 
д о б ы т а , м о ж е м ъ его иска [вм. искати] съ 
собою сторону. Гр 1350 (1, ю.-р); а рубежд 
не чити [вм. чинити] п р о м е ж и себе на собѣ 
сторонѣ ни нѣмце(м) . а ни ПОЛОЧАНО(М) 
знати и с т ц ю истьцд. Гр 1399 (2, з.-р); про 
ту пакость ш т о СА в розмирьи створило, 
как имъ ω собою сторону ѳступити што 
руськаА землд словеть полочькаА. ω тое 
земли м е с т е р ю и бра(т)и его иступи(т) с 
в с е ю правдою. Гр 1264 сп. н. XV (полоцк). 

4. Народ, населяющий какую-л. землю, 
область: и скоупи [кн. Святослав] всю 
Черниговьскоую стороноу. и дроужиноу 
свою, и поча доумати рекъ . кде поедемь 
ЛИ ок. 1425, 216 об. (1180). 

5. Клирос, один из двух хоров в церкви: 
и по КОНЬЧАНИИ пѣ(н)д. прѣмѣндютасд сто-
р о н ѣ . и л ѣ в а и оубо сторона прѣходить н а 
десноую. а д е с н а и на лѣвйю. УСт к. XII, 
20; игоуменоу же сквозѣ стороноу идоу-
щ ю . или въ т р А п е з н и ц ю . или и н ѣ м ь м ѣ с -
тъмь . вси гемоу до землА да ПОКЛОЦНАТЬСА. 
(δ ια χοροΰ ) Там же, 254-254 об.; на ВСАКЪ 
днь на оутрь(н)хъ. сти(х) всѣ(х) пѣ(с) . ис-
пълнь подобагеть пѣ(т). . . и ожида(т) подо-
баге(т). стороноу обою. донелѣже къждо 
оконьчдгеть свои сти(х) . (τούς χορούς) Там 
же, 259. 

6. Линия родства: И ж е будеть одинои 
стороны внукъ . а другсои правнука, то.. . 
токмо зге . со и м ы м ь [коленом] поима-
ютьсд. МПр XIV-,, 224. Ср. с т р а н а . 

СТОРОНЬ (2*) предл. с род. п. Подле, 
рядом с кем-л. (чем-л): престависд кнд-
ГЫНИ гарославлАШ. п о с т р и г ш и с д оу стго 
Георгии в манастыри . тоуже и положена 
бы(с) . сторонь сна своего федора. ЛН 
ок. 1330, 131 (1244); окр(с)тъ трапезы 



ограда, знаменага море а к ы ш г ь . вѣчьноіе 
окруженью, сторонь тог(о) вѣнець оухыт-
ренъ. KB к. ХІѴ,314в. 

С Т О Р О Н Ь Н И И ( 2 * ) п р . I.Находящий
ся с какой-л. стороны, боковой: и приидо-
ш а [половцы] къ цркви. и зажгоша дверѣ . 
гаже ко оугу сторонниѣ. ЛИ ок. 1425,85 об. 
(1096). 

2. Посторонний, со стороны: а прі 
то(м) бы(л) архима(н)дри(т) никита лавро-
шо(в)скыи соць ншъ дхо(в)ны. и ста(р)ци. . . 
а до(б)ры(х) людей было сторонни(х) . 
пани во(л)коваа гавсо(ва) же(н) фети(н)а . 
и с свои(м) СНО(М) гацко(м). а па(н) василеи 
протасови(ч) Гр ок. 1350 (1, ю.-р.). 

С Т О Р О Н Ь Н И К | Ъ (3*), - А с . 1. Стран
ник, паломник: а ее ц р к в н ы ѣ люди, игоу-
менъ. попъ. дьгакганъ. дѣти ихъ. попадига. 
и кто въ клиросѣ. . . лѣчець . прощеникъ . 
з адшьныи члвкъ . стороникъ. елѣпець . хро
мець. УВлад сп. сер. XIV, 629г; а ее митро -
поличи люди црквные . игуменъ игуменыа. 
попъ п о п а д ь и , поповичь чернець . черни
ца, дигаконъ. дыаконова . проскурница п о -
намарь вдовица, калика, стороникъ задш-
н ы и члвкъ . прикладникъ хромець слѣпець . 
дьгакъ и вси причетници . црквнии. УВлад 
сп. н. XV, 94 об. 

2. Клирошанин, человек, поющий на 
клиросе: и попомъ и дьякономъ, и дьякомъ, 
и конархистомъ, и черньцемъ , и сторони-
комъ, и всему церковному исполненью. . . 
не надобѣ и м ъ никоторая дань , ни ямъ Гр 
1362-1364 (твер.). 

с т о т ъ вм. с к о т ъ 
с т о т ь см. стогати 
С Т О Х И | І й . (1*), - Ъ ( - Ꙗ ) с. στάχυς (ди-

мотич. имен. п. мн. ч. στάχυα) Лекарст
венное растение чистец (стахис) (?): сто-
х и ю оуксусъ <. . .>зомъ с[и?] прикладывай 
ЕвЛавраш к. XIII, 143 (зап. ХІІІ/ХІѴ). 

С Т О Е Ш И | Ѥ (105), - А с . 1. Действие 
по гл. стогати в 1 знач.: Пребы(с) же і а н ъ . 
два часа смоущагасл и д о с а ж а л гепифа-
нию. вси же стогащии о у н ы ш а ѿ стоганига 
и слышати жестокыхъ словесъ ібновъ . 

(άπό τοΰ ' ίστασθαι) ПНЧ 1296, 80 об.; И с -
тинну кр(с)тьганину свѣтилу подобаеть 
быти миру [ср. Мф 5. 14] шселѣ. и ѿ всего 
знаемъ. и ѿ хоженига і ѿ взора, и ѿ образа 
и ѿ гла(с). и ѿ стоганига. и ѿ сѣданига. 
ПрЮр XIV2, 2616; и расѣдостасд нозѣ юго 
[Иоанна Пустынника] ѿ многа стоганига 
и г н о ю многу т е к у щ ю ѿ него, (έκ τής 
ακινησίας 'от неподвижности') Пр 1383, 
61а; У пребывание где-л. в положении 
стоя: оуподобихсА коневи. о немже рече 
омиръ. гако оу гаслии стоганыа оузы рас-
тергнувъ . р ж а п о п о л ю высоку главу и м ы и . 
оудобь же къ своему о б ы ч а ю и к сущи(м) 
с нимь конемъ приходить, (τή. . . στάσει δυσ-
χεράνας 'раздраженный неподвижным 
пребыванием'; ср. Илиада, VI, 506-507) ГБ 
к. XIV, 154а; || стояние, пребывание на 
богослужении, на молитве: бѣ же к м о у 
[Феодору Студиту] и по многоу и въ стыга 
д о м ы въходити. бъдѣниюмь оудрочага си 
плъть . и стоганиюмь в с е н о щ ь н ы и м ь д ш и 
п о с т и л а й испранига. (στάσει) ЖФСт к. XII, 
41; и гоумене оубо стоганию на д е с н ѣ и сто-
р о н ѣ быти II оуставлено юсть. а икономъ на 
л ѣ в ѣ и сторонѣ прѣже всѣхъ. (τήν στάσιν) 
УСт к. XII, 253-253 об.; И тако пакы ВЬСА 
съ сльзами оучааше [Феодосии Печер
ский]. юже ω спсении д ш и и бооугодьнѣмь 
житии , и о п о щ е н и и . и юже къ цркви т ы ц а -
нию. и въ той съ страхъмь стоганию. ЖФП 
XII, 626; въ въскрѣсьныи днь. подаганию 
намъ блгодати. стоганига ради въ млтвѣ . 
сами себе въспоминаюмъ. (διά τής.. . στά 
σεως) Там же, 2056; прогонАшеть юго [еп. 
Арсений дьявола], н о щ н ы м ъ стоганиюмь. 
пѣниюмь и млтвами. ЛН XIII2, 106 (1228); 
приди [φέρε 'давай-ка'} оубо да видимъ и 
м ы [далее в греч. π ώ ς 'как'] н а ш е стоганию. 
юже къ боу и ц(с)рви стварлюмъ. (τήν.. . 
παράστασιν) ПНЧ 1296, 119 об.; не мозите 
же дѣти прогнѣвити ба. говореньюмь сво
и м ь въ црькви . аже въсхочете по стеречи 
своюго сп(с)еныа. б с е л ѣ . д а перестало б ы ѿ васъ такою бестрашью. юже юсть црквное 
говорению, и некроткое стогание въ цркви. 



СбУв XIV'2, 68 об.; оустави [Феодосии Пе
черский] въ манастыри своемь. како пѣти 
п ѣ н ы а манастырьскаіа . и поклонъ какъ 
держати . и чтеныа почитати. и стоганье в 
цркви. ЛЛ 1377, 546 (1051); радуите(с) на-
зарѣи [род. мн.] ликостоганыа пѣньи [род. 
мн.] състави. с т о и н ь и оэбнощнага. (στά
σεις) ГБ к. XIV, ІЗІв; гелико СА протАгнемъ 
на постъ на нощноге стоюниге. и на млтву и 
на въздѣржаниге. вданыи н а м ъ законъ ѿ стго дха. да толико СА просвѣщагемъ (τη. . . 
στάσει) ЖАЮ к. XIV, 49а; и пребы(с) [ста
рец Зосима] в томъ м а н а с т ы р ѣ видѣ же ту 
старца дѣганые(м) и д ѣ л ы с и и ю щ а . дхмь 
горАща г(с)ви работающа . пѣньге же не
престанно , стошньге ж е имъ всенощноге. и 
в рукахъ присно дѣла ихъ. (στάσιν) СбЧуд 
к. XIV (1), 59а; начать [Иоасаф] болми ис-
тончевати тѣло свое оумале(н)емь пища, 
и н ѣ м ъ ожесточанье(м) . в с е н о щ н а т бо 
с в е р ш а й стоіаныа. (στάσεις) ЖВИ'XIV—XV, 
109в; I о праве пребывания в алтаре: О 
тоэмь когда еп(с)пи іли причетници. за H i -
Kara прегрѣшеныа. сѣдалища [священники] 
ибо і ст(о)инига [дьяконы] стльскаго прі-
частніци будуть. ѿ бж(с)твныгага [так\] же 
служьбы оупразнАть(с). (στάσεως) КР 1284, 
27а; | о стоянии с верными — четвертой и 
последней степени покаяния: о б ы ч д и же 
пригахомъ на т р ь ж е н ь ц д ПАТИ лѣтъ отъ-
лоучениге. не отъ канонъ . отъ послѣдова-
нига п р ѣ ж д е приимъшихъ . подобагеть же 
не отиноудь възбранити и м ъ отъ цркве . нъ 
вънѣ цркве И въ притворѣ съподоблгати га 
стоганига. въ д ъ в ѣ же или въ три лѣта . 
(ακροάσεως 'слушания [службы]') КЕXII, 
181а-б; В С А К Ъ в ѣ р н ы и въ гепитемьи сы. и 
δ л y ч e н ъ стго причащеныа. . . съ приобыца-
ЮЩИМИСА м л т в ѣ д а буде(т). бж(с)твныга ж е 
с т а л да не причастить(с) . но исполнивъ въ 
бж(с)твнѣмь стоганіи врѣмд. δ т o л ѣ тако
в ы и блгдати да СПО(Д)6ИТЬСА. (τής συστά 
σεως) КР 1284, 57в; что гесть стоАНие съ 
вѣрны(ми) Е ж е СТОАТИ С в ѣ р н ы м и вноутрь 
цркве . и д о скончаниА бж(с)твеныд слоуж
бы. (σύστασις) Там же, 192а. 

2. Нахождение, пребывание (где-л.): из-
бави ѿ моучѣниА. и ω д е с н о у ю стоганига 
сподоби МА съ всѣми оугодившими тебѣ ѿ вѣка. (στήναι; ср. Мф 25. 32-34) СбЯр 
ХШ2,163; на п о с л ѣ д о к ъ же.. . на столпѣ за
м ы с л и си [Симеон Столпник] стоганиге. 
(τήν.. . στάσιν) ГА XIV,, 267в; древле не вси 
сподобишасА чина и стога(н)га [на горе Си
най; ср. Исх 19. 23-24]. но иже б ѣ ш а до -
стоини. ско(т )скии же и звѣриныи и м у щ е 
нра(в) да δжeнy(т)cA. (τής.. . στάσεως ) ГБ 
к. XIV, 60г; П о в ѣ д а ш е намъ стыи семеонъ 
[Столпник]... гако младъ сы еще. и стога-
щ ю ми на первѣмь стоганьи мѣста могего. 
слышахъ и к о не храндть члвци говѣнь(га). 
(έν τω π ρ ώ τ ω τής στάσεως μου τόπω Ήα 
первом месте моего пребывания') ПНЧ 
к. XIV, 194а; а щ е хощете на лоно аврамово 
прінестисА.. . геи въсхищено гесть и руками 
вашимі . и приготовлено, а щ е ли же оста
вите и н ѣ м ъ [έτέραν 'другую'] часть, огнь 
не к о н ч а ю щ и и с д [Мк 9. 44]... скрежетъ 
зубныи [Мф 8. 12]. геже с козлищи стога
нига. осуженига с п р о к л А т ы м и . (τήν.. . στά 
σιν; ср. Мф 25.32-33) ФСт ХІѴ/ХѴ, За; к д ѣ 
и како оубо обрАщетьсА д ш а смиренага. 
а щ е оубо въ блг(с)внѣмъ и д е с н ѣ м ъ стога-
нии . (έν τη . . . παραστάσει ; ср. Мф 25. 34) 
Там же, 316; [Варлаам Иоасафу] да спо-
добимсА избѣгнути хотАщаго быти пре-
щ е н ь и . и гнѣва и б у д у щ а и муки, и стати ω 
д е с н у ю сна б и и . то бо есть с т о и н и е пра-
ве(д)ни(ко)мъ. грѣшникомъ же || шюгага. 
дана есть пресэканнага часть, (ή στάσχς; ср. 
Мф 25. 32-34, 41) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 36а-б; 
II предстояние (перед кем-л., чём-л.): стога
нье еже н ы н ѣ с тоиши по к р щ н ь и пре(д) 
в е л и к ы ( м ) олтаре(м) . онога славы е(с) 
пре(д)ображе(н)е . (ή στάσις) ГБ к. XIV, 
47г; Въпро(с) . А н а с т а с ы а синаискаго. како 
предъста дыаволъ предъ § м ь съ англы.. . 
вчиненъ б ы ( с ) дыаволъ слоужити по п о -
в е л ѣ н и ю г(с )ню с л ю т ы м и англы гего... р е 
ченою оубо стоганиге предъ 11 бмь. слоужбоу 
его разоумѣти . геюже оучиненъ слоужити 
бви. (τήν... στάσιν) ПНЧ к. XIV, 36-е. 



с т о ш ш і е стоиныи 

3. Остановка в движении: [рассказ 
столпника] и оузрѣхъ бра(т) моюго. въне-
запоу ставъша. и кр(с)тообразно себе 
в ъ и р о у ж а ю щ а . таче тека прѣскочи мѣсто . 
и бежавъ въ свою мѣсто вниде . и оудивль-
СА азъ стоганию кто . и зломоу [σφοδρού 
'неудержимому'] б е ж а н и ю . идохъ д о м ѣ -
ста (τοΰ . . . άλματος 'скаканию') ПрЛ 1282, 
125а; то же ПНЧ к. XIV, 89а. 

4. Осада: стоганыа же фрАжьска оу 
ц(с)рАграда. ѿ декд(б) . д о апри(л) . доколь 
городъ ВЪЗАШЬ. ЛН ХПІ2, 71 об. (1204); 
стогащимъ же и м ъ [Юрию Долгорукому и 
его союзникам], сокол о города, и не даду-
щи(м) ни воды почерети. за -г- не(д)лѣ. 
всего же стоганыа ихъ. оу Лучьска s 
не(д)ль. ЛИ ок. 1425,142 (1149). 

5. Положение: т ѣ м ь подобаіеть състави-
ти въ ч(с)ть и м ъ [ангелам] и цркви. . . ихъ-
же ч и н ы оубо и стоганию... || . . .великыи 
ап(с)лкыи диоонісии тако глть (τήν.. . στά -
σιν) ГА XIV], 105а-б; в- свѣ(т) англъ а г о 
свѣта. б х о д ъ нѣкии или оучастье пове-
лѣнье(м) к нему, или послуженые(м) про-
свѣщеньга и м о у щ и . не в ѣ д ѣ или по чину 
стоганьга. р а з д ѣ л А е м о просвѣщенье . или 
ч и с м е н ы п р о с в ѣ щ е н ы а ч и н ъ приемлА. (τής 
στάσεως ) ГБ к. XIV, 266; [слова Варлаама] 
разумѣв же неблазньныма р а з у м н ы м а 
сочима како в си(х) [в мирских благах 
и удовольствиях], все члвчьское сконча-
вактсА житье , и совѣ(м) оубо приходА-
щ и м ъ оовѣмъ ШХОДАЩИМЪ. и ни единому 
же и м у щ е стоганига тверда, ни богатѦЩИм-
СА в бога(т)ствѣ. ни с и л н ы м же въ крѣпо-
сти. ни мудрымъ въ мудрости. . . II .. .Разу-
мѣ(х) юко таковага суетна ВСА (τό στάσνμον) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 576-β. 

6. Стойкость, подвижничество, по
двиг: нъ гакоже оубо велика дѣтель || дѣвь-
ствьнаю оуказано бысть . подобають бо 
съвлачащомоусга на стоганию се [далее в 
греч. νομ ίμω ς άθλήσαι 'законно подвизать
ся'; ср. 2 Тим 2. 5]. (εις... τό στάδ ιον) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 109-110; а щ е кто сбере(т) ВСА [τών 
άλλων 'других'] добрага. м а л а МНА(Т) быти. 

к си(х) [муч. Маккавеев] стоганью и добле
сти и разуму, (προς τήν.. . ενστασιν) ГБ 
к. XIV, 134г; ни бо иного что ради въ м ч н к ъ 
црквы. гавлАтисА подобають крьстьганомъ. 
и члвкомъ. но или млтвы ради, и юже на 
въспоминанью п р и ш е д ъ ш а стхъ. юже за 
блговѣрью д о смрти крѣпко стоганью. на 
ревность подобну производитисА. (τής.. . 
ενστάσεως) ПНЧк. XIV, 149а; и ВИДА н а ш е 
стоганию превратный англъ. и оу м ы с л и о 
превратѣ нашемь . СбЧуд к. XIV (1), 284в; 
не б с т у п а и т е ѿ страдалчьскихъ вашихъ 
стогании. (άπό τής.. . ενστάσεως) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 121г. 

7. Опора: созда же [кн. Даниил Романо
вич] црквь стго Ивана красноу и лѣпоу . 
зданье же еѣ сиче бы(с) . комары с каждо 
утла преводъ. и стоганье ихъ на четырехъ 
головахъ члвц(с)кихъ. извагано отъ нѣкое-
го хытрѣчь . ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259). 

8. Убежище: есть видѣти члвчьскыи 
родъ б н у ( д ) не и м у щ ь стоганыа. пред ли-
це(м) неист(о)внаго мучтл(с)тва его [мир
ского страха], (στάσιν) ЖВИХІѴ-ХѴ, 57г. 

- Передача греч. στάσις 'соединение' по 
основному знач. 'стояние': Отъреченааго 
родьга на женитвоу члвкъ стоганию. а щ е 
обличено боудеть . въ г р ѣ с ѣ бывъшею 
прѣлюбодѣицА запрѣщению прииметь . 
(ή. . . στάσις) КЕ XII, 1956. 

- Передача греч. στάσις 'мятеж, раз
дор' по основному знач.: во антиохии П А -
т ы и сборъ п л и щ ь творѦЩИхъ. и стоганыа 
творАщихъ црквамъ в ъ н ѣ ш н е ю роукою. 
исправиша б в р а щ а т и . (στάσεις) ПНЧ 
к. XIV, 26в. Ср. нестоюнию. 

СТОИіНЫИ (1*) пр. Постоянный, 
устойчивый: сдѣ же б л ж н ы и м и х ѣ и оубо. 
и ту с а м у ю п и щ ю шсѣкага [έπικόπτων 'по
рицая', смеш. с αποκόπτω ] , гако сыти ру-
ганье д о б ы в а ю щ и [ώς τοΰ κόρου τήν ΰβριν 
τ ίκτοντος 'так как сытость порождает 
дерзость'}, и еже обьѣдатисд. на одрѣ(х) 
слоновы(х) . и п е р в ы м и м ю р ы т е р т и с А . 
телци же т у ч н ы м и ѿ паствъ. и КОЗЛАТЫ Ѿ ста(д) оумащатисА. и противу глсу пища-



ле(м) плескати. и еще паче еже мнѣти . 
с т о и н о е нѣчто и тѣ(х) быти. и п р е б ы в а ю 
щее, (ετι μάλλον τό ο ϊεσθαι στάσιμόν τι τού 
των είναι καί μόνιμον 'еще более то, что 
они считают таковые {удовольствия] 
чем-то постоянным и надежным'; ср. Ам 
6. 4)ГБк.XIV, 1026. 

С Т О Ꙗ Н Ь Н Ы И (1*) пр. Постоянный 
(?): И подвизаимсА оубо на различнаш ис
кушенью, и на стошньнаіа п о д в и з а н ь и . не 
н в е р з ѣ м с д . но до смрти д е р з а ю щ е за 
слово истиньное еже показаша по си(х) 
ап(с)ли. (ήμϊν... άγωνιώσι. . . κατά τάς έπι-
φοράς τών. . . περ ιστάσεων συναγων ιαν 'нам 
[следует] с подвизающимися против на
тиска тяжелых обстоятельств вместе 
бороться'\) ФСтХІѴ/ХѴ, 213г. 

С Т О | Ꙗ Т И (960), - Ю , - И Т Ь гл. 1. Нахо
диться в вертикальном положении с опо
рой на ноги: А к и м е СТОА оусъне а ръта и о 
камень не ростепе Надп (М.) № 136, XI-
XII; КВже не обрдщетьсА гегда б р а т и и на 
т р А п е з ѣ САДоуть . р а з в ѣ и с т о в ы й вины, и 
послѣдь приде(т) на обѣдъ. да стоить, или 
соухо да и с т ь (παρεστηκέτω ) УСт к. XII, 
280 об.; Колѣнонепрѣклоньници . иже въ 
вьсе в р ѣ м А молитвъ своихъ. колѣно не хо
т д щ е прѣклоньници [вм. прѣклонити] нъ 
с т о и щ е присно м л т в ы твордть . (έστώτες) 
КЕ XII, 2716; гла юмоу [св. Архиппу] стыи 
архистратигъ . не оубоисд прѣподобьниче 
п р ѣ щ е н и и водьнаго. нъ стой твьрдѣ (στή
θι) СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 45 об.; и с ѣ д ш ю юмоу 
[чародею] сотрокоу же с т о и щ ю за столомъ 
мес ітовымь. и възрѣв ж е на нь п р ѣ д ъ с ѣ -
д д щ ь ц(с)рь бесовьскъ. глше меситоу . что 
приведе и г р о к а сего семо, ( ισταμένου) 
ПрЛ 1282, 75а; и в и д ѣ [игумен] р ѣ к о у 
нгньноу . . . II . . .посреде ж е оузьрѣ своюго 
бра(т) мниха до в ы и с т о и щ а въ пламени, 
(βεβαπτισμένον 'погруженного'\) Там же, 
85а-б; В ъ в с д к ы и недѣлд і въ д н и пдть-
де (сд )тьныи . не достойно юсть колѣну 
прѣкландти . но прост і с т о и щ е вси члвѣци 
да МОЛАТЬСА. (έστώτας τάς εύχάς άποδ ιδόναι 
'[следует, чтобы] молились стоя') КР 

1284, 596; въ н а с т о и щ ю ю же нощь, възва 
юго [Антония Великого] нѣкто с в ы ш е ГЛА. 
антонию въетавъ изиди. . . и възрѣвъ видѣ 
долга нѣкого. высока, и с трашна с т о и щ а . и 
досАжюща до н б л а к ъ . (έστώτα) ПНЧ 1296, 
171; ПОСТИВСА [в др. сп. ПОСТИСА; Симеон 

Столпник] д н и и -м- ихъже к- стогаше а к-
сѣддше ѿ троуда . ( ιστάμενος) Пр 1313, 2г; 
въ юдинъ же ѿ д н и и в ш е д ъ ш ю ц(с)рю 
[Феодосию] внезапоу к нимъ [сыновьям] 
видѣ арсенью с т о и щ а а чада с в о и сѣддща. 
( ίστάμενον) ГА XIV,, 249г; и в ъ ш е д ъ ш ю же 
юмоу [имп. Феодосию I в церковь] не с т о й 
молАшесА боу ни колѣноу преклонивъ нъ 
н и ц ь И На земли л е ж а (ούχ έστώς) Там же, 
253в-г; юна же [княгиня Ольга] поклонив-
ш и главу с т о и т е , аки губа напаиюма. вни-
м а ю щ и о у ч е н ь и ЛЛ 1377, 17 об. (955); 
н а о у г р и и же изиде володимеръ с попы 
ц(с)рцины. и с корсуньскыми на дънѣпръ . 
и снидесд бе-щисла людии . в л ѣ з о ш а в 
воду и ст о их у и в ы до шие . а друзии д о 
Персии. Там же, 40 об. (988); и с н и д о ш а на 
почаноу [ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 190в почаину] 
рѣкоу все множьство м о у ж ь и женъ . и 
дѣтии . свершении же с т о и х о у въ водѣ до 
п о и с а . а инии д о в ы и . а дроузии плавахоу 
Пр 1383, 1136; А ш е чернець . не покло
н н и к е ) игумену своюму... да ПО(С)ТСА.. . И 
стоить. но(щ) . юдину. не въелонивед НИ на 
чтоже. KB к. XIV, 294а; о еретицѣхъ. С и и 
во все в р е м д с в о е й млтвы . колѣноу не 
хотАще преклонити . но с т о и щ е млтвоу 
всегда твордть . (έστώτες) ПНЧ к. XIV, 
195в; (егда) и м ы т и хотдщи положи(ша) и 
[св. Николая-младенца] в лекань . и въета 
п р о с т ь в- часа с т о й на ногоу свою, и 
оужасостасд д о б р а и родителд его. СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 213 об.; ВСАКЪ ж е воиникъ юже 
юсть на воинѣ. . . с т о й и х л ѣ б а вкушають. и 
студены ч а ш и в сладость приимають. (έσθ ' 
δτε καί άρτου έπιδεής έστι 'бывает, что и в 
хлебе нуждается', где έ σ θ ' δτε смеш. с 
έστώς 'стоя') ФСт ХІѴ/ХѴ, 74в; и п р и с п ѣ 
ночь, и л е ж а [Александр Македонский] н а 
ложи своемь посредѣ шатра, и в е р з ъ и ч и 



свои види. м у ж а стогаща над нимь . и м ѣ ч ь 
нагь в руцѣ его. (omed) ЛИ ок. 1425,98 об. 
(1110); калимахъ же, м н о г ы м и копьи бо-
домъ, не падесд , но с т о и т е мртвъ. (έστάθη) 
Пч н. XV (Г), 15 об.; {рассказ Макария 
Римского] і повелѣхъ и м ъ [львятам] иско
п а в ) и м у при оуглѣ внутрь пещеры, иско-
паста юму. въ глубину, члвка стоюча. (ώς 
άνδροηλίκον δύο 'в два человеческих рос
та') СбПаис н. XV, 165 об.; прич. в роли с: 
[слова Иоасафа Февде] или не в и д и ш и 
гако стогаи [идол] оубо николиже СѢДА(Т) 
[καθέσεται 'сядет']. СѢДАИ же нико(л)же 
може(т) встаті . (έστώς) ЖВИХІѴ-ХѴ, 114а; 
жидовьскага пасха стогащимъ бываіеть и 
творитсА. ( ισταμένων) СбТ н. XV, 145 об.; 
I образн:. т ы же комоужьдо попоущаи . 
своіемоу гноу падати. или стоюти [ср. Рим 
14. 4]. СбТр ХІІ/ХІІІ, 168 об.; кождо свою 
сп(с)ние творите [Фил 2. 12] и МНАСА 
стогати да хранить(с) да не падеть(с) . 
(7 Кор 10. 12: έστάναι) ГА XIV], 70а; то же 
МПр XIV2,48 об.; Пр 1383, Зв; ПНЧ к. XIV, 
29а; б л ж н и будете гакоже стоите, и не || па-
детесА. (ένίστασθε) ФСт ХІѴ/ХѴ, 188в-г; 
Ты кто юси, шеоужагаи ч < ю > ж е г о раба; 
своемоу г(с)ноу стоить ли кто или падеть-
СА, въстанеть же . силенъ бо юсть бъ въста-
вить и. (Рим 14. 4: στήκει) 77ч н. XV (I), 
107об.; II находиться, располагаться 
где-л. стоя: прѣдъ двьрьми т в о и м и стоьъ 
роукй II простьръ . (περιστάμενος) Изб 1076, 
94-95; К Ы А доуховьныд пѣсни. Аже при-
ношахоу т и тъгда дѣво . о к р о у г ъ о д р а 
твоего стогаше. вьси словоу апостоли. 
( ιστάμενοι) Стих 1156-1163, 98; нечистаа-
го вьрхоу стогаща. надъ гробомь ваю [Бо
риса и Глеба], страхъмь огньнъмь. о т ъ г ъ -
наста блаженага. Там же, 105 об.; стоить 
с т а р ѣ и ш и и о б о ю стороноу. посрѣ(д) 
цр(к)ве при край срѣды. УСт к. XII, 
266об.; б ѣ ш а же и болгаре мнози при-
шьли . и ти прѣдъ враты стогаще. И се по 
с ъ м о т р е н и ю б ж и ю пооблачилосА нбо и 
съЦниде дъждъ . тоже ти тако разбѣгошасА. 
ЖФП XII, 64в-г; и юко бысть оураненъ 

[Георгий Угрин] и искоЦчи и - ш а т ь р а в ъ 
о т о р о п ѣ . и н а ч а г л а т и стогаще [в др. сп. 

с т о г а щ и м ъ ] о к р о у г ъ юго ч ь т о с т о и т е з ь р д -

ще . п р и с т о у п и в ъ ш е с к о н ь ч а и м ъ п о в е л ѣ -

ною н а м ъ . СкБГXII, 11-12; [Василий отцу] 
не в ѣ д ѣ к ъ т о . . . п о с т а в и МА с ь д е . и н е в ѣ -

ДАХЪ гако н а з е м л и л и стою, т а к о б о МЬНА-

ХЪСА гако б о в ѣ т р ъ м ь н о с и м ъ б ѣ х ъ . ( ϊ σ τ α -

μ α ι ) ЧудН XII, 716; то ж е СбТр ХІѴ/ХѴ, 
185; и х о т А щ е м ъ т ѣ м ъ [волхвам] п о с л а т и и 

гати стго. в и д ѣ [муч. Садок] в ъ снѣ п р ѣ ж е 

б ы в ъ ш а ю п ( с ) п а . с щ н о м ч н к а с у м е о н а . 

с т о г а щ а н а д а л е ч и с т е п е н и , и з о в о у щ а и 

в ъ з и т и к ъ себѣ. ( ί σ τ ά μ ε ν ο ν ) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
154в; и г а а н ъ н а д ъ в о д а м и с т о г а д ш е [так\] 

и о у м о л ъ ч е н и ю в о д а м ъ б ы в а ш е . (ср. Ин 1. 

35: ε ί σ τ ή κ ε ι ) СбЯр XIII2, 211; и габрѣтесд 
о т р о к ъ ю д і н ъ с ы н а м ѣ с т ѣ . и к о н ь с т о и ш ь 

о у н е г о . ПрЛ 1282, 75а; [рассказ пустын
ницы] и п р и с т о у п и ю т е р ъ в е л и к ъ т е л о м ь . и 

с т р а ш ь н ъ в и д ѣ н и ю м ь . . . || . . .и п о к а з а м и 

п е щ ь о г н ь м ь г о р А щ ю . и ю т е р ы с т р а ш н ы 

п р и п е щ и с т о и щ а . ( έ φ ε σ τ ώ τ α ς ) Там же, 

113-114; с к о п о с ъ х о л м ъ в ы с о к ъ н а р и ч е т ь -

СА. н а н е м ж е с т р а ж ь б ы в а ю т ь . ( і ) к т о н а 

н е м ь в е р х у стгага с т е р е ж е т ь . і с м о т р и т ь 

сѣмо і о в а м о , ю п и с к о п о с ъ . нарицаетьсА. 
КР 1284,45г; А и г о у м е н ъ чтеть геоуанглью 
н а л и т о у р г и и . . . а д ь и к о н ъ п о н е м ь м о л в и т ь , 

п р е д ъ о л т а р е м ь с т о й п о с т р о ц ѣ . в ъ д р о у -

гое ю у а н г л и ю зрА. 7<77 1285-1291, 522а; 
Егда молитесА. н е б о у д е т е л и ц е м ѣ р и . и к о 
ЛЮ6АТЬ н а с б о р и щ и х ъ и л и н а т о р ж и щ и х ъ 

с т о и щ е МОЛИТИСА. (Мф 6. 5: έ σ τ ώ τ ε ς ) ПНЧ 

1296,106; а щ е б о н а ш ь р а б ъ и л и в ъ с м ѣ ю т ь -

СА п р е д ъ нами, и л и ВЪСКЛОНИВЪСА [вм. 

в ъ с л - ? ] с т о и т ь , ТО в е л и к а о б и д н и к а наре-

ч е м ъ и р а н ы д о с т о й н а . СбХл XIV,, 103 об.; 

[из Книги Еноха] и в и д ѣ х ъ с т о р о ж а а д о в -

н ы и . с т о и щ а о у п р е в е л и к и х ъ в о р о т ъ . МПр 

ХІѴ2, 38; и б ѣ ш а м н о з и л ю д и ю с т о и щ е 

о к р ѣ с т ъ юго [одноногого нищего] и з р д -
щ и и н а н ь . ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 112в; она 
ж е [вдова] с т о и т е в ъ п р и т в о р ѣ ц р к в -

н е м ь МОЛАЩИСА. Там же, 1146; п р и т е ц и к о 

к р щ н ь ю . да н е п о с т р а ж е ш и ( ж е ) ( и ) т а -



лантъ [Тантал], иже въ адѣ в ѣ щ а васнь 
[вм. баснь - ό μΰθος] посредѣ источника 
с т о и щ а . ж а ж е ю же истающа. егда прекло-
НАшесА пити . вода З б ѣ г а ш е . (έστώτα) ГБ 
к. XIV, 36а; вси празднуе(м) оуспенье твое 
вѣрнии. окр(с)тъ с т о и щ е ракы твоего 
оугодника. Мин к. XIV(май), 14 об.; то же 
ПКП 1406, 1в; іеже м ы постьници да 
о у с л ы ш и м ъ . и к о мти наша и сестры, внѣ 
стогащеи х о щ ю т ь к намъ глти швергъше 
бесѣды иныхъ. и речемъ кто соуть матери 
наши, и чьи сестры. х(с)ъ намъ юсть ВЬСА. 
(έστώσαι; ср. Мф 12. 48-50) ПНЧ к. XIV, 
366; П о в ѣ д а ш е намъ стыи семеонъ 
[Столпник]... шко младъ сы еще. и с т о и -
щ ю м и на первѣмь с т о и н ь и мѣста моіего. 
слышахъ и к о не храндть члвци говѣнь(и) . 
( ιστάμενος) Там же, 194а; во оутрии же 
днь повелѣ самона привести блжнаго . и 
габрѣтоша в а с и л ь и внѣ с т о и щ а замкы 
же оу темници ц ѣ л ы суще (έστώτα) . Пр 
к. XIV (2), 39а; [обращение к Феодосию 
Печерскому] ПамАть т в о и днь(с) н(а)мъ 
и к о слнце в ъ с і и прп(д)бне . ц ѣ л о у ю щ е 
ракоу (зкр(с)ть с т ( о ) и щ е твою. ПКП 1406, 
10в; п р и ш е д ш и м ъ и м ъ [убийцам Андрея 
Боголюбского] к ложници . идеже б л ж н ы и 
КНАЗЬ А н д р ѣ и лежить . и рече шдинъ. с т о й 
Л оу д в ѣ р и и г(с)не г(с)не. ЛИ ок. 1425, 
207-207 об. (1175); идоущоу же к а м е н и ю 
со забралъ и к о дождоу силноу. СТОАЩИМЪ 
и м ъ [осаждавшим Калиш воинам] в водѣ. 
дондеже сташа на соусѣ. на метаномъ ка-
мении. Там же, 256 об. (1229); И ж е ХОТАТЬ 
промысліти своими гаци, да позрАть на 
стеркы. шни бо, оузрѣвше своего соца и 
старостью безъ к р ы л ъ соуща, сокр(с)тъ его 
с т о и щ е набьдАть своими к р ы л ы (περιστάν-
τες) Пч н. XV (1), 70 об.; [рассказ трех 
монахов] і видѣхомъ црквь . і б д ш е и [вм. 
и к о - ώς] ледАна і велика. . . посреди солта-
рА II . . .источни(к). . . і видѣхо(м) ту м у ж и 
страшны зѣ(л) . гакр(с)тъ воды с т о и щ а . 
(ήστήκεισαν 'стояли') СбПаис н. XV, 156-
157; [рассказ Епифания] ДИВАЩЮ же ми 
сл. како се м н ѣ с р д щ а бы(с) . не главнію || к 

семи слова николиже. н и азъ его вѣдѣ . кто 
с е есть , иже на МА Т А ж а творить , и страніА 
МА и грозА м и тако стоить, е г о ( ж ) азъ не 
знаю, н е видилъ николиже. (έφέστηκεν) 
ЖАЮ XV, 30-31; прич. в роли с: въ папър-
ти стоище . . . пою(т) -s- і|глм. с ъ стмь б е . 
тако вънидоу(т) . УСт к. XII, 248 об.; п о ( п ) 
ж е . . . к адильницю възьмъ. . . || ...по семь по
к а д и ^ ) с т о и щ а и на с т р а н ѣ ѿ сѣвера. п о ю -
щ а оуже і | г (с )лм и стыи § е . Там же, 249; 
I образн.: Чадьца м о и имѣите п о к а и н ь е 
доже д о коньца. не сзверзите его ѿ д о м о у 
своего, н и ж е въслѣдоуите н е б р е ж е н ь ю ва-
шемоу . и забоудете сладость п о к а и н ь и . н е 
оставите его внѣ дверии с т о и щ а . (έστώσαν) 
ПНЧ к. XIV, 202а; || стоять на молитве, 
богослужении: И не мозѣте м о л ю в ы . в ъ 
цркрви [так\] с т о и ш т е или вылазАште. 
бесѣдами ЧАса того слоужьбьнааго п р ѣ -
проводити. нъ сто I Iимъ с ъ страхъмь. очима 
долоу з ь р л ш т е а о у м ъ м ь горѣ. (στώμεν) 
Изб 1076, 262-262 об.; речемъ ж е іеже 
с т о и т и и м ъ [монахам], на бж(с )твьныхъ 
присно славословлениихъ. непрѣклонь-
номъ. (έστάναι) УСт к. XII, 249 об.; П р и и -
м и гла(с ) н б с ь н ы и т р е с т ы и сопасе [так\] 
нашь ѿ насъ земныхъ и СТОАЩИХЪ. п о ю -
ЩИХЪ тебе н е с ъ н е н ы м а о ч и м а . СбЯр ХІІІ2, 
212; чинъ ж е постоу томоу сице. -е- л ѣ ( т ) 
в н ѣ стоит і плачющисА. и п о с л о у ш а ю щ е 
литоургиіе. ЗС 1285-1291, 338г; А щ е СА 
годить с т о и т и чресъ нощь , или пѣти . или 
чтению чисти. собѣЦдавше и оужинавъше . 
достоит ли слоу(ж)ти. н е поспавъше . КН 
1285-1291, 534в-г; и въ цркви же егда. 
стоите помышлАите га своихъ съгрѣше-
ньихъ СбУв XIV2, 68 об.; и обиходл [бес] 
подлѣ бра(т)ю. в з и м а й из лона лѣпокъ . 
в е р ж а ш е на кого любо , а щ е п р и л н А ш е 
кому цвѣтокъ. в п о ю щ и х ъ ѿ братьи. . . и з -
идАше ис цркви. . . аще ли в е р ж а ш е на дру-
гаго. и не прилнАше к н е м у цвѣтокъ. с т о и 
т е крѣпо(к) в пѣньи. дондеже б п о и х у 
о у т р е н ю ю . ЛЛ 1377,646 (1074); то же ПрП 
ХІѴ-ХѴ (2), 123г; сице же подобает(ь) 
оучителю оучити лю(д) д о б р ы ( м ) д ѣ -



ло(м). . . первое внити въ црквь гнѣва не 
и м у щ е ни на когоже с т о и т и со страхо(м) и 
послушание(м) не въ(с )клонши ни на 
что(ж) ни бесѣдующе. . . но внимати с разу-
м о м ь п о е м о е и чтомое . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 40а; 
хвалите раби господа с т о и щ е въ [доме 
Господнем] (Пс 134. 2: οί έστώτες) ПНЧ 
к. XIV, 208 (прип. ХІѴ/ХѴ); виж(ю) в ы бо 
великою л ю б о в ь ю т е к у щ а и въ црквь и 
с т о и щ а з говѣньемь СВл XIII сп. XIV/XV, 
86в; въ цркви ж е с т о и т е [Исаакий] въ ве
л и к и й мразы. примерзнуста ноги его къ 
камени. ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 826; А в цркви 
тоже стой съ страхомь биимь . Не молви 
речи и ни п о м ы ш л и . СбСоф ХІѴ-ХѴ, 29β; 
въ т - ю ю же н о щ ь стму архиіеп(с)пу ивану. 
с т о и щ ю и МОЛАЩЮСА стму образу г(с)а на
шего іс(с)а х(с)а. о сп(с)нии гра(д) . || . . .слы
ш а гла(с) глщь . сице иди въ црквь стго 
спса на и л ь и н ѣ оулицѣ . Пр пере. тр. XV 
(1), 113а-б; I о стоянии с верными - чет
вертой и последней степени покаяния: 
обычаи же п р и и х о м ъ на трьженьцА ПАТИ 
лѣтъ отълоучениге. не отъ канонъ. отъ по-
с л ѣ д о в а н и и прѣжде приимъшихъ . подо
б а т ь же не отиноудь възбранити и м ъ отъ 
цркве . нъ вънѣ цркве || въ п р и т в о р ѣ съпо-
доблшти и стогании. въ д ъ в ѣ же или въ три 
лѣта . и по сихъ повелѣвати въноутрь 
с т о и т и юмоу. о б ы ц е н и и же блга [прича
стия] оудалитисА. (συστήκειν) ΚΕ ΧΊ, 
181а-б; • како (око) стога - немедленно: ѿ дъмашеке къ братиле иди еоко СТОА ВО 
гъродъ ГрБ № 934, ХП/ХШ; ѿ савлиА ко 
максиму како СТОА п р и ш л и конь ГрБ 
№272, 70-80 XIV; < . . .>и къ жени своюи 
ульгани поидь симь какъ стога ГрБ № 942, 
поел. чете. XIV. 

2. Находиться, пребывать, присут
ствовать (где-л.): Ст<р>ахъ въиноу и м ѣ и 
и б ж и ю любъвь . и чисто къ вьсѣмъ ердце . 
Самого надъ собою стогашта ба вѣроуи . 
(έφεστάναι) Изб 1076, 62 об.; аще п о м ы с л ъ 
и м а ш и ч и с т ь отъ нелѣпыихъ похотии. аще 
на тързѣ юси... аще въ м о р и аще въ гости-
ньници. а щ е на д ѣ л ѣ геси стога, аще къде 

л ю б о геси м о ж е ш и ба п р и з ъ в а т и . || и п о л о у -
ч и ш и прошениге. ( έ σ τ η κ ώ ς ) Там же, 233-
234; д а и азъ г р ѣ ш н ы и х у д ы и игевъ гаверзъ 
сквернага с в о ю о у с т а похвалю и з б р а н и к а 
бига списавшаго к н и г ы си. за е о п у щ ѣ н ь г е 
гего. д а й гему г ( с ) и бе здравые, и телеси гего 
ω д е с н у ю тебе в л д к о с т о и т и [ср. Мф 25. 
32-34]. ЕфрСирПар 1269-1289, 329 (зап.); 
а с т ы и а о у к с е н т и и . м ч н ъ б ы ( с ) к р ѣ п к о и 
о у с е ч е н ъ . г л а в а же гего... на д р ѣ в ѣ л е ж а щ а . 
врани с т о и щ е в ь р х у и г р а ю щ е . ( έ σ τ ώ τ η ς ) 
ПрЛ 1282, 896; д ы а к о н ъ п р е ж е п о с т а в -
л(е)ньга . в п р о ш е н ъ б ы в ъ ѿ е п і с к у п а . с в ѣ -
д ѣ т е л ь с т в у е т ь о себѣ п р ѣ д ъ стогашимі ту. 
КР 1284, 61г; п о м н и юже п р и т в о ю м ь п о 
с т р и ж е н и и слыша, се сдѣ х ( с ) ъ невиди
м о стоить. КН 1285-1291, 6076; онъ ж е 
[Иоанн Креститель] δ в ѣ щ a . а з ъ оубо 
к р ы ц ю в ы в о д о ю , п о с р е д ѣ ж е с т о и т ь , гего
же в ы н е вѣсте . (Ин 1. 26: ε σ τ η κ ε ν ) Изб 
XIII, 56 об.; гегда п р а в ь д н о соудАть. тоу б ъ 
с т о и т ь о у ч а и х ъ [судей], а щ е л и н е п р а в ь д -
но. то д ы а в о л ъ тоу стоить оуча ихъ. Там 
же, 140 об.; к ж и т н и ц и свои замокъ п р и 
ложи, а н а г у м н и с т о й коли МОЛОТАТЬ. ГрБ 
№ 358,10-60 XIV; и г о р д поверзъше [киев
ляне] н а нозѣ в о л о к о ш а и с к в о з ѣ б а б и н ъ 
т о р ж е к ъ . до стое б ц и . и т у с а б р ѣ т о ш а м у ж а 
стогаща с колы и возложыне и н а кола ве-
з о ш а и н а п о д о л ь е . ЛЛ 1377, 106а (1147); 
С в ѣ ( т ) и о н о с в ѣ т е л ь с т в о о ч и щ е н ы ( м ) сдѣ. 
егда п р о с в ѣ т А Т С А п р а в е д н і и гако слнце 
[Мф 13. 43]. и х ж е средѣ с т о и т ь б ъ ( ί ' σ τ α τ α ι ) 
ГБ к. XIV, 27а; п о м н о з ѣ . ж е п р о т и в л е н ь и 
по м о р ю в е с л о м ь п р а в д [кормчий], и по 
томь в ѣ т р ы р а с м а т р А е т ь на н о с ѣ стога, и 
т о г о н а к о р м ѣ п о с а ж и в а ю ( т ) . ( έ σ τ ώ ς ) Там 
же, 154в; видАше же праведникъ блудна-
го д ѣ м о н а . т у с т о г а щ а п о с р е д ѣ б л у д н и ц ь 
( ί σ τ ά μ ε ν ο ν ) ЖАЮ к. XIV, 9г; н е м ы с л и зем-
ны(х) ни озираисд на з а ( д ) [ср. Лк 9. 62]. 
но к ъ ю д и н о м у п р е ( д ) л е ж а щ ю ц ( с ) р ю . и 
с т о г а щ и м ъ окр(с)тъ гего с и л а ( м ) . KB к. XIV, 
308г; свогею м л ( с ) т ь ю о ц и с т и м д по-
с л у ш а в ъ моленыа б е с т в ь н ы х ъ в л а с т и и . 
оэкр(с)тъ п р е с т о л а т и с т о г а щ и х ъ . КТурКан 



XII сп. XIV, 228; Ей МОЛЮСА всѣмъ вамъ. 
с т о и щ и м ъ в д о м у г(с)ни въ дворѣхъ ба на
шего, стоите добльнѣ . (Пс 133. 1: οί έστώ -
τες) ФСт ШѴ/ХѴ, 123α; не о у б о и м с д ѿ т м ы люден окр(сѴгъ с т о и щ и ( х ) насъ [ср. 
Пс 3. 7] невидимо помыслъ . (κυκλούντων 
'окружающих') Там же, 188г; бъ ж е с т о и -
шеть ши [лестницы] надъ лицемь горнимь. 
о т о л ѣ возва ко м н ѣ ГЛА. июко [так\] игако-
ве Пал 1406, 77в; възрѣвъ ре(ч) моиси . и 
аронъ. и надавъ. . . и видѣша мѣсто идѣже 
стогаше г(с)ь. (Exod 24. 10: ε ίστήκει) Там 
же, 1326; прич. в роли с: нача [дьявол] на 
л и ш е н е м ь творити дивы. . . и з ы к ъ изве||-
сивъ вънъ и недоброю глше . и пакы акы 
пьсъ совчии ис толъста нача л а и т и на с т о и -
щ а и . (τούς παρεστώτας) ПрЛ 1282, 45б-в; 
Пребы(с) же і б н ъ . два часа смоущаисА и 
д о с а ж а л юпифанию. вси же с т о и щ и и 
о у н ы ш а ώ с т о и н и и и слышати жестокыхъ 
словесъ ісоновъ. (οί παρόντες) ПНЧ 1296, 
80 об.; еогнь... близь с у щ и м ъ ж ь ж е т ь кра
сота же и далече с т о и щ и м ъ ражьЦжизають. 
(τούς.. . έστώτας) ГА XIV,, 158б-в; трепетъ 
же п р и и т ъ ВСА с т о и щ а и съ прп(д )бнымъ 
николою. (τούς παρεστώτας ) СбТр ХІѴ/ХѴ, 
159 об.; д ы м ъ сомрачаю(т) и изъѣдаеть сочи 
с т о и щ и м ъ близь СОГНА. (τών.. . άφεστηκότων) 
77ч к. XV (I), 79; \ образн.: се же и павелъ 
ре(ч) . не оубо до крове стаете противоу 
грѣхоу. подвизающесА [Евр 12. 4]. аще 
оубо сию т в о р и ш и съ бгмь стоиши а щ е ли 
составлАіеши с и и . то с мытари , (εστηκας; 
ср. Мф 5. 46) ПНЧ 1296, 87об.; аще не бы 
хсъ с т о и т ь в ч л в ц ѣ ни въ чтоже бы въмѣ-
нилъ. Псалт XIV, (1), 242 (подп. к миниа
тюре); на высоту добродѣтели взидемъ. 
не с т о и щ е в мѣстѣ злобы, ни ВСПАТЬ 
зр(д)ще (μή στάντες; ср. Быт 19. 17) ГБ 
к. XIV, 115в; Книголюбець мало п и щ и и 
п и т ь и приюмьлА стоить м е ж и смртью и 
бесмртие(м) . Пч н. XV (1), 46; и югда бы-
вае(т) |і грѣхъ лютъ , собличьникъ стоить 
надъ нами с в о и свѣсть . (έφέστηκε) Там 
же, 77-77 об.; || предстоять (перед кем-л., 
чём-л.): НЕгда въ црквь и д е ш и не ГЛЙМИСА 

п о у с т о ш ь н ы и м и иже бо с т о и т ь прѣдъ 
КЪНАЗЬМЬ. ТО НИ СМѢЮТЬСѦ НИ ГЛОуМАТЬСѦ. 

(οί έστώτες 'стоящие') Изб 1076, 73 об.; 
Въздыхаимъ без гаса [в др. сп. гласа] , 
въпиимъ въ ердци. И л и не в и д и ш и како т и 
с т о и т ь прѣдъ т ь л ѣ ю ш т и м ь кндзьмь . (πα
ρ ιστάμενους 'предстоящих') Там же, 
262 об.; а богатый ч а и с т о и т и предъ 
с т р а ш ь н ы и м ь соудищимь . оубогаго не по-
милова. (παραστήναι ; ср. Лк 16. 19-25) 
СбТр ХП/ХІІІ, 4 об.; клеветници с т о и х о у 
предъ лицемь его [Апиария] и собличахоу 
его. ( ΐστασθαι) КР 1284, 140г; прич. в роли 
с: А ш т е оубо с т о и ш т и и х ъ прѣдъ земль-
н ы и м ь црьмь. съ страхъмь чьстиши. б о и с д 
словъмь п р ѣ р е ш т и имъ . како оубо разоу-
мѣгеши о слоугахъ нбенааго ц р д . Изб 1076, 
59 об.; то же ЗЦ к. XIV, 75г; Предъ твоима 
сочима с т о и щ и ( х ) ни хвали, ни хоули. 
совѣмъ бо вражьство и в и ш и , совѣмъ же 
ласканию, (παρόντα 'присутствующего') 
Пчн.ХѴ(1),92. 

3. Находиться, быть поставленным, 
расположенным где-л. (о неодушевленных 
предметах): на высотѣ бо. и на вьрхоу. 
древа р а з л и ч ь н а и и в с и ч ь с к а и . с тоихоуть . 
о в а х ы т р о с т и ю оустроюна. о в а же сама 
р а с т о у щ а и ( ϊστανται) ЖФСт к. XII, 44; д а 
II въжьгоутьсд оба полы с т ы и т р д п е з ы 
С Т О И Щ А И свѣща. УСт к. XII, 279-279 об.; 
б о л и р и н ъ же забы(с) юже дасть [обеща
ние] с т ѣ и бци. И се по дьньхъ нѣколицѣхъ 
с ъ п А щ ю гемоу въ полоу дне въ х р а м и н ѣ 
свогеи. и се приде гемоу гла(с) страшьнъ . 
именьмъ того зовоущь. . . онъ же въспрд-
ноувъ и сѣде на ложи. || ти видѣ иконоу 
стьпа бцА. . . прѣдъ одръмь гего с т о и щ ю . 
ЖФП XII, 47-48; и цркви ихъ [языческих 
богов] иже на селѣхъ. и въ съкръвеныихъ 
мѣстѣхъ без нѣкогего о у к р а ш е н и и с т о и щ е 
ВЬСАЦѢМЬ образъмь да п о в е л ѣ н ы боудоуть 
развратити. (καθεστώτες) КЕ XII, 135а; не 
можеть градъ о у к р ы т и с и врьхоу горы 
с т о й . (Мф 5. 14: κε ιμένη) СкБГXII, 16в; то 
же ПрЛ 1282, 95б-в; ПНЧ к. XIV, 25в; 
ФСтХІѴ/ХѴ, 1586; ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 120а; 



стоьлти стонѵти 
бесови же повелѣ [св. Аверкий]. близъ 
стошщаго требища. камень вели соущь . 
принести въ ераполь. (κείμενον) ПрС 
ХП/ХПІ, 316; прѣдъстанемы. въ то великоге 
и страшьноге. недароприемьною прище . и 
соудище и моучителище. . . идеже п р ѣ -
столи стоюЦть страшьнии . (τιθέντι) СбТр 
ХП/ХШ, 19-]9 об.; въноутрь т ъ ч ь ю зоубъ 
стоить, газыкъ съдьржати . въ гестьствь-
нѣмь чьртозѣ. Там же, 168; инии же ко
рабле ихъ [крестоносцев] и галѣге ихъ 
стошхоу на заде бодщесА зажьжениш. ЛН 
ХПІ2, 69 (1204); © б ѣ д а ю щ и м а има [двум 
иудеям], възрѣ званый жидовинъ . в и д ѣ 
иконоу гню. И стоющю. и ре(ч) къ зъва-
въшомоу. како т ы ж и д о в и н ъ сы. с и ю ико
ноу дьржіши въ х р а м ѣ своіемь. ( ίσταμένην) 
ПрЛ 1282, 48-49; А щ е древо соусѣда мое
го, п о с р ѣ д ѣ домУ юго стою, велико про-
стеръ корению ©снованию домоу юго. 
вредь творить повелѣниюмь КНАЗА. да п о -
ноуж(д)енъ боудеть соусѣдъ мои п о с ѣ щ и 
ю. (κείμενον) КР 1284,319в; престани оубо 
зижа и неправдоуи . да не храмъ . таковыи 
на обличению тебе предъ бгмь обрлщетсА. 
оукрашенъ и высокъ стою вопию же на ТА 
( ιστάμενος) ПНЧ 1296, 73 об.; аполонию 
же даже и ДОНЫНА на нѣкыхъ мѣстѣхъ. 
сбываютьсА створеныю стоющаю. ова на 
совращению животинъ. . . нъ ина нѣкаю на 
тлѣниге и врѣдъ. члвкомъ соушаю [в др.сп. 
сУща]. на побѣженью стоють. ( ιστάμενα.. . 
ϊστανται) ГА XIVh 193в; приде [исцеленный 
отрок] на мѣсто идеже стоюста ра(ц) 
стою. ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 1066; посади 
[Владимир Святославич Рогнеду] на лыбе -
ди. идеже н ы н е стоить сельце предъсла-
вино. ЛЛ 1377, 25 об. (980); и постави 
[Владимир Святославич] црквь стаго ва-
силью на холмѣ. идеже стоюше кумиръ пе-
рунъ. и прочий. Там же, 41а (988); Всево
лоду же б ы в ш ю за суждале(м) . о у з р ѣ ш а 
ч ю д н у ю мтрь б ж ь ю . володимерьскую. и 
весь гра(д) . и д о соснованыа. акы на вздусѣ 
стоющь. Там же, 128г (1177); што жь панъ 
Гринько привильд и м ѣ л ъ со нашей стар-

ш е ѣ братьи на тотъ горо(д) на Соколець и 
на т а т ь села, што оу с е м ь листѣ напсано 
стоить. . . а м ы па(к) гему того потвердили 
Гр 1391 (2, ю.-р.); аоувгарь. . . прѣ(д) гра(д)-
с к ы м и враты гелинескъ стоюще кумиръ 
разори, ( ίστάμενον) Пр 1383, 143г; © к у д у 

же ти малаю видимаю ибо слнце луна звѣз -
д ы . чи(н) в часѣ(х) и въ времене(х) . в н о щ и 
и во дне . море в д ж е м о и стоюще въ свое(м) 
предѣлѣ. ( ίσταμένην) ГБ к. XIV, 102а; вси 
же краснѣи т ѣ сади по рдду стоюху. юкоже 
се станеть полкъ противу полку, ( ϊσταντο) 
ЖАЮ к. XIV, 126; оувѣдахъ бо еп(с)па ере
тика.. . юко м а с л и ц ю древо, ω мѣста на 
н е м ь ж е стоюше на ино мѣсто образомь 
м л т в ы престави . ( ϊστατο) ПНЧ к. XIV, 126г; 
стоіть же ибо и твердь ю [в др. сп. юже] 
подъ нимъ. на немъ стоють. водныю. ти 
бездьны пьролиты. бигею с и л о ю д е р ж и м о . 
Пал 1406, Зг; п р и и м ъ аврамъ огнь и за-
ж ь ж е храмъ идеже стоюху идоли оца гего. 
Там же, 63а; Кондратови же ставшоу. кде 
н ы н ѣ гра(д) Холмь. стоить, п о с л а в ш ю 
емоу. ко Червьноу воевать . Василковичем 
же с р ѣ т и в ш и м ъ е. и бившимъсА с ними, 
п о и м а ш а Л д д ь с к и е бодре. ЛИ ок. 1425, 
262 (1235); созда же [кн. Даниил Романо
вич] црквь стго Ивана красноу и лѣпоу. . . 
ВХОДАЩИ во ©лтарь. стоюста два столпа, ѿ цѣла камени. Там же, 281 об. (1259); [рас
сказ Андрея Юродивого] видих же нѣкого 
мУжа. блискающасА.. . и д е р ж а щ а хрестъ. . . 
и близъ мене пришедъ ре(ч) ми. . . || . ..х(с)въ 
рай се видиши юко тъ се стоить, (περίεστιν) 
ЖАЮ XV, 24-25; в ш е д ш ю же емУ [Епифа-
нию] в л о ж н и ц ю свою, гдѣже огнище 
стоюше. полно оуглие.. . види о у н о ш ю 
красна высока, (έκειτο) Там же, 33 об.; 
I образн.: ни во излишнеге ни в недостаточ
ное оувратисд. ©боге оубо зло гесть. зане и 
добродѣте(л) в средѣ стоить, (έστηκε) ГБ 
к. XIV, 127в; и словесѣмъ п о с л ѣ д у ю щ е 
блажены(х) ©нѣ(х) [св. отцов], велми 
а ч а е м ъ и ©каюему [вм. ©каюемъ?] тлѣн-
н ы и сею. и мимоходдщаю ж и т и и с к ы ю 
вещи, в нихже ничтож(е) есть ©брѣсти из-



вѣстно н и равно, н и на томже м ѣ с т ѣ с т о и 
щ е . н о суе(т )ство с у ( т ) [Еккл 1. 2]. ( ίστάμε-
ѵоѵ) ЖВИХІѴ-ХѴ, 52г. 

4. Оставаться в фиксированном поло
жении, без движения (о неодушевленных 
предметах, небесных объектах, природ
ных явлениях): о в о г д а б о н а м ѣ с т ѣ идеже 
лежаста [Борис и Глеб], в и д и а х о у стълпъ 
огньнъ с т о и ш ь , и овогда англы п о ю щ а 
с л ы ш а а х о у СкБГXII, 18г; и с т о л п ъ оэгненъ 
и соблакъ н о щ ь ю ВОДА И ДНЬ [ИСХ 13. 21]. 
м о р е же б ѣ г а ю щ и м ъ . растоуписд [Исх 14. 
21]... р ѣ к ы же разбѣгахоусл сродною [вм. 
-ноу] с и поЦдобАщесд м о р ю , и с т о у х и и 
с т о и т е , и стѣны г р а д ь с к ы и т р о у б а м и р а с -
п а д а х о у с А [Нав 6. 19]. ( ϊστατο; ср. Нав 3. 
16) ГА XIVь 113а-б; іегда же и [кн. Андрея 
Владимировича] н е С А х у т ь к гробу, дивьно 
з н а м е н ь е б ы ( с ) на нбси. и страшно , б ы ш а 
·?· с л н ц а с и и ю щ а м е ж и собою. . . и с т о и ш а 
з н а м е н ь и та. дондеже похорониша и . ЛЛ 
1377, 103а (1141); то ж е ЛИ ок. 1425, 
114 об. (1141); в с е в собѣ и м а ( т ) [Бог]... н е -
д о в ѣ д о м а и ни оуставиЦмаи.. . о у м о м ь 
точью стѣнепишемо. . . в ъ юдинъ (какъ) ис-
т и н е ( н ) образъ. . . т о л м а о с в ѣ щ а и н а ш ь 
о у м ъ . . . и к о ж е и видъ [6ψ ιν 'зрение', вин. п.] 
м о л н ь и скоростью [вм. - т ъ , имен, п.] н е 
с т о и щ и . (ούχ Ιστάμενης) ГБ к. XIV, 5-6; не -
в ѣ р у ю щ а и д ш а п а м д ( т ) стоить столпъ 
сланъ. (έστηκυ ΐα 'стоящий [столп]'; ср. 
Быт 19. 26) Там же, 115в; раступисА м о р е 
[Исх 14. 21] и р ѣ к а с т о и т е , и слнце оудер-
ж а ш е с А [Нав 10.13]. ( ϊστατο; ср. Нав 3.16) 
Там же, 135г; и в и д ѣ моиси . и к о ж е г р е з н ъ 
к у п и н ы с т о и т е пламенемь о г н ь гордщи. 
н о н е и з г а р а ш е ѿ пламени купина, [ср. Исх 
3. 2] Пал 1406, 1206; в о д а ж е н е бѣаше 
с т о и щ и но в а л А ю щ и с А и д в и з а ю щ и с А . (έσ-
τώς) ЖАЮ к. XIV, 51а; в е р х у ж е источнику 
с т о и т е , звѣзда. ( ϊστατο) СбЧуд к. XIV (1), 
132в; т а б о есть не(д) оэдинъ д н ь . е г д а 
х ( с ) ъ в ъ с к р ( с ) л ъ тогда с л н ц е с т о и л о н е 
заходА в с ю ту н е ( д ) . ЗЦШѴ/ХѴ, 99в; се б о 
и к о ж е рекохомъ в и д и н ь е в и д и ш а в П е -
ч е р ь с к о м ъ манастыри. еже с т о и т е столпъ 

(згненъ на трдпезници . также п р е с т у п ѣ на 
црквь и шдуда [так\] к Городцю. ЛИ 
ок. 1425, 100 (1111); Бы(с) знамение , за 
Д н ѣ п р о м ъ в Киевьскои волости. летАщю 
по носи до землА. и к о кригоу [в др. сп. 
кругоу] и г н е н о у и шстасд по слѣдоу его 
знамение въ ообразѣ з м ь и великаго. || и 
с т о й по небоу съ ча(с) дневный, и разиде-
СА. Там же, 116-116 об. (1144); \\ быть по
крытым льдом: Тъгда помь(р ) зъшю озѣ-
роу и с т о и в ш ю т - дни . и въздре оугъ 
вѣтръ изламавъ. вънесе все въ вълхово. ЛН 
ХПІ2,106об. (1228). 

5. Оставаться на месте, медлить, без
действовать: и и к о бысть оураненъ [Геор
гий Угрин] и искоЦчи и-шатьра въ оторопѣ. 
и нача глати с т о и щ е [в др. сп. с т о и щ и м ъ ] 
окроугъ юго чьто стоите зьрАще. при-
стоупивъше сконьчаимъ повелѣною намъ. 
СкБГXII, 11-12; и п о и м ъ и [св. Александра 
Солунского]. спекоулаторь . и-звлѣкъ мечь 
оусѣкноу [в др. сп. оусѣкноути] и. и с т о и 
т е оужАсьнъ. и ре(ч) ц(с)рь к немоу. что 
стоиши не свьршага повелѣнаЦго ти. (ϊστα
το.. . εστηκας) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 52а-б; си же ѿ англъ къ ап(с)лмъ на юлеюньстѣи ре(ч)на 
быша. м у ж и бо р ѣ ш а галилѣистии что 
стоите зрдще на нбо . (Деян 1.11: έστήκατε) 
КТур XII сп. XIV2, 271; видѣвъше же то га
личане , сътъснушаси рекуще . м ы еде стои-
м ы . а сэнамо ж е н ы н а ш ѣ възмуть. ЛЛ 1377, 
ЮЗг (1144); то же ЛИ ок. 1425, 116 об. 
(1144); [рассказ иконописцев] л о д и и сама 
и д д а ш е въз водоу. акы н ѣ к а и сила влеча-
ш е т ь ю. м ы же н о у ж д е ю оудержахо(м) ю. 
и с т о и в ш е днь весь размышьлАЮще что 
се боуде(т) . ПКП 1406, 138г; Мьстиславу 
же начаша д р у ж и н а молвити что кнже 
стоиши поѣди из города. ЛИ ок. 1425, 
194 об. (1171); и р е к ш и м ъ м о л о д ы м ъ КНА-
земь. Мьстиславе . и дроугии Мьстиславе 
не стоита. поидемь противоу и м ъ [тата
рам]. пере(и)доша же вси КНАЗИ. . . рѣкоу 
Д н ѣ п р ъ . Там же, 252 об. (1224). 

6. Иметь временное пребывание, разме
щаться, стоять на постое (где-л.): а на 



которомь подворьи с т о и т ь немци . или 
гость немьцьскии. не поставити на томь 
дворѣ КНАЗЮ. ни татарина, ни иного кото
рого п о с л а . Гр 1229, сп. D (смол.); [обра
щение к кн. Михаилу] твои дворАне с т о и 
л и ту оу дворе , оу фредрика . Гр ок. 1300 
(риж.); близъ бо бѣ мѣста того, идеже ле -
ж а ш е тѣло сту стр(с)пцю. приходАще изъ 
и н о й страны вардзи стошху. ЧтБГ к. XI 
сп.ХГѴ2, Ю4а; ЬДкоже бо поутьникомъ ста
новища, и [далее в греч. καταγώγ ια 'гости
ницы'] болѣзнь облегъчати. тако пакъ 
п р и и т и с А поуть ш е с т в о у и . и на (бу)рАхъ 
завѣтриш. и пристанища, икоже да т а м о 
корабльникомъ трожающимъсА [так\]. въ 
многыхъ волнахъ прибѣгати . и въ затиший 
стоити . и мало п о с т о и в ш е . тако пакы ко-
р а р л ь н ы и поуть твордть . Т ѣ м ь оубо обра-
зомь и н ы н ѣ . въ стѣ постѣ. . . и к о ж е ста
новища и пристанища, два с и и дни въ 
не(д)лѣ ПОСЛѢДНАИ. п о к о и ра(д) дарова 
вл(д)ка . (προς τάς τών άνεμων έμβολάς άντι-
στήναι 'противостоять порывам eempa'l) 
ПНЧ к. XIV, 202в-г; Василко же напивсд 
поѣха домовь спать, а В о и ш е л к ъ поѣха д о 
м а н а с т ы р А . идеже с т о и ш е т ь . ЛИ ок. 1425, 
289 (1268); || стоять лагерем, станом: 
Югда на поли льтьстьмь. с т о и т е къндже 
борисе. напрасно п р и с т о у п и ш а ороужьни-
ц и незнаіеми. посълани отъ брата твоюго 
свАтопълка. Стих 1156-1163, 106 об.; а 
они [емь] и с ѣ к ш е полонъ всь. а сами побе-
гоша на лѣсъ . л о д к ы пометавъше пѣши. . . 
новгородьци же с т о и в ъ ш е въ неве неколіко 
днии створиша вѣче. ЛН XIII2, ЮЗ об. 
(1228); и р о с л а в же с т о и т е на медвѣдици 
в сторожи(х) . и побѣже той нощи. ЛЛ 
1377, 86а (1096); Поиде КНА(З) великыи 
гюрги. к сереньску. и с т о и в ъ стано(м) на 
Уполозѣ(х). и възратисА в володимеръ. Там 
же, 1596 (1232); слово тактамышево . къ 
королеви. польскому... н а ш и поели н а ш л и 
ва(с) под городомъ под троки СТОАЧИ. Гр 
1393 (1, ю.-р.). 

7. Занимать боевую позицию: иде въ 
роусь археп(с)пъ нифонтъ . съ л о у ч ы н и м и 

мужи, и заста к ы и н ы . съ церниговьци 
с т о и ц е противоу собе. и множьство вой. 
ЛНХШ2,16 об. (1135); і с т о н всь полкъ по 
т · дни за свою правд оу... і в з д ш а миръ на 
всеі воли новгоро(д)скои. ЛН ок. 1330, 
134 об. (1255); і выіде кнзь дмитриі ми-
хаілови(ч) со тфѣри . і ста об ону стороноу 
волгы. і та(к) с т о и ш а и до замороза. . . по 
семь докончаша съ дмитриемь миръ . Там 
же, 158 об. (1314); на ловоти с т о и л и ЛЗ 
к. XIV (1316); собраша(с) иноплеменьни-
ци. и саоулъ изиде противу имъ. с людьми 
излвы. и стоиху противу собѣ. (ср. 1 Цар 
17. 3: αλλόφυλοι ϊστανται... Ι σ ρ α ή λ ϊσταται 
'иноплеменники стояли... Израиль стоял') 
Пал 1406,1886; в тоже веремА Володимеръ 
с т о и т е верхъ © л ш а н и ц ѣ полкы своими. 
ЛИ ок. 1425,145 об. (1150); Стосла(в) бо и 
Р ю р и к ъ много с т о и ш а оу Василева , сте-
р е г ш е II з емлѣ с в о е й . Там же, 234-235 
(1193); II вести осаду: и с т о й оЦльга лѣто . 
н е м о ж а ш е ВЗАТИ града. ЛЛ 1377,16-16 об. 
(946); володимеръ же о б ь с т о и г р а д ъ . изне-
могаху въ градѣ людье . и ре(ч) володимеръ 
къ гражаномъ. аще СА не вдасте и м а м ъ 
с т о и т и и за г· лѣ(т) . Там же, 37 об. (988); 
и п р и д о ш а к новоугородоу соусьдальци. 
съ всими КНАЗЬМИ землд р о у с к и А . с т о и х о у 
же подъ городомъ. три дни . МинПр н. XV, 
2 об.; в се же лѣто иде Володимеръ . на 
г&рослава. к Володимерю. и Д в д ъ Ольго-
вичь. и Володарь . и Василко. и оступиЦша 
и оу городѣ Володимери . и с т о и ш а д н и и 
ш е с т ь деедть . ЛИ ок. 1425, 106-106 об. 
(1117); с т о и щ и м ъ же имъ [Юрию Долгору
кому и его союзникам], о к о л о города, и 
не дадущи(м) ни воды почерети. за т -
не(д)лѣ. всего же с т о и н ь и ихъ. оу Лучьска 
s не(д)ль. Там же, 142 (1149); Станиславъ 
же М и к о у л и ч ь . ре(ч) кде то м ы СТОАЛИ. тоу 

нѣ(с) воды ни гребле высокы. . . Д а н и л ъ же 
приѣха ко Конъдратови и ре(ч) емоу а щ е 
быхомъ ис перва вѣдалѣ мѣсто се то градъ 
п р и А т ъ былъ Там же, 256 об. (1229). 

8. Быть, существовать: [рассказ епи
скопа] о б р ѣ т о х ъ хыжю. . . и моужа. . . и 



приимъ МА за роукоу . в ъ п р а ш а ш е ГЛА. како 
семо приде . и како стоит ли м и р ъ всь. и 
іеще ли ГОНАТЬ мчтли кр(с)тыанъ. (συνέστη-
κε) ПрЛ 1282, 66а; помазанъ же бы(с) двдъ 
[1 Цар 16. 13] и со(ло)монъ [3 Цар 1. 39] и 
гезекии [4 Цар 18. 1]. но игер(с)лмьле м ѣ -
сто с т о ш п е . и пррци пррч(с)твовахоу. 
(συνεστήκει) ГА XIV,, 215 в; и созда [Арка
дий, еп. Новгородский] црквь с т ы и бца. 
гаже и д о н ы н ѣ стоить. Пр XIV2 (5), 31 г; а щ е 
будеть д о б р ѣ игорь великий кндзь . да хра
нить си любовь правую, да не разрушит-
С(А) дондеже слнце сьгаеть. и весь миръ 
стоить в н ы н е ш н и й вѣки. и в будущага. ЛЛ 
1377, 14 (945); въста х(с)с ѿ мертвы(х) . . . 
и м ж е приведенье ообрѣтохо(м) в ѣ р о ю . въ 
блг(д)ть сию. и м ж е ХВЭЛИМЪСА и стоимъ. 
(Рим 5. 2: έστήκαμεν) Там же, 41г (988); 
аще ли акы х(с)а пригемлеши страньнаго 
[ср. Мф 25. 35]. не СТЫДИСА х(с)у о м ы т и 

ногы [ср. Лк 7. 37-38]. дондѣже стоить 
торгъ. купимъ мл(с )тнею ц(с)ртво нб(с)-
ноге. (πρόκειται) Пр 1383, 76а; аще оубо 
корабль бес правітелд не СП(С)ТЬСА. НО 
оудобь потаплАетсд. и храмина мала не 
може(т) стогати безъ строителА. весь миръ 
како стостои(т) [так\] за толико л ѣ т ь . 
(συνέστη) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 66в; ни [в др. сп. 
инии] члвци того ДѢЛА живоуть , а б ы ш а 
могли пити и ѣсти. азъ же не тако, но ѣмъ 
и п ь ю , и м ж е животъ стоить , (ϊνα ζώ 'что
бы жить') Пч н. XV (1), 81 об.; Ти гради 
д о б р ѣ с т о и т ь , въ нихъже гражане КНАЗА 
с л о у ш а ю т ъ , а КНАЗЬ закона, (οίκο ΐντο 
'управляются'!) Там же, 111. 

9. Оставаться, пребывать в каком-л. 
состоянии, виде, на каком-л. уровне: И с -
точьници же течАахй т к о и доуга въ красоу 
стогашти. Изб 1076, 270 об.; и с т о й в с ѣ 
лѣ(т) . осмьнъка в е л и к а н по -з- реза(н) . ЛН 
XIII2, 19 об. (1137); но и то водотечи гнь 
бываеть. иже земли г(д)нь. дондеже цѣла 
стоить водотеча. р а з д р о у ш и в ш и бо СА. ей 
вѣщи. можеть древний, гнь поимати. 
(συνέστηκεν) КР 1284, 3226; в неже званъ 
геси в тсомже стой. (ср. 1 Кор 7. 20: έκασ

τος.. . μενέτοο 'каждый пусть остается') 
МПр XIV2, 230; Ꙗрослав же слышавъ . ико 
стоить кыевъ безо КНАЗА. пограбленъ рос-
тиславичи. приѣха СЭПА(Т) кыеву. ЛЛ 1377, 
123г (1175); то же ЛИ ок. 1425, 205 (1174); 
садове же колеблющесд . стоиху въ славѣ 
велицѣ. Пр 1383,156в; тако ообое сочта(в). 
и въ гедино сведе [Афанасий Великий], и 
дѣло молчаліво . и молчанье дѣлно . икоже 
извѣстити чернори(з)чьство . в д о б р ѣ с т о и -
щи(м) н р а в ѣ паче, неже в телеснѣмь соше
ствии познавати. (έν τη ευστάθεια τοΰ τρό
που 'в устойчивости, постоянстве нра
ва') ГБ к. XIV, 184г; все бо СА б*а боить 
и трепещеть но все стоить въ оуставѣ 
своемь. . . не преступаеть п о в е л ѣ н и и б и и . 
ЗЦк. XIV, 100а; слнце въ своей с т о й свѣт-
лости . и [в греч. нет] просвѣщае(т ) δ κ ρ ο -
венымъ лице(м) свѣта его зрдщи(х) . (Ιστά
μενος) ЖВИХІѴ-ХѴ, 616; а т м ѣ о к о луна, 
т ѣ м ж е соко темно есть, і па(к) И В Л А И С А 
дньное соко не погибай , но въ своемъ чину 
стоіть. и свѣтить СбПаис н. XV, 50 об.; 
сономоу же [Бурундаю] великоу сопалоу. 
створшоу на Василка КНЗА И на Лва. 
вл(д)ка с т о и т е во оужасти величѣ. ЛИ 
ок. 1425, 283 (1261); прич. в роли с: Горе 
горе.. . ѿ англ(с)каго сонма ѳ п а д а ю щ и х ъ [в 
греч. зд. и далее ед. ч.]. и хулимомъ и с т о и -
щ е м ъ в сѣтовании (έστώς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
148в; У оставаться, пребывать в преж
нем состоянии: како стоить землд ч ю ю щ и 
ТА на себѣ на кр(с)тѣ висдща. КТур XII 
сп. XIV2,246 об.; вси кумири п а д о ш а ниць . 
гединому источнику с т о и щ ю . в немже об-
рѣтесА почтенъ ц(с)рьскии вѣнець. ( ιστά
μενης) СбЧуд к. XIV (1), 132в; храмина 
мала не може(т) с т о и т и безъ строителА. 
(οικία... ουκ άν στη 'дом бы не устоял') 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 66в; II быть постоянным, 
вечным: непримѣсна блг(д)ть. и члвко-
любьство несъобщьно . и пропасть м е ж ю 
велика и непроходна. не точью батаго ѿ лазорд. и ѿ лона аврамлд ставлАющи [ср. 
Лк 16. 25-26]. но вещь р о ж е н у ю и теку-
щ ю ю . ѿ р о ж е н ы и [ГБ XI, 3686 нерсожде-



НЫА - άγενήτου] и с т о и щ а и . (έστηκυίας) ГБ 
к. XIV, 89г; прич. в роли с: препираеть 
[муч. Киприан]... быти. . . юдину же силу 
еже на лукаваго державу, и д ш и непагуб
ное и непобѣдимое въ подвизѣ(х) по 
блгоч(с)тьи. югда злоба на добродѣтель 
побѣЦду дѣіеть. і миръ к миру п о г и б а и и к 
стотщему . (προς τόν έστώτα) ГБ к. XIV, 
199в-г; [Варлаам Иоасафу] послѣди же 
бу с п о с п ѣ ш ь с т в у ю щ ю ти. и оуразумѣеши 
нео уст ои н н ое мира сего и неистовное . и 
цѣлованье давъ всѣмъ к будущему при
ш е й ) . претАщии(х) же мимотекуща [ем. 
мимотекъ? - παραδρομών ] , н а д ѣ ю щ и х же 
СА и с т о и щ и ( х ) приложитисА [ем. прило-
Ж И Ш И С А ] . (τοις... ίσταμένοις) ЖВИXIV—XV, 
59β; II оставаться безлюдным, пустым: 
види(м) бо и г р и щ а оутолочена. и людіи 
много множьство. . . позоры д ѣ ю щ е ѿ бѣса 
замышленаго дѣла. а цркви стоють гегда же 
бывагеть годъ молитвы м а л о ихъ шбрѣтагет-
СА в цркви . ЛЛ 1377, 57в (1068). 

10. Сохранять свое действие, сохра
няться: а б ы русьскымъ коупцомъ въ р и з ѣ 
и на готьскомь березѣ. а немецьскымъ 
коупцомъ въ смоленьскои волости, л ю б о 
было како м и р ъ оутвьржонъ и д о б р о -
сердье. абы въ вѣкы с т о и л о . Гр 1229 сп. D 
(смол.); н ы н е КНАЖО. соложи л и ш н е е и 
всдку неправду, ать стоить старый миръ 
твердо како доконцано. Гр ок. 1300 (риж.); 
а коли будеть по миру, кто не оусхочеть 
далѣи миру держати . т о т ь оаповѣсть. а по 
шповѣдѣньи с т о и т и миру за МѢСАЦЬ. Гр 
1350 (1, ю.-р.); а старому миру СТОАТИ. 
КНА(З) г е р д е н А . К Н А ( З ) Т Ы И ( Х Ъ ) КТО ПО не(м) 

буде(т). Гр 1264 сп. н. XV (полоцк.); П о -
мы сл ъ лоуче д ѣ и | | н и и . содинъ бо стоить , 
а о н а истлѣгеть. ( ΐσταται) Пч н. XV (1), 111-
112; II продолжаться (продолжиться), 
держаться (продержаться): с т о и ш е ВСА 
осенина дъждева . ѿ г ж и н а д н и д о коро-
чюна. ЛН ХІП2, 23 (1143); с т о й в с ѣ лѣ(т) 
ведромь. . . пакы на зимоу ста ВСА зима 
тепломь. и дъжгемь . Там же, 32 (1161); 
бы(с) помрачениге въ слнци. и с т о й ѿ а т о . 

ча(с) . д о г г о ЛНок. 1330, 167 (1331); но 
аще и по всей гегюпьтьстѣи [в др. сп. далее 
земли] волъсви противАщесА моисѣови 
творАху. поспѣвашеть бо и м ъ биі гнѣвъ. 
геже на КГЮПТАНЫ. т ѣ м ь оубо оуставити 
гнѣва не възмогоша. и с т о и ш е на гегюптА-
нѣхъ -з- днвъ [ср. Исх 8. 5 -7] . Пал 1406, 
123г; м и р ъ стоить д о рати, а рать до мира . 
ЛИ ок. 1425,133 (1148). 

11. С т о и т и въ (ком-л.), о (чем-л.) - дер
жаться, основываться (на ком-л., чём-л.): 
что есть чадо д ш а члвч(с)каи . все о ней 
стоить, плоть бо си калъ нашего тѣла. (τό 
παν εκείνη περίεστιν 'все она охватывает') 
ПрЮр XIV2,52г; Сице глють книгы. и сице 
твордть . л ю б д и б л и ж н А г о свогего. доже и 
д о смрти д ш ю свою за нь положи(т) . и ра-
ботагеть ге(м) о сихъ всѣ(х). оуста(в) оць 
наши(х) стоить, і с х р а н д и и(х) живъ бу
деть . (ср. Мф 22. 40: κρέμαται ) KB к. XIV, 
296г; и к о ж е п и ш е т ь во книгахъ нѣ(с) в 
силѣ брань, но в Б з ѣ стоить побѣда. ЛИ 
ок. 1425,278 об. (1256). 

12. Быть сосредоточенным (на чём-л.): 
и и к о ж е плѣньникомъ оумъ стоить оу р о 
дитель И своихъ. тако и правьдьникоу о п о -
читаньи книжьнѣмь . Изб 1076, 2-2 об. 

13 . С т о и т и въ (чём-л.), на ( ч е и - л . ) -
следовать чему-л., выполнять что-л.: и 
н ы н е А МОЛЮСА вамъ. как то мозите СТОАТИ 

оу той правдѣ. и оу кр(с)тномь. человании. 
Гр ок. 1284; аже кто о у м и р а и роздѣлить 
домъ . на томь же стоити . РПр сп. 1285-
1291, 621г; то же РПрМус сп. XIV2,17; И ж е 
с т о и т и на свогемь хотѣнии се гесть. всАка 
вещь не п р и ч т а ю щ и с д бзѣ. хотѣниге своге 
гесть. (τό ίσταν) ПНЧ 1296, 52 об.; КНАЖО.. . 
аже б ы т ы оу своемь слове с т о и л ъ . а н а ш ю 
братию проводилъ бы. м ы быхомъ не по
м и н а л и того КОНА. Гр ок. 1300 (риж.); а 
второю холопъство поиметь робу без р д д у 
и поймет ли с А с рАДОмъ. то како с А будеть 
РАДИЛЪ. на том же стоить. РПрМус сп. 
ХІѴ2, 20; Ростислави(ч) ж е и Р ю р и к ъ и 
Д в д ъ и Мьстиславъ п о с л а ш а кь Андрѣеви . 
рекуче тако брате вь правду ТА нарекли 



е с м ы гацмь собѣ и кр(с)тъ е с м ы цѣловали 
к т о б ѣ и стоимъ. вь кр(с)тьномъ цѣлованьі . 
х о т д ч е добра тобѣ. ЛИ ок. 1425, 202 об. 
(1174); Р ю р и к ъ же с о с л а в с А . со Всеволо-
домъ. сватомъ своимъ. и с Д в д о м ъ братомъ 
своимъ. п о с л а ш а ко Стославоу м о у ж и 
свои , р е к о у щ и емоу. ты брате к намъ 
кр(с)тъ целовалъ . на Романовѣ рАдоу... 
д а ж ь стоиши в томъ рддоу то т ы намъ 
брать . Там же, 232 (1190); не стою въ 
низъцѣ г лѣ с е м ь , но п р е л ѣ т а ю криломъ 
разямнымъ. (ού.. . ϊσταμαι) Пч н. XV (1), 
32 об.; О б ы ч а и безоумномоу не с т о и т и на 
гадиной рѣчи, ни гадинѣхъ ср(д)чныхъ 
имѣти , но прескакати га сего на ганого, а 
вещь свою измѣндти , а л ю б и м а г о днь(с) и 
оутро ненавидѣти , а пакы мнимаго врага 
миловати паче доушевнаго дроуга . (έπί 
μηδενός. . . έστάναι 'ни на чем не останавли
ваться') Там же, 113 об. 

14. Выступать, предпринимать ка-
кие-л. действия (в поддержку либо против 
кого-л., чего-л.). О присутствии на юриди
ческой процедуре в качестве представи
теля чъих-л. интересов: га КНАЗА василиА 
се СТОАЛЪ чюдине МинПр ХІІ-ХІІІ, 162 об. 
(зап. XIV); а оу печати СТОАЛЪ н е ф е д ѣ и . 
и въ брата своего мѣето въ сменово . Гр 
ХІѴ/ХѴ (1, двин.); | о действиях лица, вы
ступающего в каком-л. деле доверителем 
(поручителем!): а ци восопрашееть мести-
ловь сыно цого малаго дай ту А СТОЮ ГрБ 
№ 68, 60-70 XIII; \\ стогати за (кого-л., 
кем-л.) - выступать в поддержку, в за
щиту кого-л.: а щ е ли п р и л е ж а щ ю ю къто 
поиметь , ОТАТИ оубо подобаіеть.. . а щ е ли 
родители боудоуть . или братиіа или н ѣ -
ции. с т о ш ц е и за отроковицею, и аще хо-
ТАТЬ юмоу прѣдати то поставити сочета
нию. (προεστώτες)ΑΈΖΖ / , 1886; И ж е свогеи 
славы и щ ю щ е . правьдѣ б ж и и не покорАтъ-
СА. ни чистителюмъ юго. и ересоу о себѣ 
п р ѣ т ы к а ю щ и и х ъ съвѣдоущю. правиль-
ныихъ оуставъ и щ ю т ь . не соуще ни еппи 
[ т а к ! ] , ни за л ю д ь м и с т о и щ е . нъ и н о й 
вѣры нѣции соуще . йлоучаютьсА съборь-

н ы и цркве. (προεστώτες) Там же, 275а; 
аже будеть полочанинъ ч и м ь виноватъ ри
жанину, А за тѣмь не стою Гр 1309 (по-
лоцк.); и м ы за виноватымь не стоимъ. Гр 
н. XIV (пек); а сии м и р ъ держати безъ 
льсти и безъ хытости [так\]. а за хо(л)пъ 
за робу, за поручникъ . за должникъ . за 
татА не стоити . Гр 1374 (новг.); поклонъ . 
ко ю р ь ю . и к м и з е и м у [так\]. ω всихъ. си
р о т ы цто юси даль , н а м ъ за клуцка. за насъ 
не стоть [вм. стоить] , насъ продають. и 
окрадони. ω ного [так\]. юсми. ГрБ№ 370, 
70 XIV; [слова кн. Конрада Черского кн. 
Владимиру Васильковичу] н а д ѣ ю с д на Б ъ и 
на ТА. абы тъ [в др. сп. ты] г(с)нъ мои по
с л а т ь свои посолъ с м о и м ъ посломъ. ко 
братоу своемоу Мьстиславоу . абы МА 
г(с)не со т в о е ю мл(с )тью п р и и л ъ . брать 
твои, подъ с в о ю роукоу . и с т о и л ъ б ы за МА 
во м о ю габидоу. коко [в др. сп. како] ты 
г(с)нъ м о и с т о и л ъ за м н о ю во м о ю габидоу. 
ЛИ ок. 1425, 300 (1287); Володимеръ же. 
посла ко братоу своемоу. Мьстиславоу 
тако река, брать мои самъ вѣдаешь. како 
еемь и м ѣ л ъ брата своего Кондрата, и 
ч(с)тилъ и дарилъ а в обидоу его с т о и л ъ 
еемь за нимъ. како и за собою, а б ы т ы та
коже мене ДѢЛА. п р и и л ы и с л ю б о в ь ю 
подъ свою роукоу и с т о и л ъ за н и м ъ во его 
зло. Там же, 300 (1287); с т о и т и н а 
(кого-л., ком-л.) - выступать, бороться 
против кого-л.: а щ е воини хви юсмъ. 
поутьмь истины [далее в греч. ксгі ' и ' ] 
т р о у д ъ дъЦлжьни юсмь ходити. и м о у ж ь -
скы с т о и т и на соупостата нашего , (ϊστα-
σθαι) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 93-93 об.; В и ж ь бо по 
инѣхъ и к о н ы н ѣ имуть егдаже аравите 
встануть на ны. много множьство пришед
ш и х ) , и н а л ѣ г а ю щ е с т о и т ь на христианы. 
(έναλλόμενοι εις τά τών χριστ ιανών 'обру
шиваются на все христианское', где εις τά 
смеш. с гл. ϊστημι) ФСт ХІѴ/ХѴ, 224а; и 
м н о г ы д а р ы выела [кн. Владимир Волода-
ревич] арципискупу. и м у ж е м ъ тѣмь. . . да 
б ы ш а оумолили королд [венгерского], а бы 
не с т о и л ъ на немь [в др. сп. на него] , и 



волѣ королевы не створилъ. ЛИ ок. 1425, 
162 об. (1152); с т о и т и о (ком-л.) — а ) забо
титься, печься о ком-л.: С л о у ж ь б ь н и к ъ 
же въ манастырихъ хощемъ . иконома.. . || 
. . .съсоудохранильника. ж и т ь н и ц и ключд-
рд. иже о больныхъ стоить, ( νοσοκόμον 
'ухаживающего за больными') УСт к. XII, 
225—226; [рассказ пустынницы] в и н ы сте-
н а н і и могего въпрашахоу . азъ же испо-
вѣдахъ вед п о м ы ш л е н и и м о и . || и ти реко-
ш а ми . не стой н ы н ѣ о мтри. нъ п ц и с д о 
собе. ПрЛ 1282,1146-в; б) заступаться за 
кого-л.: [Андрей Юродивый Епифанию] 
с ей великыи м ч н к ъ акакии. о т ебѣ къ г(с)« 
п р и л ѣ ж н о стоить, велика бо есть на тебе 
мл(с)ть га мчнка ( ϊσταται) ЖАЮ XV, 172; 
с т о и т и п р о т и в о у (чему-л.) - противо
стоять чему-л.: не гединою п о б и м ъ [в др. 
сп. побѣдимь] . бѣгагеть лоукавыи. нъ 
съмотрить пакы к о у д ѣ оубо . вънидеть 
оутаивъеи . и т о м и т ь насъ въходить. т ѣ м ь 
и паче подобагеть с т о и т и противоу семоу. 
(έστάναι) ЖФСт к. XII, 62. 

15. С т о и т и за (что-л., чем-л.) - дер
жаться за что-л., стремиться удержать 
что-л.: н а м ъ н а ш е дайте а што будеть 
вашеѣ д е р ж а в ы под нами, а м ы за то не 
стоимъ вамъ. и щ и т е своего а м ы вамъ 
дамо . Гр 1393 (1, ю.-р.); Р ю р и к ъ же хотд 
исправити кр(с)тое [ т а к ! ] целование , не 
хотѣ дати [Всеволоду Большое Гнездо] 
подъ Романомъ волости но с т о и ш е крѣпко 
за н е ю но д а и ш е емоу и н о у ю . волость ЛИ 
ок. 1425, 236(1195); 

16. Проявлять стойкость, твердость: 
любить кндзь воина с т о и ш т д и борлпцаго-
сд съ врагы. ( ίστάμενον) Изб 1076, 216; бъ 
паче съпострадагеть д ш и с т о и ш т и и не 
гаслаблдюшти. нъ б о р ж ш т и с д съ врагы. 
( ιστάμενη) Там же, 216 об.; Къто бо не 
почюдитьед оубо блженоуоумоу семоу 
геже... гединъ мъножьства пълковъ невиди-
мыхъ бѣсовъ не оубоисА. нъ крѣпъко с т о й 
и к о храбьръ сильнъ §а м о л и а ш е . ЖФП 
XII, 38а; бж(с)твьныхъ ра(д) заповѣдии. 
даже и д о смрти СТОАТИ по(д)баеть. КР 

1284,350а; НЫНА ж и в е м ъ р е ( ч ) [an. Павел]. 
а щ е в ы с т о и т е о г ( с ) ѣ . (1 Фес 3. 8: έάν... 
στήκητε) ПНЧ к. XIV, 108в; Прочее в васъ 
н ы н ѣ . да в ъ п а д е н и и т о м ъ и в ы при-
с т р а ш н и б у д е т е , н о п а ч е з ѣ л о о у п о в а ю щ е 
с т о и т е , к ъ п о д в и г у б л г о ч ( с ) т и в о м у . къ 
дѣлоЦмъ п о щ е н и и . (ϊνα... σταίητε) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 102а-б; Е й м о л ю с д в с ѣ м ъ в а м ъ . 
стогащимъ в д о м у г ( с ) н и в ъ дворѣхъ Еа на
ш е г о , стоите д о б л ь н ѣ . х о д и т е неоуклонно . 
(στητέ) Там же, 123а; прич. в роли с: т ъ 
[Христос] гесть в и н а в с ѣ х ъ благыхъ. и на
ч а л о и жизнь и с о у щ ы е . и гападъшимъ же 
геи. в ъ з ы в а н и г е и в ъ е т а н и г е гесть. падаю-
щ и м ъ же поновлгениге и п о т в о р е н и г е . а 
с т о и щ и м ъ к р ѣ п о с т ь и о у т в ь р ж е н и г е . (τών 
έστηκότων) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 82. 

17. Устоять: н а в ѣ р н ы и ж е [κατά . . . τοΰ 
πιστοϋ 'против верующего'] и В и и законы, 
в н е м л ю щ а г о и з в ѣ с т о . н и члвкъ н и бѣсъ. 
н и и н ъ никтоже с т о и т и м о ж е т ь . (στηναι) 
ПНЧ 1296, 164 об.; и в ъ скорѣ гЛрополкъ. 
с д р у ж и н о ю своею, и с ъ б р а т ь е ю . . . оустре-
м и ш а с д боеви . м н д щ е и к о не с т о и т и 
Олговичемъ . п р о т и в у н а ш е й с и л ѣ . ЛИ 
ок. 1425, ПО об. (1136). 

- ?: ПАТНИЦД и ж е гесть п р е ж е ПАТЬде-

САТЬНОѢ СОубоТЫ.. . ПрИЛОЖИТЬСѦ КЪ ΠΔΤ-

н и ц и . к т о й . в ъ н ю ж е распАСА [Христос], и 
с о у щ и м ъ въ а д ѣ д ш а м ъ с в ѣ т ъ просвѣти. . . а 
п р а в ь д н ы х ъ д ш ѣ в ъ н ъ и з в е д е . . . с т о и т ь же 
с в ѣ т ъ на г р ѣ ш н ы х ъ д ш а х ъ . га т о г о ПАТка. 
д о сего ПАТка. Изб XII, 130. 

СТОИТИСѦ вМ. СЪСТОИТИСѦ 
с т р а г а н ъ вм. с т р ъ г а н ъ 
С Т Р А Д ] А (26), - Ы с. 1. Труд, работа: 

Б ѣ н ѣ в когемь м а н а с т ы р и ч ь р н о р и з ь ц ь . 
и м е н ь м ь гефросинъ... гегоже п р и с т а в и ш а 
с л о у ж и т и б р а ( т ) и в ъ п о в а р н и ц и . . . т о н же 
р а д и с т р а д ы н и в ъ ц р к в ь в л а з д ш е . н ъ 
п р и с н о зрА въ гагнь с в о ю д ш ю скрушаше . 
ПрС сер. XIII, 3106; в с А к о м о у члвкоу пол-
за гесть ѿ страды. ПрЛ 1282, 1366; гегда 
р и к с ъ седе о б ѣ д а т и . п а в л и н ъ ж е ѿ с т р а д ы 
с в о г е и . б л а г о в о н ь н о г е н о с д зельге в л е з е . (έκ 
τοΰ καμάτου) Там же, 137в; п р и б ы т о к ъ бо 



есть, иже ѿ сътрады нѣкому прибудеть. 
(άπό καμάτου) КР 1284, 297г; [вопрос 
Ильи] А сего прашахъ. аже ж е н ы дѣлаюче . 
что л ю б о страдоу. и вережають . и измѣ-
тають . ганъ же [еп. Нифонт] ре(ч) ми . аже 
не зелыемь вережають . нѣтоу за то гапи-
темыа. КН 1285-1291, 5376; павлинъ же 
попечению о оградѣ прилежанию п р и т т ъ . . . 
и добровоньнага з е л ь и на ВСАКЪ ДНЬ при-
ношаше . и хлѣбъ в з и м а й на страдоу свою 
въ оградъ ихожаше . (είς τήν.. . φροντίδα) 
ПНЧ 1296, 82 об.; Бра(т) два бѣста и м ѣ ю -
щи дѣти многы. . . рано оубужаста ѣ на 
дѣло и паки п о с д ѣ || лещи, токмо мало сна 
до куроглашениіа приимаху земной страдѣ 
прилежаща . и тако исполнишасА гумьна 
ихъ п ш е н и ц ѣ и вина. ПрЮр XIV2, 209а-б; 
юсть бо ѿ троуда здравью и ѿ страды 
сп(с)нью. л ѣ н и в ы и же по ап(с)лоу да не 
гасть [ср. 2 Фес 3. 10]. Пр 1383, ІЗІг; зави-
ди л е н и в ы й [Пр сер. XIV (2), 238в з авидли-
выи] . ѿ с трады батАщему [Пр сер. XIV (2) 
батеющемусА завидить] . а не преже пону-
ДИТСА къ страде ѿ н е и ж е ч(с)ть растеть. 
Там же, 138в; ни тоуне хлѣба гехомъ ни и 
когоже но въ т р о у д ѣ и въ злѣ страдѣ. нощь 
и днь д ѣ л а ю щ е . {2 Фес 3. 8: έν... μόχθω ) 
ПНЧ к. XIV, 142а; Ж е н а блга любить стра
доу и въздержание ѿ всего зла. Мен н. XV, 
183г; Блоудныи юсть м о у ж ь то иже ч(с)ти 
ищеть собѣ, а страды бѣгаеть, ѿ негаже и 
ч(с)ть ростеть . (τούς πόνους) Пч н. XV (1), 
87 об. 

2. Тяжелая, мучительная работа: по 
томь подобають испытати ихъ [хотящих 
стать священнослужителями], га вещехъ 
грѣховныхъ. . . I I ...А или въ л ж и в ѣ п о -
слушьствѣ былъ боу(д)ть. или оубииство 
створилъ боудеть. . . или челдде дроуча . го-
лодомъ и наготою страдою, насилью тво-
рА. КН 1285-1291, 542б-в; станѣте до -
бленѣ къ бестр(с)тнму покоренью вашему. 
терпАще стр(а)ду дивную, и мразы н о щ -
ныга. (τον καύσωνα 'жару, зной,\) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 210в; || подвизание: теченью бо 
троудною скончахъ. т ѣ м ь и лежить м и 

вѣньць правды, иже въздасть ми гдь въ днь 
онъ. правьдныи соудии [2 Тим 4. 7-8]. 
вѣньць бо даютьсА. по страдѣ. а не по 
дароу. всѣхъ боле троудисд . да не без лѣпа 
нарече и гдь избраникъмь . Изб XIII, 27 об. 

- Передача греч. επαθλον 'награда'': 
того ли ради прига [Афанасий Алексан
дрийский] стльство за страду добродѣтели 
юго. ли на ползу цркви да жи| |въ источ
н и к ) буде(т) люде(м) бье(м) . (ώς επαθλον 
'как награду') ГБ к. XIV, 180а-б; въ корин-
фии же стѣмь [вм. истмиистѣмь] дрѣва 
вѣтвь. в н е м ж е седина зелье, и тѣ(х) ради 
всѣ(х) страды [вм. страдъ] подвизающи-
МЪСА. оуноты ЧСТАТЬ.. . м н о г ы р а н ы терпА-
ще. да И В А Т Ь злѣ мужьство . и вѣнчаютсд с 
посмѣхомъ. (δ ια τών.. . επάθλων. . . έτ ιμώντο 
'наградами почитаются') Таи же, 201в. 

С Т Р А Д А В А | Т И (1*), - Ю , Л € Т Ь гл. Ис

пытывать страдания: июремию же рече. 
оусъноухомъ въ стоудѣ нашемь . и покры 
н ы бещьстию наше, горе намъ гако страда-
ва(ю)мъ. {Иер 4. 13: ταλα ιπωροΰμεν) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 90 об. 

С Т Р А Д А Л Ь Н Ы Й (8*) пр. 1. Тяжелый, 

связанный с мучениями, подвижнический: 
Игаасаф же гла [Варлааму]. всдчьскага 
оубо презрѣти . и страдалное таковое въс-
пригати жи(т)е гакоже ре(ч) . преданье ли 
есть древнее , (έπίπονον) ЖВИХІѴ-ХѴ, 59г. 

2. Относящийся к мучениям: Тъ [муч. 
Феопемпт] б ѣ при дигаклити||ганѣ ц(с)ри. 
двигъшюсА гонению на хрьстшаны. . . стра
дальный пригатъ вѣньць . (τής αθλήσεως ) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 114-115. 

3. Относящийся к подвижничеству: се 
оуже т - е е за т р ц ю великыи [Афанасий] 
брасд борью. бѣгавъ при велицѣмь ко-
СТАНТИНѢ . і прі сну юго КОСТАНТИИ. и при 

оульганѣ. л ѣ п о бо [далее проп. по] стра-
далному законъ [вм. закону?] т - ж д а борь-
ШЮСА и п о б ѣ д и в ш ю . свершеныга получиті 
побѣ(дѣ) похвалы нареченьюмь. (κατά τον 
άθλητικόν νόμον) ГБ к. XIV, 190в; \\ связан
ный с подвижничеством: т амо въсприиме-
те. и т а м о обрАщете. идѣже всѣмъ юсть 



веселноіе жилище. . . || ...за весь днь стра-
далнаго с т о и н и и . и терпѣнигемъ мчтль-
скаго п о к о р е н и и вашего, (άθλητικήν) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 35в~г; получим ли ж и з н ь вѣч-
ную. . . и ц(с)ртво нб(с)ное . еже буди вамъ 
не по малу и исполнити страдалнымъ ва-
ш и м ъ покоре | |ньемъ. (άθλητικήν) Там же, 
139-140; трудъ и подвигъ ваши(х) любве . 
и в ѣ р ы в а ш е й , юже д р у г ь къ другу, и къ 
игумену во истину показасте . т е р п ѣ н ь и и 
с т р а д а н ь и вашего до смрти своей , иже в 
страдалнѣмъ покореньи схранисте . (αθλη
τική) Там же, 170в; п о д о б н а и вамъ на 
в с п р и и т ь е паки, и доволное на призьрѣ-
ние даемы(х) . . . достоинъ с т р а д а л ь н ы й 
мьзды. и к о очи и м ы и на г(с)а. (τής αθλή
σεως) Там же, 175а; а щ е суть скорбна и 
н е м о щ н а с у щ а и . ли въ трудъ и въ зло. ли 
в пощенье или въ бдѣнье. . . ли се ли оно. 
еликоже в постнѣмь жітьи и в страдал-
нѣмь покореньи. . . никакоже оунываимъ. 
(άθλητικήν) Там же, 185а. 

С Т Р А Д А Л Ь Ц | Ь (20), -А с. 1. Мученик: 
[тропарь муч. Стефану] мчниге к равно-
м о у подвигоу п р и и л ъ шеи. т ѣ м ь и к о 
ап(с)ла и страдалцд вьрховндго чтоуще 
молимъ т о б о ю дарова | |ти намъ велию 
ми(л)сть. (άθλητήν) ПрС ХІІ/ХІІІ, 10ба-б; 
С щ н о ю страдалцю [Тимофея и Мавры]. 
ещное и ч(с)тное торжьство . лю(д)е 
ещнии е щ н о почтѣмь. (τών.. . αθλοφόρων ) 
Мин к. XIV (май), 14 об. 

2. Подвижник: в г о р к а и . з аточении по-
сланъ бы(с) [св. Пикифор]. идеже и к о 
крѣпкыи страдалець . д ш е г у б н у ю льсть 
низложи, (αθλητής) Я р 1383,596; оувѣдевъ 
се зла(т)оустець напи(с) к нему [Епифа
нию Кипрскому]... гепифаниге. зане с ъ в ѣ -
щ а л ъ юси на поточениге мою. не САДѢШИ 
оуже на столѣ свогемь. он же въеписа стра
дание исоне. всѣмъ пресадолѣваи. (άθλητά ) 
Там же, 67а; ж е л а ю бо страдалца. имѣти 
на ВСАКО времА и обра(з) . и родъ весь, и 
въздрасть всАку . . . и всюду и к о ж е пчелы, 
сбирати д о б р ѣ и ш а и въ еди(н) сотъ. (άθλη-
τάς) ГБ к. XIV, 140г; Сице П О М Ы Ш Л А И КИ-

прианъ . и тако в ъ о р у ж а и словесы на п о 
двиг), м н о г ы страдалца ствардше. (άθλη-
τάς) Там же, 200а; Что прочею речемъ ω 
вторѣмь приношеньи . юже ω ремествѣхъ 
началникомъ. . . или кананархомъ или кѣла-
ремъ. . . велікославни гесте. многоч(с)тьни и 
преч(с)тнии. страдалци свершении, (αθλη
τικοί) ФСт ХІѴ/ХѴ, 49в; Тако бо оубо лѣть 
есть , и намъ с м и р е н ы м ъ к вамъ сущимъ 
трудьникомъ. и страдалцемъ х(с)вымъ. на 
путь наводити мчнчьскаго покореньи . 
(προς.. . άθλητάς) Там же, 147а; пада| |ти же 
не подобае(т) страдалцю. понеже мнози 
падшесА. стати не возмогоша. (τώ αθλητή) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 48-49. 

3. Борец, радетель (за что-л.): Преста -
висд . блговѣрныи. . . великыи кнзь в с е й 
Руси . Володимерь Мономахъ. . . братолю-
бець и н и щ е л ю б е ц ь . и д о б р ы й страдалець . 
за Р у с к у ю землю. ЛИ ок. 1425,108 (1126). 

С Т Р А Д А Л Ь Ч Ь С К Ы (1*) нар. Муче
нически: п о б ѣ д и ш а міра ап(с)ли. по том 
ж е мчнци по том же прп(д)бнии. . . тако 
[ем. како? πώς ] же побѣ(ди)ша. отъ того 
вл(д)ки ба и всѣ(х) стхъ. еда оубо не стра-
дальчьскы ли. ли без мукъ . бескорбно ли. . . 
не та| |ко ли оубо. но и кр(с)та ра(д) и смрть. 
(άθλίπτως 'без мучений') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
204а-б. 

С Т Р А Д А Л Ь Ч Ь С К Ы И (2*) пр. То же, 
что с т р а д а л ь н ы й β 3 знач.: п р и и м а ю щ е 
же вед б л г о п р и и т н ѣ . п и щ а питью, одѣниге 
служению.. . тако д о б р ы й подвигъ вашь. и 
тако м у ч е н и ч ь с к а и свѣсть. и тако стра-
д а л ч ь с к а и ваша ч(с)ть. и тако вѣньченосьге 
ваше, (αθλητική) ФСт ХІѴ/ХѴ, 25г; ни при-
имаите д ь и в о л д свѣта. и не соступайте ω 
страдалчьскихъ вашихъ с т о и н и и . (αθλητι
κής) Там же, 121г. 

С Т Р А Д А Н И Е (77), -Ꙗ с. 1. Труд, ра
бота: блгодатьнѣ дивьны [Феодор Сту
дит] бесѣдоваше . и геже ω добродѣтели 
п о в ѣ д а ш е любьзна . многою предъетав-
( л ) и и страданиге. и т ь м а м и подвигъ стра-
дати хотдщимъ . (τον... κάματον) ЖФСт 
к. XII, 98 об.; п о т щ и т е с д бати быти вѣчь-



н ы м и батьствы. нетлѣньюмъ. и пока-
іаныемъ. и терпѣньюмъ послушаныемъ . 
страданшемъ въздержаньгемъ постомъ и 
млтвою. СбЧуд к.ХІѴ(І), 2836. 

2. Страдание, мучение: и по страдании 
доволнѣ . изведени б ы ш а ис т ь м н и ц ѣ [хри
стиане], и... мечемь ч(с)тьныш главы ихъ 
оусѣкноуша. (μετά τό ταλαιπωρηθήναι ) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 49β; заню и к о избывають 
с т р а д а н и и хва въ насъ. тако и х м ь избы
вають оутѣшению наше. (2 Кор I . 5: τά πα
θήματα) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 82 об.; приюмлеть 
бо създавыи насъ ѿ ХОТАЩИХЪ СЙСТИСА. не 

токмо чистотоу и правды, и мчнчьскою 
страданию.. . но и скърбь бывающаА [вм. 
- щ л і з ь ] сэ грѣсѣхъ. (άθλησιν) КР 1284, 
2146; а н д р ѣ ю мужьству тезоимените . бра
тома бо б о о у м н ы м а вслѣдовалъ юси 
кровью шмывъсА с т р а д а н ь и ти. ЛЛ 1377, 
1246 (1175); т е к ш и н а т а л и и . в т е м н и ц ю . 
облобыза м у ж н А оузы. оукрѣплАЮЩи и. на 
м у ч е н и и , с традании , (προς τό μαρτύριον) 
Пр 1383,1526; по х(с)вѣ п о с л ѣ д о в а ш а [му
ченики] крови, і бъ бѣ наставникъ тако-
вы(х) страданьи. (τών.. . άθλων) ГБ к. XIV, 
140в; подвигнетесА и юще. потекуще си
л о ю биюю. и оутвержениюмъ с в е р ш е н ы м ъ 
да СЪКЛЮЧЬШИСА смрти приимете страда-
ниюмъ побѣду. (τά έπαθλα τής ν ίκης 'награ
ды за побед/]) ФСт ХІѴ/ХѴ, 38в; Н ъ не 
буди намъ п р о т и в ъ н ы и печали, нъ токмо 
еже о себѣ . но и о искренемь кое(мь)ждо 
и к о с в о и страданьи . ибо оуди е с м ы другъ 
друга, (τών.. . ο ίκε ιοπαθών) Там же, 168в; 
почернѣл бо бдше [Иоасаф] ѿ сл(н)чнаго 
ж ж е н ь и . . . и очи внутрь нѣгдѣ глубоко за-
ше(д)ші и р ѣ с н ы опалены и м ы истече-
нье(м) слезъ. и многою скудостью п и щ а и 
страданьемь . (τή. . . τής ένδειας ταλαιπωρία 
'от мук недостатка [пищи]') ЖВИ XIV-
XV, 129г; но и з ы к у же ре(ч) [ангел Иакову] 
юмуже поработають [евреи] судить г(с)ь. и 
раскаютьсА крѣпкыи о страдании ихъ. Пал 
1406, 79в; Е ж е ω п о у м и н ѣ в з е м ш е слово, 
на сповѣданию сниде(м) . того крѣпкаго 
страда(н)и . юже съ блгодарению(м). болѣз -

ни терпѣти доблестьнѣ . ПКП 1406, 193в; 
[обращение к Борису и Глебу] радуетьсА [в 
др. сп. радуетася] ц р к в ы [в др. сп. ц(е)рк-
ви] свѣтозарное слнце стджавши. вьсходъ. 
всегда, просвѣщаеть вь страданьи вь славу 
ваю мученикомъ. ЛИ ок. 1425, 52 об. 
(1015). 

3. Аскетический подвиг: Глху н ѣ ω 
коюмь великыхъ стхъ. и к о в пустыни пре-
ХОДА. многа с т р а д а н ь и творд . в ѣ и же мало ѿ прозвутера и с п р о ш ь ш а [ПНЧ XIV,, 87а 
испрошь] . п о и с ы п р и в А з а н ь ю д ѣ л а ш е . 
(αθλα) ПНЧ к. XIV, 145г; въ гладѣ и в 
ж а ж ѣ . в зимѣ . и въ || наготѣ. и въ иномъ 
страдании и в и т е с д живуще . (τοις... άθλή-
μασι) Там же, 142в-г; и оузрите ж и т ь и 
стхъ. подобите(с) тѣхъ образу... повино-
веньемь. терпѣнье(м) . и страданиемъ 
терьпдще . и влекуще(с) въ труды, (διά . . . 
καρτερίας) Там же, 174в. 

4. Страсть: Б л ж е н ы феоэдоритъ. 
еп(с)пъ тоурьскыи. въ бголюбьнѣи юго 
повѣсти глть. о стмь велице нѣкоюмь и к о 
сии оубо съ великыми и н ѣ м и страдании, и 
любочьстью д ш а своюи бвергъ. . . хранити 
присно т р о у д ы с в о и тыцашесА. (μετά τών 
άλλων παθών) ПНЧXIV,, 86α. 

- Передача греч. επαθλον 'награда': 
тецѣ(те) течению, не и к о скотины, на зем
ли рищють . . . но ѿ землА на ибо н о с д щ е и -
СА... и вѣнець вамъ побѣдныи. и страданию 
неоувАдущею (τά έπαθλα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
706. 

С Т Р А Д А Т И (477), - Ж О У ( - Ж Д О У ) , 
- Ж Е Т Ь ( - Ж Д Е Т Ь ) гл. 1. Работать, тру
диться: и л е ж а [рабыня] м(с)ць не мо-
г о у щ и ничьсоже. и въставъши н е м о щ ь н а а 
роука юи б А ш е сжха. пребываше не моу-
гоущі [так\] страдати ни п о с л о у ж и т и гдѣ. 
СкБГXII, 21 г; и ре(ч) [монах] братоу свою-
м у [бедняку, жившему в миру], юда что 
трѣбоуюши оу мене , ган же ре(ч) ни гне . 
югда бо приимахъ ѿ тебе , и к о ѳ г н ь вни-
дАше в д о м ъ мои.. . и шнележе ѿ тебе не 
п р и и х ъ . надѣисА бзѣ с тражю. и всемъ из-
бытъчьствоую. ПрЛ 1282, 716; гла юмоу 



[монаху] старець. т ы геси чловѣкъ дхвьнъ . 
не трѣбоугеши б р а ш н а сего, м ы же ПЛЪТА-
ни гесме. и хощемъ и с т и . и сего ради стра-
жемъ. т ы же блгоую часть избралъ геси. 
чти кънигы и питаисд словесы д х в ь н ы м и . 
(έργαζόμεθα) Там же, 136а; помози ми ги 
грѣшникй много страдахо а мало ВЗАХЪ 
ЕвВерк к. XIII, 153г (зап.); тогда брать. . . 
начинагеть глглти. похулАіа дѣло . толико 
лѣтъ с т р а ж ю въ блгосердьнѣмь семь д ѣ л ѣ 
[монашеском], да ни мъзды имать и к о ж е 
подобагеть. точью трудъ имать безмѣренъ . 
(εργάζομαι) ПНЧ к. XIV, 144е; тѣло н а ш е за 
весь днь изнемогаеть стража и к о ж е пакы 
конь текыи. требоуеть покои , (κάμνον) 
Там же, 1946; і нача [Исаакий] в поварні -
цѣ страдати. въ цркви же с т о и ш е въ вели
к и й мразы. примерзнуста ноги его къ ка-
мени. ПрПХІѴ-ХѴ(2), 826; ииковъ. . . при
де къ лавану о у ю свогему. и страда оу него 
•дг лѣтъ . и дасть в мзду ему обѣ дчери 
свои ливь и рахиль . [ср. Быт 29. 14-30] 
Пал 1406, 83г; далъ еемь КНАГИНѢ своей, 
по своемь животѣ. городъ свои Кобрынь. . . 
село свое Городелъ. и с мыто(м) а людье 
како то на МА страдалѣ тако и на КНАГИНЮ 
м о ю . по м о е м ь животѣ. ЛИ ок. 1425, 299 
(1287); прич. β роли с: н а ч а т а здати ю 
[церковь], и не б ѣ оу н е й много дѣлатель . 
и се оувидѣвъ КНАЗЬ [Ярослав] призва 
тиоуна и ре(ч) . по что не много оу цркви 
стражющи(х) . ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 134г; 
II перех. Делать, исполнять: и в в ѣ щ а б ѣ | | -
лець се и м а м ъ к- лѣ(т) и в- стража дѣло 
г(с)ии своихъ безъ о у п о к о и кромѣ субо(т) 
и не(д)лА. не видѣ мене слнце с ѣ д А щ а . 
бых(ъ) бо н а и м н и к ъ (εργαζόμενος) Пр 
1383, 4в-г; Брата два васиии [вм. Василии] 
великыи. и е ф р ѣ м ъ прп(д)бныи. . . оучита 
же створити д о б р а н дѣла. . . || ...и не быти 
пр(а )зднымъ но и страдати еже кто р е м ь -
ство имѣеть . ПрЮр XIVг, 209-210. 

2. Обрабатывать, возделывать (зем
лю): И ж е братью и гаца оставивше , инѣ(х) 
зовоуть на дроужбоу , то подобии тѣмъ, 
иже с в о ю з е м л ю езставлыые, а ч ю ж о у 

стражю(т) . (γεωργοΰσιν) Пч н. XV (1), 
22 об. 

3. Страдать, мучиться: Радоватисд съ 
и с п р а в л ы н и м и доброноровиге. и не зави
д ь т е , съ с т р а ж і ь ш т и м и страдати. и съ 
п л а ч ю ш т и и м и зѣло плакатисА [ср. Рим 12. 
15]. (συμπάσχειν) Изб 1076, 103 об.; Ч А Д О 

надъ мрьтвьцьмь источи сльзы. и и к о ж е 
зълѣ стражА начьни плачь, (πάσχων) Там 
же, 153 об.; [стихира Борису и Глебу] в ы 
бо. законьно страдавъша. побѣдиста соу-
противьнааго врага. Стих 1156-1163, 
73 об.; и м ы с л ь стражеть въ многы въпа-
д а ю щ и . и не и м о у щ и коге пьрпоге [вм. пьр-
воге] п о м и н о у т и . (κάμνει) ЖФСт к. XII, 
97 об.; [Василий Великий Амфилохию Ико-
нгшекому] члвкъ же о нгемьже азъ бѣхъ 
главыи. . . в ѣ ж ь и к о въ дълъгъ недоугъ 
въпадъ. и стражь [вм. стража] . . . ВЬСАКО 
неключимо . къ полоучивъшимъед дѣтьмъ 
[вм. дѣтельмъ? ενεργείας] оста, (κάμνων) 
ΚΕΧΙΙ, 193а; моуЦчени б ы ш а [муч.Домнж 
с дружиной] крѣпъко. по семь оэсоужени 
б ы ш а страдати въ м ѣ д д н ѣ и роудѣ . 
(ταλαιπωρε ΐσθαι) ПрСХП/ХІІІ, 47в-г; т еле 
са с т р а ж ю щ и х ъ мчнкъ п о г р ѣ б а и . съ вале-
р и а н ъ м ь . и тъ [в др. сп. габолганъ] бы(с) 
[Тивуртий] къ епархоу града, (έναθλούντων) 
Там же, 69в; и к о аще стражеть гединъ 
оудъ . съ н и м ь стражють вси оуди. (1 Кор 
12. 26: πάσχει . . . συμπάσχε ι ) СбТр ХП/ХШ, 
116; ІАко ничтоже тако оа веселить , и к о 
геже съ м н о г ы м ь оусрдигемь страдати за 
братию нашоу. (άλγεϊν) Там же, 162 об.; 
ш ь д ъ ш а же [муч. Макровий и Гордиан] до 
т о у м и и града, шбрѣтоста тоу с т ы и . зотика 
зинона. и о у л и и н а . и л и н . с т р а ж ю щ а х(с)а 
ради , (άθλοϋντας) ПрЛ 1282, 156; чловьчь-
ска д ш а не просто ни того ра(д) . еже и въ 
телеси гесть стражеть . нъ по гестьствоу 
стражеть . и р а з в ѣ телесе. . . || . . .стражеть же 
с т р а ш н ы й силы и м о у щ и къ полезномоу. с 
н и м и ж е и входить ИСХОДАЩИИ ис телеси . 
КР 1284, Зв-г; гегда шествугемъ поутемь 
праведьнымь. и не оусрдщеть насъ л ю 
тость , и тѣло не страже [ПНЧн. XIII, 107г 



стражеть] в болѣзни. и въ троудѣхъ. нъ 
пребываш неразливаюмо. аще в д о б р о д е 
тели възлюбимъ жити . (ού κάμνει) ПНЧ 
1296, 52 об.; б р а ( т ) и х(с)ва ѿ з и м ы 
стражють . (άποπήγνυνται 'мерзнут') Там 
же, 77об.; Ре(ч) гдь. вънидѣте оузъкыми 
враты. и к о ш и р о к а и врата, и пространь -
н ы и поуть . ведоуть въ погыбѣль [Мф 7. 
13]... двьри . и поуть прозва. двьри бо іеже 
гесть страдати зло, и преходить же зло-
стражА [ό κακοπαθών ] . (έκάλεσε. . . τήν κα-
κοπάθειαν 'назвал страданием') Изб XIII, 
9 об.; како м о ж а ш е [Ной] страдати ѿ шибе-
н и и громнаго и ѿ множьства капль д ъ ж е в -
ны(х) . (πάσχειν) ГА XIV,, 366; аз же сугу
бо с т р а ж ю . утрьуду болѣзнь к л ѣ щ и т ь ΜΑ 
внѣуду д о с а д а м и укоризньни(к) с тужаю-
си. КТур XII сп. ХІѴ2, 259; половци же.. . 
ведоша в вежѣ к сердоболе(м) своимъ. 
и сроднико(м) своимъ мъного роду 
х(с )ьиньска . с т р а ж ю щ е печални м у ч и м и 
зимою. . . нази ходАще и боси ногы и м у щ е 
сбодены тернье(м) . ЛЛ 1377, 75а (1093); а 
оупиваисА тоже стражеть . но ни помило-
в а н ь и достоинъ іесть. (πάσχων) Пр 1383, 
127в; т ы же.. . надымаисА. и к о высо(к) 
нѣкто и вели(к) . и не п р и е м л е ш и каю-
ЩИ(Х)СА. ни слезъ изливаіеши с н и м и стра
жа, (συμπάσχων) ГБ к. XV, 23г; Свѣто -
п р а щ н ы м и с и и н ь и . || врага омрачила еси 
с щ н о страдавъ. мавра с л а в н а и . Мин к. XV 
(май), 13-14; кто оць чадолю(бе)ць сы 
самъ ж е въ здравьи пребываіеть дѣти с в о и 
видіть з л ѣ с тражюща. можеть ли веселъ 
быти СбЧуд к. XIV (1), 139в; А щ е в и д и ш и 
кого ѿ ни(х) [узников] по ооклеветанию 
стражюща. помози ему х(с)а ра(д) и в и ис
тину. ЗЦХѴ/ХѴ, 73в; по томъ пакы вниде 
[бес] въ сокалекъ. и о б р ѣ т е брата прп(д)б-
наго слоужбоу творАща. гла емоу ты что 
с т р а ж е ш и здѣ и троужаешисА. и не шпочи-
ваеши съ братомъ своимъ. ьэнъ бо покои 
имать. а т ы троужаешисА. старѣи ганого 
лѣты . (θλίβη) СбТр ХІѴ/ХѴ, 170об.; а щ е 
постражеть юдинъ оудъ. то с н и м ъ стра
ж ю т ь вси оуди ( / Кор 12. 26: συμπάσχε ι ) 

ФСт ХІѴ/ХѴ, 39в; въст(а)ша на нь [царя] 
гражане . и ц(с )рьскую совлекше гадежю... 
в заточенею посылаху. в великий нѣкии да
лече б с т о и щ и и састровъ. в не(м)же. . . въ 
гладѣ и в наготѣ л ю т ѣ стража (κατετρύχετο 
'страдал') ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 56в; страда 
д о л ъ ж н ы т м о ю талантъ не помиловавъ 
клеврета свое(г) [ср. Мф 18. 23-34]. (πέ-
πονθεν) Там же, 127а; стражеть д ш а та 
вельми. ѿ н е п р и и з н ь н а дха работала бо бѣ 
юму. въ жізни сеи. (βασανίζεται) Пал 1406, 
117а; приде и сконча(с) [Моисей Угрин] в 
д о б р ѣ исповѣдании ω г (с )ѣ пребы(в) ·Τ· 
лѣ(т) в манастыри -е- лѣ(т) в п л ѣ н ѣ стра
давъ оэкованъ. ПКП 1406, 17Ов; Кондратъ 
же приде к Володимероу . идеже л е ж а ш е 
в болести своей, крѣпко стража. ЛИ 
ок. 1425,300 (1287); Л е г ч ѣ е ю(с) оутѣшати 
негли самомоу с т р а ж ю щ ю терпѣти . (πα
θόντα) Мен н. XV, 187г; П р и и л ъ еси б л г а и 
с в о и въ животѣ своемъ, а лазарь такоже 
з л а и , а н о н ѣ сь оутѣшаютьсА, а т ы стра-
жеші . (Лк 16. 25: όδυνασαι) Пч н. XV (1), 
56 об.; прич. в роли с : РадоватисА съ ис-
п р а в л ь ш и м и доброноровиге. и не зави-
дѣти . съ страж/ьштими страдати. и съ 
п л а ч ю ш т и и м и зѣло п л а к а т и с А [ср. Рим 12. 
15]. (τοις πάσχουσι) Изб 1076, 103 об.; 
юдинъ етеръ ѿ слоужащихъ юмоу [Бар
де]... п а м и т ь къ нюмоу ω прп(д)бнѣмь 
[Феодоре Студите] творить. . . ш ь д ъ съ 
тыцаниюмь къ стцю. м о л и же с и юмоу и 
съдравию с т р а ж о у щ е м о у п р о с и , (τω κάμ-
νοντι) ЖФСт к. XII, 139; ельма же кто 
соущихъ въ манастыри мнихъ. или бѣльць . 
недоугъмь о б д т ъ боудеть. все юмоу при
носить прилежАнию... врачеви же вьсю 
хытрость п о д в и г ы п ю к р ѣ п о с т и ю . да дасть 
съдравию с т р а ж ю щ ю м о у . (τω κάμνοντι) 
УСт к. XII, 242; в ь с и ж е с т р а ж ю щ а и бѣ 
оуча [Феодосии Печерский] и о у к р ѣ п л и и 
и о у т ѣ ш а и . ЖФП XI, 426; врачеванию 
юдино юсть. юже съдравоу быти с т р а ж ю 
щ ю м о у видъ же п р и л е ж а н и и различьнъ . 
п о различию бо недоугъ. (τόν κάμνοντα) 
ΚΕΧΙΙ, 2376; тако и си с т а и [Бориса и Гле-



ба] постави [Бог] свѣтити въ м и р ѣ пре-
м н о г ы и м и чюдесы. с и и т и въ роусьскѣи 
сторонѣ в елицѣи . идеже множьство стра-
ж ю щ и и х ъ съпасени бывають . слѣпии про-
зирають хромии быстрѣ іе сьрны р и щ ю т ь . 
СкБГ XII, Ібв; тогда пакы стыи архистра-
тигъ знаменавъ пропасть долоу. блгослови 
люди г л и . на мѣстѣ семь. . . с т р а ж ю щ и и и 
дхъ нечистыихъ. да исцѣлѣвають . (οί 
όχλούμενοι) СбТр ΧΊΙ/ΧΠΙ, 46; отражай же 
за брата своюго ха наслѣдить . (ό πάσχων) 
Там же, 61; дай же м и блгдть разоума. . . 
смѣритисд смѣреныимъ . и съ с т р а ж ю щ и -
ми пострадати. и с ъ г р ѣ ш а ю щ и м ъ гапоу-
щати. СбЯр ХІП2, 49; врачь сонъ. створи 
желанию с т р а ж ю щ е м о у . (τοΰ κάμνοντος) 
ГА XIVh 1856; [обращение к Борису и Гле
бу] радуитасд н б ( с ) н а и жителд. . . с тымъ 
единодшьна . тѣмь с т р а ж ю щ и м ъ всѣ(м) 
ицѣленье подаета. ЛЛ 1377, 476 (1015); 
азъ оубо сласти наполни(х)сА п о м и н а й , и 
съ с т р а ж ю щ и м и [муч. Маккавеями] юсмъ 
разумомь. и повѣстью оуЦдобренъ бываю, 
(μετά τών άθλούντων) ГБ к. XIV, 1366-в; 
врачь. аще не причастить(с) . г н о и стра-
ж ю щ и х ъ . не премѣнить болѣзни ихъ ( τών 
καμνόντων) ПНЧ к. XIV, 1606; [царь Анд
рею Юродивому] посредѣ сладкаго. и гор-
каго юсть путь да в горцѣмь поЦказано 
ти юсть вкушенью. стр(с)темъ. и болѣз -
немъ. . . а въ сладцѣмь и д о б р ѣ и ш и м ь . бы
вають хладъ. и покои и оутѣшенью. 
с т р а ж ю щ и м ъ мене ДѢЛА оть [так\] м о и 
блгодѣти (τοις... πε ιραζομένοις) ЖАЮ 
к. XIV, 6-7; В о дни с и и немало братьи бо-
ЛАЩИ. юсть бо в р е м А болныхъ помагаите 
сдравии с т р а ж ю щ и м ъ . (τοις κάμνουσιν) 
ФСт XIV/XV, 73а; п и щ а же сладъка || и в -
лдетсА стражющі(м) , а добродѣтель нака-
занымъ. (τοις γυμναζομένοις) Пч н. XV (1), 
2-3; у перен. Терпеть ущерб: м ы бо о 
инѣ(х) смѣрені юсмы в с А к о м у члвку. а иде 
же вѣра стражеть . сЗщетиваюмъ ба. (κινδυ
νεύει) ГБ к. XIV, 1646. 

4. Подвизаться: со добродѣтели п о в ѣ -
д а ш е любьзна [Феодор Студит], многою 

п р е д ъ с т а в ( л ) и и страданию, и тьмами по
двить страдати ХОТАЩИМЪ. (άθλεϊν) ЖФСт 
к. XII, 98 об.; бѣ же близь а н к ю р ы галать-
с к и и . прозвутеръ старъ блгоговѣинъ. и 
бви стража [ПрЛ 1282,15в 6ОИСА На - φο
βούμενος τόν θεόν] именемь и о у л и и н ъ . 
ПрЮр XIV2, 18г; Н ъ они юдини блжни. 
иже х(с)а ради , и за х(с)а твордща. и 
стражюще. . . и ти оузрдть ба. (πάσχοντες) 
ПНЧ к. XIV, 162а; в малѣхъ глѣхъ. вспоми
н а ю о пощеньи вашемъ . в неже позвани 
юсмы... о нихже подвигнемъсд . ихже ра(д) 
стражемъ по ВСА дни . ( τληπαθοΰμεν) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 436; х(с)а ради стражемъ р а д у ю -
ще(с) и в е с е л А щ е с А . (πάσχομεν) Там же, 
596; така бо добра ждйть члвка страждн-
щаго. имени ДѢЛА Г(С)НА. И т щ а щ а с д 

съблюсти заповѣди его (άγωνιζόμενον) 
ЖАЮ XV, 26. 

5. Радеть (за что-л.), заботиться (о 
чём-л.): мьстиславъ двдвчь послалъ. . . 
оутвьрживати миръ. . . а за тотъ миръ стра-
далъ [ср. Гр 1229, сп. А (смол.): троудили-
СА] роулфъ . ис кашлА и. т о у м а ш ь михале-
вичь. абы добросердье м е ж ю ихъ было. 
Гр 1229, сп. D (смол.); и ре(ч) твьрдіславъ 
посадникъ . и к о бра(т)ю страдали, д ѣ д и 
н а ш и и очи. за роусьскоую землю, тако 
бра(т)ю и мы. п о и д и м ъ по свогемь кнзи. 
ЛН ХШ2, 79 об. (1214); [кн. Ростислав кн. 
Изяславу] п р и ш е л ъ еемь. . . зане ты еси 
старѣи на(с) Володимирихъ вноуцѣхъ а за 
Рускоую землю хочю страдати. и подлѣ 
тебе ѣздити. ЛИ ок. 1425, 134 (1148). 

6. Претерпевать: Ре(ч) гдь. вънидѣте 
оузъкыми враты. и к о ш и р о к а и врата, и 
пространьныи поуть . ведоуть въ погы-
бѣль [Мф 7. 13]... двьри. и поуть прозва. 
двьри бо юже юсть страдати зло, (τήν 
κακοπάθειαν) Изб XIII, 9 об.; югда оубо 
о у в и д и ш и г р ѣ ш н а б а т А щ а и д о б р ѣ ж и -
в о у щ а и с д р а в А щ а и ничт(о)же зло 
с т р а ж ю щ а въздъхні и просльзи(с) и поры
дай юго (μηδέν κακόν πάσχοντα) ГА XIV,, 
88а; кто же суть си. ω мира себе разлучив-
ше. . . мнишьскою и непримѣшною с т р а ж ю -



шею [β др. сп. с т р а ж ю щ е ] житые. сами || к 
себе с ъ б е с ѣ д у ю щ е и къ Ну (οί... δ ιαθλοΰν-
τες) Там же, 153—154. 

- ?: габаче не избѣже [еп. Евсевий] за-
висті бѣсовы. прикосесд м у ж ю сему люЦто 
і стража члвкы досади , и бр іну великаго 
васи(л)и . (ό μώμος καί τι π α θών ανθρω 
π ίνων 'хула и что-то из человеческих 
страстей', где π α θών понято как прич.) 
ГБк.ХІѴ, 155в-г. 

СТРАДОЛЮБИВЪ (1*) пр. Трудолю
бивый: жена бо добра. страдолюЦбива и 
молчалива вѣнець м о у ж ю с в о к м о у Пр 
1383,122а-б. 

СТРАДОЛЮБИ|Ѥ (1*), -Ꙗ с. Трудо
любие: Сло(в) -лв- о страдолюбии. (περί 
φ ιλοπονίας) Пч н.ХѴ(І), 87. 

СТРАДОЛЮБЬЦ|Ь (3*), -А с. 1. Трудо
любивый человек: Сь [Демокрит], въпро-
симъ, чимъ разлоучаіеть(с)сА [так\] стра-
долюбець ω лѣнивыхъ , и ре(ч) . гакоже 
блгч(с)твыи ѿ неч(с)твыхъ, оупованшемъ 
благыхъ. (οί φ ιλόπονοι) Пч н.ХѴ(1), 88; Сь 
видѣвъ (оуно)шоу страдолюбца и ре(ч) . 
добро брашно пристрагаеши на старость , 
(φ ιλοπονοΰντα) Там же. 

2. Тот, кто ценит труд: Н и к ѣ и . || Сь 
такъ бы(с) страдолюбець , гако часто въ-
п р а ш а ш е рабъ своихъ, кто оумылъсд , 
кто заоутрокалъ. (φ ιλόπονος) Пч н. XV (1), 
87-88. 

СТРАДЬБ|А (2*), -Ы с. Тяжелый труд, 
страдание, мучение: аще бо и блгъ новый 
гаре(м). и бремА легко [Мф 77 . 30]. гакоже 
с л ы ш и ш и . но надежа д ѣ л д се и възданыа. 
м н о з ѣ м ъ сега страдбы будущю высочѣе 
(διά... τήν άντίδοσιν πολλώ τής.. . κακοπα-
θείας οΰσαν δαψ ιλεστέραν 'благодаря воз
даянию, намного большему страдания') 
ГБк.ХІѴ, ббв. 

- ?: [Кирилл Александрийский Несто-
рию] на [вм. но - αλλά ] не мьни кто та намъ 
глща. гакоже порадоующаед . в п а д е н и ю 
твоеЦму безбоже. . . и п а д ш ю бо ти на страд-
бѣ. <зблаж(н)ению сему, руцѣ ти книгами 
подахомъ. (έπί τό σκάμμα τής δυσφημίας 'β 

канаву хулы', где σκάμμα ассоциировано с 
κάματος?) СбТр XIV/XV, 25-26. 

СТРАДЬНИК|Ъ (3*), -А с. Работник: 
пойти н<а> гумно къ страдникомъ 
ОктИзб 1372-1373, 97 (зап.); д в ѣ коровы 
н<а> д в о р ѣ в- вола, a s- коро(в) . іегоже 
страдни(к) ѢДАТЪ моло(к) ГрБ (моек.) № 3, 
XIV/XV; а страдниковъ -ёі-... да четыре па-
ропки д<а> ключни(к) . Там же. 

СТРАДЬНЫИ (8*) пр. 1. Рабочий, ис
пользуемый для работы: а <с>традны(х) 
л о ш а д ѣ и двою, а трою жеребдтъ лонь-
ски(х) . да кобы(л) страдны(х) же -s- да 
к<о>былка лоньскад . а всѣ(х) ѣздовны(х) 
девдтер<о>. а страдны(х) двоюнатцатеро. 
ГрБ (моек.) № 3, ХІѴ/ХѴ; кобы(л) бура 
да ворона да пѣга да рыжа, т ѣ четыре 
ст(р)адныю. Там же; < д > а кобылки лонь-
скию <са>враса. . . д а гнѣ(д)а. . . а страд-
<ны>ю кард с жеребд<т>емъ . Там же. 

2. Связанный с трудом: Такоже и 
бж(с)твьныи афанасии ре(ч) два бо (пу)ти 
соущема м е ж и ж и з н и и житыа сего а м о у 
бо страдномоу и житииска(г ) брака тлю 
в и же англ(с)кыи и апл(с)кыи. неоуко-

ризньно дв(с)тво р екш е мнишьскага жизнь , 
(μετριωτέρας 'болееумеренному'!) ГА XIV), 
148г. 

3. Связанный со страданием, перенесе
нием тягот: то || м ы скорбимъ и печа-
луемь . и велико створимъ и стр(а)дно 
говѣнью. то все п о м ы ш л д е м ъ на ср(д)цихъ 
вашихъ. пьганьства шбыаденыа блуженига 
и всего того неч(с)таго не хощемь гастати. 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 100в-г. 

4. Злосчастный: С и м ъ оубо д и в н ы м ъ и 
стымъ муже(м) . и м ы худии недостоинии 
по(д)битисд т щ и м е д . не доедзаем же вы
соты нб(с)ныга. ж и з н и по(д)бнаго и(х) 
житыа . но по сущей н е м о щ и с т р а д н ы й 
н а ш е й с и л ы ж и т ы а и(х) . в о о б р а ж а е м ъ . и 
во ообразъ и(х) шблачимъ(с) ( ταλαίπωρου) 
ЖВИШ-ХѴ, 52г. 

СТРАДЬНЪѤ (1*) сравн. степ. нар. 
Тяжелее, труднее: с творимъ бига сты(х) 
ап(с)лъ и стхъ ооць заповѣди т д ж к ы ство-



римъ и к о каменьи страднѣе всѣхъ дѣлъ || 
творими. но чим(ь) же н ы суть.. . ТАЖКЫ 
заповѣди § и и ЗЦШ/ХѴ, 100-101. 

С Т Р А Ж | А (34), - Ъ (-А) с. 1. Стража, 
караул: Писанию оубо е щ е к ъ н А з е м ъ поу
стити подобають. да... с т р а ж ю по чиномъ 
градьскыимъ. . . раздѣлАть. (παραφυλακήν) 
ΚΕ XII, 1516; а сна юго [Исаака Ангела] 
олексоу. затвори [Алексей III Ангел] въ 
стѣнахъ высокыхъ . стражею, гако не в ы н и -
деть. ЛН XIII2, 64 об. (1204); всѣмъ ВСАЧЬ-
СКЫ гавлена ПОТЫЦИСА створити. велми 
прѣсвѣтлыи хранителю полаты. и в е л и к ы и 
старѣишино стражи, (τής β ίγλας) КР 1284, 
248в; и бѣ некто м у ж ь с т а р ѣ и ш и н а в 
земл-и-жжерскои имене(м) пелгуи. пору
чено же бы(с) юму стража морьскага. ЛЛ 
1377, 169а (1263); гакоже бо иже с т р а ж ю -
ще [вм. с тражище] . твердое МЫСЛАТЪ разо
р и т , гако ВИДА(Т) бѣдно п р и с т у п и т , и 
бѣдно прегати. на хитрость преступдть . 
таже что златомь или лестью, стража 
оумьздивше тако оуже. ни с кацѣмьже 
трудомь. и с т р а ж ю прегаша. (τής φρουράς ) 
ГБ к. XIV, 187в; \ образн.: А щ е бо и кто 
коупно. юже напасти помыслоу . на нѣчто 
зло... въздразить того, и на прѣдьнеге 
стрьмлению исѣкнеть . съвьршилъ юсть 
все. и д ш е в ь н о у ю с т р а ж ю бес пагоубы 
съхрани. (τό φρούριον) УСт к. XII, 220 об.; 
сластолюбивою бо срдце. тьмьница і оузы. 
стража и веригы д ш и въ в р ѣ м А исхода 
боудеть. СбТр ХІІ/ХІІІ, 135; амбаку(м) бо 
ГЛТЬСА [вм. глть - λέγει] оума бодрость 
стражю. . . бослове(ц) же с т р а ж ю глть. да-
н у ю ми стльства власть и видѣнье . (φυ-
λακήν. . . φυλακήν) ГБ к. XIV, 52а; [обраще
ние к Феодосию Печерскому] млтвою ти 
подаси намъ житью ч(с)то и бооугодно. . . и 
бодрость подаси и с т р а ж ю в н о у т р е н ю ю . 
ПКП 1406,1036. 

2. Отрезок времени от смены одной 
стражи, караула до следующей: по п р ѣ -
шьствии т р е т и и и стража нощи, рекше ѳ 
ЧА(С). подагеть знамению водьныхъ 
ЧА(С)ВЪ. ПО семь въстаю(т). възбоужАии. и 

обиходи(т) възбоужАИ бра(т)ю. УСт 
к. XII, 36; въ кыи часъ. или въ кою полоу-
часию... начинати подобааше. . . въскрьсе-
ниге радость , о у р а н и ю щ а и же зѣло.. . оука-
рдюмъ.. . ожидающага же довъльно на боль
шею, и до ч е т в ь р т ы и стража нощи, п р ѣ б ы -
в а ю щ а и . . . гако добли. . . приюмлюмъ. (μέχρι 
τετάρτης φυλακής) ΚΕ XII, 2226; аще б ы 
вѣдѣлъ гднъ храма въ к о у ю с т р а ж ю тать 
придеть . бъдѣЦлъ оубо бы. и не б ы оста
в и т ь подърыти храма своюго. (Мф 24. 43: 
ποία φυλακή) СбТр ХП/ХІІІ, 88-89; Оть 
[так\] стража о у т р е н ю ю [вм. оутрьнАА] до 
нощи, ω стража о у т р е н ю ю да оуповать 
[так\] изль на га. (Пс 129. 6: άπό φυλακής 
πρω ίας) СбЯр XIII2, 142; въ который ча(с) 
начата подобають ω въскр(с)нии гни ра
дость. . . и к о ж е за свѣта прѣже но| |щи ве-
черѣють . гако м а л о д ш н и и невъздержали-
ви и повиньни соуть до четвертой же стра-
жі нощи, п р ѣ т е р п ѣ в а ю щ а похвалАЮмъ. 
(μέχρι τετάρτης φυλακής) КР 1284, 199а-б; 
а щ е придеть гнъ въ пьрвоую стражю. и въ 
второую. и въ т р е т ь ю ю . и (збрАщеть тако 
творАща. б л ж н ъ рабъ тъ. (Лк 12. 38: έν τή. . . 
φυλακή) Изб XIII, 126 об. 

3. Тюрьма (?): П р ѣ т ь р п ѣ в ъ ш и и м ъ же по 
в в ь р ж е н и и въ т ь м ь н и ц ю . т ъ к ъ м о въ оузь-
ници . акы въ у стражи скьрбь ж е и смрадъ. 
п о с л ѣ д и же без брани и моукъ . б ы в ъ ш е м ъ 
плѣнюномъ.. . довълѣють лѣто . къ дроу-
гоуоумоу лѣтоу [епитимий] (ώς άν έν πολι
ορκία 'как бы в осаде') ΚΕ XII, 224а-б. 

4. Сторожевой пост: Амбаку(м) прркъ 
видАше м н о г ы блазнАщасд о п р о м ы с л ѣ 
ожии. . . ГЛА. на стражи моей стану, и на ка-
ме(н) взиду. п о с м о т р ю видѣти что глть о 
м н ѣ г(с)ь. (Авв 2. 1: έπί τής φυλακής μου) 
ГБ к. XIV, 51 г; и варлаама и еще недалече 
в інедша оувѣдѣвъ. гати того тщашесА 
[Авенир] с тражами оубо и заставами м н о -
жаишага исходища оутвердивъ. единѣм 
ж(е) путемъ. . . с ам же на КОНА всѣдъ. же-
Н А ш е елико можааше . (λόχοις 'засадами') 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 856; \ образн.: млтва н о щ ь 
храни(т) . постъ оутвержага. пѣнье д ш е -



ВОДАИ. тѣ(х) приими . с тобою да свирлю(т) 
на стражи ч(с)тнѣи. (έπί τάς φύλακας) ГБ 
к. XIV, 39в; • с т р а ж о у с т р е щ и - сторо
жить, стоять на посту: БдАще оубо про
чее стоимъ. . . служащий, ли оусьниш тво-
рлщии. . . II ...ли м р е ж ю плетущей, ли ЛОВА-
щеи. ли с т р а ж ю стрегущеи. ли д о б р ѣ пи-
ш ю щ е и . (οί θυροφυλακοΰντες 'привратни
ки-) ФСтХІѴ/ХѴ, 168-169. 

5. Бдительность, забота: в ьсею стра
ж е ю блюсти свою срдце моудрость п о -
велѣвають. (Притч 4. 23: πάση φυλακή) 
КЕ XII, 686; [патр. Геннадий папе рим
скому о недопустимости поставления за 
мзду] д а попечеть же СА И твою прѣпо-
добию сими, всюдоу с т р а ж ю творд. и в ѣ 
поставити въсписании. и подъ тобою 
б о л ю б и в ы и м ъ еп(с)помъ. и обиходь-
никомъ вьсѣмъ. (δ ιά πάσης παραφυλακης) 
Там же, 234а; егда же ли ВСАКЫМИ стра
ж а м и н а б д ѣ в ш ю свою д ш ю . и въсхоженьи 
въ ср(д)ци възложивше. . . освѣти(м) собѣ 
свѣ(т) в и д ѣ н ь ю тогда глемъ б ь ю 
прмдр(с)ть т а й н у ю (πάση φυλακή) ГБ 
к. XIV, 18г Ср. с т о р о ж а . 

С Т Р А Ж Д І А (1*), - А с. Охрана: Не по
добають никомоуже отъ всѣхъ митро -
политъ. о у м и р а ю щ ю еп(с)поу подъ п р ѣ -
столъмь юго с о у щ ю . и имѣнию юго или о 
немь цркве о т ъ и т и или своюго сътворити. 
нъ подъ с т р а ж д е ю боудеть клироса црквь-
нааго. (ύπό παραφυλακήν) ΚΕΧΙΙ, 53а. 

С Т Р А Ж Е В Ъ (1*) пр. к с т р а ж ь во 
2 знач.: азъ же юже створи(х) исаиемь ѿ г(с)а рекшімь . възвѣсти л ю д е м ъ мои(м) 
грѣхи ихъ [Ис 58. 1]. и исполни(х) дѣло 
стражево [ср. Иез 33. б], (τοΰ κατασκόπου) 
ГБ к. XIV, 117а. Ср. с т о р о ж е в ы и . 

С Т Р А Ж И | Ѥ (25), - И с. мн. 1. Стража, 
сторожа, те, кто охраняет кого-л. 
(что-л.): и въсадиша [новгородцы] въ 
еп(с)пль дворъ [Всеволода], съ ж е н о ю и съ 
дѣтьми. . . и стражью стрежахоу днь и нощь , 
съ ороужиюмь. ЛНXIII2,17 (1136); и б ы в -
ш ю дни. в н и д о ш а стражиге въ тьмницю. и 
не собрѣтоша попа. ПрЛ 1282, 82г; икоже . 

бо стражию. соуть н ѣ ц и и оучинени [вла
сти], и соущихъ вноутрь въ м и р ѣ х р а н А -
ще . (πρόβολοι) ПНЧ 1296, 99; къ таковымъ 
воплемъ т е к ш е стражию. ВИДАТЬ два н ѣ к а и 
страшна, и трепетна дха. того валентиноу 
нозѣ оузами нѣкъ( і )ми стАгноувъша. и 
вонъ исъ цркве того зѣло влекоуще. (οί φύ
λακες) Там же, 160 об.; и к о црь стражьми 
стрегомъ. и запечатлѣненъ въ гробѣ лежа-
ш е [Мф 27. 66]. нъ и к о Нъ... въ твердыни 
ада в ѣ щ а ш е . КТур XII сп. ХІѴ2, 230; 
стражью ж е то с л ы ш а в ш е скоро ш е д ш е 
възвѣстивше [вм. -иша] судьи сълучив-
шегесА оужникомъ ѿ стою бориса и глѣба 
ЧтБГк. XI сп. XIV2,109в; с ъ н е м ш е и [Хри
ста] со кр(с)та. п о л о ж и ш а и въ гробѣ. и 
печатьми запечатьлѣша гробъ [Мф 27.66]. 
люди жидовьстии стр(а)жи поставиша. ЛЛ 
1377, 35 об.; призъвавъ же архиюрѣи стра
ж а и ж е б ѣ ш а наоучили. да б ы ш а не дали 
никомуже МОЛИТИСА на стѣмь г р о б ѣ [Хри
ста], и въпрашаху о ней [Богородице] аще 
то во истину та(к) юсть. стражью же б в ѣ -
щ а ш а и р ѣ ш а и к о ничтоже того слыша
хомъ ни видѣхомъ СбЧуд к. XIV (1), 11 Зг; 
В ъ кипрьстѣмь состровѣ. и л и бѣахЫ сраци-
нина.. . держахоуть и въ темницѣ . и многы-
м и стражьми стрегома. СбТр ХІѴ/ХѴ, 206; 
[обращение к язычнику] аще не б ы хитро
сти было каменосѣчьца . или древодѣлА 
или златард т ы б*а не б ы имѣлъ . аще не 
б ы ш а стражье пре(д)седѣли погубил бы 
оубо богы с в о и (φύλακες) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
1146; и се д в д ъ пакы поюмъ авеса вниде 
н о щ и ю въ в о й с а о у л А . и вси стражию 
бѣаху с п д щ е окр(с)тъ саоула. [ср. 1 Цар 
26. 7] Пал 1406,190а; и к о члка печатлѣша 
[Христа] в гробѣ. и и к о Нъ и зыде печати 
цѣлы схрань. и к о члка т щ а а х у ( т ) с д . июдеи 
оутаити воскр(с)ние . мздАщеи стражей [в 
др. сп. с тражи, стража; ср. Мф 28. 12-13]. 
но и к о Нъ оувѣдѣсА и поЦзнанъ бы(с) всѣ-
ми конци з е м л А . ИларСлЗак XI сп. XV, 
163-163 об.; I образн.: [поучение священ
никам] ва(м) свершагеть б(г)ъ тайну, 
с п с н и и роду члв(ч)кому. ва(с) стражи по-



стави. и пастухы своихъ овець. KB к. XIV, 
1896. 

2. Городской (ночной) дозор, патруль: 
югдаже немысль(нѣ) онѣ [некие юнцы], на-
играшасА дово(л)но. хотдху юго [Андрея 
Юродивого] оуже пусти||ти сущю вечеру 
оуже ре(ч) имъ... ХОТАТЬ стражью МА 

оусрѣсти. и вдадАт ми раны много се 
же ре(ч) онѣхъ ДѢЛА.. . годинѣ минувши 
оусрѣтоша же іа [юнцов] стражье. и изь-
имаша ВСА. (ή βίγλα... τό κέρκετον) ЖАЮ 
к. XIV, 8а-6; || часовые: хотАще вънити въ 
асколонь градъ. ити быша [Пров, Арис, 
Илия] въ вратѣхъ ѿ стражии. || и ω моужии 
погань, (παρά τών φυλάκων) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
94в-г; всѣмъ бо имъ въ полату ВЪХОДА-

щемъ и иже оу дверии стражье всѣхъ оубо 
въпоустиша вноутрь (οί έπί τών θυρών 
σελενδιάριον) ПНЧк. XIV, 1016. 

3. Сторожевой отряд, пост: дошедъ 
горы, идеже оубииство бѣ. итъ бы(с) 
[Иоанн Богослов] стражьми разбоиничи. 
(ύπό τής φυλακής) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 201; то же 
ПрЛ 1282,326; и ста [кн. Изяслав] на лоузи 
противоу Коузнечимъ воротомъ. и бы(с) 
полу дне и побѣже перескокъ || ѿ ГюргА ис 
полкоу. сони же погнаша по немъ. стражье 
же ИзАславли то видивше. пополошиша(с) 
рекоуче рать. ЛИ ок. 1425,138-139 (1148). 

С Т Р А Ж И Л И Щ | Е (1*), -А с. Надежно 
охраняемое место: что боле въ крщньи 
ч(с)тоты. елма оубо велико е(с) скровище. 
толма требѣ и стражилище твердо да 
приимъ не погубиши его. (χρεία... τής φυ
λακής) Г £ к. XIV, 31г. 

С Т Р А Ж И Щ | Е (4*), -А с. Крепость: 
изиде [Феодор Студит] из манастыри. 
сльзи сльзища. и болища составивъ болии. 
югоже и абию аполоньска страна приитъ. 
на еонъ полъ езера градъ. иже метопа нари-
четьси. въдана въ стражищи. (δοθέντα εμ-
φρουρον) ЖФСт к. XII, 121 об.; хвъ же 
оугодьникъ. за полоу вътора лѣ(т) въ 
змурьскѣмь стражищи. съ блгодариюмь 
тьрпише вси. (τή... φρουρά) Там же, 
141 об.; въ стражищи ютерѣ галилѣи пре-

стависА [Валентиниан]. наслѣдника соста
вивъ ц(с)рьствию своюмоу. братиана [в др. 
сп. гратиана]. (έν... φρουρίω) ГА XIV,, 244г; 
иже стражюще [вм. стражище]. твердое 
МЫСЛАТЬ разорити. ико ВИДА(Т) бѣдно при-
ступити. и бѣдно прейти, на хитрость пре-
ступАТЬ. (φρούριον) ГБ к. XIV, 187в. 

С Т Р А Ж | Ь (71), -А с. 1. Сторож, 
стражник, тот, кто охраняет кого-л. 
(что-л.): въ селоунь поточи [подчиненный 
императора Феодора Студита и других 
монахов] абию. и соущимъ тамо преда 
стражемъ. (ταΐς... φυλακαΐς 'тюрьмам') 
ЖФСт к. XII, 68 об.; иродъ же възискавъ 
юго [Петра] и не обрѣтъ. осоудивъ же 
стража, повелѣ бвести и. (Деян 12. 19: 
τούς φύλακας) КЕ XII, 2306; стоплъкъ 
книзь. въсадилъ бише въ погребъ два моу-
жа... она же соуща въ такой бѣдѣ много 
молгастаси стыма страстотрьпьцема. и по 
вси недѣли въдаваста стражеви томоу. да 
коупивъ просфороу доносить въ црквь 
стою мчнкоу романа, и двда. СкБГ XII, 
23а; рече срацининъ. слышахъ юдиного 
стража иже МА стрѣжахоу. МОЛАНІДСА И 

глюща великыи Николаю моли за МА ба. 
ЧудН XII, 736; КНАЗЬ же пославъ воины, 
итъ и [муч. Полиевкта] и всади и въ тьм-
ницю. запрѣтивъ тьмничномоу стражю 
твьръдо блюсти, (τώ δεσμοφύλακι) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 95в; Слоугы црквньіА. аще въ 
степени соуть... аще же и не поставлени 
соуть. икоже се стражеве. и кандила въжи-
гающеи... || ...аще въпадоуть въ блоудъ. 
гединоу мукоу приимоуть. юже шпасти 
слоужбы сво(е)А. (θεωροί) КР 1284, 184-
185; Пьрвою. бгаразгнѣва [Каин] -вте. ОЦА 
оскърби т · мтрь бещадова -д- брата оуби 
•е- кръвь прольи сълга рекъ боу. еда 
стражь юсмь азъ. -з- не принта бдше млтва 
юго. (Быт 4. 9: φύλαξ) Изб XIII, 44; по 
врѣмени же приде г(с)нъ виногра(д)... 
повѣлѣ привести слѣпца. и гла не добр(а) 
ли ТА стража поставихъ виноградоу мою-
моу. то по что юси сокралъ юго Пр 1313, 
39в; х(с)ъ вкре(с) [так\]. а жерци и фари-



сѣи стражѣ МЬЗДАТЬ ооблъгати велАще 
х(с)во вкр(с)нию [ср. Мф 28. 12-13]. КТур 
XII сп. XIV2, 233 об.; и ре(ч) бъ каину кде 
есть брать тв(о)и. и н же ре(ч) еда стражь 
еемь брату своему. (Быт 4. 9: φύλαξ ) ЛЛ 
1377, 29 об. (986); то же Пал 1406, 48г; 
тъгда и т а быста [муч. Мануил и Феодо
сии], и затворена быста въ тѣмници . запрѣ-
щению приюмъшю т ь м н и ч н о м у с т р а ж ю . 
твьрдо с т р е щ и ш. Пр 1383, 22а; гакоже бо 
иже с т р а ж ю щ е [вм. с тражище] . твердое 
МЫСЛАТЬ разорити. . . златомь или лестью, 
стража оумьздивше. тако оуже. ни с ка-
цѣмьже трудомь. и с т р а ж ю прегаша. (τόν 
φρούραρχον 'начальника стражи') ГБ 
к. XIV, 187в; гакоже бо и ХОТАЩИИ гра(д) 
прейти . . . словы и л е с т ь ю оустремлАЮтсд 
къ хитрости лукавьства. и къ граднымъ 
стражемъ. л е с т ь ю и имѣньемь . и тако 
гра(д) преимають . (τόν καστροφύλακα) Там 
же, 187г; оутру же б ы в ш ю . исповѣда жена 
къ юпифанови все к л и к о юсть видила. се 
(ж) слышавъ [об угрозах беса], оулысноу-
СА и ре(ч) юи поидеть въ виноградъ г(с)нь. 
да оукрадеть вина, нъ гакоже юсть страЦжь 
невѣгласъ. да не в ѣ м ь что хощеть быти. въ 
кладу юго всадить, (ό δραγάτης 'сторож 
виноградника') ЖАЮ к. XIV, 43в—г; сего 
[кумира] стражі стрегу(т) да не оукра-
денъ буде(т). (φύλακες) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
1146; I образн.: Стѣнамъ твоимъ вышего-
роде оустроихъ стража [Бориса и Глеба] 
ВСА дни и ВСА нощи, иже не оуснѣта ни 
въздрѣмлета х р а н д щ е и о у т в е р ж а ю щ е от-
циноу с в о ю роусьскоую землю (ср. Ис 62. 
6: φύλακας) Парем 1271, 258; [поучение 
священникам] вами свершаеть г(с)ь тайну 
сп(с)нига роду члв(с)кму. васъ стража [KB 
к. XIV, 1896 стражи] постави. и пастухы 
словесны(х) еовець свои(х) ЗЦХІѴ/ХѴ, 94г; 
II блюститель, хранитель: О б о б л ж н и и 
гаци п р а в ы й вѣры. правители, вѣрнии 
н е д р ѣ м л ю щ и и стражеве х в ы церкви, за 
нюже и до крове противу врагомъ брань 
постависте . не убогавшесА ц(с)рь и члвч-
(с)ка страха.. . ни превратисте Г(С)НА слова 

ни предаете истины на лжи . КТур XII 
сп. XIV2, 280 об.; [поучение священнику] 
оубгыхъ сироть іли болить кто ли оумреть 
ли ро(д)ть слышавъ и не званъ иди. 
сше(д)шаго на(с) ра(д) съ нбсъ . буди 
стра(ж) днь и но(щ) со кркщньгемь [так]] і 
с покаганьюмь. и с причастьюмь. и твори 
достойною пра(в)ло с люб(о) | | вью. KB 
к. XIV, 309а-б; блюдуще [вм. -ща, вин. мн.] 
ихъ [идолов] твердостью, да не ѿ татии 
оукрадени будуть. с тража нарипдють 
[язычники] свогему сп(с )нью (φύλακας) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 43а; • в с л и к ы и с т р а ж ь -
начальник охраны (дворца): Въспомина-
ние хранителА полаты. велікаго стража 
іеэана. ѳракисига. ω н е м ь ж е и раздр(ѣ) -
ш е н и [вм. -ию] изъречено бы(с) . ц(с)ремь 
н а ш и м ь стымь . (μεγάλου δρουγγαρίου τής 
β ίγλης) КР 1284, 244β. 

2. Дозорный, караульный: скопосъ 
холмъ высокъ наричетьсА. на н е м ж е 
стражь бывають. (і) кто на немь верху 
стгага стережеть . і смотрить сѣмо і овамо, 
епископосъ. нарицаетьед . еже сказаютьсА 
стражь іли смотел(ь) [вм. смотритель] , да 
стражеви оубо іли смо(тр)ителю бдѣти 
подобаеть не ЛѢНИТИСА. КР 1284, 45г; 
ц(с)рви лву. обрѣкшюсА дань дагати и м ъ 
[арабам], ти сами стража глху поставлеша 
[Пр XIV, (1), 1396 поставити] оу гра(д) . 
обоце [ПрХІѴ, (1) ообаче]... в сую тружаху-
СА. г(с)ь бо бе гра(д) хранд(и) (φύλακας) 
Пр 1383, 143а; стражь двдвъ. ВЪСХОДА на 
высокъ зданъ столъпъ п р о в и д д ш е идоу-
щаго [ср. 2 Цар 18.24-27]. (ό σκοπός) ПНЧ 
к. XIV, 125г; | образн.: стража ТА дахъ дому 
излвоу бдѣти т и повелѣно о порученыхъ 
ти людѣхъ. (Иез 3. 17, 33. 7: σκοπόν) МПр 
XIV2, 7об.; д ш а бо рече безакони(А) ради 
в з А т а бы(с) . кровь же era ѿ роуку стража 
в з и щ ю [ср. Иез 33. б]... о пагоубѣ же юга. 
ВОДАИ соудъ Эдасть. смотритель бо ГЛТЬСА 
и блюстель . ѿ нѣкыхъ же и стражь име-
ноуетсА. (Иез 33. 6: τοΰ σκοποΰ ; σκοπός) 
ПНЧ к. XIV, 46; с тражемъ же г л ю щ и м ъ 
юмоу [Александру Македонскому], гако 



дарьеви вой мнози соуть и ре(ч) . о в ь ц и 
многы соуще е д и н ы м ъ волкомъ или двѣма 
л о в и м ы бывають . (τοΰ κατασκόπου λέγον
τος) Пч н.ХѴ (Г), 126 об.; || мн. Стороже
вой отряд, пост: іеще же іегда пакы соу-
рАне и вавилонАне на НА [иудеев] начнд-
хоу ополчати(с ) многа и м ъ твордхоу [иду-
меи] злага.. и не точью твордхоу с в о ю ю 
щ и м и на НА но и стража посажахоу . а хо-
ТАЩИХЪ избѣгноути изимахоуть m (λό
χους 'засады') ГА XIV,, 84а; Д а н и л ъ же 
вороуживсА. поемь вое свое поиде р ѣ ц ѣ 
САНоу. бродоу же глоубокоу соущоу. и 
приѣхаша Половци на передъ. и приѣхав-
ш е в и д и ш а стада ихъ. не б ѣ бо стражь ихъ 
оу р ѣ к ы ЛИ ок. 1425, 269 об. (1249); || на
блюдатель: створи члвка. . . и к о ж е тва(р) 
нѣкую вторую, в малѣ велику на земли по
стави.. . стра(ж) в и д и м ѣ и твари, таибни(к) 
оумнѣи . ц(с)рь з е м н ы м ь . (έπόπτην) ГБ 
к. XIV, 566. 

С Т Р А Ж Ь Б | А (5*), - Ы с. 1. Охрана: и 
тако шиде [хозяин виноградника] повѣдѣвъ 
има [слепому и хромому, поставленным 
охранять виноградник] свои по времени 
приходъ. и тогда мьзду стражбы ра(д) обѣ-
щ а има ВЗАТИ. СбЧуд к. XIV (1), 288а; [сле
пой хромому] азъ рку т ы вѣси г(с)не и к о 
слѣпъ іесмь... т ы р ц и и к о хромъ юсмь... и 
тако премудрѣювѣ н а ю г(с)на. и п р и и м е в ѣ 
мьзду на стражбы. Там же, 290а; С л ы ш а в 
же г(с)нъ и к о окраденъ гесть виноградъ 
гего. повел(ѣ) и зринута ω врать хромьца и 
изъгнати ω с тражьбы слѣпца. Там же, 
291а. 

2. Забота: В с е ю силою и всею мо | |щью 
должни соуть архигеп(с)пи и юп(с)пи и м ѣ -
ти стражбоу о сщны(х) правилѣхъ пороу-
чено бо и м ъ гесть твьрдо съблюдати и . КН 
1285-1291, 508б-в. 

- ?: т ы же оубо ВСА звѣзды. не суть без 
лѣпоты. швы оубо суть на знамению пла-
в а ю щ и м ъ по м р ю [так]]... и н ы и 3 нихъ 
проводъ п т и ч ю бывають [в др. сп. бы
вають] . прилетати б е с п у т н а и и ш и р о к а и 
та мѣста . д р у г и и же на стражьбу р ы б а м ъ . 

и н ы и же гаду, и н ы и же въ знамению 
члвкомъ ре(ч)ны суть. Пал 1406, lie. 

с т р а ж ю щ е 1 см. страдати 
с т р а ж ю щ е 2 вм. с т р а ж и щ е 
страмота см. срамота 
С Т Р А Н І А 1 (> 1000), - Ы с. 1. Место, 

расположенное в каком-л. направлении от 
чего-л., сторона, край: [слова Феодора 
Студита] гелико хотдщеи ц(с)ре| |ви по-
коритиси . и патриархоу. . . на странѣ дес -
н ѣ и станьте , (έν μέρει) ЖФСт к. XII, 91-
91 об.; по(п) пьрвѣге ω с ѣ в е р ь н ы и страны 
начьне(т) кадити. УСт к. XI, 247об.; ти 
тако д о н е с ъ ш е [монахи] тѣло гего [Феодо
сия Печерского] п о л о ж и ш а ге... |[ ...на дес -
н ѣ и странѣ цркве ЖФП XI, 41б-в; и при-
стоупивъ митрополитъ и о а н ъ . съ презву-
теры съ страхъмь и л ю б ъ в и ю отъкры || 
гроба стою [Бориса и Глеба]... и вънесъше 
въ тоу храминоу. и ж е б и ш е поставлена на 
мѣстѣ п о г о р ѣ в ъ ш и и цьркъве . и поставиша 
и надъ землею на д е с н ѣ и странѣ. СкБГ 
XT, 19б-в; по оуспении стго [Авксентия] 
о б р ѣ т ъ [Вендимиан] доупленъ камень, 
близь о г р а д ы стго. и приздавъ ѿ о б о ю 
страноу камене . и створь малоу келию 
и затворисА тоу. (έκ τών. . . μερών) ПрС 
ХП/ХШ, 134е; и ре(ч) къ нгеи [Богородице] 
михаилъ. коудѣ х о щ е ш и бл(г )датьнаи да 
изидемъ. . . на д е с н о ли или на лѣво. идеже 
соуть в е л и к ы и моукы. и ре(ч) п р с т а и изи-
д ѣ м ъ на л ѣ в о у ю страноу. СбТр ХП/ХШ, 
34; настави МА ВЪ слѣдъ повелѣнии твоихъ 
ходити. . . да.. . д е с н ы и ти страны причасть-
никъ боудоу съ всѣми ѿ вѣка оугожьшими 
ти. [ср. Мф 25. 33-34] СбЯр ХІІ2, 198; 
Блудница іли н ѣ к ы и ж е н ы . иже. . . възем-
л ю т ь ѿ нѣкыхъ д ѣ т о г о у б н а и быльи . . . тако
вии оубо ·ϊ- лѣ(т) . запрѣщениге да прии-
моуть -в- лѣ(т) ибо внѣ цркве стоище . . . а 
д р у г а и •%• II лѣта внутрь цркве на задней 
странѣ амбона. с т о и щ е . (έν τω . . . μέρει) КР 
1284, 656-е; иковите . . . || . . .юдинемь пер-
стомь прѣкрщаваютсА. ѿ ЛѢВЫА страны на 
правоую. (έκ αριστερών) Там же, 2116-е; 
тръсть бо къгда ю вѣтръ коснеть, и на иноу 



страноу. преклоЦнитьсА. (in partem) Изб 
XIII, 49-50; Чсо ради съ въсточныш страны 
двьри створити коущьньна повелѣ Бгъ [ср. 
Исх 40. 28]. Там же, 134; оусноу б л ж н ы и 
[Андрей Юродивый], в и д ѣ въ с н ѣ и к о 
бдше некдѣ на п о з о р и щ и и б д ш е на геди-
нои странѣ ю ф и а п ъ множьство много, а на 
дроугои странѣ множьство много въ бѣ-
лахъ ризахъ. (τω . . . μέρει) Пр 1313, 446; то 
же ЖАЮ к. XIV, 2 об.; р а ц ѣ же стою [Бори
са и Глеба] постави [архиеп. Иоанн] въ 
цркви на д е с н ѣ и странѣ. ЧтБГ к. XI сп. 
ХІѴ2,107г; и иде володимеръ [в др. сп. все-
володъ] къ З в е н и г о р о д у , и ста п о сеи сто-
р о н ѣ города, а володимеръ о б ону страну, 
сшедъ з горы. ЛЛ 1377, ЮЗг (1144); С л ы 
шав ж е кнд(з) великыи рѣчь ихъ [жителей 
Пронска] буюю. и повелѣ приступіти ко 
граду со всѣ страны. Там же, 146в (1207); 
а друзии мнАхуть слнце и д у щ е ВЪСПА(Т). 
поне(ж) оболоци малиі частиі . с полунощ
н ы й стра(ны) борзо бѣжаху на слнце на 
полудньну страну. Там же, 1576 (1230); 
б ѣ ш а бо завори створени по обѣ странѣ 
пути. Пр 1383, 56в; оугодисд юму [Андрею 
Юродивому] прити въ црквь къ с т ѣ и іэци. 
юже стоить съ въстока на л ѣ в ѣ и странѣ. 
юмьвола. на трогу КОНЬСТАТИНИ (έν τω 
εύωνύμω ) ЖАЮ к. XIV, 206; Внезапу къ 
друзѣи странѣ ложа обративсд. Г(с)ьскы 
сущему гла [больной], многа лѣта ти . (προς 
τό. . . μέρος) ПНЧ к. XIV, 1766; она же 
[Мария Египетская] в з е м ш и [одежду] 
пре(по)исАс(А) [так\] юлико м о ж а ш е . при
к р ы в ш и обѣ странѣ телесе . (μέρη) СбЧуд 
к. XIV (1), 60в; и положено бы(с) стое и 
ч(с)тное тѣло его [св. Николая] оутрь въ 
стомь сиганѣ... на д е с н ѣ и странѣ положенъ 
бы(с) . (έν τ ω δεξ ιφ ) СбТр XIV/XV, 180; се 
же да весте . гДко тако а б ону страну мона-
стырд б р а т ь и ваша живуть . т а м о ходдще. в 
покореньи живуще . (τοΰ πέραν μοναστε-
ρίου) ФСт ХІѴ/ХѴ, 966; с и и же оубо г л щ и 
[девица] и п р о с т и р а ю щ и пленица же и 
сѣти ѿ д е с н ы и страны и ш у и и столпъ д ш а 
его [Иоасафа] поколѣбати грдддше . (έκ 

δεξ ιών) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1116; и тъ кр(с)тъ і 
д о н ы н д стоіть въ стѣи софьи въ олтарѣ на 
д е с н ѣ и странѣ ПрПХІѴ-ХѴ(2), 1856; югда 
ли съ ю д и н о и страны сѣверныга ивить (с ) 
знамению то. то сѣверъ вѣтръ знаменують 
будещею [в др. сп. боудУщь]. югда ли ѿ о у ж ь н ы и страны ивить(с ) . то оугу знаме
нують в ѣ и т и . Пал 1406, 176; Об оноу же 
страну аравлдне || сѣддть. . . анои [в др. сп. 
аланои] же а б оноу сътраноу. аспьань-
скыхъ въратъ сѣддть . Там же, 59б-в; 
гЛрославъ же. . . постави Вардгы посредѣ 
(а) на правѣи странѣ. К ы и н ы . а на лѣвемь . 
к р и л ѣ Новгородцѣ. ЛИ ок. 1425, 56 об. 
(1034); Тѣхъ м н и м ъ безоумъныхъ, и ж е 
скоро преклондтьсА на а б ѣ с транѣ. и к о ж е 
вихръ вертимъ (έπ' αμφότερα) Пч н. XV(1), 
75; [слова трех монахов] аще хоще(т) хто 
мину(т) се мѣсто . то на лѣво ідет. ВСА бо 
воды мира сего ѿ лѣвое страны прихо-
ДА(Т) . . . ТО бдше(т) написа(н) . на столпѣ 
алексадровѣ [так\]. д а м ы то проче(т)ше. . . 
поідохо(м) на лѣвую страну, (έπί τά... μέρη) 
СбПаис н. XV, 153 об.; і до ідохомъ р ѣ к и 
великид зѣло. . . і помолихомъ(с) на -д-
страны землд. (είς τάς τεσσάρας γων ίας) 
Там же, 157об.; страною в роли нар. 
Наискось: П д т ь ю перъстъ . страною н ѣ -
како блгословлдють . и послѣди палцемь 
лице прѣкрщають . (πλαγίως) КР 1284, 
2716; въ странахъ (чего-л.) в роли предл. 
По сторонам, вокруг чего-л.: Жена т в о и 
и к о лоза плодовита въ странахъ д о м о у 
твоюго. (Пс 127. 3: έν τοις κλίτεσι) ИзбXIII, 
111; на страноу в роли нар. 1) В сторону, 
не туда, куда следует: и б п ѣ в ъ п(с )лмы 
поча(х) копати.. . копахомъ д о п о л у н о ч ь и . 
трудихомсд. и н е могуче СА докопати. н а -
ч а ( х ) тужити юда како н а страну копаюмъ. 
ЛЛ 1377, 706 (1091); 2) Вбок, в сторону: 
долженъ ми юси. растоинию оставити 
мѣста . и к о ж е п о десно-и по лѣвои странѣ 
ходити м и на страны, (έπί τό ρε ΐθρον Ήα 
речной поток'\) КР 1284, 322г; прозора 
с у с ѣ д н А -Si- стопоу токмо истдзающа. не 
б и м е ш и аще право зрить м ю р о [КР 1284, 



318а к ъ м о р о у , вм. м о р ю ] с т о й въ своіемь 
дворѣ . и л и СѢДА в немь. и не нудимъ о б р а -
ТИТИСА н а стра(с )ну [КР 1284 с траноу ] . 
гакоже б ы в и д ѣ т и море, (ε ίς πλάγ ιον) МПр 
XIV2, 311; 3) Прочь: т р у б ы о б л а ч н ы й с б и -
рають воду... ВЪСХОДАТЬ. и изливають съ 
себе воду ту. въ скровныга бездьны. да югда 
наполнАіеть ВСА. ШХОДАТЬ на страну на 
мѣста с в о и , (επί μέρος) ЖАЮ к. XIV, 53г. 

2. Часть чего-л.: бы(с ) въ КОСТАНТИНИ 
градѣ троусъ страшьнъ. . . || ...гакоже и с т ѣ -
намъ пастисд. б о л ь ш и й с т р а н ѣ града, ( τό . . . 
μέρος) ПрС ХП/ХШ, 127в-г; к то бес пове-
лѣнига ц(с)рева.. . м н о г ы с т ь г н ы и л и стра
н ы нѣкыга ω нихъ приградитъ к ъ своимъ 
домомъ.. . древнАй оуправленига градоу 
адасть. ( μ έ ρ η ) КР 1284, 321а; [Василий Ве
ликий монаху] погасомь жестокомь чресла 
с в о и стАгага к р ѣ п к о к о с т и с в о и с к р о у -
шаше . б о к ы ж е жаданиіемь оудольнлга 
доже и до хребетьныга с траны свепетахоу 
(μέχρ ι τών. . . μερών) ГА XIV,, 97в; п о г о р н а 
бо б ѣ іедина страна градьскага в г а ж е 
страна п р и х о л м ѣ къ г о р ѣ . ( τό εν μέρος) 
Там же, 125а; да и тако р е к у елико п е р в ы й 
вещи, к треба(м) п р и м ѣ с и с д . и не м е н ш и и 
с т р а н ѣ вселеныга. н и в м а л ѣ н о всего мира, 
і вѣчно іе очище(н) іе . (μέρους της ο ι κ ο υ μ έ 
νης) ГБ к. XIV, 616; се п а к ы гако ѿ оузкыга 
страны, красообразнаго оного л и к а дхъ 
нача дыхати д р у г ы и . велми д о б р ы БОНА. 

имѣга сласть (άπό τοΰ . . . μέρους) ЖАЮ 
к. XIV, 136; и о к р о й раздѣливъ на вте дес-
н у ю и л ѣ в у ю страну манатьи , а к ы реме-
немь м и т у с ь премѣндга свивають [монах, 
ответственный за погребение]. KB к. XIV, 
3216; [слова Никифора] не в ѣ д ѣ х ъ камо СА 

есть дѣлъ [Андрей Юродивый], і на коей 
ж е с т р а н ѣ града ходить, (έν. . . τόπφ ) ЖАЮ 
XV, 13; II бок: и п р ѣ б ы ( с ) [священник] в т о й 
газвѣ л ѣ ( т ) ·Θ· не м о г ы и о б р а т и т и себѣ на 
д р о у г о у ю страноу . аще к т о не о б р а т и т ь 
юго. (άπό πλευράς ε ίς πλευράν ' с боку на 
бок) Пр 1313, Зв; то ж е ПНЧ к. XIV, 189в; 
ѳ е о д о с и и же. . . с л у ж а ш е о к о л о шго [Исаа-
кия]. б ѣ бо раслабленъ тѣломь . гако не м о 

щ и іему обратитисА на д р у г у ю страну, ни 
встати ни сѣдѣти. но л е ж а ш е на іединои 
с т о р о н ѣ Л Л 1377, 65в (1074); \\ плоскость, 
сторона (листа): брать нѣкто. могомь [вм. 
многомь] преже сего посланъ бы(с) на-
ш и м ь недостоиньствомь къ стни вашей. . . 
показа намъ. въспоминание . іеже створи-
хомъ къ вашей стости. і | |шедъ(ше)ю разд-
р ѣ ш е н и е на друзѣи странѣ. напісано иму
щ е сице. (όπισθεν 'сзади') КР 1284, 342а-б. 

3. Берег реки, моря, местность вдоль 
берега: Батъ нѣкто. . . коупи собѣ село о б 
оноу страноу р ѣ к ы ноужьныга (πέραν τοΰ 
πόταμου) ПрЛ 1282, 71г; новгородци же 
поставиша острогь около города, по обѣ 
странѣ. ЛН ок. 1330, 149 (1270); нашед-
ш и м ь оубо измаилтьскымъ людемъ. . . на 
грѣчьскую власть о б ону страну морд. . . 
тъгда же и м и р < ь > с к ы и гра(д) лукии п у с т ь 
ст<во>риша. Пр сер. XIV (1), 32г; много же 
стхъ црквии о г н е м ъ предаша [русские в 
Византии], м а н а с т ы р ѣ и села пожьгоша. и 
имѣньга немало о б о ю страну [залива Золо
той Рог] взАш(а). ЛЛ 1377, 10 (941); со-
брашесА людье . онога страны днѣпра в 
лодыахъ. о б ону страну стогаху. и не бѣ 
л ь з ѣ внити в киевъ. и ни единому ихъ. ни 
изъ града к онѣмъ. Там же, 19 об. (968); 
• f · мниси стогахоу чресъ море , и бы(с) к 
н и м ъ гла(с) съ онога страны ГЛА. приимѣте 
к р и л ѣ о т н ь н а и придете ко м н ѣ . (έκ τοΰ . . . 
πέραν) Пр 1383, 1106; Батъ бѣ нѣкто въ 
странѣ нѣкоіеи. и копи [ПНЧ н. XIII, 306 
коупи] себѣ село, об оноу страны [ПНЧ 
н. XIII -ноу] р ѣ к ы (πέραν τοΰ πόταμου) 
ПНЧ к. XIV, 18а; зосима же тружьсд и не 
могии т е щ и оуже. ста на друзѣи странѣ 
потока, и п р и л о ж и къ слеза(м) слезы, (τό.. . 
μέρος) СбЧуд к. XIV (1), 60в; н а ш е д ш и м ъ 
оубо измаилтАномъ.. . на гречьскоую о б 
ласть, о б оноу страноу морд , ѿ корсйнА 
ПОЛА наченше. даже до антиохига. и д о 
ер(с)лма. по в с ѣ м ъ градомъ и селомъ 
ихъ. ВСА люди тоу соущага исѣкоша. СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 210 об.; Д а н и л ъ . видивъ люди 
свога. гако ИСПИЛИСА. не хотѣ стати въ 



(вьрхъ) города но иде на иноу страноу 
Днѣ(с)тра . ЛИ ок. 1425, 257 об. (1229). 

4. Страна, земля: жена етера въ ви-
ѳиньстѣи странѣ х о д и щ и . бѣсовьскымь же 
соущи дхъмь юбьржима [так\]. нача въто-
чина ω д ѣ ю щ а г о ноудитисю. (έν τη Βιθυ
νών ) ЖФСт к. XII, 134 об.; тъгда гла іемоу 
[боярскому сыну Иоанну] жена шго п о -
слоушаи ти и не гнѣваисіа. АКО такоже 
бысть и въ странѣ нашей . ЖФП XII, 34а; 
тоу б ѣ съшьлосю отъ вьсеѣ роусьскы зем
ли, и отъ инѣхъ странъ и много множьство 
людии. СкБГ XII, 256; м н о г ы страны и 
мѣста и шстровы по ноужи. прѣходите 
(χώρας) СбТр ХП/ХШ, 102 об.; п р о и д о ш а 
бо ти таоурмени . в с ю страноу коумань-
скоу. и пр ідоша близъ роуси ЛН ХШ2, 
96 об. (1224); аще еп(с)пъ или причьтникъ . 
съ митрополитомь имать некоую р а с п р ю , ѿ патриарха всеж т о й землд да соуддтьсд . 
под н и м ь ж е соуть еп(с)пи и митрополит і 
всѣхъ области страны т о й . КР 1284, 93г; 
тогда риговъ здть о с о б ь паоулина п о и м ъ 
в ъ п р а ш а ш е кто юсть. к немоу же члвкъ §ии 
б в ѣ щ а глд рабъ твои юсмь... о н ъ же бо-
лѣ зньно в ъ п р а ш а ш е и не что юсть нъ что 
въ своюи странѣ б д ш е . (έν χώρα) ПНЧ 
1296, 83; Пс . Ш ф и о п ш а варить роука юю 
къ бгоу [так\ Пс 67. 32]. Τ [толкование]... 
глть же [an. Лука; ср. Деян. 8. 27-37] и ка-
женика. юко пьрвою страны тою вѣрова 
г(с)ви. (της χώρας) Изб XIII, 94; михаилоу 
же тъгда д ѣ р ж а щ ю кыювъ. п р и д о ш а поели ѿ батыю. о н ъ же видѣвъ словеса льсти 
ихъ. п о в ѣ л ѣ ю избити а самъ бѣжа въ 
оугры. с д о м а ш н и м и своими, инии ж е бѣ-
ж а ш а в д а л н А Ю страны Пр 1313, 31а; пер
едне въ своюи странѣ магогъ наричютьсА. 
(ύπό τών εγχωρίων 'местными жителя
ми') ГА XIV,, 52в; ыблада и ц(с)ртвова 
[Мелхиседек] странами и хананѣискою 
страною и л о у к а в н ы м и СОДОМЛАНЫ (κλι
μάτων) Там же, 556; срачиньскаю црца 
кр(с)тьюна с о у щ и из рода гречьска. . . |[ 
. . .рече и на конець [вм. инако не] боудеть 
миръ . а щ е не мнихъ моиси именемь поста-

ВИТИСА пискупоу. въ странѣ юю си (τώ έθνει 
'народу') Там же, 242в-г; и иде [исцелен
ный Христом] по всей странѣ повѣдаю. 
юко іс(с)ъ юсть иже МА цѣла створи. [Ин 
5. 11] КТур XII сп. ХІѴ2, 263; оста ж(е) 
страна рускаю въ п е р в ѣ и прельсти идоль-
скыи. ЧтБГ к. XI сп. XIV'2, 90г; по размѣ-
шеньи же столпа, и по раздѣленьи юзыкъ. 
приюша енве симови. въеточныю страны, а 
хамови ейве п(о)луденьныю страны, афе-
тови ж е приюша западъ. и полунощныю 
страны, (τά προς άνατολήν. . . τά πρός νότον. . . 
τά πρός βορράν; ср. Быт 10. 5; 10-19, 30) 
ЛЛ 1377, 2 об.; то ж е Пал 1406, 58г; а и| |же 
преступить се ѿ страны нашею, ли КНАЗЬ 
ли инъ кто. Л И к р щ н ъ или некрщнъ . да не 
имуть п о м о щ и ѿ ба. ЛЛ 1377,13-14 (945); 
половци же п р и и м ш е гра(д). . . в едоша в 
в е ж ѣ к сердоболе(м) своимъ. и сродни-
ко(м) своимъ мъного роду х(с)ыаньска. 
с т р а ж ю щ е печални мучими. . . почернѣвше 
телесы. незнаюмии [ЛИ ок. 1425, 83 не
знаемою] страною юзыкомъ испалены(м) . 
нази х о д А щ е Там же, 75а (1093); κεκροψ 
же ц(с)рь бѣ афинѣомъ. . . зваше же СА ДВО-
гленъ [δ ιφυής 'двойной по природе', где 
φυή 'природные свойства' смеш. с φωνή 
'голос'], юко д в ѣ странѣ премогъ [ην ή σ κ η -
μένος 'изучил, узнал'}, юладу и еюпетъ . 
(δύο φωνά ς 'два языка']) ГБ к. XIV, 143а; 
елма бо кто приде(т) оубо оуноша. . . за-
ко(н) такъ юсть и оученье аттикииское. по-
т щ а н ь е смѣсьно . первое прииме(т) і нѣкто 
преже познавши(х) и. л и ѿ другъ или ѿ сродникъ. іли ѿ тоюже страны, (έκ τής... 
πατρ ίδος 'от отечества') Там же, 148в; 
[стихира Феодосию Печерскому] Ты мни-
хомъ казатель. и роусьсцѣи земли звѣзда 
пресвѣтлаю. о с и ю ю щ и чюдесы в с ю сию 
страну. Мин к. XIV (май), 14; въ коемьждо 
манастыри . въ еюпетьстѣи странѣ. и во 
всѣхъ странахъ. тако д ѣ л а ю т ь въ правдоу. 
(έν τή . . . χώρα. . . έν... χώραις) ПНЧ к. XIV, 
140α; фома ре(ч) . азъ индийскую страну 
прошедъ . проповѣда(х) х(с)ву блг(д)ть. 
СбЧуд к. XIV (1), 115в; и шедъ [младший 



сын] прилѣписА единому гражанину стра
н ы тоіа. (Лк 15. 15: της χώρας) ЗЦХІѴ/ХѴ, 
104а; ц(с)рь бѣ нѣкто н ѣ в коей странѣ 
зѣло блгь . и блгоподателивъ СбТр ШѴ/ХѴ, 
15; нѣкто и м ы взлюблена сродника плѣне-
наго и в ч ю ж ю землю заведена. . . въ п р о -
тивныхъ оболкъсА лице в тѣхъ приходиЦть 
страну, (τήν.. . χώραν) ЖВИХІѴ-ХѴ, 69а-б; 
и паки ииде [Кирилл Философ] на сѣверь-
скую страну въ козары. и оучаше вѣровати 
въ х(с)а. ПрПХІѴ-ХѴ(1), 275а; [словамо
наха Агапита игумену] а щ е ли изгониши 
МА. идоу во иноу страноу. ПКП 1406,1466; 
король поиде . ко В о л о д и м ѣ р ю п р и ш е д ш о у 
же емоу Володимерю. д и в и в ш о у с д емоу 
рекъЦшоу. и к о така гра(д) . не изобрѣтохъ 
н и в Н ѣ м ѣ ч к ы х ъ странахъ. ЛИ ок. 1425, 
259-259 об. (1231); | образн. О загробном 
мире: Д ш а оубо рекохъ р а з л у ч и в ш и с д ω 
телесе. . . не токмо бо беспл(о)тьныхъ ви-
дить страну, но и всѣхъ Аже суть въ м и р ѣ 
такоже зрить. (τήν.. . χώραν) КР 1284, 358г; 
и с а и же ре(ч) . съходАще въ страну и сѣнь 
с й р т н у ю свѣть в о с и и е т ь на вы. (Ис 9.2 = 
Is 9.1: έν χώρα) ЛЛ 1377,34 об. (986); \\ пе
рен.: тать есть д ь и в о л ъ . присно престоить 
о к р а д а и оумъ нашь . ω добраго помысла. . . 
да не о б р д щ е м ъ мѣста добродѣтели стра
ны добраго д ѣ и н и и . (χώραν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
157а; || область,местность, край, провин
ция: изиде [Феодор Студит] из мана
с т ы р и . с л ь з и с л ь з и щ а . и б о л и щ а о с т а -
вивъ болгаи. іегоже и абию аполоньска 
страна п р и и т ъ . (ό... τόπος) ЖФСт к. XII, 
121 об.; еуа(г) . и мар(к) . В ъ оно (в), изиде 
ісъ въ страны, (ср. Мф 15. 21: εις τά μέρη) 
УСт к. XII, 17 об.; С е бо вьсѣмъ странамъ 
пограблюномъ ѿ ратьныихъ. въ манастыри 
блаженааго болю оумножаетьсА. ЖФП XII, 
65а; коюмоужьдо бо еп(с)поу.. . п р о м ы ш -
лению творити ВЬСАКОИ страны иже подъ 
градъмь юго. (τής χώρας) КЕ XII, 92а; не 
подобають въ вьсьхъ или въ странахъ п о -
с т а в л А т и еп(с)пъ. нъ окроужьникы. (έν 
τα ΐς χώραις) Там же, 996; почьтени б ы ш а 
еще оубо въ семь съборѣ различьнии събо-

ри в ь с е и . а ф р и к и и с к ы и страны е ь в ь р ш ь -
шеисА въ прѣдьниихъ лѣтѣхъ. (τής χώρας) 
Там же, 122а; А г р и к ъ нѣкъто именьмь 
ж и в ы и въ странѣ. антиохиистѣи близъ сра-
чинъ богатъ сы вельми. и любАше вельми 
стго николы (τάς εσχατιάς. . . τής παραλ ίου 
'на окраинах побережья') ЧудН XII, 69в; 
Ф и л о у м е н ъ м ч н к ъ бѣ.. . ѿ странъ(і) лоу-
ка&эньскы... п ш е н и ц ю привозА. въ страноу 
а н к ю р ы г а л а т и и с к ы и . (άπό χώρας. . . έν τή 
χώρα) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 746; и разидесА грдъ 
нашь и волость наша, и полни б ы ш а чю(ж) 
гра(д) . и с траны бра(т)ю н а ш е й и сестръ . 
ЛНХІІІ2, 111 об. (1230); М н и х ъ нѣкыи бѣ 
въ н іжнихъ странахъ югюпта. именитъ . (έν 
τοις.. . μέρεσι) ПрЛ 1282, 1086; Н е подо
бають еп(с)пмъ свѣнь ВОЛА своего старѣи-
ш(а)го. . . не твори(т) о б и д н о н( і )чтоже. . . || 
. . .но токмо д о с т о і н а и комоуждо. въ своіхъ 
пред(л)ѣхъ (пра)вити. і (въ) сущихъ п(о)д 
ними, странахъ и в селѣхъ. (ταΐς... χώραις 
'[положенное] епархии') КР 1284, 41в-г; 
ϊ-e же правіло . сбора иже въ антиохіи. по-
велѣвають.. . прозвутера же и дьик (о )на не 
смѣти поставити безъ ВЪЛА [так\] сущаго 
въ градѣ еп(с)па. под німь бо юсть страна 
та. (ή χώρα) Там же, 62в; Егда постав -
ЛАЮТЬ(С) митрополитъ . ближнихъ странъ. 
м и т р о п о л и т а да снидоуть(с) . (οί πλησιό-
χωροι) Там же, ІООг; к р а м о л ы же часты и 
оусобиц(а) по всѣмъ градомъ и странамъ и 
селомъ и въ храмѣхъ бдхоу. (κατά . . . χώραν) 
ГА XIV], ІЗЗг; в е з в и и с к а и гора въ западе, 
верхъ расѣдъсА о г н е м ь въскыпѣ . толма 
и к о попалити п р и л е ж а щ ю ю страноу съ 
градъ(ми) . (τήν.. . χώραν) Там же, 190в; 
а щ е ли в -ыную страну татба придетъ ѿ т о й 
страны, и властель т о й страны, тому татю 
п р о д а ж ю створить , придеть же п е р в ы й 
страны властель и оувѣсть п р о д а ж ю . все 
проданою и грабленою възвратитсА к пер
вому. МПр XIV2, 188 об.; си слышавъ не-
мл(с )рдыи тъ [Святополк] не съжалиси о 
том(ъ). . . нъ и на п р о ч ю ю бр(а)тью въздви-
заше гонении , ХОТАИ ВСА изгубити и. ти 
самъ юдинъ владѣти всѣми странами. 



ЧтБГ XI сп. ХІѴ2, ІОІг; и свлзанъ бывъ 
[Акакии], и привѣденъ бы(с) къ оупату 
страны тога, и прѣ(д)ставъ исповѣда ИМА 
г(с)не. (τής χώρας) Пр 1383, 246; бѣ нѣкто 
м у ж ь в КОСТАНИ [так\] градѣ. и м е н е м ь 
феогностъ . иже бѣ протоспафаревымъ. 
саномь почтенъ. ѿ блговѣрнаго ц(с)рА. 
іегоже по семь воіеводу створи на въсточ-
ныхъ странахъ. (έν τοις.. . μέρεσιν) ЖАЮ 
к.XIV, 1 об.; павелъ рече. азъ въ градѣ 
б с т о и щ е м ь ѿ рима . м а л ы м ъ растоюныемь 
ж и в ы и . тиверианѣ с транѣ нарицаіемѣ. и 
слышахъ гла(с) СбЧуд к. XIV (1), 115в; 
землА же заоулонд и нефталимова . и га-
л елѣискыи и з ы к ъ [Мф 4.12]. и ВСА страна 
иеорданьскаи.. . симъ [крещением Христа] 
славитьсд . (ή περ ίχωρος ; ср. Мф 3. 5) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 48в; || местность: В и д и в ъ юпи-
фанъ въ снѣ раба б и и . андреа. и к о поимъ 
шго веде на страну неоудобьходиму. и 
видинигемь злу. и велми тѣмну. (είς... 
τόπους) ЖАЮ к. XIV, 38г; Д а н и л ъ же хо-
тАше изиити домови . л ѣ с н о ю страною. ЛИ 
ок. 1425, 261 об. (1234); || чужая страна, 
земля: О женахъ МНАЩИХЪ мужа оумерша . 
тому о ш е д ш ю на страноу далече . КР 1284, 
32а; и посла [Бог] (на) НА [евреев] р и м л А -
ны. грады ихъ ра(з)биша. и с а м ы расточи-
ш а по странамъ. и работають въ страна(х) . 
ЛЛ 1377, 28 об. (986); ω с траны в д о м ъ 
приходд велике Псалт ХІѴ2, 195 (npun.); 
П р и и д е когда въ в и ф а н ь ю . члвкъ батъ ѿ страны, (άπό ξ ένης) ПНЧ к. XIV, 97в; Гладу 
когда бывшю. . . посла б л ж н ы и [Похожий] 
(нѣ)кошго брата, сзбиити грады, и еокруг-
Н А И страны, изискавше купити [пшеницы]. 
(τήν περίχωρον) Там же, 150а; меньЦшии 
же снъ ашд.е на страну далече, страна дале -
ча есть ω телеси попеченіе . похоти грѣхов-
н ы и . и лйкавное миродержаніе . близь бо 
соущии ба тѣхъ не твордть . (Лк 15.13: είς 
χώραν) СбТр ХІѴ/ХѴ, 2-3; и в притчи сна 
нѣкоего сказае(т) [Христос] в з емша шча 
и м ѣ н ь и . и на страну дале(ч) б ш е д ш а . (Лк 
15.13: είς χώραν) ЖВИХІѴ-ХѴ, 47г; в зищи 
оа [ср. Пс 68. 33} пойди въ страны взищи. 

ер(с)лма [ср. Зах 8. 22] СбСоф ХІѴ-ХѴ, 
116; [слова Моисея] расыплеть ТА Г(С)Ь бъ 
твои въ всѣхъ страна(х) . ѿ к р а й землА и до 
к р а й , но и въ странахъ тѣхъ не покои тебе. 
(Втор 28. 64-65: είς... τά έθνη. . . έν τοις 
έθνεσιν) Пал 1406, 155α; и приде нѣкто 
гость ѿ страны, и обита оу м у ж а бата. 
[ср. 2 Цар 12. 4] Там же, 191в; и δΓΗ3ΗΗ 
б ы ш а июдеи. и расточени по страна(м) . 
ИларСлЗак XI сп.ХѴ,161. 

5. Народ, населяющий какую-л. страну, 
землю: КЪНАЗЬ оубо града того х р ь с т и и н ъ 
сы.. . събьра же страноу вьсю и еп(с)па. 
ХОТА сътворити обновлению цркви. (τήν 
χώραν) КЕ XII, 2476; то же КР 1284, 272в; 
ПНЧ к. XIV, 191а; И ж е д щ е р ь блговѣрнаго 
КНАЗА д а и т и за м о у ж ь въ иноу страноу. 
иде служать опрѣснокы. . . недостойно и 
зѣло неподобно правовѣрнымъ . (είς έθνη) 
КН 1285-1291, 512г; то же МПр XIV2, 226; 
и и к о в а (ж) блг(с)ві [Исаак]... ГЛА.. . || . . .ПО-

работають ти стр(а)ны и ПОКЛОНАТЬ ТИ (С) 
КНАЗИ (Быт 27. 29: έθνη) ГА XIV,, 56-57; 
Исавъ. . . въста на иикова брата своюго и со-
бравъ страны оустремисА на нь и на сны 
юго на брань (έθνη; ср. Быт 33. 1) Там же, 
59в; правда възнсосить племА. а оумалдють 
страну грѣси . (Притч 14. 34: φύλας) МПр 
XIV2, 11; ПрестависА блговѣрныи и вели-
кыи КНАЗЬ русскыи володимеръ. . . юго [е 
др. сп. югоже] имене трепетаху ВСА страны, 
и по всѣ(м) землд(м) изиде слу(х) юго [Пс 
18.5}.ЛЛ1377,97в (1125); ре(ч) бо исаии. . . 
се собрати грдду ВСА страны и и з ы к ы и 
пр(и)иду(т) и оузрд(т) славу м о ю . (Ис 66. 
18: τά έθνη) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 40г; штолѣ 
о у в ѣ д А т ь иныга страны, каку л ю б о в ь и м ѣ ю 
[β др. сп. имѣю(т) ] Грѣци с Русью. ЛИ 
ок. 1425, 20 об. (945); и приѣха тоу к нимъ 
[русским князьям], ВСА землА П о л о в е ц к а и . 
и Черьниговцемь п р и ѣ х а в ш и м ъ . и К И А -
номъ и СМОЛНАНОМЪ. и-нѣмь странамъ. 
всАнамъ [так\] по соухоу же Д н ѣ п р ъ пе-
р е ш е д ш и м ъ . и к о ж е п о к р ы т а [в др. сп. по
к р ы т ь ] водѣ быти. ѿ множества людии. 
Там же, 252 (1224); \\ иноплеменники, ино-



верцы, язычники: А ц(с)рь проповѣдаш 
странамъ [Притч 30. 31]. Т. [толкование] 
Хсъ въц(с)ривъсА надъ странами, оучить 
прркы и ап(с)лы слово истиньноге. (έν 
εθνει... έπί τά έθνη) Изб XIII, 149; С т р а н ы 
вѣровавъше въ х(с)а. готовають собѣ 
жизнь в ѣ ч н о у ю д о б р ы м и дѣлы. (τά εθνη) 
Там же, 151 об.; въстанеть ц(с)рь правду 
л ю б д и соудъ. Н е по мьздѣ судАИ ни в по
ношению п о г а н ы м ъ странам. ЕвС 1340, 
126а (зап.); ігер(с)лмъ буде(т) попирае(м) ѿ стра(н) . (Лк 21. 24: ύ π ό εθνών) ГБ к. XIV, 
71в; В ъ л ъ х в у ю щ и и . по обычаемъ странъ 
въслѣдующеи . и въводдщеі таковьпа въ 
свош домы. по обрѣЦтели вра(ч)ства. из-
верженьемь да па(д)ть(с) . ПАТЪ.ЛѢ (Т)НЫМЬ. 
(τών εθνών) ПНЧ к. XIV, 153а~б; и пакы 
ре(ч) паоулъ что оубо кладут(ь) т р е б ы 
страны бѣсомь а не б у (1 Кор 10. 20: τα 
εθνη) ЗЦХІѴ/ХѴ, 25а; Нарокомъ кр(с)тьд-
ни а дѣломь страньници. с ъ с м ѣ ш и ш а бо 
СА съ странами и навыкоша дѣла ихъ. (77с 
705. 35: έν τοις εθνεσιν) СбСоф ХІѴ-ХѴ, 
12г; Ό · ап(с)лъ [Лк 10.1] п р о п о в ѣ д а ш а ч ю -
деса оиш. и наоучиша страны вѣровати к 
бу. Пал 1406, 73г; и наведеть г(с)ь на ТА 
страну издалеча ѿ краш землд. (Втор 
28. 49: έθνος) Там же, 1546; Тоеже з и м ы 
Кондраты приела посолъ . по Василка . 
река поидемь на Юітвдзѣ... бы(с) же в ѣ -
домо странамъ прихо(д) его. всимъ ис Та
т а р ы шко Бъ спелъ есть его. ЛИ ок. 1425, 
271 об. (1250). 

6. Одна из противоборствующих, спо
рящих, договаривающихся сторон: А щ е 
обѣ странѣ і зб(е)рета су(д)ю. суда іхъ да не 
п р ѣ с т у п А т ь . (τά μέρη) КР 1284, 108г; тако
же II с о у д и щ ю раздѣлшюсА. в ъ з в ѣ щ а ю 
стомоу ц(с)ртвоу твошму в ъ п р а ш а ю кото-
ромоу разоумоу приложитисА. швлАіета бо 
СА юбѣ странѣ подобнад п р ѣ д л а г а ю щ и . 
(έκάτερον μέρος 'каждая сторона') Там 
же, 245б-в; тако бо и н ы н ѣ ре(ч) іемоу 
[монах Иоанн имп. Феодосию], на сд 
с ъ ш е д ъ ш и с д побѣда бес крове боудеть . 
аще и ѿ о б о ю страноу многа хотдшеть СА 

кровь пролыати . (άπό... μέρους) ГА ХІѴЬ 

2586; и рать велика бдше ѿ половець и 
авсюду. в здша -г- грады пѣсоченъ. перево
локу, и многа села воеваша. по обѣма стра-
нома. ЛЛ 1377, 72а (1092); како оубо се 
творить [Афанасий Александрийский]. 
призвавъ обѣ с транѣ. тако кротцѣ и члвко-
л ю б н ѣ . (τά μέρη) ГБ к. XIV, 191г; сшед-
Ш И ( М ) С А бе] [с числа лю(д )мъ на видѣнье 
подвига, шкоже оувидѣти к о т о р а и страна 
побѣд у прииме(т) . (μέρος) ЖВИ ХГѴ-ХѴ, 
986-в; аще ПОЛОНАНИКЪ собою страну д ѣ р -
жи(м) есть, или а Руси или ѿ Грѣкъ. про
д а н ы въ ину страну, юже юбрдщеть(с) или 
Р у с и н ъ или Грѣчинъ. да не купдть и въз-
вратдть и. ЛИ ок. 1425,14 (912). 

7. Боковая линия родства: Съро(д)ство 
есть и м д ро(д)ное . раздѣлдет же сд на 
трое , на въсхо(д)щад. и на схо(д)ддщаш 
[так\]. и на сущага ѿ бока р е к ш е ѿ стра
ны.. . и еще си(х) н и ж ы н е . ѿ с траны же си 
су(т). иже ни насъ ро(д)ша. ни ѿ на(с) р д и -
шасА. (έκ πλαγίου. . . έκ πλαγίου) КР 1284, 
2826; А щ е же у единого г(с)на будуть двое 
дѣтии. у другаго же трое , на ПА(Т) чдстии 
да раздѣлитьсд наслѣ(д)е . такоже и ю су-
щихъ ѿ странъ. (έκ πλαγίου) Там же, 3016; 
а юже на страны по техъ. мене роди оць. 
оца дѣдъ . то тъже дѣдъ роди стрыш моюго. 
се т - и родъ. (έκ πλαγίου) КН 1285-1291, 
477а-б; то же МПр XIV2, 225. 

8. Чаша весов: по томь же два ютера 
свѣтьла и красьна моужа. принесоста м ѣ -
рила . и в ъ л а г а ю щ е м ъ м ю р и н о м ъ ВЬСА роу-
кописаниш разбойна [вм. разбоинича] 
прѣтдгноу юдина страна, а дроугага горѣ 
ста... и обрѣте юдинъ [ангел] оуброусець. . . 
гла къ дроугоу своюмоу. въ истиноу онъ 
оуброусець отъ сльзъ юго юсть да възло-
ж и в ѣ и на дроугоую страноу. . . и гегда 
възложиста въ дроугоую страноу. оуже 
претАгноу и ра<сточи> роукопи<саниге> с 
оущеге въ дроуз<ѣ>и стра<нѣ> . (ή. . . πλάσ-
τιγξ . . . είς τήν. . . πλάστιγγα. . . είς τήν πλάσ
τιγγα.. . είς τήν. . . πλάστιγγα) СбТр ХП/ХШ, 
202 об. 



- Передача греч. χώρα зд. 'возмож
ность', воспринятого в знач. 'страна': 
аще же и прѣбы<ва>іеть [священнослужи
тель, без разрешения оставивший свой 
предел] бе-чиноу отъноудь отъврѣщи и 
отъ слоуженига. и к о къ томоу страны не 
имѣти оуставліении. (χώραν) ΚΕΧΙΙ, 91α. 

страна2 вм. стѣна 
странолюбьць см. страньнолюбьць 
страныи см. страньныи, страстьныи, 

страшьныи 
С Т Р А Н Ь (4*) нар. 1. Напротив: и в с ю 

страну никомидиискую. п о п л ѣ н и в ш е и 
судъ весь пожьгоша [воины Игоря]. и(х)же 
е м ш е оовѣхъ растинаху. д р у г и и аки странь 
[ЛИ ок. 1425, 17 об. сторожи] постав -
л (л )юще . и стрѣлАху въ НА. ЛЛ 1377, 10 
(941). 

2. Наперекор: и а щ е п о сихъ ходить 
[ПНЧ ок. 1300, 26 ходите] странь и не хо
щете послушати . приложи къ семи и з в ъ . 
п о с л ю на в ы д и в и и и звѣри з е м н ы и . и 
ПОИДАТЬ вы и не избудуть скоти ваши, и 
всихъ аще не накажетесА. нъ поидеть 
[ПНЧ ок. 1300 пойдете] странь ко мнѣ . и 
пойду азъ к вамъ странь въ и р о с т і и за-
п у щ ю с т а и ваша. (Лев 26.21: πλάγιοι. . . Лев 
26. 23: πλάγιοι. . . Лев 26. 24: θύμω πλαγ ίω 
'встречным ударом гнева') ПНЧ к. XIV, 
113а. 

С Т Р А Н Ь Н И К | Ъ (28), - А с . 1. Стран
ник, путник: а щ е страньникы пришла 
к с т ь . что глаголеши рци ми. ж е н ѣ въдови-
це страньникы в е л и ш и кърмити . (εί έ ξε-
νοδόχησε. . . ξενοδοχ ίαν απαιτείς 'требуешь 
гостеприимства') СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 177 об.; 
п р и ш ь д ъ ш и м ъ оубо страньникомъ. а а ф -
р и к и и . и СѢДАЩИМЪ оубо оу гна к т о [быв
шего сборщика налогов, повелевшего про
дать себя в рабство] на о б ѣ д ѣ . г л ш а и к о 
великъ властелинъ былъ въ африкии . ПрЛ 
1282, 26а; иона храпаше въ д н ѣ кораблА 
[Ион 1. 5] трьвечернии страньникъ . трь -
ве | |чернии бо и к о толико въ китѣ пребы(с) . 
страньникъ же б ѣ ж а н и и ради. Изб XIII, 
163-163 об.; РадуетсА купець прикупъ 

створивъ. и кормьчии. въ сотишье приставь 
и странни(к) въ сочьство свое прише(д) . 
ЛЛ 13 77, 172г (зап.); тако(же) и лотъ 
оумоли оу себе витати. два страньни(к) 
[ср. Быт 19. 1-3]. и та извѣдоста и. (и)съ 
содома [ср. Быт 19.16]... тако(ж) и товитъ 
слѣпъ сы не идАше бе-страньника [ср. 
Тов 2.2]... II . . .темь страньника. любите , и 
с в о к и т р д п ѣ з ѣ о б ы ц н и к а и створи. Пр 
1383, 97а-б; великыи же афанасии ВСА си 
добродѣтели ради и м е н у к т ь имена, другъ 
оубо. како другы л ѣ п о л ю б и т и . странь-
ни(к) же и к о прикмлА страньникы. (ξένιος 
'гостеприимный'!... τούς ξ ένους) ГБ к. XIV, 
193а; [Андрей Юродивый сребролюбивому 
монаху] п о с л у ш а й мене и расточи и м ѣ н ь к 
с в о к б ѣ д н ы м ъ вдовамъ и сиротамъ. и 
оубогымъ и страньникомъ не и м ѣ ю щ и м ъ 
гдѣ главы подъклонити [ср. Мф 8. 20, Лк 
9. 58]. (τοις... ξένοις) ЖАЮ к. XIV, ЗЗв; 
Страньникоу всАкомоу нѣ(с) л ѣ п о блоу-
дити . (ξένφ ) Мен н. XV, 186в; \ о человеке, 
принявшем подвиг странничества, ски
тальчества: доблии страньникъ хвъ. мар
ко, еюпьтьскыи. великъ бывъ. сподобисл 
дара сего. (ό.. . αθλητής 'подвижник') ПНЧ 
к. XIV, 11 Ог; конча же СА... б л ж н ы и андреи. 
иже г(с)а ДѢЛА оуогъ и страньникъ и соби-

Цдимъ и ѿ всѣхъ ненавидимь сы и пор8-
гань. м(с)ца. маиа -ки- (ό.. . ξένος) ЖАЮ 
XV, 175-175 об.; || страньникъ (чей-л.) -
странник, пользующийся чьим-л. госте
приимством, гость: СТОАЩИМЪ же моу-
ж е м ь на заборолѣхъ. и р е к о у щ и м ъ имъ. 
тако молъвъта [в др. сп. молвита] велико-
моу. КНАЗЮ Конъдратоу. сии градъ не твои 
ли есть, м ы же м о у ж и изнемогоше.и [в др. 
сп. и знемогшей] во градѣ семь, ци иного 
странниці е с м ы . но людье твои е с м ы а 
ваша б р а т ь А е с м ы . чемоу ω насъ. не со-
жалитеси . ЛИ ок. 1425, 256 об. (1229); 
I образн.: не оукори страннаго егоже ради 
х(с)ъ страннова . егоже м ы странніци и 
обитци. не оустранисд р а й шкоже преже. 
(ξένοι) ГБ к. XIV, 806; || паломник: и тако 
м н о г а ш ь д ы м о л и щ ю с и к м о у [Феодосию 



Печерскому]. и се п р и и д о ш а страньници 
въ градъ тъ . ЖФПXII, 28в. 

2. Человек, чужой, чуждый по отноше
нию к кому-л. (чему-л.), чужак: [Иоанн 
Златоуст о египетских пустынниках] и 
м ы же и звѣрии хужыи(е) іесмъ и скотины 
о в и же англмъ равни пришелц і || странь
ници сущи(х) еде суть, (ξένοι... τών εν
ταύθα; ср. Евр 11. 13) ΓΑ XIV,, 154-155; 
У язычник: А к о ж е иванъ златооустыи рече 
П о с л у ш а й т е глмыхъ кр(с)тьдни. . . Н а р о -
комъ к р ( с ) т ь А н и а д ѣ л о м ь страньници. 
с ъ с м ѣ ш и ш а бо СА съ странами и навыкоша 
дѣла ихъ. (εθνικοί) СбСофХІѴ-ХѴ, 12г. 

С Т Р А Н Ь Н И Ц | А (3*), -Ъ (-А) с. Стран
ница: [десятник о некоей женщине] юна 
же не вкоуси со м н о ю , ни брашна ни 
питии. . . и въетахъ ити ХОТА спать, и юмъ за 
роукоу ж е н у лъбзати ю ХОТАХЪ. о н а же 
възпи великымь гл(с)мь съ сльзами. горе 
м н ѣ страньници [вм. страстьници - τη 
αθλία] юканьнѣи. ПрЛ 1282, 60в; [слова 
дьявола в образе старицы] что х о щ ю ство
рити страньница оубогаш. вдовица бѣдни-
ца... азъ страньница есмь сдѣ (ή ξ ένη. . . 
фх\)ЖАЮХѴ,27. 

С Т Р А Н Ь Н И Ч Ь С Т В | О (1*), -А с. 
Странничество, скитальчество: К и м и 
о б р а з ы , и таковыми ж и т и чинми. земн(и)-и 
перстнии. ж и т ь ю поревновавше нб(с)но-
му. в п о с т ѣ х же и млтвахъ. въ слезахъ теп-
лы(х) . въ с м и р е н ѣ рыданьи . и въ (с)трань-
ничьствѣ. и въ памдти с й р т н ѣ и . и въ кро 
тости и в безгнѣвьи. . . скончавше житье , 
англи нравомъ быша. (έν ξενιτεία) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 52а. 

С Т Р А Н Ь Н | О В А Т И (2*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. Быть странником: с траненъ 
приде У к т ебѣ бездомо(к) . п р и и м и и шко 
х(с)а страньновавшаго и в ми(р) пришед-
ша. (ώς ξ ένον 'как странника') ГБ к. XIV, 
39в-г; не оукори страннаго егоже ради 
х(с)ъ страннова. егоже м ы странніци и 
обитци. (έξενίτευσεν) Там же, 806. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б И В Ы И (4*) пр. 
Гостеприимный: бы(с) же [Иоанн Пост

ник] н і щ е л ю б и в ъ и страньнолюбивъ и 
мл(с)твъ. и многа чюдеса створивъ. Пр 
1313, 5а ; бѣ бо глѣбъ мл(с)тивъ оубогымъ. 
и страннолюбивъ . ЛЛ 1377, 67а (1078); то 
же ЛИ ок. 1425, 74 (1078); радуитесд до -
мове страньнолюбивии . и х(с)олюбивіи . 
(φ ιλόξενοι) ГБ к. XIV, ІЗІв. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б И | Ѥ (19), - Ꙗ с. Гос
теприимство: и самъ [Авраам] съ ж е н о ю 
р а з д а й т е страньнолюбид || плодъ. и овъ 
оубо телець привожаше . ова же м ѣ ш а ш е 
моукоу . (τής φ ιλοξενίας; ср. Быт 18. 6-7) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 178-179; въспрлнемъ гако ѿ сна оубоудимъсА.. . бра(т )любыемь къ боу 
процвьтоуще. страньнолюбигемь къ боу 
приближающесА. ПрЛ 1282, 123в; тво-
рА(и) страньнолюбию. своіею. волею тво
рить , такоже и в п у с т ы н ю своіею. волею 
идеть . а (и)мѣгаи п о с л у ш а н и и , всю волю 
свою оставль . дьржитьед На и своюго оца 
сего ра(д) б о л ш ю славу има(т) . (τήν φι-
λοξενίαν) Пр 1383, 366; и что бы(с) мьзда 
с т р а н ь н о л ю б ь ю сему. Там же, 97а; Д о б р о 
есть страннолюбье . и послу(х) || въ правед-
ны(х) л о т ь содомьскыи. и не содомити(н) 
образо(м) [ср. Быт 19. 1—10]. въ г р ѣ ш н и -
цѣ(х) же раавь блудница, и не блудница 
изволенье(м) . с т р а н н о л ю б ь и ради похва
лена ж е и спсена [ср. Нав 2. 1-4; 6. 24]. 
(ή φ ιλοξενία. . . δ ια φ ιλοξενίαν) ГБ к. XIV, 
936-в; Тогда гла ему [старцу] англъ слы
ш и азъ ти г л ю иже первый н а ю приимъи . 
болюбець есть. . . || . . .страньнолюбье ство
ривъ намъ. м у ж ь добродѣтеленъ есть, (φι-
λοξενήσας) ПНЧ к. XIV, 118а-б; Гдѣ соуть 
Н Ы Н Ѣ Ш Н А И ж е н ы ; стерпдть ли таковою п о -
велѣнию; вынеси роукоу юю, и оузриши 
в с ю позлащеноу изъвноу вынеси же и 
роукоу сариноу и смотри, ч и м ъ оукраше
на юсть. страннолюбыемъ, и мл(с )тинею, и 
л ю б о в и ю (φ ιλοξενίαν; ср. Быт 18. 6) Пч 
н.ХѴ(1), 26 об. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б И Т И (1*) гл. Госте
приимно принять: Прииде авва макарии 
великыи. къ аввѣ анътонью въ гороу... 
говерзе емоу. и р а д о у и с д с н и м ь глше . ω 



многъ лѣтъ желахъ видѣти ТА. И страньно-
л ю б и в ъ его пок(о)и. бѣ бо ѿ с трады в е л ь и 
стыи. (φ ιλοξενήσας) ПНЧ к. XIV, 143а. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б И Ц | А (1*), - Ъ ( А ) с. 
Гостеприимная хозяйка: Ерихоньскаіа же 
блудница раавь. . . с траннолюбица бы(с) 
навитавши(м) . ихже іс(с)ъ навги(н) пре-
лагатага посла въ гра(д) ерихо(н) . идеже 
раавь живАше. и ω и щ ю щ и ( х ) гража(н) 
скры и с п с н ь и сподоби. (φ ιλόξενος; ср. 
Нав 2. 1-4; 15) ГБ к. XIV, 93в. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б Ь Н Ъ (1*) пр. Свя
занный с гостеприимством: М о г ы и бъ. 
ВСА стыга иже въ мироу щ а [вм. соуща] со
б о ю питати. о с т а в и датию. гако да въ блго-
воленыхъ срдцихъ въ с т р а н ь н о л ю б н ѣ в р ѣ -
мени. ѿ плодъ расоудить . (της φ ιλοξενίας) 
ПНЧ 1296,66. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б Ь С Т В | О (2*), -А с. 
То же, что с т р а н ь н о л ю б и ю : помыслите 
бра(т)е. коль велико есть страннолюбь-
ство. къ т р л п е з ѣ вашей х(с)а приемлете . 
ПрЮр XIV2, 241 г; ей, авраамъ бгатъ бы(с) . 
видѣлъ ли еси бгатьство юго; смотри же 
странънолюбига юго. (την φ ιλοξενίαν; ср. 
Быт 18. 1) Пч н.ХѴ(1), 26 об. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б Ь С Т В | О В А Т И (1*), 
- О У Ю , - О У Ѥ Т Ь гл. То же, что с т р а н ь -
н о л ю б и т и : Ре(ч) авва касьганъ римл(д ) -
нинъ. гако вънидохомъ. ѿ палестии [такі] 
въ еюпетъ . къ нѣкоемоу о ц ю . и страньно-
любьствовавъ на(с) . въпрошенъ бы(с) ѿ на(с) . что ра(д) въ времд пригатыа странь-
ны(х) бра(т) . правила постънаго нашего. . . 
не храните , (φ ιλοξενήσας) ПНЧ к. XIV, 
204а. 

С Т Р А Н Ь Н О Л Ю Б Ь Ц | Ь (9*), -А с. 
1. Гостеприимный хозяин: къ авраму при-
д о ш а [ангелы и Владыка ангелов; ср. Быт 
18. 1-2]... зане страньн(о)любца в и д ѣ ш а 
(φ ιλόξενον) ГА XIV,, 154в; подобаеть су-
диЦмаго испытати. како есть житье его. и 
нравъ. . . аще не виноватъ долго не держи 
гнѣва. или праведенъ или страньнолюбечь 
[ГА XIV], 2246 страньнолюбци! ] и н и щ е -
любець . (φ ιλόξενος) РПрМус сп. ХІѴ2, 

2-2 об.; пакы же о манои к н и г ы изъобра-
жаю(т) судии, гако су(д)га [далее в греч. ών 
'будучи'] излеви страньнолюбе(ц) . (φ ιλόξε
νος ; ср. Суд 13. 15) ГБ к. XIV, 18в; и абье 
нача(т) [Григорий Богослов] подобд и 
[своего отца] аврааму. гако о н ъ а ю ле(с) 
оставивъ ко истинѣ приде . не токмо же 
того ради авраамо(м) именуе(т) оца. но 
гако стара и страннолюбца , (φ ιλόξενον; ср. 
Быт 18. 2-8) Там же, 51а; Лотъ СОДОМЛА-

ни(н) оубо бѣ. в содомѣ(х) ж и в ы и . не со-
ДОМЛАНИ(Н) же гако содомьскому бѣсо-
ванью не сподобисА. то страньнолюбець 
оубо сыи. англы пригатъ. и ω тѣ(х) в гору 
сйсесА. (φ ιλόξενος; ср. Быт 19. 1-10, 30) 
Там же, 93в; какому л ѣ п о быти еп(с)пу. не 
достаточну. бодръ цѣломдренъ . красенъ. 
страньнолюбе(ц) . оучтль. безлоби(в) . (φι
λόξενος; ср. 1 Тим 3.2) Там же, 181а; Бы(с) 
же оубо авраамъ странолюбьць . жива оу 
дуба мамбрииска . [ср. Быт 18. 1] Пал 
1406, 66г. 

2. Гостинник, руководитель монастыр
ской гостиницы, странноприимного дома: 
повелѣваюмъ же дати с т р а н ь н о л ю б ь ц ю ѿ хранильника . ѿ всѣхъ реченыхъ видъ. . . 
юлико н е д о у ж ь н ы и трѣбоують. приюмлю-
щ е м о у же сига полагати оу келарл гостинь-
никоу. . . и т р ѣ б о у ю щ и м ъ подавати нѣчьсо ѿ сихъ. (τω ξενοδόχω ) УСт к. XII, 242. 

С Т Р А Н Ь Н О П О С Т Р А Д А Т И (2*), 
- Ж О У , - Ж Е Т Ь гл. Калькированная пере
дача греч. ξενοπαθέω 'испугаться, прийти 
в замешательство'' (ср. ξ ένος 'странный', 
πάσχω [аог. επαθον] 'страдать'): зрите 
чада мога и подвигнѣтесд . || и на находА-
щага искушеныа . юже о х (с )ѣ в а ш е й ж и з 
ни, да не страннопостраже(те) . (μή ξενο-
παθε ΐτε) ФСт ХІѴ/ХѴ, 58б-в; никтоже оу 
бо.. . ничтоже страньнопоЦстражеть. ли 
пронажаюмъ. ли пробадаюмъ. ли скру-
шагемъ. (μηδέ ξενοπαθείτω ) Там же, 74б-в. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И И М А Т Е Л | Ь (1*), - А 
с. То же, что с т р а н ь н о п р и и м ь ц ь в 
3 знач.: исидора же г л ю не постьника пи-
л о у с и о т ь с к а г о оученика древле б ы в ъ ш а 



зла(т)оуста(г) . и к о н ѣ ц и и внимаютьсд но 
оопрежевѣщаванаго страньноприимателА. 
(τόν... ξενοδόχον) ГА XIV,, 259в. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И И М Ь Н И К | Ъ (11*), 
-А с. То же, что с т р а н ь н о п р и и м ь ц ь . 1. В 
1 знач.: боуди. . . челвкомъ привѣтьливъ. и 
печальнааго тѣшитель . . . н и ш т и и м ъ кър-
митель . с траньноприимьникъ Изб 1076, 
61; то же СбТр ХІІ/ХІІІ, 56; ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
766; В ъ газьстѣмь градѣ бы(с) м о у ж ь 
отъ. и м е н е м ь феоэфанъ и мл(с)твъ зѣло. и 
страньнопршемникъ п у т н и к ы п о к о и , (τη 
ξενοδοχ ία προσε ΐχεν 'радел о гостеприим
стве") Пр 1313, 40в. 

2. В 3 знач.: въньгдаже ИСПЪЛНИТИСА 
не(д)ли. въ соу(б)тоу ве(ч)ръ. да прино
сить ВЬСАКЪ игоуменоу п о с ъ л а н ы и юмоу 
печАТИ. страньноприимьникъ ж е повьсь-
гда се да творить . УСт к. XII, 225 об.; О 
страньноприимьницѣхъ . Н и чина странь-
ноприимьныхъ въ вратѣхъ. д ъ л ж ь н о м ъ 
соущемъ прѣдисѣЦдѣти. и ВЪХОДАЩИХЪ И 
ИСХОДАЩИХЪ съмотрити. слово оставити не 
тьрпить. . . оу-трьнихъ врать , триіе боу
доуть присно, д ъ л ж ь н и соуще п р и с ѣ д ѣ -
ти. въходы же и исходы блюсти, сирѣчь 
пьрвыи страньноприимьникъ . по немь ина 
дъва. а въ вънѣшьнихъ юдинъ. иже присно 
къгда своюи слоужьбѣ оупражндють. ника
коже ѿ н е й шстоупаи. нъ въиноу ПРИХО
ДА! | Щ А И приюмлд. и с о у щ и м ъ [проп. 
о?] страньноприимьницѣхъ . приходАщихъ 
пришьствию в ъ з в ѣ щ а и . Там же, 229-230; 
о у б о г ы и а щ е кто д о б р ѣ напишеть наслѣд-
никы. и аще не речеть и м е н е м ь которыд. 
странноприимникъ того града приемлеть 
имѣнье . и ω проданьд его коупить п о т р ѣ б -
н а и . а щ е же м н о г ы страноприимницА 
будуть въ градѣ. о у б о ж а и ш и [ό μάλλον 
άπορώτερος 'самый нуждающийся'] стран
н о п р и и м н и к ъ [в греч. нет] СИА да возь-
моуть [в греч. ед. ч.}. (ό ξενοδόχος) КР 
1284, 2506; съключи же СА фееофилоу 
алезандрьскомоу прити. иже. . . ігаановоу 
роукоположенению [так\]. възбрандше 
и потъщашесА ютера же именемь сидора 

прозвутера своюго и страньноприимника и 
питателА. ХОТА ЮГО въмѣстити на патриар-
шьство . (τόν... ξενοδόχον) ГА XIV,, 259в. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И И М Ь Н И Ц | А (12), - Ъ 
(-А) с. Странноприимный дом, приют: 
о ц ю [Феодору Студиту] рече [Софроний] 
въ манастыри п р е б ы в а ю щ о у б ѣ юмоу дѣло 
се и тъщанию. въ страньнопри | !имьницю 
в ъ х о д и ч и с т о , п о с ѣ щ е н и и ради б о л и щ и х ъ 
и ц ѣ л ю н и и иного. . . видѣ юдиного ω нихъ въ 
недоузѣ л ю т ѣ габъдьржима. (έν τ ω νοσοκο
μεία) 'в монастырскую больницу') ЖФСт 
к. XII, 149-149 об.; тъгда бо З в р ѣ с т и подо
бають страньноприимьницю. УСт к. XII, 
216; аште ли оуже къде боудеть . прело-
ЖИЛЪСА {причетник} изъ и н о й въ дроу
гоую црквь . ни къ чемоуже п ь р в ы и цркве 
причаститисА вештьхъ ни цркъвахъ. и ж е 
соуть подъ т о й властью, ни н и щ е к ъ р м ь -
ЦАХЪ [вм. нищекърмьницАхъ] . н и странь-
ноприимьницахъ . (τών.. . ξενοδοχε ίων) ΚΕ 
XII, 33а; и создахъ црквь и створихъ мана-
стырь. и собрахъ мнихъ -м- и страньно-
п р и и м н и ч ю . на слоужбоу больнымъ. (ξε
νών α ) ПрЛ 1282, 125а; то же ПНЧ к. XIV, 
89а; О причетницѣхъ и д у щ и х ъ в кор-
чемници . іли странн(о)пригемніци. стхъ 
ап(с)лъ пр(а)вилоэ. (έν πανδοχε ίω ) КР 1284, 
286; аще же соуть оубогыхъ жилища , или 
страньноприимница . или болныхъ корми-
телница или дроузии боудоуть ч(с)тьнии 
домове . свою правлению И М А Щ С . аще же || 
боудеть страньноприимница . или оубо
гыхъ ж и л и щ е или болныхъ кормителніца . 
или юликаже соуть таковаи . да кльноутсд 
правітели ихъ.. . юп(с)поу... и к о ничтоже на 
врѣдъ. или на оубьитькъ [так\] боудеть. 
(ξενώνες. . . ξενών) Там же, 224-225; а се 
ц р к в н ы ѣ люди, игоуменъ . попъ . дьикоэнъ.. . 
стороникъ. слѣпець . хромець . манастыре-
ве. болніцѣ. гостинници. странноприим-
ницѣ . то люди ц р к в н ы ѣ о адѣлныѣ . УВлад 
сп. сер. XIV, 629г. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И И М Ь Н Ы И (3*) пр. 
1. Связанный с приемом странников: п о 
добають бо оу врать страньноприимьныхъ 



стогати. гакоже и законъмь МНИТЬСА. моу-
ж е м ъ старомъ и цѣломоудрьномъ. . . гако п о 
полоучАЮ. въ манастырь въхода не поу-
СТАТЬ. УСт к. XII, 229 об.; средн. мн. в роли 
с. н ѣ ц и и ω васъ оустнами МА блг(с)вть. 
ср(д)ца же ихъ далече ©стоить ѿ мене [Ис 
29. 13]. что ра(д) [ответ] и к о ω тѣснотѣ 
(С)КЛЮЧИВШИИСА. намъ в телеснѣмъ тре
бованья , ѿ наставшаго лѣта оугобзинига 
[της... άφορίας 'неурожая']... ѿ инѣхъ же 
многихъ различныхъ. странноприимныхъ 
(έκ... ξενοδοχ ιών) ФСтХІѴ/ХѴ, 53в. 

2. В роли с. То же, что с т р а н о н ь н о -
п р и и м ы і и к ь во 2 знач.: Н и чина странь-
ноприимьныхъ въ вратѣхъ. д ъ л ж ь н о м ъ 
соущемъ прѣдисѣ|(дѣти. и ВЪХОДАЩИХЪ и 
исходАЩИХЪ съмотрити. слово оставити не 
тьрпить . УСт к. XII, 229-229 об. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И И М Ь С Т В | О (5*), -А 
с. Гостеприимство, предоставление 
приюта, забота о странниках: страньно-
приимьство іесть. боле предъ б м ь пость-
наго и поустыньнаго . ж и т и и и троуда . 
ПрЛ 1282, 77а; со сборѣхъ бывающіхъ . п о 
ВСА лѣ(т) . і страньноприим(ъ)ствѣ. і со 
йчениі. (περί υποδοχής ξ ένων) КР 1284,24α; 
да раздаваіеть [епископ]... подобнага на 
ноуж(д)ьноую потрѣбу. і на въсприитиіе 
братид и гостиі пріходѦЩихъ к нем(В). да 
не л и ш е н и будуть п и щ а і страньнопріимь-
ства. Там же, 78а; В ъ тъ(ж) днь сло(в) о 
страньноприимьствѣ . Пр 1383, 96г; Н е 
леть боуди м н и х о у боуди ч е р н и ц ѣ оста
вити своіе мѣсто . и во ино юходить. аще 
ли се приключить(с) страньноприимьство 
тѣмь ноужьно примати тѣхъ безъ ВОЛА иго-
мена [вм. игоумена] ихъ не пов(е)лѣваеть. 
(ξενοδοχε ΐσθαι 'принимать у себя стран
ников') ПНЧ к. XIV, 22а. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И И М Ь Ц | Ь (13*), -А 
с. 1. Гостеприимный хозяин: по(д)баіеть 
же судимагш [далее в греч. ε ίδέναι 
'узнать'], како юсть житые ю г а і нравъ.. . 
іли прп(д)бнъ . іли страньноприимець 
[РПрМус сп. XIV2, 2 об. страньнолюбечь -
φ ιλόξενος] , іли н и щ е л ю б е ц ь . МПрХІѴ2,21; 

х а р и т о н ъ нѣкто. и того п о д р у ж и е Феодо
с и и странноприимца . ч л в ( ѣ ) к а быста в 
градѣ а к р а г а н ь с т ѣ м ь . (φ ιλόξενοι) ПрЮр 
XIV2,145г; доидоста [старец и ангел, при
нявший образ монаха] м ѣ с т а . на н е м ж е б ѣ 
д р у г ы и м у ж ь . х р ( с ) т о л ю б е ц ь . и м н и х о л ю -

бець. паче всѣхъ. и ж е с траньноприимець . 
и н о г ы има о у м ы . л ю б о й д р е н о почти, 
(φ ιλοξενήσεις 'с любовью приняв') ПНЧ 
к. XIV, 118а; б в ѣ щ а в ъ ц (с)рь рчеть и м ъ [ду
шам праведных]... п р и и м и т е о у г о т о в а н о е 

в а м ъ ц ( с ) р т в о нб(с)ное в и д ѣ х ъ бо в ы 

мл(с ) твы и щ е д р ы с т р а н н о п р и и м ц а [СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 5 об. с т р а н н о п р и и м ц и ; ср. Мф 
25. 34]. ЗЦХІѴ/ХѴ, 106в. 

2. Благотворитель, заботящийся о 
странниках: Б ѣ нѣкто с т а р е ц ь с у р и н ъ . сѣ-
ДАШе п р и ПОуТИ блИЗЪ ПОуСТЫНА. И ЖИВА-

ш е . и се юмоу б ѣ дѣло . въ н ь ж е ча(с) в и -
дАше н и щ а мьниха . ѿ поустынА грАдыи. 
с ъ л ю б о в и ю п р и и м а ш е и . и творАше и м ъ 

покои, н а с ы щ а й и н а п а и и . и приде || н е 
к о г д а ю д и н ъ ш ь л н і к ъ [Пр 1313,111 в с з ш ь л -

н и к ъ ] . . . и п о к л о н и к о л ѣ н ѣ о ш е л н и к ъ . на 

млтвоу. . . поклони же и страньноприимець . 
(ό ξενοδόχος) ПрЛ 1282, 776; М(с )ца то-
го (ж) въ КЗ- с т г о оца с а м с о ( н а ) п р о з в у т е -

ра. и с т р а н ь н о п р и и м ц а . (τοΰ ξενοδόχου) Пр 
1383, 96а; | в сост. им. личн.: и б ъ поможе 
Всеволоду ю р ь г е в и ч ю . М(С)ЦА ИЮНА въ кз-

д н ь . на п а м А ( т ) с т а ( г ) . с а м п с о н а . с т р а н ь н о -

п р и и м ц А . ЛЛ 1377,1296 (1177). 

3. Лицо, которому поручено заботить
ся о странниках: а щ е кто придеть на п о с е 
щ е н и ю м н и х а , п ь р в ѣ ю оубо в ъ с п о м и н а т и ѿ с т р а н ь н о п р и и м ь ц А м н и х а . УСт к. XII, 214; 

Ѥгда же хощеть к ъ т о с л о у ж е н и г а ради. . . 
и з и т и и з манастырд . не п ь р в ѣ ю да ис 

х о д и т ь , п р ѣ ж е да н е п р и и м е м ъ м л т в ы ѿ и г о у м е н а и п е ч А т и . ю ж е с т р а н ь н о п р и и -

м ь ц ь възимага о у в ѣ с т ь повелѣнию игоу-

м е н е . (αίτείτω σφραγίδ ιον προς τον ξενο-
δόχον 'пусть испросит печать у гостин-
ника') Там же, 225; а щ е оубо т о з авѣща-
в ы и повелѣвають. подобнымъ с т р а н ь н о -
п р и ю м ц е м ъ . и л и о у б о г ы х ъ к о р м и т е л е м ъ . . . 



повелѣваюмъ всѣми о б р а з ы наслѣдни-
комъ написанад творти [так\]. (τους.. . 
ξενοδόχους) КР 1284, 226г; С л о у ж ь б ы ш к ъ 
же въ манастырихъ хощемъ. иконома.. . || 
. . .книжьнаго хранителд . келард. и старѣи-
шаго страньноприимьцд . (πρωτοξενοδόχον) 
Там же, 225-226; се црквьніи .л. игуменъ . 
по(п) . дыако(н) . . . гостинници. страньно-
приимци . KB к. XIV, 3226. 

С Т Р А Н Ь Н О П Р И Ꙗ Т И | Ѥ (3*), - Ꙗ с. 
Гостеприимство, предоставление прию
та странникам: Страньноприитию да 
с ъ т д ж и м ъ . трѣзвѣнию покорении съмѣре-
нию. Изб 1076, 251; възлюбимъ мира, кро
тость трѣзвѣниге. нищелюбиіе страньно
приитию. Пр 1313, 216; {Христос Марфе] 
иноу оустрои м и ьадь... и сестренѣ подоби-
сд л ю б в и [ср. Лк 10. 38-42]. ни же оубо 
с т р а н ь н о п р ( и ) и т ь и възбранАИ се г л ш а 
[вм. г лше] . но пригвожденъ къ послоу-
ш а н ь ю . (την φ ιλοξενίαν) ПНЧ к. XIV, 139г. 

С Т Р А Н Ь Н О С Т Р А І Д А Т И (2*), - Ж О У , 
- Ж Е Т Ь гл. То же, что с т р а н ь н о п о с т р а -
д а т и : нѣции в с т у п а ю щ е [άπεχθάνεσθε 'до
садуете'; далее в греч. καί 'и'] странно-
стражюще. . . || ...азъ же. . . ч ю ж ю же СА о 
таковыхъ. (ξενοπαθε ΐτε 'недоумеваете') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 21-22; с транностражемъ . 
бе-щьсті . ли пороптани будемъ. || ...о горе 
не буди того, (ξενοπαθήσωμεν 'давайте бу
дем изумляться') Там же, 171а-б. 

С Т Р А Н Ь Н Ы И (220) пр. 1. Странст
вующий, странник: нага МА видѣсте и одѣ-
сте. страньна МА відѣсте и въведосте . [ср. 
Мф 25.35-36] Изб 1076,205 об.; <с>трань -
н ы и г р е ш < ь > н ы і <. . .>нанъ воин[ь] Надп 
(М.) № 7, Х12-ХП{, възимати же и томоу 
самомоу еп(с)поу потребьнаіа. ихъже тре -
боують ноужьныихъ юмоу || потрѣбъ и 
страньнѣи братии, (έπιξενουμένων) ΚΕΧΙΙ, 
16-17; харитонъ нѣкто. и ѳегадотии по-
дроужью юго. страньныимь придтелна 
члвкомъ бѣста. (φ ιλόξενοι) ПрС ΧΙΙ/ΧΠΙ, 
69а; иже страньна брата отъвратитьсА отъ-
вратитьсд юго и хсъ. (ξένον; ср. Мф 25. 43) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 61 об.; и н и щ ь быти насъ 

ради изволи [Христос], страньнъ [ПрЮр 
XIV2,12в страшенъ!] же и пороуганъ . ПрЛ 
1282, 86; [Иоанн Богослов юноше, став
шему разбойником] по милу й м д страньна-
го старча немощьнаго . (τόν ξ ένον) Там же, 
32в; п(о)добають.. . п р и х о д д щ ю ю странь-
н о у ю братию гостити и кормити. (έπιξενου-
μένων) КР 1284, 43а; пришедъ ж е кто си 
страненъ брать къ старцю. . . и оукрадъ 
[книги Св. Писания, переплетенные в 
кожу] изиде . (ξένος) ПНЧ 1296, 27 об.; 
[Василий Великий монаху] и к о страшенъ [в 
др. сп. странный] поутнікъ села и грады 
проходд доиде въ иер(с)лмъ. (ξένος και 
αλήτης) ГА XIV,, 976; [Иосиф Аримафей-
ский Пилату] дай же ми ω гѣмооне [так\] 
тѣло страннаго юного іс(с)а. распдтаго 
м е ж ю двѣма разбоиникома [ср. Мф 27. 
57-58]. КТур XII сп. XIV2, 247об.; стра
ненъ приде II к т ебѣ бездомо(к) . п р и и м и и 
и к о х(с)а страньновавшаго и в ми(р) при-
ш е д ш а . (ξένος) ГБ к. XIV, 39в-г; ре(ч) 
брать иже в цркве азъ идоу молите о мнѣ . 
бра(т) же страньныи не обрѣтъ деръзно-
в е н ь и къ старьцю. иду и азъ с тобою, 
(ξένος) ПНЧ к. XIV, 205а; г(с)и когда ТА ви-
дѣхомь альчна и жадна или странна или 
нага послужихомь || т ебѣ (Мф 25. 38: ξέ
νον) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, Ю6б-в; алченъ бѣхъ и не 
даете м и исти. . . страненъ и боленъ и в тем-
ници и не посѣтисте мд. (ср. Мф 25. 35: 
ξένος) СбТр ХІѴ/ХѴ, 6; страненъ бѣхъ и 
введосте м(д) (Мф 25. 35: ξένος) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 38г; в роли с: Страньна въведи въ 
домъ свои. [ср. Ис 58. 7] Изб 1076, 39; Н е 
прѣзьрѣхъ ништиих . ни оставихъ странь
на. и печАльна не прѣзьрѣхъ (ξένον) Там 
же, 109 об.; а щ е ли.. . страньнъ и бездомъ-
къ въ гостиньницю придеть . недоугъмь 
одьржимъ. и тъ тогоже п р о м ы ш л е н и и . 
иже въ манастыри съ недоужьными. в 
игоумена и в врачА да полоучить въ всемь . 
(ξένος) УСт к. XII, 242 об.; ВЪДОВИЦА И 
оубози-и приходдщеи страньнии. вьедкого 
п о к о и да насладдтьсА. (оі... ξένοι) КЕ XII, 
209а; югда страньнии п р и й т и боудоуть 



н а м и , ю г д а а л ч ь н и и н а к ъ р м д т ь с д [ср. Мф 
25. 35]... тъгда речеть б ъ к ъ н а м ъ . по вѣрѣ 
в а ш е й б о у д и в а м ъ [ср. Мф 9. 29]. СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 24; с т р а н ь н ы і а н и щ а і а вдовица, и 
сироты, с п о д о б и га ги о д е с н о у ю тебе ста
т и [ср. Мф 25. 31-33]. СбЯрXIII2, 59; се ж е 
и м ъ [праотцам] дѣла б ѣ ш а . н а г ы г а о д е в а -

т и . с т р а н ь н ы г а приимати. ПрЛ 1282, 106в; 
п р а в ( л ) з Страненъ н е и м ы и м и р н а г о п о 

с л а н и и р е к ш е г р а м о т ъ . н е п р и г а т е н ъ . ( б 

ξένος) КР 1284, 746; Оуалесии. . . си прихо-
д д щ и м ъ к н и м ъ с т р а н ь н ы и м ъ с к о п л д ю щ е . 

м н о ж а и ш і же в ъ н и х ъ с к о п ц и с о у т ь . (έπι-

ξενουμένους) Там же, 365г; Велить [Гос
подь] з в а т ь нищага. и с т р а н ь н ы г а . и напои-
т и . и н а к ъ р м и т и [ср. Мф 25. 35]. Изб XIII, 
31; приходАіцимъ с т р а н ь н ы м ъ издалеча 
ц р к ы в и д и м а гако с н ѣ г ъ на горѣ в ы с о ц ѣ 

л е ж а щ ь (τοις... ξένοις) ГА XIV,, 125в; ц р к в 
н о ю батьство н и щ и х ъ батьство. . . н и щ и х ъ 
к о р м л е н и ю . . . с т р а н ь н ы м ъ п р и л е ж а н и ю . 

МПр XIV2, 331 об.; то ж е КБ к. XIV, 190г; 
г р ѣ ш н ы и милуйте , с т р а н ь н ы и в ъ домъ 
в ъ в о д и т е . [ср. Ис 58. 7] СбУвXIV2, 70 об.; 
и п о л о ж и ш а и [Глеба] оу брата своюго бо-
риса. . . с ъ в к у п л е н а т ѣ л о м ъ . паче ж е д ш а м а 
оу в ъ л а д ы к ы в с е ц ( с ) р А . п р е б ы в а ю щ а . . . п о -

д а ю щ а и [в др. сп. нет] ц ѣ л е б н ы и д а р ы 

русьстѣи земли, и и н ѣ м ъ ПрИХОДѦЩИ(м) 
с т р а н н ы ( м ) с в ѣ р о ю д а е т а и ц ѣ л е | | н ь е . ЛЛ 
1377, 47а-б (1015); такоже бооугодно п о -
ж и в ъ к ъ г(с)Н ѳ и д е [Иоанн Воин] и поло-
ж е н ъ бы(с) . м ѣ с т ѣ и д е ж е с т р а н ъ н ы и п о л а -

г а х о у . (οί ξ ένοι έτίθεντο) Пр 1383, 1306; 
Ходите оубо. ставше о к р ( с ) т ъ м е н е . . . п о -
х в а л е н ь е с о м н о ю с д ѣ л а и т е . і н ъ и н о н ѣ ч т о 

ю ж е о н о г о [Василия Великого] д о б р ы ( х ) . 
с п о в ѣ д а ю щ е и в з и с к а ю щ е . . . оубозии л ю -

б и в а г о о у б о г ы ( м ) . и л ю б и в а г о с т р а н н ы ( м ) 

с т р а н ь н и и . (τον φ ιλόξενον οί ξένοι) ГБ 
к. XIV, 1776; ю л и н и бо л ю б о в н а с т р а н ь 

н ы м ъ и м л ( с ) т и в н а зваху ѿ н и х ъ ба дига. 

(φ ίλιον μέν καί ξένιον 'дружественным и 
гостеприимным') Там же, 193а; А щ е 
н е п р и ю м л е т ь [гостинник] странны(х) . со 
в ь с ѣ м ь с м ѣ р е н ь г е м ь . . . . п о к л о ( н ) ·ρ· (τούς 

ξένους) KB к. XIV, 299г; Бра(т) не гадыи 
хлѣба прииде къ старьцю великоу. и при-
ключиша(с) и инии страньнии тоу. и ство
ри старець мало вариво ихъ ра(д) . (ξένοι) 
ПНЧ к. XIV, 205в; Л ѣ п о есть в с А к о м у 
члвку S| . . .служ(и)ти болнымъ. ногы сты(х) 
странныхъ гамывати [ср. 1 Тим 5. 10]. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 416-426; вълѣзъ [в греч. 3 л. ед.; 
св. Николай] въ сокалекъ. глати къ своемоу 
братоу. и к о аще что имать готово на о б ѣ -
д ы страньнымъ. (τών ξ ένων) СбТр ХГѴ/ХѴ, 
170 об.; странна аще ВИДА(Т) [христиане] 
подъ кровъ свои ВВОДА(Т). (ξένον) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 103в; народъ же вземъ сребро 
[Иуды] ре(ч). . . коупимъ и м ъ село скоудѣл-
ниче . на погребанию страннымъ . (Мф 
27. 7: τοις ξένοις) Пал 1406, 866; а щ е и м ѣ -
ниге возмдаше [кн. Святоша, принявший 
постриг], та ВСА на потребоу страньны(м) 
б А ш е . ПКП 1406,116а; м и л о с т ы н ю силноу 
раздавашеть [Ярослав Осмомысл] стра
н ы » л ю б д . и нищага кормд. ЛИ ок. 1425, 
228 об. (1187); [похвала кн. Владимиру Ва-
сильковичу] т ы бѣ. II а л ч ю щ и м ъ кормълд. . . 
вдовицамъ п о м о щ н и к ъ . и страньнымъ 
покоище. . . оубогымъ а § а т ѣ н и е страненъ 
приимникъ . Там же, 304-305 (1289); 
Странны(м) дага соугоубь п р и и м е ш и ѿ §а. 
(ξένοις; ср. Притч 19.17) Мен н. XV, 1866; 
Странъныи по поуте(м) блоудд, безоум-
н ы и же по дѣганиюмъ. (οί... ξένοι 'стран
ники') Пч н. XV (1), 54; не лѣндше(с ) [Ав
раам] исходити на распутье , и гдѣ стран
н ы й и нища(д) . о б р ѣ т а ш е и ввожаше въ 
храмъ. идѣ(ж) самъ прибѣгаше . жена бо 
ему в р а б ы н д мѣсто служаще [вм. служа
щ е ] . со с т р а н н ы м и и нищи(м) . [ср. Быт 
18. 6-8] СбПаис н. XV, 201; \\ перен:. про-
слави [Христос] члвка странна и п р и ш е л -
ца на земли, гако преселника ѿ para, (ξένον) 
ГБ к. XIV, 216; нѣ(с) люто алчоущаго на
кормите , и нагаго одѣти. и страннаго 
п р и й т и , сих бо м и л о у ю щ е и п р и е м л ю щ е 
самого х(с)а приемлемъ [ср. Мф 25. 35-
40]. иже насъ д ѣ л д страненъ бы(с) ѿ нбси 
на землю, и ѿ славы въ нищетоу приде . 



СбТр XJV/XV, 8; придосте . гако странни и 
п р и ш е л ц и мирови . въ великое се м н и ш ь -
ское ж и т и е оэбѣщании. (ξένοι; ср. Евр 
11. 13) ФСт ЛѴ/ХѴ, 105в; [обращение к 
монахам] блг(с)внъ г(с)ь. . . гако гави васъ 
чада истінна. И не порочна. . . || . . .горѣ зрд-
щихъ. странныхъ и пр ішелець земны(х) . 
(ξένους; ср. Евр 11. 13) Там же, 200в-г; 
II паломник. В роли с: и іегда хотгахоу 
страньнии отъити възвѣстиша о у н о ш и 
свои аходъ . ЖФП XII, 28в. 

2. Связанный со странствием: гако не 
кърчьмьствовати клирикомъ нъ т ъ ч и ю въ 
страньныихъ прѣходѣхъ. Ійко клирикомъ 
гаденига ради и питига не въходити въ кър-
чьмьница . а щ е не страньною н о у ж д е ю по-
рѣвающемъсА. (έπιξενουμένους 'странст
вующим'... ξενίας 'странствия') ΚΕ XII, 
1246: се [участие Афанасия Александрий
ского в споре о Троице] приснословущи(х) 
а г н а н ь и и бѣганьи м у ж а того достойно . || 
ихже бо ради избра страдати она. се и по 
пригатьи страньнѣмь подвизашесд . (μετά 
τό παθε ΐν 'после страданий') ГБ к. XIV, 
192б-в. 

3. Чужой, происходящий из иной об
ласти: Н и іединого отъ страньныихъ 
еп(с)пъ. л и поповъ. ли диаконъ. бе-съборь-
ныихъ приимати писменъ . (ξένων) ΚΕ XII, 
156; придоста къ м н ѣ д в ѣ оуноши странь-
на. іединъ брадатъ а дроугыи наоусь . и гла 
кде іесть келига оца макарига. (ξενικοί) ПрЛ 
1282, 88а; || относящийся к другой об
ласти: н е подобають еп(с)поу на странь-
нѣюмь сѣдати нъ на нюмьже с ѣ д а л и щ и 
пригатъ бывають. (έπιξενούμενον 'на время 
прибывшему (из другой епархии)') ΚΕ XII, 
1406; но адама [в др. сп. адамъ] из рага из-
гнанъ бы(с) на странною, и болѣзньною 
мѣсто [ср. Быт 3.23]. Пал 1406,40в;\\ ино
земный, иноплеменный, иностранный, чу
жеземный: А щ е причетникъ . на страньнѣ 
земли п р е б ы в а й , и н ѣ имать нигдеже 
ч(с)та мѣста о б и т а т и . и потребнага ж и в о -
тоу своюмоу. а б р ѣ с т и . и въ коръчемница 
видеть [вм. внидеть] гасти и пити. не имать 

з а п р е щ е н и и , (έπί ξ ένης) КР 1284, 114г; и 
тогда созда соломонъ капище хамосови 
идолоу моавьскоу . и астарти мерзости 
сидоньстѣи. и тако створи страньнымъ 
своимъ ж е н а м ъ всѣмъ иже жрдхоу и ка-
ДАХОУ идоломъ (3 Цар 11.8 = 3 Reg 11. 7: 
άλλοτρίαις) ГА ХѴ„ 95г; иродъ же а 
страньныхъ и з ы к ъ оуже ц(с)рь июдѣискыи 
въ и ю д ѣ и наре(ч)нъ бы(с) . (έκ εθνών 'из 
иных племен') Там же, 134а; по преслав-
н ѣ м же юго [Христа] на нб(с)а възнесеньи 
посла престыи дхъ на стыга оучнкы въ ви-
дѣньи о г а е н ѣ . и нач(а)ша странными 
газыкы глати. и к о ж е дхъ д а и ш е имъ || про-
вѣщавати. (ξέναις; ср. Деян 2. 4) ЖВИXIV-
XV, 30в-г; подобаше бо намъ в руцѣ преда-
н ы м ъ быти . газыку страньну. и безаконьну. 
ЛИ ок. 1425, 82 (1093); в роли с. Иноземец, 
иностранец, чужеземец: И ж е а странь
ныхъ коупить пленьника и всь строи юго. 
аще имать цѣноу юже дасть на немь. давъ 
на собѣ да идеть свободь. (έκ τών έχθρων 
'у врагов') ЗС1285-1291, 340в; въ ноутрь-
н ѣ и ш и же странѣ ихъ [индийцев] ч л в к ы 
гадоуще и с т р а н ь н ы и оубиваеть [в др. сп. 
оубивають] . паче же И Д А Т Ь ИКО ПСИ. (τούς 
έπιξενουμένους) ГА XV',, 32а; несомъ бо 
стыи [Василий Великий] ѿ поповъ на одрѣ. 
путье же полни бдху. и дру(г) друга попи-
раху. и трудъ б ѣ и на равеньство . гелиномъ 
же июдѣемъ . и страннымъ. (ξένοις) ГБ 
к. XV, 177а; [рассказ Марии Египетской] 
и и н ы м н о г ы оскверни(х) гражаны. и 
с т р а н н ы й на то сбирахъ. (ξένους) СбЧуд 
к. XIV (1), 62г; руфь ПОКЛОНИСА [Воозу] д о 
землА. глщі что оубо се м н ѣ . гако обрѣто(х) 
блгдть предъ тобою, азъ оубо страньна 
юсмь. (Руф 2. 10: ξένη) Пал 1406, 1836; 
Фоуни. . . странныхъ волею идоущи(х) к 
н и м ъ зѣло приимають , а неволею приво
д и м ы й моучатъ. (τών.. . ξ ένων) Пч н.ХѴ(1), 
107об.; Н е къ н е в ѣ д у щ и и м бо пише(т ) 
[в др. сп. пишемь] . . . не къ странны(м) . но 
къ наслѣднико(м) нб(с)нго ц (с )ртвии . 
ИларСлЗак X сп. XV, 160; • с т р а н ь н ы и 
г р о б ь -место захоронения чужеземцев: и 



погребенъ бы(с) [пророк Михей] на земли 
своіеи іединъ. близь страньнаго гроба, (σύν
εγγυς τοΰ ξενοταφ ίου) ПрС ХІІ/ХІІІ, 116г. 

4. Чужой, посторонний: нѣсте странь-
ни и пришьльци . нъ с о у г р а ж а н к стмъ. и 
присніи боу. (Еф 2.19: ξένοι) СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 
104; п о к р ы и срамъ л и ц е м о к . ч ю ж ь быхъ 
въ братии м о к и . и страненъ снъ мтре 
мокіа . (Пс 68. 9: ξένος) СбЯр XIII2, 8; и не-
вѣдомъ н и к ы м ж е бывъ. въ вратѣхъ п р и б ы 
вайте [Алексий, человек Божий}... р у г а к м ъ . 
и оукарАКм(ъ) странень [так\] и нищь въ 
с в о к м ь д о м у ѿ своихъ рабъ. (ξένος) Пр 
1383, 10в; в роли с: и созва же СА дроугыи 
д ѣ м о н ъ . ѿ мьртвьна кості . иже бѣ подъ гла
вою старча. гла странна || и м а м ъ на собе. 
вьрхоу. не могу прити. (ξένον) ПрЛ 1282, 
92-93; А щ е свѣщавае(т) наимовавыі . не 
имѣти в д о м у сѣна. і начне(т) дерьжати . и 
по томь рабъ его или страньныі кто въне-
сеть о г н ь , и ѿ того запалитсА домъ. пові -
ненъ есть, (ξένος) КР 1284, 2956; || не род
ной. В роли с: ови оубо бес покрова стра-
жю(т ) . м ы же в домѣ(х) пресвѣтлы(х) . . . и || 
въ овѣхъ оубо ж и в е м ъ . а оны сзижемъ ли 
кыимъ . ни наслѣдникомъ равно [ϊσως 'мо
жет быть'] наши(м) . но с т р а н н ы м ъ и ч ю -
ж и м ъ . (ξένοις) ГБ к. XIV, 99а-б; || незнако
мый, неизвестный: [Зардан Иоасафу] ныне 
же мужа сего страннаго. в и ж у часто бесѣ-
д у ю щ а к тобѣ. (ξένον) ЖВИХІѴ-ХѴ, 79г. 

5. Отдаленный: Т р ь к соуть р о д ь н а и 
ставль(нь)іа. в ѣ д ѣ н ь и все ж и т ь ю м н и ш ь -
скоу подъемл(ю)ща . въ страньномь [ем. 
страстьномь] о ш е с т в ѣ к п р е б ы в а н ь к . съ 
единѣмь а и съ двѣма. много молъчати ли 
во о б ы ц е м ь седѣти. ( α θ λ η τ ι κ ή 'подвижни
ческом^.) ПНЧ к. XIV, 18в; \\ перен. От
страненный, далекий: сътАжавыи съвьр-
ш е н о у ю на ба любъвь . аще и въ семь ж и 
тии к с т ь . то гако нѣсть. страньна бо себе 
н е п ы ц ю к т ь видимыихъ . тьрпд невидима-
го [ср. Евр 11. 1]. (ξένον) СбТр ХІІ/ХІП, 
106об.; [изложение арианского учения] 
преложенъ бы(с) [Бог Сын] и с о у к т ь н ы и 
кстьствомь . и гакоже всАчьскага словесна. 

страненъ и чюжь . и б л о у ч е н о к с т ь слово ѿ §ига соущьства (ξένος) ГА XIVh 2206. 

6. Чуждый, противный, враждебный: 
отъ иновѣрьныихъ на вредъ цркви . ч ю ж д а 
нѣкага и страньна цркве наоучена быша. 
(ξένα) КЕ XII, 426; такого оубо т р ѣ б о у к т ь 
оумъ оустрокнига. да възможете бесѣдо-
вати къ боу. ни к д и н о м о у же запинаю-
щ к страньныихъ помыслъ . (ξένων) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 98; \\ отстранившийся, уклоняю
щийся, а щ е кто съгрѣшить прѣдъ тобою 
[ПрЮр XIV2,1866 далее не осуди ему] , нъ 
и м ѣ и себе г р ѣ ш н ѣ и ш а сего, л ю б о не-
вѣренъ боудеть [κάν κοσμικός εΐη 'даже 
если бы он был мирянином'], страньнъ 
боудеть ѿ ба. (πάρεξ τοΰ είς θεόν προσ-
κρούσαντος 'за исключением согрешивше
го перед Богом'\) ПрЛ 1282, 93г; а щ е и 
дѣти и ближний сродници. ѿ о б щ е н и и 
правовѣрньіА вѣры страньни будоуть. тог
да убо а щ е образъ причетникъ . имѣдху р о 
дители іхъ. црк(в)і града того идеже ж и л и 
щ е имАху стАжанига ихъ. повелѣваемъ 
ВЗАТИ. (ξένοι) КР 1284, ЗПг; м у ж ь твои. . . 
нѣ(с) кр(с )тыанинъ. нъ страньнъ и ч ю ж ь 
вѣры х(с)в(ы) . (ξένος) ПрЮр ХІѴ2, 207г; 
II противоречащий нормам, правшам: 
въпадъшиихъ же въ таковоую дъвобрачь-
нъихъ страсть, прежде же нашего съшьст-
вига п о л ь з ь н о к разоумѣвъшиихъ . и з ъ л о к 
отъ себѣ отъсѣкъшиихъ . или далече 
с т р а н ь н о к с и к и ч ю ж д е к съвъкоупленик 
изгънавъшиихъ. . . аще л и Попове соуть. ли 
диакони. с и м ъ велимъ престати оубо оть 
всАкога ч и с т и т е л к с к ы слоужьбы. (ξένην) 
ΚΕΧΙΙ, 44а. 

7. Несвойственный: вѣроують же [ере-
тики-досифеи] мьртвыихъ въскрьсению. 
к ж е страньно к с т ь грѣха [αμαρτίας, в др. 
сп. Σαμαρείταις 'самарянам'}. (ξένον) КЕ 
XII, 2516. 

8. Лишенный: фотина. . . съборъ. не 
т ъ к ъ м о сана обнажи, нъ и страньна р и м ь -
скааго ж и т и и осоуди. (ξένον) ΚΕΧΙΙ, 279а; 
азъ ВСАКОИ добродѣли страненъ к с м ь . Пр 
1383, 74а. 



9. Необычный, странный: инѣмь же за-
конъмь вещь страньноу обрѣтохъ нари-
ЦАЮЩЮЮСА. и велико наводА а На него
дованию бестоудьноумоу мьнихоу . (φρι-
κωδέστατον 'ужаснейшую') УСт к. XII, 
217об.; страньно бо се и страшно есть , 
юже ни въ исходѣ житию не сподобитисА 
п р и ч а щ е н и А . (ξένον) A T 1284, 99г; право-
вѣрнии алезандрАне. . . не терпАще ешрьге-
вы злобы о у б и ш а и. и исѣкоша оуды юго. 
възложыне на вельблудъ водАхуть и по 
граду, страньно б р е м А оословець глть и 
не о б ы ч н о , (ξένον) ГБ к. XIV, 188а; А з ъ 
же прп(д)бнаго оного ПОЧЮДИВСА мдрти . 
въпрашахъ что ради таковъ страненъ об
разъ створи, (ξένον) ПНЧ к. XIV, 175а; 
а в ѣ щ а [Богородица] и ре(ч) ему [архангелу 
Гавриилу], како с е е. целование еже г л ш и 
ми страньнымъ глмь оудивлАеши МА [ср. 
Лк 1. 28-29] ЗЦХІѴ/ХѴ, 63а; что странно 
творимъ и кромѣ слова [παράλογον 'не
разумное']... в тыіа три н е ( д ) л ѣ с х о д А щ е -
СА... слова ра(д) оглашенаго. (ξένον) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 32в; и| |но нѣкое житье странно и 
премѣнено себѣ о у х и т р и ш а [мученики], по 
бж(с)твеному глсу. ВСА &эст(а)влыне роди-
т е л А чада други [ср. Мф 19. 29]. (ξένον) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 50а-б; || удивительный: а 
д р у г ы м ъ [деревьям] бѣаше и цвѣтъ и лист -
вию. добротою и красотою и видиньюмь 
страньномь (ξένη) ЖАЮ к. XIV, 11г; кто 
можеть исповѣдати. страньнага и д и в н а и . 
и всечюднаіа доброты [τά... κάλλη средн. 
мн.] видимыхъ тамо [в саду], (ξένα) Там 
же, 126; другага же а нихъ [деревьев] 
цвѣты блговонно подають. Беспрестани 
добротою и красотою, и одѣнью(м) стран-
нымъ . гако(ж) нѣлзѣ ихъ обрѣсти блго-
воньнѣиша. Пал 1406, 31г; || дивный, непо
стижимый: оувы м н ѣ ω страньнѣмь т и 
р ж ( с ) т в ѣ . тако не болѣхъ гакоже н ы н ѣ рас -
т е р з а ю с А оутробою. твою ВИДАЩИ тѣло 
пригвождено къ древу [ср. Ин 19.25]. КТур 
XII сп. XIV2, 245 об.; Щс)рьскы(х ) т аинъ 
праз(д)никъ. . . ω странно и преславно 
чю(д) . ЗЦХІѴ/ХѴ, 62г; вьси р а ( д ) и т е с А вси 

веселите(с) . . . вси възнесѣте(с) . гако стран
но чюдо. посреди ВСАКОГО братьства. по-
слушьствующе [ό... μαρτυρούμενος '(брат,) 
свидетельствуемый'] (в) добродѣтели . 
(ξένον) ФСт ХІѴ/ХѴ, 28в; в и д и м ъ бо паки 
странну тайну, оуже по м а л ѣ с нами быв-
ша. (ξένον) Там же, 1696; юдинъ а ар-
ханглъ п о с л а н ъ бы(с) възвѣстити бци 
странною зачатье и н о . (ξένην; ср. Лк 
1. 26-27, 31) ЖВИХІѴ-ХѴ, 296. 

С Т Р А Н Ь С К Ы И (25) пр. 1. Иноплемен
ный, языческий: Ре(ч) павьлъ. гако окаме
нению... а мала бы(с) . дондеже испълне-
нию страньско вънидеть . ти тако вьсь излъ 
спсетьсА. (Рим И. 25: τών εθνών) ИзбXIII, 
177об.; ц(с)рь солом(о)нъ бѣ ж е н о л ю -
бець. . . II ...и о у к л о н и ш а страньскыга ж е н ы 
ср(д)це юго въ слѣдъ б*ъ свои(х) . (άλλότριαι; 
ср. 3 Цар 11. 4, 8) ГА XIV), 95в-г; чресъ бо-
жественага повелѣньга. на мнозѣхъ м ѣ с -
тѣхъ пирове створАють(с) къ страньскымъ 
льстемъ принесени (έκ της εθνικής πλάνης 
'от языческого заблуждения') ПНЧк. XIV, 
37г; и васъ наказають [Бог] акы м(с )рдыи 
оць чада, видѣсте [β др. сп. видАше] бо 
гако многобж(с)тву хотѣсте послужити 
страньску. и прещениюмь п р е щ а ш е т ь вы . 
в ы же за безумию прилѣпистесА кумирѣхъ 
страньскы(х) . Пал 1406, 1506; и н а ч а т а 
снве излви. ЧЬСТИТІ б ы страньскы и м ж е 
имена суть, астартинь. и астарофъ. (los 24. 
36: τών εθνών) Там же, 170г; снве излве. . . 
о с т а в и ш а г(с)а На оць своихъ. изведша га 
а югюпта. и д о ш а въ слѣдъ. Нъ странь-
скыхъ. гаже окр(с)тъ ихъ. (Суд 2.12: έτερων 
'иных, особых') Там же, 171 г; снве излви.. . 
з а б ы ш а гла м о и с и и н а и ис(с)ва. имаже 
глшеть к нимъ. не погати 65 д ъ щ е р ь стра-
нескъ [ср. Исх 34. 15; Втор 7. 3]. Там же, 
1726. 

2. Местный: изложению вѣры прѣдъле-
ж а ш т и и х ъ съборъ. не бысть по чиноу лѣтъ 
въ нАже сънидошасд . . . иже въ сардики. и 
въ карѳагени. л ѣ т ъ м ь нѣкыихъ прочихъ 
съборъ пьрвѣиша соуща по нихъ положе
на бысте . понюже мъ<но>го о нѣкыихъ 



страньскыихъ. р е к ъ ш е западьныихъ часть-
хъ расоужати . (έπιχωρίων) KEXJI, 13а. 

3. Сельский: Страньскыи П о п о в е въ 
црквь града приносити не могоуть п р и ш ь -
д ъ ш ю еп(с)поу или попомъ града, ни х л ѣ -
ба ни ч а ш ѣ даюти въ молитвѣ . (έπιχώριοι) 
КЕ XII, 856; • с т р а н ь с к ы и ю п и с к о п ъ -
хорепископ: василиіа посъланиіе къ странь-
с к ы и м ъ епискоупомъ. (προς τούς χωρεπι-
σκόπους) КЕ XII, 36; Гла(в) й- когда при
носить и дають комъканиіе страньскии 
еп(с)пи. (οί χωρεπίσκοποι) Там же, 66. 

С Т Р А Н Ь С Т В И [ Ѥ (8*), - Ꙗ с. 1. Стран
ствие, путешествие: еп(с)помъ и клири-
комъ въ цркви не творити пировъ . аще не 
по сълоучаю бѣда [ανάγκη дат. 'по необ
ходимости'', воспринято как имен, п.] 
с т р а н ь с т в и и п р и ш ь д ъ ш е тоу обитають . 
(ξενίας) КЕ XII, 125а. 

2. Странничество, скитальчество: 
оупокоите ѿ малы(х) [μακρών 'великих'] 
трудъ нашихъ . оустыдитесж с ѣ д и н о ю сею. 
посчтите [так\] страньствиіа. иного въво-
дите за вы гонимаго. (την ξενιτείαν) ГБ 
к. XIV, 128г; дадите моіего труда мьзду. не 
реку имѣныа . иже нѣціи МНАТЬ. НО м н ѣ п о 
требною, что се юже покоити. оусумнѣв -
шесА [αίδεσθέντας 'устыдившись'] сѣди-
н ы и с т р а н ь с т в и и и долгы(х) трудовъ. (τήν 
ξενιτείαν) Там же, 129а; А щ е не м о ж е ш и 
д о б р ѣ молъчати. въ своихъ частехъ въдаи 
же въ страньствие свою изволенью. (έπί 
ξενιτεία) ПНЧ к. XIV, 20г; [священник кня
зю] гдь м о и о у м л ( с ) р д и с А . и оущедривъ 
мое страньствие . и п о с л ѣ д н ю ю нищету, 
п р и и т ъ МА въ стыи д о м ъ свои. (τήν.. . ξενι
τείαν) Там же, 1116; Н е ожидай и въ ма| |на-
стыри. ли въ страньствии. м и р о л ю б н ы и 
дша. понеже та(т) [в греч. далее άνυπονόη-
τος 'неожиданный'], (έπί τήν ξενιτείαν) Там 
же, 185а-б; сь же петръ падъ пре(д) || н о -
гама глше [кн. Святоше], оувы м н ѣ гне 
мои. . . кто призри(т) на страньствию мою. 
кто напитае(т) м н о г о у ю чадь т р е б о у ю -
щихъ. кто застоупить сэбидимы(х). ПКП 
1406,118г. 

- Передача греч. ξενία 'гостеприим
ство': с т р а н ь с т в и и влдцна и бе(з)смртьнѣ 
трапѣзе н а горнемъ мѣстѣ в ы с о к ы м и 8мы. 
вѣрнии придете воспримемъ (ξενίας) Надп 
ок. 1390 № 79. 

С Т Р А Н Ь С Т В | И Т И (1*), - Л Ю , -ить 
гл. Передача греч. προξενέω 'создавать, 
устраивать', смешанного с ξενίζω 'прини
мать в качестве гостя': грѣхъ [имен, п.] 
страньствить [рабство], и ап(с)лъ и т ъ л у -
чи и к о ж е [τοις 'тем, кто'] в м и р ѣ [ср. Рим 
6. 17-18]. (προεξένησε) ФСт ХІѴ/ХѴ, 736. 

С Т Р А Н Ь С Т В | О (1*), -А с. То же, что 
с т р а н ь с т в и ю в 1 знач.: Еп(с)пъ и причет-
нникъ [так\]. въ цркви не пировникъ . аще 
нѣкде не ноужа ради, страньства тоу о б и 
тають. (ξενίας) КР 1284,1156. 

С Т Р А Н Ь С Т В | О В А Т И (10*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. Странствовать: аврамъ же 
ооставивъ ВСА... и страньствова п о с л ѣ д о у и 
боу. и въселисА въ земли хананѣистѣи. 
(έξενίτευσεν; ср. Быт 12. 4-5) ПрЛ 1282, 
99г; аврамъ. . . кровныхъ своихъ дверии 
въскровны имАше на прииманью странь-
ствовати ХОТАЩИМЪ оуготовленомъ [έτοι-
μαζόμενος 'готовый'] (έπιξενοΰσθαι; ср. 
Быт 18. 2-5) ГА XIV,, 1506-в; б и д е 
[Иоанн, ученик Григория Декаполита] въ 
страну ч ю ж ю . и незнаюму. за страньство-
вавша г(с)а. (ξενιτεύσαντα) Пр 1383, 436; 
всдкъ иже разумѣють законъ Вии ч(с)тенъ 
будеть и нѣ(с) [в др. сп. далее страненъ. 
аможе аще] страньствують. ибо м н о г ы 
другы паче имени своюго СЪТАЖИТЬ (δπου 
υπάγε ι 'куда бы ни шел') Пал 1406, 107в; и 
ре(ч) феюфилъ бра(т)ма. своіма.. . хотѣлъ 
быхъ ходи(т) [πάντα τά ετη 'все годы'\] жи
вота свое(г) . і страньствова(т) по земли, да 
в и ж ю гдѣ прилежи(т) ибо к земли, (περι-
πατε ΐν) СбПаис н. XV, 149; прич. в роли с: 
[индийцы] оубиистводѣиици [так\]. сквер-
нотворАще. гнѣвливии паче естьства. ли 
н у т р ь н ѣ и ш и м ъ [ГА XIV,, 32а въ ноутрь-
н ѣ и ш и же] странѣ ихъ члвкъ и д у щ е . и 
страньствующихъ [ГА XIV, с т р а н ь н ы и ] 
оубиваху. (τούς έπιξενουμένους) ЛЛ 1377, 



СТРАСТИВЫИ СТРАСТОТЬРПЬЦЬ 

5 об.; то же ЛИ ок. 1425, 7; \ о подвиге 
странничества, скитальчества: и тъ 
іемоуже ногоу ицѣли стыи г е о р г и н , и иде 
къ стоумоу николѣ. . . съ д ъ в ѣ м а дроугома. 
и соблѣкошасА въ черны ризы, и и д о ш а 
страньствоватъ ха ради. ЧудНХІІ, 74в. 

- Передача греч. ξενίζω pass, 'пора
жаться, изумляться, смущаться", вос
принятого по основному знач. корня ξέν-: 
нужьно бо іесть СПСТИСА. И н у ж н и ц и въсхи-
щ а ю т ь царьство нб(с)ноіе [Мф 11. 12]. и 
сего ра(д) не || д о л ж н и и страньствують на 
все сключениіе н а ш е [вм. ваше] (ούκ οφεί
λετε ξενίζεσθαι 'вы не должны смущать
ся") ФСт XIV/XV, 7а-б; Е д а н ы н ѣ прочее 
ча(д) страньствуете о сключешемсА. нъ 
ра(д)итесд и к о не остасте . и р а ж ь ж е васъ 
л ю б ы о и и на крѣпость . (ξενίζεσθε) Там 
же, 204в. 

С Т Р А С Т И В Ы И (2*) пр. 1. Несчаст
ный: азъ же г р ѣ ш ь н ы и страстиивы [так\] 
что сътворю. помози м и ги бе мои . (τα
λαίπωρος) СбТр ХП/ХШ, 41 об. 

2. Подверженный страстям: В р е м д ве-
с е л ь и . и о у т ѣ ш е н ь и ово оубо свершеною 
[τω . . . τελείω 'совершенному"] беспечалье 
во всемь. се же подвижникоу въ [в греч. 
нет] времА брани. стр(с )твымъ же праз -
никъ празникомъ. и торжьство торъжест-
вомь. (τω . . . έμπαθε ΐ 'страстному') ПНЧ 
к. XIV, 201г. 

С Т Р А С Т О В Ь Н Ы И (1*) пр. Относя
щийся к борьбе: глть бо ап(с)лъ. нѣсть 
намъ брань къ кръви и плъти [Еф 6. 12]. 
се ω страстовьныихъ законѣхъ с к а з а т ь , 
(αθλητικών) СбТр ХП/ХШ, 113 об. 

С Т Р А С Т О Л Ю Б И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. Сладо
страстие: онѣх же [οΰπω 'никоим обра
зом'] бо они [св. отцы] прилежаша . Е ж е о 
стр(с)толюбии. и о плотолюбии (περί 
φ ιλοπαθείας) ФСтХІѴ/ХѴ, 202а. 

С Т Р А С Т О Л Ю Б | О В А Т И (1*), - О У Ю , 
- О У Ѥ Т Ь гл. Предаваться плотским удо
вольствиям: а щ е оубо сластолюбуіемъ. 
а щ е бо страстолюбуемъ. . . || ...како нѣсмь 
ли плотьскии. како нѣсмь ли на мирьсь -

кое подвизающесд . (φ ιλοπαθοΰμεν) ФСт 
XIV/XV, 105в-г. 

С Т Р А С Т О Л Ю Б Ь Н Ъ (1*) пр. Под
чиняющийся страстям, побуждаемый 
страстями: И оубо великыи Василии... 
сице бѣ реклъ . и к о не тАжекъ в запрѣ-
щ е н ь и буди, ни въ скорѣ. ни стр(с)тью об
л и ч а й , страстолюбно бо таковое, (αΰθαδες 
'самоуверенно') ПНЧ к. XIV, 180г. 

С Т Р А С Т О Н О С Ь Ц | Ь (2*), -А с. Страс
тотерпец, мученик: Н а м ъ л ю б о в ь ю васъ 
славАщи(м). и ч(с)тное ваше с в е р ш а ю 
щ е м ) торжьство стр(с)оносца х(с)ва пре-
ДО6ЛАИ. р ѣ ш е н ь е грѣховъ. ж и т ь ю исправ-
ленью. . . . испросиста . (αθλοφόροι) Мин 
к. XIV{май), 20 об.; прочею добро и блжно 
юже терпѣти т а к о в ы и стра | |сти. и быти съ 
[в греч. нет] стр(с )тоносцемъ [състр(с)то-
носцемъ?] х(с)вомъ. (άθλοφόρον) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 15а~б. 

С Т Р А С Т О П О Л О Ж И Т Е Л | Ь (1*), - А с. 
Подвигоположник, тот, кто побуждает 
к духовным подвигам (о Христе): блгьш 
н а ш ь бъ и страстоположитель . и с п с е н и и 
начатъкъ. не презьрѣ насъ (ό... αθλοθέτης) 
ΚΕΧΙΙ, 386. 

С Т Р А С Т О Т Ь Р П Ь Н Ы И (1*) пр. Свя
занный с претерпеванием страданий, тя
гот: [обращение к Феодосию Печерскому] 
мы же ьэче прп(д)бне в ѣ м ы по а| |нгл(с)ко-
м о у ти житью, и по страстотерпьномоу ти 
подвигоу. и к о преже исхода своюго дерз -
новѣнию и м ѣ и ш е ко вседержителю. ПКП 
1406,103в-г. 

С Т Р А С Т О Т Ь Р П Ь Ц | Ь (90), -А с. 
1. Страстотерпец, мученик: борисе и 
глѣбе. д о б р о п о б ѣ д ь н а и страстотьрпьца. 
на небесе н ы н ѣ троици . вьседьржителю 
предъстоита . Стих 1156-1163, 106; се бо 
ис пьрва п и с а в ъ ш ю ми о... погоублении и 
о чюдесьхъ стою и б л ж е н о ю стра(с)трь-
пьцю. бориса. и глѣба. п о н о у д и х ъ с и и на 
дроугою исповѣданию прийти. ЖФП XII, 
26а; Шко звѣздѣ д в ѣ мир а просвѣщаета 
ч о у д е с н ы и м и блистании. стр(с)пца г н и 
романе и двде . Мин XII (июль), 113; и без 



милости прободено бысть чьстьноіе и м н о -
гомлстивоге тѣло стго и блженааго хва. 
страстотьрпьца бориса СкБГXII, I I г; моу-
кы времеЦньньга преобидѣ Щимитрий Со-
лунский]. и тебе въ вѣкы бесмртьнаго въз-
люби . славный стр(с)пць х(с)е бе. (о... 
αθλοφόρος) ПрСХІІ/ХШ, 35в-г; проженѣте ѿ мене злоую силоу д и и в о л ю и ВСА козни 
юго... стии страстоте | |рпьци [такі] х(с)ви. 
свѣтовавъше вси ω бж(с)твѣ юго. СбЯр 
XIII2, 115-115 об.; Ре(ч) бо ап(с)лъ аще и 
стр(с)тпць не вѣнцаютсА аще не законьно 
моученъ боудеть . (2 Тим 2. 5: έάν... άθλή τις 
'если кто-то подвизается', воспринято 
как αθλητής) ПНЧ 1296, 41 об.; х(с)ъ с в о и 
раздаваютъ комуждо дары. . . бверзають 
праведникомъ рай. вѣнчають с т р а д а в ш а и 
за нь мчнки . посылагеть стр(с )пцмъ ч ю -
де(с) блг(д)ть. КТурXIIсп.XIV2,274 об.; то 
же ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 56в-г; се же пречюдно и 
дивно , колико лѣтъ л е ж а л о тѣло стго тоже 
неврѣжено пребы(с) . . . ни бАше почернѣ-
ло и блгу в о н ю и м ѣ и бу с х р а н ш ю с в о и 
стр(с)тпца. Пр ХІѴ2 (2), 9в; и оумысли 
изАСлавъ и възгради и црквь нову стма 
стр(с)пцема СкБГ ХІѴ2, 151 (подп. к ми
ниатюре); близь бо бѣ мѣста того, идеже 
л е ж а ш е тѣло сту стр(с )пцю. приходАще 
изъ и н о й страны вардзи стоиху. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV2, 104а; [обращение к Андрею 
Боголюбскому] ты же стр(с)тпче МОЛИСА. 
къ в с е м о г у щ е м у Ну. дати миръ мирови . ЛЛ 
1377, 124 в (1175); в лѣ(т) г г -й-ч-й-е 
престависА... кнзь василеи. даниловичь 
м(с)ца. ИЮНА въ -з- днь. . . в кану(н) прене-
се(н)е м о щ и и велика(г) стр(с)тотерпьца 
х(с)ва. федора стра<т>и<лат>а An 1390, 
198 (зап.); киприанъ. и великиі Василии, 
и елико мчньемь скончашасА. и к о вси 
стр(с)тпци. си(х) оубо почтохъ. (οί άθληταί) 
ГБ к. XIV, 179а; млтвы ради и о у м и л е н ь и . 
и чтении стр(с)тотерпець стхъ. и въспоми-
н а н ь и и ревности ихъ. того ради сби-
раютьсА хрь(с )ине . а не куплѣ ради , и 
оупиваньи . ПНЧ к. XIV, 148г; се оубо 
предълагаю вы. подобьство бывшею, ве-

л и к ы м ъ мчнкомь стр(с)пцемь георгиюмь. 
Пал 1406, 177а; сего же д ѣ л м а блжнаго 
стр(с)тпьца [Никона], половци черньци 
быша . ПКП 1406, 113а; кнАже А н д р ѣ ю 
мужьству тѣ зоимените братома блгооум-
ныма. стыма стр(с)пцема вьслѣдовалъ еси. 
ЛИ ок. 1425, 206 об. (1175). 

2. Подвижник: иже соуютнымъ ж и -
тиюмь ж и в о у щ е . иже в разоумѣ живоу-
щихъ з а п А т и ХОТАТЬ. да не близь обличи-
т е л А имоуть . онѣхъ же падению, вѣнеч-
никъ [ПНЧн. XIII, 104г вѣньчьникы - στε-
φανίτας 'победителями'] покаже [ПНЧ 
н.ХІІІ покажеть] блгоч(с )тьи стр(с)пца. 
(τούς.. . άθλητάς) ПНЧ 1296, 47 об.; Сиі бо 
[прозревший слепец, ср. Ин 9. 1-38]... 
на носи ап(с)лкаго сподобисд вѣнца. о 
крѣпкии х(с)въ воине. . . непобѣЦдимыи 
стр(с)пче. . . п е р в ы й поклони(ч) г(с)а ба и 
спса наше(г) іс(с)а х(с)а. КТур XII сп. XIV2, 
269-270; на покои т р ы ж н е н ь и . прославить 
[Бог] стр(с)тпца [Иова] свѣтлы(м) п р о в ѣ -
даньюмь. (τόν άθλητήν) ГБ к. XIV, 184а; 
В с е ю силою оутвержаисА не пастисд. па-
дати бо СА не подобаеть . крѣпку стр(с) -
т р п ь ц ю . (τω αθλητή) ПНЧ к. XIV, 171а; 
алчьба прркы силны створдеть . и д ш и хра
н и л и щ е блго. тѣлоу сдержателница к р ѣ п -
ка. на враги ороужье непобѣдимо . страсто-
терпцемъ оброученье . СбТр ХІѴ/ХѴ, 20 об. 

3. Тот, кто испытывает страсти, 
подчиняется страстям: ПОТЫЦИСА оубо и 
ты . продати имѣнью свою, и дати н и щ и м ъ . 
имѣнью же юсть. и р о м о у оубо и р о с т ь . л ю -
бодѣицю. любодѣиствьною хотѣнью... об
рати страсти на страстотьрпьцѣ. (τοις τών 
π α θών δημιουργο ΐς 'на виновников стра
стей']) Изб XIII, 12 об. 

С Т Р А С Т О Т Ь Р П Ь Ч Ь С К Ы И (5*) пр. 
1. Мученический: Много [в др. сп. м н о -
гомъ] же и т о м ъ в нихъже бѣ юлеазаръ.. . || 
. . .самъ къ м о у ц ѣ идАше... с нимьже инии 
бАхоу ·§· братии съ мтрью различно мчни . 
стр(с )пчьскыми вѣнци тако(ж) вѣнчани 
быша. (τοΰ μαρτυρίου; ср. 2 Макк 7. 1-41) 
ГА XIV,, 129а-б; обрѣтаюмъмъ || же 



кр(с)тыаномъ. ноудити жьртвоу приноси-
ти бѣсомъ. и сего ра(д) мнози стрпечьскыи 
п р и и ш а вѣнець. (τής αθλήσεως ) Там же, 
207-208. 

2. Подвижнический: стр(с )пчьскымь за-
кономь [в греч. далее δει 'должно'] жити . 
Ре(ч) бо ап(с)лъ аще и стр(с)тпць не в ѣ н -
цаютсА аще не законьно моученъ боудеть 
[2 Тим 2. 5]. (άθλητικώ ) ПНЧ 1296, 41 об.; 
[Василий Великий монаху] и к о страшенъ [в 
др. сп. странный] поутнікъ села и грады 
проходд доиде въ иер(с)лмъ. идеже с то 
б о ю и самъ п р е б ы в а й блжахъ стр(с)пчь-
скоую болѣзнь . (τών αθλητικών πόνων 
'подвижнические труды') ГА XIV,, 976; 
Что есть нечистота и что есть блоудьство. 
ввѣтъ . . . блоудъное же мню. . . и к о ж е быти 
блоудоу с л о ж е н ь и [вм. -нью? δ ιάθεσιν] 
д ш и не и м о у щ и . аще въсприемлеть [ή μή 
φέρουσαν 'или не терпящему'] болѣзнь 
страстотерьпьчьскыи [так\ ПНЧ н. XIII, 
63в болѣзни стр(с)пцьскьіА]. (άλγος άθλη-
τικόν 'подвижнический труд') ПНЧ к. XIV, 
34г. 

С Т Р А С Т | Ь (ок. 1600), - И с. 1. Страда
ние, мучение: Боудоуть ли си вьси. съпа-
дажщеисА или съ стѣны. или съ КОНА или 
оутапажште или побива<іе>ми бжигемь 
гнѣвъмь или хотѣниіемь тоу страсть приА-
ли ли отъ зависти и ДѢИСТВИА сотонина 
боудеть . (πάσχουσιν 'претерпевают, 
страдают') Изб 1076, 127 об.; достойно 
в с и И д ѣ и н и ю [вм. - и и ? ] іего [Феодора 
Студита] п о м и н о у т и . и подвигы іего и 
стра| |сти износити. (άθλους) ЖФСт к. XII, 
35-35 об.; и славьнѣи всѣмъ ожствьныи 
еоць бывагеть. иже ни по страсти же добра-
го ш с т а с и д ь р з н о в е н и и . (μετά τό παθε ΐν) 
Там же, 70; в еликыи же патриархъ [Ав
раам] не помоучи гего [богатого] болѣз -
н ію. ни В Ѧ Щ ы н а п р и л о ж и стр(с)ти. . . нъ 
кротъкъмь гла(с)мъ. и оумилгенъмь обра-
зъмь. отъвѣща к немоу [ср. Лк 16. 25] (πό
νου) СбТр ХП/ХШ, 5 об.; постъ же истинь-
н ы и сге гесть. не тъкмо отъ брашьна въздьр-
жатисА ли ѿ п и т и и , нъ ВСАКОГО грѣха бѣга-

ти акы ратьника гоубдща д ш ю свою и то -
м и т и плъть свою стр(с)тми и моуками ха 
ради. Там же, 26; Что въздамь ти ги ice 
хе. . . II . . .самъ изволилъ геси прити на 
земьлю. . . насъ ради страсть [так\] п р и н т ы 
ицѣли страсть срдца могего. (πάθος) СбЯр 
XIII2, 103-103 об.; о у м и р а ю въ грѣсѣхъ 
мнозѣхъ . на стра(с)ть и на мйкоу вѣчноую. 
Там же, 125 об.; и к о ж е бо т а м о повелѣ-
вагеть [Христос] побѣжати въ стра(с) . и 
терпѣти заоушениге [ср. Мф 5. 39] тако и 
еде небрещи болми геже л и х о и м ц ю н о у ж ю 
створи [ср. Мф 5. 40]. (έν τ ω πάσχε ιν 'тер
пением') ПНЧ 1296,12; подобагеть... блго-
дарити ба. ико. . . сподоби гего [праведника] 
въпасти в напасть, и обещникоу быти 
стр(с)тмъ. прркъ и ап(с)лъ и прочихъ 
сты(х) . иже за поуть бии т е р п ѣ в ш и х ъ пе 
чали, (τών παθημάτων ) Там же, 53; и бы(с) 
троусъ страшенъ КОСТАНТИНЬ же градъ. по 
р а з л и ч н ы м ъ мѣстомъ п р и и т ь казнь, ве
л и к ы и же градъ а н т и и х и и . стр(с)ть п р и и т ь 
неизглано. (πάθος) ГА XIV,, 272г; аз же 
м н о г а ж д ы прослезихсА. прискорбьнаго 
того в и д ѣ н ь и [прокаженных], н ы н ѣ на 
памд(т) п р и н о ш ю . и... обливаюсА слезами, 
и в видѣнье ми стр(с)ть приходи(т) . п о -
стражѣте и вы елико ва(с) н и щ е л ю б ц и . 
(πάθος) ГБ к. XIV, 96г; Стр(с)ти ради оубо 
нищи(х) и в ъ з д ы х а н ь и оубогыхъ н ы н ѣ 
въскр(с)ну глть г(с)ь. (ένεκεν τής ταλα ιπω 
ρίας; ср. Пс И. 6) Там же, 106в; мл(с)ть 
оубо и пожалениге. исповѣдагетьсА ѿ боно-
сивыихъ оць. геже съпострадати стр(с)ти. и 
съпоболѣти съ II ближниимь . (τω πάθει) 
ПНЧ к. XIV, 1666—в; на с в о и дѣла возри 
первие и до конца блюдисд егд(а) претво-
р и ш и г о р ш а и первыхъ. и к о и стра(с) по-
СЛѢДНАН велмі есть горши Н Ь Ш Ѣ Ш Н ( А ) Н 

стр(с)ти. в р е м е н н ы й с и и . здѣ бо печаль и 
рана и недугъ. . . а тамо всеч(с)тно мчнье 
соЦгнь. тма гроза. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 88б-в; п р о 
чею добро и б л ж н о геже терпѣти т а к о в ы и 
стра| |сти. (τά... παθήματα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
15а-б; [Иоасаф умирающему Варласьиу] 
самъ оубо в покои 6ХОДА. въ скорби же и въ 



стр(с)техъ мене оставллеши. (εις... ταλαι-
πωρίαν) Там же, 132а; Н е т о к м о блго-
д ѣ и н і е много возданье имать, но и про-
страдание и то и в л д е т ь игавъ, стр(с)тьми 
боле похваленъ сыи, нежели б л г о д ѣ и -
ниюмъ. (άπό τών παθημάτων) Пч н. XV (1), 
139 об.; се миръ имѣеть печаль скорбь 
г р ы ж ю болѣзнь плачь стра(с) недУгъ. въз-
дыханье ( ταλαιπωρίαν) ЖАЮ XV, 169 об.; 
I образн:. кыи трудъ иже л ю б и т и ближнд-
го. к а и стра(с) || не глати срамныхъ. ни 
клеветати ни досажати . каш бѣда кландти-
СА ( ταλαιπωρία) Пр 1383,80б-в; | о страда
ниях Христа: и югда в р ѣ м д страсти іего 
[Христа]. п р и б л и ж и с А . не самъ СА прѣда 
нъ о ж и д а а ш е донъдеже п р и и д о ш а на нь съ 
ножи и съ трькольюмь [ср. Мф 26. 47]. (του 
πάθους) КЕ XII, 227а; поведено бы(с) юмоу 
[сотнику Лонгину] служити. на ч(с)тьныга 
стр(с)ти х(с)вы. и на распАТИю съ прочими 
•р-мь воинъ . (είς τά . . . πάθη) ПрЛ 1282, 536; 
Срѣдоу и ПАТОКЪ повелѣ намъ постити-
СА г(с)ь. срѣд(у) оубо прѣданыа ради, ПА
ТОКЪ же страсти ради. КР 1284, 267а; Α ѿ кр(щ)ниіа д о стр(с)ти Г(С)НА л ѣ ( т ) Τ · КН 
1285-1291, 570г; Ре(ч) симеонъ §ци. т ебѣ 
самой д ш ю проидеть ороужью [Лк 2. 35]... 
Т. [толкование] Се о страстьхъ ГНАХЪ 
тлеть. ИзбXIII, 30; т - и же [день] наре(ч)нъ 
бы(с) шко по стр(с)тхъ и распАтии (άπό τοΰ 
πάθους) ГА XIV,, 138г; П е р в ы й же юсть и 
корень празникомъ х(с)вымъ. юже въпло-
щению ѿ с т ы и д в ы мрыа. по зачатьи р о -
женье второю просвѣщенью. free ω 
стр(с)ти сйсныи днь. (τοΰ σωτηρίου πά 
θους!) Там же, 2736; К5гда бы(с) і(с)съ -л-
лѣ(т). . . крщьсА готовашесА къ волнѣи 
стра(с) юже прига адамлА ра(д) престоу-
плению. Пр XIV, (1), 236; ВЪПЛОТИСА насъ 
ДѢЛА бесплотный бъ. и съ члвкы поживе 
[Вар 3. 38]. стр(с)ть плотию приштъ. СбХл 
XIV,, 21 об.; нача [Христос] има [двумуче
никам, идущим в Эммаус] сказати ѿ всѣхъ 
кънигь . и ж е бАху ω немь [ср. Лк 24. 27] ω 
стра!|сти и вскр(с)нии. КТур XII сп. XIV2, 
234-234 об.; видѣ ли колики взиде [Хри

стос] степени -а- не начата неправды -в- с 
наченшимь неправду не по(д)битисд т - не 
поминати пакостАщему и ж е пострада , но 
молчати -д- дати собе на стр(с)ть злу. (είς 
τό παθε ϊν) МПр XIV2, 65; бъ же на др(е )вѣ 
стра(с) п р и и [ср. Ин 19.17-18]. да древомь 
д ь и в о л ъ п о б ѣ ж е н ъ будеть. ЛЛ 1377, 36 
(986); [обращение к еретику-наватиани-
ну] т ы же.. . не п р и е м л е ш и кающи(х)сА.. . 
ни петра ли п р и е м л е ш и въ стр(с)ть х(с)ву 
бвергьшасА т - ж д ы [Мк 14. 72] (κατά τό 
πάθος) ГБ к. XIV, 23г; [обращение к муч. 
Тимофею и Мавре] Н а древѣ прогіАта 
кр(с)тѣмь в с е х в а л н а и на многи дни . изоб-
разова [вм. -васта] стр(с)ть ч (с )тную на(с) 
ради страдавшаго волею, (πάθος) Мин 
к. XIV (май), 19 об.; великую бо недѣлю. 
стр(с)ти ради [в греч. далее τοΰ κυρίου καί 
'Господа и'] пасхы ПОСТИМЪСА а не г о в ѣ н ь и 
ради, (πάθους) ПНЧ к. XIV, 193г; Нзѣ бо 
стр(с)ть не прикасають(с) . Ну стр(с)ть 
не досажаеть никакоже ба стр(с)ть не 
оуиметь . (πάθος. . . πάθος. . . πάθος) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 52г; того ра(д) и ж е ω стр(с)тхъ 
сло(в) чтеть(с) да СА К нимъ пр(и)гото-
вимъ. . . понеж(е) оубо по стр(с)ти и по 
распАтьи. по погр(е)беньи. и въскр(с)нье. а 
по воскр(с)ньи бж(с)твеныхъ таинъ при
частье. Там же, 117в; то же СбТр ХІѴ/ХѴ, 
26 об.; И самъ хсъ тоже глть. А щ е кто хо
щеть по м н ѣ ити . да... възметь кр(с)тъ свои 
[Мф 16. 24] и по ВСА дни по МНА [вм. м н ѣ ] 
ходить, сиречь да зрд на кр(с)тъ. и ПОМНА 
х(с)вы страсти, по ВСА ДНИ тьрпить . ВСАКу 
н о у ж ю СбСоф ХІѴ-ХѴ, Па; по р д д у бо 
вси пррци взвѣстиша. . . ω воплощении же 
бии. и о рж(с )твѣ . и ω к р щ н и и . и га страсти 
и га пропдтии и га в знесении и га съше-
ствии стого доуха. Пал 1406, 806; та(к) 
оубо и ап(с)ли въ стра(с) х(с)ву издалеча 
взираху на іс(с)а х(с)а. за свьрѣпию снвъ 
излвъ. Там же, 1416; | о страданиях хри
стианских мучеников: Не тъкъмо ангели 
нъ и родъ чловѣчьскыи. въ чоудеса въло-
живъша . събьрала юста моученика . такй 
п р и и м ъ ш а за христа страсть, тоиже стра-



сти послѣдоуета . Стих 1156-1163, 73 об.; 
о страстьхъ моученикъ . Подобають оубо 
е щ е почитати страсти мчнкомъ вънюгда 
подобьнии ихъ днью съвьршагеми бы
вають . (περί τών παθών. . . τά πάθη) ΚΕ XII, 
1256; [слова Глеба] о м и л ы й мои брате. . . 
моли о моюмь оунынии . да быхъ азъ съпо-
добленъ тоуже страсть в ъ с п р и и т и и съ то 
б о ю жити . неже въ свѣтѣ семь прельсть-
нѣмь . СкБГ XI, 13в; [обращение Глеба к 
Борису] МОЛИСА и о м н ѣ да быхъ и азъ 
съподобльнъ тоуюже стра(с) пригати. Па-
рем 1271, 263; Стр(с)ти стхъ мчнкъ . въ па-
МАТИ ихъ. достоно [так\] почитати. (τά 
πάθη) КР 1284,116а; м ч н ц и исповѣдници . 
за х(с)а претерпѣвшеи стр(с)ть съ англы 
вѣнчаютсА. КТур XII сп. ШѴ2, 240; и тако 
блгодарАще бу п р ѣ д а ш а [св. отцы, уби
тые маврами] с т ы и с в о и дша . въсприюмъ-
СА [вм. -мъше] вѣчныи и б л ж н ы и животъ . 
ц р т в и и нб(с)наго. югоже ради подвигы и 
п о щ е н и и . и мчнию || стр(с)тии о у с п ѣ ш н о 
прѣтьрпѣ(ша) . (τής αθλήσεως ) Пр 1383, 
12-13; В таковы(х) оубо многоюбразны(х) 
стр(с)те(х) и мукахъ т е р п е л и в ы й с в о и д ш а 
г(с)ви предаша. с щ н и и постници (έν... τι-
μωρίαις) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 886; аще хоще(м) 
пр аздн ую щ е оугодити мчнкмъ . тѣ(х) 
стр(с)темъ подобимсА. (τοις άθλοις) Там 
же, 211г; подобно же сказати ω немь [Гри
гории чудотворце], како претерпѣ б л ж н ы и 
стр(с)ть сме|Іртноую ПКП 1406, 152-153; 
толикы стр(с)ти и р а з л и ч н а и смрти на 
праведники находили соуть. ЛИ ок. 1425, 
128 об. (1147); Иниі ц(с)ре и властеле ви-
дАще ВСА си б ы в а ю щ а ѿ сты(х) му(ж) . не 
вѣроваша. но па(ч) на стр(с)ти и муки 
п р ѣ д а ш а и(х) . ИларСлЗак XI сп. XV, 
168 об.; У претерпевание страданий, под
виг: К ы м и п ѣ с н ь н ы и м и добротами оукра-
силъ пѣваюмаи. романа силоу имоущааго . 
на страсти доблестьми и давыда Стих 
1156-1163, 72 об.; тѣхъ бо [мучеников] 
ч(с)тои стр(с)ти достойно чьтоуще. да по-
ДВИГНѢМЪСА и сами. СбТр ХП/ХШ, 24 об.; 
свѣтлу показа [Христос] стр(с)ть. не ток

мо заоушаюму терпѣти . и дати д е с н у ю ла
ниту [ср. Мф 5. 39]. МПр ХІѴ2, 65; || день 
памяти мученичества святого: С в ѣ р ш и 
[Милонег по заказу кн. Рюрика Ростисла-
вича] стѣноу тоу м(с)ца сентАбрА въ кд-
днь на стр(с)ть с т ы и первомоученици 
Ф е к л ы ЛИ ок. 1425, 243 об. (1199); | в со
ставе названия произведения - жития 
(в т.ч. краткого), «памяти» мученика 
(структурной части Пролога): В ъ тъ(ж) 
днь . съка.занию. и страсть и похвала, с т ю ю 
[так\] мчнкоу. бориса. и глѣба. СкБГXII, 
86; В ъ тъ(ж) днь стра(с) стыи(х) мчнкъ . 
оуакта и таоурисона. и фесалон ікиѣ . (άθ-
λησις) ПрС ХП/ХШ, 50а-б; В ъ тъ(ж) днь 
стра(с) стѣи м ч ц ѣ домны, (άθλησις) ПрЛ 
1282,126в; Того(ж). лѣ(т) . Стр(с)ть новаго 
мчнка х(с)ва. югоже о у б и ш а болгаре в ве
л и к о ^ ) градѣ ихъ ЛЛ 1377, 1566 (1228); 
М(с)ца ИЮЛА въ -а- днь стра(с) стою чю(д) -
т в о р ц ю . и безмездникоу коузмы и д е м ь и -
на. (άθλησις) Пр 1383, 99а; В ъ тъ(ж) днь 
стра(с) стго мчнка Михаила КНАЗА черни-
говьского. и феодора б о и р и н а е(г) ПрП 
ХІѴ-ХѴ (1), 266; К мн. Орудия мучения 
Христа: Приде еп(с)пъ полотьскыи. изъ 
ц(с)рАграда к великому КНАЗЮ костАнтину 
володимерь. . . и принесе юму етеру часть 3 
стр(с)тии ѿ г(с)нь. и ж е на(с) ради вл(д)ка 
іс(с)ъ х(с)ъ ѿ и ю д ѣ и претерьпѣвъ постра
да. ЛЛ 1377, 151а (1218); стрті велікаго 
бога спса нашего христа пренесены изо 
црАграда смѣренымо . арх іеппмъ діо-
нисьемъ. . . в новъгородо Надп 1383; || мн. 
Песнопения, посвященные страданиям 
Христовым: въ великы(и) въторни(к) . зане 
тъгда пѣти по О6ЫЧАЮ въ тъ днь пѣваю-
м ы и с т ы и страсти, да съвардть оузи. рекъ-
ш е сорочиньскою пшено . УСтXI, 210 об.; 
въ великыи же въторни(к) . югда поють(с) 
с т ы и стра(с) . по събьрании же всѣ(х) . и 
стати комоужь(д) на мѣ(с) своюмь. Там 
же, 272 об.; \\ Страстная неделя: бѣ бо. . . 
свѣтьлыи праздьникъ цвѣтьныи. || югоже 
преже страсти и в ъ с к р ь с е н и и в л д ч н и вси 
вѣрьнии праздьноуюмъ. (προ τοΰ πάθους) 



ЖФСт к. XII, 117-118; П о н е ж е оубо по 
м(а)лѣ д н и постъ си кончати(с) х о щ е т ь по 
м а л ѣ дни| |и г ( с ) н и с т р ( с ) т и ПрИХОДѦЩИ. ЗЦ 
XIV/XV, 117б-в; Братье преполовлыне 
н ы н ѣ с т ы и с и и дни п о с т н ы й . . . подвиг-
н е м с А н а п р о ч а и д н и къ х(с)вѣ стр(с)ти. 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 18; • с ъ п а с ь н а і а ( к р ь с т ь -
н а и ) с т р а с т ь - страдания Христа, пере
несенные на кресте во имя спасения чело
веческого рода от вечной смерти: ВЬСАКОИ 
же ч ю в ь с т в ь н ы і а твари прѣболии. п о л о у -
ч и в ы и с п с н о ю с т р а с т и ю . н б с н а а г о до -
стошнии. ш д ы и пига ха [далее в греч. πρός 
' β ' ] животъ в ы и н о у п о д о б и т ь с А . (τω σω τ η -
ρίω πάθει ) ΚΕΧΙΙ, 69α; Ч е т ы р е десАте днии 
велікаго п о с т а , т а к о ж е і ВСА дни в е л и к о й 
н е д е л А . с п ( с ) н ы х ъ с т р ( с ) т и і г а н а ш е г о іс 
х(с)а.. . в ъ п о с т ѣ і в ъ м о л и т в а х ъ . . . с ъ в е р -
ш і т и . (τοΰ σωτηρ ίου πάθους) КР 1284, 856; 
в ъ с е д м и ц и п о л ъ приде [Христос] н а 
с п ( с ) н о у т о с т р а ( с ) (έπί τό σωτήρ ιον πάθος) 
ΓΑ XIVh 134г; преже бо х ( с ) в а в ъ е к р ( с ) н ш а 
•з- точью в ъ с к р с е н и и м р т в ы х ъ б ы ш а . . . 
• й т е ж е г ( с ) н е в ъ с к р ( с ) н и ю по сп(с)нѣи 
с т р ( с ) т и . ю г д а въ в р е м А с т р ( с ) т и . . . || т р о у с ъ 
бы(с) великъ и т м ( а ) [ср. Мф 27. 45, 51] 
и к о и з в ѣ з д а м ъ ИВИТИСА (μετά τό σωτήριον 
πάθος) Там же, 140а-б; п а с х а же н ѣ ( с ) 
ИМА спснѣи стр(с)ти и к о ж е н ѣ ц и и МНА(Т) 
НО ивлде (т ) прехо(д ) . ГБ к. XIV, 77а; 
с т р ( с ) т и ради кр (с )тныи . 3 с т р ( с ) т и МА 
ч (с ) таи и з б а в л е [так\]. (δ ιά πάθους σταυ-
ροΰ) Мин к. XIV (май), 15 об.; в е р х о в н и и 
о у ч н к ъ п е т р ъ к а м е н ь в ѣ р ы . в т о в р е м А 
с п ( с ) н ы и с т р ( с ) т и . в м а л ѣ гаставленъ 
б ы в ъ . . . У ...въ в в е р ш е н ь и [вм. δ в ь p ж e н ь и ] 
г р ѣ ( х ) в п а д е . (τοΰ σωτηρίου πάθους) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 48б-в; бестра(с)но п р и и т ъ [Хри
стос] с т р ( с ) т ь кр(с)тную (προσομιλε ΐ τω 
πάθει τοΰ σταυροΰ 'предается крестному 
страданию') Там же, 1156; • с ь п а с ь н ы и 
с т р а с т и , • д ь н е с ь п а с ь н ы и с т р а с т и -
дни, посвященные воспоминанию страс
тей Христовых, т. е. Страстная неделя: 
С п с ь н ы и с т р а с т и и [ т а к ! ] д ь н и постъмь и 
м л т в о ю и о у м и л г е н и г е м ь срдца т в о р и т и п о 

добають вѣрьныимъ . (τάς τοΰ σωτηρ ίου 
πάθους ημέρας) ΚΕΧΙΙ, 66α; с тымъ же и ве
л и к ы м ь п р и с п ѣ в ш и м ъ с л с н ы м ъ стр(с)тмъ. 
ре(ч) [согрешившая женщина] къ старцю. 
вещь х о щ ю створити к тебе оче. ПНЧ 
к. XIV, 175в; С п ( с ) н ы и стр(с)ти дни . 
в(ъ) постѣ и въ млтвѣ. и оумиленьемь 
сер(д)ьца подобаеть свершити . (τάς τοΰ 
σωτηρίου πάθους ημέρας) Там же, 194β. 

2. Подвижничество, претерпевание 
тягот: члвколюбець г(с)ь. пекыисА ѳ на-
ш е м ь сп(с)ньи. на д в ѣ житьи раздѣли 
члвчьство. супружению и дв(с)тво. да иже 
не м о г ы и терпѣти оунотьства и дв(с)тва и 
постьничьскую стр(с)ть. да внидеть [в др. 
сп. далее в] съжитию къ ж е н ѣ (άθλον) ГА 
XIV,, 1506; но [далее в греч. τί 'какая'] по-
д в и ж е н а и полза и м ъ [ессеям] и п р и л ѣ ж -
н а и стр(с)ть трудоположеника х(с)а 
о у б и в ш и м ъ . (τής επ ιπόνου αθλήσεως '[поль
за] от трудного подвига') Там же, 1526; 
Сего ради Т А Ж к а и в легка ВМѢНАЮТЬ [вм. 
ВМѢНАЮТЬСА? λογ ιζέσθω ] намъ . и т ѣ с н а и 
и к о блгаи . . . ина престоить п о с т ь н а и 
стр(с)ть. о сих бо п о с л у ш ь с т в о н а ш е и р а й 
ч а и н и ю (άθλησις) ФСт ХІѴ/ХѴ, 43в; Сего 
ра(д) в о н м ѣ м ь т р е з в А щ е ( с ) . и п р и н е с е м ь 
сугубь стр(с)ти п о щ е н ь и . се бо оубо в но-
щ ь н ѣ м ь бдѣньи. се же въ д н ь в н ѣ и млтвѣ . и 
дѣлесе(х) . (τό τληπαθές) Там же, 193в. 

3. Бедствие, несчастье: лоуче н ы юсть 
дати телеса н а ш а съ п а д ъ ш и м и въ поусты-
ни падоуть [ср. Исх 14.32]. нежели несоста-
тиюмь грѣхъ т в о р е н и и , къ ююпьтьскимъ 
възврастимъсА [так\] стр(с)темъ [ср. Исх 
14.12] КН 1285-1291, 6086; а иже по насъ 
последьнии м н и с и что створАть... У . . .при-
дуть на НА напасти, и о б р ѣ т ш е с А въ на-
пастьхъ. и доблестьно прѣтьрпѣвъше 
стра(с) . и к о зла(т) искоушени . ти б о л ш и 
насъ и оць нашихъ . и б р д щ ю т ь с А прѣдъ 
бмь . ПрЛ 1282, 91а-б; М н о г ы бо печали 
ап(с)лмъ. и болѣзни быша . скърбьми и 
стр(с)тьми газлоблАЮми. нъ по томь м н о -
ЖАИше [вм. м о у ж д и ш е - ανδρειότεροι] на 
проповѣдь быша . Изб XIII, 66; бы(с) 



страшно п о б о и щ е [Раковорская битва]... \\ 
. . .мы (ж) тоу стр(с)ть видѣвъше. ни х о у д ѣ 
покаемсл грѣхъ своіхъ. но горше быхомъ 
на зло. ЛНок. 1330,144 об.-145 об. (1268); 
о н ѣ м же [трем монахам, ушедшим из мо
настыря] б ѣ слово гако не схраниша за-
повѣди. а щ е л и бо б ы ш а схранили. пребы
вали б ы ш а в л ю б в и х(с)вѣ. . . в терпѣнии 
стр(с)тии. въ братолюбнѣи любви , ( τών 
παθημάτων ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 2256; въсприюм 
же зарданъ слово, велика на м н ѣ бѣда 
ре(ч) . и великы(х) мукъ достоинъ азъ. м н о 
гим же стр(с)тмъ [вм. смртмъ - θανάτων] 
повиненъ юсмь ЖВИХІѴ-ХѴ, 846; ѿ члвкъ 
же и р ы б а м ъ и птица(м) па(ч) изгыбель 
бываю(т). но и ту с а м у ю стра(с) и м ѣ ю т же 
р ы б ы в собе сами (с) губАче... таже оубо 
стра(с) и птицамъ приходи(т) . сами СА гу-
6АТЬ. Пал 1406, 22г; г(с)ь изведе(т) ΤΑ Ѿ рова стр(с)ти. и га бернига тиньна. и поста
в и т ) на камени нозѣ твои. (Пс 39. 3: 
ταλαιπωρίας) ПКП 1406, 159г; [обращение 
к евреям] но кто можеть исповѣдати 
стра(с) б ы в ш ю ю на ва(с). тогда оубо ж и -
вии ваши м р т в ы м ь завиддху Там же, 55г; 
Ф и л о с о ф ъ стр(с)тьми оудобьнѣи бываеть . 
гакоже водою желѣзо оутвержаютьсд зака-
лаемо , такоже и ф и л о с о ѳ ъ || напастьми 
оутвержаютьсд. (έκ τοΰ παθε ΐν) 77ч н. XV 
(1), 87-87 об. 

4. Болезнь, недуг: [тропарь муч. Борису 
и Глебу] Пострадати паче изволиста . ли 
оубѣжати зъла безоумьныихъ. сего ради 
възмьздию. страсти и недоугы отъ бога об-
рѣтоста . отъ земьныихъ отъгондти. Стих 
1156-1163, 104 об.; добрѣю теплою же и 
съгрѣвающею юсть [больным, страдаю
щим от холода]... несъмотрьливьно . тою-
же въ бечисльнѣи теплотѣ. ж е г о м ы и м ъ 
наводоща [вм. наводдще; врачи], и н е и ц ѣ -
л и м о у ю страсть сътвориша (τό πάθος) ΚΕ 
XII, 238а; тѣма [Борису и Глебу] юсть дана 
блдть га оа. въ странѣ сеи землга роусьскѣ 
пращати и исцѣлити всдкоу страсть, и не-
д о у г ь . СкБГ XII, 22в; м н о ж а и ш а же и ц ѣ -
ленига т в о р д ш е [муч. Зиновий], въ ИМА 

х(с)во. гако и гарочьныга стр(с)ти. ѿ врачевъ 
цѣлити . (πάθη) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙ, 416; по семь 
п о у с т ы н ю гаставль иде [преп. Потапий] въ 
КОСТАНТИНЬ гра(д) идеже многа створи чю-
деса. . . иного и м о у щ а п р ѣ к ы л а ж ю исцѣли. 
юже гако врачевѣ глть стра(с) неисцѣлена . 
(πάθος) ПрЛ 1282, 826; Глоухыи. и нѣмии. 
и бѣсьнии. и плѣньникы. не гапіваютьсд 
[вм. описаютьсд] временемь тогда же в р ѣ -
МА ихъ начинаетьсд СА [такі] тещи, югда 
[далее в греч. о 'этот' (пленник)] оубо 
възыдеть га плѣна. си же [больные] га стра
сти свободАтьсд. (τοΰ πάθους) КР 1284, 
323г; книгы солоЦмонд ω притчахъ и ω 
пѣ(с)хъ в нихъже исписано ω садѣх(ъ) и 
всѣ(х) животныхъ гествословью по всей 
земли, ω птица(х) и ω скотѣхъ и ω цѣль-
ба(х) стр(с)тіи всдкыхъ исписана ѿ него. . . 
погоуби книгы т ы июзекига ц(с)рь (πάθους; 
ср. 3 Цар 4. 33) ГА XIV,, 93в-г; [обращение 
к Борису и Глебу] радуитасд гако ВСА на-
пагающа ср(д)ца. горести и болѣзні δ τ ο -
н д щ а . стр(с)ти злыга и ц ѣ л д ю щ а ЛЛ 1377, 
47 об. (1015); ц (с )рА иоустима. неицѣли-
м о ю . одьржима стр(с)тию. изврачева 
[преп. Сампсон]. не толма х ы т р о с т и ю оль-
ма млтвою. (πάθει) Пр 1383, 966; видѣхъ. . . 
(нѣ)коюго прозвутера. н у ж е ю възлежаща. 
юмуже бѣ глава изьѣдена ВСА. ѿ страсти || 
глемыга каркинъ. (ύπό τοΰ πάθους) ПНЧ 
к. XIV, 183б-в; в таковѣи стр(с)ти поуминъ 
л е ж а ·κ· лѣ(т) . ПКП 1406,1986; ІАкоже те -
леснага стр(с)ть не тадчисд . ни хвалима 
ицѣлѣеть такоже и д ш а злѣ храндчисд и 
собѣ пособдчи неисцѣлима останеть . 
(πάθος) 77ч н.ХѴ (1), 73; | образн. О духов
ном недуге: вьсдкъ образъ искоушати. за-
блоужынеге овьчд възвести. . . и м ь ж е боу
деть образъмь ВЬСАКО. или л ю т ѣ и ш и м и и 
з ъ л ѣ и ш и м и . или МАКЪЧѢИШИМИ же и кро-

т ѣ и ш и м и былии . на страсть стати, и на 
съдравию гноА подвизатисА. (κατά τοΰ πά 
θους) УСт к. XII, 222 об.; то же ΚΕ XI, 
70а; Селивестръ премоудрыи. . . великаго 
коЦстАнтина... на христовоу вѣроу настави 
и. стыимь крщениюмь. т е л е с н о у ю прока-



зоу и д ш е в ь н ы и стра(с) гавлениіемь стою 
ап(с)оу петра и паоула. оочисти (τά . . . πάθη) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΠΙ, 112б-в; И ж е д ш е в н о ю 
стр(с)тию болАИ. и безмолвию н а ч и н а н и и 
[ПНЧ к. XIV, 71 в начинай] подобенъ юсть 
иже в п о у ч и н ѣ ω ло | |дша искочившю. и н а 
д ъ с ц ѣ на з емлю без бѣды дойти МНАЩЮ. 
(πάθος) ПНЧ 1296, 117-118; \ о заблужде
ниях язычников: [из сочинения Феодорита 
Киррского «Лечение языческих болезней»] 
не оубо жертвъ и сопѣлии т р е б о у и Нъ. 
жертвы повелѣ творити и гусли в немо-
щехъ СХОДА ['снисходя к немощам''] по-
п о у щ а и . ѿ в е т х ы и стр(с)ти тѣхъ [иудеев] 
в р а ч ю и сихъ [жертвы] взаконилъ. (τά... 
πάθη) ПНЧ к. XIV, 5г; || травма, вред: П о -
трѣбовавыи КОНА... гна коневі беспагоубна 
да оустроить аще ли оубо д о оуреченаго 
мѣста . врѣдъ боудеть коню, іли смерть, 
потрѣбовавыи безъ пакости съблюдеть(с) 
аще же токмо не ѿ н е б р е ж е н и и , или 
злодѣиствомь коневи боудеть створилъ 
стр(с)ь. (τό.. . πάθος) КР 1284, 327а. 

5. Сильное чувство: повелѣвають же 
[лампетиане]... юстьствьныимъ страстьмъ 
мѣсто д а и т и . и не противитисА имъ . (τοις... 
πάθεσι) КЕ XII, 2726; д а оудьржить [чело
век] стра(с) гневноую. и да скроушить 
и р о с т ь д ш е в н о у ю . долготьрпѣниюмь и 
кротостью, (τοΰ πάθους) ПрЛ 1282, 586; 
свершеныи въ любви , и въ конечнею бе-
стр(с)ти| |ю пришедъ . не вѣсть разньства. 
своюмоу или чюжемоу . или вѣрноу и не-
вѣрноу. или рабоу и свободноу. или оти-
ноудь моужьскоу полоу или женьскоу [ср. 
Гал 3. 28]. нъ в ы ш и и стра(с)и мчтльства 
бы(с) . ( τών παθών) ПНЧ 1296, 91-92; Пла-
тонъ же.. . со д ш и сказа славоу. свободнѣ 
юи с о у щ и и вл(д)чци стр(с)темъ изъгла.. . 
вѣдаюмъ бо и к о стр(с)ти т ы || в насъ и ж е 
соуть ж и л ы , ли оужа нѣции СОВКОуПЛАЮТЬ 
и растергають же насъ (τών παθών. . . τά 
πάθη) ΓΑ XIV,, 47в-г; грѣси г в о з д ь и ра-
ж д и г а ю щ е с ъ г р ѣ ш а ю щ а и . егда же възмо-
ж е ш и поминати и бе-стр(с)ти. тогда вѣруи. 
и к о вскрсе [далее в греч. σοι 'в тебе'1] та

ковое слово [о добродетели], (άπαθώς) ГБ 
к. XIV, 73в; мти же [Маккавеев] добьлАИ... 
м е ж и двѣма стр(с)тьма бѣ. радости и стра
ха, (έν μέσω . . . παθών ) Там же, 137в; аще ли ѿ л ю б в е понужаюсА в д щ е что рещи. про
стите ми стр(с)ть л ю б ы бо въ правду юсть 
стр(с)ть і оумъ и м у щ и м ъ не пострадати 
с е и стр(с)ти тщета МНИТСА (τω πάθει. . . 
πάθος. . . τό πάθος) Там же, 148α; гнѣвъ 
же по юс(с)тву подвижемъ ѿ бѣсовъ и 
стр(с)тьми въздвизагетьсА. КБ к. XIV, 
292 об.; г н ѣ в н а и же стр(с)ть держима . ни
чтоже съдрава сдѣваеть. (πάθει 'стра
стью") ПНЧ к. XIV, 27а; о б л о б ы з а ю щ е 
е(г) [Иоасафа] безумии стра(с)тию ства-
рАхусд [его подданные], ѿ ж(а )лости и к о 
пиані суще, (παραφρονε ΐν αυτούς έποίει 
τό πάθος 'безумствовать их заставляла 
скорбь') ЖВИХІѴ-ХѴ, 1276; Не оуспѣють 
стр(с)ть безстр(с)тию приспѣвшй (τά πάθη) 
77ч н. XV (1), 2; || переживание: [слова 
Алексия Студита] ни м ы бо сами своюю 
волею подвигъшесА. своихъ м о щ и и гроба 
въ немь [в другом монастыре] оустрои-
хомъ. нъ м о и оубо ВОЛА въ стоудиистѣмь 
паче манастыри. . . погребеноу быти. . . блго-
говѣинии же мниси на се очютиша. ни сѣ-
д д ш е [в др. сп. н и с ( х ) д А щ е ] б ы ш а ѿ стра
сти.. . |і ...рыдаахоу... не остави ограды юже 
юси самъ съставилъ. УСт к. XII, 237-238; 
с т е н ю щ е и въздыхающе. р ы д а ю щ е и изне-
м а г а ю щ е с т о и т ь [побежденные в состяза
нии] и тако въ стр(с)ти погруженымъ. ( τών 
επάθλων δ ιανεμομένων 'когда раздаются 
награды']) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1316; || чаще мн. 
Порочные, греховные чувства, побужде
ния: КЗгда д ш а м н о г ы и м и обАта боудеть 
грѣховьныими страстьми. и въ глоубиноу 
зълыихъ вънидеть . прѣобидить и прочею, 
и омьрьтвѣють отъ д о б р ы и х ъ дѣлъ . Изб 
1076, 244; [стихира муч. Борису и Глебу] 
оустрьмлению шбоуздаста страстии. Стих 
1156-1163, 74а; аще ли пьрвоге прѣдъло-
жениге зла. кротъцѣ прѣтьрпить . по малоу 
ПОЛОЗАЩИ страсти досАзають сьЦрдьцА. и 
тъгда недоугъ лютѣ(и) боуде(т) . (τό πάθος) 



УСт к. XII, 220-221; н е п р ѣ с т а [дьявол] 
з ъ л о б ь н ы ю с т р ѣ л ы п о д в и ж а . и в ѣ р н ы и 
о у ш з в А і а с т р а с т ь м и и к о д а о т ъ л о у ч а т ь с А . . . 
б л г д а т и . (τοις πάθεσιν) КЕ XII, 386; [седа-
лен муч. Борису и Глебу] И з м л а д а х а въз-
л ю б и в ъ ш и к о у п ь н о б р а т а чстнаи . . . цѣло-
м о у д р и ю и з в о л и с т а . и п о щ е н и ю сатъ стра-
с т и и д ш е г о у б ь н ы и х ъ . Мин XII (июль), 
111 об.; с е б о МА с т р а ( с ) т и м о и ПЛОТЬСКЫА 
м о у ч а щ е В А з а ш а п л ѣ н е н а . СбЯр XIII2,175; 
т ѣ м ь ж е бра (т ) і е . п о р а з о у м ѣ ю м ъ б л ж н а г о 
с е г о о ц а т ь р п ѣ н и і е . и к о н е т о л и к о у с т р а ( с ) 
б л о у д н о у ю п р ѣ т ь р п ѣ . н ъ и пьрсты с в о и 
с ъ ж ь ж е . ПрЛ 1282, 108г; в е л и к о у ю ползу 
п о у с т ы н и п о д а ю т ь о у т и ш а ю щ и н а ш а с т р а 
с т и , (τά πάθη) КР 1284, 1946; сего р а д и 
и ж е в ъ п л о т и б о у о у г о д и т и не м о г о у т ь . 
си ж е х ( с ) в и п л о т ь свою р а с п А ш а . съ 
с т р ( с ) т м и и с п о х о т ь м и . {Тал 5. 24: συν τοις 
παθήμασιν) ПНЧ 1296, 59; не п р е с т а [дья
вол] з л г а б н ы и с т р ѣ л ы п о д в и ж а . и т ѣ л о 
с м ѣ р е н ь и н а ш е г о с м у щ а й , о у и з в л д и 
с т р а с т ь м и . (τοις πάθεσιν) МПр XIV2, 5; [об
ращение к Феодосию Печерскому] радуи-
СА ш ч е н а ш ь и н а с т а в н и ч е . м и р ь с к ы и п л и -
щ а а р и н у в ъ . . . п о щ е н ь е м ь п р е в о з в ы ш ь с д . 
п л о т ь с к ы ( х ) с т р ( с ) т и и . и сласти в ъ з н е н а -
в и д ѣ в ъ . ЛЛ 1377, 71 (1091); Сь стыи м е м -
н о н ъ . . . п о к о р и в ъ бо п л ъ т ь д х ( о ) м ь . и обла-
д а в ъ с т р ( с ) т м и г ш ъ т ь с к ы м и . . . б ы ( с ) м н и -
х о м ъ н а ч а л н и к ъ (τών παθών ) Пр 1383, 53в; 
с т р ( с ) т и т е л е с н ѣ и н е ПО(Д)КЛОНИМСА. (τώ 
πάθει) ГБ к. XIV, 436; т а к о и в ы п р е б ы с т е 
л и ц е м ѣ р ы е м ь . . . с в о и с т р ( с ) т и и п о х о т и и с -
п о л н А і е т е . (τά... πάθη) Там же, 129г; Все -
б л г а и в л ( д ) ч ц е . . . || . . . о з л о б л е н о е стр(с)ть-
м и м о е с р ( д ) ц е о у б л а ж и . д а в ѣ р о ю и л ю б о 
в ь ю в е л и ч а ю ТА. (πάθεσι) Мин к. XIV (май), 
18-18 об.; и л у ч а и к о г о и ж е под н и м ъ к л и -
р и ц и . . . б е щ ю с т в е н ъ в о и с т и н у іесть. и 
своюю с т р ( с ) т и ю п о р а б о щ е н ъ . (τη ταύτο-
παθεία 'тому же наказанию'!) ПНЧ к. XIV, 
1896; н е п о г р ѣ б а и т е с А р е ( ч ) [Христос] 
ж и т и и с к ы и м и с т р ( с ) т ь м и . (ср. Лк 21. 34: 
μερίμναις 'заботами') СбЧуд к. XIV (1), 
2846; а л ч ь б а з а к о н у с в е р ш и т е л ь д ш и х р а 

ни! | т е л н и ц А б л г а тѣлу здержателницА 
к р ѣ п к а н а в р а г ы . о р у ж ь е н е п о б ѣ д и м о . 
с т р ( с ) т м ь о б л е г ч а н и е ЗЦ XIV/XV, 11бв-г; 
о н и бо [праведники] т а ц и ж е бѣша. и к о ж е 
и м ы . н о п о п р а ш а ВСАКОУ с т р ( с ) т ь и г н ѣ в ъ 
и и р о с т ь . и с л а с т и п л о т ь с к и и о у м р т в и ш а . 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 9; како борешисА съ стра-
с т и ю з е л ь ю м ъ о б ь и т ъ . . . о у т в е р ж а ю ш и с А . и 
п о м ы с л ъ с в о и с ъ м и р е н ы и м о и б р а т е в з д е р -
ж а н и ю м ъ . весь отъ к о н е ц а с в е р ш е н ъ . и ѿ м а л ы х ъ в в е л и к а н , и ѿ б о л ѣ з н и на 
з д р а в ь ю . . . II ...и ѿ с т р а с т и на б е с т р а с т ь ю . 
(πάθος. . . έξ εμπαθών) ФСт ХІѴ/ХѴ, 246-в; 
се есть с н ъ с в ѣ т у [ср. 1 Фес 5. 5] иже д ш ю 
о ц и щ е н у и м а т ь ѿ ВСАКИН с т р ( с ) т и . (άπό.. . 
περ ιπαθήσεως ) Там же, 25а; П о с л у ш а й что 
п о д о б а е ( т ) т в о р и т и п о к р щ н ь и . ВСАКОГО 
оубо II г р ѣ х а . и ВСАКОН е т р ( с ) т и оудалАти-
СА. (πάθους) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 44-45; г(с)ь 
дарова юмй [Моисею Угрину] силоу на 
с т р ( с ) т и . н ѣ к т о ѿ б р а ( т ) и б о р е м ъ бывъ на 
б л о у д ъ . с е г о м о л А ш е п о м о щ і юмоу. ПКП 
1406,1706; И ж е в о времА м л т в ы не на по
л е з н ы й д ш и п р о с т и р а ю щ а , но на п л о т ь 
с к ы и с т р ( с ) т и о у м ъ свои п о д в и з а е ( т ) . . . то 
во и с т и н о у б л о у д ь н и к ъ юсть (προς τάς 
εμπαθείς) Пч н.ХѴ(1), 47об.; || неравноду
шие, пристрастие: імже пра(в)ла не по-
в е л ѣ в а ю т ь не давай, п р и ч а с т ь и . ни по дару 
н и п о с т р а ( с ) н и п о л ю б в и . KB к. XIV, 308г. 

6. Чаще мн. Свойства или привычки 
человека: юви с т р ( с ) т е м ъ б е с т в ь н о ю на-
р е ( ч ) н и ю в ъ з л о ж и ш а . . . с л а д о с т ь а ф р о д и -
т и ю и м е н о в а ш а . а р ѣ и || ж е и р о с т и . п ь и н ь -
с т в о ж е ди&онисоу . а р м е н ь ю же татьбою, 
м о у д р о с т и же а ф и н о у (τοις πάθεσι) ГА 
XIV], 496-в; Н а т а ( к ) в ы и оубо в е р х ъ зло
б ы п р и ш е ( д ) ш е ч л в ц и . . . кождо по с в о е й 
с т р ( с ) т и и п о с в о е й п о х о т и п о с т а в и к у м и р ъ 
и ба н а р е ( ч ) . (τοΰ Ιδίου πάθους) ЖВИ XIV-
XV, 117а; || пороки, грехи: ю д и н о же к р а д е -
н и ю . и с щ е н о к р а д е н и ю с т р а с т и м ь н и м ъ . 
(πάθη) КЕ XII, 244а; СВАТИТЛИ и п р р о ц и и 
м ч н ц и . . . с м е р д Ѧ Щ Ю д ш ю м о ю стра(с)тьми. 
в а ш и м и з а с т о у п л е н и и п р о с в ѣ т и т е . СбЯр 
XIII2, 199; не о п л е т е м ъ с А м и р ь с к ы м и 



стра(с)ми. оабьидѣниюмь п ь и н ь с т в о м ь и 
похотьми блоуднымі ТЛАЩИМЪ д ш ю и 
тѣло. ПрЛ 1282, ЗЗг; и д о б р ѣ ре(ч) || кто 
моудрыхъ іелико стр(с)тии дшевныхъ . то-
лико и влдкъ. (πάθη) ПНЧ 1296, 19-20; 
Обетшахъ въ всѣхъ вразѣхъ моихъ [Пс 
6. 8]. Т. [толкование] И ж е юсть състарѣхсА 
въ стр(с)тьхъ лютыхъ. л ю т и бо врази соуть 
члвкоу грѣси. (τοις πάθεσι) Изб XIII, 114; 
нѣ(с) стр(с)ти п у щ е клеветы, (ουδέν... έπι-
πονώτερον 'нет ничего тягостнее, мучи
тельнее'') МПр XIV2, 22; то же Пч н. XV 
(1), 38-39; Ови ихъ [греческих богов] ω 
стр(с)ти почьствовани быш(а) . . . Сего ради 
стр(с)тно ихъ е(с) празднованье . (έκ παθών) 
ГБ к. XIV, 836; юсть же пиьавица крови ра-
дуисА д ь и в о л ъ т - же юго д щ е р и три на-
ч а л н ы и стр(с)ті сластолюбье славохотье 
сребролюбье (πάθη) Там же, 1186; [Андрей 
Юродивый Епифанию о блуднике, впав
шем в нищету] придеть же година, югда 
г(с)ь оузрѣвъ страсти юго смирению, по 
томъ на пьрвы юго чинъ и оуставъ наве-
деть юго (τής ταλαιπωρίας) ЖАЮ к. XIV, 
35г; м н о г ы соуть б л о у д н ы и страсти. . . 
блоудъ нечистота лихоимьство . (τά... πάθη) 
ПНЧк. XIV, 346; нѣсть и н о й стра(с) п у щ ь -
ш а д е р з н о в е н и и , родителница юсть всѣмъ 
страстемъ. (πάθος. . . τών πάθων) Там же, 
1656; Доколѣ ВАЗИШИ о у б о г а и д ш е . ообь-
и т а т е л е с н ы м и стр(с)тми. о б и д о ю и не-
мл(с)рдьюмь. гордынею и пьиньствомь . си 
суть в р а ж ь и тенета. КТурКан XII сп. XIV, 
220; не милуй тѣла своего, възлюблене . 
слабость бо приносАща ти.. . || . . .плѣнить 
д ш ю т в о ю и раба ТА предасть л ю б о д ѣ и н -
н ѣ и стр(с)ти. ИларПосл XI сп. XIV/XV, 
197-198; бѣси же суть страсти, и к о добро
детели англи суть, (τά πάθη) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
106г; плоть и д ш а юже къ горнему т е щ и 
ж и т ь ю желаюта. или паки тѣма в стра(с) 
сластолюбии , съ з е м н ы м и прилежати 
тѣмь и геонѣ причаститасА. Пал 1406,446; 
ре(ч) великыи тъ верховный павелъ. м н ѣ 
ре(ч) н е буди ХВЭЛИТИСА. но т о к м о о юди-
номъ крѣ(ст) [Гал 6. 14]. на н е м ж е страда 

[Христос] и оуби стр(с)ть Там же, 164в; 
а щ е ли кто съгрѣшивъ и дастьсА обличь-
никомъ и стр(с)ть исповѣсть и злобоу 
свою гакрыють... и МОЛИТСА м о г о у щ е м о у на 
правый поуть наставити и наказати. на 
томъ велика з н а м е н и и с п с е н и ю назнаме-
наютсд (τό πάθος) Пч н. XV(1), 3. 

7. Действия, явления, вызывающие 
страх или ужас: творци же и списатели. . . 
с к в е р н о т в о р е н и и ихъ [богов] ж и з н и въс-
писывахоу. . . и стр(с)ти и оужасти и зло-
б и и многа. и ничтоже иного не оумѣють 
(φόβους) ГА XIV,, 406; шкуду възду(х) 
т л ѣ н ь и и недузи. и в р ѣ н ь А з е м л А . и м о р д 
встаньи . и и ж е с нбсе стр(с)ти (τά... δεί-
μ α τ α ) Γ £ κ . XIV, 1106. 

8. Наказание: аще оубо которы еп(с)пъ 
за истАзание злата или иного вида.. . ообрА-
щ е т с л о у п р а ж н А н ω слоужбы. или илоу-
ч а и кого соущиихъ подъ нимь еп(с)пъ. или 
причетникъ . или черноризець . или ч(с)ть-
н ы и цркві затворить, не бывати в не 
с в щ н ь н ъ н ы м ъ [так\] слоужьбамъ бии-
и м ъ . тоиже стр(с)ти с а м ъ м ъ [так\] пови-
ненъ боудеть . (τή ταύτοπαθεία) A T 1284, 
164г; п р и и м ы и наслѣдию неправды полно, 
аще и ты [вм. тъ - αυτός] не грабилъ нъ 
обаче вѣдАше извѣсто. и к о инѣхъ [т. е. чу
жое] юсть оу него, сего ради по правдѣ 
юмоу стра(с) . (παθε ΐν 'пострадать') ПНЧ 
1296, 72; Клеветници в неиже винѣ . аще 
юклевещють кого, т о ю ж е страстию. да 
сосужени будуть. (τή ταύτοπαθεία) ΜΠρ 
XIV2, 75 об.; а щ е бо кто жену мужку [так\] 
просмрадить повиненъ юсть вѣчному 
о г н ю колчемь ж е стра(с)мъ повиненъ юсми 
азъ. просмражь невѣсту х(с)ву. (τ ιμωριών) 
Пр 1383, 78в. 

- Передача греч. δθλον , επαθλον 'на
града (в состязании)': м ъ н о г а и гонюнии 
прѣтьрьпѣвыи. мъногы же страсти п о 
двигъ показавыи. блаженыи ап(с)лъ 
павьлъ. . . приносить и глють. (πολλά . . . αθλα 
αγων ισμάτων 'многие победы в подвигах', 
букв, 'награды состязаний') КЕ XII, 228а; 
то же ПНЧ 1296, 143; постигнемъ пре-



пловемъ. исполнимъ поучину велику вѣка 
сего, и к о да смртни с у щ е получимъ не -
оувддомую жизнь , б е с м р т н о ю стр(с)тью. 
блаженаго вѣчнаго ж и т ь и . (τά τής αθανα
σίας έπαθλα 'награду бессмертия') ФСт 
ХТѴ/ХѴ, 90в. 

страст ьникъ вм. състрастьникъ 
С Т Р А С Т Ь Н И Ц | А (1*), - Ъ (-А) с. Греш

ница: сѣде [блудница] оу старца близъ. 
старць же З р и н о у в ъ ю ре(ч) . зѣ| |ло м и н а 
пакость іеси о стра(с )ницѣ б ѣ с т о у д н а и . 
како не оустыдѣсд прити и сѣсти близъ 
наю. (ώ αθλία) Пр 1313, 20в-г. 

С Т Р А С Т Ь Н О (1*) нар. Жалким обра
зом, злополучно: П о с т а в л е н ъ же бы(с) 
мужь нѣкыи ц(с)ремъ. разумомъ мн(о) -
гимъ. . . иже во (т) ча(с) не ВЪСХИТИВСА вне
запу припа(д)ши(м) е м у бога(т)ств(о)мъ. 
ни преже его ц(с)ртвовавши(х) и страстно 
изъгнаны(х) беспечалью поревновавъ. п о -
пе(ч)нье имАше подвизашесА д ш е ю . како 
б ы ему еже со себѣ добро оуправити. 
(άθλίως) ЖВИХІѴ-ХѴ, 56β. 

С Т Р А С Т Ь Н О П И С Ь Ц | Ь (1*), -А с. 
Тот, кто плохо пишет: л ю б д т ь [φνλοΰσν 
'хотят'] бо [честолюбивые монахи] б ы т и 
не доброп и сн и и [καλλιγραφε ΐν 'писать 
красиво, заниматься каллиграфией'] глю. 
но стр(с)тнописци. (παθογραφε ΐν 'плохо, не 
тщательно писать') ФСт ХІѴ/ХѴ, 220г. 

С Т Р А С Т Ь Н Ы И (127) пр. 1. Способный 
испытывать страдания (о смертном че
ловеческом теле): акъ [такі] бжиіе СѢМА 
въшедъ. . . изыде бъ въплощенъ. . . ВСАЧЬСКЫ 
р а з в ѣ грѣха н а м ъ подобьнъ бывъ. вѣчьна 
бо іего в ѣ д ѣ и врѣмьньна . сътворена и 
несътворена . страстьна и бестрастьна. 
съмьртьна и бесъмьртьна . (παθητόν) СбТр 
ХП/ХШ, 183; блюдисА и ты. . . творити того 
[Бога] стр(с)тьна и еописана. си рече еодьр-
жима . аще оубо естьствомь стра(с)но е(с) 
слово, или въ мѣсте приіемлеть о п и с а н и е , 
соуть т а к о в а и в немь того ради, нъ не 
с о в ъ к о у п л е н и и ра(д) . къ неписаномоу [вм. 
описаномоу? περιγραπτόν] и стра(с)ноу те
леси . (παθητόν. . . παθητός. . . παθητόν) КР 

1284, Зв; вѣруи въ сна бжыа. превѣчное 
слово. . . отіну(д) члвка тогоже и ба... 
бе-страсти бж(с)твомь. стр(с)тнъ пло(т)ю. 
(παθητόν) ГБ к. XIV, 47а; стр(с )тную пло(т) 
всприатъ [Христос], да наши(м) помо
жем) стр(с)темъ. (παθητήν) Там же, 746; 
стр(с)тною н а ш е тѣло . частымъ пакостемъ 
изъвну п р и п а д а ю щ и м ъ . и внутрь ω п и щ ь 
стоищасА [ПНЧ XIV,, 1036 с ъ с т о и щ а и с д ; 
συνισταμέναις 'возникающим'; далее в 
греч. υπόκειται 'подвергается'], и оумно-
женыемь. и недостаткомь о д о л ѣ е ( м о ) . (εμ
παθές) ПНЧ к. XIV, 1516; за безаконьи 
н а ш а веденъ бы(с) [Христос] на смрть 
распАтъсА и погребесА... бж(с)тву 
бе-стр(с)ти [в греч. далее καί 'и'} непре-
ложну п р е б ы в ш у ничтоже бо о т и н у ( д ) къ 
бестрастному юству. стр(с)тно прила-
гаюмъ. (τών παθών) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 72в; 
II страдающий, мучающийся, подвергае
мый мукам: моученика христова. . . съ ра-
д о с т и ю . прѣдагашета въ р о у ц ѣ господьни. 
д о у ш о у отъ страстьна тѣла. Стих 11 So
il 63, 73; II больной, увечный: когда можеть 
б ы т и еп(с)пъ или клирикъ каженикъ . или 
инакъ страстьнъ телесьмъ . (εμπαθής) КЕ 
XII, 4а. 

2. Связанный со страданиями: по томь 
[после изгнания бесов] приходить стыи дхъ 
в и д и м ъ и чювьствьно и въ свою при
шествию и в ѣ знаменавають ибо т ѣ л о 
стр(с)тны подвиты абьге свободить(с) 
весьма (τής εμπαθούς κ ινήσεως 'от движе
ния страстей'\) ГА XIV,, 2356; страсть-
нага средн. мн. в роли с. Страдания (зд. о 
крестных муках Христа): не СТЫДАСА И 
не 6ОИСА и ж ь тѣло [причащаясь], и пии 
кро(в) . а щ е житье в п о м ы с л ѣ имаши. ни 
о плотны(х) словесѣ(х) не в ѣ р у и . ни о 
стр(с)тьны(х) врежаисА (περί τό πάθος) ГБ 
к. XIV, 67г; • с т р а с т ь н а и недѣлА см. не-

ДѣЛА1. 
3. Подвижнический: ищистите МА плѣ-

ненаго грѣхы моими, и 3 т ь м ы МА плѣне-
нига избавите ѿ него в а ш и м и страстными 
[так\] моуками. и стымь терпѣниюмь. 



стии врачеве гни чюдотворци б ж и и козма 
и дамигане СбЯр XIII2, 116; труди бо ра-
ж а ю т ь блгы нравы. . . тру(д) же стр(с )ными 
ц(с)ртво нб(с)ное Зверзаеть(с) н ы н ѣ на(м). 
(πόνων έπαθλον '[как] награда за труды'I) 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 49в; бра(т)ю и чада. блг(с)влю 
На оца моюго на ВСАКЪ ДНЬ. могущаго и 
оукрѣшіАющаго васъ. в страстною ваше 
стоинию и покорению, (άθλητικήν) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 14г; И к сему подвигнемсА. тако 
оувАземсА стр(с )тнымъ вѣнцемъ. и на 
стую гору достигнути бестр(с)тыа. ( τών 
άθλούντων) Там же, 172в. 

4. Несчастный, злосчастный, злополуч
ный: НаоучимъсА кого подобають блажити 
к<о>го ли о к а и н а и страстьна мьнѣти 
(ταλαίπωρους) Изб 1076, 85; то же СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 158-158 об.; [муч. Александр пра
вителю] и ти [идолы] соуютьни соуть. и ты 
вѣроуіа въ НА ооканьнъ и страстьнъ. (τα
λαίπωρος) ПрС ХІІ/ХІІІ, 1586; оочисти МА 
грѣЦшнаго. и страстьнаго и смѣренаго 
СбЯр XIII2, 47-47 об.; П р и и м и гже бце 
гла(с) м л т в ы моюж юже недостоинѣ при-
н о ш ю ти. ѿ стра(ст)наго ми срдца. Там же, 
98; Предлежи(т) пре(д) очима в а ш и м а ви-
дѣнье люто и оумилено. . . члвци мертви и 
живи , обрѣзани болшіми частми телесе . 
еда нѣции когда бѣша. ниδκyдy су(т) ма-
л ы м ь познаваеми. паче нѣкогда члвкъ быв
ш и й страстны мощи, (άθλια) ГБ к. XIV, 
96г; Б р а ( т ) и мои . . . покардю же СА и вамъ. 
и к о м н ѣ страстному л ю б о в ь имате и 
призрѣнию. (προς.. . τόν ταλαίπωρον) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 236; изъгнанъ бы(с) [Адам] ѿ р а н 
п и щ а с(ъ)дѣтелемъ [ср. Быт 3. 23]... во 
гаканною се и страстною житию о(у)вы м н ѣ 
впаде. и смертью конечною о с у ж е н ъ 
бы(с) . ( ταλαίπωρον) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 26г; 
призри на МА и помилуй МА [Пс 24.16]...\\ 
. . .ико азъ н е м о щ е н ъ еемь и стр(с)тенъ. и 
творити блгоге не доволенъ ( ταλαίπωρος) 
Там же, 83б-в; Феоуда ж е ре(ч) [злым ду
хам, посланным на совращение Иоасафа]. 
та(к) ли в ы н е м о щ н и есте и страстни. и к о 
едино(г) отрочате не побѣдити . ( ταλαίπω 

ροι) Там же, 112г; [обращение к Исааку] оа 
д ѣ т и щ ю , с т р а ш ь н ы и [вм. страстьныи? Пч 
н. XV (2), 117 страньны] родилъсА еси по-
здѣ и г и н е ш и безъ времени , чюдъна же и 
коньчина. (άθλιον 'несчастный') Пч н. XV 
(1), 129; в роли с: варварьскыими и т ъ 
бысть [имп. Никифор Г\ роуками. . . || ...гла-
воу. игрище состави. варварьскомоу родоу... 
оуничьжению въ пиръхъ всюдоу. страсть-
номоу р о у г а ю щ е с и . (τώ άθλίω ) ЖФСт 
к. XII, 95-95 об. 

5. Связанный с порочными, греховны
ми чувствами, побуждениями: [тропарь 
преп. Антонию] Чистотьнымь свѣтъмь 
стра(с)ною тьрнию попалилъ юси. (τών 
παθών ) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 145в; ги... || . . .бвьрзи 
двьри. простьръ роукоу твою, т р о у ж а ю -
щ е м о у с д въ п о у ч и н ѣ страстьнѣ. и не за
твори ми . СбТрХІІ/ХІІІ, 197-197 об.; влдка 
н а ш ь оумьрыцвАИ страстьною [Пр 1313, 
19в страшною!] то въкоушению [ср. Быт 3. 
6]. на кр(с)тѣ пригвожгь [Пр 1313, ПрЮр 
XIV2, 196 пригвозди] плоть не вкоушь 
[ПрЮр ХІѴ2 в к у ш ы н ю ] горкаго въкоуса. 
да бестра(с)юмь въвѣдѣть въ животьною 
дрѣво . ПрЛ 1282, 16а; поздѣ въ соуботоу. 
свѣтъ сладъкъ о с и и ми ердце. и с т р а н 
н ы й мракъ разъгнавъ. и в с ю н о щ ь съ сль| |-
зами бдѣхъ (τών παθών) Там же, 125в-г; 
д ѣ в ѣ мрьи МОЛАЩИСД п о м о щ и двиці поги-
бающи. . . д о л ѣ л ѣ г а н ь и предлагаю(т) [муч. 
Иустина] врачева(н). купно оубо доброту 
сушащі и к о віну да ісхітить ѿ пламені 
тину, и изнурить стр(с)тное ражьже(н)е . 
(τών παθών) ГБ к. XIV, 197в; М о и с ѣ и с к у ю 
п о м и н а ю щ и со д ш е д е с н и ц ю . бѣжи грѣхо-
любиваго югупта... да кр(с)тную п р и и м е -
ш и палицю. і стр(с)тною про ідеши море, 
смѣреньюмь в о п ь ю щ и . КТурКан XII сп. 
XIV, 219 об.; и како н ы н ѣ з емлл въгнивши-
СА. и напоившисА (і) прозАбають и цвѣтъ 
износить , а плоть такоже. р а з ь л и ч н а и [вм. 
-на] брашна и п и т ь и . н а п о и в ш и с д н у ж е ю . 
страстьнаго ц в ѣ т и и . р е к ш е т е р н и и ки-
пить . (τών παθών) ФСт ХІѴ/ХѴ, 57а; на 
добродѣтель ведущий путь жестокъ н ѣ -



к а к ъ ю с т ь и оостръ и п а ч е и ж е н и к о л и ж е и 
еще гануду. не п р и л о ж е ш и м ъ с А к бгу . но 
страстнымь м у ч е т е л ь с т в о м ь [так\]. и еще 
б о р и м о м ъ . (τών παθών) ЖВИ ЖѴ-ХѴ, 2а; 
т а к о р а з о у м ѣ и п р и б р а н и с т р ( с ) т н ѣ и . 
і е і аже ра(д) и т ы МОЛИСА ω собѣ. ПКП 1406, 
162а; а т и н о у д ь б о б е с ч и с л ь н а і а д е р ж а в а 
с т р а с т ь н а і а не в д а с т ь ч л в к о м ъ б ы т и и к о 
ч л в к о м ъ , но в л е ч е т ь к ъ бесловесномоу 
і е с т ь с т в о у , к ъ з в ѣ р і н о м о у (τών παθών) 77ч 
н.ХѴ(1), 11. 

6. Подверженный страстям, сильным 
(обычно греховным) чувствам: н е с е м и -
д е с д т ь н а бо лѣты б ы в ъ ш а . п о в и н о у ь а с д 
[πείθομαι '(не) думаю'] с т р а с т ь н о ю т и 
[συνοικεΐν '(что ты) сожительствуешь'] 
женою, (έμπαθώς 'страстно [плотским 
образом]']) КЕXII, 201а; аще оуспѣвають 
в ъ с л у ж б ѣ . без н а д ъ м е н и ш . и бес т ы ц е с л а -
в и і а се т в о р А [в греч. инф.]... ни х о т ѣ т и же 
к о м у зла ни льсти же с т р о и т и н а к о г о , н и 
о у н и ч ь ж и т и к о г о , и к о с т р ( с ) т ь н а и л ѣ н и -
ва. нъ присно в с ѣ м ъ н а д ѣ и т и с А . и с п р а в 
лении, (συμπαθή 'симпатизирующего 
[кому-л.]'\) ПНЧ к. XIV, 162г; н е б у д е м ъ 
а ц и ж е ю с м ы с т р ( с ) т н и . . . испадше ѿ ба. бы-
х о м ъ п о д о б ь ю с к о т ь ю [ср. Пс 72. 22]. и 
т л ѣ н ь н ы м ъ с т р ( с ) т е м ъ п о р а б о т и х о м с д 
преЦступлении р а д и . СбЧуд к. XIV (1), 
284б-в; в роли с: Стр(с)тью н а ч н е м ъ . ч т о 
ж е о с и ц е в ы х ъ в ъ б ж е с т в е н ѣ и л ѣ с т в и ц и 
р е ( ч ) с А . н е п р а в е д н о р е ч е . л ь в у овца п а с т -
в и т и . и н е т в е р д о с т р ( с ) т ь н у . стр(с)тьниими 
[так\] в л а д ѣ т и . (εμπαθών) ПНЧ к. XIV, 
167а; и з е м ъ ж е ю д и н й к о с т ь ѿ м о щ и и ю г о 
[Моисея Угрина] || вдасть [Иоанн Затвор
ник] с т р ( с ) т н о м й [монаху, обуреваемому 
плотским желанием] д а п р и л о ж и т ь свою-
моу оудеси. ПКП 1406, 162в-г; \\ при
страстный: а щ е в и д и ш и себе и к о и с к р ь -
н о п о л з ы р а д и х о щ е ш и г л а т и [о согрешив
шем товарище]. мАтежь [ПНЧк. XIV, 29г 
МАте ж е - όχλεΐ δε] к ы и [вм. и ? ] , п о м ы с л ъ 
к ы и с т р ( с ) т ь н ы и . в ъ з в ѣ с т и и г о у м е н о у с ъ 
смѣрениюмь. и СВОЮ. И блИЖЬНАГО ГЛА. 
(εμπαθής) ПНЧн. XIII, 54а. 

7. Чувственный, плотский: аще зако-
нъмъ оброучаютьсА на бракъ. отъвьрзесА 
ВЬСА вьселенаи. аще ли страстьно имъ 
юсть. тъщанию того ради и паче да затво-
ритьсА. (εμπαθής) КЕ XII, 204а; аще кто... 
единыА стр(с)тьны||и похоти рачитель 
бывъ. къ третиему привержетьсА браку, 
сему со ВСАКЫМЪ извѣщениемь и съблюде-
ниемь. за -е- лѣ(т) непричастьну быти стга 
общении, (εμπαθούς) КР 1284, 353а-б; ты 
же такыхъ бвращаисА. тации бо соуть 
вълазАще въ домы. и плѣнАюще женищаи 
[вм. женища - γυναικάρια]. съвдзана грѣ-
хы. водими помыслы страстьными [вм. 
разными, ср. 2 Тим 3. 6: έπιθυμίαις ποικί-
λαις]. ИзбXIII, 141; обрѣтае(м) батворАіца 
волю нашю. и губдща злыи помыслы 
стр(с)тныи. (εμπαθείς) ГБ к. XIV, 646; 
Мнишьскаго оустава житію. инокымъ жи-
воть оума блюденью и стр(с)тнымъ помыс-
ломь супротивью. СбЧуд к. XIV (1), 285а; 
прешлець бывъ [бывший царский сатрап] 
в пустынныхъ мѣстехъ. пощеньюм же и 
бдѣньемъ... чювъства добрѣ ачистивъ. и 
дшу премѣнивъ ѿ ВСАКОИ стр(с)тныи люб-
ве. бестр(с)тьи свѣтомъ. просвѣти. (εμπα
θούς σχέσεως) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 5в; тѣм-
же [что и у мучеников] раченьемъ дшю 
св(о)ю оуизвеша [последователиХриста]. 
оугоднаи расматрдху. нескверну дшю и 
тѣло г(с)ви предъставити. ВСА стр(с)тнаи 
бсѣкше помышленьи и ВСАКЫИ скверны. 
пло(т)скыи. и дхвныи себе ачищыне. (τών 
παθών) Там же, 50а; \\ исполненный гре
ховных чувств и побуждений: аще нѣции 
еп(с)пи. на власть сию надѣющесА. галоу-
чать некий, или запрещение дадАть... 
своей ради стр(с)тьныш ВОЛА, или ИСТА-
зании ради злата, или иного некоего а б -
раза. таковии въ правдоу тоиже страсти 
['наказанию'] повіньни боудоуть. (δια... 
έμπάθειαν) КР 1284,165а; Аще ли щадиши 
тѣло и ищеши по своимъ стра(с)мъ погод-
лива оучителА... въ соуте въшелъ юси въ 
повиновении подвига. стр(с)тноу житию 
себе издавъ. такого наставника имѣи и в 



ровъ ведоуща. (έμπαθε ΐ) ПНЧ 1296, 41; 
Ови ихъ [греческих богов] ѿ стр(с)ти по-
чьствовани бьші(а). . . Сего ради стр(с)тно 
ихъ е(с) празднованье . (εμπαθές) ГБ к. XIV, 
836; хр(с)тыане зовущесл . престав[и]мъ 
животъ плотный въ дхвныи . стр(с)тныи в 
бестр(с)тныи. лукавый въ благыи. (εμπαθή) 
Там же, 2046; не б ы ш а бо была, велика и 
изрАДна [свет и слава св. Троицы], аще 
намъ з е м н ы м ъ и т л ѣ н н ы м ъ . ТАЖКОЮ сею и 
стр(с)тьнок) пло(т)ю ообложенымъ. помыс-
ло(м) ж(е) постижна . и словомъ пре(д)ста-
вити м о щ н а быша . (εμπαθές) ЖВИ XIV-
XV, 33а. Ср. н е с т р а с т ь н ы и . 

С Т Р А С Т Ь Н Ъ (13*) нар. 1. С мучения
ми, мучительным образом, бедственно: 
[плач матери прокаженного] векую же ТА 
срѣтоста колѣнѣ. что ж е ссати сесца [Иов 
3. 12] стр(с)тнѣ жити ХОТАЩЮ. И живо(т) 
смрти л ю т ѣ е (άθλίως) ГБ к. XIV, 976; н ѣ -
когда родоначалнику створи [дьявол] евь-
вою. из р а й ѿ ба стр(с)тнѣ оувы м н ѣ и з -
гнанъ ( ταλα ίπωρος ; ср. Быт 3. 6, 23) ЖВИ 
XIV—XV, 1106; азъ же ѿ того ча(с) сдѣ все-
ЛИХСА... весь же животъ свои стр(с)тнѣ. 
бравсА с п о м ы с л ы телеснымі жестоко пре-
быва(х) . ПКП 1406,1606. 

2. Жалким образом, злополучно: О у в ѣ д ѣ 
[имп. Никифор I] на era паче нежели на 
ооны [варваров], оороужиш подвизавъ. не-
правьдьныи воиникъ. страстьнѣ падъ на || 
брани, (άθλίως) ЖФСт к. XII, 93-94; 
[братья Маккавеи Антиоху] престани 
оубо шбщевага малага, и ни іединого же до 
стойна, ни почтемъ оубо нечтеными. ни 
п р иѳб р А щ е м ъ тщетнага. не сице купли 
страстнѣ сдѣ іемъ. (άθλίως) ГБ к. XIV, 1356; 
О н ъ же [Адам] з авистью гакр(а)денъ и сла
стью оувы м н ѣ прелщенъ бывъ страстнѣ ѿ сихъ. всѣ(х) испаде . (άθλίως; ср. Быт 3. 
1-7, 23) ЖВИХІѴ-ХѴ, 8β; тако су(т) иже 
къ свѣта сего краснымъ приближынасА.. . 
гдѣ си(х) суетное приведе(т) жи(т)е . емуже 
повинушасА зѣло страстнѣ и &э(ка)аннѣ. 
лук(а)вныга оубо изволиша. въ блгыхъ м ѣ -
сто. (άθλίως) Там же, 58а; сии же [защит

ники язычества] на КНАЗА н а д ѣ г а х у с А вѣка 
сего оупражнАемыю. и н а миродержьца 
т м ѣ емуже покориша(с) оэкаанни [вм. -нѣ] 
и страстнѣ. (άθλίως) Там же, 97в; Ч(с)тага 
же она д ш а [Иоасаф]... в памд(т) приво-
ддше(с ) красоты онога и неизгланныга сла
в ы х(с)а... и чертога оного и брака ѿ него
же страстнѣ извержени буду(т) осквернив
шей брачную різу свАзаны рукама и нога-
ма во т м у к р о м ѣ ш н ю ю . (έλεεινώς; ср. Мф 
22.11-13) Там же, 1096. 

3. Греховно, порочно: В ъ то врѣмга ко-
стгантинъ. холюбивыга и р и н ы снъ.. . || 
. . .власть къ себе престави . иже и ненаказа-
ниіемь ж и т и и , и страстьнѣ бдатьнъ бѣ 
сластьмъ. (δ ιά τό. . . έκμελές 'из-за распу
щенности'!) ЖФСт к. XII, 64-64 об. 

4. С сильным чувством, страстно: и 
приЦключыпеіеси на нгемь страстьнѣге [вм. 
страстьнѣ] исповѣда [человек, наказанный 
за то, что перестал чтить песнопения 
Феодора Студита]. д о с а ж е н и и м и же не
малы гоубитель [е др. сп. - Л А ] ООНЫ [кото
рые его этому научили] вълагаи . и м и ж е си 
пострада , и из домоу га изгонию скорѣк . 
(περιπαθώς) ЖФСт XII, 154-154 об.; И се 
оубо. . . глашаіеть [Феодор Студит] с ѣ д и -
щаго предъ келигею. и томоу възвѣщають 
и ж е ω болѣзни. іемоуже и множьство пе
чали, велию чьсо и страстьнѣ възъпивъшю. 
сърище коупьно множьство оученикъ. 
сльзьни вси и стенюще . (περιπαθές 'го
рестное'') Там же, 165 об. 

С т р а с т ь н ѣ и м ѣ т и - передача греч. 
περιπαθώς έχειν зд. 'быть в унынии": къ 
патриархоу же чащеіе п р и х о д и [вм. при
х о д и т е - προσεφοίτα ; Феодор Студит], и 
съвѣтьникъ шмоу б ы в а й въ всѣмь. . . ІСгоже 
и страстьнѣ в и д и имоуща . и ничьсоже 
себе п р е б ы в а ю щ а м н и щ а . словесы же 
подъимаше. и блго ба блгостыню въепо-
м и н а ш е . (περιπαθώς . . . έχοντα) ЖФСт 
к. XII, 116. 

с т р а с т ь н ѣ і е вм. с т р а с т ь н ѣ 
С Т Р А С Т Ь Н Ѣ И (1*) сравн. степ. Более 

достойный жалости: С и оубо се и м н о з ѣ м 



же и ж е реко(х) стр (с ) тнѣишаи . иже по бзѣ 
н а ш а бра(т )и . (άθλιώτερα) ГБ к. XIV, 986. 

С Т Р А Т И Г | Ъ (12), - А с . στρατηγός I. Во
еначальник: Ц(с)рмъ же соурьскымъ и 
прочимъ оудививъшемсА.. . и п а р м е н и ю 
стратигоу паче ЧЮДИВЪШЮСА.. . ювѣща 
алезандръ (τοΰ στρατηγού) ГА XIV,, 29а; 
О л о ф е р н и и же на брань исполчивъсд за-
творенъ въ градѣ снмъ излвомъ. стратигъ 
же іего ахигаръ свѣтъ дасть юмоу не воюва-
ти н а II ш ы к ъ июдѣискъ (ό... στρατηγός; ср. 
Иудифъ 5. 5) Там же, 123в-г; п о н т и н и и н ъ . 
р о м ѣ и с к ы и стратигъ п р и ш е д ъ иер(с)лма 
б ы л ь ю плѣни. и с т а и ©скверни (στρατηγός) 
Там же, 134а; нѣции бо глхоу о у м ы ш л е -
нию отравною стратигъ арвогастово бы(с) 
се. (τοΰ στρατηγού) Там же, 257в; || перен. 
Воин: С л ы ш а в ъ же си георгин стратигъ 
добле в ы ш н д г о ц ( с ) р д х(с)а. и гла къ отро-
ковици. не боисА. имамъ бо п о м о г а ю щ а ми 
іс(с)ъ х(с)а. Пал 1406,1796. 

2. Претор, должностное лицо в Древ
нем Риме: П о р о м ѣ же бы(с) римоу гра-
доу ω ипаты [в др. сп. ипатъ] и ѿ стратигъ 
строимоу и хранимоу лѣ(т) -у- и -Jz-в нихъ 
[в др. сп. нихже] бы(с) стратиг. и м е н е м ь 
м а и л ы и [в др. сп. малии; Манлий]. (ύπό.. . 
στρατηγών. . . στρατηγός) ГА XIV,, 256; бо-
ЛАре же. . . П р и з в а ш а пакы с м о л б о ю стра
тега м а л и и на пом(о)щь. тъ събравъ 
множьство вой и плѣнивъ галатАны исѣче 
ВСА. (τόν στρατηγόν) Там же, 25в; срачинь-
с к а и црца кр (с )тьина с о у щ и из рода гречь-
ска... II ...рече и на конець [вм. инако не] 
боудеть миръ . а щ е не мнихъ моиси име
немь поставитисА пискупоу. въ странѣ ю и 
си.. . ц(с)рь же повелѣ стратигомъ съ м н о 
г о ю кротостью се створити. (τοις στρα-
τηγο ΐς) Там же, 242в-г. 

С Т Р А Т И Л А Т | Ъ (15), -А с. στρατηλάτης 
Военачальник: М ч н к ъ мьркоурии. . . || 
. . .прѣдъставленъ бы(с) . стратилатъмь ре-
к ъ ш е воюводою ѿ ц (с )рю. (στρατηλάτης) 
ПрС ХП/ХШ, 70-71; Си стии мчци б ѣ ш а 
прі д и © к л и т и и н ѣ ц(с)ри. въ градѣ р и м ь -
стѣмь. и т ъ же бывъ стыи калістратъ. 

прѣсентитомь стратилатомь. и... бьюнъ 
бы(с) крѣпцѣ . (παρά τοΰ στρατηλάτου) ПрЛ 
1282, 336; по томь же п р и ш е д ъ ш е м ъ 
воемъ ѿ въстока. п а м ъ ф и р ъ деместикъ съ 
•ими ТЫСАЩЬ. фока же патрекии съ маки-
доны, федоръ же стратилатъ съ фраки, (о... 
στρατηλάτης) ЛЛ 1377, 10 (941); Т ъ стыи. 
андрѣи б ѣ при м а з и м ъ и н ѣ ц(с)ри воювода 
на всточнѣи странѣ. . . послан же бывъ 3 
него съ и н ѣ м и стратилаты на персы и при-
звавъ х(с)а персы обрати (μετά . . . στρατη
λάτων) Пр 1383,146в. 

В сост. им. личн.: В тъ(ж) днь стго 
мчнка ф е ѳ д о р а стратилата. (τοΰ στρατηλά 
του) ПрС ХП/ХШ, 1426; В не(д)лю М А ( С ) -
пу(с)ю. по заоутрени. приступиша к горо
ду. м(с)ца. февра(л) . . . на памд(т) ста(г) 
м(ч)ка ф е о д о р а стратилата. ЛЛ 1377, 160г 
(1237); М(с)ца того(ж) въ -кд- стра(с) стго 
савы стратилата. и чюдотворца . (τοΰ στρα
τηλάτου) Пр 1383, 48а; стра(с) сты(х) ань-
д р ѣ и стратилата. и прова р а к л и и . фаоуста. 
м и н ы и д р о у ж и н ы ихъ. (τοΰ στρατηλάτου) 
Там же, ПОг; в лѣ(т) с ζ δ - ч й е . . . преста
висд. . . кнзь василеи даниловичь . . . в ка
н у ^ ) пренесе(н) м о щ и и велика(г) стр(с)то-
терпьца х(с)ва. федора стра<т>и<лат>а An 
1390,198 (зап.). 

С Т Р А Х О В А Н И Е (2*), - Ꙗ с. Страх, 
опасение, боязнь: И сего ради ЧИСТИТИСА 
первое , таче къ ч(с)тому приближитисд . 
а щ е не хоще(м) изльскы подъити . . . или 
акы петръ ис кораблд іс(с)а испущати [ср. 
Лк5.8]... или акы сотни(к) л ѣ к о в а н ь и про-
с и в ш ю . в домъ же цѣлителд не п р и и м ш ю . 
страхованьи ради хвалимаго [ср. Мф 8. 
5-8]. (δια δειλίαν) ГБ к. XIV, 186; тако и 
сотни(к) глше . г(с)и нѣсмь достои(н) да 
по(д) кро(в) мои внидеши. врача же не 
пр іемлд в до(м) г о в ѣ н ь и ради, и страхо
в а н ь и хвалимаго [ср. Мф 8. 5-8]. (δια... 
δειλίαν) Там же, 18в. Ср. б е з с т р а х о в а н и і е 
(Дополнения) . 

С Т Р А Х | О В А Т И С Ѧ (3*), - О У Ю С Ѧ , 
- О У Ѥ Т Ь С Ѧ гл. Опасаться, бояться: си 
(ж) ВСА створенаи . акы законъ п р и и м ш а δ 



На с т р х о в а т ь ( с ) [в др. сп. с т р а х о в а х у т с л ] 
а д а м а . ю г д а ж е л и п а к и с г р ѣ ш и х о ( м ) . т о 
м а л о ѿ т ѣ х ъ н а р а б о т у п р е д а н ы г ( с ) ь . Пал 
1406, 236; и ж е богаисА г(с)а. и л ю б л и б р а 
т а с в о ю г о . т о н е и м а т ь с т р а х о в а т и с л . н и 
ч т о ж е а щ е и м н о ж ь с т в о з л ы ч а д и с в ѣ т ъ н а 
н ь д а д д т ь н е о у с п ѣ ю т ь . Там же, 117г; т о г 
да і с ( с ) о м ь н а в г и н ы ( м ) . и д о с т а ·§!· м у ж а 
к о ж д о и х ъ . ѿ п л е м е н и с н в ъ и з л в ъ . . . || 
. . . с и м ъ о у б о о б ѣ щ а л ъ п р е д а т и . з . л ю . н о с а -
м о в о л ь с т в о м ь с т р а х о в а х у с А . [ср. Числ 13. 
4-34] Там же, 141а-6. 

С Т Р А Х О И М Ъ Н Ь | Ѥ ( Ι*) , Ꙗ с. То же, 
что с т р а х ъ в 1 знач.: а щ е л ѣ п о в і н ы р е щ и . 
и м и ж е н е ч ( с ) т ь ю п о д ъ к л о н и ш а ( с ) [ариа-
не] д - о б р ѣ т а ю . с т р а х о и м ѣ н ь е . л а с к а н ь е . 
н е р а з у м ь е . ( φ ό β ο ν , χ ρ ε ί α ν 'страх, выгоду', 
вар. φ ό β ο υ χ ρ ε ί α ν ) ГБ к. XIV, 1876. 

С Т Р А Х І Ъ 1 ( о к . 1100), -А с. 1. Чувство 
страха, боязнь, испуг: К Н А З А 6ОИСА в ь с е ю 
с и л о ю с в о ю ю . н ѣ с т ь б о с т р а х ъ ю г о п а г о у б а 
д ш и н ъ п а ч е н а о у ч и ш и с А о т ъ т о г о и На 
б о и т и с А . Изб 1076, 46; т о ж е ЗЦк. ХІѴ/ХѴ, 
69а; п р о ч и й ж е м и и н ѣ х ъ в ъ п а м ш ъ п р и 
д е т ь . и ж е н е д о у г ь м ь с т р а х а о д ь р ж и м ъ . и 
вега с т р а х а р а д и богасга б е з ъ р а з о у м а и ж е 
т ѣ м ь ж е п о м а з а в с е т ѣ л о м а с л ъ м ь . . . || л ю т а -
г о н е д о у г а и з м ѣ н и с г а . ( τ η ς δ ε ι λ ί α ς . . . δ ι α 
δ έ ο ς ) ЖФСт к. XII, 155-156; т ъ г д а же 
с т р а х ъ и т р е п е т ъ о б и г а т ъ мга. А к о ж е х о т ѣ т и 
м и б ѣ ж а т и о т ъ м ѣ с т а т о г о . ЖФП XII, 44а; 
н а ч а т ь рака х о д и т и о с е б ѣ . и и з и д е и с ц р ь -
к ъ в ю . с т р а х ъ оубо и т р е п е т ъ п р и г а ВЬСА. 
( φ ό β ο ς ) КЕ XII, 2476; т о ж е КР 1284, 272г; 
и а б и ю в ь с ѣ м ъ в е с л а ѿ р о у к о у и с п а д о ш а . и 
в ь с и о т ъ с т р а х а о м ь р т в ѣ ш а . СкБГ XII, 13г; 
а з ъ ж е н е м о ж а х ъ в ъ з р ѣ т и н а с в ѣ т ъ л и ц а 
гего. и т р е п е т а х ъ ω с т р а х а ЧудНХІІ, 73г; по 
и с т и н ѣ с т р а ш ь н о гесть с л ы ш а т и . с т р а ш ь -
нѣге ж е в и д ѣ т и . в с ю т в а р ь в ъ н е з а п о у стога -
щ ю . и б в ѣ щ а ю щ ю з а д ѣ л а . з а п о м ы ш л г е -
нига з а н о щ ь н а г а и з а д н е в ь н а г а . . . Великъ 
с т р а х ъ т ъ г д а б о у д е т ь бра(т)ге мога . ( ό φ ό 
β ο ς ) СбТр ХП/ХІП, 19 об.; с т р а х ъ ж е в ъ 
е р д ц е м и в с е л и с А . гако в з и с к а л ъ геси б е з а -
КОНИА могего . . . и г н ѣ в ъ в е л и к ъ в ъ з л о ж и н а 

МА СбЯр ХІІІ2, 93; И ж е свАзанъ былъ. и 
б л о у ч е н ъ общениА. и разболѣвъсА. страха 
р а д и с м р т н а г о р а з ( д ) р ѣ ш е н ъ б у д е т ь и п р и -
ч а с т и т с А . (φόβω ) КР 1284, 1996; [церков
ное правило митр. Иоанна] то же [отлуче
ние от причастия] с т в о р и и ж е бес т р у д а [в 
др. сп. бе-стКда] и б е - с р а х а [вм. б е - с т р а х а ] 
и бе-срама д в ѣ ж е н ѣ и м ѣ ю т ь КН 1285-
1291, 5lie; Бра(т) в ъ п р о с и того великого 
с т а р ц а ГЛА. а щ е о у в ѣ д а ю . бѣдоу и м о у щ а 
мѣсто . ли п(о)уть. подобагеть ли м и 
бе-страха ити. и м о у щ ю н а д ѣ ж ю на На. 
(άφόβως) ПНЧ 1296, 140; А се д р о у г ы и 
т ъ л к ъ . гегда престоли поЦставАтьсА. и в е т -
х ы и дньмъ САдеть [ср. Дан 7. 9] и поста-
ВАТЬ Q д е с н о у ю гего п р а в ь д н и к ы . а г р ѣ ш -
никы ω ш ю ю ю . какъ страхъ и т р е п е т ъ 
т ъ г д а б о у д е т ь . т о т и гесть зълъ днь г р ѣ ш -
н и к о м ъ . а п р а в ь д н и к о м ъ д о б р ъ . Изб XIII, 
125-125 об.; і і з н е м о г о ш а ( с ) л ю ( д ) е в ъ 
градѣ [Торжке], а із новагорода и м ъ не б ы 
п о м о ч и , н о оуже к т о ж е с о б ѣ с т а л ъ б ѣ . в 
н е д о о у м ѣ н и и и страсѣ. і тако п о г а н и и 
в з А ш а г р а д ъ . ЛН ок. 1330, 124 об. (1238); 
н е ш е с т в о в а н ы соу(т ) поустыга т ы с т р а н ы , 
и не живеть в ніхъ никтоже страха ради 
з в ѣ р и гадовита. (δια τά φοβερώτατα θηρία 
'из-за ужаснейших зверей') ГА XIV,, 31г; 
о в о г д а же пакы в н о щ и прихожаху к нему 
[бесы к Исаакию]. страхъ гему т в о р А ч е в 
мечтѣ. гако се м н о г ъ народъ с м о т ы к а м и [в 
др. сп. далее и ] л ы с к а р ѣ ЛЛ 1377, 666 
(1074); се [вм. с ь ; Сбыслав Якунович] на-
ѣ х а м н о г а ж д ы н а п о л к ъ и х ъ и б ы а ш е ( т ) с А 
е д и н ѣ ( м ) т о п о р о м ъ . не и м ѣ г а страха в ъ 
д ш и с в о е й . Там же, 169в (1263); аще ли 
страшна в е щ ь [помощь больным], т ы в ѣ -
р о ю дерзай, и премози геже в т о б ѣ с т р а ( х ) . 
и МАКЪКЫИ п о м ы с л ъ л ю б о в ь ю к ъ Ну. (τήν... 
δειλίαν) ГБ к. XIV, 104а; в и д и в ж е д в е р и 
б в е р з ъ ш а с А о у ж а с е с д [юноша] с т р а х ы [е 
др. сп. с т р а х о м ъ ] . и нача трепетати. ( τρόμω ) 
ЖАЮ к. XIV, 20в; гегда ж е стога п о г а ш е [Зо-
сима]. видѣ о д ѣ с н у ю с т р а н у с т ѣ н ь а к и 
ч л в к а телесе . и за перва оубогасА... зна-
м е н ь г е м ь ж е кр(с)тнымь знаменавъсА. и 



страхъ шложь... видѣ гединого. во истину 
ходАща. (τόν φόβον) СбЧуд к. XIV (1), 60а; 
Не ради страхъ смерть исповедагеть охаби-
СА ЕвЧер XIV,, 6 об. (зап. XIV); и к о ж е бо 
оубиены супостать не створить страха, 
тако и о у м е р щ в е н о тѣло не смАтеть д ш ю 
твою. ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 198; храб -
рии на(ш) страха напол(ъ)ныне(с) бѣжа-
ша. СВл XIII сп. ХІѴ/ХѴ, 83β; жена же та 
п р и и м ъ ш и . страхом же не с м ѣ въпрашати. 
кто т ы еси. ч(с)тна м о у ж а з р ѣ в ш и свѣтомъ 
с и и ю щ а . СбТр ХІѴ/ХѴ, 193 об.; [слуга 
Иоасафу] Вѣси ли вл(д)ко коликъ стра(х) 
на м н ѣ твогего оэца. и колика м о и к нему 
вѣра. тѣ(м)же мнѣ. . . служити т о б ѣ п о -
велѣлъ гесть. (ό.. . φόβος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
79г; и блг(с)ви ре(ч) г(с)дь бѴъ н о й и с н ы 
гего и рече. . . трепетъ вашь и страхъ вашь 
да будеть на всѣхъ скотѣхъ и на всѣ(х) 
звѣрехъ (Быт 9. 2: ό φόβος) Пал 1406, 556; 
за страхъ июдѣискъ . о у б о и ш а ( с ) [апосто
лы] с т о и т и оу гроба, и д ѣ ж е бѣ положенъ 
х(с)ъ §ъ. [ср. Лк 23. 49] Там же, 161а; 
[рассказ варяга Шммона] азъ же ѿ страха 
падохсд ооцѣпнѣвъ. лежахъ акы мртв(ъ) . 
ПКП 1406, 127а; М и х а и л ъ . иже [в др. сп. 
же] за страхъ Татарьскыи не смѣ ити К ы е -
воу. Д а н и л ъ же и Василко. вь(да)ста емоу 
ходити по з е м л ѣ своей. ЛИ ок. 1425, 
264 об. (1238); α в и д ѣ н и и же с е и звѣзды 
страхъ оэбьи ВСА члвкы и оужасть . Там же, 
287 об. (1265); такоже и дѣти , гегда о у з р А т ь 
что страшно , въ матернА и д р а п р и б ѣ -
гають , гегда же не и м ѣ ю т ь страха, [в др. сп. 
далее и] зовоуще ѣ мтрмъ , бвратАТСА. 
(δταν μηδέν η τό θορυβούν 'когда нет ни
какого смятения") Пч н. XV(1), 73 об.; м ы 
(ж) ѿ страха п о к р ы в ш е л и ц е свое, мину-
хом гору ту. (έκ τοΰ φόβου) СбПаис н. XV, 
154 об.; II ужас, трепет: члвци кленутьсА 
Бмь и гего стми. . . || ...и црквь стую невѣс -
тоу хвоу ротою нарекше. . . закалають сна 
предъ мтрью. . . пиють кровь заколенаго 
сна мтре т о й . и того ради ВСА с и л ы 
н б ( с ) н ы и т р е п е щ ю т ь страхомь. СбХл XIV,, 
117-118; ВСА с а м о м ы с л е н а и воиньства 

оужаснуть(с) со страхомь. в и д л щ е члвч-
(с)кое неподобьство . ЗЦХІѴ/ХѴ, 77в. 

2. Благоговение, благоговейный страх: 
И не мозѣте м о л ю вы. въ цркрви [так\] 
с т о и ш т е или вылазАШте. бесѣдами ЧАса 
того слоужьбьнааго прѣпроводити . нъ 
стоЦимъ съ страхъмь. очима долоу зьрА-
ште а о у м ъ м ь горѣ. (έμφοβοι καί έντρομοι) 
Изб 1076, 262-262 об.; п о ю т ь же съ оуми-
ленигемь ср(д)цА съ страхъмь. съ всѣмь 
доброчиньствъмь . УСт к. XII, 248; за-
прѣщенигемь подобьныимь отьчьскы ис-
цѣлигемъ.. . цѣломоудрьно жити оучаще. 
оставъшемъсА отъ п л ъ т ь с к ы и прѣльсти и 
соугеты... въ страсѣ чисто имѣти житиге. 
(έν φόβφ ) ΚΕ XII, 68а; и паскоу възбра-
нигеть [арианин Аэрий}... п л ъ т о и д е н и и же 
ВСА приимагеть. и п и щ а бе-страха, (άδεώς) 
Там же, 2596; и пристоупивъ митропо-
литъ иооанъ. съ презвутеры съ страхъмь и 
л ю б ъ в и ю отъкры II гроба стою. СкБГ XII, 
19б-в; множьство же к р с т ь и н ъ и гелинъ. 
т а м о притѣкахоу. иже съ страхъмь и в ѣ -
р о ю исповѣдахоу (троіцю) (μετά φόβου) 
СбТр ХП/ХШ, 42; и б д ш е м а р и и бго-
боАзнива. и холюбива бодщасА ба. п р е б ы -
в а ю щ а съ страхомь. Триодь ХІІ-ХІІІ, 256 
(зап.); написахъ книгы с и и роукою могею 
г р ѣ ш н о ю . азъ г р ѣ ш н ы тимофѣи . . . въ спсе-
ниге д ш и . и всемъ х р ь с т ь и н о м ъ послоу-
ш а ю щ е съ страхомь оьствьныхъ д ш е -
полезныхъ словесъ . стхъ оць. и прркъ . и 
мчнкъ . ПрЛ 1282, 148 об. (зап.); [старец 
монаху] иди оучисА въ срдци свогемь и въ 
оумѣ свогемь трезвАСА съ страхомь и тре -
петомь. ГЛА ги іс(с)е х ( с ) е помилоуи МА. 
(μετά φόβου) ПНЧ 1296, 112; работайте 
г(с)ви съ страхомь и радоуите(с) гемоу с 
трепето(м) . (Пс 2. 11: έν φόβω ) ГА XIV,, 
70а; то же ЛЛ 1377 (998), 41 об; и в земше 
икону н е с о ш а ко ц(с)рви. ц(с )рл же о б у и т ъ 
стра(х) ѿ свѣтлости и к о н н ы й . ПрЮр XV2, 
Збв; и того о у с л ы ш а в ш е г р а ж а н ѣ . прихо-
д А щ е съ страхомь п о к л а н А х у с д оу гроба 
стою. ЧтБГк. XI сп. XV2,1046; бъ есть н а 
нбси СѢДА на пр(с)тлѣ. слави(м) ѿ англъ 



иже пре(д)стогать іему со страхо(м) не мо-
гуще на нь зрѣти. ЛЛ 1377 (1071), 59г; 
а в ѣ щ а созомонъ страхомь и р а д о с т и ю 
одьржимъ г(с)и тако ли ти юсть. иже 
мл(с )тиню творить н и щ и м ъ . (μετά φόβου) 
Пр 1383,157а; о у ж а с а ю с д и шзыко(м) егда 
о Нзѣ г л ю боюсд. и оумо(м) . . . похвална бо 
е(с) сдѣ боюзни стр(с)ть. и страхо-тъ 
блжнъ . (ό φόβος) ГБ к. XIV, 19в; [слова Ан
дрея Юродивого] трепетомъ и страхомь 
ДИВЛАХСА. прѣславному сему видинью. 
како се СА ЮСТЬ створило, добро се на м н ѣ 
(δέους) ЖАЮ к, XIV, 13а; и оужас(т )ию же 
и страхомь одержимъ юпифанъ. ДИВЬЛА-
ш е с А красотѣ и лѣпотѣ подать тѣхъ. 
(φρίκη) Там же, 27г; о у с л ы ш и МА Г(С)И. . . || 
. . . заповѣди твоіа съблюду. и твоего страха 
не соступлю, (τοΰ . . . φόβου) ПНЧ к. XIV, 
173в-г; страхо(м) и л ю б о в ь ю т в о р А х у ( т ) 
памАть п р п ( д ) б н ѣ и [Марии], (σύν φόβω ) 
СбЧуд к. XIV (1), 68а; в цркви и[|ко на 
нб(с)и со страх(о)мь стой, и гако предъ 
сочима самого ИСХОДА, не забывай. . . створи 
си ИМА в ъ ч л в ц ( ѣ ) х ъ кроткыи. да неб(с)ныи 
житель будеши. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 9б-в; видъ [в 
др. сп. видѣвъ] ж е единого оупивъшасА.. . 
а дрйгаго съ страхомь п ь ю щ а и съ блю-
денье(м) , соного в п о у с т и [царь]... а соного 
п осѣче (κοσμίως μετ ' ευλάβε ιας) Пч н. XV 
(1), 39; • с т р а х ъ б о ж и й ( б о ж ь с т в ь н ы и , 
г о с п о д ь н ь ) - благоговейный страх перед 
Богом, благочестие: Зачало прѣмоудрости 
страхъ гнь . (Притч 9. 10: φόβος κυρίου) 
Изб 1076,183; свою ж е и м ъ [монахам] одѣ-
нию да боудеть хоудо. . . а стльско оудобре-
но коупьно и чьстьно. да въ немь въходить 
слоужд боу. въноутрь въ д ш и невидимо 
ж и в о у щ ю . к ъ бж ( с )твьноумоу страхоу и 
к ъ чьсти. УСт к. XII, 223 об.; м н о г а ш ь д ы 
ж е в еликыи ѳеодосии къ томоу [кн. Свято
славу] хожаше . и тако въспоминаше томоу 
страхъ Н ж и и . и л ю б ъ в ь юже к ъ братоу. 
ЖФП XII, 59г; Елико ихъ дьрзостьнѣ . ни 
страха Нжига предъ очима имоуште. . . оти-
ноудь [вм. отидоуть - άναχωρήσουσι ] в 
цркве. попове . ли диакони. . . с и и никакоже 

достоини соуть . п р и й т и быти въ иной 
цркви . (τόν φόβον τοϋ θεοΰ ) ΚΕΧΙΙ, 24α; въ 
ц(с)ртво того [Гонория] бѣ. стага мелании . 
въ градѣ римьстѣЦмь... в родителю не хо-
ТАЩИ причьтатисА [в др. сп. причтасд] 
моужеви . югоже прѣже съвъкоуплениА. 
б и ю страхоу наоучивъ(ши) . . . оустрои. . . 
ити в монастырь , (τοΰ θεοΰ τόν φόβον) ПрС 
ХП/ХШ, 110а-б; начало бо прѣмоудрости 
страхъ гнь. (Притч 9. 10: φόβος κυρίου) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 72; М(ч )къ борись 6АШС изъ 
млада наоученъ страхоу б и ю . и бж(с)твь-
ныхъ писании. Парем 1271, 261; то же Пр 
1383, 122г; Д о л ъ ж н и соуть еп(с)пи и при-
четници с в о и чада хранити и оучити стра
хоу б ж и ю . КР 1284, 114а; достоить на 
ВСАКОИ при КНАЗЮ и соудіи. . . искати по-
слухъ истиненъ. б о г а щ и х с А На. нарочитъ. и 
не и м о у щ ь в р а ж д ы никоюгаже... || ...нъ 
страха Нига р ади и правды юго. ЗС 1285-
1291, 337б-в; И не ревноуи м о у ж е м ъ 
бе-страха бига ж и в о у щ и м ъ въ манастыри . 
точью со ч р ѣ в ѣ и содѣжи мыслАщемъ. КН 
1285-1291, 6066; не добролѣпию юсть те -
л е с е спсага члвка. нъ страхъ бии. и съблю-
дениге х(с)въ заповѣдии. (ό φόβος τοΰ θεοΰ ) 
ПНЧ 1296, 124; [толкование на Пс 44. 14] 
Златъмь и сребръмь . и каменьюмь. и ри
зами многоцѣньнами. ц р к ы оукрашаюма 
присно, соуть же зарьныга дѣтели. съ 
страхъмь Нжиюмь въ ней съдьржащимъсА. 
(μετά φόβου) Изб XIII, 80; не веселисд ω 
снхъ неч(с)твыхъ аще нѣ(с) в нихъ страха 
бита (Сир 16.1: φόβος κυρίου) ГА XIV,, 79в; 
списани б ы ш а сига бж(с)твеныга книгі . . . въ 
оутѣшению и въ спсениге всѣмъ в ѣ р н ы м ъ 
п о ч и т а ю щ и м ъ со вниманиюмь и съ стра
хомь. биюмь. Парем 1369, 113 (зап.); югда 
убо в и д и ш и кого ж и з н ь с и ю въ злобѣ ж и -
вуща безъ страха Нига... плачисА ω немь 
понеже т а м о приимуть юго злыю муки. 
КТур XII сп. ХІѴ2, 285; будеть ли КНАЗЬ 
безъ Нига страха. хр(с )тыанъ не жалують. 
сирсотъ не милують.. . поставлдють тиву-
на... члвка зла. На не богащасА... || . . .КНАЗЬ 
во адъ. и тиоунъ с нимъ во а(д). МПр XIV2, 



64-64 об.; а щ е с о с т р а х о м ъ б и и м ъ с у д и т е 

с к о р о о у р а з у м ѣ ю т е . о к л е в е т а ю щ а г о н а 

б л и ж н А г о . РПрМус сп. XIV2, 1 об.; т а к о ж е 

д ѣ т и и м ѣ и т е с т р а х ъ б и и в ъ с р ( д ) ц ѣ х ъ в а -

ш и х ъ . СбУв ХІѴ2, 66; в ъ з н е н а в и д ѣ ш а б о 

п р м д р ( с ) т ь . а с т р а х а Г(С)НА н е и з в о л и ш а . 

(Притч 1. 29: τ ο ν . . . φ ό β ο ν τ ο ΰ κ υ ρ ί ο υ ) ЛЛ 

1377 (964), 18 об.; ж и в А ш е ж е в о л о д и м е р ъ 

в с т р а с ѣ б ж ь и . Там же, 43г (996); п а к ы 

п р и ш ь д ъ в ъ с к и т ъ т у п о ч и [св. Арсений], и 

с к о н ч а в ъ с т р а ш е б и и т у ж и в о т ъ с в о и , ( έ ν 

φ ό β ω θ ε ο ΰ ) Пр 1383, 63а; л у т ъ ( ш ) ж и т и с 

т р < . . . > м и в п у с т ы ( н ) с о з ( в ) е ( р ) м ( и ) н е ж е 

л и с о т м о ю т ы с < . . . > щ ь н е и м ѣ ю щ е с т р а ( х ) 

б ж и д в с р ц ѣ Надп ХІѴ/ХѴ (11); г л а с т а р е ц ь 

к ж е н ѣ с в о е й , ж е н о т а к о м и с т р а х а б ж и и 

п о в ѣ ж ь м и к т о т и п р и н е с е к о в е р ъ с и и . 

СбТр ХІѴ/ХѴ, 194; ч ( с ) т н а и в а ш а т е л е с а 

и к о ж е н ѣ к и и к о н ь д о б р ъ . . . д о б р ѣ НОСА 

о у з д у б ж ( с ) т в н а г о с т р а х а , ( τ ο ΰ θ ε ί ο υ φ ό 

β ο υ ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 188а; р а з о р е н и ю з а в и 

с т и с т р а х о м ь б и и м ь б ы в а ю т ь . ( δ ι ά φ ό β ο υ 

θ ε ο ΰ ) Пал 1406, 1016; Д в ѣ в и н ѣ в ъ з д в и -

з а ю т ъ ч л в к а н а б ж и и с т р а х ъ . м о у к а н е -

ч ( с ) т ь и и в ъ з д а н ь и б л г о ч ( с ) т ь и . ( ε ι ς θ ε ο ΰ 

έ π ι μ έ λ ε ι α ν ) Пч н. XV (1), 124; • н е б о и з н ь 

ВЫШЬНАГО с т р а х а - отсутствие благо

говейного страха перед Богом: ѿ т о г о 

[пренебрежения церковными правилами] 

б и и г н ѣ в ъ н а н а с ъ . . . т о м о у ж е в с е м о у п о -

в и н ь н и с о у т ь с т л и . н е б д А щ е н и с т р е г о у щ е 

в и н о г р а д а ю ж е ю с т ь ц р к ы . н ъ и п р е п о у -

щ а ю щ е в ъ габидоу ю ж е ю с т ь п о н ѣ к о ю и 

с т р а с т и , и л и п о н е р а з о у м и ю н е б о и з н и 

ВЫШНАГО с т р а х а . КН 1285-1291, 508г. 

3. Предмет страха, то, чего боятся 

или чем устрашают: п р ѣ ж е н а с ъ о ц и . н и ѿ о у ж А с ь н ы х ъ с т р а х о в ъ . д ш ь н е п о к о л ѣ -

б а ш а . ( ύ π ό τ ώ ν . . . δ ε ι μ ά τ ω ν ) УСт к. XII, 

249 об.; о у б о и м ъ с д б а о н г е м ь ж е г л ш е 

п р р к ъ . с е г р д д е т ь г ь к т о с ъ т ь р п и т ь с т р а х ъ 

ю г о . ( τ ο ν φ ό β ο ν ; ср. Мал 3. 1-2) СбТр 

ХІІ/ХІІІ, 17об.; о в е л и к ъ с т р а х ъ и т ь м а 

б ы ( с ) . и з в ѣ з д ы б ы ш а и м ( с ) ц ь ЛН XIII2, 

10 об. (1124); и з б а в и н ы ѿ с т р а х а н о щ ь н а -

г о . и ВСАКЫИ в е щ и в ъ т м ѣ п р и х о д А щ а и . 

(ср. Пс 90. 5: από φόβου) СбЯрХІІІ2, 2; и з 

б а в и н а с ъ ѿ В(С)АКОГО МАТѢЖА И с т р а х а , и ѿ д и А в о л а н а м ъ п р ѣ б ы в а ю щ а г о . Там же, 

217об.; полоу дне ИВИСА СТЫИ [Авудим] 

д и г а к л и т ь и н о у с ъ а н г л ы д е р ж а щ и м и 

гароужью и с т р а х о м ъ н б ( с ) н ы м ъ о у с ъ т р а -

ш и и . (φόβφ ) Пр 1383, 112г; н е о у с т р а ш и -

СА ѿ с т р ( а ) х а н о щ н а г о . и ѿ н а п а с т и и . и ѿ бѣса п о л у д н ь н а г о . (Пс 90. 5: άπό φόβου) 

ГБ к. XIV, 31а; в ъ с п р А н о у в ъ с т а в ъ г л а х ъ 

своемоу б р а т о у п р и д и б р а т е днь(с) . м н о -

ж а и ш а и п ( с ) л м ы да р е ( ч ) м ъ . н а о у т р е н и и . 

и к о с т р а х ъ в и д ѣ х ъ в н о щ и с е и . и т р е п е -

щ е т ь м и д ш а . СбТр ХІѴ/ХѴ, 172;\\с опред. 

Страшное, вызывающее страх событие 

или явление: [стихира Борису и Глебу] н е -

ч и с т а а г о в ъ р х о у с т о и щ а . н а д ъ г р о б о м ь 

в а ю . с т р а х ъ м ь о г н ь н ъ м ь . гатъгънаста б л а -

ж е н а и . Стих 1156-1163, 105 об.; М ( с ) ц а 

т о г о ( ж ) . в ъ к е д н ь . п а м д ( т ) . с т р а х а в е л и к а 

го т р о у с а . п р е ж е в ъ с к р е ( с ) н и и . п о к а з а в ш ю 

н а м ъ д ь н ь в ъ с к р е ( с ) н и и . ( τών φόβων τοΰ . . . 

σε ισμοΰ ) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, Зв; га т р у с н ѣ м ь 

с т р а с ѣ б ы в ъ ш е м ъ на н а с ъ . гать в ч е р а ш н д -

г о д н е . (τοΰ περ ί τον σε ισμόν φόβου) ФСт 

ХІѴ/ХѴ, 137г. 

4. Запугивание, угроза: п о с л а в ъ ж е 

ц(с )рь призва в а с и л і и в н и к е ю . и прѣтАше 

ю м о у с й р т и ю . аще н е причлститесА а р и а -

н о м ъ . Василии ж е р е ( ч ) . д а ж м и ц (с )рю 

соудъ. . . Л ...и р е ш а а р и и н е в а с и л и е п р а в о 

с о у д и л ъ ю с и с т р а х ы ц(с )рвы. ПрЛ 1282, 

115б-в; и т ѣ ( х ) [муч. Маккавеев] б ы т и [τών 

αυτών είναι 'им свойственно'] т о ч ь ю . с т р а 

д а л и . . . и л ю б о м у д р ь с т в о в а т и в ъ ю в ѣ т ѣ ( х ) . 

к ъ г о н д щ е м у п р ѣ щ е н ь е м ь . и к п р о с т и р а в -

м ы м ъ с т р а х о м ъ . (τους... φόβους) ГБ к. XIV, 

134в. 

• • Б О И Т И С А ( о у б о и т и с А ) с т р а х а ( с т р а 

х ъ м ь ) - испытывать (испытать) страх 

(в т. ч. благоговейный) перед кем-л. 

(чем-л.) (ср. греч. φόβον φοβε ΐσθαι) : тогда 

т - е и к о ю д і н ѣ м и о у с т ы п о и х о у . и с л а в л д -

х о у б а в ъ п е щ и [ср. Дан 3. 24]... т о л и к о у бо 

с и л у и д ь р з н о в е н и ю прииЦша. и к о н е 

оубоишасА с т р а х а ц(с)рва . ни п е щ и горд-



щ а не оустрашишасА. ПрЛ 1282, 96в-г; О 
б о б л ж н и и о ц и . . . н е д р ѣ м л ю щ и и стражеве 
хвы цркви . за н ю ж е и до крове противу 
врагомъ брань постависте . не убоившесА 
ц(с)рь и члвч(с)ка страха, ни мчтль п р ѣ -
ТАЩИХЪ о б щ е ю смртью. КТур XII сп. XIV2, 
280 об.; по что с покореныемь не т в о р и ш и 
дѣла . оубоюлъсА геси страха идеже нѣ(с) 
страха, (φοβούμενος φόβον; ср. Пс 13. 5: 
έδειλ ίασαν φόβφ ) Пр 1383,129а; занеже по 
д ш и дань, в п а м А т ь КНАЗА великого але-

ксандра. того ДѢЛА да оубоитсА ВСАКЪ 

страха бжыа. и прч(с)тыш его мтри. Гр 
1399 (моек); ВСАКО же не о у б о и м с А страха, 

за ба и по бзѣ б о р ю щ е с д . (ού φοβηθησόμεθα 
τον αγώνα 'неубоимся борьбы') ГБ к. XIV, 
76а; к у ю ли похвалу п о л о ж ю положеныа 
ли п р и л о ж ю на похваленье ваше, вси и в и -
стесА в м и р ѣ преоукрашени. . . || . . .болюби-
ви.. . единѣмъ страхомъ боищесА. преже 
оубо ба б о ш щ е с А . (φόβον φοβούμενοι ) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 140б-в; стра(х) бо егоже 
6ОАХСА о тебѣ . приде на МА. ( И ) егоже 
оужасахсА оусрѣте ΜΑ . (φόβος. . . δν έ φοβού-
μην; ср. Иов 3. 25) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 89в; си 
слыша(в) ф е о д о р ъ о у б о и с д страха б и и . 
ПКП 1406,184а. 

с т р а х ъ 2 вм. страсть 
С Т Р А Ш Е Н И | Ѥ (2*), Ш с. Устраше

ние, угроза: и тако || в з д [Исаакий] побѣду 
на бѣсы. и к о [в др. сп. далее и] м у х ы ни во 
чтоже и м д ш е с т р а ш е н ь и [ЛИ ок. 1425, 
72 об. о у с т р а ш е н и и ] ихъ. и м е ч т а н ь и ихъ. 
ЛЛ 1377, 66а-б (1074); Лоукавьство из
далеча м о ж е ш и възбранити или страше-
ниемъ [Пч н. XV (2), 105 об. п о с т р а ш е -
ние(м)] , или моукою, въстарѣвъ же с д и 
глоубокъ о б ы ч а и приимъ , не м о ж е ш и 
гагнати. Пчн.ХѴ(І), 116. 

С Т Р А Ш И В Ы И (31) пр. Боязливый, 
робкий: лихоидениге бо и сытости оутро-
бы п р о т и в и т е с и іемоу [Богу], и с т р а ш и в ы и 
оумъ съдѣваіета. и оудобьпобѣжаіема въ 
прилозѣхъ нгечистыихъ страстии. (δειλόν) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 93; воиникъ же и дерзъ с ы 
[Александр Македонский] и видѣвъ тьза 

о у н о ш ю гетера страшива б о р ю щ а ре(ч) к 
немоу. ли нрава СА ТО(Г) о с т а в и ли ИМА си 
преложи, (δειλώς μαχόμενον) ГА XIV,, ЗОв; 
прегрѣшениге и непостыжениге [в др. сп. 
недостиженіе ; ελαττώματα 'ошибки'] стра-
ш и в ы х ъ и [в др. сп. нет] м н о г а ж д ы бы
в а ю ^ ) смотренигемь на ползоу (τών ευλα
βών 'благочестивых') Там же, 87г; тогда 
възратиша(с) ж е н ы [мироносицы] ω гроба, 
и възвѣстиша си ВСА гединому. на деедть 
[11 апостолам; ср. Лк 24. 1—11]. и не ИМА-
хуть имъ вѣры. не б ѣ ш а бо гегда п р и и л и 
стго дха. т ѣ м ь и бѣгуни и страшиви и 
неимовѣрии бѣаху. КТур XII сп. XIV2, 233; 
вложилъ [Бог] всѣмъ гественыѣ норовы. . . 
теплъ на желаниге к о н ь , волкъ же не 
оукротить(с) . лукава ЛИСИЦА, страшивъ 
гелень. губитель гадомъ. з а и ц ь и свогего 
стѣнд боитьед. (δειλόν) МПр XIV2, 31 об.; 
Рече наоумъ прркъ. . . ср(д)це страшиво . и 
колѣнѣ раслабленѣ. (Наум 2. 10: καρδ ίας 
θραυσμός 'сокрушение сердца') ГБ к. XIV, 
112а; и ре(ч) к нему [Андрею Юродивому] 
оуноша а т ы не вѣси ли клю къ гего [эфио
па], не іефиопѣ ли суть, грознѣ и страшивѣ 
немощьни . да не п л а ш и с д [плаш испр. на 
б о ] страшнаго гего велич(с)тва и взора, 
и к о ж е бо зельге гнило, тако и той гесть 
(изъ)гнилъ и немощенъ . (δειλοί) ЖАЮ 
к. XIV, 3; а щ е страшиви гесте, то не исхо
дите на брань, не можете бо и страшиви 
быти. и брань творити. (δειλοί... δειλοί) 
ПНЧ к. XIV, 9в; Стра(ши)въ м о у ж ь стра-
ш и в ы м ы с л и имать. (δειλού.. . δειλά) Мен 
н. XV, 1846; Страшива и некрѣпка д ш а 
бывагеть невѣжьствомъ, а не гестьствомъ. 
(δειλήν.. . τήν ψυχήν... ποιεί) Пч н. XV (1), 
14; в роли с: Не съвѣштаваи съ стра-
ш и в ъ м ъ о брани, (μετά δειλού) Изб 1076, 
152; пориста [Георгий Каппадокиец] гегу-
петъ. пограби же сурию. д е р ж а в о ю не-
ч(с)твою. пригемлеть же в е т о ч н ы й гелико-
же м о ж а ш е . недужноге присно пригемлд. 
акы потокы стѣкающасд . и легчаиши(м) и 
с т р а ш и в ы м ъ п р и с т р а и и с д . (τοις... δειλοτέ-
ροις) ГБ к. XIV, 1856; С л ы ш и же оубо ты 



оканьныи жидовине . како ти великыи мои-
си. о се(м) пррч(с)твоваше ГЛА. дадите лев-
г и ю страшивьна юго. сирѣчь о ап(с)лѣхъ 
х (с)вѣхъ. и м ь ж е за страхъ июдѣискъ . 
о у б о и ш а ( с ) стогати оу гроба, идѣже б ѣ по-
ложенъ х(с)ъ бъ. (Deut 33.8: δήλους 'явное, 
ясное', смеш. с δειλούς) Пал 1406, 161а. 
Ср. н е с т р а ш и в ъ . 

С Т Р А Ш И В Ь С Т В | О (1*), -А с. Боязли
вость, робость: блізь ж е бани бывше . 
скачю(т) вопьють. . . і двери отимають . да 
вопьль и кричанье оустрашить оунаго [но
вичка афинской Академии], и ѿ того о у в ѣ -
ДА(Т) страшивьство . і оудобъпоколѣбанье 
юго. (τό ψοφοδεές) ГБ к. XIV, 149а. 

С Т Р А Ш И Л И 1 Щ Е (1*), -А с. То же, 
что страхъ в 3 знач.: [Иоасаф дьяволу] что 
оубо н е в ъ з м о ж н а и начинаеши о о к а и н н е 
б н е л ѣ оубо разумѣ(х) гако твога су(т) зло
б ы козни сега и страшилища , ни едина(г) 
ми попече(н)га нѣ(с) о тебѣ . (φόβητρα) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 129а. 

С Т Р А Ш И Л | О (3*), -А с. То же, что 
страхъ β 3 знач.: гегда [μήτε 'не'] оубо ѿ таковыхъ оустрашагете(с). ни ѿ обдзана-
го пудила и страшила , иже преходить по 
м е щ т а н и ю [ем. мечтанию] нощьного бѣса 
(άπό τών. . . φόβητρων) ФСт ЖѴ/ХУ, 22β; 
изведе землА дхъ ж и в о т н ы й по роду и(х) 
потребнага же и непотребнага.. . потребнага 
же оубо а тѣ(х) . преда [Бог] на(м) . непо
требнага же гако нѣкако с т р а ш и л о на н ы 
оустави Пал 1406, 23а; гако(ж) и дѣти . о 
что пережАСтвАще ( с ) и в родительска гадра 
прибѣгають . та(к) оубо гадовитыга сига 
[змеи] на(м) [в др. сп. далее бъ] с т р а ш и л о 
положи да к г(с)ни блг(д)ти п р и б ѣ г а ю щ е а 
тѣ(х) вреда ізбавлАЮще(с) [вм. -Аіемъ(с)?]. 
Там же, 236. 

С Т Р А Ш И Л Ь С Т В И | Ѥ (1*), -Вѵ с. Бояз
ливость, робость: [из письма Василия Ве
ликого монаху] сосрамилъ еси ч(с)тотѣ хва-
лоу оукорилъ геси ц ѣ л о м о у д р ь н о у ю запо-
вѣдь. . . пресѣклъ геси оумъ мнихомъ соу-
МНАЩИМЪ(С) въ страхъ и въ страшильствиге 
въложилъ геси. (εις... δειλίαν) ГА XIV,, 97г. 

с т р а ш и м а ю см. т р о ш и м ы и 
С Т Р А Ш | И Т И (24), -ОУ, - И Т Ь гл. Пу

гать, устрашать: в ц(с)рга приде вѣсть-
никъ. . . д о с а ж е н и и не м а л ы и м и вогеводоу 
оукардга и п р е щ е н и и геже а д ь р ж а щ а г о 
страша, ( έ κ δ ε ι μ α τ ώ ν ) Ж Ф С т к.XII, 128 об.; 
[толкование на Пс 90. 5] не боисд бѣсъ. . . 
ти бо въ н о щ и ж и л и щ е имоуть и хоженые, 
въ днь же гако стрѣлы по агероу препардть . 
т ѣ м ь ж е и страшать невидимо, (πτοοΰσιν) 
Изб XIII, 120 об.; се гавѣ гражаномъ створи 
[эпарх]. тако и [в др. сп. оэтаи] вѣсти п о 
славъ.. . да не идоуть на сборноую слоуж
боу пакы на оутрига в ы ш е д ъ съ великымь 
страхомь паче нрава съ своимь чинъ [в др. 
сп. чино(м)] страшаше . и ВСА твордше . да 
бы ни гединого погоубити а людии (έπτόει) 
ГА XIV,, 2436; С л ы ш а х ъ грѣхолюбцд глща. 
члвколюбець гесть бъ. не мучить н и к о г о , а 
геюною прѣтить страша, (προς φόβον. . . 
ήπείλησε) МПр ХТѴ2, 46; другоици бо 
[с]трашахуть и [бесы Исаакия] въ о б р а з ѣ 
медвѣжи. и в о г д а же л ю т ы ( м ) звѣремь || 
оово въломъ. ЛЛ 1377, 66б-в (1074); то же 
ПрП ХІѴ-ХѴ (2), 82в; [муч. Маккавеи Ан-
тиоху] много н ы с т р а ш и ш и . сѣми и оовѣ-
ми. ничтоже крѣпко всегда страдати гото-
вы(м) . (έκφοβε ϊς) ГБ к. XIV, 1366; Еп(с)пъ 
или прозвоутьръ б ь ю щ е вѣрьна съгрѣшив-
ша. ли невѣрна преобидѣвъша. симъ стра-
ш и т и хотдща. изврещи повелѣваюмъ. (φο-
βεΐν) ПНЧ к. XIV, 266; Ньи стра(х) забыв-
ше . сами себе страшите і мучите , вѣрнии 
суще не по вѣрѣ живете ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 89г; 
пожирают бо и страшать д ш ю м о ю . да 
гегда о у с л ы ш ю бж(с)твенаго оучителд все-
леныга павла здѣ рекшаго ч(с)тъ гесмь азъ ѿ крове всѣхъ [Деян 20. 26]. (φοβε ΐ) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 756; и придоста [князья Даниил и 
Васильке] со славою на з е м л ю свою, на
следивши поуть <эца своего великаго Ро
мана, иже б ѣ изоьэстрилсд на поганыга. 
гако левъ. и м ж е Половци дѣти страшахоу . 
ЛИ ок. 1425, 273 (1251); И ж е дальндю 
члвкъ не страшать . вси бо вѣдають , гако 
оумроуть , но и м ъ ж е не близь, не пе-



коуть(с). (ού φοβούνται) Пч н. XV (1), 129; 
поуть шествоующе в нощь безлоуньноу 
трепещоу(т). аще и никтоже страши(т) 
ихъ. (ό φοβών παρή) Пч н. XV (2), 71 об.; 
[слова Епифания] се же лйкавомИ блддЯ-
щю. ДИВЛАХСА рѣчи его и грозамъ его... не 
главшю У к семи слова николиже. ни азъ 
его вѣдѣ кто се есть, иже на МА тджа тво
рить, и страпіА МА и грозд ми тако стоить, 
(έκφοβών) ЖАЮ XV, 30-31. 

С Т Р А Ш | И Т И С Ѧ (4*), - О У С Ѧ , - И Т Ь -
С А гл. Бояться, страшиться (устра
шиться, испытать страх): вѣдѣ бо своіе 
юстьство скорогыбноущеіе и 6ОЮСА. вѣмь 
бо вчера живы бывша днь(с) мртвы. и 
страшюсА сего ради тоужю. СбЯр ХШ2, 
86; гако бо члвкъ посласд [Христос], и 
алка и жада и т р у д и с А . и с т р а ш и с А и про-
слезісА. (ήγωνίασε 'испытал тревогу') ГБ 
к. XIV, 756; не страшахусА [муч. Маккавеи] 
о приносимыхъ мука(х). но просАху и про-
чи(х). (ούκ έφοβοϋντο) Там же, ІЗЗг; [Ан
дрей Юродивый Епифанию] ча(до) мое 
дрНжебное. г(с)а і(с)са правды бнди добръ 
дѣлатель и схранить ТА Г(С)Ь . . . дерзай же 
не б о и с А ни же || да с т р а ш и т с А ср(д)це 
твое, МОЛАЩЮ ти СА ТОМУ, (μηδέ δειλιάτω) 
ЖАЮ XV, 31-32. 

С Т Р А Ш Ь Л И В Ы И (12*) пр. Боязли
вый, робкий: аще бо воіевода боуде слабь 
и страшливъ. то все воньство [вм. воинь-
ство] въ погыбель боудеть. КР 1284,1246; 
и ре(ч) к нѣмоу [Андрею Юродивому] 
оуноша. не веси ли клюкъ юго [эфиопа], не 
юфисопи ли соуть грозни. и страшливи 
[ПрЮр XIV2,44в страшиви; ЖАЮ к. XIV, 3 
страшивѣ] и немощни. да не 6ОИСА страш-
наго юго величьства и възора. икоже бо 
зелью изъгнило тако и тъ юсть изъгнилъ. и 
немощьнъ. (δειλοί) Пр 1313, 45а; пьинь-
ство юсть злобѣ мти. а добродѣтели соу-
противленью. крѣпкаго бо страшлива по-
кажеть. а цѣломоудраго блоудника. (δει-
λόν) Пр 1383, 127в; Ничтоже страшливаго 
бестоудьнѣю. еже не блгдти полъна соуть 
оуста юго. но болѣзни. (τοΰ ευτράπελου 

'ловкого, хитрого') ПНЧ к. XIV, 31а; глше 
к нему [Аду] дьив(о)лъ страшливе немужю 
худодушне. мнѣ колико зла створил [Хри
стос] не престахъ побѣжаисд с німь. а ты 
едино зло приимъ ω него толику боизнь 
прии. (δειλέ) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 16в; [Иоасаф 
Варлааму] Д а что буде(т) ино токмо 
оуизвену ми быти тѣ(х) [врагов] злообраз-
ными козньми. и оумрети оувы мнѣ дшв-
ною смртью. еже неискуснымъ и страшли-
вымъ приключаетсА быти самоборцемъ. 
(δειλοΐς) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1326; Нелѣпо по-
слѣдовати играмъ сонънымъ, ни отиноудь 
страшливъ имѣти оумъ... та бо ВСА сѣти 
соуть вражьи, (εύπτόητον) Там же, 118 об.; 
икоже писание глть. мьдлди на брань, 
страшливоу [ср. Ал., 61 страшиву - ασθενή 
'ничтожную'] дшю имать. ЛИ ок. 1425, 
260 (1231); [слова кн. Даниила] ннѣ [вм. 
нынѣ] же вижю. ико страшливоу дшю 
имате. Там же, 261 об. (1234); и оученици 
[апостолы] быша зѣло страшьливи, преже 
даже не вѣдаша тайны, ни дховна даро-
ваньи сподобишасА. (δειλοί) Пч н. XV (1), 
14 об.; Се [вм. Сь; Александр Македон
ский] видѣвъ некоего тезоименита страшь-
лива соуща и рече. оуноше, или ИМА, или 
нравъ измѣни. (δειλόν) Там же; страшьли
ви и немоужи соуть, иже еотиноудь смѣ-
РАТЬСА и б о и т ь с А , егда побѣжени соуть 
Там же, 59 об. 

С Т Р А Ш Ь Н О (19) нар. 1. Внушающим 
страх или трепет образом: вьсемъ тща-
ниюмь Зстоугашъ беспользнаго. дшеврѣд-
наго праздьнословии. || ПОМЫШЛАЮЩѲ . . . 

страшно и запрѣщаньно [ПрС сер. XIII, 
267в страшною запрѣщению - τήν φοβεράν 
άπειλήν] fa глща. аминъ глю вамъ. ико всь 
глъ праздьнъ рекоуть члвци. и въздадАТЬ о 
немь сло(в) въ днь соудныи [Мф 12. 36]. 
ПрЛ 1282,112а-б; ключимъ [в др. сп. клю
чи] бо СА гемоу [Оригену] многоискоуше-
ноге дѣиниге. паде же страшно и геще же 
блазнъ многымъ. и погыбелью причастьге. 
(πτώμα έξαίσιον 'падение ужасное') ГА 
XIV,, 198а; нынѣ же страшно и дивно, на 



земли бе [вм. без] оца из матере въ дву 
въплощаіетсА. сугубь юстьствомь. бъ и 
члвкъ. Пр 1383, 196; т акъ бо юсть огнь 
онъ. и к о и того бесплотнаго рода жежеть 
страшно англомъ глю. аще съгрѣшать 
(φοβερώς) ЖАЮ к. XIV, 48в; и люто СА 
разъгнѣвають г(с)ь §ъ. . . и повелить громо-
ви своюму с в ы ш е и м о л н и и м ъ . и начнуть 
безъ о у д е р ж а н и и страшно велми. сходити 
на землю, и м н о з ѣ градѣ тогда огнемь п о 
жени боудуть . (φρίκη) Там же, 64г; [слова 
муч. Маккавеев] в ы слугы что ждете не му-
ч а щ е на(с) . . . кде мечеве сострите и страш
но да блискаютсА. кде оузы. о г н ь паче да 
ГНѢТИТСА. звѣрье да борютсА. (φοβερόν) ГБ 
к. XIV, 1366; В ъ тъже днь слово о прозву-
терѣ. . . о словеси п р ѣ н ь и . преже трип днии 
смрти его. како въ с м р т н ы и ча(с) . с трашно 
х о щ е м ъ испытани быти и горко. ПНЧ 
к. XIV, 175в; ПОСЛѢДНАИ възводить на пер
в ы й [ср. Мф 19. 30]. по коюгождо приле 
ж а н и ю и добродѣтелии . да аще и страшно 
р е щ и аринеть . . . || ...и въ муку послеть . (φο
βερόν ειπείν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 39-40; блюди 
бо оубо чадо мое софроние. . . не и в и с д не-
искушенъ и посрамленъ. . . но тако свѣтъ 
т в о е й добродѣтели с т р а ш н о наречетьсА. и 
тако ж и т и и твоего число прозоветьсд . 
(φρυκτωρε ίτω 'да блистает', понято как 
φρικτώς + производное от *ρέω 'гово
рить') Там же, 98г; в и д ѣ [человек, падав
ший в пропасть] з м и и страшна видѣньемь 
и о г н е м ь д ы ш у ш а [так\]. и и р о изъвѣ-
р у ю щ а с д . оуста же стр(а)шно разиноваше . 
пожр(е)ти его грддуща . (δεινόος) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 54а; и па(к) п о м и н а ш е [Варлаам] 
скорбнаи . юлико по тѣ(х) [Адама и Евы] 
п о г р ѣ ш е н ь и страшно постигоша насъ. 
(άθλίως 'несчастливо') Там же, 806; в и ж ь 
же оубо оного преблгаго хытреца х(с)а 
како ти велиции обьлаци страшно, и к о 
горы преплывають . ови же сѣмо. друзи же 
д р у г о и м ( о ) Пал 1406,18в. 

2. С трепетом, благоговением: вопига-
ш е же и о с и ф ъ ГЛА сице. слнце незаходди 
х(с)е. . . како прч(с)тмь прикоснусд тѣлѣ 

твоюмь. неприкосновеньну ти с у щ ю 
нб(с )нымъ силамъ . с л у ж а щ и м ти страшно , 
кацѣми ж е ли п л а щ а н и ц д м и о б и ю ТА. 
КТур XII сп. ХІѴ2, 250; п о с л у ш а й т е н ы н ѣ 
чада и внимайте страшно, (φρικτώς) ФСт 
XIV/XV, 131г. 

С Т Р А Ш Ь Н О Т В О Р Ь Н Ы И (1*) пр. 
Приводящий в трепет, ужасный: д о б р о 
оубѣжати страшнотворнаго д е р з н о в е н и и , 
и прилежати бж(с)твеному смиреномуд-
р и ю . (φρικτοποιοΰ ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 46а. 

С Т Р А Ш Ь Н Ы И 1 (542) пр. 1. Вызываю
щий страх или трепет: М о у ж ь страшьнъ 
бывъ ратьныимъ. смѣхоу бывають дѣтьмъ 
на оулицдхъ. медъмь съврьженъ бысть съ 
КОНА бе-жделѣза . (φοβερός) Изб 1076, 267; 
то же Пр 1383,128а; предъста н о щ ь ю о ц ь 
[Феодор Студит монаху]... || ...въ слѣ [в 
др. сп. слѣдь] же юм« ини и д и х о у ж ь з л ы въ 
роукахъ дьржаще . иже и толико видѣно 
бы(с) . видѣнию страшьно и велию всико . 
(φρικτόν) ЖФСт к. XII, 153-153 об.; Р ь ц ѣ -
те боу коль страшь(н) дѣла. (Пс 65. 3: 
φοβερά ) УСт к. XII, 35 об.; и се вънезаапоу 
ч ю д о бысть страшьно . отъ з е м л и бо ВЪЗА-
ТЪСА цркы. и съ с о у щ и и м и въ нюи възиде 
на въздоусѣ. ЖФП XII, 476; по пришьст-
вии же . въ чювьство страшьнааго грѣха 
[связи с сестрой] т - лѣта да плачетьсд 
п р ѣ д ъ двьрьми црквьныими . (φοβέρας) КЕ 
XII, 196а; о страшьно и дивьно чюдо. ѿ безбожьныихъ срачинъ юдиномь часѣ при-
м ъ ч е н ъ бысть [отрок] и поставлено на 
д в о р ѣ очи посредѣ. (φοβεροΰ ) ЧудН XII, 
71а; бы(с) троусъ великъ и страшьнъ въ 
КОСТАНТИНИ градѣ. и п а д о ш а вси храми и 
цркви . (φοβερός) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 376; по ис-
т и н ѣ с трашьно юсть слышати . страшьнѣю 
же видѣти . всю тварь вънезапоу с т о и щ ю . 
и б в ѣ щ а ю щ ю за дѣла. (φοβερόν) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 19 об.; гнѣвъ б ж и и нашихъ || р ади 
грѣхъ находить, сирѣчь ратьнии. и и н ы 
б о и з н и страшьны. Там же, 172-173; На 
тоже [в др. сп. туже] осень, зѣло страшьно 
[в др. сп. страшенъ] бы(с) || громъ. и мъл-
н и и . градъ же и к о и б л ъ к о въболе. ЛН 



XIII2, 30-30 об. (1157); велика тайна и 
страшна гако рабъ влдкоу своюго [Иоанн 
Креститель Христа] кр(с)ти СбЯр Х1ІІ2, 
211 об.; оэбрѣтохъ... моужа стогаща. власи 
главнии бдхоу содѣниге юго. и бдхоу сѣди. 
сам же страшьнъ личемь . (φοβερός) ПрЛ 
1282, 66а; чловьчьска д ш а не просто ни 
того ра(д) . Е ж е и въ телеси юсть стражеть . 
нъ по юстьствоу стражеть . и р а з в ѣ телесе . . . 
I I . . .стражеть же страшныга силы и м о у щ и 
къ полезномоу. КР 1284, Зв-г; с траньно бо 
се и страшно есть, юже ни въ исходѣ ж и т и и 
не сподобитисд причащениА. (φρικτόν) 
Там же, 99г; възрѣвъ в и д ѣ [Антоний] дол
га нѣкого. высока, и страшна с т о и щ а . и 
досАжюща д о ооблакъ. (φοβερόν) ПНЧ 
1296, 171; Ж и д о в е врази х(с)ви. и к о ж е и 
члвкоу бѣси. ти п а д о ш а на з емлю паньюмь 
[вм. паденьюмь] с т р а ш н ы м ь . (έξαίσιον) 
Изб XIII, 95 об.; и м н о г ы грады нѣмечь-
скыга п л ѣ н и [кн. Довмонт]. и пълкы ихъ 
присѣкага и страшнъ ратоборць бывъ. Пр 
пере. тр. XIV, 59в; с трашно въпасти въ 
р о у ц ѣ боу жівоу. (Евр 10. 31: φοβερόν) ГА 
XIV„ 109г; то же ГБ к. XIV, 116а; при тою 
[Диоклетиане и Максимиане] великою го
нению, на хр(с )тыаны страшно ПОДВИЖЭСА. 
повелѣста бо всѣмъ градомъ и странамъ. 
х(с)вы цркви разорити. (φρικωδέστατος) ГА 
XIV,, 207г; ω с трашна осуженьга избави мга 
влдко. Псалт XIV, (1), 11 (nodn. к миниа
тюре); овъ ж е пакы сѣти таи хапаю, л д -
четь брату свогему. да того днь погубивъ. а 
оутро въ слѣдъ гего поидеть на с т р а ш н ы й 
онъ З в ѣ т ъ . СбХл XIV,, 107 об.; и въ времА 
стр(с)ти волныга сп(с)вы. в и д ѣ [Иосиф 
Аримафейский] стр(а)шнага во твари ч ю -
деса . слнце померкъше . и з е м л ю трдсу-
ЩЮСА. КТур XII сп. XIV2, 244 об.; інърсэгъ 
страшенъ в р о з ѣ и м ы и всю крѣпость . (φο
βερόν) МПр XIV2, 31 об.; В се же . лѣ(т) . 
П р и д о ш а прузи. . . И п о к р ы т а землю, и бѣ 
видѣти страшно . ЛЛ 1377, 76в (1095); 
дивьно знаменье бы(с) на носи, и страшно , 
б ы ш а т · слнца сигающа м е ж и собою. Там 
же, 103а (1141); и видѣвъ аравитинъ 

страшна лва и оужашесА. Пр 1383,14г; ты 
страшенъ и кто противустане(т) ти. (Пс 75. 
8: φοβερός) ГБ к. XIV, 1146; дивнага та лас
товица посредѣ страшнаго того дрѣва с ѣ -
ДАше п о ю щ и сладкыи гласъ (φοβερού) 
ЖАЮ к. XIV, 276; си же слышавъ б л ж н ы и 
[Андрей] дхомь биимь . гакоже пламень СА 
створивъ на НА [бесов], р асыпа з н а м е н и и 
ихъ силою с т р а ш н о ю , и свардше и (κρα
ταιά 'мощной') Там же, 60г; В е л и к и й же 
л а р и ѳ н ъ въ оэстровъ вниде купрьскыи. 
юшедъ гако десдти веръстъ ω морд. . . о б р ѣ -
те гору высоку. и страшну. (φοβερόν) ПНЧ 
к. XIV, 146г; и бы(с) громъ съ носе , и приде 
гла(с) страшенъ . СбЧуд к. XIV (1), 116а; 
стыи сисинѣи и сихаилъ сѣдѦЩ<е н>а го-
рахъ синаистии с м о т р д щ е на море , и бѣ 
ш ю м ъ с н е б е с ѣ велико, и страшно, и види 
англа летАща с нбсѣ стго сисинид и си-
ха<ила> наруци и м у щ е леддны. ГрБ 
№ 930, ХІѴ/ХѴ; въсъплывъ китъ великъ и 
страшенъ . и положи главоу свою на ка
мени томъ. СбТр ХІѴ/ХѴ, 199 об.; не по-
стоиЦмъ л и ш е н ы х ъ тѣхъ. и неисповѣдныхъ 
разлучении, стыхъ и праведьны(х) . тѣхъ 
оубо пригемьлюще в р а д о с т ь неизъглану. 
и въ свѣтъ с т р а ш н ы й (είς φώ ς άνέκφρασ-
τον 'в свет невыразимый') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
81в-г; с т р а ш н о ю смртью н ы н ѣ ва(с) измо
рю, аще I I в сии ча(с) варлаама предо м н о ю 
не поставите , (ξένω 'неслыханной'1.) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 86а-б; с трашенъ бѣ [Антоний] 
врагомъ оуспе с ми| |ромь о бзѣ. ПрП XIV-
XV (2), 98в-г; Сига бо к н и г ы д ь р ж а в рукоу 
своею не имаете з а б ы т а юнѣхъ страшныхъ 
книгъ боудущаго вѣка. СбСоф ХІѴ-ХѴ, 
109а; георгин ре(ч) . что г л е ш и д щ е . юда 
разбоиници суть на мѣстѣ семь, ни ги м о и 
ре(ч) но змии превеликъ страшенъ . гнѣ з -
ддсА въ гезерѣ семь . Пал 1406,178в; придо
ш а к немоу [Еразму] бра(т)ю. и видАще 
то(г) страшноге издыханиге. чюдАще(с) 
глхоу горе горе д ш и брата сего. ПКП 1406, 
121в; и бы(с) брань крѣпка велми зѣло ω 
юбоихъ [русских с половцами] и летАху 
мнози оубиваеми ω ообоихъ и тако страшно 



бѣ зрѣти. гако второму п р и ш е с т в и ю быти. 
ЛИ ок. 1425,184 {1161); Л ю б и м ъ въсхощи 
быти при житьи , нежели страшенъ . егоже 
бо вси богатьсд, и тъ II всѣхъ боитьсд . 
(φοβερός) Пч н.ХѴ(1), 33-34; видѣхо(м) ту 
м у ж и с т р а ш н ы зѣ(л). юкр(с)тъ воды стога
ща. (φοβεροί) СбПаис н. XV, 157; с трашно 
бо во истину юже юсть юдину черту, или 
сложеньге(м) измѣнити бж(с)твеною пи
саные, (φοβερόν) СбТн.ХѴ, 120 об.; с траш
но .е. ча(д) впасти въ гнѣвъ бии СВл XIII 
сп. н. XV, 816; о велиЦкою страшною чю(д) . 
како се м о ж а ш е быти а суха древа, не суть 
бо се сльзы. нъ гавлдеть знамению мл(с)ти 
своюга. симъ бо образомь МОЛІТЬСА с т а и 
бца. къ сну свою [так\] и бу н а ш е м у Пр 
пере. тр. XV (1), 113-114; тогда трие ти 
[цари} с ъ т в о р А т ь с ѣ ч ю велики и страшны 
м е ж и собою, (φοβερόν) ЖАЮXV, 149 об.; 
среди, β роли с: пакы же гнѣвьнааго поло
ж е н и и , исправлюнию оубо. иже къ зълоу 
вражьда. и брань къ страсти, и-же къ моу-
моужьствоу [так]] оукрѣпити д ш ю . вънь-
гда оустрашати мъногыимъ . с т р а ш ь н а и 
м ь н и м а и . (τά φοβερά ) КЕХІІ, 239а; родъ и 
родъ въсхвалАть дѣла твои . . . || ...и силоу 
страшныхъ твоихъ рекоуть (Пс 144. 6: τών 
φοβερών) СбЯр XIII2, 36-37; [правитель 
священнику, отлученному, но продолжав
шему служить] о члвче. полезнѣе ти бы 
просити хлѣба. ли ж и з н и ра(д) времень-
ныю. попрати сво(ю) свѣсть . и оуморити 
свою д ш ю . Неприкосновеньныхъ и страш
ныхъ д е р ъ з н у в ш ю . (τών φοβερών) ПНЧ 
к. XIV, 1116; Кто претерпить . та ω братье, 
кто постоить страшному и болѣзньному. 
(τά φρικτά ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 138в; || опасный: 
да аще кто идеть снабьдѣти лодью с рух-
л о м ъ своимъ. и исылати пакы на з е м л ю 
кр(с)тьганьску. да проводимъ ю сквозѣ 
в с А к о страшно мѣсто . дондеже придеть в 
бестрашно мѣсто . ЛИ ок. 1425, 14 (912); 

• страшьнош с о у д и щ е - то же, что 
• с т р а ш ь н ы и соудъ: богатый чага стогати 
предъ с т р а ш ь н ы и м ь соудищимь . оубогаго 
не помилова . (τό φοβερόν κριτήριον) СбТр 

ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 4 об.; Сьде оубо т ь м а м и облечеть-
СА [священнослужитель] оглньи. . . т амо же 
проповѣстьсА ѿ нелице | |мѣрнаго соудьѣ. 
на страшнѣмь судищи. и АКО самъ оубо пи-
т а в ъ с А . . . нагыихъ же и алчьныхъ. . . п р ѣ -
зрдаше. (έπί τοΰ φοβεροΰ βήματος) ПНЧ 
к. XIV, 94а-б; помнити всегда страшное 
су(д)ще и второе пришествие г(с)не и днь 
смртныи. ЗЦХІѴ/ХѴ, 41г; Тако и вы оокань-
нии жидове . пристоупите на страшною су-
д и щ е не познавше имене гего. Пал 1406, 
88а; • с т р а ш ь н ы и д ь н ь - Судный день, 
день Страшного суда: смотри оубо въз-
люблгене страха того, англи не с ъ г р ѣ ш ы н е 
ничьмьже. т р е п е щ ю т ь дне того, какъ 
страхъ оубо прииметь г р ѣ ш ь н и к ы въ тъ 
днь страшьныи. (έν τή ή μ ε ρ α τή φοβερά καί 
φρικτή) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 1 об.; застоупи ΜΑ ВЪ 
днь стра | |шныи. и ѿ м о у к ы МА шче изми. 
СбЯр ХІІІ2,175-176; [мертвая девица гра
бителю могил] к ы и б в ѣ т ъ соканьныи чло-
вѣце и м а ш и дати за МА въ с т р а ш н ы й днь. 
(έπί τοΰ φοβεροΰ βήματος τοΰ Χρίστου) ПрЛ 
1282, 1446; б л ж н ъ иже п о с л у ш а й сихъ.. . 
і збавить обидАща(г) . ѿ руки неправедна-
гга. і самъ избавленъ будеть в судъ страш-
нагсо дне . МПр XIV2,18 об.; не възлюбимъ 
оубо съ грѣхы ч ю ж и м и поги(б)нути. но 
оубоившесА т А ж ь к ( а ) соуда. и с т р а ш н ы й 
днь предъ очима п р и и м ъ ш е . съ таковыми 
погьбноути не ревноуимы. (τήν φοβεράν 
ήμέραν) ПНЧ к. XIV, 196г; се бо словеса 
страшна и грозы исполнена изрицаема 
оусты бьими о страшьномъ дни. СбТр 
ХІѴ/ХѴ, 4 об.; плачите(с) свогеи погыбели. 
и каите(с) своихъ согрѣшении. да поне 
б р а д о у приимете || въ с т р а ш н ы й днь. ПКП 
1406,153б-в; • с т р а ш ь н ы и с о у д и и - Г о с 
подь: и видѣвъ г(с)а нашего іс(с)а х(с)а об
разъ. начать [грешник] к н е м у глти сице. . . 
т р е п е щ ю и 6ОЮСА како ТА страшнаго 
судью, оканьныи оувижю. егда п р и д е ш и 
судити всдчьскаи . (τον φοβερόν κριτήν) 
ПНЧ к. XIV, 1746; • с т р а ш ь н ы и соудъ -
Страшный суд: В ъ всѣхъ словесьхъ своихъ 
поминай ПОСЛѢДЬНАИ свои , и соудъ 



с т р а ш ь н ы и и въ вѣкы не с ъ г р ѣ ш и ш и . [ср. 
Сир 7. 39 = Sir 7. 36] Изб 1076, 161; блж-
нии мл(с)твии до сир[о]тъ гако ти помило-
вани будуть [ср. Мф 5. 7] на судѣ. с траш-
нѣмь. ЕфрСирПар 1269-1289, 329 об. 
(зап.); ажо оустоупитьсд . который, кндзь . 
или вельможа, да судить к м у стад тр(о)ца. 
на страшьномъ. судѣ. да будеть. проклдтъ . 
Гр 1377-1387 (1, полоцк.); а м н и с ты(м) 
хто настйпи(т) на т« з е м л ю с«(д)ти(с) 
пре(д) бгомъ на страшно(м) сйдѣ Гр 
ХІѴ/ХѴ (новг.); пооученіе о второмъ при
шествии г(с)а нашего іс(с)ъ х(с)а. и о 
с т р а ш н о м ъ судѣ. СбТр XIV/XV, 4 об.; кто 
иметь поискывати. тотъ дасть отъвѣтъ пе-
редъ омь на. с т р а ш н ѣ м ь судѣ. Гр 1401 
(з.-р.). 

2. Боязливый, робкий: Никоди(м) [ср. 
Ин 3.1-21]... щади(т) плоти, шко страшенъ 
[ГБ к. XIV (2), 2026 страшивъ] арѣкагасд 
страха ради жидо(в) . (δειλός) ГБ к. XIV, 
72в; И ж е во иЦстиноу боитьсд ба, то не мо-
жеть страше(н) быти, ре(ч) бо писанию, 
развѣи того не боисд иного, (δειλίαν δχειν) 
Пч н. XV (1), 73-74; Насильнаш дѣіаниіа, 
аще [в др. сп. далее и] по правдѣ твордть-
сд, но ообаче еапечаливають н о у д и м ы и . . . 
печаль ж е и стра(х) възмдтететь [так\] и и 
[в др. сп. нет] взострить страшнаго и не-
мощнаго , не могоуще насилыа претерь-
пѣти. ( τών δε ιλότατων) Там же, 109 об. Ср. 
н е с т р а ш ь н ы и . 

с т р а ш ь н ы и 2 вм. с т р а н ь н ы и 
с т р а ш ь н ы и 3 вм. с т р а с т ь н ы и 
С Т Р А Ш Ь Н Ѣ И (24) сравн. степ. Более 

страшный,ужасный: по истинѣ с трашьно 
юсть слышати . страшьнѣю же видѣти . всю 
тварь вънезапоу стогащю. и е в ѣ щ а ю щ ю за 
дѣла. (φοβερώτερον) СбТр ΧΠ/ΧΊΙΙ, 19 об.; 
сверѣпа бо юсть похоть з ъ л а и . и бѣдьнѣ 
оукротѣють. с т р а ш ь н ѣ и ш и бо юсть. и зѣло 
своимь сверѣпиюмь погоубить члвкы. (φο-
βερωτέρα) Там же, 136; с трашна бо оубо 
смрть. . . страшьнѣю же юже впасти в р о у ц ѣ 
оа жива, а негоже нѣ(с) издти могаи. [ср. 
Евр 10. 31] СбЯр XIII2, 46; ©вы в д ж е м ы и 

пдтами пхаюми. и на з и м ѣ д е р ж и м и и 
оурандюми. и се притранѣе и с т р а ш н ѣ е 
[ЛИ ок. 1425, 82 с трашнѣи] . т к о на 
х(с)ыаньсгѣ родѣ страхъ и колѣбанье. [ЛИ 
ок. 1425 далее и] бѣда оупространисд . ЛЛ 
1377, 74в (1093); юдино и страшно конеч
ное судище и праведно, паче нежелі || при-
страшно. паче же сего ради страшнѣе гако 
праведно, (φοβερώτερον) ГБ к. XIV, 112б-в; 
с т р а ш н ѣ е же ничтоже. юже не боютисд ба. 
но иного нѣкоего. (φοβερώτερον) Там же, 
1356; [Андрей Юродивый Епифанию по 
поводу одного блудника] колико в и ж ю и 
самъ азъ на оулицахъ. така же и с т р а ш н ѣ и -
ша. нъ ничего такого из устъ . моихъ не ис
ходить ЖАЮ к. XIV, 38в; есть ли сед тд -
жести [осудить кого-л.] что страшнѣе . 
(φοβερώτερον) ПНЧ к. XIV, 107в; а щ е ви
дите кого запрѣщение приимъша . В с и 
авратитесд . боле паче и оучитель вашь 
с т р а ш н ѣ и будеть паче, и властель цркв-
ныхъ оубоитьсд съгрѣшивыи. (ύμας φο-
βε ίσθω 'пусть [согрешивший] вас боится 
[больше властей]''!) Там же, 172а; что бо 
его страшние есть егда в и д ѣ ш и сна бига 
тебе ради закалаема. ЗЦ XIV/XV, 1156; 
поустота юсть горчѣиши всѣ(х) и страшь-
нѣиши, но съ д о б р о м ы с л ь н ы м ъ дроуго(м) 
и та ничтоже юсть (φοβερώτατον) Пч н. XV 
(1), 21. 

страта см. строити 
C T P A B L | T H (4*), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 

"Устраивать, приготавливать: А щ е ста-
р ѣ и ш и н а м ъ [вм. с тарѣишина] писчиюмъ. 
не в правду раздѣлдють ручна(г) дѣла. и 
ащ(е) не страгають хартии добрѣ. . . п о -
кло(н) Ή · ли р- ли да алу (ч ) . (εί μή περι-
στέλλη) KB к. XIV, 2996; повелѣваетьсд 
пакы а чюднаго врача [Бога], иже спснье 
ему [разбойнику] въ всемь страгающю. и 
образъ спсныа. и дѣло смѣренига всѣмъ 
п о д а ю щ ю . р е щ и ВСА сдѣланага имь предъ 
всѣми. (πραγματευομένου) ПНЧ к. XIV, 
174г; иже тогда створивыи на оной вечерѣ 
[Мф 26. 20-29]. тоже и н ы н ѣ ствардюте 
[вм. -ть; Христос], мы слугъ чинъ имамъ. 



СТРАИѴЩАИѴ СТРЕЩИ 

ос(в)щаьа ж е та. и страгаи самъ. никтоже 
оубо июда да предъстанетъ. никътоже 
сребролюбецъ. (μετασκευάζων) Там же, 
1846; раби же его [Авраама] толику добру 
навыЦкли бАху.... д о б р ѣ бо б ѣ наказалъ (А) . 
но аможе мыслАше т а м о р а д о с т ь ю теча-
ху... ВСА бо с т р а и ш е печалАСА аки собою. 
СбПаис н. XV, 201-201 об. 

с т р а ш щ а и см. строити 
С Т Р Е Г О М Ъ (11*) прич. страд, наст. 

1. Охраняемый (стражей): и к о ц(с)рь 
стражьми стрегомъ. и запечатлѣненъ въ 
г р о б ѣ л е ж а ш е [Христос; ср. Мф 27.66]. но 
и к о бъ.. . въ твердыни ада в ѣ щ а ш е КТур XII 
сп. ХІѴ2, 230; с тражьми стрегомъ бѣ. в с ѣ -
ми видимо , но невидимо сшедъ въ адъ 
свАза сотону. Там же, 253; тако и сего 
[Игоря] §ъ избави из руку поганы(х) . а 
(дни вси д е р ж и м и бдху твердо и стрегоми. 
и потвержаіеми м н о г и м и желѣ зы и казнь-
ми. ЛЛ 1377, 135в (1186); прозвотеръ же 
некто и м е н е м ь || фронтонъ . видѣвъ м о щ и 
к г о [муч. Феодота]. а воинъ стрѣгомы 
и д ѣ к н и м ъ и оучрѣди и виномъ . югда 
оуснуша вземь мощи. . . изнесъ погребе, 
(φυλαττόμενον) Пр 1383, 81б-в; и ообрѣте 
[св. Онисифор] тоу а н ь д р ѣ и . и анфоупата . 
и не повиноусд словесѣмъ юго. стрѣгомъ 
бѣ и по семь бьюнъ бы(с) . (φρουρείται) Там 
же, 114в; В ъ кипрьстѣмь оэстровѣ. и л и 
бѣахя срацинина. . . и шбложивше желѣ зы 
держахоуть и въ т е м н и ц ѣ . и м н о г ы м и 
стражьми стрегома. СбТр XJV/XV, 206; и 
н н А оутвердисА гра(д) . и стрегомъ юсмь [в 
др. сп. есть] ѿ воиньскыхъ рукъ на ВСА 
юго части, (φρουρείται) ФСт ХІѴ/ХѴ, 9а; 
блжнаго м о и с и и веде [Болеслав], ωкована 
желѣ зы ТАЖЬКЫМИ. по р о у ц ѣ и по нозѣ. 
югоже твердо стрежахоу. . . сего же видѣв -
ш и н ѣ к а и жена. . . о у и з в и с д похотью.. . 
глши. ω члвч(е) въскоую т а к о в ы и || моукы 
терпиши. . . шкованъ сыи стрего(м) . ПКП 
1406,163в-г. 

2. Оберегаемый: г(с)ь же. . . вы схра-
ни(т) . и с п с а и сйсеть ѿ ВСАКОГО искуше
н и и , и ѿ ВСАКИИ скорби и нужа. ѿ ВСАКИИ 

в р а ж д ы и неистовьства бѣсовьска. в тѣхъ 
стрегоми (да) будемъ. (φρουρουμένους) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 76; не оставить [Бог] пре-
подобны(х) своихъ. юже юсть намъ [ύμε ΐς 
' в ы ' ] блг(д)тью х(с)вою в ы ш н и м ъ про-
мышьлениюмъ. питаюми и напитаюми. и 
стрегоми и сблюдаюми. Там же, 39а; во 
в р е м А службы ВСАКОИ. бверзите оуста и 
привлеците дхъ. поите г(с)ви разумно, вси 
ВСА д ѣ л а ю щ е блгоположнѣ. . . || . . .ико т ѣ м ъ 
сблюдаеми и стрегоми. бу оугодите. (περι-
φρουρούμενοι ) Там же, 139в-г. Ср. не-
стрегомъ (Дополнения) , 

стрегъ см. стрѣгъ 

С Т Р Е Ж Е Н Ь | Ѥ (1*), -Ж с. Охрана, 
стража: еликоже [людей] неч(с)тыи и 
в е щ н ы й дхъ ѿ д ш ь а г н а в ш е . и с в о и д ш а 
оувѣдѣнье(м) оч(с)тивше и оутворивше. 
не праздно ни без дѣла оставиша. . . но на 
б б ѣ ж а н ь е золии. блговольство т в о р д ( т ) 
всего х(с)а... себѣ вселивше. и к о ни к 
чемуже т щ и н е п р и и з н и в ѣ и силѣ при-
ближившисА. и пакы исполнити . ти быти 
послѣдни(м) горше первы(х) [ср. Мф 12. 
43-45] п о с т и ж е н ь и ради рамАнѣишаго. и 
с т р е ж е н ь и необлазньна. и бѣднѣе оудер-
жима . (τής φρουράς ) ГБ к. XIV, 18г. 

С Т Р Е Ч Е Н И | Ѥ (3*), -Ж с. 1. Точка: 
глша бо древний, и к о || з емлд при нб(с)-
нѣмь величьствѣ акы графииною стрече-
нию юсть. но ту вселеную не мало наполни 
вл(д)ка р а з л и ч ь и всдчьскаго. Пал 1406, 
36а-б. 

2. Знак препинания: начаша [апостолы] 
глти інѣми и з ы к ы . . . Слышаху же [Деян 2. 
4-6] м а л ы сдѣ ВЪСТАГНИСА. и недооумѣи 
како р а з д ѣ л и ш и слово, има(т) бо нѣчто 
перное се слово, стреченье(м) раздѣлдемо. 
(τη στιγμή) ГБ к. XIV, 91г; бословець же 
н е д о о у м ѣ и . како лѣпо разрѣшити . сдѣ об-
рѣтаемое невѣрованье . стреченье(м) раз -
ДѢЛАЮМО. а реку расужаемо и р ѣ ш и м о . (τή 
στιγμή) Там же, 92а. 

С Т Р Е І Щ И (73), - Г О У , - Ж Е Т Ь гл. 
1. Наблюдать, следить: и к о имѣти . соцемь 
оуставлюныимь начальникъмь . дѣло и к о 



паче тыцаниге в с и смотрити въ братии 
дѣла.. . прикасати же с и . и великомоу [Фео-
дору Студиту] троудоу ихъ.. . и и к о н ѣ -
коюмоу быти кърмьникоу выспрь седаю-
щоу. и в ѣ т р ь н и стрѣгоущоу д ъ х н о в е н и и . 
(έπιτηροΰντα) ЖФСт к. XII, 80 об.; И тако 
прѣбывааше [Феодосии Печерский] не да-
д ы и себѣ покои. . . и по ВЪСА НОЩИ обиходл 
дворъ манастырьскыи. и млтвоу творд . и 
т о ю о т р а ж а й и и к о градъмь твьръдъмь . 
стрѣгыи и к о да не въшьдъ змии лоукавыи 
плѣнить кого ѳ оученикъ юго. ЖФП XII, 
576; и ста [Пр 1313, 189а о с т а ] старець 
стрѣгыи поути. дондеже възвратитьсА 
[бес], и пакы в и д ѣ юго старець. грддоуща. 
(παρατηρούμενος) ПрЛ 1282,142в; скопосъ 
холмъ высокъ наричетьсд. . . ( і ) кто на немь 
верху с т о й стережеть . і смотрить сѣмо і 
овамо, епископосъ. нарицаетьсд. . . тгаго 
ради еп(с)помъ внутрь олтард прѣстолъ 
высоче въдруженъ есть. . . ик (о ) || подо
бають и м ъ на с у щ и д под ними люди съ вы
соты зрѣти. і смотрити іспытьнѣю и стрѣ-
щ и . КР 1284, 45-46; и б ѣ некто мужь 
старѣишина в земл-и-жжерскои имене(м) 
пелгуи. поручено ж е бы(с) юму стража 
морьскаи . . . II . . . стоищю ж е юму при край 
м о р д стрежаше(т) сабою пути, и пребы(с) 
всю н о щ ь во бдѣньи. ЛЛ 1377, 169а-б 
(1263); стрезѣте и сблюдаите на путехъ 
всѣхъ. како ходите и како подвизаетесд. 
(επισκοπεί) ФСт ХІѴ/ХѴ, 107в; \\ подсте
регать: и вниде [Сусанна] аки и вчера и 
третьюмь дни . со двѣма отроксавицдма. и 
въсхотѣ м ы т и с д во оградѣ. знсаЦи без бдше . 
и не б ѣ ту никогсоже. р а з в ѣ д в о ю старцю 
скреовенсаю. с т р ѣ г у щ ю юн. (Дан 13. 16: 
παρατηροΰντες) МПр XIV2, 39-39 об.; [рас
сказ Дана] и с п о в ѣ д а ю вамъ днь(с) чада 
м о и и к о въ ср(д)ци моюмь мыелдхъ . о 
смрти иосифовѣ. . . II ...и бАшеть [враждеб
ный дух] п о н у ж а и МА. И 6АХЪ ИКО р ы с ь 
блюдущи козлища, тако и азъ стрежахъ 
иосифа . но бъ.. . не вдасть ми сего безако-
н и и . (ϊνα... έκμυζήσω 'чтобы пожрал') 
Пал 1406, 112в-г; въ юдиноу же нощь прі-

д о ш а татію. || и стрежахоу мниха, да югда 
иде(т) на о у т р е н ю ю . и в ш е д ъ ш е возмоу(т) 
ВСА. ПКП 1406,149в-г. 

2. Стеречь, сторожить, охранять: 
а щ е ли прѣбывають нѣции . ереси творд-
ще. . . II ...да въепомдноути [вм. -ть] избьра-
нааго. въ ап(с)лѣхъ петра. въвьржена абию 
въ тьмьницю. и прѣдана четырьмъ четве-
р и ч е ю воиномъ с т р ѣ щ и и. (Деян 12. 4: φυ-
λάσσειν) КЕ XII, 230а-б; рече срацининъ. 
слышахъ юдиного стража иже м д стрѣжа-
хоу. м о л д щ а с д и г л ю щ а великыи Николаю 
моли за м д На. и избави м д о(т) печали с е и . 
ЧудНХІІ, 736; и в и д ѣ в ъ ш и и [грешников в 
аду] п р с т а и бцд. и рече к нимъ. . . что сътво-
ристе бѣдьниці . оканьни и недостоини. . . 
не б ы гласа ω нихъ. ни совѣта. и рекоша 
англи стрѣгоущеи по что не глгете. (φυ-
λάσσοντες) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 30 об.; а самого 
стослава и ш а на поути смолндне . и стрѣ-
жахоуть юго на смддинѣ . въ манастыри . 
ЛН ХПІ2, 20 (1138); [слова сарацина] не 
погоубите моужь тѣхъ. иже соуть мене 
стрегли. не ти бо мене поуст іша нъ стыи 
никола ис т ь м н и ц ѣ изъ оузъ. ПрЛ 1282, 
796; то же СбТр ХІѴ/ХѴ, 207; В о и н и стре-
гоуще ха въ гробѣ. възбьноувъше не езб-
р ѣ т о ш а юго. въекрее бо н е о у д ь р ж и м ы и . 
(φυλάττοντες; ср. Мф 28.4) Изб XIII, 98 об.; 
сташа п р о с т а и чадь на архимандрита геси-
фа... и запроша юсифа въ цркви стго нико
л ы и сѣдоша около цркви . н о щ ь и днь . ко-
ромолници стрегуще юго. ЛН ок. 1330, 
167 об. (1337); ИСХОДАЩЮ же гемоу [Вален-
ту] на воиноу. исакыи стыи мнихъ. и м ъ за 
броздоу ц(с)рва КОНА ре(ч). . . н а ньже СА 
разъгнѣва оуалии. повелѣ || въ х р а м и н ѣ 
стрещи гего. и п о п р ѣ т и гемоу е й р т ь ю . 
(φρουρε ΐσθαι) ГА XIV,, 243-244; с т а р е й ш и 
на повелѣ слугамъ своимъ на мѣстѣ томъ. 
стрещи стого тѣла. ЧтБГ к. XI сп. ХІѴ2, 
102β; и въвергоша и [мучеников] в темни-
ц ю . стрежаста же два воина, (τηροΰντες) 
Пр 1383, 107в; страхъ г(с)нь въ ср(д)ци 
вѣрнаго. и к о воинъ въороуженъ и стрѣлець 
стрежеть гърада. Там же, 1336; И еоходд въ 



свои домъ. кого ре(ч) [хозяин виноградни
ка] оставлю с т р ѣ щ и моюго труда. СбЧуд 
к. XIV (1), 288г; и не тако ли и пастуху 
знаюмо юсть се стадо свою... и стрежеть 
ихъ ѿ звѣри бдѣньюмъ. (φρουρε ϊν) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, біг; сего [кумира] стражі стрегу(т) 
да не оукраденъ буде(т). а щ е оубо среб-
ренъ или зла(т) буде(т). с прилежанье(м) 
стрегуть его. (παραμένουσι . . . φυλάσσεται ) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1146; и ре(ч) іс(с)ъ зава-
лдите камениюмь оустию п е щ е р ѣ . и при
ставите м у ж а стрещи. (Нав 10. 18: φυλάσ-
σειν) Пал 1406, 168а; слышавъ же се по-
ловчинъ м н ѣ в ъ гако бѣжати хощеть [Гера
сим], подърѣза юмоу л ы с т ы да не оубѣ-
жить . и стрежахоуЦть е(г) крѣпко. ПКП 
1406, Шв-г; и п о с а д и ш а и [ослепленного 
Василька] оу д в о р ѣ Вакѣевѣ . і приставиша 
•л- м у ж ь с т р ѣ щ и [ЛЛ 1377, 88 об. стере-
чи] . ЛИ ок. 1425, 89 об. (1097); не бдшеть 
бо емоу [кн. Игорю] л зѣ бѣжати в днь и в 
нощь, и м ъ ж е сторожевѣ стрежахоуть его. 
Там же, 226 об. (1185); і внѣ раш поста-
вилъ есть бъ. хиравими і сирафими. 
©ружье п л а м д н н о в рука(х) імущи. стрещи 
ра(д) . (φυλάττειν) СбПаис н. XV, 161; прич. 
в роли с: англъ бо гнь съшьдъ съ нбсе . и 
пристоупль δв a л и камень. . . || и ѿ страха же 
юго потрдсошасд стрѣгоущеи. и б ы ш а и к о 
мьртви. (Мф 28. 4: οί τηροΰντες) КЕ XII, 
221-222; и югда хотАхоу [христиане] въ 
врата г р а д ь н а и вънити. въпрошени б ы ш а 
стрѣ гоущими врата, и к о чии юсте. (παρά 
τών φυλασσόντων) ПрС ΧΙΙ/ΧΠΙ, 149в; югда 
англъ бвали камень ѿ дверии. и ѿ страха 
юго ©мерътвѣша стрегущеи. (ср. Мф 28. 4: 
οί τηροΰντες) КТур XII сп. ХІѴ2, 251; \\ обе
регать: аще бо емоуже есть пороучено 
стрѣщи и хранити црквь . возметь нѣчто || ѿ н е й . не повиненъ есть тому законоу. (о... 
τήν.. . φυλακήν πεπιστευμένος) КР 1284, 
251а-б; 3 того [пренебрежения церковны
ми правилами] бии гнѣвъ на насъ. и м н о -
г ы и казни, и послѣдніи соудъ. томоу же 
всемоу повиньни соуть стли. не бдАще ни 
стрегоуще винограда юже юсть цркы. КН 

1285-1291, 508г; аще не г(с)ь сзижеть 
д о м у в суе трудишасА з и ж ю щ е и . аще не 
г(с)ь стрежеть града, и п р о ч а и . (77с 126.1: 
έάν μή. . . φ υ λ ά ξ η ) Л Л 1377,1466 (1207); по
неже оубо в ш е д ш и братьи възвѣщаю 
[άπήγγειλαν 'возвестили'], радость нѣкаку 
е и ж е не бысть николиже. славдще и благо-
д а р д щ е с т р е г у щ ю васъ. по всему бу (περι-
φρουροΰντ ι ) ФСт ХІѴ/ХѴ, Ilia; [| карау
лить, нести караул: то слышавъ КНА(З) 
всеволодъ. повелѣ с трещи въ ©ружьи. днь 
и н о щ ь ©коло града. ЛЛ 1377,146в (1207); 
югда бо въ в р ѣ м А п р е н е с е н и и юго [мощей 
Феодосия Печерского]. бѣста -в- брата в 
манастыри стрѣгуще в ту н о щ ь . Пр 1383, 
756; • с т р а ж о у с т р е щ и см. с т р а ж а . Ср. 
с т е р е ч и . 

С Т Р Е | Щ И С А (4*), - Г О У С Ѧ , - Ж Е Т Ь -
С А гл. 1. Беречься: и се же разграженоу 
б ы в ъ ш ю манастырю. и ©нѣмъ не стрѣгоу-
щемъсА. и се въ юдиноу н о щ ь т ь м ѣ с о у щ и 
велицѣ приидоша на н и разбоиници. ЖФП 
XII, 46в; У остерегаться, быть бдитель
ным: Т р ѣ т ь и и заповѣдь. . . възъбрандеть 
п р и б ѣ г а ю щ и м ъ къ цркви. АСТИ или спати 
вноутрь цркве. нъ прѣбывати стрѣгоуще-
СА. вноутрь прѣдъ перьвыми у дверьми, въ 
дворѣхъ и въ притворихъ. и въ банАхъ и въ 
вертоградѣхъ. (ασφαλώς 'в безопасности') 
КР 1284, 2516—в; стрезѣтесд и блюдѣтесд. 
малии. и велиции. п р и н о с д щ е с А (и) п о с л ѣ -
д у ю щ е . началници и начала, (σκοπείτε 'на
блюдайте']) ФСтХІѴ/ХѴ, 47б-в. 

2. Быть охраняемым, оберегаемым: не 
суть бо ни два ни трию. но и -д- и -е- ѿ мене же грѣшнаго и ω (о)ца моюго и ©ца 
вашего, стрегущесд и блюдущесд . с тру-
домъ и съ страхомь биюмъ... твордще . по 
требованию (σκοποΰντες 'наблюдающие']) 
ФСтХІѴ/ХѴ, бОв. 

С Т Р И Г О Л Ь Н И К | Ъ (1*), -А с. Бритва: 
Рѣчь жидовьскаго . и зыка . преложена на 
роу| |скоую.. . ж(д) . бритва. р(с) . стригол-
никъ. КН 1285-1291, 613а-б. 

С Т Р И Г О М Ъ (1*) прич. страд, наст, к 
с т р и ч и : пише(т) бо во исходѣ. да при-



име(т) кождо овча свершено [Исх 12. 5] . . . а 
еже непороченъ. . . ѿ левги(т) въсприга стыи 
[Лев 1. 3, 10]. ту бо и ч а с т ы й жертвы вза-
коненены [так\]. взимаетсд оубо [агнец] 
н е з л о б ь и ради , и безлукавьствша. ни на 
заколенье влеко(м) вопье(т) . ни стриго(м) 
вопье(т) . (κε ιρόμενον) ГБ к. XIV, 626. 

С Т Р И Ж Е Н И | Ѥ (2*), -Ꙗ с. 1. Дейст
вие по гл. с т р и ч и : о стриженьи брады. Что 
же ω постриженьи бр(а)ды. не писано ли 
есть в законѣ. не постригайте бра(д) || ва-
шихъ. [ср. Лев 19. 27] КР 1284, 269в-г. 

2. Результат действия по гл. с т р и ч и : 
[поучение монаху] м о у ж а и с д гегда оукориз-
н ы пригемлеши. не поверзи собѣ соупро-
тивьгемь... нъ и собе и стриженига главы 
твогега ВЪСПОМАНИ. гако сэбразъ тьрноваго 
вѣнца х(с)ва н о с и ш и . КН 1285-1291, 606в. 

С Т Р И Ж Е Н Ъ (1*) прич. страд, прош. В 
роли с. Тот, над кем совершен обряд по
стрижения: не стрижень [вм. -нъ] нии 
[вм. ни] блг(с)ловленига пол(о)учивъ. на 
анъболѣ с щ н ы х ъ свовесъ [вм. словесъ] да 
не почитаеть . (μή κεκαρμένος) КР 1284, 
1506. 

с т р и л - с м . с т р ѣ л -
С Т Р И | Ч И ( Щ И ) (7*), - Г О У , - Ж Е Т Ь 

гл. Стричь: іелини бо дѣтии своихъ власъ 
не стрижахоу. нъ и с т а в л д х о у т ь га паче 
въздрастити. (είώθασιν. . . μή άποκείρειν 
'имели обыкновение не стричь') Изб XIII, 
139 об.; б А х о у бо оу авесолома ТАЖ<. . .> 

власы, югда бо с т р и ж а ш е власы свои , об-
р ѣ т а ш е ·3· капии вѣса в нихъ. Псалт XIV, 
(1), 239 об. (подп. к миниатюре); π ω что 
рече гь. н е стризите власъ главы, ни стри-
зите брадъ. Бъ ВВОДА вѣрныга ѿ бѣсовь-
скоѣ козни, то ре(ч) . юлини бга не стрижа-
ху власъ д ѣ т е м ъ своимъ. приводдху бо ихъ 
на жертву бѣсомъ. велики власы имуща . 
[ср. Лев 19. 27] МПр ХТѴ2, 344 об.; С и и же 
блговѣрныи КНАЗЬ Володимѣрь . возрас-
томь б ѣ высокъ. . . волосы имѣга желты 
коудрАвы. бородоу стригыи. ЛИ ок. 1425, 
304 (1289); прич. в роли с: иерѣ( і ) . . . 
кр(с)та&)бразно знаменавъ просфоуроу 

глть. гако еовьчА на заколенье веденъ бы(с) . 
и гако агнець п р А м о стригоущюму безъгла-
сенъ. (Ис 53. 7: εναντίον τοΰ κε ίροντος) КР 
1284,2746. Ср. с т р ѣ ч и . 

С Т Р И | Ч И С А ( - Щ И С А ) (2*), - Г О У -
С А , - Ж Е Т Ь С Ѧ гл. Быть остриженным: 
ВлазА въ галтарь... ВЪЗМА Ѿ стго съсуды.. . 
да тепеть(с) да и продастьсд. аже внѣоуду 
оолтард въ цркви възметь да тепетьсд . 
и стрижеть(с) . и ѿ з емлд слетьсА гако 
неч(с)тъ. (κουρευόμενος έ ξοριζέσθω ) ЗС 
XIV2, 30; I о пострижении волос при хиро
тонии клириков в древней Церкви: И ж е 
δ н o y д ь изверженъ [священник], въ п р о 
с т ы » люди б р и н о в е н ъ . покагавсА. да стри-
жетьсд токмо, а щ е ли ни. власы да растить . 
( κ ε ι ρ έ σ θ ω ) ΛΡ 1284,147г. 

с т р о в ъ вм. о с т р о в ъ (см. Дополнения) 
С Т Р О Г Л О Д О У Т Ь С К Ы И (1*) пр. Свя

занный с обитанием в пещерах (ср. греч. 
τρωγλοδύτης 'живущий в пещерах") (?): си 
бголюбци и вѣролюбци . и точьни англмъ. 
ИЗЪГОНАТЬ все сотониньско дѣло . и елинь-
ско коумиробѣшеніе . и фроугетьскыга. и 
аполинарьскыга. фотианьскьпа же. и стро-
глодоутьскыга. и все просто распрѣніе 
осрамить [СбУсп ХП/ХШ, 266в осрамить-
СА] СбТрХІѴ/ХѴ,22. 

С Т Р О Ш Н И | Ѥ (209), -Ꙗ с. 1. Создание, 
строительство, сооружение чего-л.: такъ 
бѣ б л ж н ы и сь КНА(З) [Константин Все
володович] правдивъ. щедръ. . . паче же все
го д и в н у ю любА и славную мл(с )тню. и 
црквьное строюнье. и ω то(м) пекысд днь и 
нощь , велми бо печашесд о созданьи. пре
к р а с н ы ^ ) I I ожиихъ црквии. и м н о г ы цркві 
созда по своей власти. ЛЛ 1377, 151-152 
(1218); не ѿ м у ж а юго ражають [богиня] 
древодѣлю. и тъ бо ражагасд древодѣлА. 
с т а р ѣ и ш и н ы древодѣльски. отрокъ т р е -
губнѣ съставленъ нб(с)ны(и) кровъ сдѣла. 
премудрыми хитростьми на строюнье все-
леныга всега. стропъ словеси съставивъ. 
СбЧуд к. XIV (1), 132а; а щ е имѣнию воз-
м д а ш е [кн. Святоша], та вед на потребоу 
страньны(м) б д ш е . на црквьною строгению. 



соуть же и книгы м н о г ы и д о н ы н ѣ оу ва(с) 
ПКП 1406, 116; вн ідоша черньци въ 
црквь. . . и в и д ѣ ш а оу солтарьною преграды 
дъски II каменоу положены, и столъпци на 
строшниіе трдпезѣ . Там же, 142б-в; | об
разн.: Никтоже въ грѣсѣхъ. ж и в а да не 
гачаеть(с). вѣдомо бо и к о к о п а н и и и при-
сады ИЗЬМѢНАЮ(Т) с аженое естьство. а 
д ш в н о е строение можеть въздержати ВСА-
кы недУгъ. (ή δέ κατ ' άρετήν τής ψυχής επι
μέλεια 'забота души о добродетели') Пч 
н. XV(2), 69 об.; то же Пр 1383, 84а-б. 

2. То, что создано, творение: [слова 
Нахора, выдающего себя за Варлаама] 
красота [κόσμος] же строенье есть нѣкоего 
хитреца оустроено же начало и конець 
има(т) . (κατασκευή) ЖВИ ХТѴ-ХѴ, 996; 
[Бог Моисею] и повѣмъ ти како створихъ 
миръ . и възведохъ все строіениіе. въ г-
дни . а въ -3-й преставихъ. Пал 1406, 132в; 
II здание: се бо е ф р ѣ м ъ бѣ скопець высокъ 
тѣломъ . б ѣ бо то||гда многа з д а н ь и въз-
движе. . . и строгенье [ЛИ ок. 1425, 77 об. 
строенно] баньною [в др. сп. далее каме-
но] . сего же не бы(с) пре(ж) в руси. ЛЛ 
1377, 69-70 (1089); оного бо [имп. Вален-
та] находъ варварескъ. л ѣ п о и мнѣти и 
глти. не с т р о е н ь и з е м н а и обращающа. мо-
г у щ а пакы исправити . но цркви превра-
щ а ю щ а . и д ш а п л ѣ н л ю щ а . (ο ικοδομήματα) 
ГБк.ШѴ, 156β; \\ сочинение: тогоже [Васи
лия Великого] отъ дъва десдти . д е в д т ы и 
главы тогоже строюнии. (τής.. . πραγματε ίας) 
ΚΕΧΙΙ, 2066. 

3. Устройство, организация чего-л.: И 
како по(д)баіеть юп(с)пи или причетникы 
на поставленше п р и в о д и л , и ω прочимъ 
причетникъ с т р о к н и и . со моужьстѣмь же и 
женьстѣмь. (περί τής... καταστάσεως ) A T 
1284, 220α; К ю р и л ъ сщномчн(к)ъ бѣ л ю -
д е м ъ застоупникъ и стль образа ради о б ы 
ч а и , и житыемь и словесъ. строгеньгемь. 
много л ѣ т ь паствивъ стадо и црквь въспи-
тевъ добре , (διά... κατάστασιν) Пр 1383, 
106в; бѣ бо л ю б д ш е Во(л)димиръ дружи
ну, и с н и м и дума со строеньи [ЛЛ 1377, 

43г со строи] землинемь [ЛЛ 1377 з емле-
нѣ(м)] . и ω оуставѣ земленемь . и со ратѣхъ. 
ЛИ ок. 1425, 47 об. (996); || конституция, 
сложение: ластовици і ластуни. в нсожныѣ 
мѣсто службы имѣють поприземноге паре
нию, і хитрою строюнию. (τό.. . εύμήχανον) 
МПр ШѴ2, 32; не бъ ли еди(н) созда на(с) 
[Мал 2. 10]... ли е(с)ство о с о б ѣ има(м) . 
еди(н) о ж и т ь и вхо(д). еди(н) живота 
всѣ(м) нравъ. п и щ а и питье , животу д ѣ и -
ство. и строенье тѣломъ едино, (ή κατα
σκευή) ГБ к. XIV, 98в; \\ состояние, поло
жение: тихость и беспечалию д ш е в н о м о у 
строюнию. пѣснии млтвы дароують [е греч. 
мн. ч.]. молчанию оубо начало сочищенію 
д ш и . (τό.. . ίλαρόν καί αλυπον τής ψυχής κα
τάστημα) A T 1284, 194г; Глть [еретики 
маркиониты] вѣдѣти(с) въ которомь 
строении соу(т) скончавъшихъсд дша . и 
себе срдцевѣдца МНАТЬ. (έν... καταστάσει ) 
Там же, 3916; [Варлаам Иоасафу] И долго 
оубо буду т и и с п о в ѣ д а и . а щ е ВСА юликоже 
и м ъ показа [Бог иудеям] велика и чюдна. 
славна ж е и дивна, [далее β греч. 'это все 
было, чтобы от идолослужения'] члвчь-
скыи еоторг(н)ути ро(д) . и на древнею въз-
вести строюнью. (εις τήν.. . κατάστασιν) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 28г; \\ распорядок, нормы, 
правила: въ соую же н а м ъ о ж е с т в ь н а и 
бжествьнии соци предаша. иидѣть же ω 
насъ и д ѣ и н и ю в с и к о и добродѣтель . и 
строюнию разоумъ (τοΰ λυσιτελοΰντος έπί-
γνωσις 'знание полезного') ЖФСт к. XII, 
105 об.; Како СА мнить, д к о н ѣ бѣ юще тог
да строение црквное . и к о ж е бысть по 
томь. но егда сбирахусА вѣрнии молитвы 
токмо бываху. и пріношаху бескверньную 
ж(е)ртву прозвитери. (τήν κατάστασιν) КР 
1284, 80в; ИстАзаеми суть хр(с)тьАне а щ е 
на бракъ. или на іную трдпезу. позвани 
б ы в ш е ідуть. с кротостию и смѣреніемь . 
обѣдовати ілі вечерАти. а не плАсати... || се 
бо не достойно есть. х р ь ( с ) А н ь с к а г о строе
н и и , (καταστάσεως ) Там же, 85в-г; до
стигало оубо времене . юже на собрученіе 
купно и на бракъ съчтаньно быти ска-



загемъ... II тогда оброучениге первою, съ 
сщеныхъ млтвъ творенигемь свершати. съ 
о б ы ч н ы м и к м о у строюнии. (μετά . . . τών. . . 
παρατηρήσεων ' с тщательностью, осмо
трительностью') Там же, 243в-г; сими 
же зѣло мл(с )твыми строении, в ѣ м ь и к о 
о с о у ж е н ъ х о щ ю быти. (δ ιάτας . . . ο ικονομίας) 
ПНЧ к. XIV, 19бв; п о в ѣ ж ь ми аще.. . лѣчець 
ВСАКО бы тщаные творилъ ицѣлити ТА. ТЫ 
же не предалъ себе юго цѣлбѣ . но юбѣглъ. 
ю с и с троюнии цѣлбы. моглъ ли бы иЦзлѣ-
чити ТА таковыи. СбЧуд к. ХІѴ(1), 139б-в; 
В манастырА же в дому сты(х) потружаисд 
дойти, в и ж ь житье ихъ и строение и чинъ 
и оуставъ. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 75г; и ж и в д ш е В о -
лодимиръ по строенью [ЛЛ 1377, 44а 
«строенью] д ѣ д н ю и о т н ю . ЛИ ок. 1425, 
47 об. (997). 

4. Руководство, управление, попечение: 
одиною же когождо М(С)ЦА. СЪ л о у ч ы п и м и 
м н и х ы . словесы истАжеть [игумен] коуть-
ника пороученаго юмоу и м ѣ н и и . строю
н и и . УСт к. XII, 226 об.; [о поставлении 
игумена] д а избероуть югоже аще ВѢДАТЬ. И 
в ѣ р о ю права, и житиюмь цѣломоудрьна . и 
строюнию достойна , и м о г о у щ а м ь н и ш ь -
скоую хытрость . и все оустроюнию мана-
стырьскою д о б р ѣ съхранити. (της δ ιο ική
σεως) Там же, 239; правьдьници въ вѣкы 
живоуть и отъ га мьзда имъ. и строюнию 
и м ъ ѿ в ы ш ь н и а г о (Прем 5. 15: ή φροντίς) 
СкБГXII, Па; то же ЛЛ 1377,143в (1206); 
Пал 1406, 2066; приюмлеть же ѿ таковыхъ 
[воров] црквьныи КНАЗЬ и к о на свою п о -
трѣбоу или р е к ш е на оубогыхъ строюнию. 
о б ы ц н и к ъ юсть татбѣ (τής... ο ικονομίας) 
ПНЧ н. XIII, 20а; сьи оубо [матери] ѿ оць 
[Пр сер. XIII, 268а ОЦА] предано бе строю
нию. и г о у б л ш е домашнею [ПрС сер. XIII 
домашнАи] (ή τών κατά τον οίκον δ ιοίκησις) 
ПрЛ 1282, 1136; не о служащихъ стхъ 
та інахъ дьиконѣ(х) [Деян 6.1-5] с е прави
ло повелѣваеть . но о тѣхъ и м ж е бѣ поруче
но Л строюнию. иже к н и щ и м ъ члвк(о)лю-
биа. (τήν οίκονομίαν) КР 1284, 69а-б; цркъ-
ви подобаеть. . . творити строению, СХОДА-

ЩИХЪСА въ е п ( с ) п и ю потребъ и ВСАЧЬСКЫХЪ 

вѣщии. р е к ш е . жита , и масла, и вина.. . и 
инѣхъ таковыхъ. (τήν οίκονομίαν) Там же, 
208а; о у с т а в н ѣ и [вм. оуставленѣи? - ορισ
θείσης] патрѣархомъ. п р а в и л н ѣ и ч (с ) ти . 
и к о дасть [β др. сп. не достоить] и м ъ въс-
хыщати . ©бль [в др. сп. области] и н о м у д о 
стойны, на свщниге и строюние (έπί... 
δ ιοικήσεσιν) ЗС ХІѴ2, 35; Въ постави вы 
цркви. первою ап (с )лы. второю пр(о)рки. 
третьюю оучтлА. по т о м ь силы, т а ж е д а р ы 
и ц ѣ л е н и и . п о ( д ) и м а н и и строюнии. р о д и 
и з ы к о м ъ . (1 Кор 12. 28: κυβερνήσεις) МПр 
XIV2, 5ЗА; но и какъ л ю б о п о й м а й жену 
с в о б о д н у . і п о р у ч а й дому своюго строю
нию. і примѣсивъсА юи п л о т ь ю ненапи-
саньно. совкупить(с) к ней бракомь. (τήν... 
δ ιοίκησιν) Там же, 172 об.; [Григорий Бого
слов епископам] ли подобагеть икоже вое-
водьству. и люди воженью, ли строгенью 
и м ѣ н ь и с л о в о б д а ю щ і м ъ л ю д ь с к ы и о б ѣ -
щати судбы ва(м) (δ ιο ικήσεως) ГБ к. XIV, 
1196; все степеньноге врдженье проше(д) . . . 
людьскоге в ы ш е с ѣ д а н ь е п р и и [Афанасий 
Александрийский], то же р е щ и мира всего 
строгеньге. (έπιστασίαν) Там же, 179г; [о 
попечении о нищих и вдовах] с и и в селъ 
мѣсто и домовныхъ печалии. раздайте 
строюньи. с и и бо ц р к в н а и п р и с т р о й , с и и 
д о с т о и н а и скровища. (τάς οικονομίας) ПНЧ 
к. XIV, 99а; [толкование на Деян 6. 1-5] 
кое п р и и ш а поставленье . ноужьно оуви-
дѣти . а щ е дьиконьство . но се(г) не бѣ е щ е 
въ црква(х) но старець строенью, (ή δ ιακο
νία) Там же, 206в; разумѣите что есть 
ВОЛА В и и . и к о не т о к м о блгъ долженъ есть 
быти. но и сверъшенъ и блгооугоденъ [в 
греч. согласовано с θέλημα - ВОЛА; ср. Рим 
12. 2]. н а сътроение многимъ бывае(т) . 
(προς τον καταρτισμόν) ФСт ХІѴ/ХѴ, 135в. 

5. Правление, власть: Еп(с)пъ. ли по(п) . 
ли диако(н). . . ХОТА о б о ю имѣти . мирьскоую 
власть, и стльско стр<о>гениге [КР 1284, 
49в правлению], да извьржетьсА. к е с а р е в а 
бо кесареви а В ж и и В г о у . (δ ιοίκησιν) КЕ 
XII, 20а; и бъ есть [Христос], и члвкъ б ы -



вае(т) и съ ч л в к ы поживе [Вар 3. 38]. что 
слову ШВЛАЮЩЮ м н ѣ МНИТСА на пооученье 
таковага вѣрующи(х) . и к о великими стро-
еньи [род. мн.] оъ прісно совходи(т) . (ταΐς 
μεγίσταις των δ ιοικήσεων. . . συνε ισέρχεται 
'оказывает поддержку наиболее значи
тельным из властей') ГБ к. XIV, 207г. 

6. Дело, занятие: Главизна чг - к ы и 
т р а д ь с к ы и вешти . ли строіении иноци м о -
гоуть . събора калхидоньска . први(л) т -
(κηδεμονίας) ΚΕ XII, 76; не достойно іесть 
еп(с)поу. ли попоу. вълагатисА въ л ю д ь -
с к а и строіении. нъ печисА о црквьныихъ 
потрѣбахъ. (είς... δ ιοικήσεις) Там же, 20а; 
не приходАщаи же [на собор] еп(с)пы и 
п р е б ы в а ю ш т а въ своихъ градѣхъ въ съдра-
вии соушта . и ВСАКОГО неотърочьнааго и 
ноуждьнааго строюнии соуща свободьны. 
братьскы запрѣштати . (ασχολίας) Там же, 
346; Еп(с)пъ. не іеп(с)пъ. в людьскыхъ вѣ-
щехъ и строэеніи с(е)бе вълагаи . (ό δημόσια 
χειριζόμενος) КР 1284, 496; Еп(с)пъ іли 
прозвитеръ или д ь и к о н ъ . пр ілежа воінь-
стѣмь стрююниі. і ХОТА обоіе д(е)ржати. 
воюводьскую власть і стльскою правлению, 
таковыи да ізвержеть(с) (στρατεία) Там 
же, 49в. 

7. Промысл: свершению же юуа(г)льска-
го строюнии сице повелѣвають. в з е м л ю -
щ е м о у т в о и не въстАзаи. и всемоу п р о с д -
щ е м о у оу тебе дай [Мф 5. 42]. (της οικο
νομίας) ПНЧ 1296, 73 об.; по с т р о е н и ю 
[ПрЛ 1282, 56г строю] же || бию. заблуди-
СА [Елезвой с воинами] в горахъ ПрЮр 
XIV2, 81-82; [молитва Глеба] а щ е и мене 
осудилъ юси оубьюну быти . въ градѣ семь 
не и м а м ъ бѣжати сътроюнии твоюго. 
ЧтБГXIV2, 95г; ѳесадосии же ре(ч) имъ. . . 
то азъ створю ва(м). не по своему изво-
ленью но по Бжью строенью, и наре(ч) 
имъ . и и к о в а презвитера . ЛЛ 1377, 63а 
(1074); [летописец кн. Глебу Рязанскому, 
задумавшему братоубийство] а не вѣси 
ли сэканьне б ж ь и строюньи. дае(т) бо 
власть емуже хощеть поставлдю(т) ц(с )рА 
и КНАЗА в ы ш ь н и и . Там. же, 150в (1217); 

А щ е нѣкто блгыхъ. еже о спсньи своюи 
д ш а с д ѣ в а ю щ ю . съблажндють(с ) нѣции о 
немь . не в ѣ д о у щ е о немь с т р о е н ь и стго 
дха. (τήν.. . ο ίκονομίαν) ПНЧ к. XV, 24а; 
п о с л а н ы и брать. . . приде в н ѣ к у ю весь, зо-
в о м у ю гермофию. и по строюнью бию. юб-
рѣте т а м о члвка (нѣ)коюго. сотинудь блго-
вѣрна и боищасА ба. (κατ ' ο ίκονομίαν θεοΰ ) 
Там же, 150а; како не разумѣете б и и силы, 
бига с т р о е н и и Б и и ВОЛА, ω власте | |леви 
земнии. . . кто вы дасть власть . ЗЦХІѴ/ХѴ, 
89а-б; друзии же в пустындхъ и в горахъ 
крыихусА. не б о и з н ь ю п р е щ е н ь и мукъ . но 
строеньемъ нѣкимъ бж(с)твенымъ. (οικο
νομία) ЖВИ ХІѴ-ХУ, 5а; си бо з н а м е н и и 
[на Солнце и Луне] велика. мл(с)ть и вели
ко строюние 5 тврца ба. Пал 1406,17г; и не 
пйстиша гостии из га| |лича. и лодии ис пе-
ремышлА. и соли не бы(с) во всей роусь-
скои земли, така и с п р а в л е н и и того строю
н и и . и к сему г р а б л е н и и безаконьнаи . 
ПКП 1406,173б-в; по Б ж ь ю же строенью, 
вь се в р е м д разболѣлсА Володимиръ . сочи
ма. ЛИ ок. 1425, 42 (988); || событие, явле
ние, происходящее по Божьему промыслу: 
А щ е кто 3 исправлениА и оутверженыхъ 
б о н о с н ы м и оци подвигнеть что. к томоу 
таковаго нѣ(с) како нарещи строюниюмь. 
но прѣстоуплению. и прѣданию повелѣ-
нии. и о бзѣ нечьстие. (ο ικονομία) КР 1284, 
208г; тогда и н а м ъ ВСА б л г а и строенид ѿ ба подаема бывають . миръ и гобиное пло-
до(м) и врагомъ одолѣние. Там же, 3516; и 
рѣста [два пустынника] бъ сътвори нама 
строюни [так\] сѣ. да ни з и м ѣ чюювѣ 
зимы, ни лѣ(т) з н о й , (τήν οίκονομίαν) Пр 
1383, 85г. 

8. Замысел, намерение: се и в ѣ юсть. и к о 
о строюниихъ вешть . и ω д ь р з а ю ш т и и х ъ 
себе изрѣзати речено (περί τών έπιτηδευόν-
των τό πράγμα Ό замышляющих дело') ΚΕ 
XII, 21α; раздѣли же сд таковою зъло. раз-
личиюмь вольнааго и невольнааго. въ 
нихъже вольною юсть оубииство . пьрвѣю 
оубо 3 строюнии дьрзноувъ на тоюже 
оуготовивъшю. и к о оубо сквьрноу сътво-



рить . (έκ παρασκευής) Там же, 242а; снове 
же л е щ и и оудобни на оубоужениіе. . . по 
строюнию ж е ω великыхъ вещехъ. попече-
ниіемъ прѣсѣцаеми. (κατ ' έπιτήδευσιν) КР 
1284, 197α; О безлобии. и оставлении. . . и 
и к о блга кознь юсть. югда се кто на блгою. 
ворить [вм. творить] и к о таковыи с м ы с л ъ 
и строюнию блго наричетсд . (οικονομία) 
ПНЧ 1296, 31 об.; || злой умысел, козни: 
аще котории отъ клирикъ или м н и с и об-
р д щ ю т ь с А или кльноущеисА. или клеве-
ч ю щ ю [так\]. или строюнии с т р о и щ е на 
еп(с)пы. или на клирикы. да отъпадоуть 
вьсдко отъ своюго чиноу. (κατασκευάς) ΚΕ 
XII, 53а; ИДА [Пр XIV, (1), 135в иде] к н ѣ и 
[монах к девице] ХОТА ЮИ. н у ж ю створити. 
она же в и д ѣ в ш и юго смущена , и всего къ 
строюнию раздвизаюма [вм. ражизаема] . и 
ре(ч) юму никакоже СА смути, (πρός τήν 
πραξ ιν φλεγόμενον) Пр 1383, 1396; колика 
о т о б ѣ бѣда. колико чре(с) н а д е ж ю напа
с ш и , или рать погуби, или трусъ з е м н ы и || 
посыпа . или море ВЗА . или звѣрь въсхы-
ти.. . или питье оумножено . или вѣтръ 
свергъ. или конь въсхити(в) . или былье 3 
с т р о е н ь и на зло СА обрати(в) . (έκ προνοίας) 
ГБ к. XIV, 30-31; строенье сотонино на [в 
греч. нет] главу емоу [Епифанию] обрати, 
и и к о на бѣсы область п р и и т ь . и згоните и . 
и пакы да и в ѣ створить его оу славныхъ 
мира, и тако възможеть къ своей воли при-
влещи ихъ. (ή σκαιωρία) ПНЧ к. XIV, 1266. 

9. Рассмотрение (?), решение (?): при 
блаженѣмь же патриарсѣ ишанѣ.. . събор-
н ы м ь строюниюмь съвершеною писа
нию... растодЦщаисА свѣнь собою, въ юдино 
с ъ в к о у п л А И ИВЛАЮТСА. (έκ... δ ιασκέψεως) 

КР 1284, 241б-в. 
10. Установление: П р и и д о ш а Сто-

полкъ. и Володимеръ . и Д в д ъ Игоревичь . и 
Василко Ростиславичь . і Д в д ъ Стославичь . 
и брать его Юлегь. и снАша(с) (о) Л ю б ч и 
на строенье мира. ЛИ ок. 1425, 88 (1097). 

11. Образ, способ: и то распдтье не ша-
р о в н ы м ь строенье(м) п и ш ю т ь [латиняне]. 
и токмо цѣло и въ единомь д р ѣ в ѣ или в ка

м е н и и з ъ в а и н о т в о р А т ь . рекъше издолъбе-
но. (δ ι ' ύλογραφ ίας ) КР 1284, 270г. 

12. Назначение (зд. посвящение в сан, 
пострижение в монахи): О богословии и 
правѣи в ѣ р ѣ и о канонѣхъ и строюнии 
(περί... χε ιροτονιών) ΚΕ XII, За; Ꙗκο без 
в ь д а н и и строюнию б ы т и с щ н ы и х ъ моужь. 
мьниховъ же и чьрноризиць . (τάς κατα-
ταγάς) Там же, 786. 

13. Положение, статус (зд. священни
ческий сан): се же [удаляться от женщин] 
не на Звержению бракоу. ни на разъвраще-
нию ап(с)лъскихъ правилъ повьлѣша. но 
на промышлению спсении . . . и не дадЯще 
никакогоже порока на сщеничьскою строю
нию. (κατά τής.. . καταστάσεως ) КР 1284, 
1066; А щ е который еп(с)пъ поставленъ 
бывъ. и варъварьскаго ради н а х о ж е н и и . не 
възможе д о й т и въ градъ в немьже постав
ленъ бы(с) . и к о да в немь оустанеть с щ н и -
чьское строение , и на престолѣ САде(т) . не 
възъбранитьсА емоу дѣиствовати. и ж е 
соуть еп(с)помъ подобна, (ώστε έν αυτή έγ-
καταστήναι καί έγκαθιδρυθήναι . . . καταστάσει 
'чтобы обосноваться в нем [городе] и 
утвердиться в положении') Там же, 1516. 

14. Диоцез (церковно-административ-
ная территориальная единица): Ч р е с ъ 
строи еп(с)помъ. на иного прѣдѣла цркви 
не находите. . . нъ по правиломъ алезандрь-
скоу оубо еп(с)поу. иже въ егуптѣ тък
м о строите . . . II . . .асиискааго строюнии 
еп(с)помъ. и ж е въ асии тъкмо строите , 
(τής.. . δ ιο ικήσεως) ΚΕ XII, 25-26; аште ли 
кто о б и д и м ъ юсть отъ своюго митрополи
та, предъ езархъмь строюнии ли предъ 
КОСТАНТИНА града настольникъмь да соу-
ДИТЬСА и к о ж е прежеречесд . (τής δ ιο ική
σεως) Там же, 34а; о людьхъ и о строю-
ниихъ о б р а щ а ю щ и и х ъ с д отъ донатъ. 
(περί... δ ιο ικήσεων) Там же, 154а; [заголо
вок] и к о прѣобиддщааго свою строюнию 
еп(с)па. л и ш и о б ы ц е н и и . (τής.. . δ ιο ικήσεως) 
Там же, 163а. 

15. Имущество, хозяйство: такоже ни 
прозвитеръ нѣкоіе строюнию. 3 еп(с)па 



приюмъ. безъ в ѣ д ѣ н и л своего еп(с)па. 
ц р к в н ы и в ѣ щ и ни малы ни вѣликы да не 
продасть. (οίκονομίαν) КР 1284,113г. 

16. Утварь, предметы интерьера: П р и 
де еп(с)пъ полотьскыи. изъ ц(с)рлграда к 
великому КНАЗЮ костднтину володимеръ. 
вѣдыи юго л ю б о в ь и желанье д о всего 
бж(с)твенаго црквнаго строіеньга. д о стхъ 
иконъ. и м о щ и и стхъ.. . и принесе іему ете-
ру часть ω стр(с)тии ѿ г(с)нь. ЛЛ 1377, 
151а (1218); а оонъбонъ [в церкви Богоро
дицы] ѿ злата и серебра оустрои [Андрей 
Боголюбский]. а служебныхъ . судъ. и р и -
пидьи и всего строеныа црквнаго . златомь 
и каменьемь . драгимъ. и ж е м ч ю г о м ъ вели-
кимъ . велми много ЛИ ок. 1425,206 (1175); 
и созда [кн. Роман] црквь каменоу стого. 
І б а н а . и оукрасивъ [в др. сп. оукрасі] ю 
ВСАКИМЪ с троеньемь црквнымъ . Таи же, 
217(1180). 

17. Мн. Деликатесы, приправы (?): О 
п и щ и и о питьтьи [так]]... и и к о иже ѿ строгении паче потребы пища. З в е р ж е н ы 
соуть блгочестьи . (αί δ ιά τών άρτυμάτων. . . 
τροφαί) ПНЧ к. XIV, 205г. 

18. Сделка (?): Н е н а п и с а н о ю п р о с т о ю 
строюнию свѣщаваютьсА. оже кто сверше
на лѣта имать. пре(д) -е-ю послухъ (δωρεά 
'дарение') МПр XIV2, 72 об. 

19. Домостроительство·, учение о Боге 
(ср. 1 Кор 4. 1, Еф 3.9): Есть н ѣ к а и юресь 
глем(а )А англовци. . . блддуть глще. . . не 
по(д)бають.. . прив(е)деномъ быти [через 
Христа] къ Ну и оцю. . . но || агглы п р и в о -
ДІТЬСА [вм. -ТИСА] , то же б д ш е бвержениге. 

бж(с)твьнаго с т р о е н и и покръвено с м ѣ р ѣ -
номудрьемь. (της.. . ο ικονομίας) КР 1284, 
83а-б; рече же великыи Василии... АКО 
нуж(д)а есть, имьже пороучено . строение , 
т аинъ Нжии. къ т ѣ м ъ исповѣдати грѣхы. 
(τήν οίκονομίαν) Там же, 3456; си оубо [се-
вириане] въ словесѣ(х) ω о ц и и о с н ѣ и о 
стмь дсѣ съгласоують(с) с кондовавдианы. 
и с неразоумникы. о словесѣхъ же иже о 
строении разно глють. . . вси бо д в о ю есть-
ствоу о х в ѣ т аиньствѣ по съединении. . . не 

ХОТАТЬ р е щ и . (περί τής οικονομίας) Там 
же, 395в; нѣ(с) бо паче сего времд. и к о 
нѣ(с) Нословленьи предлежащею на(м). но 
строюнью. (οικονομία) ГБ к. XIV, 54в; вели-
к о у ю же недѣлю всю. и и ж е по ней. да 
празноуюЦть раби. . . и възнесенье да праз-
ноують . конечьнаго ради х(с)ва с т р о е н ь и . 
(δ ιά τό πέρας τής κατά Χριστόν οικονομίας) 
ПНЧк.ХІѴ, 191в-г. 

- Передача греч. έκδ ίκησις 'защита в 
суде': Въгодьно юсть... поставити при-
ставьникы. . . иже. . . п р и и м ъ ш е строюнию 
црькъвь оудобь възмогоуть. . . на проти-
воувъстати п р о т и в ь н ы и м ъ и възносити 
н о у ж д ь н а и на мѣста с о у д и щ ь н а и въходи-
ти. (τήν έκδ ίκησιν) ΚΕΧΙΙ, 1536. 

- Передача греч. έπινέμησις зд. 'ин
дикт': тако оубо пьрвоуоумоу строюнию. 
тако оубо нѣции. отъ поповъ въведени 
быша . въ п р о с т ы и . да отъвьржени боу-
доуть . (μετά τήν πρώ την έπινέμησιν) ΚΕΧΙΙ, 
2006. 

- Передача греч. ΰποκατάστασις 'заме
на, замещение': А щ е кто.. . дасть что. или 
о с т а в и т ь своимъ дѣтемъ . или иномоу кою-
м у II л ю б о л и ц ю достоинию или даръ. или 
ис перва чисто о с т а в л А и имъ . ОТАЖЧІТЬ 
ихъ строюниюимъ [так]], или о с т а в л е -
ниюмъ подъ юдинемъ прежереченыхъ об-
разовъ [например, при условии ухода в мо
настырь] повелѣваюмъ.. . таковымь раздѣ-
ленигемь некрѣпкомь и и к о неписаномъ 
быти. (ύποκαταστάσει ) КР 1284, 236-237; 
то же МПрХІѴ2,162. Ср. н е с т р о к н и ю . 

С Т Р О К Н Ъ (3*) прич. страд, прош. 
1. Определенный, предназначенный для 
чего-л.: оуне и м ъ [не берегущим монас
тырское имущество] б ы въ семь ж и т и и 
обличеномъ быти и посрамленомъ . а не въ 
вѣчьныи соудъ строюномъ. и вѣчьноумоу 
прѣданоу быти огню. УСт к. XII, 219 об.; 
на покои т р ы ж н е н ь и . прославить [Бог] 
стр(с)тпца [Иова] свѣтлы(м) провѣдань-
юмь. и о б н а ж а й извеною недовѣда(н)е . . . се 
и з в е н о цѣЦленье се трудовныи вѣнець. . . 
п р о ч и л и бо реку мала, аще и велика и н ѣ м ъ 



МНІТСА. и малыхъ ради строгена. аще и су-
губины отАтаго прііемлеть [Иов; ср. Иов 
42.10]. (οχκονομφέντα) ГБ к. XIV, 184а-б. 

2. Устроенный: С и л а и иже [вм. и ж е ] 
ж и в о тѣло смотрить . и възможить. оудоб-
но брашно . и просто скоро премѣнАіеть... 
разнолично же и разно строіено [Пч н. XIV 
(1) , 45 об. разностроино] . пригемлющи, по 
томъ же премѣнити д о конца не могущи. 
разноличныи недоугъ въставаеть. Пч н. XV 
(2) , 42 об. Ср. н е с т р о й н ы й , 

с т р о е н ь е см. с т р о и н ѣ и 
С Т Р О Ш Н Ь Н Ъ (1*) пр. С т р о і е н ь н о 

средн. в роли с. Строение: сии бо Е ф -
р ѣ м ь в си лѣта . много зданье въздвиже. . . и 
строенно [ЛЛ 1377, 70а строіенье] банное 
камАно [испр. на строенна баня камяна] . 
сего же не бь(с) [так\] в Руси . ЛИ ок. 1425, 
77 об. (1090). 

С Т Р О І И 1 (51), -Же. 1. Строитель
ство, сооружение: фесодоръ же не ХОТА 
и н ѣ м ъ тАжекъ быти. самъ на собѣ нача н о -
сити дрова, и юже что възношаше фесодоръ 
с т р о и ДѢЛА к ѣ л и и своюи. бѣси же пакости 
д ѣ ю щ е низъметаша с горы. ПКП 1406, 
189в. 

2. Устройство, организация чего-л.: 
аще же д о л ж ь н и к ъ на потребу и на стреои. 
селу или дому, издалъ будеть что . истАзати 
тогсо не възбранАють(с). (τά αναγκαία 
δαπανήματα '[потребовать возместить] 
необходимые издержки') МПр XIV2, 264; 
бѣ бо володимеръ л ю б д дружину, и с 
ними д у м а й со строи [ЛИ ок. 1425, 47 об. 
строеньи] земленѣ(м) . и со ратехъ и оуста-
в ѣ з е м л е н ѣ ( м ) . Л Л 1377,43г (996); \\устав, 
правила: [старец Исааку Сирину, кото
рый хотел поесть в церковном притворе, 
чтобы подвергнуться поношениям] не 
вѣси ли . и к о коюмоуждо ж и т и ю чинъ и 
врѣмд. . . II ...ни себе же ползы створиши. и 
и н ѣ м ъ спакостиши. и пакы таковыи строи 
не всѣмъ юсть на пользы, токмо же ве
л и к ы м ь и е в ь р ш е н ы м ъ . (ή οικονομία) ПНЧ 
1296, 179-179 об.; А щ е кто бу(д)ть оуми-
р а и . и повѣлѣлъ кому оустроити имѣнию. 

или с дѣтьми соно(г). или съ ж е н о ю , тому 
поручити. оустроити имѣнію предъ по-
слухы. то дасть юму... но [в др. сп. далее 
аще] юсть строи не противАСА суду, пове
лению оумршаго строищему . то глть п р о 
тиву ж е н ѣ и дѣтемь . да скончають волю 
оумершаго. ЗС XIV2, 38 об.; || порядок: в 
х р а м и н ѣ бо великъ строи есть, д о м у г(с)нъ 
сѣдить на пр(с)тлѣ. р а б ы н ѣ ткутъ а д р у г и и 
п р А д у ( т ) . рабъ кождо свою работу творить , 
(εύταξ ίαν ϊδον τις άν) ПрЮр ХІѴ2, 263а; 
премл(с)твыи бъ.. . створи па(к) строи ве
л и к ъ не оставивъ ихъ [строителей Вави
лонской башни, ср. Быт 11. 3-4] в сую 
дѣлати и тружатисА. и престави и ω без
б о ж н ы й мерзости Пал 1406, 586; н е в ъ 
с т р о и — вопреки установлениям, не как 
следует: шнелѣже древа жизньнаго из
гнавши ны. древа вѣдьнаго не в го(д) ни въ 
строи приюмшемъ. акы на шнемогша оуже 
притекоша [демоны], водьца оума похва-
тивше . и вредо(м) двери в в е р з ъ ш е . ( ούδ ' 
έπιτηδείως) ГБ к. XIV, 176. 

3. Правление, власть: н а о у т р и и посла 
[Иоанн Милостивый], иже всему граду 
строи д е р ж а щ е . не остави м ѣ р ы никоюѣ-
же. ни м а л ы ни велики во всемь городѣ. . . 
п р о д а и т и и куповати заповѣда. (τήν δ ιο ίκη-
σιν) ΜΠρ XJV2, 42; оувѣда бомудрыи. и к о 
мьздами искупують цркви югсо строители, 
и л и ц е м ѣ р н ѣ о стрсоихъ. (περί τάς δ ιο ική
σεις) Там же, 42 об. 

4. Попечение: О ц р к в н ѣ м ь же строи за
с т у п а й [ГБ XT, 52в и застоупа, вм. и за-
стоупѣ] м ъ н о г ы [Л>А7мънога ] . и-на м у ж ю 
[Василию Великому] сказаньи , (τής.. . κηδε 
μονίας) ГБ к. XIV, 157г. 

5. Польза, благо: [ангел Маною, ср. Суд 
13. 16] ни хлѣба твоюго ѣмь. аз бо юсмь 
хлѣбъ ж и в ы и . аз бо с т р о и ради члвчьскаго 
ангелъмь СА о у с т р а и ю . аще бо и англъ 
м н и м ъ юсмь. с п с е н и и ради члвч(с)ка тако 
СА показаю. (διά τήν οίκονομίαν) Изб XIII, 
181 об.; О в о оубо съвѣтъ. и л ъ ж и и . и лест 
н ы й собычаи. боу же ненавистьно и 
члвкомъ. вражебьно . югда то [вм. кто - τις] 



о у с т р а и г е т ь к л е в е т о у . и л ъ ж ю не къ сведен 

п о л з ѣ . л и къ дроугоу з а с т о у п л е н и г а . ли 
( з т и н о у д ь іеже к томоу на с т р о и , не [вм. но] 
на п а к о с т ь же и т ы ц е т о у и н ѣ х ъ о у х ы т р д и . 

(κατά τινα οίκονομίαν) ПНЧ к. XIV, 44а; 
а щ е л о в е ц ь п о г р ѣ ш и в ъ . н е в ъ в е р ж е т ь ли 

п а к ы с ѣ т и . и п а к ы д о н ь д ѣ ж е о у л о в и т ь . та

к о ж е и р а т а и т в о р и т ь , т а к о ж е и к у п е ц ь . и 

ИСТОПИВЪСА п а к ы по морю плаваіеть. аще 
б ы ш а в с и т и о с т а л и с А своіега х ы т р о с т и . 

даныга на с т р о и н а м ъ . п о г ы б л о б ы ж и т и ю 

н а ш е , и н е в с е л е н а бы з е м л А . Там же, 187г. 

6. Имущество: Иже ѿ с т р а н ь н ы х ъ к у 
п и т ь п л ѣ н ь н и к а . и в е с ь строэи егсо. а щ е 

и м а т ь ц ѣ н у ю ж е в д а с т ь н а н е м ь . д а в ъ на 

с о б ѣ да и д е т ь с в о б о д ь . ЗС 1285-1291, 

340в. 
7. Промысл: Да и к о ж е б р а т и и о т ъ с е г о 

р а з о у м ѣ ю м ъ . и к о н и ч ь с о ж е б е - с т р о и ни 

бес п р о м ы с л а б ж и и н е бывають . н а з е м л и , 

(ασκόπως) Изб 1076,131; и се по с т р о ю бо-
ж и ю б ѣ б л г ы и КНАЗЬ с т о с л а в ъ . т о у д а м и -

н о у и . ЖФП XII, 60г; п о с т р о ю [ПрЮр 

XIV2, 81г с т р о е н и ю ] же б и ю з а б л о у д и в ъ е д 

[Елезвой с воинами] в г о р а х ъ . н е д о с т а в ш ю 
ж е б р а ш ь н о у . и въ п е ч А л и б ы ш а в е л и ц ѣ . 

ПрЛ 1282, 56г; по м н о з ѣ х ъ лѣ (т)хъ по 

с т р о ю б и ю . да не тако о с т а н е т ь . доброю 
ж и т и ю н е в е д о м о т о й д в ц а . и к р ѣ п к о ю . 

в и д ѣ ю ѲХОДА ц ь р н ь ц ь . въ п о у с т ы н и 

ю р д а н ь с т ѣ и . (κατ' οίκονομίαν θεοΰ) Там 
же, 139а; с и бо [жители Русской земли] 
н е б ѣ ш а п р е д и с л ы ш а л и с л о в е с е к н и ж н о 

го, но по Нжью с т р о ю , и п о мл(с)ти своей 
п о м и л о в а Нъ. ЛЛ 1377, 416 (988); л ю б о и 

о б н и щ а е ( м ) . н е по злобѣ. но нѣ п о к о е м у 
строю (διά τινα οίκονομίαν) ГБ к. XIV, ІООв; 
а р и с т о т е л ь ж е и до л у н ы п р о м ы с л ъ ѿ ба 

п о л о ж и , НИЖНАИ ж е геи б е - с т р о и б ы т и 

б о и с А . да н е б л а ж ѣ и ИВИТСА. ба в с е с т р о и -

щ а г о . (άπρονόητα) Там же, 106а; о у п р а ж -

НАХСА в КОСТАНТИНѢ г р а д ѣ . . . добрѣ п о н у -

ж е н ъ ѿ п р а в о в ѣ р н ы ( х ) еп(с)пъ. н а р е к ш и м ъ 
МА е п ( с ) п о м ь в КОСТАНТІНѢ г р а д ѣ п о б ь ю 

с т р о ю . всАКО б ш е ( д ) ѿ с в о е г о о ч ь с т в а . 

(κατά τον θείον σκοπόν) Там же, 1426; 

ч(с)ти бшедыне [младенцы] сп(с)нье тамо 
получать, еда оубо все зло житие, жити хо-
ТАхуть. по строю Нъ въехыти. (οικονομικώς) 
ПНЧ к. XIV, ПЗг; Образи о покаинии 
и-сповѣдании. ико не подобаеть по нужи 
бываемыхъ. или по строю коему, времень-
но исповѣдание. и прощение грѣхомъ. все
гда сии на послушьство приводите, нъ 
гегда пакы таковое придеть времл. (κατ' 
οίκονομίαν τινά) Там же, 172в; ВЗА персть и 
созда члвка что же созда наоучи .с. наоучи 
дѣло. да навыкнеши не юпытати Нии 
строи Нии рж(с)тва. (δημιουργίαν) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 50а; || событие, происходящее по 
промыслу: и па(к) во иеоуа(г)і. пишеть. 
ико ни надъ свиньими влаЦсти не имуть 
[бесы], аще не на строи кыи ѿ На пустими 
будуть. [ср. Мф 8. 31-32] Пал 1406,19в-г. 

8. Домостроительство, учение о Боге 
(ср. 1 Кор 4. 1, Еф 3. 9): нынѣ бо о семь 
го(д). имьже не Нословьге предлежи(т) 
на(м). но строи плотьскыи. (οικονομία) ГБ 
к. XIV, 6г; акы свѣтило вожже [Христос] 
свою пло(т). и храмину помете, грѣхов-
ную оутварь очищай, и драгмии взиска 
[ср. Лк 15. 8-9]... и позывагеть любыга его 
силы... и обещни||ки твори(т) радости, иже 
и строю тайники створи, (τής οικονομίας) 
Там же, 10а-б; Что вѣща [Григорий Бого
слов] к симъ речемъ. иже наблюдающе 
временъ злыхъ. да свогеплеменьникы ико 
безаконници СТАЖИ(М). а не ико иосифъ 
гегупетьскы(х) притАжа. на строи болшіи. 
(έπ ' οικονομία) Там же, 118а. 

9. Диоцез (церковно-административная 
территориальная единица): Чресъ строи 
еп(с)помъ. на иного прѣдѣла цркви [так\] 
не находити. (υπέρ διοίκησιν) КЕ XII, 256; 
незъваномъ же еп(с)помъ. чресъ строи не 
преходити. ли на поставлгениге. ли на каи 
ина строгении црквьнаи. (υπέρ διοίκησιν) 
Там же, 26а. 

10. Дело, занятие (?): оригѣноу же бдѣ-
нигемь... и празденьствомь велигемь. въ пи-
саныхъ пребывающю троудоу. и всю на-
риц(а)гемоу шестогоубици [вм. -ць? В др. 



сп. - ц ю ] . и строи, и п р о ч а и . м о у ж ь съ 
троудомь л ю б ь з н о почтенъ бы(с) [πεφ ιλοτί-
μητο 'почтил, счел делом чести'], (πασαν 
τήν.. . τών έ ξαπλών πραγματε ίαν 'весь трак
тат «Γгкзаплы»') ΓΑ XIV,, 197г. 

- Передача греч. ο ικονομία в знач. 
'осторожность': истовый же гла(с) юла-
гаше [Василий Великий], единаче § самого 
того дха и ѿ истовыхъ юму трудникъ блго
дати проел , не тужити строемь ни.. . все 
п о г у б и т е несытости ДѢЛА . (τή οικονομία 
μή δυσχεραίνειν 'не огорчаться осмотри
тельности'') ГБ к. XIV, 1726; повѣ(м) же 
вы м у ж а сего [Афанасия Александрийско
го] д ѣ и н ь е и строи диве(н) . да и вамъ са-
м ѣ м ъ е(с) оука(з) и наказанью, како л ѣ п о 
на времена п р о з д б а ю щ а и р а ш и т ь [вм. р ѣ -
шити] расколы, (οίκονομίαν) Там же, 191г. 

- Передача греч. φροντ ιστήριον 'мона
стырь' по знач. φροντίς 'забота, попече
ние': З б ѣ ж е [Василий Великий] ѳтуду с 
нами, в море понтьское сЗше(д). и оустрои 
б у д у щ а и ту с т р о и (τοις έκε ΐσε φροντ ισ
τή ρίοις έπιστατε ΐ) ГБ к. XIV, 155β. 

с т р о и 2 см. с т р ы и 
СТРОИМЫЙ (8*) прич. страд, наст. 

1. Управляемый: отъ сего разоумѣюмъ. гако 
ничьсоже бе-строга ни бес промысла бжию 
не бывають. на земли. . . || ...Ти нѣкотерии 
не разоумѣваюште . и прѣходомь звѣздь-
ныимь строимъ м и р ъ сь. глагсзлжть блд-
доуштеи . (δ ιοικε ΐσθαι.. . έμυθολόγησαν) Изб 
1076,131-131 об.; П о р о м ѣ же бы(с) римоу 
градоу ѿ штаты [в др. сп. ипатъ] и ѿ стра-
тигъ строимоу и хранимоу лѣ(т) -у- и -Jz-
(συνέβη τήν 'Ρώμην. . . δ ιοικε ΐσθαι) ΓΑ XIV,, 
256. 

2. Такой, о котором пекутся, кого на
правляют: ѿ невидимаго глю и видимаго 
естьства твори(т) члвка. и ѿ в е щ и взе(м) 
тѣло. оуже прежестворенѣ . ѿ себе живо(т) 
положи. . . || . . .животъ сдѣ строимъ. ти ина-
мо преставлАе(м). (ο ίκονομούμενον) ГБ 
к. XIV, 7в-г; вѣруи всю тва(р) . гаже видима 
ВСА и гаже невидима. . . промышленье (м) 
строиму створшаго . (δ ιοικούμενον) Там 

же, 46г; многыга ра(д) мдр(с)ти б ы ш а 
[эпикурейцы] немдри и ненаказани. всѣ(м) 
[вм. все - πάντα] по случаю а не ѿ ба быти 
строимо н(а)оучиша. (ακυβέρνητα και 
άδ ιο ίκητα έ δογμάτ ισαν) Там же, 106а. 

3. Совершаемый. Средн. мн. в роли с: 
Чйвчьскага ѿ г(с)а строимага. не того ради 
т ъ к м о строгатьсА. гако да въплощению из-
вѣстують. нъ да и насъ накажеть къ до -
бродѣтели. ( τάάνθρωπίνως . . . ο ίκονομούμενα 
'совершаемое [Христом] как человеком') 
ПНЧ к. XIV, 161г. 

4. Устраиваемый, организуемый: возми ѿ егупта ссуды и з л а т ы и и с р е б р е н ы и . съ 
сими пойди ѿ чюжи(х) . . . паче же свои(х). . . 
II ...егуптАне оубо бѣси. ссуди же златии и 
сребрении. ѿ различны(х) в е щ и й състав-
лено батьство наше. . . возми на потребу 
чюжага оубо гако на бѣсы и вѣстьми [ГБ 
к. XIV (2), 1906 повѣстьми] строима, т в о и 
же и ж е ти ѿ ба дана, да та и к о ж е л ѣ п о 
оустроиши. (κατά τήν τών δαιμόνων ύ φ ή γ η -
σιν ο ίκονομούμενα 'организуемое согласно 
замыслу бесов') ГБ к. XIV, 68б-в; по что 
бѣсо(м) оставлдеши не и(х) . бье ю(с) все. . . 
вчера бѣсово бѣ . гако злѣ с троима бу п о -
п у щ а ю щ ю . т о б ѣ днь(с) даеть вл(д)ка. да 
оустроиши га на спснье . (ο ίκονομούμενα) 
Там же, 68г. 

СТРОЙНО (3*) нар. 1. Постепенно, 
плавно. Образн.: л ѣ п о б ѣ о б н о в и т е ВСАКО 
смотре(н)га слово, и к о вра(ч) измыти и з в у 
не напрасно ни болѣзньнѣ. тако и д ш и 
о у и з в е н ѣ . стройно ко исправле(н)ю крот
ко ведомѣ и не напрасна искати сдравьи . 
но тихо по малу. ГБ к. XIV, 61 в. 

2. Поступательно, с регулярным дви
жением, беспрепятственно: придохомъ въ 
пучину морд , и всѣмъ д о б р ѣ пловущимъ. . . 
вѣтру покосну с у щ ю . и пребыхо(мъ) д н и и 
•еі- не поступАче ѿ мѣста. идеже бѣхомъ. . . 
II . . .придѣ гла(с) невидим(о) глд. съвьрзи 
м р и ю долу и стройно ти СА попловеть . 
(εύπλοής) Пр 1383, 13а-б; она же [блудни
ца] внидѣ [в лодку], да кде точью сниде . ту 
абию до ПАТИШДЫ обратисд стремьглавь . 



д н у иде и погрАже великыи же корабль 
стройно п о п л ы (όρθόβυθος) Там же, 13г. 

С Т Р О Й Н Ы Й (22) пр. 1. Подходящий: 
В ъ одежю ОДѢВЪСА. въздрасти л ю б ъ в ь къ 
§оу. иже з и м ѣ и лѣтѣ строиньна одеждА 
дароуіеть. намъ . (επιτήδεια) Изб 1076, 264; 
И ж е въ в ѣ р ѣ и въ житьи . въ сл(о)весѣхъ 
искоусенъ строе-н-а [т.е. строенъ на] 
еп(с)пъство. (επιτήδειος) КР 1284,80а; и тъ 
[епископ] и д ѣ ж е избѣреть стройно мѣсто 
СНИТИСА тоуда събероутьсА. (έπιτήδειον) 
Там же, 1296; въ -Тѵ [день] ни на чт(о)же 
не строі(н) . ВЧас Х1Ѵ2, 397 (зап.); то ж е 
бѣаше древо разумною, ни сажено ис пер-
ва злѣ. ни в в ѣ щ а н о завистью. . . но д о б р о 
же въ строинъ го(д) пригемлемо. (εύκαίρως) 
ГБ к. XIV, 8в; искоушаіеть бо искоусьныи. 
въ к у ю ж д о [ем. куюже] слоужьбоу строгенъ 
юсть [кто-либо], да не паденью слоузѣ ω 
слоужьбы боу(де)ть. (πεποίωται) ПНЧ 
к. XIV, 35а; с т р о й н о средн. β сост. сказ. 
Должно, подобает: ни строиино [так\] же 
намъ оубо в ЧЛВЧА соудитисга дни [1 Кор 4. 
3]. ли ё людинъ словесъ и с т и з а т и с и вѣры. 
(λυσιτελές) ЖФСт к. XII, 113 об.; стройно 
н ы юсть въ р о у ч ь н ѣ м ѣ д ѣ л ѣ прѣбывати . ню 
т ъ ч и ю оу(ны)ньнаго вгонгении дѣлма. нъ 
и ю||же п и щ ю и м ъ съготовати и неимоу-
щ и и м ъ подавати. (συμβάλλεται ) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 77-78; с т р о й н о ю средн. β роли с. 
Удобство: [Феодор Студит преп. Петру] 
мене послоушавъ . и с л а б и мало , приими 
же паче и н ѣ м ъ подобьно хожению. юго съ 
пользьныимь стройною, (τό λυσιτελές) 
ЖФСт к. XII, 158; || попутный: б ы в ш ю же 
строину вѣтру. п р и п л ы ш а в нарочитый 
градъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV2, 286; и п р и ш л а 
н ы с р а д о с т и ю корабленици. и дасть намъ 
г(с)ь вѣтръ строинъ. (έπιτήδειον) СбТр 
XIV/XV, 163 об. 

2. Упорядоченный: Ꙗко подобагеть мо-
ЛИТИСА. гегда къ комоу творимъ словеса 
тако. оублажи гь глы м о и . д а ж ь слово 
стройно, въ оустѣхъ моихъ. (εΰρυθμον) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 161 об.; гетери... пр ілагають 
къ бесплотному тѣло не и м у щ е стройна 

разума, и гесть си гересь СбЧуд к. XIV (1), 
288г; Вино не даеть всегды строиноу 
оумоу быти . (έμποδ ίζετ<αι>. . . τό σωφρονε ΐν) 
Мен н. XV, 186об.; || благополучный: а щ е 
боудоу кде оописалъсА. то исправлАюче 
глѣте а не кльнѣте . понеже бдше веремА 
не стройно, но бѣдно. оуставаше бѣство. и 
тоу начахоу ИВЛАТИСА смрти н а п р а с н ы й . 
Псалт 1384, 198 об. (зап.). 

3. Полезный: [Григорий Богослов о себе 
и Василии Великом] к другомъ же бесѣдо-
ваховѣ. . . не къ которнымъ но к м и р о д ѣ и -
в ы м ъ . и с н и м и ж е бывати стройно зѣло. 
(λυσιτελέστατον) ГБ к. XIV, 150в; еде (ж) 
оубо бы(с) . л ѣ п о и стройно извѣщати таку 
рѣ(ч) . гедино бество и три собьства назна-
менуа Пал 1406, 27г; Н е желай и к о ж е хо-
щ е ш и но и к о ж е стройно, (α συμφέρει ) Мен 
н. XV, 186. 

4. Отн. к с т р о и в 10 знач.: мънози же 
в нихъ [монахов] съ строинымь л ю б о м о у 
дрьгемь и словѣсьныимь придьржахйси . 
(προς τή δ ι ' έργων φ ιλοσοφ ία 'кроме дея
тельной философии') ЖФСт к. XII, 99 об. 
Ср. н е с т р о й н ы й . 

С Т Р О И Н Ъ (9*) нар. 1. Должным обра
зом, как подобает: А щ е не с говѣньгемь 
дагеть. и прігемле(т) .с.съ. в странны(х) . і 
бесѣды Л іхъ не творить лѣпотнѣ . ко игуме
ну строинѣ [в греч. далее καί 'и'] лѣпотнѣ. 
покло(н) ·ρ· (αρμοδίως) KB к. XIV, 299б-в. 

2. На пользу: и з ы к о м ь льстивомь. четь-
н ы | | и г о у ж а ш е [Иоанн Леканомант] ико
ны.. . и съ патриархъмь с ъ п ь р ѣ т и с и строи-
нѣ полагагеть. (λυσιτελές) ЖФСт к. XII, 
103—103 об.; [Феодор Студит посланнику 
императора, приехавшему отвезти его в 
другое место] ни гединомй же бо мѣстоу 
азъ напьсанъ. и в с и к о у вѣмъ свою къ нгеи-
же а щ е привьрьженъ боудоу. а геже дьржа-
ти и з ы к ъ м ъ н ѣ . не оувѣдѣ собѣ с троинѣ . 
ни оубо ни о у д ь р ж ю николиже. (λυσιτελές) 
Там же, 123. 

3. Разумно, обдуманно: аще ли обрд-
щетьед въ бж(с)твенѣмь писании послоу-
шаниге. и всѣчениге ВОЛА нерасуженьно. ни 



сиге просто, и гакоже прилоучисд речено 
бы(с) . 3 бж(с)твеныхъ и чадолюбивыхъ 
нашихъ оць. . . нъ нѣкыхъ ради винъ подоб-
ныхъ. строинѣ въ времд. и глно и сдѣгано 
бы(с) . (δια... αιτίας ο ικονομικός 'по разум
ным причинам') ПНЧ к. XIV, 4в. 

4. Рачительно (?): много бо непотрѣб-
номъ и л е ж а щ е м ъ въ скевоуфоулакии. . . 
3 него [τοΰ αύτοΰ 'того же'] скровища 
строинѣ о прилежании гемоу [αυτών 'их 
(нищих)'] т щ а ш е с д [Иоанн Златоуст], ни 
бо гаже соуть на слоужбоу жертвеника 
прикасашетсА. нъ гаже 3 излишнихъ поло-
женага ... н и щ и м ъ д а д ш е въ тѣснотѣ соу-
щ и м ъ (ο ικονομικώς) ПНЧ 1296, 84. 

5. Промыслительно: о ни(х)же рече бъ 
двдомь . не прииму 5 дому твогего телець 
[77с 49. 9]... і в палеі же жертвы строінѣ 
попусті . (ο ικονομικώς) ГБ к. XIV, 195а; и 
небрегомъ имь бывае(т) [бес Киприаном] 
юко немоще(н) . и небрегомыи лютуе(т) . 
гако преже брегомъ киприано(м) . и тужи(т) 
елико живъ в не(м) . и се же с т р о и н ѣ д а 
ЗразитсА злага похо(т) . (ο ικονομικώς) Там 
же, 198а. 

6.77од воздействием божественного 
промысла: гако на скалва(х) бъ створи, на
б л ю д а й камо оубо похоще(т) [человек]... и 
тъ с ы и дхъ и пло(т) . дхъ оубо. . . д а вѣч-
нуе(т) и хвали(т) . . . || пло(т) же. . . да стра
ж е ^ ) и поминае(т) гако землд е(с). живо(т) 
в настогаще(м) в ѣ ц ѣ с т р о и н ѣ жива, и изво-
ди(м) в будущий вѣ(к) преставлАемъ. 
(ο ικονομικώς) ГБ к. XIV, 56в-г. 

- Вм. строіениге (?): [слова Григория 
Богослова] о собѣ повелѣ [Василий Вели
кий] с троинѣ м н ѣ дерзованье . (τήν οίκονο
μίαν 'осторожность') ГБ к. XIV, 172в. Ср. 
н е с т р о и н ѣ . 

СТРОИНѢИ (7*) сравн. степ. Более 
полезный: добро б ы ре(ч) къ н и м ъ [Феодор 
Студит монахам, просящим совета во 
время иконоборчества] не ходгаще пргебы-
вати. да ни тамо [в патриархию] ходити ни 
въ словесьхъ еретикомь бывати. строинѣге 
имъ вещь и л о у ч ь ш ю творга. книгами же 

оубо възвѣстити З р и ц а н и и ю [так\]. (ήκισ-
τα.. . τό π ράγ μ α λυσιτελοΰν 'вещь, крайне 
мало полезная') ЖФСт к. XII, 119; 
оувѣЦдѣ ω болгащимь прп(д)бьныи. како 
же сь гесть. ицѣлгениге же 8бо дати гемоу 
собѣщавъсга [αναβάλλεται 'откладывает']. 
из давьна вѣдага гего злонравьноге. и гако 
строинѣге паче сйщоую гемоу болгесть. 
(λυσιτελοΰσαν. . . τήν νόσον '[считая] полез
ной болезнь') Там же, 139-139 об.; ВСА го
дина тобѣ на омвенье. . . и просвѣтить тебе 
х(с)ъ. расыпаюи но щ ь грѣха. елмаже в 
н о щ и надежа зла по исаии [77с 28. 19]. а 
заоутра ВЗАТИ строинѣге. (λυσιτελέστερον) 
ГБ к. XIV, ЗОв; Съ начала же р е щ и . нѣ(с) 
ж и т ы а ни худо(ж)ство. егоже нѣ(с) . се 
[крещение] строенье [ГБ XI, 112в строи-
нѣге]. (λυσιτελέστερον) Там же, 32г; В на
ч а т ь р е щ и еже е(с) въ кратцѣ. и д о с т и ж н о 
всего жи(т)га и начинаныа строинѣе е(с) 
крщнье . (λυσιτελές) Там же; огражати же 
СА банею [т. е. крещением] по всему сло
ву, и строинѣе напасти ДѢЛА. И б ѣ д ы на
прасно нападающи(х) на ны. (λυσιτελέσ
τερον) Там же, 38а; средн. в роли с: [обра
щение к Василию Великому] т ы же п р и с ѣ -
щагеши на(с) свыше , о бжьскага и стлга [вм. 
с т а и ] г л а в е . . в с ю ж и з н ь н а ш ю изведи на 
строинѣе . (πρός τό λυσιτελέστατον 'на по
лезнейшее') ГБ к. XIV, 177в. 

СТРОИТЕЛЕ(78),-Ас. 1. Создатель: 
[рассказ иконописцев] въ дроугоую же 
нощь видѣхо(м) с и ю чюднИю иконоу 
н а м ѣ с т н о у ю г л щ ю на(м). . . || . . .вѣсте гако 
Зтоудоу не изидѣте но тоу в манастыри 
мое(м) о с т р и г ъ ш е ( с ) тоу скончагете(с). азъ 
д а м ъ ва(м) мл(с)ть в боудоуще(м) вѣцѣ. 
строителю с е ю д ѣ л д антонига и Ф е о д о с и и . 
Я7<77 1406, 138-139; \\ тот, кто способ
ствует созданию чего-л.: [слова Григория 
Богослова] Зтуду на словесную землю, въ 
а ф и н ы бмь посылагетсд [Василий Вели
кий]... геже м н ѣ и добру строителА. неже 
иному, (έπί... τάς Αθήνας. . . προξένους) ГБ 
к. XIV, 147г; \\ заказчик книги, финансиро
вавший ее создание: да а щ е приключитьСА 



к о м у с и ш к н и г ы п р о ч и т а т и . т о п е р в о ю ПО

МАНИ с т р о и т е л и и х ъ . ЕфрСирПар 1269-

1289, 329 (зап.); да а щ е к т о не п о х в а л и т ь 
с < т > р о и т < е > л А с и м ъ к н и г а м ъ . и м е н < е > м ь 

п е т р а . б у д и ю м у с о н а ф о м а . Там же, 329 об. 

(зап.). 
2. Управитель, распорядитель: г о д ѣ 

ю с т ь да е п ( с ) п и и п о п о в е и ДИАКОНИ п р и -

с т а в ь н и ц и да не б о у д о у т ь и с т р о и т е л ю н и 

о т ъ к о ю і а ж е с р а м ь н ы и и л и б е щ ь с т ь н ы і а 

в е щ и п и щ ю о б р ѣ т а ю т ь (προκουράτορες) 

КЕ XII, 117а; аще же н ѣ к т о п р и с м е р т и 

с ы и . с о с т а в и т ь и м ъ и м е | | н и ю . да п о с м е р т и 

ю г о р а з д а д А т ь н и щ и м ъ за д ш ю ю г о . т а к о в а -

г о правлениА с т р о и т е л и да б ы в а ю т ь . (оі 

επίτροποι) КР 1284, 92б-в; с л а в н ы й 
ч ( с ) т н ы и д о м ъ ц р к ы и м ѣ ю т ь . и с к у с н ы 

строителА п а т р и а р х ы еп(с)пы и г е р ѣ ю ж е 
и и г у м е н ы и ВСА ц р к в н ы и о у ч и т е л д КТур 

XII сп. XIV2, 224 об.; о д р у з и и бра(т )га. н е 
б у д ѣ ( м ) з л и д а н ы ( х ) на(м) с т р ( о ) и т е л и . да 

н е с л ы ш и ( м ) п е т р а г л щ а . п о с р а м и т е с А 

д е р ж а щ и й ч ю ж а т . (οικονόμοι) ГБ к. XIV, 

102а; в е л и к а г о васи (л ) і а к е с а р и т и м ѣ шко 
д р у г а г о с т р о и т е л А и и к о н о м а . и с д е р ж и т е -

ЛА . (ο ίκοδόμον 'строителя, зодчего') Там 
же, 154а; к а к о и о в ъ Натъ б ѣ но н е р а б о т а 

м а м о н ѣ . н о и м ѣ ш ш е и д е р ь ж а ш е . н о в л д к а . 

а н е р а б ъ б ѣ . ш к о ж ( е ) о у б о и ч ю ж и х ъ 

с т р о и т е л ь и м ѣ н ь и . н е т о к м о ч ю ж и х ъ н е 

х и т а ш н о и свога р а з ъ д а г а (ο ικονόμος) ПНЧ 

к. XIV, 87г; а щ е о у б о к о р а б л ь бес п р а в і т е -

ЛА н е СП(С)ТЬСА. н о о у д о б ь п о т а п л А е т с А . и 

х р а м и н а м а л а н е м о ж е ( т ) с т о г а т и б е з ъ 

с т р о и т е л А . в е с ь м и р ъ к а к о с т о с т о и ( т ) 

[так\] за толико л ѣ т ъ . (χωρίς τοΰ προνοοΰν-
τος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 66β; [похвала Феодо
сию Печерскому] р а ( д ) и с д з е м ь н ы и а н г л е 

н б ( с ) н ы и ч л в ч е . р а б е и слоуго п р ( с ) т ы г а 

б и г а м а т е р и , н е и н о г о б о с о б р ѣ т е с т р о и т е л А 

д о м о у свогемУ. ПКП 1406, ІООв; \\эконом: и 
т о у а б и ю б л а ж е н ы и п р и з ъ в а в ъ с т р о и т е л и 

ц р к в ь н а г о . п о в е л ѣ н а л и г а т и в и н а ЖФП 

XII, 516; п о м ы с л и с т р о и т е л ь ц р к в ь н ы и в ъ 

с ѣ м е н и ЛЬНАНѢМЬ и з б и т и м а с л а , и т о 

в ъ л и г а в ъ ш е в ъ к а н д и л а в ъ ж е щ и . Там же, 

53а; А ш т е к ы и еп(с)пъ. на и м ѣ н и и постав -
люнию сътворить. . . ли п р и с т а в и т е [вм. -тъ] 
на мьздѣ строителю црквьнааго . ли соу-
д и ю . ли парамсонард... да отъпадеть свою
го степене . (ο ίκονόμον) КЕ XII, 316; а щ е 
же. . . въ нѣкии домъ. къ болѣриноу бохра-
нимаго того града внидеть [клирик], не п о -
добаеть емоу сътроителю или старѣи-
ш и н ѣ . или приставникоу быти . но н(а) || 
оучение дѣтемъ и рабомъ его быти. (προ-
νοητής) КР 1284,166в-г; И ж е без времени 
иде(т) в в е ж ю . іли в в и н н и ц ю . развѣ п о -
велѣныа строитель. Злу(ч) . днь -а- (έκτος 
τών ερω τώμενων ύ π ό τοΰ προεστώτος 'без 
просьбы настоятеля') KB к. XIV, 2986; 
добльнѣю терпѣти начнемъ служению.. . по 
достоиньству гадуще и предавающе. п о 
кров. . . ли брашна, ли питью, ли нѣкою дру
гою, юже на потребу по закону, и на в с ю 
братью, а не строителемъ юдинѣмъ. (εις 
τον οίκονόμον) ФСт ХІѴ/ХѴ, 926; || испол
нитель судебных решений (в церковном 
суде): о црквьныихъ строительхъ. (περί έκ-
β ιβαστών) КЕ XII, 1536; Въгодьно юсть къ 
симъ гако с т р о и т е л и въ вьсѣхъ црквь
ныихъ потрѣбахъ. ПАТЬ избьрати (έκβ ι-
βαστάς) Там же; възискавше же оубо сего 
црквнии строители и въсадиша юго [зло
дея] в т е м ь н и ц ю . (οί ο ικονόμοι και διοι-
κηταί) ПНЧ 1296, 62 об. 

3. Начальник, правитель: что законь-
ствоуюши разоумъмь д а н ы м ь тебѣ. . . не 
м о ж е ш и мьртвъ л е ж а строитель быти ж и -
в ы и м ъ . никтоже въ адѣ сы земьныими вла-
дѣють. (δ ιοικητής) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 13; а щ е 
зъдравъ кто напишеть п л ѣ н ь н и к ы наслѣд-
никъ и м ѣ н ь ю своемоу. и приемлеть на-
сълѣдье юп(с)пъ. и градъскии строитель, 
въ немьже градѣ ж и л и щ е имѣАше. и истъ-
щать е на искоупленье плѣньнымъ. . . д а не 
повлачими боудоуть в долъзѣхъ. (ό... οικο
νόμος) КР 1284, 2506; П о с т а в и л ъ ли ТА 
ц(с)рь в кии санъ. или || судью земли 
своюи. ли строителА граду своюму... и мно
зи ти кланАЮтсд. или идуть к тобѣ. . . при-
н с о с А щ е ти дары. . . блюди юда будеть съ 



грѣхомь взятию. МПр XIV2, 50-51; приста-
ви [Дарий] надъ ц(с)ртвомь гего воеводъ 
•р- и к- и над н и м и строители τ · ѿ ни(х) 
же б ѣ юдинъ данилъ . (τακτικούς) ГБ к. XIV, 
139г; Въспитавъ же СА тако и наоучивъ. 
и к о ж е подоба и н ы н ѣ . и м ж е и люде(м) 
строителе(м) быти. . . в вели(кы)и степень 
сь [Афанасий Александрийский] нареченъ 
бы(с) . (τούς λαού προστήσεσθα ι μέλλοντας 
'готовящимся быть представителями 
народа') Там же, 179г; И д и м о и и братью 
и чада, добро вамъ ко о г л а ш е н и ю ХОТА-
щ и м ъ . разьличьно и преразлично имѣти 
слово, будеть и к о ж е нѣ на коюмъ строите
ли, п о л а г а ю щ и м ъ вамъ вселюдьскою. 
о б и л ь ю . (έπί τίνος.. . έστιάτορος 'у некоего 
хозяина') ФСт ХІѴ/ХѴ, 88г; разгнѣвавъсА 
[вм. разгнѣвасл] на НА моиси . и на строи
т е л А силы ихъ (Числ 31. 14: έπί τοις 
έπισκόποις τής δυνάμεως ) Пал 1406, 146г; 
II повелитель, властелин: о б а и н ь н и к ъ же 
ре(ч) ему [юноше] о члвче азъ ти не могу 
того створити. и а щ е х о щ е ш и . да ТА п о с л ю 
к м о е м у строЦителю д ь и в о л у и онъ ство
рить волю твою, (προς τόν προνοητήν) 
ПрЮр XIV2, 206в-г. 

4. Наставник, попечитель: о строи-
тельхъ н и п о н ь с к ы и цркве. || П а к ы годѣ 
юсть да понюже цркве. иже въ нипонии 
строитель оставлюнию не подобають на 
м ъ н о з ѣ небрѣгомо быти . (περί τών. . . φρον
τιστών. . . τών φροντ ιστών) КЕ XII, 141α-6; 
строитель же д ш ь нашихъ гь. и в ѣ щ а г л и . 
и к о вьсь г н ѣ в а и и с д на брата своюго без 
оума. повиньнъ юсть соудоу [Мф 5. 22]. 
(ό... κηδεμών ) СбТр ХІІ/ХІІІ, 71 об.; то же 
ПрЛ 1282, 59а; Коль сладъко юсть братию 
м о и покаинию. ничьтоже ино нъ корень 
животоу. паче же и к о и сладъкыи нашь. 
незълобивыи юдинъ благъ. . . строитель 
с й с е н и ю нашемоу. присно жадагеть по-
к а и н и и нашего, (ό κηδεμών) СбТр ХП/ХШ, 
125; июрѣи слугы суть строители 
сп(с)нию. (οικονόμοι) Пр 1383, 456; не 
и щ ю т ь бо с щ н и к ъ но вѣтии. ни д ш ь строи-
телевъ. но и м ѣ н ь ю хранителд. (ο ικονόμους) 

ГБ к. XIV, ІЗОв; и симъ бесѣдовавъ вели-
кыи [Афанасий], икоже и н ѣ м ъ всѣмъ бы(в) 
ходатаи, и строите(л) бдше . (δ ιαλλακτής 
'примиритель, посредник') Там же, 184г; 
И пакы и стии §ви слугы. . . суть, и съдѣл-
ници . и строители. ХОТАЩИМЪ и щ ю щ и м ъ 
сп(с)нига. (οικονόμοι) ПНЧ к. XIV, 169г; аз 
бо г р ѣ ш н ы и всегда оучю вы ча(д) . велю 
вамъ каити(с ) . вы же не престанете ѿ злыхъ дѣлъ. . . II ...і бываете строітели биеі 
твари, а о безумьи своемъ по что не скор
бите. СВлХШсп. н. XV, 130-131; • ц ь р к ъ -
в ь н и и с т р о и т е л е - священнослужители: 
Б л ж е н ы и же о сихъ всѣхъ по || в с и н о щ и 
бе-съна п р е б ы в а ш е м о л и с и ба съ плачьмь. 
и часто къ земли колѣнѣ п р е к л а н и и дкоже 
и мн ог аш ь ды с л ы ш а ш а црквьнии строите
ле . ЖФП XII, 45б-в; къ ко | |емуждо подви-
ж е н и ю зла премудрымь ц р к в ь н ы м ъ строи-
телемъ. подобное о б р ѣ т а е т ь с д врачева
ние, (τοις... ο ίκονόμοις) КР 1284, 352а-б; 
призва [Иоанн Милостивый] строителА 
ц р к в н ы и . и рече к нимъ . н е п р а в е д н о юсть 
бра(т)ю. преже ха попещисА намъ. и н ѣ м ъ 
к и м ъ . (τούς ο ικονόμους) МПр XIV2, 42. 

5. Домостроитель (об апостолах; ср. 
строюнию в 19 знач.): ОЧ(С)ТИМСА бж(с)т-
в н о ю б а н е ю [т. е. крещением]... да не про-
ТИВИМСА блгоч(с)тью на(м) проповѣдаю-
щ ю оучтлю. ни на СТЛА иже су(т) строите
ли таина(м) б ь и м ъ по павлу [ср. 1 Кор 4. 
1]. (ους οικονόμους. . . ό Παύλος ώνόμασεν) 
ГБ к. XIV, 216; Се же и ап(с)лъ глше . тако 
насъ да помыслить члвкъ . и к о слугы 
х(с)вы и строителА т а и н ъ х(с)въ. (1 Кор 
4.1: ο ικονόμους) ПНЧ к. XIV, 169г. 

6. Промыслителъ, устроитель (о Боге): 
а щ е всѣхъ строитель б"ъ. мтрьнАми млтва-
м и оумоленъ бывал, и съпоспѣшаи . . . сще
н ы и сии възведеть манастырь . и на лоучь-
шею и на в ы ш ы н е ю възнесеть оустрою-
нию... мл(с)тиваго сила, н а ш и м ъ дагеть по-
мысломъ. . . н е с к о у д ь н ы м и блгодѣшнии. на 
боудоущею того о манастыри п р о м ы ш л е -
ниге и строюнию манастырА ВЬСАКОГО ш и 
ротою. УСт к. XII, 231 об.; Тако иже всего 



мир а строитель , іакоже слоугы н ѣ к ы и по-
п о у щ а к т ь быти моучителемъ. . . послѣдь 
же . и сихъ конечнѣи предати моуцѣ . (ό... 
πρύτανις) ПНЧ к. XIV, Зв; строитель мира 
Въ. и к о ж е самъ ре(ч) ГЛА и к о врата адова 
не одолѣють ей [Мф 16. 18]. его ради 
оугодникъ. Там же, 200в; [слова Иоасафа] 
и по неложному твое(м) о б ѣ щ а н ь ю буди 
со м н о ю п о з н а в ш и м ТА и с п о в ѣ д а ю щ и м ТА 
творца и строителА всей твари, (προνοητήν) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 121г. 

- Вм. с т р о и т ѣ л ь (?): корень и о с н о 
вание роду, и нашего ества строители. 
ч(с)тьнъ бракъ оувѣдѣвше [ήδεσαν 'знали 
(се. отцы)'] соущиі . (έργαστήριον 'мас
терскую') КР 1284, 331а. 

- ?: А щ е кто га исправлении , оутверже-
ныхъ Б о н о с н ы м и о ц и . подвигнеть что. та-
к о в а г о нѣ(с) н а р е щ и строителА [КР 1284, 
208г строіениіемь]. но престоупника і пре-
дателА повелѣнии. (ούκ έστι τούτο οικο
νομία κλητέον 'это нельзя назвать про
мыслом') МПрХІѴ2, 69. 

С Т Р О И Т Е Л Ь Н Ы Й (3*) пр. 1. Попе
чительный, внимательный: аще къто 
іеп(с)пьству хощеть . доброу дѣлу желаіеть 
[1 Тим 3. 1]... печаль а не пища, служенье 
повиненъ [λειτουργία υπεύθυνος 'служение 
подотчетное'], не мучительно самозако-
ниге. строительно заступленые. (οικονο
μική) ПНЧ к. XIV, 94а. 

2. Промыслительный (?): бъ ИВ(И)СА 

сему самому [Аврааму], не и к о ж е има(т) 
іестьство. J) Ба бо видѣти рожену естьству 
немощно , но строителными н ѣ к ы м и ого-
ивленьи . и к ( о ) ж е вѣсть самъ (οίκονομικα ΐς) 
ЖВИШѴ-ХѴ, 28а-б; верховнии оучнкъ(м) 
петръ камень вѣры. в то времА с п ( с ) н ы и 
стр(с)ти. в м а л ѣ о с т а в л е н ъ бывъ. строи-
телныЦмъ о с т а в л е н ь е м ъ . и к о да познаеть 
члвчьскую н е м о щ ь худу и стр(с)тну въ 
гавершеньи [вм. гаверженьи] грѣ(х) впаде . 
(οικονομική) Там же, 486-в. 

С Т Р О И Т Е Л Ь С Т В А (4*), -А с. 
1. Управление, попечение: [о порче нравов 
в среде священников] тогда же быеми. 

НЫНА же бити готови. и что юже много 
глти. преле(тѣ)ти прочею, сану ИЗВОЛИСА. ω 
свтлства въ мчтлство . га смѣреномудрьд . 
къ величанью, отъ поста в п и щ ю . отъ 
строительства, въ гдство. ни бо АКО строи
тель [вм. -ле - ο ικονόμοι] СЪПОДО6АТЬСА 
раздѣлАти. нъ АКО огдые насилАюще. (άπο 
οικονομίας) ПНЧ к. XIV, 946. 

2. Промысл: жертвы же п о п у щ е н ы 
быша . да т ы н а в ы к н е ш и б е з м ѣ р н ы и б ь и 
мдр(с)ти. ВСА мдр(с )тью творАща и паче 
смысла , да разумно многое оатьство. суд-
бы и строите(л)ства его неислѣдованое . не 
токмо разумѣти . но ни искати мощно , (τών 
οικονομιών) ГБ к. XIV, 61г. 

3. Диоцез (церковно-административная 
территориальная единица): како м е ж д ю 
с о б о ю р а з д ѣ л и ю т ь строительства еп(с)пи. 
се оубо съборьнии. се же отъ донатъ о б р а -
щынесА. (τάς δ ιοικήσεις) ΚΕΧΙΙ, 161а; Тако 
и в ѣ да аще еп(с)пъ отъ донатьскыихъ къ 
съборьноуоумоу къ юдинюнию. обрати отъ 
равьна дроугъ къ дроугоу раздѣлАть тако 
обрѣтаюмаи строительства, идеже бѣахоу 
о б о и части, (τάς δ ιοικήσεις) Там же. 

С Т Р О | И Т И (168), - Ю , - И Т Ь гл. 
1. Строить, сооружать: И ж е оучить вар
вары корабьлА строити. главнѣи м о у ц ѣ п о -
виньни соуть. (κατασκευάζειν) КР 1284, 
325г; о п ч е ж и л и щ е бчеламъ пш(д) 
м т и ц е ю . мдро с т р о и т ь м е д в е н ы ѣ сты.. . 
паоукъ на л о в ъ х и т р ѣ м е р е ж ю с т р о и т ь , 
([μέλισσα] συμπήγνυται) МПр XIV2, 33 об.; 
воскъ оубо га цвѣта сбирае(т) [пчела]... и на 
оуглы строивши [ГБ к. XIV (2), 241а 
състроивъши; ГБ 1406-1410, 97в створив
ши] тако меду. оутверже(н)и . . . таче дво -
к р о в н ы и т - к р о в н ы съставлАе(т) [вм. съты 
съставлАе(т)?]. да не ТАГОСТЬЮ меду спа
д у ^ ) . ГБ к. XIV, 826; икоже онъ веселеилъ . 
га различны(х) вещий, о б р а з н у ю сѣнь 
с т р о и ш е [Исх 36]. тако и се [Василий Вели
кий] црквь ВСАКОЮ х и т р о с т ь ю слово(м) и 
дѣло(м) ползова и оукрѣпи. (κατεσκεύασεν) 
Там же, 161в; \\ создавать: съсоуды соу-
щ а и в домоу. с амѣмъ НОСИТИСА. на служ-



боу творжше [Симон Волхв], НОСАЩИМЪ не-
видимомъ . стѣни м н о г ы пре(д) собою 
іемоу строьаше. Ꙗже г л ш е д ш а оумершихъ 
соуть. (παρεσκεύαζεν) ГА XIV,, 163г; || про
изводить: П(с) . Въстани въ псалтыри и 
гоусли [Пс 107. 3]. Т. [толкование] Д ш а 
гла(с). и ж е дѣиствоуіеть псалма, а гоусли 
и з ы к а . идеже строите и з ы к ы [вм. иже 
строить звоукы] . (κρούει τούς φθόγγους 'из
дает звуки') ИзбXIII, 109; || будучи заказ
чиком книги, обеспечивать ее изготовле
ние: с амъ же с ы < и > [Петр] с т р о и ш е т ь 
с и и к н и г ы с<ъ> многомь тщаныем<ь> на 
ВСА д н и м и л у й мастера ЕфрСирПар 1269-
1289, 329 об. (зап.); || справлять (о шитье 
одежды): Прозвоутери и іеп(с)пи ихъ. 
с в т и т е л ь с к и и ихъ ризы, не б в о л ь н ы 
строить , но черьвлеными и брачинными 
нитми т к о у щ е соблачатсА. (κατασκευάζον-
τες) КР 1284, 271а; то же KB к. XIV, 205-
206; не п о и ли ж е н ы [Каин после убийства 
Авеля], не роди ли дѣтии. не страдаше ли. 
грады ЗИЖА . . . скоты п и т а й . орА. жито с ѣ и . 
пърты на СА с трои , и на женоу. и на дѣти . 
Изб XIII, 140 об. 

2. Совершать, исполнять, делать: та 
ковыи еп(с)пъ не можеть быти. илі не ВИДА 
іли не слыша. і(лі) д е с н у ю рукъ [так\] 
суху імыи. како оубо можеть служити. іли 
строити стаи , іли и інѣхъ причаститі ѿ нихъ. іли іную служьбу створити. (πώς 
άν... μεταχειρίσηται) КР 1284, 49α; С мит-
рополитовою волею п(о)добаеть іеп(с)пмъ 
твориті все. і бес того промышлѣн(ь ) | | и 
ничтоже строити но токм(о) въ своіемь пе-
редѣлѣ. б ы в а ю щ а и творити. (πράττειν) Там 
же, 74в-г; Настануча м(с)ца нб(с)на(г) 
с ѣ и т и и садити і волосъвъ оурѣза(т) . . . д о 
• ѳ т о ча(с) -в- т - днь го(д) сух(ъ) лѣсъ 
сѣчи. а не червен(ъ) въ -д 'и днь ѿ - г т о 
ча(с) вс(е) строити ВЧас Х1Ѵ2, 397 (зап.); 
тлю же се и на друзѣи службѣ. ли по зако
ну ризному.. . такоже и б у в и . в ъ с п р и и т и и 
в ъ д а н и и . ли п и щ а и п и т ь и . како не разу-
мѣемъ . надъ всѣми сѣми. свое хоженье 
с т р о и щ е . (τάς εαυτών καθείργοντες ορμάς 

'сдерживая свою раздражительность'I) 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 1596; Толико строити [в др. 
сп. оустроити] можеть [в греч. с отриц.] 
слово, елико оустроитъ страхъ. (ού τοσού
τον έργάσασθαι) Пч н.ХѴ(1), 73 об.; азъ же 
се слово слышавъ , повелѣхъ отроки, да 
створить слУжбй. отрокъ же повелѣное емн 
нача строити. (τοΰ . . . παιδός. . . ασχολουμένου) 
ЖАЮXV, 13 об.; блюди, чадо, како хоще-
ш и строити. ц р к в ь н а и орндьи велико ибо 
се есть иго да т р ѣ б ѣ || есть постъ великъ 
млтва долга (διοικεΐν) Там же, 171-172; 
прич. в роли с: не рьци м и и к о б о л и р и н ъ 
юсмь... азъ волости не хоулю. нъ х о у л ю 
с т р о и щ и х ъ доброіе зълѣ. з р и ш и оубогаго 
и величаюшисА. (κακώς χρωμένους 'упо
требляющих во зло') СбТрХІІ/ХІН, 15 об.; 
д о б р ѣ с т р о и щ и м ъ з е м н а и . дають(с) 
нб (с )наи . (δ ιοικοΰσιν) Пр 1383, 22в; Бгоу 
подобно есть б ж и и строити а человѣкоу 
с о у щ ю члвчьскаи творити . Мен н. XV, 
182 об.; II заниматься (каким-л.ремеслом): 
юще же и роукама своима дѣлахоуть [мо
нахи] дѣло . ово ли копытьца плетоуще и 
клобоукы и ина р о у ч ь н а и дѣла с т р о и щ е . и 
тако н о с и щ е въ градъ п р о д а и х о у ЖФП 
XII, 36а; б в е щ а в ъ павлинъ ре(ч) . ремества 
никоторагоже не оумею. нъ т ъ к ъ м о ограды 
д о б р ѣ сведе строити [ПрЮр ХІѴ2, 238в 
вздѣлати; ПНЧ 1296, 82 прилежати - έπι-
μελήσασθαι ] . ПрЛ 1282,137а. 

3. Подготавливать, готовить: боль на
ч а ш а [крестоносцы] строити брань къ 
гра(д) . ЛНХІІІ2, 68 об. (1204); щ е д р о л ю б ь -
че члвколюбьче ги || . . .приведи МА на ко-
нець прешедъшаго дне . о б р а щ е н и ю спсе-
ни е д ш и моюи с т р о и . СбЯрХШ2,151-152; 
два.. . иде въ поустыню. и о у н о ш и бходомь 
своимь. покои створи срдцю. да юмоу не 
стоужають з л а и та мысль , и с т р о и щ и юже 
юсть оуноші томоу спснию (πραγματευο-
μένη) ПрЛ 1282, 139а; и въставъ попъ б 
ложа, нача глти млтву к р щ н и и и и к о строи 
[Пр XIV, (1), 88а състрои] воду и масло 
стою, м е ж ю темь . скончасА д ѣ т и щ е пре(ж) 
к р щ н и и (ήτοίμαζον) Пр 1383, 82а; по томъ 



м л о н и и та прѣдиходить прѣдъ громомь . 
строіащи путь сущий въ облацѣхъ. на ни
зину, и прежеоцищаіеть и приготовлдіеть. 
(τελούσα) ЖАЮ к. XIV, 54а; мнози бо не -
вѣгласи іереіеви п а д ш ю повелѣвають слу
ж и т и д а в ш е опитемью. стродЦще на СА 
муку бесконечную, и сихъ с л ю щ е во дно 
адово. KB к. XIV, 190а-б; по том же Да-
нилъ. оувѣдавъ. брата своего во здравьи. 
не престашшеть строд на нѣ рать. ЛИ 
ок. 1425, 260 об. (1232); || устанавливать, 
ставить: видив же крѣпокъ гра(д) [город 
Ярослав], поиде [кн. Ростислав] к П е р е -
м ы ш и о . и собравъ т ъ з ѣ м ь л ь ц ѣ многы . со-
соуды ратныие и градные . и порокы. ис-
полчивъ воіа свод, и пакы поиде . ко КХро-
славлю.. . с т о и щ о у ж е емоу (у)в [в др. сп. 
оу] гра(д) . и с т р о ш ц ю порокы и м и [в др. 
сп. имиже] приимемь(т ) [мь зачеркнуто] 
гра(д) . и бы(с) бои великъ пре(д) градомъ. 
ЛИ ок. 1425, 269 (1249); \ образн.: И ж е 
строить протива л и ц ю дроуга своего тене-
то , то самъ своею ногою оувдзнеть въ 
немъ. (παρασκευάζεται ) Пч н. XV (1), 18; 
II измышлять, злоумышлять, подстраи
вать: аще котории отъ клирикъ или м н и с и 
о б р д щ ю т ь с д или кльноущеисд . или кле-
в е ч ю щ ю [так\]. или строюниш с т р о и щ е на 
еп(с)пы. или на клирикы. да отъпадоуть 
вьсдко отъ своюго чиноу. (κατασκευάς 
τυρεύοντες) КЕ XII, 53а; иже оубо причет-
ници. . . обрдщю(т)сд . . . к л е в е щ ю щ е . или 
р ѣ ч и с т р о и щ е на іеп(с)пы. да ѳпадаю(т ) 
инудь своюго чину, (κατασκευάς τυρεύοντες) 
KB к. XIV, 74в; азъ оубо мнихомъ. . . велю. . . 
ни хотѣти же кому зла ни льсти же строи-
ти на кого, (κατασκευάζειν) ПНЧ к. XIV, 
162г; У строить козни: се же видѣвъ сото-
на радъ бы(с) . и ре(ч) и к о к нѣкоюму собѣ. 
в и д и ш и ли сего [Андрея Юродивого] долѣ 
[ПрЮр XIV2, 44а доселе] и тъ с к в ь р н а и 
ѣлъ юсть. оуже строить [ПрЮр ХІѴ2 

строить(с) ; ЖАЮ к. XIV, 2 об. строитьсд] 
на н ы (οπλίζεται) Пр 1313, 446. 

4. Устраивать, организовывать: мъл-
ч а н и и ж е о б р а з ъ . и неивлюнию ['неяс

ность'], и м ь ж е п р и ю м л ю т ь п и с а н и ю , 
н е о у д о б ь в и д и м ъ с т р о у и [вм. с т р о и ] о у м ъ 
['смысл'], на оуспѣхъ с о у щ и и м ъ . (κατα-
σκευάζουσα τών δογμάτων τον νουν) ΚΕΧΙΙ, 
2056; и § т о л ѣ н а ч а т ь [Феодосии Печер
ский] в ъ с в о ю м ь м а н а с т ы р и в с и с т р о и т и 
п о о у с т а в о у м а н а с т ы р и с т о у д и и с к а а г о . 
ЖФП XII, 37в; т а ч е в р а ч ю ю т ь и м д ч и т ь 
[Василий Великий], к н е м у н е п о к а р д ю -
щ а и с д . . . не н а с т о и щ а г о бо с м о т р и т ь . да 
в р е м е н ь н о приласкае(т) . и л а с к а н ь е м ь 
о у к р ( о ) т и т ь н е п о к а р А ю щ а и с д . но с т р о и т ь 
и п о с и х ъ п о к а р д т и с д . (φκονόμει ) ГБ 
к. XIV, 1606; С т ы и оубо а ф а н а с и и Зиде . іс-
к у с а р а д и юорьева. і б ѣ ж а н ь е с в о е с т р о и т ь 
д о б р ѣ . (οικονομεί) Там же, 185а; н е ω м н о -
г ы х ъ ю д и н а б ѣ з в ѣ з д а си. п а ч е же и не 
з в ѣ з д а . . . нъ с и л а н ѣ к а и н е в и д и м а . . . ни бо 
с в о ю г о к о ю г о ш ь с т в и и и м д ш е . н ъ ю г д а б у -
д д ш е и м ъ [волхвам] п о й т и . п о и д А ш е . ю г д а 
ж е л и с т а т и т о с т а н А ш е . н а п о т р е б у в с е 
с т р о и щ и . (ο ικονόμων) ПНЧ к. XIV, 161в; 
прич. в роли с: в и д и м ъ же и о п и щ и н а ш е й 
и ж е л а н ь ю , б р а ш н а т в о р А щ и м ъ с о к а ч и и 
т р д п е з у с ъ т р о и щ и м ъ . ( ϊδωμεν.. . τάς.. . επ ι 
θυμίας τάς έκ... τών τραπεζοποιών) ΓΑ XIV,, 
155α; || приготавливать: в и н а ж е в с е й т о й 
н е ( д ) л и . н и юдиномоу п р и ч д с т и т и с А не до -
с т о и т ь . нъ въ него м ѣ с т о ч р ѣ п л ю т ь м ь н и -
х о м ъ . р и в и ф и н а и о у х а . с т р о и т ь же с ъ м ѣ -
ш е н и ю с ъ к р о п ъ ( м ) . и съ п ь п ь р ь м ь . УСт 
к. XII, 208; Асклипиа же в в о д д ( т ) На 
б ы т и . в р а ч а с у щ а и с т р о и щ а р а с т в о р е н ь и 
б ы л ь е м ъ . (κατασκευάζοντα) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
101а; У заставлять (что-л. делать): 
п р и и т ъ же [св. Конон] и н а б ѣ с ы в л а с т ь и 
о в ы о у б о с т р о и ш е д ѣ л а т и . и х р а н и т и с е л а 
и плоды о в ы же въ б т а р е х ъ з а к л ю ч и т е и 
з а п е ч а т а т и . и п о г р ѣ с т и п о д ъ о с н о в а н и ю м ь 
д о м у с в о ю г о . (παρεσκεύασεν) Пр 1383, 76. 

5. Управлять, руководить, вести дела: 
О в с ѣ х ъ ц р к в ь н ы и х ъ в е щ ь х ъ е п ( с ) п ъ да п е -
ч е т ь с д . и да с т р о и т ь и . и к о Ноу н а з ь р д -
ш т ю . (δ ιοικείτω) КЕ XII, 166; се бо в ъ з в ѣ -
щ ю ц р ю к о с т А н т и н о у о н и х ъ ж е ю с и с т в о -
р и л ъ . и к а к о с т р о и ш и ю п а р х и ю . (δ ιοικείς) 



ЧудН XII, ббг; А щ е к о т о р ы й п р о з в о у т е р ъ 

и л и д ь ш к о н ъ . в ъ м и р ь с к ы и в л а с т и п р и м ѣ -

ш а е т с А . и с т р о и т ь т а к о в о е что . и л и д о м ѣ х ъ 

б о г а р ь с к ы х ъ . и л и п р и с т а в н и к ъ . или ста-

р ѣ и ш и н а . и л и п р а в и т е л ь н а д ъ ч и м ь боу

д е т ь . да и з ъ в е р ж е н ъ б о у д е ѿ п р і ч т а . КР 

1284, 172а; д о с т о й н о бо гесть и м ъ ж е ѿ ба 

м и р ь с к ы х ъ в е щ и й строгениге п о р о у ч е н о 

гесть и п р ѣ в ы ш е . и л и [ή ' ч ем ' ] по з а к о н о м ъ 
с т р о и т и . (οίκονομε ϊν) Там же, 2476; В ъ 
и н о в р е м А . въ л ѣ ( т ) ё і - в л а д о у щ ю т и в е -

р и ю ц ( с ) р ю . с т р о и щ ю п о н ь т ь с к о у м о у п и -

л а т о у и||юдѣю... и п о п о ч т е н и и ц ( с ) р с т в и и 

сихъ. бы(с) с л о в о г н е к ъ і ѳ . с н о у з а х а р ь и -

н о у . въ п о у с т ы н и . (Лк 3.1: ηγεμονεύοντος) 
ИзбXIII, 54-54 об,; не п о и ли ж е н ы [Каин 
после убийства Авеля], не роди л и дѣтии. 
не с т р а д а ш е л и . г р а д ы ЗИЖА. ДОМЫ с трои , 

с к о т ы п и т а й . сэрА. ж и т о с ѣ и . Там же, 

140 об.; се о у б о [имп. Тиберий] и з н а ч а л а 

д о б р ѣ с т р о и ш е и ѿ б л г о д ѣ и н и и в ъ з л о д ѣ и -

ниге спаде, (δ ιοικήσας) ГА XIV,, 143а; тоге-
же з и м ы п р и с ы л а т и с А нача и з д с л а в ъ . къ 

а н д р ѣ е в и р е к а , б р а т е в ъ в е д и МА к ъ юцю в 

л ю | | б о в ь . и п р и с ы л а й т е к нему р о з и р а и на-

р д д ъ гего. и к а к о с т р о и т ь г о р о д ъ . ЛЛ 1377, 

109-110 (1150); Слыша(х ) бо ц(с)рА н ѣ -
к о е г о б ы в ш а . и зѣло д о б р ѣ свое с т р о и щ а 
ц ( с ) р т в о . (ο ίκονομοΰντα) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 
62в; б ѣ бо р о с т р о и л ъ [кн. Ярослав] з е м л ю 

с в о ю , и м и л о с т ы н ю с и л н о у р а з д а в а ш е т ь 

с т р а н ы и ЛЮ6А . . . и ч е с т ь п о д а в а й ѿ с и л ы 

с в о е й , и во в с е м ь з а к о н ѣ ХОДА. Бжи . К 

ц р к в ь н о м о у ч и н о у с а м ъ п р и х о д А и с т р а н 

[в др. сп. с т р о и ] д о б р ѣ . ЛИ ок. 1425, 

228 об. (1187); т о а ж е с е м у [тому, что от 
волхвования бывает голод] в ѣ р у е т е . то 
ч е м у п о ж и г а е т е и [обвиненных в колдов
стве] м о л и т е ( с ) и ч т и т е и д а р ы п р и н о с и т е 

II и м ъ ать с т р о и т ь м и р ъ д о ж д ь п у щ а ю т ь 

т е п л о п р и в о д и т ь з е м л и п л о д и т і велАть. 

СВл XIII сп. н. XV, 85а-б; прич. β роли с: 
г о д ѣ бы(с) с т о у о у м о у с ъ б о р о у и ж е въ 

КОСТАНТИНИ г р а д ѣ СЪШЬДЫНИИМЪСА 

е п ( с ) п о м ъ . н е б е з ъ и с п ы т а н и и п р и и м а т и 

о г л ь н и к ъ . н и в с ѣ м ъ п о в е л ѣ в а т и к л г е в е т а т и 

на с т р о и щ ш а цркви. (κατά τών ο ίκονομούν-
των) КЕ XII, 266; Мноэзи црквньэге блгъ-
чиньге. смѣсити и развратити хотдще. вра-
ж д о л ю б н ѣ клеветами. в и н ы н ѣ к и и сълъга-
ють. на с т р а и щ а и [КЕ XII, 26а с т < р > о и -
ш т а и ] цркве. (κατά τών οίκονομουντών) 
МПр XIV2, 77; \\ заведовать (хозяйством): 
достоить ВСАКОИ цркви еп(с)па и м о у щ и . и 
иконома и м ѣ т и отъ свогего причьта с т р о и 
щ а ц р к в ь н а и . по воли свогего еп(с)па. 
(ο ίκονομοΰντα) КЕ XII, 356; ошельникъ 
нѣкто бы(с) еп(с)пъ. . . сего же икономъ не 
въ подобоу с т р о и ш е ц р к в н ы и вещи, (έδνοί-
κει) ПНЧ к. XIV, 27г; \\ распоряжаться 
(чём-л.): Глще. . . и к о ѿ ба иму(т) батьство. 
а щ е и с т и н о ю то МНАТЬ... ПО ЧТО же не 

мл(с)тви Q требующи(х) . а щ е имуть ѿ ба. 
по воли бии лѣпо строити. (χρώνται) ГБ 
к. XIV, 105а; и и к о З л у ч е н ъ б ж ( с ) т в е н ы и 
цркве и Г(С)НА л ю б в е ч ю ж ь гесть. и м ѣ и и 
что своге [в монастыре], и како подобагеть 
строити ѿ тѣхъ п р и н о с и м а и . и тако в чинъ 
м н и ш ь с к ы и приходити. (οίκονομε ϊν) ПНЧ 
к. XIV, 12в; прич. в роли с: да не оубо гли 
и к о ВСАКО батьство. и всАкоу нищетоу . бт, 
далъ есть, добро батьство. д о б р ѣ с т р о и -
щ и м ъ е и добро [ПНЧ XIII, 92 добра] ни
щета д о б р ѣ с т р о и щ и [ПНЧ XIII т ь р п д -
щ и м ъ - τοις. . . ύπομένουσι ] ю . (τοις... διοι-
κοΰσι) ПНЧ к. XIV, 1026; || справляться (с 
чём-л.): П(с) посла предъ н и м и члвка [Пс 
104. 17]. Т. [толкование] ха глеть. ообразъ 
же бѣ гемоу иоосифъ. въ гегуптѣ гладъ с т р о и 
моудростью. (δ ιοικών) Изб XIII, 106; то 
м н ю гесть писаное . пу(т) твори(т) стезю 
гнѣву своему [Пс 77. 50]. и не и к о по слу
ч а ю строить гнѣва. начинаге(т) оубо малы
ми, гегда же пребуде(м) не оумудрдюще(с) . 
кажеть н ы болшими . (οικονομεί) ГБ к. XIV, 
111 в; • с т р о и т и д о м ъ - вести домашнее 
хозяйство: а щ е гесть поручникъ ω собѣ. 
самъ СА творд п р и и м ъ с т р о и д о м ъ оумр-
шаго. ти что погубить, то возметь на суді-
щ и казнь -б- р а н ь . ЗСХІѴ2, 38 об.; не гли-
те. жену и м а м ъ и дѣти кормлю и д о м ъ 
строю, ли КНАЗЮ служю. ли власть д е р ж ю 



ли ремество . да не н а ш е іесть дѣло почи-
таные книжною но чернечьскоге. КТур XII 
сп. ХІѴ2, 283; д о м ъ свои с правдою строи. 
KB к. XIV, 308в; Ж е н а добра гесть иже 
оумѣеть строити до(м) . (σώζειν οίκίαν) 
Мен н. XV, 183 об.; А щ е х о щ е ш и д о м ъ 
свои д о б р ѣ строити, съподобисж спар-
тиадьскомоу лоукорьгию. еанъ бо не стѣна-
м и о г р а д и градъ, но моужьствомъ ж и -
воущихъ въ немъ. (τήν οίκίαν.. . οίκε ΐσθαι) 
Пчн.ХѴ(І), 36. 

6. Заботиться, печься: поставленъ 
бы(с) патриархъмь [св. Флавиан] въ т о и ж е 
цркви. и до | |брѣ пороученоге іемоу с т р о и 
стадо, и л ю д и на добродѣтель оуча и ПРИ
ВОДА, попоущенигемь бигемь извьрженъ 
бы(с) . іеретикъмь дшзскоръмь (δ ιοικών) 
ПрС ΧΙΙ/ΧΊΙ, 152а-б; неподобьно гесть. 
члвкЫ СПСТИСА ХОТАЩЮ съ ж е н а м и и с т и 

или пити . или строити жены, или б ъ ш ь ю 
имѣти съ н и м и разоумъ. (προνοε ΐν) СбТр 
ХП/ХП, 153 об.; не пецисА [о монастыр
ских вещах]... II ...се же исправити възмо-
ж е ш и . аще не и к о с в о и с т р о и ш и вещи нъ 
и к о боу предложена, (έάν... δ ιοικής) ПНЧ 
1296, 26-26об.; р а з в ѣ [вм. раавѣ; ср. Нав 
2. 1-6] себе оуподобити примирдють [вм. 
п р и м ѣ р А ю т ь ] лжи| |т (в)рць члвкъ . свогею 
пагоубою. инѣхъ сп(с)ниіе глеть с А с т р о и 
[вм. с т р о и щ а ? ] (τήν έτερων σωτηρίαν λέγει 
πραγματεύεσθαι 'говорит, что заботится 
о спасении других") ПНЧ к. XIV, 45а—б. 

7. Назначать: Поніеже оубо оувѣдѣ-
хомъ въ арменьскѣи странѣ. гедины въ кли-
росъ отъ рода чистителіескааго строити. . . 
запрѣщагемъ шко отъселѣ не подобають въ 
клиросъ ХОТАЩИИХЪ приводити нѣкыихъ. 
на родъ възирати поставлАіемаго. (κατα-
τάττεσθαι) ΚΕ ΧΊ, 526; Толикъ сребролю
б и и и м ъ в д а с т ь с А вредъ. къ црквнкомъ. 
и к о н ѣ к ы и г л е м ы и б л г о б о и з н и в ы и моу
жа и жены. . . прельстившасА златомь.. . 
сщньничьскоу чиноу. и въ мнишьскою жи
тию строити. (ποιε ΐσθαι) ПНЧ к. XV, 136. 

8. Направлять, предопределять (о бо
жественном промысле): гли къ 68 да боу

деть ВОЛА т в о и , тъ бо строить ВЬСА на 

полъзю намъ. Изб 1076, 50 об.; Епикоу-
рии . непрѣсѣкома же и нераздѣльна тѣле -
са... начало быти . вьсѣхъ поставиша. и 
коньцю быти. батьства сласть, повелѣша. 
да ни боу ни промыслоу в е щ и й строити. 
(διοικεϊν) ΚΕ XI, 251а; тогда ре(ч) гемоу 
[мужу] жена тъ гесть иже невидимо тобе 
дасть . невидимъ бо гесть и н е в и д и м о ю 
с ілою строить миръ . (δ ιοικεί) ПрЛ 1282, 
806; ВСА строить [Бог] члвчьскаго ради 
с п с н и и . (πρυτανεύει) ПНЧ 1296, 36; г и ми
лости , створивыи ВСА словомь своімь. і 
мдр(с )тью оустроивыи члвка. да обла-
дагеть здаными тобою, і с т р о и т ь миръ пре-
поэдобигемь и правдою. (Прем 9. 3: δ ιέπη) 
МПр XIV2,10; вѣругемъ шко Въ строить ВСА 
наша, и житье , болесть и сдравье . батьство 
и нищету, (έπιστατε ΐ) ГБ к. XIV, 1066; что 
промысл іша [христиане, гонимые имп. 
Максимином]. паче же на что п р и н е с е н и 
быша . 3 оума строшща. (άγούσης) Там же, 
143г; гли къ By да Вуть ВСА т в о и то бо 
строить ВСА на ползу намъ . ихже м ы плот-
нии не вѣмы. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 716; в ѣ р о у и м ы 
всесдержащемоу . и ВСА сблюЦдающемоу. и 
всѣхъ слоужьбоу пригемлющему. и с т р о и -
щ е м о у всАчьскаи боу. Пал 1406, 36в-г; 
прич. в роли с: ра зличнии видове брашенъ . 
когемоуждо телеси подобно о стрОАщаго 
всАчьскаА II п р о м ы ш л е н и быша . (παρά 
τοΰ . . . ο ίκονομουντός) КР 1284,196-197. 

- Передача греч. ο ίκονομέω в знач. 
'действовать осторожно": [Григорий Бо
гослов о себе и Василии Великом] ни и ю д ѣ и 
З ж е н е в ѣ . с нама быти т о к м о того просА-
ще . и к о мало попустити и м ъ еже о х (с )ѣ 
прерѣканье . м н ѣ д е р з а ю щ ю . оному же 
с т р о и щ ю . (ο ίκονομοΰντος) ГБ к. XIV, 173а. 

С Т Р О И | Т И С Ѧ (23), - Ю С Ѧ , - И Т Ь С Ѧ 
гл. 1. Созидаться, твориться: изволи 
[Бог] в и д и м ы й м и р ъ и вещьственыи сдѣла-
ти. и тако есть п о аристотелю. съставъ ѿ нВсе и землА. съставъ оубо и к о ѿ о б о ю 
с т р о г а с А . и с п о л н А е ( м ) с т у х и и м и . (σηνεσ-
τός) ГБ к. XIV, 7г; тако и о киприанѣ слу-



ЧИСА. похоти бо ради л у к а в ы й , и хитрости 
ради волшебный . . . в вѣру с т у ю д ш е ю при
де . і тако п р о т и в н ы м и п р о т и в н а и с т р о и т -
СА. (φκονομήθη) Там же, 198г; оле чю(д) 
творить(с) . хра(м) въ хра(м) зижеть(с) . 
мла(д)нець в чревѣ хлѣвина въ х л ѣ в и н ѣ 
строить(с) . (κατασκευάζεται) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
50в; У возникать: Вси грѣси безъ в н ѣ ш ь -
НАГО спѣха не с т р о и т ъ с А , словесною же 
юстьство самовластно имать прегрѣше-
ние. (πρός τό γενέσθαι δ έονται 'обязаны 
возникновением') Пч н.ХѴ (1), 136 об. 

2. Готовиться (к чему-л.), настраи
ваться: и в судѣ равеньство положить(с) . 
не п о н о с и т и ни наска(к)ти. но казати.. . каш 
6ω н у ж а на вражду с т р о и т и с А . но с л ю б о -
сердьюмь исправлАТи. МПр XIV2, 57об.; 
х о т А ш е [вм. ходдше] бо [юноша] и на позо
р и щ а и на подроумыа въ коръчемьства. . . 
въ скверною женьскаго похотѣныа. ш(к) 
строишесА съгрѣшити м и м а д и т ы н и [μι-
μάδ ι τινι 'с некоей актрисой']] бесѣдоуш 
часто, (έσκέπτετο) ПНЧ к. XIV, 123г; Ф И Л А 
же строАше(с) на брань . мнАше же бо шко 
никто може(т) стати противоу емоу на 
брань ЛИ ок. 1425, 251 (1219); || настраи
ваться против кого-л., злоумышлять: се 
же видивъ сотона ра(д) бы(с) . и ре(ч) шко к 
нѣкому подобну себѣ. в и д и ш и ли сего [Ан
дрея Юродивого], д о с е л ѣ и то сквернад 
ѣлъ е(с)ть а оуже строитьсА [Пр 1313, 446 
строить] и сь. на ны. (οπλίζεται) ЖАЮ 
к. XIV, 2 об.; то же ПрЮрXIV2, 44а. 

3. Совершаться: ВСАКО слово, н е свер
ш а ю на п р е д ъ л е ж а щ и и о г ( с ) ѣ потребѣ . 
праздьно есть, и толика есть таковыхъ сло-
весѣхъ бѣда. шко аще и блго есть глемо не 
на созданье же в ѣ р ы строить(с) . (άν οίκο-
δομήται) ПНЧ к. XIV, 316; шко м о у ж е м ъ 
достойна , въ м о у ж ь с т ѣ м ь манастыри моу-
ж ь м и да строить(с) такоже въ женьскыхъ 
женами , вси оубо семоу законоу да пови-
ноують(с) . (εξόν... ποιεϊν 'можно делать') 
Там же, 376; Ч л в ч ь с к а и ѿ г (с)а строимага. 
не того ради т ъ к м о строштьсА. и к о да 
въплощению извѣстують. нъ да и насъ на-

кажеть к ъ добродѣтели . (οικονομείται) Там 
же, 161 г; и разоумно б ы ( с ) всѣ(м). и к о 
вс (е ) с т р о и т ь ( с ) б и ю м ь п р о м ы с л о ( м ) . ю ж е 
ω той с т о й цркви . ПКП 1406,144а. 

4. Быть управляемым: и к о ж е бо т ѣ л о 
наше ПАТИЮ ч ю в ь с т в ъ строитсА. т а к о и 
хво тѣло юже юсть в ѣ р н ы х ъ цркві [вм. 
цркы] шкоже ПАТИЮ ч ю в ъ с т в ъ . ПАТИЮ п р ѣ -
столъ п а т р і а р ь ш ь с к ы х ъ строитсА (ο ικονο
μείται... ο ικονομείται) КР 1284,2126; м н о г а 
т о м у [Иоасафу] по п у с т ы н и въз(д)виже 
[дьявол] и с к у ш е ( н ) и и н а п а с т и , в л а г а й е м у 
памл(т) ц ( с ) р к ы и его славы, и пре (д )стои-
щи(х) ему прекрасны(х) с л у г ъ и б о л А р ъ . . . 
и и к о в с ѣ ( х ) д ш а к т о г о л ю б в и п р и в А з а н и 
б л х у . и тою с т р о и х у с А . ЖВИХІѴ-ХѴ, 128β. 

5. Благоустраиваться, преуспевать: 
б т о л ѣ оубо с т о п о л к ъ . ю г д а и с х о ж а ш е . и| |ли 
н а рать и л и н а ловы. п р и х о ж а ш е в м а н а -
с т ы р ь . . . в с ѣ ( м ) прп(д )бьнымь оэцмъ по-
кланАШСА и с х о ж а ш е в п о у т ь свои, и т а к о 
д о б р ѣ строшше(с) . б о н а б д и м о г е е(г) КНА-
жению. ПКП 1406, 176в-г; [слова Феодо
сия Печерского] а щ е по м о е м ь б ш е с т в и и 
свѣта сего. . . м а н а с т ы р ь СА [вЛЛ 1377, 636 
проп.] н а ч н е т ь с т р о и т и и п р и б ы в а т и в 
немь. т о в ѣ ж ь т е шко п р и г а л МА есть Бъ . а щ е 
ли II п о м о е м ь ж и в о т ѣ [ЛЛ 1377 м о е й 
смрти] о о с к у д ѣ в а т и н а ч н е т ь м а н а с т ы р ь . . . 
то в ѣ д у щ е будете, и к о н е о у г о д и л ъ б у д у 
Бу. ЛИ ок. 1425, 69-69 об. (1074). 

6. Сочетаться, согласоваться (с 
чём-л.): м ы с л ь оубо ю с т ь ап (с )лд [1 Тим 2. 
8]. д а быхомъ чисти б ы л и гать п о м ы ш л ю -
н и и н е ч и с т ы х ъ . паче же ю г д а §ви въ м л т в ѣ 
п р ѣ с т о и м ъ . не с т р о и т ь бо СА с м р а д ъ с ъ в о -
нюю. (ού.. . συμφωνε ί ) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 155 об. 

- Передача греч. άποκαθίσταμαι (пас
сив) 'возвращаться': м ѣ с т а т о м о у ж е сѣда-
л и щ ю . с т р о ш т ь с А . (άποκατασταθώσιν) КЕ 
XII, 1626. 

с т р о и ц и см. стоици 
с т р о и ч и ч ь см. с т р ы и ч и ч ь 
С Т Р О К | А (10*), - Ы с. 1. Строка (в кни

ге): А и г о у м е н ъ ч т е т ь юоуанглью н а л и -
т о у р г и и . . . а д ь и к о н ъ по н е м ь м о л в и т ь . 



предъ олтаремь стога по строцѣ. въ дроу-
гое юуанглию [так\] зрд. КН 1285-1291, 
522а; ци бу(д) ку(д) стро(к) . престу(п)лъ . 
али не допра(влъ) блг(с)те а не клени(те) . 
Ев 1299,158 (зап.); а к о у д ѣ боудоу сопсалъ-
СА или оу словѣхъ. или оу строкахъ кдѣ. а 
вы г(с)до соци и ба ДѢЛА исправАче чтите а 
не клените ЕвПант 1317, 128 (зап.); А щ е 
ли же кто въсхощеть с и ю книгоу препи-
соувати. сматрли не приложити , или § л о -
ж и т и едино нѣкою слово, или тычкоу еди-
ноу. или крючкы, иже соуть подъ строка
ми в рА(д)хъ. Псалт 1396,156 об. (зап.); то 
же Служ к. XIV, 72 (зап.); обрАщеши стро-
коу с чертою, р а з л о у ч а и . се бо есть ѿ еди
ного слова ИЗАТО. (κέντημα.. . δ ιαχωρίζον 
'точку разделяющую; разделительный 
знак') ПНЧ к. XIV, 26; Радъ зашць избѣгъ ѿ тенета, та писець кончавъ п о с л ѣ д н ю ю 
строку Пр к. XIV (3), 325 (зап.); и с ю стро
ки и щ и перекинА оди(н) листъ СбУсп 
ХІІ/ХІІІ, 46г (прип. XIV). 

2. Момент (времени): одинга лѣто -д-
веремена имѣ іеть. одина строка мнооги из-
м ѣ н ы в е щ н ы ѣ . МПр ХІѴ2, 28; іедина стро
ка временнаьа [ГБ к. XIV, 80г еди(н) ча(с) 
времени] м н о г ы и з м ѣ н ы вещьныіа п о -
дасть . (μία καιρού ροπή) Пч н. XV (1), 132. 

СТРОК|Ъ (1*), -А с. Жалящее насеко
мое; зд. передача греч. Κένταυρος 'кен
тавр' ассоциированного с κέντρον 'жало': 
іелини съзидаю(т) не соущаш шбразы. сър-
шенемъ . и сосамъ. и строукоу [в др. сп. 
строкоу] . а іегоуптАне п с ь и лица и волоую 
главы и д о л ы наричю(т) . (κενταύρους) ГА 
XIV,, 41г. 

СТРОП|Ъ (4*), -А с. Крыша, кровля: 
вѣдѣ бо твою члвколюбию. аще х о щ е ш и 
м о ж е ш и МА (зч(с)тити. понеже раслабле-
наго ооного. іегоже въ соу(б)тоу стропомь 
низъсвѣшыне . с великою в ѣ р о ю предъ то 
б о ю положиша. (ср. Лк 5.19: δ ιά τών κερά 
μων 'сквозь черепичную кровлю') СбЯр 
XIII2, 107; А щ е песъ проказы дѣіеть. а щ е 
подрывъ клѣть . или продравъ. стропъ влѣ-
зеть. да СА побыеть. ЗСXIV2,33; \ образн. О 

небесном своде: и тъ бо р а ж а и с д древодѣ-
ЛА. с т а р ѣ и ш и н ы древодѣльски. отрокъ тре -
губнѣ съставленъ нб(с)ны(и) кровъ сдѣла. 
премудрыми хитростьми на строіенье все-
л е н ы и в е е т , стропъ словеси [λόγω] съета-
вивъ. (τήν στεγότητα) СбЧуд к. XIV (1), 
132а; акрысА стропъ. і вніде звѣзда свѣтла 
і ста надъ кумиромъ источника, (ό δροφος) 
Там же, 1326. 

СТРОФИНГ|Ъ (1*), -Α στρόφ ι γξ с. По
звонок (хвоста): гакоже львъ. въ л о в ѣ д в и -
жеть с т р о ф и н г ы часто, тако гнѣвьливыи 
въ х ы з ѣ [έκκαίει 'зажигает', смеш. с έν 
κέλλη?] м ы с л и гнѣвьныга. (τούς στρόφ ι γγας) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 73. 

СТРОШШ|Ѥ (2*), -Ꙗ с. 1. Сообра
жение: превъеходить (бо) ничьимьже 
[ПНЧ н. XIII, 276 ничимьже] младеньца 
възрастоу иже оумомъ младьствоуга.. . 
т ѣ м ъ ж е стр(с)тьмъ во обоихъ обрѣстисА... 
таковыхъ оуныхъ съвращеныа. преже вре-
мене соуровымь быти . сего строганью || 
оубо ради, и прочага чистоты. пове(лѣ)на 
бы(с) потреба [δ ιωρίσθαι χρή 'нужно отде
лять'] т ѣ м ь [вм. дѣтьмъ] . и с в е р ш е н ы м ъ 
[т. е. более старших] пребыванью, (τής 
οικονομίας ένεκεν) ПНЧк. XIV, 16б-в. 

2. Состояние: Ц(с)рев же снъ.. . въ наву-
сиц8 взрастомъ достиж(е) . . . оумен же и 
с м ы с л е н ъ и в с ѣ м и сигага блгими о б ы ч а и . 
въпр(а)шага гаже [вм. въпрашаныа же] 
юстественага ко о у ч а щ и м ъ юго п р е д л а 
г а й , юко II и т ѣ м ъ чудитисА ω премуд-
р о с т и и [так\] оотрочати и ДИВИТИСА И 
ц(с)реви радостному л(и)ца юго. и д ш в н о -
м у сътроганию. (τό... κατάστημα) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 16б-в. 

СТРОУГ|А (1*), - Ы с. Ручей, зд. про
тока, соединяющая озерки: с л о у ж а щ и и же 
КНАЗИ Данилови . и людье Василькови. . . 
ѣ х а ш а на н ѣ [литовцев]... сонѣмь же при-
т е к ш и м ъ . соупротивъ ко строузѣ. сноузни-
комъ же сразившимсА. не стерпѣша но на 
бѣгъ собратишасА. о н и же сѣкоуще ю и бо-
д о у щ е вогнаша а. во юзеро. ЛИ ок. 1425, 
280 об. (1259). 



С Т Р О У Г | Ъ (2*), -А с. Речное деревян
ное судно без палубы, ладья: а за челнъ 
[украденный} -й- коунъ. а за строугъ грвна. 
РПр сп. 1285-1291, 625а; то же РПрМус 
сп. XIV2,15. 

С Т Р О У Ж Е М Ъ (12) прич. страд, наст, 
к стръгати. Обдираемый: си же [персид
ские мученики} свАзани п р ѣ д ъ с т а ш а соу-
д и щ ю іего [царя}, и собнажени бывъше . 
различно бьгени бѣихоу . и строужеми. 
(κατεξαίνοντο) ПрС ΧΙΙ/ΧΠΙ, 65г; [слова св. 
Пафнутия] на самомь томь соудищи. югда 
ыгньмь и моуками. тѣло м о к за хса съжа-
гаюмо б д ш е и строужемо. бѣсъ въ м н ѣ на 
ба п о м ы с л ы хоульныіа в ѣ щ а ш е . (έξέετο) 
СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 192 об.; повешена быста 
[муч. Карп и Папила] на д р ѣ в ѣ и строу-
жема. (έξέοντο) ПрЛ 1282, 516; такоже и 
прочихъ -в- стхъ ообѣшени бывъше . строу-
Цжеми бдхоу. (έξέοντο) Там же, 58а-б; 
повѣшенъ же бывъ [муч. Ардалион] ω су-
щаго МЧТЛА стружемъ бАше. (έξέετο) Пр 
1383, 42а; овогда оубо влачимъ [an. Мат-
фий] овогда тепемъ. . . иногда же стружемъ 
и жгомъ. . . с р а д о с т и ю м у к ы приіемлА. с 
миромь оуспѣ. Там же, 137а; С о л о м о н и д ы 
вѣща [Григорий Богослов], ничтоже ство
ри оусумнѣтисА [ср. 2 Макк 7. 20-21]... ни 
острота ноготь желѣзны(х) . и м и ж е плоть 
стружема падае(т) . || ни мечи острии. ни 
конобъ КИПАЩЬ. (αί σάρκες δ ιαξαινόμεναι 
αποσύρονται ) ГБ к. XIV, 134б-в; М н и х ъ 
нѣхто д ѣ л а ш е въ днь мчника . видѣвъ же 
его инъ мнихъ. гла емоу. есть ли НЫНА како 
дѣлати. онъ же рече емоу. днь(с) рабъ бии 
строужемъ бѣ мучашесА. да и м н ѣ подо-
баеть потроудитисд мало въ д ѣ л ѣ своемь 
днь(с) . (έξέετο) ПНЧ к. XIV, 143в. 

с т р о у ж о у см. стръгати 
строукоу см. с т р о к ъ 
С Т Р О У Н | А (5*), - Ы с. Струна: псал

тырь . Т. [толкование] О у м ъ газычьнъ. 
троуба. Т. гърло. Строуны. Т. пьрсти . Изб 
XIII, 43 об.; П(с) В ъ десАтьстроуньнѣи 
псалтыри съ пѣ(с)ю въ гоусльхъ [Пс 91.4]. 
Т. [толкование] Наричеть оубо строуны 

пьрсты. сирѣчь и з ы к ы -ш- ап(с)лоу оуче-
ниюмь. (χορδάς) Там же, 103 об.; к а и ж д о 
міра часть, и с а м а о собѣ похвална е(с). 
гако и н о м у добросчиньна . гакоже и в гус-
ле(х) . ω различе(н) струнъ съглашенье бы-
вае(т). (έκ... χορδών) ГБ к. XIV, 56а; л ю б о и 
р а з л и ч н ы м и газыкы глху [апостолы; ср. 
Деян 2. 4]. н о все о х (с )ѣ. и о проповѣди . 
гако и в гусле(х) р а з л и ч н ы струны, но со-
гл(с)но вѣщаю(т) . (χορδα ΐς.. . φθεγγομένοις) 
Там же, 926; ІАкоже и при гоуслехъ не 
довлѣеть единою с т р о у н о ю пѣ(с) творити , 
но по всѣмъ преходить [в др. сп. преходи-
ти] с ч и н о м ъ по(д)бнымъ, тако и при д ш е в -
н ѣ и добродѣтели не довлѣетъ на(м) единъ 
законъ на сйсение (δ ιά μιας νευρας) Пч 
н.ХѴ(1), 2. 

С Т Р О У П И В Ы И (4*) пр. Покрытый 
струпьями, язвами. В роли с: строупивъ 
нѣкыи л е ж а ш е и м н о г ы м ъ моухамъ гнои 
іего и с п и в а ю щ е м ъ . м и м о же и д ы и нѣкто 
м н А ш е не м о г о у щ а іего моухъ огнати 
пристоупівъ ш г а н А ш е . строупівыи же ре(ч) 
м о л ю ти СА престани не в г ( о ) н и ихъ болма 
бо ми врежаеші (τραυματίας τις... ό τραυμα
τίας) ΓΑ XIV,, 141β; въстани сѣве| |ре [Песн 
4. 16]. гакоже ре(ч) встани б"це. да все
л и т ь ^ ) в ТА с. бие. и въстави ап(с)лы и 
подвѣи дхмь стмь. да изведуть ицеленига 
болнымъ. и прозрѣние слѣпымъ. . . струпи-
в ы м ъ шцѣщение бѣсомъ прогнание . и 
г р ѣ ш н и м ъ сп(с)ние. ЗЦ Х1Ѵ/ХУ-, 21б-в; 
I образн.: м н о г ы же д ш а . З х о д д щ а о тѣла. 
струпивъ путь [в др. сп. стрУпивы сй(т)]. 
другыга д ш а а х о д д щ е гакоже роздранъ 
плать . тако суть другыга. З х о д д щ е гако тру-
доваты суть, ( τετραυματισμέναι) ЖАЮ 
к. XIV, 496. 

С Т Р О У П | Ъ (74), -А с. Рана, язва: нъ 
юсть грѣхъ иже къ съмрьти. и юсть грѣхъ 
къ покаганш*. || и юсть строупъ къ враче
ванию, и юсть инъ неицѣльныи. ( τραύμα) 
Изб 1076, 207-208; кде ре(ч) [посланник 
императора] п ы т а ш е [δ ιερευνά зд. 'пока
жи', понято как имперфект] предьнгага 
раны, и гаже ѳ нихъ строупове . (οί... μώ -



λωπες) ЖФСт к. XII, 129; [Феодор Сту
дит больному родственнику императора 
Барде] тебе же кто гесть иже тга изведѣть 
из моукъ съ т а к ы м и строупы гаходгаща. 
(μετά στ ιγμάτων) Там же, 140; Н е м о щ ь н ы и 
же и сътереныи. не можеть исцѣлити себе, 
н е м о щ ь н ы и . не можеть себе въздвигнвЦти. 
сътереныи же не можеть себе помомило-
вати [так\]. и облзати си строупъ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 197-198; габрѣте [Мартирий] 
н и щ а л е ж а щ а на земли, строупы сълепша-
СА. (leprosum quemdam, quern densis v u l -
neribus elephantinus morbus per membra 
foedaverat) ПрЛ 1282, 134г; не довлѣгеть 
намъ на здравые стрѣлоу извлещи изъ 
и з в ы . нъ и къ строупоу приложити былые, 
(τω τραύματι ) Изб XIII, 126; и абьге изиде 
[имп. Константин] ис коупели сдравъ. 
оостави т е л е с н ы й строупы во водѣ. гако 
чешюга рыбьгага. (τά... τραύματα) ГА XIV,, 
211г; [рассказ больного; ср. Ин 5. 5-8] гегда 
же шстанци трдпезъ бобоіныхъ людии. 
п р и н е с е н и будуть скоро притекуть при-
ставници савчага купѣли. и гако [в др. сп. и 
не тако] пси лазоревы ооблизаху струпы 
[ср. Лк 16.21]. гакоже си помиловань [в др. 
сп. моя помилования] пожирають . КТур 
XII сп. XIV2, 259; приступи архигеп(с)пъ съ 
прозвутеры. и гакрыша р а ц ѣ стою, т и в и д ѣ -
ш а тѣло б л ж н о ю . ни п о н ѣ гединого стру| |па 
ω газвъ иму(щ) на собѣ. ЧтБГ к. XI сп. 
XIV2,105 в-г; [рассказ пустынника] видѣхъ 
мужа влезъша ко мъне . и гла чимь боли-
ши.. . он же пьрсты свои , оуправль. и про-
резавъ мѣсто || гако ножемь. и истьргъ гатра 
мога. и показа ми струпы. и рукою остръ-
гавъ. въ плате положи струпы мога. (τά 
τραύματα. . . τάς έσχάρας) Пр 1383, 78в-г; да 
не буди мі ни батѣти си(м) неимущи(м) . ни 
сдраву быти аще не помогу тѣ(х) стру-
по(м) . (τοις... τραύμασι) ГБ к. XIV, 100а; 
а щ е кто въ врачебницю приде(т) . струпы 
имѣга... въпрашаеть вра(ча) . аще имать 
газву. или не имать. ( τραύμα) ПНЧ к. XIV, 
109в; ІАкоже бо в телесѣ(х) и ω малы(х) 
нерожьше струпѣхъ. съгнитье м н о ж и ц е ю . 

друзии же с й р т ь себѣ исходатаиша. тако и 
ω дшахъ ( τραυμάτων) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 76а; 
Н е и с к о у ш а и м ы инѣ(х) врачевати, а сами 
исполнени соуще сътроупъ. (ελκεσιν) Пч 
н.ХѴ(1), 51 об.; медъ изъѣдаеть строупы и 
юцѣщагеть (τά ήλκωμένα) Там же, 86; \ об
разн:. №гда къто зъло творА. и не стыдить-
СА о немь. ОТАЖЬЧА бо гемоу строупы [в др. 
сп. стру(п)] . II и въ отьчаганиге приходить 
оуже. (τό τραύμα) Изб 1076, 70-71; И с -
повѣданигемь бо строупи д ш ъ н и и и ц ѣ -
лѣють . Там же, 242; аще ли оубо самъ [со
грешивший монах] ВЬСАКО тыцаниге пока-
жеть [в исправлении]... а строупъ болии. а 
не по и с ц ѣ л е н и ю боудеть. тъгда подобагеть 
изгънати и из манастырА. не исправле-
нигемь прѣбывающаго . (τό τραύμα) УСт 
к. XII, 222 об.; [о священниках, вступив
ших во второй брак] блгословити бо д р ж -
гоу с в о и дължьноу соущю отребити строу
п ы не подобьно. (τά... τραύματα) КЕ XII, 
446; вѣдѣ бо възлюблгениге [вм. -не — αγα
πητέ ] , гако мнози строупи дшевьнии . нъ 
к ъ ж д о строупъ своге врачьство сътворе-
но имать. (τά τραύματα. . . τραύμα) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 188 об.; не гноушаисл строупъвъ 
моихъ грѣховныхъ. мене ради р а с п А т и г е 
претерпѣвыи. СбЯрXIII2,48 об.; [о священ
никах, вступивших во второй брак] инѣхъ 
блгословити не подобно гесть. должьноу 
с о у щ ю ω своихъ строупѣхъ промыслъ 
имѣти . (τών τραυμάτων) КР 1284, 180г; 
к л А т в а и татба и прелюбодѣганиге и оубии-
ство пролисА на земли [Ос 4. 2]... я с про
ста р е щ и и велии бѣ строупъ члвчьствоу ω 
ногоу доже и до главы || и не бѣ како врачь-
ба приложити (τό τραύμα) ГА XIV,, 136— 
137; х(с)у распеншюсА все члвч(с)коге 
гество. ω грѣховнаго струпа. ИЦѢЛИСА. Пал 
1406,143в; Зависть гесть строупъ правьдѣ. 
(έλκος) Пч н.ХѴ(1), 105 об. 

С Т Р О У П Ь Н Ы И (1*) пр. к с т р о у п ъ : 
и н ѣ м ъ бо сокачига и блгыга трапезы, и со-
качииска художьства и хвалы любьзны. и 
добрии столи. и риза мдкъкага и преходд-
щага. а васильеви болдщее и струпнии гно-



еве. и подражанье х(с)во. ( τών τραυμάτων ) 
ГБк.ХІѴ,169в. 

С Т Р О У Ф О К А М И Л О В Ъ (2*) пр. 
Страусиный: [соловей птицелову] есть бо 
въ оутробѣ м о е й бисеръ бол[и е?]чьствомъ 
[вм. болии величьствомъ - υπερέχων τ ώ 
μεγέθει] . || струфокамилова юицд. (στρου
θοκαμήλου) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 42в-г; весь азъ 
нѣсмь подобенъ величьствомъ струфока-
м(и)лову и и ц ю . да како бисеръ таковыи 
вмѣстихъ в себе (τοΰ στρουθοκαμήλου) Там 
же, 43а. 

С Т Р О У | Ꙗ » (23), - Ъ ( - Ꙗ ) с. Струя, по
ток (реки, источника, канала и пр.): си 
[река] м н о г а ш ь д ы наводьніениюмь и м н о -
жьствомь строуи разливающисіа . не тъкмо 
скоты или и н ы ѿ іарьмникъ оудобьнѣ пой
майте, нъ. . . всю стрноу [в др. сп. страны] съ 
са мѣми У тоу ж и в о у щ и м и поіедаіеть и то 
пить, (τό πολύ τοΰ ρεύματος) ЖФСт к. XII, 
148-148 об.; не бо хотдаше [Феодосии Пе
черский] да стою стадо того таковааго 
брашьна въкоусити. юже не блгословле-
нигемь сътворено. . . повелѣва | |ше. о в ъ г д а 
въ п е щ ь г о р о у щ ю въмѣтати. овъгда же 
въ р ѣ ч ь н ы ю с т р о у и въврѣщи. ЖФП XII, 
52а-б; въставъ нача [пономарь Архипп] 
пѣти п с а л ъ м ъ сь. въздвигоша р ѣ к ы ги въз-
дв ігоша р ѣ к ы гла(с) с в о и , възьмоуть р ѣ к ы 
с т р о у и с в о и . (Пс 92. 3, вар.: έπιτρίψεις) 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 44 об.; и реста [два ангела 
св. Димитрию, восставшему из гроба] гь 
веліть ти изити изъ гра(д) || сего, зане 
прѣдають и поганымъ в роуцѣ . стыи же 
бы(с) печальнъ. и и с п о у щ а ш е сльзы 3 
очию и к о с т р о у и . ПрЛ 1282, 59-60; А щ е 
близь села твоего вдоваж(д)е [вм. водова-
ЖДА] послѣдоують. . . о б н а в л д т и строуи . и 
юже волно въходіти. м н ѣ же и м о и м ъ 
хитрьцемъ. на обновлению водоваж(д)і . (τό 
ρε ΐθρον) A T 1284, 322г; аполонию же даже 
и ДОНЫНА на нѣкыхъ мѣстѣхъ . сбываютьсА 
с т в о р е н ы и с т о и щ а и . ова на бвращению 
животинъ. . . могоуща вредити члвкы. 
д р о у г а и же на въздержанию с т р о у и м ъ 
р ѣ ч н ы м ъ . невъздержаньно текоущимъ . 

(ρευμάτων) ГА XIV,, 193в; то же ЛИ 
ок. 1425,16 (912); ВСАКЪ члвкъ г н о и , и снъ 
члвчь червь [Иов 25. 6]. и слава юго аки 
цвѣтъ [Ис 40. 6]. аки р о с а осыхають. і аки 
с т р у и н а низъ. и б х о д и т ь н и ч т о ж е при-
имъ в руку ѿ труда своюго. МПр XIV2, 
4 об.; [Григорий Богослов о себе и Василии 
Великом] ИмАхуть н ы а ф и н ѣ и . акы струю 
р ѣ ч н у ю ѿ единого источніка. очьству в 
различно . чресъме | |жье по л ю б в и оуче-
н ь ю . пакы же вкупѣ сшедшасд . (ρεΰμα) ГБ 
к. XIV, 148а—б; а п о л о н ѣ ю ж е д о с е л ѣ н ѣ въ 
кыхъ мѣстѣхъ. дѣиствоують с в е р ы н е н е и 
с т о и щ а . ова оубо на противленье животь-
ныхъ.. . пакостити могоущихъ члвкомъ. 
г р о у г ы и [вм. д р о у г ы и ] же на изъвращенье 
строуи рѣчьныхъ . бес чина идоущихъ . 
(ρευμάτων) ПНЧ к. XIV, 127в; и к о оубо 
источници точать с т р у и , и аще и т м а м и 
народъ черпаны суть. || но не охудѣвають. 
такоже и ап(с)ли г(с)ни. Пал 1406,129б-в; 
Ествомъ скора юсть злоба и велика на лоу-
кавое ристание , и к о с т р о у и на низъ те -
коущи (ρους) Пч н. XV (1), 1; | образн.: 
[тропарь Ефрему Сирину] о у м и л е н и и ми-
рови р ѣ к ы источилъ юсть. строую намъ 
п о к а и н и и и з л и и в ъ ш а . (τό ρε ΐθρον) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 1296; О б л ж н и и стли.. . вы юсте 
р ѣ к и разумнаго р а й н а п о и в ш е весь миръ 
сп(с)нго у ч е н ь и . и грѣховную скверну 
с т р у и м и вашего н а к а з а н ь и о м ы в а ю щ е . 
КТур XII сп. XIV2, 281; в л а д ѣ и череву, 
владѣи и изыку. въздержи струю юго. да не 
будеши р а б о т е н ъ юму. МПр ХТѴ2, 23; 
Блг(д)ть дха. възрасте в т о б ѣ оче . егда 
р о ж ш ю ю ВИДА , п л а ч ю щ ю с д и р ы д а ю щ ю . 
крѣпцѣ т ы пре(д)стоюше. с т р у и м и слезы 
точа. Мин к. XIV (май), 17; то же ПКП 
1406, 5в; воды и м а м ъ и м ы и о р д а н ь с к ы и . 
юже п о к а и н и и с т р у и м и о с в ѣ щ а ю м и . (τώ . . . 
ρε ίθρφ ) ФСт ХІѴ/ХѴ, 48г; С и м ъ ѿ бж(с)т-
венаго варлама ре (ч )нномъ теченье слезъ 
иоасафъ м ѣ р ы не и м ѣ и ш е . но и к о ѿ источ
ника многимі с т р у и м и текуща. всего са
мого и з е м л ю на неиже с ѣ д д ш е омочаху. 
(έκ πηγής πολυχεύμονος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 



132а; Подобае(т) беспрестани оумомъ въз-
бранити изыкоу и въздержати строут его 
(τό ρεύμα) Д ч н . Х К ( 2 ) , 90. 

с т р о у ю 2 см. с т р о и т и 
С Т Р Ъ Г А Н И | Ѥ (3*), -Ꙗ с. Пытка, со

стоящая в обдирании кожи истязаемого: 
оглашени побѣдити гърдАщаагосА и про-
тивьнааго [мучителя] тыцаахоусА [муче
ники] на то. да не МЬНИТИСА О себѣ съ-
мысльнъ быти... аще и забывааше себе 
побѣжаюма. ѿ тьрпАщииихъ стръганиге и 
раньныіа моукы. (τών ξυστήρων!) КЕ XII, 
229а; моученыихъ на соудищи стръгании 
и ранами, послѣдь же побѣженомъ бывъ-
шемъ немощию плътьскою. достойно 
гесть помАноути (διά ξυστήρων) Там же; § 
мчнкъ исповѣдникъ. с вѣрою срдца ихъ... 
Взиска [Бог] ѿ нихъ скорби и мученша. 
строганиіа и томлениіа. и смрти многораз
личны. ПНЧ к. XIV, 171 в. 

С Т Р Ъ Г А Н Ъ (76) прич. страд, прош. к 
с т р ъ г а т и . 1. Обтесанный (о камне): цркы 
же на холмѣ твердо создана... имАше оубо 
камениге... бѣлы и стръганы (λίθους... 
ξυστούς) ГА XIVh 125а. 

2. Подвергнутый обдиранию кожи: 
того ради обѣшени бывше. стръгани быша 
[муч. Феодор, Миан и др.]. дондеже 
і а в и т и с А костемъ ихъ. (έξέσθησαν) ПрС 
ХІІ/ХІІІ, 2а; тепенъ же бы(с) [муч. Арте
мий] ѿ него [имп. Юлиана], волуими жи
лами, и трьзоубы ост(р)ыми. стръганъ 
бы(с) по ЛАДВИЮМЪ. (ξέεται) Там же, 29а; 
приведе [правитель города] ста(г) [Поли-
евкта] прѣдъ СА. И приноуди и шврѣщисд 
х(с)а и пожрѣти идоломъ. пьрвѣге стръгано 
все тѣло гего желѣзными ногъты. по семь 
истьргоша зоубы гего. (ξέεται) Там же, 95г; 
приведенъ бы(с) [муч. Викентий] къ доме-
тшаноу. жьзлигемь бигенъ бывъ [в др. сп. 
бы(с)] и железы стръганъ. (ξέεται) Пр XIII2, 
163г; Стаи агафоклии... || ...прѣдана бы(с) 
моучителю. и стръгана бы(с) по ребромъ 
крѣпко. (ξέεται) ПрЛ 1282, 17-18; Та стаи 
фегафилъ и геладии... шта быста анфоупа-
томь и бьгена быста. и стръгана крѣпко. 

(έξέσθησαν) Там же, 1266; повѣшьна бы(с) 
[муч. Севастиана] стрьмоглавь. и стръЦга-
на бы(с). (έξέσθη) Пр 1313, 22-23; шті 
быша [муч. Феодор, Миан и др.] и строга-
ни. дондеже видѣти и кости ихъ. (έξέσ
θησαν) ПрЮр XIV2, бв; оклеветан же бывъ 
прѣ(д)ста [Василий Анкирский] игемону. и 
въпрошьнъ бывъ на дрѣвѣ повѣшенъ бы(с) 
и по ребромъ страганъ [так]] (ξέεται) Пр 
1383, 17г; и не повинувшасд бигена быша 
[муч. Епимах и Гордиан] зѣло. и повѣшена 
стръгана быша ногты желѣзны. (έξέσθη
σαν) Там же, 63в; и ноудившимъ и [муч. 
Авудима] слоугамъ неч(с)тоты вкоуЦсити 
и не въсхотѣ. стръганъ бы(с) трьзоубы. 
(ξέουσιν) Там же, 112в-г; по томь стръ
ганъ бъ [вм. бѣ; муч. Мирон] по одранѣи 
плоти, (ξέεται) Там же, 144г. 

С Т Р Ъ Г А Т И (29), С Т Р О У Ж | О У , - Е Т Ь 
гл. 1. Обтесывать: твордахоу [язычники 
идолов] б<ог>ы наричающе... || ...съдѣ-
лавъше ѿ скоудѣльныш хытрости пьрвѣге. 
по томь когеижьдо хытрости. оуподобль-
ШИСА зиждителге оубо камень строужюще. 
срѣбродѣлательници же и златареве. ѿ свогега вещи коующе тако и ковачеве. и 
прочий (ξέσαντες) ΚΕΧΙΙ, 249-250. 

2. Соскребать, сдирать: іконожегчии 
же. ико стмъ симъ И ч(с)тьнымъ иконамъ. 
ВСАКО бещестьное изволение пока||зающе 
и скроушающе. сии огневи предаихоу. та
коже и соущаи на стѣна(х). овы оубо стръ-
гаша. овы же клакомь и черниломь замаза-
ша. КР 1284, 396б-в; да нѣкдѣ же кто иевъ 
в недужны(х) скрылъсА гесть. мнозѣ(м) нѣ-
чимь сдравы(х) ч(с)тнѣи. аще и гнои стру
жек) , и стражеть нощь и днь подъ взду-
хо(м). (καν... ξέη) ГБ к. XIV, 106в. 

3. Обдирать кожу (мучеников): тѣмь 
повелѣ [имп. Максимиан] слоугамъ стръ
гати тѣло [муч. Домнина]. (καταξαίνειν) 
ПрС ХП/ХШ, 76; искраиша гемоу [св. Ан
дронику] бедрѣ. и стръгаша ребра гего. и 
потроша солию. (ξεσθείς) Там же, 21а; и 
съвАзаша има [св. Феофилу и Елладию] 
роуцѣ и нозѣ. и ижгоша има лддвьѣ 



СТРЪЖА СТРЪПЪТИВЫИ 

оогньмь. и ч р ѣ п ы о с т р ы м и стръгаша и . 
(έξέσθησαν) Там же, 1196; іатъ же бывъ 
[св. Зосима] и много ноужьнъ бы(с) в в р ѣ -
ЩИСА х(с)а. и пожреті идоломъ, и не п о 
ел оушавъ. . . повешенъ же бы(с) стрьмь-
главь. и стръгаша и. (έξέετο) ПрЛ 1282, 
120а; Та с т а и ф е о ф и л ъ и іеладии... и т а бы-
ста анфоупатомь и быена быста. . . и черепы 
о с т р ы м и стръгаша и . (έξέσθησαν) Там же, 
1266; быена быста [муч. Маркиан и Ни-
кандр] зѣло . и ребра свѣщами подожгоша. 
и п о в ѣ ш ы н а строгаша. ж е л ѣ з н ы м и ноггы 
дондѣже плоть іею паде на землю, (έξέσ
θησαν) Пр 1383, 806; а стоую ф е ю пове-
сивше стръгаша ю. (έξέσθη) Там же, 114в; 
В и ж ь оубо другую борбу. трудника [Васи
лия Великого] и гонітелд. . . || . . .бити прѣща-
ше бесплотнаго. се ж е прекланАіпесА. 
строгати ногты. се же ре(ч) ц ѣ л и ш и ми 
и т р а . в и д и ш и лі како МА муча(т) . т а ц ѣ м и 
терзаньи цѣлиши. (ξέειν) ГБ к. XIV, 166а-б; 
сего [Федора] много пооучи епархъ астн-
пити ѿ истины, не може пріеприти да 
и к о ж е оувѣдѣ непокорива его ейща. п о -
велѣ на д р ѣ в ѣ повѣсити его. и строгати и 
мчти его. (ξέεσθαι) ЖАЮ XV, 159 об. 

с т р ъ ж а вм. с т р ь ж а 
с т р ъ ж е н ь вм. с т р ь ж е н ь 
с т р ъ и см. с т р ы и 
с т р ъ и н ь см. с т р ы и н ь 
С Т Р Ъ П Ъ Т А Н И | Ѥ (З*) , -Ꙗ с. {Лукав

ство, неправедность: нѣции бо пррч(с)коіе 
оно слово х р а н д щ е глщеіе. съ п р п д б н ы м ь 
прпдбнъ будеши. и съ строптивомь развра-
ТИШИСА [2 Цар 22. 27; Пс 17. 27]. р ѣ ш а 

того ради бѣгаюмъ лѣнивыхъ. . . да не и м ы 
развратимъсА ѿ тѣхъ. . . іеже бо разврати-
ШИСА еде . не развращении; знаменаіеть нъ 
паче исправлению, да строптанше ре(ч) 
строптиваго възвратиши и исправиши. и 
п р и в л ѣ ч е ш и юго ω ш ю и х ъ на десна (А) . 
(τήν στρεβλότητα) ПНЧ 1296, 26. 

2. Проявление строптивости (?): Не
когда б р а т ь и м о и . начну бо ѿ малыхъ . не-
разумныхъ о ТАЖЬШИХЪ. И л ѣ н о с т и ю л ѣ -
НАЩИХСА... и ѿ о с л у ш л и в ы х ъ о с л у ш а н и и . 

δ гордыхъ гордынА. гать строптивыхъ 
с т р о п т а н и и . (ή. . . θρασύτης 'наглость, бес
чинство'') ФСт ХІѴ/ХѴ, 82а; оузрите 
ж и т ь и стхъ. подобите(с) тѣхъ образу... 
Въздеръжаще(с ) ѿ глъ праздныхъ бесѣдо-
в а н ь и неполезьна . с т р о п т а н ь и и смѣха . 
(στρήνων 'высокомерия') Там же, 174в. 

С Т Р Ъ П Ъ | Т А Т И (2*), - Ч О У , - Ч Е Ш И 
гл. Быть строптивым (?): Прочею оубо 
чем« дрѣмлемъ . ни спим же . ни стропчемъ 
же.. . ни дадимсА в лѣность . ни р о п щ е м же . 
ни бѣсимъ же СА. (μηδέ ρεγχέτω 'пусть не 
храпит") ФСтХІѴ/ХѴ, 66в. 

С т р ъ п ъ т а т и п о у т ь м и - уклонять
ся от праведности: ХОДАИ бо правьдно 
боитьсА ба. а стръпча поутми оукоренъ 
боудеть . (Притч 14. 2: ό δ έ σκολιάζων τα ΐς 
όδο ΐς) ПрЛ 1282, 866. 

С Т Р Ъ П Ъ Т И В Ы И (17) пр. 1. Лукавый, 
неправедный: о т ъ и м и о т ъ себе стрьпъти-
ва оуста. и о б и д ь л и в ы оустьны далече 
себе сътвори. (Притч 4. 24: σκολιόν) СбТр 
ХП/ХШ, 132 об.; то же МПр XIV2, 11; ни-
когдаже възбрани [Иоанн Милостивый] 
комоу т а к о в ы и п о м о щ и т р ѣ б о у ю щ ю ѿ него, тѣмь иже сего з н а ю щ е й злодѣлатель 
и строптивъ. проси оу него дати юмоу в 
заимъ -к- л и т р ъ зла(т) . (έπιθέτης) ПНЧ 
1296, 62 об.; такоже и бовидѣць моиси . 
провѣдА и о б л и ч а й в ы и к о мерзъкы не-
о у м н ы и же и н е р а з о у м н ы и ре(ч) . чада по
рочна родъ строптивъ и разъвращенъ 
(Втор 32. 5: σκόλια) ГА XIV,, 172а; то же 
Пал 1406, 77в; Велем(д )рыи же.. . оуноша. 
оче многословье . и б е з у м н ы й б в ѣ т ы слы
шавъ . и строптива(г) з м и и козни поразу-
мѣвъ.. . вл(д)чнее пре(д) очима положи п о -
велѣнье. (σκόλιου) ЖВИХІѴ-ХѴ, 94г; м о и 
си оубо величьства бж(с)тва проп(о)вѣ-
даіеть. си же строптиви и неразумиви. и в -
ЛАІСТЬ чюдодѣиствовашеть бо пре(д) ними 
г(с)ь. си же отинудь р о п т а н и и и злобы ис -
полнив(а)хуть(с) . Пал 1406, 159а; А щ е не 
бы л и х о и м а н ь и , ни единъ бы былъ строп
тивъ. (πονηρός) Пч н. XV (1), 45; β роли с: 
съ п р п д б н ы м ь прпдбнъ будеши. и съ 



строптивомь развратишисд . (2 Цар 22. 
27 = Пс 17.27: μετά στρεβλού) ПНЧ 1296, 
26; с троптивый во оустѣхъ своіхъ нсасиЦть 
погибель . МПр XIV2,11-11 об. 

2. Строптивый (?): Реку вамъ п р и ш е д ъ -
ш и м ъ оубо. англьскии ликъ. и бѣсовьскии 
ти намъ всАка п р а в а и исправиша. и к о ж е и 
бѣхомъ. а щ е въ чистотѣ ли в послушаньи. . . 
видѣхом же и к о англи ти суть. Тщеслав-
нии иже трдсущесА. прекословии стропти-
ви оусмѣхливи и горди. прекословнии. ви-
дѣхомъ оубо ВСАЧЬСКИ и к о и бѣси. бѣси же 
суть страсти, (τήν εύτραπελίαν '[еслилюби
ли] шутовство''!) ФСт XIV/XV, 106г; в 
роли с: Нѣкогда б р а т ь и м о и . начну бо ѿ малыхъ. неразумныхъ ω ТАЖЫПИХЪ. И л ѣ -
НОСТИЮ ЛѢНАЩИХСА... и ѿ о с л у ш л и в ы х ъ 

о с л у ш а н и и , ѿ гордыхъ гордынА. о т ъ 
строптивыхъ с т р о п т а н и и . (των θρασυνο-
μένων) ФСтХІѴ/ХѴ, 82а. 

С Т Р Ъ П Ъ Т И В Ь Н О (1*) нар. То же, 
что с т р ъ п ъ т ь н о : аще который еп(с)пъ 
гнѣвьливъ. . . скоро или стръпътивьно по-
двигнетьсА на попа или на диакона свою
го. и въсхощеть то [вм. того - τοϋτον] отъ 
своюи изгънати цркве . п р о м ы с л ь н ѣ и юсть. 
да не без в и н ы осоудитьсд . (τραχέως) ΚΕ 
XII, 173а. 

С Т Р Ъ П Ъ Т И В Ъ С Т В | О (1*), -А с. Кри
визна, неровность: П(с) Д а въздрадоують-
СА ПОЛА, и ВСА и ж е на нихъ [Пс 95. 12]. Т. 

[толкование] Цркви . с и и бо ПОЛА соуть. 
и к о ВСАКОГО стръптивьства кромѣ соуть. 
(τραχύτητος) Изб XIII, 104. 

С Т Р Ъ П Ъ Т И В Ѣ И (1*) сравн. степ. Бо
лее неправедный: Прочее да расматрАеть. 
ктожьдо да блюдеть. и к о да стоить крѣпко. 
и неподвижно , на камени вѣрнѣмь во ис-
повѣдании покоре (н )и || своего. . . не оукла-
НАИСА ни на д е с н о ни на лѣво. . . б ы в а й за
кону законьнѣи. . . паче же не [в греч. нет] 
строптивѣ-и оучюженъ . (μάλλον δέ στρεβ -
λότερος 'на самом деле более кривой") 
ФСтХІѴ/ХѴ, 163б-в. 

С Т Р Ъ П Ъ Т | Ъ (3*), - А с . 1. Трудные, су
ровые обстоятельства: доже и д о н ы н ѣ на 

высокы(х) горахъ. . . земли и морю, о с т а т -
ци о б р ѣ т а ю т ь ( с ) кохли и сколкы и оугре-
ве. и тѣхъ прочий проповѣдають страш
н ы й в с е м и р н ы й потопъ при праведнѣмь 
семь [Ное] б ы в ъ ш ю . и много оунынию 
и скорбь троуда же и стропта виноватоу 
томоу б ы в ъ ш ю . (περιστάσεως) ГА XIV,, 
36а. 

2. То же, что с т р ы і ы а н и к во 2 знач.: 
но м о л ю не жестоци и непокорливи и пре-
кословци не будите, и не п о г у г н ю щ е и 
и р д щ е с А . и великогливи. не с м а т р А щ е на 

клеветы и на стропты. не многословесни 
ни оухитритници. ни велми дерзи, (δ ια-
σύρται ' [не будьте] насмешниками'Ϊ) ФСт 
XIV/XV, 2в; ВСА и щ е з о ш а ВСА растлиша(с) . . . 
и к о ж е и естьство оуміраеть . ни оубо испы
т а е м ) гдѣ кто буде(т). того любовнаго 
сластолюбьи . ли в ъ с п р и и т н ы и пища.. . не 
тако оубо смѣ(х) реку... оудобреЦньи же и 
л ю б о в н а и [φ ιλιασμοϋ , καλλωπ ισμού ' (не 
говорю уже) о дружбе, красоте'] стропты 
же и преходы. никакоже не обрдщемъ . 
(στρηνιασμοϋ '[о] высокомерии') Там же, 
169в-г. 

С Т Р Ъ П Ъ Т Ь Л И В Ы И (3*) пр. 1. Же
стокий, суровый: и к о ж е пакы с л ы ш и м ъ 
юго [Христа] глюща . гегда ГОНАТЬ ВЫ га гра
да того бѣжите въ дроугыи [Мф 10. 23] не 
хочеть бо насъ къ дииволгемъ слоугамъ и 
къ ороужьникомъ. да не б о л ь ш а и съмьрти 
повиньни и м ъ боудемъ. акы н о у д д щ и и 
паче стръпътьливомъ быти. (κατατραχύνε-
σθαι) ΚΕΧΙΙ, 2276. 

2. Грубый: С л ы ш а х ъ о нѣкоемь и к о егда 
прииде къ н ѣ к о е м У братоу. и в и д д ш е 
к ѣ л ь ю его не х о р о ш ю . ни пометеноу. г л ш е 
въ собѣ. блжнъ есть сии брать , и к о небре-
жеть всѣхъ земьныхъ. . . и пакы и д д ш е ки 
иномоу. и в и д А ш е кѣлью его ч(с)тоу и п о -
хороненоу. . . и николиже ни о ко(м)же 
глше . и к о сь стропотливъ [ПНЧн. XIII, 10в 
стръптивъ] . а сесь верьтливъ. но ѿ добраго 
его с ъ с т о и н ь и . пользоу п р и м а ш е ѿ коего-
ж д о . (άσύστροφος 'неаккуратный, неря
ха') ПНЧ к. XIV, 22г. 



3. Лукавый, неправедный: колико в пу-
стуни [так\] ба прогнѣваша о ц и ваши, 
и к о ж е ре(ч) родъ стропотливъ. разъвра-
щ е н ъ . (Втор 32. 5: σκόλια) ЗЦХІѴ/ХѴ, 21а. 

С Т Р Ъ П Ъ Т Ь Л И В Ѣ И (1*) сравн. степ. 
Более лукавый, нечестный: итоудоу вы-
гнанъ. иде [Жирослав] ко И з и с л а в о у . бѣ 
бо лоукавыи льстѣць нареченъ. и всихъ 
стропотливее . и ложь ШИМАНЪ ЛИ 
ок. 1425, 254 (1226). 

С Т Р Ъ П Ъ Т Ь Н О (1*) нар. Жестко, су
рово: а щ е полоучитьсд къто еп(с)пъ. г н ѣ -
вивъ.. . скоро или стръпътьно подвигъсА на 
попа или на диакона своіего. отълоучити 
іего въсхощеть отъ своіеи цркве. про-
мысльнѣю к с т ь да не без вины осоуженъ 
боудете . ( τραχέως) ΚΕΧΙΙ, 111а. 

С Т Р Ъ П Ъ Т Ь Н Ы И (17) пр. 1. Кривой, 
неровный, шероховатый. Образн.: н а с т р о -
п о т н ы и бо с т р о п о т н ы и поути по| |слеть 
г(с)ь (Притч 21.8: σκόλιας) ГА XIV,, 77б~в; 
ничтоже в не(м) [пути заповедей] есть раз 
вращено , или стропотно . ни пропасти же 
имѣти . ни каменныхъ горъ. ни т е р н ь и же 
ни волчьца нѣ(с) исполненъ . но весь ра-
венъ есть и гладо(к) . (σκολιόν ή στραγγα-
λιώδες; ср. Притч 8. 8) ЖВИХІѴ-ХѴ, 586; 
къ стропотнымъ. стропотьны пути п о с ы -
лагеть г(с)ь. (Притч 21. 8: σκόλιας) Пал 
1406, 206а; средн. мн. β роли с: пу(т) ство
рите л ю д е м ъ мои(м) . и оучистите пред ли-
це(м) ихъ пути, и возмѣте с т р о п о т н а и с 
пути людии моихъ. (Ис 57. 14: σκώλα) ГБ 
к. XIV, 124г. 

2. Трудный, тяжелый: стръпътьна іесть 
[мудрость] вельми ненаказа<ныи>мъ < и > 
не прѣбоуд<еть въ ней б>е| |с<. . .> [в др. сп. 
бесръденъ] (Сир 6. 21 = Sir 6. 20: τραχεία) 
Изб 1076, 138-139; д ъ в ѣ м а боу [β др. сп. 
бо] соущема поутьма въ ж и т и и о сихъ. 
юдиномоу с ъ м ѣ р е н ѣ и ш ю ж и т и ю , женит-
вьномоу глю. дроутоуоумоу ж е англь-
скоуоумоу. и прѣвеликомоу дѣвьства. . . || 
. . .аще и стръпътьнъ паче пьрвааго и неис-
правліенъ поуть . обаче имать д а р ы чюдь-
нѣиша. (τραχεία) КЕ XII, 214а-б; з ьрю бо 

о у ж е г о д и н ы д ш а м о г е и в а р ы п а л ѣ т о . и 

к о н ь ч и н о у п р и б л и ж а ю щ ю с А . . . з ь р ю п о у т и 

ω с е г о ж и т и и к ъ о н о м о у . д ъ л г а и с т р ъ -

п ъ т н а . ( χ α λ ε π ή ν ) СбТр ХП/ХПІ, 198 об.; 
с т р ъ п о т н о м а л о ю с е п и с а т и в е л м и Псалт 

XIV, (1), 98 об. (зап.).; а з ж е р ѣ ш ю з л ѣ и с -
т о л к о в а н а и . и ж е с т р о п о т н а с у ( т ) и з а п и н а -

т е л н а . н е т о к м о з р д щ и м ъ . н о ОСЛѢПЛАЮ-

м ы м ъ р а з у м н ы м а с о ч и м а , ( σ κ ώ λ α ) ГБ 

к. XIV, 1286. 
3. Лукавый, неправедный: н и к т с о ж е 

ч ( с ) т ъ ω с к в е р н ы , а щ е и о д и н ъ д н ь ж и в с о т ъ 

югсо н а з е м л и , і к т о б е с п о р с о к а ѿ д ѣ л ъ 

с в о и х ъ м у ж ь . і н б о п р е ( д ) н и м ь н е ч ( с ) т о . і 

д о с т ы х ъ н е в ѣ р у і е т ь . і н а а н г л ы с т р о п о т н о 

ч т о п о м ы с л и л ъ . МПр XIV2, 4 об.; с п р а в 

д о ю в с и г л и о у с т ъ м о и х ъ . н и ч т о ж е в н и х ъ 

с т р о п о т н о и р а з в р а щ е н о . (Притч 8.8: 

σ κ ο λ ι ό ν ) Там же, 9; а щ е о с у д и ш и г р ѣ х ъ . 

д а с и ж е о д о л ѣ т и ц ѣ л о м у д р ь ю . п р а в ы й 

с т в о р и л ъ ю с и с у д ъ в е щ и , а щ е ж е с л а с т и 

в д а с и п р е к л о н е н и ю . ч ( с ) т ь н ѣ и ш и п о к а з а в ъ 

г р ѣ х ъ . с т р о п о т е н ъ [далее проп. с ъ т в о -

р и л ъ - έ π ο ι ή σ ω ] ю с и с у д ъ . ( σ κ ο λ ι ό ν ) Там 

же, 44 об.; [Авенир Иоасафу] т о к м о с а м ъ 
а з ъ т а к о т е б ѣ о у г а ж а и . и с и и т е б ѣ с д ѣ л а в ъ . 

и к о ж е н и к т о ж е ѿ д р е в н и ( х ) о ц ь с т в о р и , 

т ѣ м ж е т в о ю в о л ю с т р о п о т н у ю . и б ѣ д н у ю 

с и л у ѿ в л а с т и в ъ с п р и и м ъ . н а м о ю г л а в у 

б ѣ с о в а т и с д т о б ѣ с т в о р и ( х ) . ( τ ή ς γ ν ώ μ η ς 

τ ό σ κ ο λ ι ό ν ) ЖВИ ХТѴ-ХѴ, 91 в; в роли с: 
н а с т р о п о т н ы и б о с т р о п о т н ы и п о у т и 

п о Ц с л е т ь г ( с ) ь (Притч 21. 8: π ρ ο ς τ ο ύ ς σ κ ό 

λ ι ο υ ς ) ГА XIV,, 77б-в; к ъ с т р о п о т н ы м ъ . 

с т р о п о т ь н ы п у т и п о с ы л а ю т ь г ( с ) ь . (Притч 

21. 8: π ρ ο ς τ ο ύ ς σ κ ό λ ι ο υ ς ) Пал 1406, 206а; 

средн. мн. в роли с: о ч и т в о и ю г д а о у з р и т а 

ч ю ж а и . т о г д а о у с т а т в о и р е к у т ь с т р о п о т 

н а и . (Притч 23. 33: σ κ ο λ ι ά ) МПр XIV2, 
11 об. Ср. н е с т р ъ п ъ т ь н ъ . 

С Т Р Ъ П Ъ Ч Е Н И | Ѥ (2*), -RV с. Затруд
нение, препятствие: ю г д а о у б о б ѣ г о н и м ъ 

с а о у л о м ь [Давид], в с ю и с п р а в л А ш е ф и л о 

с о ф и ю , а ю г д а и с п о л н А ш е с А . п р и л е ж а б р а 

ни, п р е л е ж а ш е р а з у м о м ъ о т ы м и з а к о н ы 

ж и в А ш е . с т р о п о ч н ѣ ю [в др. сп. с т р о п о ч е -



ние] же мало оуполучивъ скоколзениге п о -
терпѣ. (ανακωχής. . . τυχών) Пал 1406, 2036. 

- Передача греч. ή στρεβλή 'орудие 
пытки, дыба': [слова братьев Маккавеев] 
желаіемъ бо по законѣ страдати [ср. 2 Макк 
7. 2]. кде мечеве гастрите, и с т р а ш н о да 

блискаютсА... и скоротеченыа [вм. строп-
ченыа?] не просто , но злѣхитро [далее в 
греч. к а і περ ιέργως έ ξεργαζέσθωσαν 'и 
тщательно пусть будут устроены'], ( а і 
στρέβλαι) ГБ к. XIV, 1366. Ср. с т р ъ п ъ -
щ е н ы е . 

С Т Р Ъ П Ъ Щ Е Н Ь | Ѥ (1*), -Ꙗ с. То же, 
что с т р ъ п ъ ч е н и і е : гонимъ оубо саоуломъ 
бж(с)твьныи д в д ъ всю и с п р а в л А ш е фило-
с о ф ь е ю [в др. сп. философію] и с п о л ч а и с д 
и пекыисА бранью, и п р и л е ж а ш е разоу-
м о м ь стми законы живАше. стропощеные 
же мало оуполоучивъ скоколзениіе потер-
пѣ . (ανακωχής. . . τυχών) ГА XIV,, 87а. 

С Т Р Ы | И (162), - Ꙗ с. Дядя по отцу, 
брат отца: В ъ то(ж) врѣмА слепленъ 
бы(с) мьстиславъ кнзь. съ бра(т)мь и р о -
пълкомь. ѿ стръА своего всѣволода. ЛН 
ХІІІ2, 41 (1177); а щ е кто въпраша| |еть ТА. 
стрыі котораго т и есть степене . гли и к о 
втораго. (ό θείος) КР 1284, 282-283; не 
могу ПОАТИ жены, такоже ни д щ е р и с т р ы и 
моего или тетъкы. р е к ш е братучАди моей , 
(τοΰ θείου) Там же, 2836; Д в о ю братоу ча-
дома. не достой п о й т и д в о ю сестроу. ни 
сестры и [вм. с трыю] з братанамъ [так\]. 
двоу сестроу поимати. (θείον) Там же, 
477г; то же МПр ХІѴ2, 224; мене роди оць. 
оца дѣдъ . тотъ же дѣдъ роди с т р ы и моюго. 
(τόν... θείον) КН 1285-1291,477а; то же КР 
1284,283а; МПрХІѴ2,225; KB к. XIV, 269а; 
како есте б ы л и въ я в и [вм. любви] съ 
гатцмь моим(ь) глѣбомь. і с м о и м ь 
стрыіемь. федоромь. тако будете і со м н о ю 
въ любви . Гр 1297-1313 (смол.); се оубо 
авгоусть. . . изби оубившихъ с т р ы и іего 
и о у л и и . (τόν θείον) ГА XIV,, 131 г; срастлѣ-
вающиисА ко иному роду, гаць съ сновнею 
женою. . . ли брать со ж е н о ю брата своіегга. 
ли стрыи съ с е с т р и ч н о ю . ли сестричичь с 

теткою, да окорнени бу(д)ть (θείος) МПр 
XIV2, 190об.; ростиславъ же иступи. . . не 
ХОТА противу строіеви своіему гаружьи 
ВЗАТИ. ЛЛ 1377, 556 (1064); Приде сто -
полкъ кыеву... сѣде на столѣ гаца своюго и 
с т р о и своюго. Там же, 72г (1093); мсти-
сл(а)в же андрѣевичь . посади к ы е в ѣ с т р ы и 
своюго глѣба. Там же, 119 (1168); И с а й и 
х(с)въ великыи прркъ бѣ ѿ июр(с)лма. 
с трыи же б ѣ ц(с)рА м а н а с и и . (θείος) Пр 
1383, 63а; противникъ вста адеръ [ср. 3 
Цар 11. 14}... на погубленье добродѣте -
лии. . . стго [Василия Великого]... евсевии 
понтьскыи епархъ власть и к о стрыи 
ц(с)рии чинъ приимъ . (θείος) ГБ к. XIV, 
165г; П о в ѣ д а ш е авва данилъ и ( к ) приидо-
ш а н ѣ ц и и оци. . . и бѣ единъ ѿ нихъ. с трыи 
перваг(о) т и м о ѳ ѣ и арьхиеп(с)па алексань-
дрьскаго. (θείος) ПНЧ к. XIV, 204г; идоу-
щ ю же дѣтищУ... приде въ црквь стго сига-
на. къ пре | |п(д)бномоу своемоу строю и 
черноризьцю николѣ. (πρός τόν. . . θείον) 
СбТрЖѴ/ХѴ, 157-157 об.; [рассказ варяга 
Шимона] изгна МА и к о у н ъ стрыи мои ѿ о б л а с т и мокла. ПКП 1406,126г; Издславъ 
и Стославъ . и Всеволодъ. высадиша . 
с т р ы и своего ис поруба. с ѣ д ѣ в ш а ·κ· и. -д-
лѣ(т) . ЛИ ок. 1425, 60 об. (1059); а Всево 
лодъ Мьстиславичь . и приде Кыевоу . къ 
строеви своемоу гДрополкоу. и вдасть 
емоу стрыи Вышегородъ . Там же, 111 об. 
(1138); Володимиръ же Двдвичь посла къ 
ИзАСлавоу река емоу се Гюрги стрьи твои 
идеть на ТА. Там же, 136 (1148); Тогда же и 
Мьстиславъ ИзАславичь. ѣха изъѣздомъ на 
с т р ъ и своего, на Володимира Там же, 174 
(1156); сыновечь же емоу [кн. Владимиру 
Василъковичу] тако ре(ч) . с т р о ю мои. ра(д) 
быхъ и самъ с т о б о ю шелъ . но нѣколь е мь 
[в др. сп. нѣколи ми] ѣдоу.. . женить(с) Там 
же, 293 об. (1281). 

В роли им. личн.: стръи писалъ слѣпъи 
Надп после 1045; стръи Надп XI (6). 

С Т Р Ы И Н | И ( -А) (3*), - Ъ ( -А) с. Жена 
дяди по отцу: о с ъ г р ш а ю щ и м ъ [такі]. съ 
с т р ы и н е ю ѿ левитика. м- Сърамоты брата 



ЮЦА твоег[о] не а к р ы е ш и . и къ ж е н ѣ его не 
внидеш и . сродникъ бо твои есть [Лев 18. 
14]. (είς γυναίκα θείου) КР 1284, 261в; [о 
непрямых родственниках] ѿ с траны же си 
су(т). иже ни насъ ро(д)ша. ни ѿ на(с) рди-
шасА... и к о ж е се бра(т) сестра, с трыинл 
тетка, сестричичь сестрична . (θεία) Там 
же, 2826; Ростиславъ ж е пойма с т р ы и н ю 
свою съ собою, и поиде къ строеви своему, 
съ всимъ полкомъ свои(м) ЛИ ок. 1425, 
172 об. (1155). 

С Т Р Ы И Н Ь (1*) пр. притяж. к с т р ы и : 
Сь стыи с п щ о м ч к ъ смеоэнъ. б ѣ при цьсарь-
ствѣ траиана . вторыи іеп(с)пъ икр (с )лмь-
скыи. по и и к о в ѣ бра(т) гни. иже бѣ 
стръинь снъ самомоу гноу [в др. сп. тоу] 
и-икоЦвоу. (εξάδελφος) ПрЛ 1282,19б-в. 

С Т Р Ы И Ч И Ч | Ь (4*), -А с. Сын дяди по 
отцу, двоюродный брат: по ав імелесѣ 
бы(с) судиш въ ю л и . фела снъ фуіевъ 
строичичь [в др. сп. стрыичичь] к г о пле
мени захард. (Суд 10.1: υιός πατραδέλφου) 
Пал 1406, 1766; посла Всеволодъ Стопол-
ка. в Новъгородъ. ш ю р и н а своего. . . а Д ю р -
деви(ч) стрьичича своего поусти. къ ацю в 
Соуждаль . ЛИ ок. 1425, 114 об. (1142); 
нача гйрославъ Галичьскыи. искати Ивана 
Ростиславича . стрьичича своего. Там же, 
178 (1159); посла же [кн. Ростислав] въ 
Треполь. по Мьстислава . по строичича 
своего по Мьстиславича зова и со собою. 
Там же, 234 (1193). 

с т р ь г о у ? см. с т р ѣ ч и 
с т р ь г ъ ? см. с т р ѣ г ъ 
С Т Р Ь Ж | А (1*), - Ъ (-А) с. Сердцевина: 

что бо л и ш е бѣшеныхъ творите , б ѣ ш е н ы и 
бо н у ж е ю СА бѣсить. а м ы волею, онъ бо си 
тѣло погублдкть . а м ы д ш ю . да кок к с т ь 
з л ѣ к . онъ капь. а м ы стръжа. онъ г н е ю щ е 
тѣло. а м ы в ѣ ч н ы т дша . СбХл XIVh 105. 

С Т Р Ь Ж Е Щ Ь (3*), -Е с. Сердцевина: 
к д і н а оубо вода, к о р е н и к м ъ влекома, ина-
ко п и т а к т ь . такоже и кореник накоу [в др. 
сп. инако] же кору, стебленую питаеть . ина-
ко же само древо , инако ж е стрежень древа 
п и т а к т ь . (τήν έντεριώνην) Пал 1406, 6г. 

В роли им. геогр. Стрижень, приток 
Десны (ср. стрежень 'наиболее быстрая 
часть течения реки'): черниговцемь ж е не 
(этворивши(м)сА. приступиша [Изяслав и 
Всеволод с сыновьями] ко граду, володи
меръ же приступи ко вратомъ всточнымъ. 
га стрежени [ЛИ ок. 1425, 74 об. (1078) 
стръжене] и ЫТА врата, и гатвориша градъ 
сзколнии. ЛЛ 1377, 67в (1078). 

с т р ь и см. с т р ы и 
с т р ь и ч и ч ь см. с т р ы и ч и ч ь 
С Т Р Ь М Е Н | Ь (3*), -Е с. Стремя: [кн. 

Ярослав Владимирович кн. Изяславу после 
смерти своего отца] ны(н) гаче кланАЮ ти 
с и прими МА и к о сна своего Мьстислава . 
такоже и мене , ать ездить Мьстиславъ 
подлѣ твои стремень . по о д и н о и сторонѣ. 
тебе а и по другой сторонѣ. подлѣ твои 
стремень . ѣ ж д ю всими своими полкы. ЛИ 
ок. 1425, 167 (1152); приѣхаш(а) [Добро-
слав с дружиной] с великою гордынею, 
едоучю Доброславоу во оодинои сорочьцѣ. 
гордѦЩоу ни на з е м л ю смотрѦЩЮ. Галича-
ном же т е к о у щ и м ъ оу стремени его. Там 
же, 266 об. (1240). 

С Т Р Ь М И Н | А (1 . * ) , - Ы с. Круча, обрыв: 
[слова дьявола] и (збрѣто(х) ту сэкроко-
в и ц ю [СбУсп ХІІ/ХІІІ, 2196 отроковицю] 
добру У и ш е д ъ ЖИВА [СбУсп ХІІ/ХІІІ ж и -
ВАХЪ] в ней. и творАХЪ з л а и в н(е)и. оовогда 
во оогнь вмѣтахъ ю дрйгоіци (ж) стре-
(ми)ны [СбУсп ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 219в съ стрьмины] 
смѣта(х) ю. і весе(л)хс(д) ею. (έν δρει) ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 15в-г. 

С Т Р Ь М Л Е Н Щ Ю 1 (1*), -Ꙗ с. То же, 
что с т р ь м и н а . Образн.: В ъ страсѣ н ы н ѣ 
будете, и неблазньно преидѣте . стремле
н и и бо ообоюду ѿ д ь и в о л а о у с т р о к н а суть, 
(κρημνοί) ФСтХІѴ/ХѴ, 1216. 

С Т Р Ь М Л Е Н И | Ѥ 2 (54), -Ꙗ с. 1. Начало 
поступательного движения, выход: стрь-
м л к н и к оубо и поуть и сихъ [жен-мироно
сиц], и в ѣ и к о зѣло рано, и зѣло заоутра на
чаша [ср. Мк 16.2]. (ή. . . όρμή) ΚΕΧΙΙ, 2226. 

2. Натиск, напор, давление: мечьмь же 
оубо оударивыи. или и н ѣ м ь чимь тако-



выимь . ни іединого же имать отъречении. . . 
и ни издроучь ИВЛИЮТЬСА поразивыи. . . нъ 
вьрже и к о т д ж е с т ь ю желѣ зною. и остро
т о ю и стрьмлюниюмь болынимь . пагоубь-
нѣ ноуждьно и з в ѣ быти. (τη.. . φορά ) КЕ 
XII, 1826; и к о ж е л о в ц и твордть . въвьр-
гоуть оуду в рѣкоу. и имоуть великоу 
рыбоу. . . не напрасно ни н о у ж е ю влекоуть 
ю... II . . .нъ поущають х ы т р о вьрвь. . . и и к о 
оурозоумеють и к о оутомитьсд . и прѣста ѿ с т р ѣ м л е н и и . тъгда начноуть пакы влещи 
ю по малу. (έκ της ορμής) ПрЛ 1282, 9б-в; 
то же ПНЧ к. XIV, 108а; гла(с) іего [Наву
ходоносора] и к о море в о л н д щ е к с д . конь-
ми многымі II и колесницами исполчивъсд 
и к о еогнь на брани на ТА ДЪЩИ СИООНА. и ѿ гла(с) с т р е м л е н и и іего и ѿ еороужьи ногоу 
шго и ѿ троуса еороужьи и ш ю м а колес-
ниць іего не възвратАть(с) оци къ снмъ 
своимъ ѿ оузъ роукоу юго. (Иер 47. 3: άπό 
φωνής ορμής) ГА XIVь 1206-в; || порыв: 
юдиною бо гнѣвъмь и стрьмлюниюмь Аро-
сти. илоучивъ [χωριζόμενος зд. 'объятый"} 
ничьтоже бы. чрѣсъ врѣмА страсти в с ѣ щ и 
зълою. могоущиихъ . на оумъ прииметь . (τή 
όρμχ\) КЕ XII, 2426. 

3. Нападение; угрожающие действия: 
бы(с) ж е [Иоанн Постник] н і щ е л ю б и в ъ и 
страньнолюбивъ. . . и млтвою м н о г а ж д ы 
п о г а н ь с к а и н а п а д а н и и ообративъ и вели-
каго м о р д [вм. мора - θανάτου] оуставівъ 
стрѣмлѣнию. къ боу молениюмь. . . д ш ю 
свою прѣдавъ гви погрѣбѣнъ бы(с) . (όρ-
μήν) Пр 1313, 5а; нъ и м ѣ и ш е оубо пакы. 
тъже путь п р ѣ ж е р е ч е н ы и мужа възвра-
щ а ю щ а с А . лва же оу р ѣ к ы воду || н о с А щ а . 
иже и видѣвъ и познавъ. стрьмлениюмь 
с т р а ш н ы м ъ оустраши чл(в)кы. (όρμήματι) 
Пр 1383, 56-в; КНАЗЬ же разгнѣвавсд. 

блоудникй нѣкоюмЯ м ч н ц ю [Агнессу] пре-
дасть . и м л т в о ю собоуздавши стремленью 
неч(с)тивыхъ. . . оумре . (τήν.. . όρμήν) Там 
же, 1036; слыша бо п о с л а н ь и . імже при-
зва [Василий Великий] МА... а щ е бо и в и ш а -
СА [вм. -ШИСА] токмо, о у д е р ж и ш и стре-
м л е н ь и ихъ [ариан] (τήν όρμήν) ГБ к. XIV, 

157а-б; се дахъ вамъ власть наступати на 
з ь м и ю и на скорпию. и на вьсю силу вра-
ж и ю [Лк 10. 19]. и к о ж е попираемъ его 
с т р е м л е н ь и . Многогабразнаи сластолю
б и и (τάς ορμάς) ФСт ХІѴ/ХѴ, 1606; [Вар-
лаам Иоасафу] не оубоишииСА [так\] 
страха нашедшаго . ни с т р е м л е н ь и же не-
ч(с)твыхъ находАщаго.. . и по живеш и с ве-
сельемь. и р а д о с т ь ю в ѣ ч н о ю . (ορμάς) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 446. 

4. Намерение, стремление: подобають 
же вънимати п р и л ѣ ж ь н о подвижению 
разоума. и не дати и м ъ бещиньствьно н о -
СИТИСА... А щ е бо и кто коупно. юже напа
сти помыслоу . на нѣчто зло б р и щ ю щ е е 
постигъ въздразить того, и на прѣдьнею 
стрьмлению іЗсѣкнеть. съвьршилъ юсть 
все. и д ш е в ь н о у ю с т р а ж ю бес пагоубы 
съхрани. (τής... φοράς) УСт к. XII, 220 об.; 
ХодАщеи же къ пагоубьникомъ. или къ 
вълхвомъ. . . си въпрошени боудоуть. . . п р ѣ -
б ы в а ю щ е . въ христосовѣ вѣрѣ . н о у ж д е ю 
нѣкою. приведени б ы ш а къ томоу г р ѣ -
хоу. озълоблюнию нѣкоюмоу. или н е п р ѣ -
т ь р п и м ѣ и тъщетѣ . се и м ъ стрьмлюнию 
сътворыпи. или б н о у д ъ прѣобидѣвъше . 
пороученоую ѿ насъ таиноу. къ п о б о р ь ю 
бѣсовъ притекоша. (τήν όρμήν) КЕ XII, 
240а; неволною [убийство] оубо юсть оти-
ноудь вергыпаго камень на пса ли древо, 
члвкоу приключынюсА и оубо стрѣмле-
нию бѣаше звѣрь погоубити. ли плодъ 
ПОСГОАСТИ годи же СА юмоу в соу||Ѥ и зва . 
(ή όρμή) ПНЧ 1296, 30-31; разумѣюмъ. 
и к о ѿ сегга ВСАКОИ неправды, раздрѣшати 
сооузъ. и н о у ж н ы х ъ сочтании. раздрѣшати 
р а з в р а щ е н и и , и с о г р ѣ ш а ю щ и х ъ стремле
н и и бторгати . (τάς.. . ορμάς) МПрXIV2,166; 
вѣмь славѣ [вм. се и в ѣ ] . азъ б ь и члвко-
л ю б ь и поручни(к) . и юже чресъ ю(с)ство 
юсть юму гнѣва оставль . на ю(с)ственое пу
стить мл(с)ть . на ту бо на(с) нуді(т). к тому 
же стремленье има(т) . (προς δέ τοΰτο τήν 
όρμήν έχει ' к ней [милости] имеет [Бог] 
склонность''!) ГБ к. XIV, 1156; но сего не-
подобьЦнаго с т р е м л е н ь и [уходить из мо-



настырей] стъи сбръ [такЦ шсѣкати no-
Bent, (τής ορμής) ПНЧ к. XIV, 21-22; дади
те оубо стремленье ср(д)ца вашего ч(с)то. 
да приимете ѿ тѣла. и крове г(с)а нашего 
і(с)с х(с)а. (τήν όρμήν) Там же, 2026; тако 
и ω (и)зволенны(х) разумѣи... шва оубо 
анудь на добродѣинье волю имущи, си же 
къ противному всею силою оукрѣплѣюще. 
по тѣ(х) оубо приложенью. и дѣиньи по-
слѣдьствую(т). стремленыа. (αί... όρμαί) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 62а. 

5. Влечение, страсть: о себѣ оубо на 
исповѣданиге грѣха оустрьмивъсд. юже 
прийти своимь стрьмліениіемь. быти 
таиныимъ огльникъ... въ члвколюбьнѣи-
шиихъ бывають за||прѣщении. (δι' οικείας 
ορμής) КЕ XII, 241α-6; плотью же пе-
КЫИСА радоуюсд... скотию жизнь възълю-
бихъ. словеснаго причастивъшасА [ем. 
причастивъсА] достоинии. бесловеснаго 
стремьлению повиноухъсд. СбЯр ХШ2, 
164; оузами брака не свАзавшагосА. неис-
ТОВНЫА похоти и стрьмлении неоукроти-
маА. и рачениА нѣкад смоущають. (όρμαί) 
КР 1284, 194а; слово бо дѣиньное пра
вит) ко оутверже(н)ю. расужаіа дѣ(и)нью 
извѣсток. и тѣла бещиньнаи оуставлАЮ 
стремленью, (τάς... ορμάς) ГБ к. XIV, 178е; 
не изведетесА ѿ тмы вашею, не ббѣгаюте ѿ стремлению вашего... кого мните бвре-
ЩИСА. не дха ли стаго (έκ τής ορμής) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 1226; юже бо прісно батьствомь 
к батьству прилагати. і стремлению не 
абуздати но множаиши(х) несытно жела-
ти. се нищета ПОСЛѢДНАЮ ЮСТЬ (τής ορμής) 
ЖВИХТѴ-ХѴ, 70е; влѣзъ [Иоанн Затвор
ник] въ юмоу своима роукама оэсыпавъсА 
перьстью... II ...и тако оугнѣтаюмъ злѣ пре-
бы(с) весь постъ... то и тоу стремление 
прѣти [в др. сп. плъти] и ражьжению теле-
си не преста. ПКП 1406, 160в-г; || раз
вратные действия (?): и сего ра(д) в тре-
бищи(х) и(х) сладостр(с)тное бывае(т) 
плАсанье блудничьскы(х) пѣснии. и гласи 
и неистовна стремле(н)ю. (όρμαί) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, П4в. 

- ?: немощьнѣишиимъ бысть нѣкою. ѿ оць стрьмлюнию. (συμπεριφορά 'снисхо
ждение') КЕХІІ, 2406. 

С Т Р Ь М О Г Л А В Ь (11) нар. Вниз голо
вой: и въвьрженъ бы(с) [муч. Садок] въ 
б т А Ж ь вьрвьноую бы(с). и по сихъ рожьны 
желѣзны. ражьжены оставшеюсА тѣло сбо-
доша юмоу. и повѣшьнъ бы(с) стрьмоглавь. 
(κατά κεφαλής) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 28а; по семь 
повѣшенъ бы(с) варѳоломѣи и ѳилипъ. 
стрьмоглавь на стѣнѣ града, (κατά κεφαλής) 
Там же, 586; стыи юоусѣвии повѣшенъ 
бывъ посрѣдѣ двою стълпу стрьмоглавь. и 
сѣцивы съсѣченъ бывъ сконцасд. (κατά 
κεφαλής) Пр ХІІІ2, 161а; ювномиане нари-
цаюмии. покрьщевають второю все прихо-
дАщею к нимъ. не токмо же но и ариане. 
стрьмоглавь горѣ ногама ибращающе 
крыцаемаго. (κατά κεφαλής) КР 1284, 367г; 
повѣсиша ю [муч. Василиссу] стрѣмоглавь. 
и подъкоуриша ю пькломь и сѣрою (κατά 
κεφαλής) Пр 1313, 66; по трѣхъ лѣгѣхъ из-
вѣдъ повѣси [правитель мучеников] на 
дрѣвѣ стрьмоглавь. и стръгаше по всѣмъ 
кожа ихъ. (κατά κεφαλής) Пр 1383, 146; 
петръ оубо стрьмоглавь повѣшенъ бы(с). 
а павьлъ въ главу оусѣченъ бы(с). (κατά 
κεφαλής) Там же, 97в. 

С Т Р Ь М Ь (1*) нар. Вниз: евномшане 
нарицАгемии. въторою крьстАТЬ. ВСА къ 
нимъ приходАщаю... стрьмь главою, горѣ 
ногама о б р а щ а ю щ е крыцающисА. (κατά 
κεφαλής) КЕ XII, 260а. 

С Т Р Ь М Ь Г Л А В Ь ( 9 * ) нар. 1. Вниз голо
вой: итасифъ же повешенъ бы(с) стрьмь-
главь. бьюмъ камениюмь оумре. иафала же 
и тъ повѣшенъ стремьглавь. и прѣдасть 
дхъ г(с)ви. (κατά κεφαλής... κατά κεφαλής) 
ПрЛ 1282, 65β; по семь ПАТѢ провьртѣша 
юмоу [муч. Мардарию]. стрьмьглавь повѣ-
шенъ бы(с). (κατά κεφαλής) Там же, 896; 
повешенъ же бы(с) [муч. Зосима] стрьмь
главь. и стръгаша и. (κατά κεφαλής) Там 
же, 120а; петръ же ПОМОЛИСА епархоу. да 
не просто распАтъ боудеть. юко г(с)ь. но 
стремьглавь. (κατά κεφαλής) ГА XIVь 165в; 



СТРЬМЬНЫИ СТРЪЛА 

и камени привдзану къ в ы и іего [муч. Ти
мофея] повѣси [правитель] и стрьмьглавь. 
(κατά κεφαλής) Пр 1383, 576; Ф и л и п ъ 
бра(т) маригами(н). . . въ іераполи на забра-
лѣ(х) п о в е ш е н ъ стремьгла(в) . при доме-
т и а н ѣ погребе(н) ту. KB к. XIV, 3056; п о -
велѣ [Самона] по ·¥· ж е з л ы а избивати о 
него [Василия Нового] на ВСА(К) днь . по 
се(м) повелѣ стре(м)главь повѣсити . (κατά 
κεφαλής) Пр к. XIV (2), 39а. 

2. Вверх дном: [рассказ корабельщика] и 
рѣхъ ж е н ѣ [грешнице] вниди в сандалѣць . 
она же внидѣ . да кде точью сниде. ту абиіе 
до ПАТишды обратно А стремьглавь. д н у 
иде и погрдже . (όρθόβυθος) Пр 1383,13г. 

С Т Р Ь М Ь Н Ы И (3*) пр. Крутой, обры
вистый: [Иоасаф Авениру] многа обложи-
СА те б ѣ н е р а з у м ь и мьгла. и и к о ж е во т м ѣ 
ХОДА пытаеши. . . т ѣ м ж е правый путь погу-
бивъ. п о с т р е м н ы м ъ и з л ы м ъ д е б р е м ъ за-
блужаеши. (κρημνο ΐς) ЖВИ ХТѴ-ХѴ, 95в; 
[Иоасаф Нахору] с е и ж е не н е р а з у м ѣ и . но 
волею злое творд ѳб ѣ ж е . в пропасти и въ 
с т р е м н ы й брегы беза(к)ныа са(м) себе 
вринувъ. (κρημνο ΐς) Там же, 104г; і при-
прохомъ(с) с тремнѣ мѣсте и глубоцѣ. і ви-
дѣхо(м) ту ж е н у с т о и щ ю простовласу. на 
край глубины, (κρημνώδε ι ) СбПаис н. XV, 
154 об. 

СТРѢГ|Ъ ( С Т Р Ь Г | Ъ ?) (1*), -А с. 
Стрижка, прическа: [об отшельниках] 
проповѣдници. . . ногы б о с ы и ап(с)лъ-
с к ы м ъ н а с л ѣ д у ю щ е м ъ [в др. сп. наслѣ-
д о у ю щ е и ] . ничтоже мертва имуще , стрегъ 
[в др. сп. стрѣгъ] смѣренъ о д е ж а гордынд 
[в др. сп. -ню] ТОМАЩИ. (κουρά) ГА XIV), 

153в. 
СТРѢКАНЪ (1*) прич. страд, прош. 

Вытатуированный: писменъ стрѣканъ. не 
творите въ васъ. Н ъ и се на оугоженые 
бѣсомъ творАхоу іелини. състрѣкахоуть 
бо иглами телеса ихъ. и вълагахоу въ т ы 
и з в ы чьрнило. Изб XIII, 139 об. 

СТРѢ|КАТИ (8*), - Ч О У , - Ч Е Т Ь гл. 
1. Колоть, прокалывать: гелини б о . . . по 
мртвьцихъ бороды с в о и бръснАху и тор-

гахоу. и ЛИЦА драху н о г т ы до крови, и т е 
л е с а стрѣкаху иглами, и с а ж е ю натираху. 
(έκέντουν) МПр XIV2, 344 об.; то же KB 
к. XIV, 205а; | образн.: Шко присно оубо 
насъ стрѣчеть г р ѣ х о в ь н а и съвѣсть . паче 
ж е еотьсудоу о т ъ х о д д щ е м ъ . къ моукамъ 
онѣмъ. и къ страшьномоу соудищоу . СбТр 
ХП/ХШ, 165 об.; хапАщихъ тѣлеса горыни 
соуть. словесы се твордщеи . они зоубы 
хаплють тѣло . сь же словесы хашпеть 
д ш ю . стрѣчеть оума. (τ ιτρώσκει) Там же, 
166 об.; соломонъ глть. словеса премоуд-
рыхъ и к о шстьни. и и к ы гвоздые глоубо-
ко въбыени [Еккл 12. 11]. гвоздьихъ оубо 
и остьнѣхъ. моудрыхъ словеса приподо-
бдтьсА. и к о грѣхъ въ с ъ г р ѣ ш а ю щ и х ъ . не 
хотдть гладити. нъ стрѣчють . (pungere) 
Изб XIII, 51 об.; како и в ѣ щ а е ш и хсу. како 
его призовеши въ млтвахъ. коею м ы с л ь ю 
станеши въ цркви. . . с и и же по вед дни 
стрѣча п о м ы с л ы по о б ы ч а ю р а н ы д а й . [в 
греч. долее έρεΐ 'будет говорить'] (κεντών) 
ПНЧ к. XIV, 152г. 

2. Погонять (коня): но векую ны еда кто 
речеть. . . стрещи [ГБ к. XIV (2), 176 стрѣчи, 
повелит.] конець [ГБк.ХІѴ(2) конь] о сте-
ж е р ѣ . праздничною на(м) любомудрьствии 
[вм. любомудрьствоуи] . (κέντει τόν πώλ ο ν 
περί τήν νύσσαν 'гони жеребца к поворот
ному столбу') ГБ к. XIV, 7в. 

3. Гоняться (за чём-л.), добиваться, 
стремиться: гг\ко(ж) бо Василии оучаше 
собравъ ту «ноша д ш а ч(с)ты.. . к жена(м) 
н е л ѣ п ы м ъ не бесѣдовати. долу сочи имѣти . 
а д ш ю горѣ. пре [т. е. пьрѣ , в др. сп. пѣрь] 
бѣгати не стрѣкати оучить. легкы(х) [в др. 
сп. оучительскы] власти, ни в к у ю ж е и м ѣ -
ти. еже ω всѣ(х) ч(с)ть. (μή δ ιδασκαλνκόν 
μεταδ ιώκειν αξίωμα 'не стремиться к уче
ной славе') ЛЛ 1377, 79а (1096). 

СТРѢЛ|А (175), - Ы с. Стрела: помыс
ли о оубогыхъ како лежать н ы н д д ъ ж д е в ь -
н ы м и каплАми и к о стрѣлами пронажАЮ-
ми. Изб 1076, 42; то же ЗЦХІѴ/ХѴ, 74а-б; 
седьла стрѣьлъ [так\] скорене оуздѣ ГрБ 
№ 1007, 20-70 XII; с емоу [Льву] оубо по 



собычАЮ п р и ш ь д ъ ш ю к ъ р а ц ѣ [Феодо-

ра Студита] и н ъ г д а . и м ъ б г а х о у и и н и 

с ы н ь л и с и т о у . в ъ с л о в е с ь х ъ п о м и н а ю щ е 

с т а г о . . . т ъ и к о ж е с т р ѣ л о ю срдце о у и з в ь с и . 

т ъ к м о и к о соного о у с л ы ш а имене. . . р е ( ч ) 

(βέλει) ЖФСт к. XII, 144 об.; с и и ж е п о -

м ы с л ъ . т ъ ч ь н о м ъ л н и и . л и с т р ѣ л ѣ л е т А щ и . 

л и в ь р ж е н и ю о к а . т а к о о с т р ѣ и н е п о с т и ж ь -

н ѣ п р и р и щ е т ь н а д ш и . СбТр ХІІ/ХТІІ, 193; 

и б ь и х о у т ь [крестоносцы] съ в ы с о к ы х ъ 

с к а л ъ на ( г ) р а д ѣ . г р ь к ы и в а р А г ы к а м е -

н и і е м ь и с т р ѣ л а м и и с о у л и ц а м и . ЛИ XIII2, 

69 об. (1204); [муч. Евфрасия мучителю] 

и м а м ъ т и з е л ы е . и ж е а щ е н о с и ш и . н и ч т о ж е 

н е в р ѣ т ь [в др. сп. в р е д и т ь ] н и о у и з в и т ь 

т е б е , н ъ и с ъ х р а н е н ъ и м а ш и б ы т и . ω к о п и и 

и м е ч а , и ѿ ВСАКОИ с т р ѣ л ы ц ѣ л ъ б о у д е ш и . 

(άπό.. . βέλους) Пр ХШ2, 1596; ш ь д ъ же 

н ѣ к ъ г д а к ъ д о у б о у в е л и к о у и д е ж е б ѣ в о д а , 

а с т а в и [муч. Созонт] о у н е г о т - с т р ѣ л ы и 

л о у к ъ с в о и н а п а м л ( т ) . (σαγίτας) ПрЛ 1282, 

5в; И ж е в ъ д ѣ л ѣ к е л а р н ѣ м ь . и л и в о и н о м ь 

т а к о м ь . а щ е н е о у п р и т и || н а о у с т а в н о у 

м л т в о у . . . В ъ т а к о в ѣ м ь д ѣ л ѣ х р а н и т и с в о ю 

о у с т а в н о і е . и к о с т р ѣ л о у в т о у л ѣ . и т щ е т а 

о у б о т а к о в о м о у с о б л ѣ н ш ю с А о у с т а в н а г о . 

(μέλος έν σώματι '[каждый] как член в 

теле\ где μέλος смеш. с βέλος) ПНЧ 1296, 

133-133 об.; н е д о в л ѣ і е т ь н а м ъ н а з д р а в ы е 

с т р ѣ л о у и з в л е щ и и з ъ ш в ы . н ъ и к ъ с т р о у -

п о у п р и л о ж и т и б ы л ы е , (τό β έλος) Изб XIII, 

126; т о г д а и и к о в ъ н а п р л г ъ л о у к ъ и с п о у с т и 

с т р ѣ л о у и оустрѣли іе (г ) [Исава] в ъ дес -

н ы и с ъ с е ц ь и а б ы е о у м р е . ГА XIV,, 59г; 

А щ е с к о т ъ в н о щ и п р о л о м л А і е т ъ п л о д ы , т и 

д а и с т ь н о щ и ю ХОДА, д а СА п р е д а с т ь г ( с ) н у . 

д в о ж д ы . а т р е т ь е і е д а СА о у с т р ѣ л и т ь с т р ѣ -

л о ю ЗСХІѴ2,33; а р и и ж е с ъ с в о и м и п о с о б -

н и к ы п р о т и в у ш е д ъ с т а . . . і н а ч а и к о с т р ѣ л ы 

п у щ а ( т ) б о х у л н а и с л о в е с а с в о и . КТур XII 

сп. XIV2, 277; и в ъ д а с т ь п е ч е н ѣ ж ь с к и и 

КНАЗЬ п р ѣ т и ч ю . к о н ь , с а б л ю , с т р ѣ л ы . оонъ 

ж е д а с т ь е м у . б р о н ѣ . ш и т ь . м е ч ь . ЛЛ 1377, 

20 (969); и с т а д в д ъ ш с т у п и в ъ г р а ( д ) . . . и 

с т р ѣ л А Ю щ и ( м ) м е ж и с о б о ю . и д А х у с т р ѣ л ы 

а к ы д о ж д ь . Там же, 91в (1097); в о л о д и -

м е р ц и п у с т и ш а п о с т р ѣ л ѣ н а т а т а р ы , и т а -

т а р о в е т а к о ж е п у с т и ш а п о с т р ѣ л ѣ . н а з о л о -

т а и ворота. Там же, 1606 (1237); с т ы и ж е 

п р о к л ъ . м н о ж ь с т в о м ь с т р ѣ л ъ о у и з в е н ъ к ъ 

г ( с ) о у ёде [вм. б и д е ] , ( τ ώ ν β ε λ ώ ν ) Пр 1383, 

1106; а в а р и д о в у бо стрѣлу что оубо и п о г о 

н ю [вм. п о г л ю ? - λ έ γ ο ι μ ι ] . . . и а н а р г и и с к а 

п и г а с а . и м ж е н е т о л и к о б А ш е п о в з д у х у 

л ѣ т а т и . шликоже н а ( м ) н р а в о м ь д о б р ы м ь к 

б у ВЗНОСИТИСА. ( τ ο ν . . . ό ϊ σ τ ό ν ) ГБ к. XIV, 

1516; б у д у т ь б о ч л в ц и в ъ д н и юго [послед

него царя], б а т и велми в м и р ѣ велици. . . || 

. . . д а н е ж е [в др. сп. д а з а н е ж е ] б р а н и н е 

б у ( д ) т ь . с ъ с ѣ д у т ь [в др. сп. с ъ с ѣ к о у т ь ] 

м е ц а с в о и и с т р ѣ л ы и к о п и и на к о с ы и на 

с ѣ р п ы . и н а желѣза р а л н а и . и м ъ ж е з е м л ю 

д ѣ л а т и [ср. Ис 2. 4]. ( τ ά β έ λ η ) ЖАЮ к. XIV, 

63-64; п р и и м ъ стрѣлу в т ѣ л о своіе. н е д о -

в о л е н ъ е с т ь и з ъ в л е щ и т о к м о , н ъ п о д о б а е т ь 

е м у и ( о у ) н о з ъ т о ч и т и и в р а ч е в а т и . ( β έ λ ο ς ) 

ПНЧк. XIV, 170г; абие в ъ з р и н о у с А ка | |мень 

в е л и к ъ из д н а м о р д , и н а ч а п л а в а т и п р е д 

н и м а [двумя купцами] а к ы г о р а в е л и к а , 

и н и ж е п р и п л ы в ъ ш е и възлѣзоста н а к а 

м е н ь т о т ъ . . . а б и е б ж і и м ъ д х о м ъ а к ы с т р ѣ л а 

п о л е т ѣ . п о д н и м а к а м е н ь п о м о р ю . . . || . . . ка 

м е н ь ж е с к о р о л е т А ш е а к ы с т р ѣ л а безъ 

г р о м а б ж і и м ъ п о в е л ѣ н и е м ь . СбТр ХІѴ/ХѴ, 

199-200; ВАчьславъ ж е ИзАСлавъ и Рос-

т и с л а в ъ п р и ш е д ш е с т а ш а п р о т и в у е м у 

[Юрию Долгорукому] т у ж е на н о ч ь , и к о ж е 

с т р ѣ л ы . н е д о х о д А х у т ь . т а к о с т о и х у т ь 

м е ж и собою. ЛИ ок. 1425, 157 об. (1151); 

п р и л ѣ з ъ ш и м ъ ж е и м ъ [войску кн. Конрада] 

п о д ъ заборолѣ. ЛАХОВѢ п о у щ а х о у т ь н а НА 

к а м е н ь е . а к ы градъ с и л н ы и . н о с т р ѣ л ы 

р а т ь н ы х ъ н е д а д А Х О у т ь н и в ы н и к н о у т и . 

и з ъ з а б о р о л ъ . Там же, 294 (1281); Л и ч н а и 

к р а с о т а с э с т р ѣ і е с т р ѣ л ы о у и з в л А е т ь ( β έ 

λ ο υ ς ) Пч н. XV (1), 93 об.; н а ч а ш а п р и с т у 

п а л ! в с и п о л к ы р у с ь с т и и к ъ г р а д у , и с п у -

с т и ш а стрелы Пр пере. тр. XV (1), 11 Зг; т о 

ж е МинПр н. XV, 4; \ образн.: а щ е л и п ь р -

во іе п р ѣ д ъ л о ж е н и і е з л а . к р о т ъ ц ѣ п р ѣ т ь р -

п и т ь . . . II . . . н е д о у г ъ л ю т ѣ и б о у д е ( т ) . . . б о л ь 

ш е о у б о . . . ш щ е п р и н о с д с т р ѣ л о у п р ѣ ж е -



видѣти . и дховьнымь щ и т ъ м ь загражь-
шемъсд . находдщаго врѣда оубѣждти . (τό 
βέλος) УСт к. XII, 220-221; не прѣста 
[дьявол] зълобьныга стрѣлы подвижа. и 
в ѣ р н ы и оуизвАіа страстьми (τά βέλη) КЕ 
XII, 386; то же МПр ХІѴ2, 5; свѣтьлостию 
въ роуси въсиивъша. . . з авистьныими с т р ѣ -
лами искоушена быста [Борис и Глеб]. 
Мин XII (июль), 114 об.; дѣтели бо и ж е на 
б ж и ю [κατά θεόν букв, 'согласно Богу'}. 
сирѣчь бъдѣнию и млтва и пѣниіе. и с ъ м ѣ -
реномоудрью. лоуци и стрѣлы и сѣти. и 
раны бывають братоу [вм. врагоу] . (τόξα) 
СбТр ХІІ/ХІН, 93 об.; з ащити ΜΑ г И бе мои 
ω стрѣлъ летАщихъ неприАзниныхъ. (con
tra iacula) СбЯр XIII2, 151; в тоже времА 
оуныи фешдосии б д ш е саномь доука. т о ю -
же стрѣлою завистьною. ю ж е и оць м а з и -
мшаномь . подобьно и неправедно изгнанъ. 
(τφ . . . βέλει) ГА XIVh 245г; и станемъ на 
соупостата и| |ко добрии воини бдѣнигемь 
и постомь и млтвою съ псалтърею смѣре-
номоудрии. и лоуци и стрѣлы и сѣті и 
р а н ы бывають врагоу. ПсалтХІѴ, (2), 337-
338 (зап.); с л ы ш а л ъ ли юси слово или каку 
тайну, да оумреть с тобою, аще ли х о щ е ш и 
повѣдати кому, МНА добра друга, то оуже 
напрАглъ юси стрѣлу съ чемеремь . и съ 
сѣрою гордчею. на голову свою СбУвХІѴ2, 
74; то же ЗЦXIV/XV, 66; видѣнью женьско 
стрѣла есть чемерита оустрѣли дшю. . . 
хранисд 63 т а к о в ы и стрѣлы (βέλος.. . τά 
βέλη) ПНЧ к. XIV, 199г; таковыи бо искус-
никъ [дьявол]... многи поставлдеть на н ы 
сѣти. т м а м и п о с ы л а й на ны. и на д ш а н а ш а 
стрѣлы. (τά . . . τόξα) ФСт ХІѴ/ХѴ, 159г; юго 
же [Ноя] в и д ѣ д и и в о л ъ юдиного оставша. 
радовашесА м н д бшучити ѿ ба. акы адама 
ис породы, и м н о г ы стрѣлы пусти при 
пути. Пал 1406, 1776; арменинъ же о у т ь -
ченъ бы(с) завистною стрѣлою. нача оука-
рАти блажена(г) . ПКП 1406,145в; [похвала 
Феодосию Печерскому] побѣдивъ мирь-
скую похоть, и миродерь(ж)ца КНАЗА вѣка 
се(г) . супротивника п о п р а в ь д ъ и в о л а і его 
козни, побѣдьникъ ИВИСА п р о т и в н ы м ъ е(г) 

стрѣламъ. ЛИ ок. 1425, 79 (1092); • с т р ѣ л а 
ι р о м ы і а и - амулет в виде ископаемого 
кремневого наконечника стрелы, по пред
ставлениям древних результат удара 
молнии: тогоже а ф а н а с ь и ω наоузѣхъ и о 
с трѣлѣ громьнеи. КН 1285-1291, 377а; то 
же МПр XIV2, 346об.; КБ к. XIV, 2096; 
С т р ѣ л ы и топори грсомнии. неч(с )тиваи и 
Номерзъкаи вещь, а щ е недуги и псо(д)сы-
в а н и и . і ѳ г н ь н ы и болѣсти лѣчить . а щ е и 
бѣсы изгсонить... п р о к л д т а юсть. і ти и ц ѣ -
ЛАЮМИ юю. МПр XIV2, 346об.; • с т р ѣ л а 
р а з ж ь ж е н а и см. р а з ж ь ж е н ы и . 

СТРѢЛЕНИ|Ѥ (2*), Ꙗ с. Выстрел из 
лука. Образн.: М.ко достоить юражати да
лече дшаволе стрѣлению. и оугасити и 
йвратити. п р и л ѣ ж е н ы и м ь бжиихъ книгъ 
почитаниюмь. СбТр ХП/ХШ, 177; блюдите 
како е||сте приготовлени. . . Понеже всегда 
брани, на ВСАКЪ часъ с ъ м у щ е н и и . въ единъ 
часъ с т р ѣ л е н и и . (κατά ροπήν τά τόξα 'ка
ждое мгновение - стрелы') ФСт ХІѴ/ХѴ, 
187-188. 

СТРѢЛЕНЪ (1*) прич. страд, прош. к 
с т р ѣ л и т и во 2 знач.: а с -обоюю [так\] 
п о и [кн. Всеволод] сна своюго костАнтина. 
и посадника д ъ м и т р а стрелена. подъ 
проньскомь. ЛНХІІІ2, 74 (1209). 

СТРѢЛ|ИТИ (11*), - К ) . - И Т Ь гл. 
1. Выстрелить из лука: повелѣ юмоу [Ели
сей Иоасу] по земли с т р ѣ л А т и -ё-краты 
т - ю бо оуполоучно стрѣли -д-ю же не 
оуполоучи. (έρριψεν; ср. 4 Цар 13. 15-19) 
ГА XIV,, 118а; и [в др. сп. далее се] м у ж ь 
к о р с у н А н и н ъ стрѣли и м д н е м ъ настасъ . 
напсавъ сице на стрѣлѣ. КЛЭДАЗИ и ж е суть 
за т о б о ю ѿ въстока.. . копавъ перейми. ЛЛ 
1377, 37 об. (988); то же ЛИ ок. 1425, 
41 об.; алтунопа же пригна къ -а-му засту
пу, и стрѣливше [ЛИ ок. 1425, 93 стрилив-
ше] побѣгнуша предъ Игры, оугри же по-
гнаша по ни(х) . ЛЛ 1377, 916 (1097); 
мстиславу же х о т д щ ю стрѣлити [ЛИ 
ок. 1425, 93 об. стрилити] . внезапу оуда-
ренъ бы(с) подъ пазуху стрѣлою. ЛЛ 1377, 
91 в (1097); и к о кто стрѣлить въ твердо что. 



ВСПАТЬ стрѣла иходи(т) . (τό άπό τόξου βέ
λος έάν.. . προσπέση) ГБ к. XIV, 162β; по ма-
лѣ(х) же днехъ са(м) мьстиславъ застрѣ-
ленъ бы(с) на забралѣ володимери. б ь и с д 
съ двдомь игореви(ч)мь. и познавъ стрѣ-
лоу свою іеюже стрѣли (в) в а с и ( л ) и || 
и ре(ч) се о у м и р а ю днь(с) ПКП 1406, 
193б-в; и в ы и д е противу и м ъ [отрядам 
Святослава и Ярослава]. И л е г ъ нардди 
полкъ свои, и ступиша(с) толко по стрѣлѣ 
стрѣливъше. побѣгоша. ЛИ ок. 1425, 211 
(1175). 

2. Ранить стрелой: В ъ то(ж) лѣ(т) . 
с т р ѣ л и ш а КНЗА. мл(с )тьници всѣволожи. 
нъ ж и в ъ бы(с) . ЛНХІІІ2,18 (1136). 

СТРѢЛИЩ|Е (3*), -А с. Мера длины, 
равная расстоянию полета стрелы: и ста 
володимеръ габ онъ полъ города [Херсоне-
са] в лимени . дали гр(а)да стѣлище [ЛИ 
ок. 1425, 41 об. с трѣлище] едино. ЛЛ 1377, 
37 об. (988); а глѣбъ и романъ. . . перешедъ 
колахшю. и п о и д о ш а ко Всеволоду на пру-
скову гору, и не д о ш е д ш е д о стрѣлища 
юдиного всеволожа полку, и ту абье п о -
бѣгнуше переди || мстиславъ. . . а глѣбъ.. . 
видѣвъ мстислава бѣжавша. побѣже го-
ни(м) б ж ь и м ъ гнѣво(м) . Там же, 130а-б 
(1177). 

СТРѢЛОЛЮБЬЦ|Ь (1*), -А с. Люби
тель состязаний в стрельбе из лука: кни-
голюбьци много к н и ж ь н и к ъ и м ѣ ю т ъ , и 
с трѣлолюбьци стрѣльникы. (οί φ ιλαθληταί 
'любители борьбы']) Пч н. XV (1), 134 об. 

СТРѢЛЪК|А (2*), - Ы с. Маленькая 
стрела: пъвели н ѣ к ъ м о у ω оуцинАТЬ. . . же -
м е ц ю ж е н ѣ окънъ б ы ш е стрѣлъкы ГрБ 
№ 809, 3 четв. XII; • стрѣлъка громь-
шт-то же, что • стрѣла громьнаш 
(см. стрѣла): Стрѣлкы и топори громнии. 
неч(с)тивага и б о м е р ь з ъ к а и вещь, аще и 
недоугы подъсываныа. и г н ь н ы и болести 
лѣчить. . . проклАта юсть. и ти ИЦѢЛАЮМИ 
кюКН 1280-1291, 377а. 

СТРѢЛЬБ|А (2*), - Ы с. Стрельба из 
лука: Артемідѣ глють елини на лове(х) 
с трѣлбою быти вазнивѣ. (τής... τοξείας. . . 

έφορον 'начальница стрельбы из лука') ГБ 
к. XIV, 144г. 

- ?: < А > щ е же кто ѿ поварнице или 
ω похотьнице [вм. походьнице] . или ω 
скильи. р е к ъ ш е [ή 'или'] ѿ стрѣлбы. или 
[ήγουν 'то есть'} ѿ голѣмихъ [вм. гле-
мыхъ] оулиць [τών λεγομένων παρόδων ] , 
юдоуже члвци миноують . прозорь на м о р е 
имать. таковы прозорь . и иже вьноутрь ста 
стопъ зижде невьзбраньно б и м е т ь . (άπό 
βαστερνίων 'от проходов') КР 1284, 3186. 

СТРѢЛЬНИЩЪ (2*), -А с. То же, что 
с т р ѣ л ь ц ь в 1 знач.: Ꙗко оудьлисА брань 
оувидѣ юлезаръ брать июдовъ ражьже-
номъ слономъ и стрѣлникомъ на нихъ 
соущемъ . юдиного же оувидѣ в ы ш ы н а 
инѣхъ (τοξότας) ГА XIV'„ ІЗОг; книголюбь-
ци много к н и ж ь н и к ъ и м ѣ ю т ъ , и стрѣло-
л ю б ь ц и стрѣльникы. (γυμναστικούς 'гим
настов']) Пч н. XV (1), 134 об. 

СТРѢЛЬНЫИ (2*) пр. Нанесенный 
стрелой: никтоже воинъ (иже) отъ брани 
възвращаетсА. и црві показываеть стрѣл-
ньпа извы. . . посрамленъ будеть. и осу-
женъ . (έκ τών βελών) ФСт ХІѴ/ХѴ, 172в; 
престависА КНАЗЬ Издславъ Глѣбовичь ѿ с трѣлнои той раны. ЛИ ок. 1425, 219 об. 
(1182). 

СТРѢЛЬЦ|Ь (54), - А с . 1. Стрелок, 
лучник: ж и д ы же съ с о б о ю н а брань п о и т ь 
[Александр Македонский], в нихъже б ѣ 
м о у ж ь именемь масомахъ батъ и добръ 
д ш е ю и стрѣлець добль. (τοξότης) ГА XIV,, 
29в; с вѣдыи же и с т и н ь н у ю правду... то м ѳ -
жеть испра | |вити су(д). и к о ж е преже с т р ѣ -
лець. на смотрению оуправлАЮть стрѣлу. 
(ό τοξότης) МПр ХІѴ2, 43-44; и се половци 
иддху противу. и стрѣлци пред ними, на-
ш и м ь же ставшимъ м е ж и валомъ. поста
в и ш а СТАГИ свои, и п о и д о ш а стрѣлци [ЛИ 
ок. 1425,81 стрилци] из валу. ЛЛ 1377, 736 
(1093); изАсл(а)в же поѣха противу воло-
димер<ку>. . . II ...и оусрѣте и оу тумаща. 
стрѣлце(м) стрѣлдющи(м)сА ω р ѣ ц ѣ ω 
стугну. поча приступати володимерко с 
с и л о ю своюю. Там же, 109а-б (1150); и 



сндшасА с н и м и [половцами] стрѣлци и 
бишасА τ · дни . стрѣлци а копьи СА не сни
мали. Таи же, 134 об. (1186); а с того 
имѣ іеть [Ладомир Волошин], к н д з ю слу
ж и т и т р и м и стрѣлци. Гр 1378 (1, ю.-р.); 
страхъ г(с)нь въ ср(д)ци вѣрнаго. гако 
воинъ въороуженъ и стрѣлець стрежеть 
гърада. Пр 1383, 1336; а имать м и ш ь слу
ж и т и кролеви стрѣльцемь на к а ж д у ю вои
ну. Гр 1390 (ю.-р); служити и с того в с ѣ -
го намъ . и н а ш и м ъ дѣтемъ. . . АКО кторыи. 
н а ш ь . ЗѢМЛАНИНЪ. двема копьи. а дѣсдтью. 
стрѣлцовъ. Гр 1394 (ю.-р); [грамота коро
ля Владислава] а ис того имають . намъ . 
служи(т) . и н а ш и м ъ намѣсткомъ. сонъ 
[Ходко Чемеревич] и его дѣти . и его. щ д т -
кове копиемъ. а ш е с т ь ю стрѣлцевъ. Гр 
1399 (ю.-р); т ы ж е гли м н ѣ еленд стрѣлца . 
і орионы и актеоны. і з л о б ѣ с н ы и ловца , 
мои гонителю, ЧЮДАИСА баснемъ. (τάς 
έλαφηβόλους ' о б охотницах на оленей'; 
имеется в виду Артемида) ГБ к. XIV, 144г; 
тружаіетьсА м о и м о у т н ы и оумъ . худъ 
разумъ имѣ іа не м о г ы и порАднихъ словесъ 
по чину глти. н о акы слѣпъ стрѣлець 
смѣху бывають. не м о г ы намѣреного п о -
лучити . СбЧуд к. XIV (1), 287в; и ту И з д -
славли стрѣлци и ш а оу Галичанъ мужа, и 
приведоша къ ИзАСлаву. ЛИ ок. 1425, 
149 об. (1150); напереди же стрѣлци. иже 
бдхоуть ω всихъ кндзии выведени. Там 
же, 223 об. (1185); и пакы. навратиша(с) 
[ятвяги] на бѣгъ. с трѣлцем же стрѣ-
ЛАЮЩИМЪ. оороужником же не б ы в ш и м ъ 
с ними. Там же, 278 об. (1256); Вазнь , 
и к о ж е стрѣлець , совогда оулоучашть с т р ѣ -
л д ю щ и въ насъ шко въ начичь [в др. сп. 
натычь] , совогда же на прилежащага ближ-
НАШ. (τοξότης) Пч н. XV (1), 58; Алек
с а н д р а Сь плѣнилъ индѣганина, славна 
стрѣльца [Пч н. XV (2), 89 с трѣлдниемъ] и 
нарочита Там же, 96. 

2. Стрелец, знак Зодиака: стрѣлець . 
пригемлеть слнце в домъ свои, на Т- сте
пень м(с)ца. н о и ( б ) р . въ ·κ· ка- кг- кв-
(τοξότης) КН 1280-1291, 564а. 

СТРѢЛЬЧЬСКЪ (1*) пр. к с т р ѣ л ь ц ь в 
1 знач.: стрѣлечска Надп доХѴ(1). 

СТРѢЛАѤМЪ (1*) прич. страд, 
наст, к с т р ѣ л д т и во 2 знач. Образн.: 
[обращение к иудейским старейшинам] 
вълъхвованьюмь крѣпкимъ стрѣлАіеми. не 
крѣпко послушаюте имени сего [Христа] 
иже внезапу приде на вы. (κατατοξευόμενοι) 
СбЧуд к. XIV (1), ІЗЗв. 

СТРѢЛАНИ|Ѥ (2*), - И . с. Действие 
по гл. с т р ѣ л д т и в 1 знач.: с вѣдыи же ис-
т и н ь н у ю правду... то мсожеть испра | |вити 
су(д). гакоже преже стрѣлець. на смотре
нию оуправлАЮть стрѣлу. не премнсожаи-
ш ю и м и . ни д о с т а ю щ ю и м и [так\ οΰτε 
ύπερβολα ΐς οΰτε έλλείψεσιν 'ни перелета
ми, ни недолетами'], ни на кагаждо пре-
клонени [вм. - ении] . п р е в р а щ а й стрѣлд-
нию. (την τοξείαν) МПр ХТѴ2, 43-44; але-
ксандръ. Сь плѣнилъ индѣганина славна 
стрѣлдниемъ и нарочита, (τοξεύειν) Пч 
н.ХѴ(2), 89. 

СТРѢЛАНЪ (1*) прич. страд, прош. к 
с т р ѣ л д т и во 2 знач.: Д а н и л ъ ж е видѣвъ. 
б ѣ ж а щ и и конь свои стрѣлднъ . навороти(с) 
на бѣгъ . ЛИ ок. 1425, 261 об. (1234). 

СТРѢЛА|ТИ (48), - Ю , - Ѥ Т Ь гл. 
1. Стрелять излука: повелѣ юмоу [Елисей 
Иоасу] по земли стрѣлдти -е-краты. (τοξεΰ -
σαν; ср. 4 Цар 13.18) ГА XIV,, 118а; бдхуть 
бо лодьѣ покрыты доск(а)ми. бдхуть бо 
борци с т о и щ е горѣ во бронд(х) и стрѣ-
л д ю щ е . ЛЛ 1377, НОв (1151); володимер-
ци пустиша по ст р ѣлѣ на татары, и татаро-
ве такоже пустиша по стрѣлѣ. на з о л о т а и 
ворота, и по се(м) рекоша татарове воло-
димерце(м) . не стрѣлдите . Там же, 1606 
(1237); П о ш е л ъ бдше . соканьныи и без
бож н ый и треюіАтыи Кончакъ. . . плѣнити 
ХОТА грады Роускыѣ . и пожещі . согньмь. 
бдше бо собрѣлъ м о у ж а такового, бесоур-
менина иже стрѣлдше . ж и в ы м ъ согньмь. 
бАхоу же и оу нихъ. лоуци тоузи . само-
стрѣлнии. ЛИ ок. 1425, 222 (1184); Д а н и л ъ 
видивъ гако к р ѣ п ц ѣ и ш и брань нал ежить, в 
ратны(х) . с трѣльцѣмъ ихъ с т р ѣ л д ю щ и м ъ 



к р ѣ п ц ѣ о б р а т и конь свои на бѣгь . Там же, 
253 (1224); стратоникъ. Видѣвъ нѣкого 
гроубо стрѣлдюче . ш е д ъ и ста оу натчи. 
(τοξεύοντα) Пч н.ХѴ(2), 107 об.; | образн:. 
великыи Василии, бли(з) к нему пр ішед-
шаіа еретикы изыко(м) оустрашаше гако 
саблею, далече же сущимъ стрѣлАіне. п о 
с ы л а й к ні(м) I I іако стрѣлы грамоты, 
(κατετόξευσε) ГБ к. XIV, 161б-в; а прочаіа 
65 на(с) самѣ(х) приложити . да нѣчто і вы 
мчнку [Киприану] принесете . . . батии по-
да(га)нье. оубозии блгодаренье. вси на лу-
каваго и горка гонителд ополченье. . . да 
не стрѣтаіеть [ГБ 1406-1410, 223а с трѣ-
лле(т)] скрыисА. (μή τοξεύη) Там же, 200г; 
[о кознях дьявола] тому оубо се. оному же 
оно. различно бо есть и многоразлично, 
оклеветанье еже на искренаго || еже суть 
потвори дійвньи и ненависть, издалеча 
стрѣлдеть стрѣлами. (άποτοξεύει) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 215в-г; т щ е т н ы м и же оутв(е)ржа-
ніесд надежами [Авенир в отношении 
сына Иоасафа]. и симъ и к о ж е р(е )щи на 
нбо стрѣлАти н а ч и н а й , (τοξεύειν) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 16в; Вазнь , икоже стрѣлець , о в о 
гда оулоучаіеть стрѣлАЮщи въ насъ и к о въ 
начичь [в др. сп. натычь] , о в о г д а же на 
п р и л е ж а щ а и б л и ж н А И . (βάλλουσα) Пч 
н.ХѴ(1), 58. 

2. Перех. Стрелять, пускать стрелы (в 
кого-л., что-л.): о н же [отрок] изиде изъ 
града.. . сунусА въ д н ѣ п р ъ и побреде . ви -
д ѣ в ш е же печенѣзи оустремишасА на нь . 
стрѣлАюще его. и не могоша ему ничтоже 
створит(и) . ЛЛ 1377, 19 об. (968); Арте-
мідѣ глють елини на ловѣ(х) стрѣлбою 
быти вазнивѣ. т ѣ м ь и к о с т р ѣ л д ю щ е [вм. 
-щю] елени. добролучалну ю зваху. (βάλ-
λουσαν) ГБ к. XIV, 144г; | образн: Глють 
[маркиане] ико . . . б о у д о у щ а и провидѣти 
члвци могоуть и н е в и д и м ы й силы, ч ю в ь -
ствьно оузьрдть . т ѣ м ь и вънезапоу скачю-
ще бѣсы приходити мьчьчють. и пьрсты 
с т р ѣ л А Ю т ь бѣсы. прѣлыцаютьсА. (τοξεύειν) 
ΚΕ XII, 2866; п о о с т р и ш а бо [еретики] по 
писаномоу. газыкъ свои и к о змиинъ [Пс 

139. 4]. и напрдгоша лукъ свои вещь гор-
коу. с т р ѣ л А т и въ таины(х) непорочнаго . 
(Пс 63. 5: τοΰ κατατοξεϋσαι) КР 1284, 395г; 
о р о у ж ы е въспахноуша г р ѣ ш н и ц и . н а п р А -
гоша л о у к ы стрѣлАти н и щ а и оу§а. и за-
клати п р а в ы й ср(д)цмь. (Пс 36. 14: τοΰ 
καταβαλε ΐν 'чтобы низвергнуть'\) ГАXIVъ 

212г; то же ЛИ ок. 1425, 51 об. (1014); не-
подобьными же м ы с л ь м и стрѣлАіеть [дья
вол] ср(д)це (τ ιτρώσκει) ПНЧ к. XIV, 35г; не 
предажь на(с) врагомъ д ш ь нашихъ . ибо 
в о о р о у ж и ш а ( с ) на ны. и ПЛѢНАЮТ НЫ на 

ВСАКЪ часъ . и р а з л и ч н ы м и п о м ы с л ы стрѣ-
ЛАЮТЬ ср(д)ц(а) наша. ПКП 1406,102в. 

СТРѢЛА|ТИСѦ (25), - Ю С Ѧ , - К Т Ь -
С А гч. Стрелять, пускать стрелы друг в 
друга: поступиша [сыновья Юрия Долго
рукого] пакы к лучьску... п р и б л и ж а ю щ и ( м ) 
же СА и м ъ к городу, и ВИДАЩИ(М) СТАГЫ 

о ц а своіего. и п ѣ ш и ѣ в ы ш е д ш е || из города, 
и СТРѢЛАЮЩИ(М)СА с ними . Ростиславу же. 
и борисови. и Мстиславу, не вѣдущи(м) 
м ы с л и брата свогего андрѣа . ЛЛ 1377, 
108а-б (1149); издслав же и глѣбъ с полов-
ци в ы д о ш а противу имъ [Юрьевичам]. 
стрѣлце(м) же стрѣлдющи(м)сА о р ѣ ц ѣ . 
Ростислав же видѣвъ множьство половець 
оубоисА. Там же, 114г (1154); поѣха к 
н е м у [Всеволод к Мстиславу] п о л к ы на-
рАДИвъ. мстислав же с т о и т е доспѣвъ 
оу липиць . стрѣлце(м) стрѣлдющи(м)сА. 
м е ж и полкома. Там же, 1296 (1177); и 
с т р ѣ л д ю щ и м ъ же сд и м ъ [дружинам Изя-
слава и Юрия Долгорукого] до вечера, о 
Лыб ѣ дь . а и н и и переѣхаша и на болоньи 
бьи хо у т сд . ЛИ ок. 1425, 156 (1151); и 
пригна посолъ ω Мьстислава 65 Из дел а-
вича. ис П е р е и с л а в л д . к Ростиславу и къ 
Стославу. и повѣда има о ж е рать пригнала 
к П е р е и с л а в л ю . и стрѣлдлисд с ними . Там 
же, 169 об. (1154); и ё р д д и Всеволодъ. . . 
Игорд сь м о л о ж ы п и м и кндзьми. кь В ы ш е -
городу... видивъ же Мьстиславъ Ростисла-
вичь. . . выѣха на болоньи противу имъ. . . 
и свадишасд стрѣльци ихъ. и почаша СА 
стрѣлдти. м е ж и собою гонАчесд. Там же, 



204 (1174); Д а н и л ъ стоаше Оугльницѣхъ. 
на березѣ Д н е с т р а в ы ѣ х а в ш и м ъ же Га-
личаномъ. и Оугромъ и стрѣлАінасА на 
ледоу. Там же, 257 об. (1229). 

с т р ѣ т - см. с ъ р ѣ с т и , с ъ р ѣ т а т и , е ъ р ѣ т е -
ниіе 

с т р ѣ т а ш т ь см. с т р ѣ л л т и 
СТРѢХ|А (1*), - Ы с. Нижний, свисаю

щий край кровли: голуби же и Воробьеве 
полетѣша въ гнѣзда с в о и , о в и въ голуб-
ники . врабьѣве ж и подъ стрѣхи [ЛИ 
ок. 1425, 23 об. подъ сострѣхы]. и тако въз-
гарахусА голубьници. сово клѣти. сово 
в е ж ѣ . Л / 7 1 3 7 7 , 1 7 ( 9 4 6 ) . 

с т р ѣ ч а см. с ъ р ѣ ч а 
СТРѢ|ЧИ ( Щ И 1 ) (4*), - Г О У , - Ж Е Т Ь 

( С Т Р Ь | Г О У , - Ж Е Т Ь ?) гл. Стричь: не-
разоумьно льва стрѣчи н а ч и н а й ли ино 
чьто т в о р и а не могоущихъ быти. (ξυράν) 
ЖФСт к. XII, 94 об.; и п о в ѣ д а ш а ф а м а р ѣ 
невѣстѣ юго [Иуды], г л ю щ е . свекъръ твои 
въсходить. с т р ѣ щ ь овьць своихъ. (Быт 38. 
13: κε ΐραι) Изб XIII, 156 об.; прич. в роли с: 
и възиде [Иуда] к ъ с т р ѣ г о у щ и м ъ совца юго 
(Быт 38. 12: έπί τους κε ίροντας) Изб XIII, 
156 об.; и к о агньць п р д м о стрегущемоу 
безъгла(с)нъ. такоже не еоверзають [Мес
сия] оустъ своихъ (Ис 53. 7: εναντίον τοΰ 
κείροντος) Пал 1406, 71а. Ср. с т р и ч и . 

СТРѢЧЬЦ|Ь (1*), -А с. • П л а т ь н ь н ы и 
с т р ѣ ч ь ц ь - передача греч. (επίσκοπος) τοΰ 
Βιλλαρεκενσίου (вар. -κεντ-) 'епископ Villa 
Rhegensis', ассоциированного с βηλάριον 
(от лат. velarium) 'полотно' и κεντέω 'ко
лоть': О крисконии платьньнѣюмь стрѣчь-
ци. ΚΕΧΙΙ, 141а. 

с т р ѣ щ и 2 см. с т р е щ и 
С Т Р А П А | Т И (6*), - Ю , - і е Т Ь гл. То 

же, что с т р л т и : сони же рекоша [дружина 
кн. Святославу], кнже не стрАпаи поѣди. 
зде ти нѣ со чемъ быти . ЛИ ок. 1425, 123 
(1146); [дружина кн. Изяславу] ны(н) же 
кнже не стрдпаи но поѣди Там же, 150 
(1150); Дрьючане же ради, б ы ш а ему 
[Рогволоду Борисовичу] и приѣздАче к 
нему в д б А х у т [в др. сп. ва-] и к собѣ. реку-

че поѣди кнже не с т р л п а и ради есме т о б ѣ . 
Там же, 177 (1159); и в р е к о ш а д р у ж и н ѣ 
[вм. -на] ООлгови. к н ж е не с т р А п а и . ѣ д и в 

борзѣ . Там же, 186 об. (1164); [Олег Свя
тославич своему дяде Ярославу] а н ы н ѣ 
соче с и к о г о н ы в е р е м е н и не б о у д е т ь п а к ы . 

а поѣди не с т р А п а и . совокоупивъ б р а т ь ю 
свою. Там же, 238 об. (1195); и приде [Ба
тый] к Володи(м)роу. и взА и к о п ь е м ь . . . 
такоже и гра(д) Галичь. . . Д м и т р о в и же 
Кыевьскомоу тысАцкомоу. Даниловоу . 
р е к ш о у Батыеви. мози [в др. сп. не м о з и ] 
стрдпати в землѣ сеи д о л г о в р е м А ти е с т ь , 

на О у г р ы оуже пойти. Там же, 265 об. 
(1240). 

СТРА[ТИ (5*), -ПОУ, -ПЕТЬ гл. Мед
лить, мешкать: и ре(ч) Ростиславъ братоу 
с в о е м у ИзАславоу.. . тебе Б ъ избавилъ ω ве 
л и к и й л ь с т и соже х о т ѣ л и л ю б о и т и л ю б о 

оубити нонѣ же бра(т) не стрдпА... по-
ѣ д ь м ы . ЛИ ок. 1425,131 (1147); в и д и в ъ ж е 
п о л к и Володимери король, и вси е(г) пол-
ци. не стрдпуче п о т к о ш а вси к ни(м) ко
ж д о въ свои бродъ. Там же, 162 (1152); 
и о у с т р ѣ т е и [Владимира] вѣсть ѿ Сто -
п о л к а из Галича, п о ѣ д ь стрАПАТЬ [вм. не 

стрАПА; в др. сп. в б о р з ѣ ] . еоца ти е с м ы и л и 
и п р и и т е л и его. Чаргову чадь избилѣ Там 
же, 201 (1173); Стославъ же В с е в о ( л ) д и ч ь . 
и Р ю р и к ъ Ростиславичь . со всими с в о и м и 
п о л к ы . не стрАПА поиде противоу имъ [по
ловцам]. Там же, 222 об. (1184); [Рюрик 
Всеволоду] н ы н ѣ же брате и м о е м о у с н о в и 
и твоемоу. Мьстиславоу тако СА ПОТЬКЛО. 
ажь ВАЗИТЬ оу Волговичь . абы не стрдпа 
в с ѣ л ъ на КОНА, а б ы х о м ъ снемьшесл . гдѣ 

л ю б о п о м ь с т и л ѣ собидоу и сорома своего. 
Там же, 239 (1196). 

СТОУДЕНИ|Ѥ (З*) , - И с. Холод, сту
жа: п о в е л е 8ъ ветру из м о р д и д ъ ж г ю 
великоу. и стоудению н а л е ж а щ ю . и ни-
кътоже приюха из гра| |да въ п р а з д ь н и к ъ 
сты(х) м ч к ъ . ПрЛ 1282, 90а-б; Слоужеб-
н и к о м ъ и юрѣюмъ. иже облачаютьсд в пор
т ы исподний, ѿ к о ж ь животныхъ. . . К ...не 
в ъ з б р а н АѤМ ъ . ні въ г р ь ц и х ъ . ни в роуси. 



с т о у д е н и и р а д и , (δ ιά τό ά κ ρ ο ν τοΰ κ ρ υ μ ο ΰ 

κ α ί τοΰ ψύχους) ΚΗ 1285-1291, 512-513; 

М и ф р о н ъ [Митру] р ѣ ш а с л н ц е б ы т и . 

п р а з д н у ю т ь ж е гему т о р ж ь с т в о п а ч е ж е 

га х а л д ѣ и . п о д о б и т и с д х о т д щ е д в ѣ м а н а 

д е с А т е м у к а ( м ) . г л а д а р а д и , ж ж е н ы а р а д и , 

с т у д е н и и р а н ъ и и н ѣ м ъ . (δ ιά ψύξεως) ГБ 

к. XIV, 16г. 

С Т О У Д Е Н И Ц | А (1*), -Ъ (-А) с. Ку

пальня: врачь н е іегда п о р а і е м ъ и п о 

цвѣЦтомъ в о д и т ь с т р а ж ю щ а щ , и п о б а -

НАМЪ, и п о с т о у д е н и ц а ( м ) , х ы т р о с т ь с в о ю 

и ч л в к о л ю б и ю п о к а ж е ( т ) т о к м о , н о гегда 

б о л ь н ы и о у д ы о у р ѣ з а е т ь (ε ίς . . . κ ο λ υ μ -

β ή θ ρ α ς υ δ ά τ ω ν ) Пч н.ХѴ(1), 109-109 об. 

С Т О У Д Е Н О (1*) нар. Вяло, равнодуш

но, прохладно: [Иоасаф Зардану] н а д ѣ и х -

СА к у п н о и к о ж е о у с л ы ш и ш и . н о и к о ж е 

в и ж у с о л г а н а м і б ы ( с ) н а д е ж а , с т у д е н о б о 

в и ж у ТА къ г л а н ы м ъ п р и л е ж а щ а . ( χ λ ι α ρ ώ ς ) 

ЖВИХІѴ-ХѴ, 816. 

стоуденопитанию см. стоуденопитые 

С Т О У Д Е Н О П И Т Ь | Ѥ (2*), -Ꙗ с. 

Питье холодной воды: и и к о ж е врачь 

гагне||мь б о л д щ а ч л в к а [в др. сп. далее 

ВИДА].. . ж е л а ю щ е м о у с т о у д е н о п и т а н и г е м ь 

[в др. сп. с т о у д е н о п и т ь е м ъ ] . и п р е т д щ ю 

а щ е н е п р и и м е т ь . с а м ъ с е б е д а з а д ь ж е т ь . 

ХОТАЩЮ [в др. сп. ХОТА] ВАЩЫПЮ в ъ з б р а н и -

т и га зла . м а л о д а с т ь . . . т а к о ж е и § ъ с т в о р и , 

( ψ υ χ ρ ο π ο σ ί α ς ) ГА XIV,, 184-185; врачь 

о н ъ . с т в о р и ж е л а н и ю с т р а ж ю щ е м о у . т а ч е 

ч а ш ю гаиноудоу п р и н е с ъ . п о в е л ѣ . . . п р и й т и 

с т о у д е н о н а п а и н и ю . . . н а п р а с н о с в о и м ъ с и 

п о в е л ѣ т и [вм. п о в е л ѣ ] с к р о у ш и т и ч а ш ю . 

т о у . д а з а б ы в ш ю и н е ВИДАЩЮ ю м о у . а в е -

д е т ь га ж е л а н ь и т о г о . . . || . . . да б о у д е т ь о у б о 

врачь б ъ ч а ш а ж е г р а д ъ . 6ОЛАИ ж е б ѣ д н о -

о у г о д н ы и н а р о д ъ и ю д ѣ и с к ы и . с т о у д е н о -

п и т ь ю ж е . ж е р т в ь н о ю п о в е л ѣ н и ю и власть , 

( ή . . . ψυχροποσία) Там же, 185б-в. 

студень вм. стоудень 

С Т О У Д Е Н Ы И 1 (49) пр. 1. Холодный: 

п о с е ( м ) . р е к ш е с л а в о у . с д д о у т ь [монахи]. 

и. . . п о с т а в и т ь с А и м ъ ѿ о с т а в л ь ш а г о с А с о 

ч и в а н а о б ѣ д ѣ . в е ч е р А б о р а д и н и ч ь с о ж е 

в а р и т и п о д о б а ю т ь . н е с т о у д е н а ж е ю г о 

ИДАТЬ н ъ т е п л о . УСт к. XII, 202 об.; д о -

< м > а т и с ѣ д д щ ю . п р и д е т ь п р о д а и и п о р о -

д о у . д а ж ь ѿ с в о ю г о д ѣ л а . д а ж ь п о н ѣ 

о у т ь л о у р и з о у . а щ е н о в ы н е д а с и д а ж ь 

о у к р о у х ъ . и л и ч а ш ю с т о у д е н ы в о д ы , д а ж ь 

ю ж е х о щ е ш и . т ъ ч и ю к о у п и п о р о д о у . ( ψ υ 

χ ρ ο ύ ) СбТрХП/ХІІІ, 3; м о р е и д р а п р о с т ь р ъ . 

с ъ р а д о с т и ю п р и и г а ГЛА... в с и н и ж н и й || 

в и х р и о у м ъ л ч и т е . п р и ш д ш е [так\] п о к л о -

н и т е с А с и л ы в е л и ч ь с т в о у . и в с и с т о у д е н и и 

в е т р и о у с т р о и т е с д ПрЛ 1282, 118а-б; 

з в ѣ р и ю о у д о б ь о у л а в л ( А ) ю м и с о у т ь въ 

с т о у д е н о времА. ( κ α τ α ψ η χ θ έ ν τ α 'когда их 

гладят', смеш. с κ α τ α ψ υ χ θ έ ν τ α 'охлажден

ные') КР 1284, 194в; врачь © н ъ . с т в о р и 

ж е л а н и ю с т р а ж ю щ е м о у . т а ч е ч а ш ю б и н о у -

д о у п р и н е с ъ . п о в е л ѣ . . . п р и й т и с т о у д е н о 

н а п а и н и ю . ( τής ψυχροποσίας) ГА XIV,, 

1856; п р е и с п о д н А И ж е в о д а с т о у д е н а с ы 

о у т р ь ж е г о л о т ь ю о г о у с т ѣ в ш и . и ж е с т о у -

д е н о ю м ѣ с т о н а р е ( ч ) т ь с А . ( ψ υ χ ρ ό τ α τ ο ν 

'очень холодная') Там же, 191в; и габлѣют-

СА [словене после бани] в о д о ю с т у д е н о ю . 

[в др. сп. далее и ] т а к о сожиоуть . ЛЛ 1377, 

3 об.; и в п е щ ь в в е р ж е н ъ б ы ( с ) [муч. Ака

кий], и м н ѣ в ъ т р и о у н ъ с т о у д е н ѣ б ы т и 

п е щ и , п р и н и к ъ в и д е т и и с а м ъ з г о р е . ( ψ υ -

χ ρ ό ν ) Пр 1383, 128в; и к о ж е юсть ж е л ѣ з о 

с и н е и с т у д е н о [ПрЮр XIV2, 53а с к у д е н о ] . 

л е ж а ж е въ о г н ѣ . г о л ѣ м о с в ѣ т л о б у д е т ь 

в е л м и т а к о и ч л в ц и ж е л ѣ з о с и н е , м ы ю с м ь 

а о г н ь ю с т ь с т ы и д х ъ . ( ψ υ χ ρ ό ς ) ЖАЮ 

к. XIV, 49а; ω г о р е т о б е б е с е , в о с т у д е н е 

в о д е б е с к о ж ю < х а ? > Мин XIV, (июль), 

132 об. (зап. XIV); л ю т ѣ т е б ѣ б е с е , въ с т у -

д ѣ н е в о д ѣ Паракл ХІѴ-ХѴ, 158 об. (зап. 

XIV); ВСАКЪ ж е в о и н и к ъ ю ж е юсть н а в о и -

н ѣ . и воооруживсА м н о г у в с т а н ь и м а т ь . . . 

с т о й и х л ѣ б а в к у ш а ю т ь . и с т у д е н ы ч а ш и 

в с л а д о с т ь п р и и м а ю т ь . ( ψ υ χ ρ ο ΰ ) ФСт 

ХІѴ/ХѴ, 74в; и ж е а щ е н а п о и т ь ѿ м а л ы ( х ) 

с и х ъ ч а ш у с т у д е н ы в о д ы , т о к м о в о ИМА 

о у ч н к а н е п о г у б и ( т ) м ъ з д ы с в о е й . (Мф 10. 

42: ψυχροΰ) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 38в; н о и ж е 

б л и з ь о у с л н ц а . к о т ы р ы и [в др. сп. к о т о -



рыга] ч а с т и з е м л д . т о м а л о с н ѣ ж ь н ы и в л а -
г ы п р и г е м л ю т ь . а геже п о д ъ с ѣ в е р о м ъ п о л у 
н о щ н ы й с т р а н ы , т о и н а п а ч е || с и л н о с т у 
д е н о и с н ѣ г а п о д ъ г е м л е т ь [в др. сп. п р и е м -
л ю ( т ) ] . Пал 1406, 34-35; м у ж ь с к о оубо 
СѢМА с т у д е н о гесть. и ѿ к о с т и в к о с т д н у и 
ж и л а в у п р е т в о р д г е т с д с и л о у . (ή τοΰ άρρενος 
καταβολή ψυχρά) Там же, 41г; азъ ( ж ) 
г р ѣ ш н и к ъ . о ч ю т и х с д і л е г о х ъ на з е м л и 
шко н а м р а м о р ѣ с т у д е н ѣ . СбПаис н. XV, 
165; средн. в роли с: п о м ъ < н о > ж е н и и . 
с т о у д е н а а г о з ъ л о б л г е н ы [вм. - ы м ъ ] . доб-
рѣге т е п л о г е ж е и с ъ г р ѣ в а ю щ е г е гесть. (τοΰ 
ψυχροΰ) ΚΕ XII, 238а; т е п л о ѿ з е м л д п о -
г о у б л А і е м о е с т ь , и с т о у д е н о ω т е п л а г о 
и щ а з а г е ( т ) . и м о к р о г е ѿ с о у х а г о и с о у -
шагеть (с ) . (τό ψυχρόν) ГА XIV,, 42в; с м ѣ с и 
[Бог] п е р с т ь с ъ д х м ь . к р о в ь с п л о т ь ю , сту
д е н о с т е п л о м ь б е з ъ в р е д а . МПр XIV2, 3; 
д о н д е ж е с и л н а л ю б ы , в о з м и в ъ з л ю б л е н ь е . 
д о н д е ж е г о р и ( т ) ж е л ѣ з о с т у д е н о м ь д а СА 
к а л и ( т ) (τω ψυχρώ) ГБ к. XIV, 36г; ч т о же 
о г н ь н е ж е л ѣ з о л и ч е р н о и с т у ( д ) н о в себе 
п р и е м ъ п л а м е н о о б р а з н о все р а ж ж е н о 
с т в а р д е ( т ) . е д а п р и ч а щ а е т с д е ( с ) с т в а ж е -
л ѣ з н а ( г ) . (ψυχρόν) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 115а; н о 
гегда а к ы в л а с ы п р о с т и р а г е т ь с л н ц е . и л и 
п о г а р д т ь [в др. сп. п о г о р д т ь ] о б л а ц и т о г д а 
в ѣ т р е н о и с т у д е н о , з н а м е н у г е ( т ) . Пал 1406, 
176; ч е ш е м ъ ( с ) . п р о т д г а е м ъ ( с ) . д р ѣ м л е ( м ) 
і р е ( ч ) м ъ д о ж д ь , і л и с т у д е н о . . . да в с е т о с и 
с п о н у т в о р и м ъ . СбПаис н. XV, 57 об.; || пе
рен. Бесстрастный: аще и м н о з и и з в ѣ т ы 
с т у д е н ы і а [ПрЮр XV2, 249а и з в ѣ т о м ь х у -
д ы м ь г л ю т ь ] . р е к у щ е . гестьствомь б у д е т ь 
ч л в к ъ д р у г ы и т е п л ъ на п о х о т ь п л о т н у ю 
с т в о р е н ъ . д а н е м о ж е т ь о у д е р ж а т и с д . а 
д р у г ы и б у д е - т ь - п л о м ь [так\] и с т у д е н о м ь 
т ѣ л о м ь с ъ т в о р е н ъ . д а м о ж е т ь о у д е р ж а т и . 
СбХл XIV,, 103; аще к т о не к о м к а е т ь т р і -
ж д ы ѿ г о д а до г о д а , то в суе н а р ѣ ц а е т ь с д 
к р ( с ) т ы а н и н ы [так\] а н и т е п л ( ъ ) ни с т у 
д е н ь . (Откр 3.16: ψυχρός) ЗЦХѴ/ХѴ, 27г; 
в роли с: и ж е в ъ д о б л и х ъ б о р д и с А . т а к о -
в ы і а и п о д в и г ы в ъ с п р и г е м л е т ь . а и ж е в ъ 
с т у д н ы и х ъ [вм. с т у д е н ы и х ъ ] . и в ъ в п а д -

ш и х ъ . и с а м ъ л ѣ н и в ъ б ы в а г е т ь . (έν ψυχροΐς 
'с равнодушными') ПНЧ к. XIV, 165в. 

2. Испытывающий холод, мерзнущий: 
А щ е и п о в а р ъ будеть. л и скутеле п о м ы -
в а т . . . н е б о р е т с д о ризѣ . н и о - б у в і н и о 
п и щ ѣ . н и о п и т и и , н о т е р п и т ь н а н о с и м а и 
ВСА . . . аще и с т у д е н ъ б у д е т ь . а щ е и в р у б ѣ ( х ) 
б у д е т ь . а щ е и г л а д е н ъ буде(т) (καν κατα-
ψυχοΰται) ФСтХІѴ/ХѴ, 155в. 

3. Название месяца декабря: М ( с ) ц ь 
д е к и ( б ) . р е ( к ) м ы и с т о у д е н ы и . и м а ( т ) д н и и 
•ла- ПрЛ 1282, 73а. 

с т о у д е н ы и 2 вм. с т о у д ь н ы и 1 

С Т О У Д Е Н | Ь (21), - И с. Холод: п о д о -
багеть ж е м н и х о м ъ н и ч с о ж е д в о г о у б о 
в и н о ю з и м ы н о с и т и . д о в ъ л ь н о бо и м ъ . 
о у т ѣ х а бо и м ъ в ъ г о д ъ с т о у д е н и . и н и ч ь с о -
же б о л е д ъ в о ю р и з о у . УСт к. XI, 224; 
п о в ѣ с и ю [правитель муч. Евтропию]. и 
с в ѣ щ а м и п о д ъ ж ь ж е . и ж е и ж ь г о м а . в ъ п и и -
ш е к ъ м о у ч а щ и м ъ с л о у г а м ъ и г л ш е . в е л и д 
с т о у д е н ь в о д ы с е и . ю ж е н а м д в ъ з л и в а г е т е . 
п л а м е н ь бо и к о в о д о у м ь н д ш е . (ή ψυχρότης) 
ПрС ΧΊΙ/ΧΊΠ, 40г; [толкование на Лев 
14. 4} с ъ с к а н а и ж е ч ь р в л е н и ц д . о б р а з ъ 
п р ч ( с ) т ы и к р ъ в е о к р о п л ы н а и к р ь с т ъ . а 
п о н е ж е о у с о п ъ о ч и с т и т е л ь н ъ гесть. т а к о и 
ж и в о т ь н а и теплота , р а з д р о у ш и смьрть-
н о у ю с т о у д е н ь . Изб XIII, 140; п а к и в с и 
[рыбы] в ъ з в р а т д т ь ( с ) н а с в о и ж и л и щ а , 
з и м ѣ п р и с т у п а ю щ и . на г л у б и н ь н у ю т е п -
л о т о у δ б ѣ г a ю т ь с т у д е н и п о л у н о щ н ы й , (τό 
δυσήνεμον 'ветра') МПр XIV2, 35 об.; се 
же [монах Исаакий] т о в с е т е р п А ш е . п р и -
и м а ш е р а н ы и н а г о т у , [в др. сп. далее и ] 
студень, днь и н о щ ь . ЛЛ 1377, 66а (1074); 
В ъ в е с н ѣ и м д р ( с ) т и д ѣ л а т е л н а ш а [так\] 
б ч е л а п о п р и т о ч н и к у [Ргоѵ 6. 8]. к р и л о 
с в о е и к о н ѣ ѿ к о е г о с ъ о у з а з и м н ы и с т у д е 
н и о у д о в л и в ш и з а т в о р А е ( т ) . и о г р а д ы и в и 
н о г р а д ы облѣтае(т) . (τοΰ . . . ψύχους) ГБ 
к. XIV, 826; а в ъ з и м ѣ с т у д е н а [в др. сп. - н и ] 
д ѣ л д и п у с т ы н А с у щ а и в г о р а х ъ . и к о аще и 
о у б ѣ ж а т ь [жители Иерусалима от рим
лян] д а гдѣ СА х о т д т ь о у к р ы т и . в е л и ц и 
с у щ и б ѣ д ѣ на г о р а х ъ ѿ з и м ы , (δια τοΰ 



κρύους) ЖАЮ к. XIV, 52в; бѣ же зима, и 
бы(с) в той н о щ и студень велика, (κρύος) 
ПНЧ к. XIV, 117а; М н д щ е иже воду быти 
ба прелстиша(с) и та бо на потребу 
члвко(м) бы(с). . . варима измѣндетсл . . . и и 
студени смерзающусА [вин. п. в соотв. с 
греч.]. (ύπό τοΰ κρύους) ЖВИХІѴ-ХѴ, 99г; 
студенью аеръ густѣтеть и влагота ѿ студе
ни. в с н ѣ г ь прелагаіема. на земли сходд-
щига. покрываіеть л и ц е земли. Пал 1406, 
34г; [рассказ Иоанна Затворника] не мо-
гыи терпѣти брани плотьскыш. о у м ы с -
ли(х) нагь жити. б р ъ н А же ТАЖЬКЫ на тѣло 
свою възложити. и ж е и н ы н ѣ . с тоуденью 
ж е л ѣ з н о ю истончаю(м). ПКП 1406, 160в; 
II перен. Холодность, равнодушие: подо-
баеть бо. и не преобидѣну быти оучите-
лю. . . а щ е бо себе ради п р и о б и д и м ъ юсть и 
терпить . тако бо оучению исправллетьсл 
долготерпѣниюмь. а юже къ и и н ѣ м ъ [так\] 
не имѣти . нѣсть се кротость нъ студень 
[вм. студень] , (ψυχρότης) ПНЧк.XIV, 1676. 

С Т О У Д Е Н Ь С Т В И | Ѥ (1*), - Ꙗ с. То 
же, что с т о у д е н ь с т в о : б и д е въ вертепъ 
[Иоанн Златоуст] и пребы(с) юдинъ лѣ(т) 
•в- в молчаньи. . . оумертвишасд юго подъ-
ч р ѣ в н а и . раноу п р и и м ъ ѿ || с т о у д е н ь с т в и и 
ω ЛАДВИИНЫХЪ силъ . (άπό κρύους) ГА XIV,, 
259-260. 

С Т О У Д Е Н Ь С Т В | О (7*), -А с. Холод, 
стужа: престоупдще же къ злымъ юще и 
с т о у х и и начало телесныхъ съставъ теп-
лотоу и стоуденьство и водоу и с о у ш ю . 
соущьство бъ [в др. сп. бгы] нарекоша 
[люди] (τήν ψυχράν... ούσίαν 'холодную 
сущность') ГА XIV„ 39в; кто внима| |ють(с) 
тваремъ. и к о бо юсть слнце ω собѣ. точью 
и лоунѣ . з е м л ю же вѣтроу и аюроу. и теп-
лотоу стоуденьства и с о у ш ю и в о д н ы й 
съставы. . . габрАщете [вм. -ть] . . . сабою по
м о щ ь съставлена. (τήν.. . ψυχράν... ούσίαν) 
Там же, 42а-б; ѿ д-хъ же стоухии ѿ него
же съставлено бы(с) телесное юстьс(т)во 
теплотоу г л ю и стоуденьство с о у ш ю и мо
крою соущьство . кто не вѣдаю(т) и к о на-
коупь же събрана та и съставлена соу(т) . 

(τήν ψυχράν... ούσίαν) Там же, 42в; тако 
оубо своюю премдр(с )тью и с и л о ю содер
жа всАчьскаи и н а ч а л ь с т в и и хранА ВСА
КОГО ч ю в ь с т в и и съставы. и ж е соуть тепло
та и стоуденьство с о у ш ю и мокро въ гедино 
с м ѣ ш а и и съгл(с)но с в е р ш а й оудьствии . 
да ни о г н ь съ стоуденьствомь бореть(с) . 
ни мокрою соухомоу пр(о)тивить(с) . (ψυ
χρά . . . τω ψυχρώ) Там же, 43а; Тѣло же 
оубо члвче ѿ четырь съставъ. глть создано 
имать [в др. сп. далее ѿ ОГНА] теплоту, а ѿ вздуха студеньство а ѿ землА соухоту. а ѿ воды мокроту. Пал 1406, 46в; отъиде бо 
свѣ(т) луны, с л н ц ю въсиавшу. || тако и за-
ко(н). блг(д)ти ИВЛЫНИСА. и студенство 
ночное погыбе . с л ч н ѣ и теплотѣ з емлю 
съгр(ѣ)вши ИларСлЗак XI сп. XV, 161-
161 об. 

С Т О У Д Е Н Ь Ц | Ь (9*), - А с . 1. Колодец: 
б л ж н ы и андрѣи въставъ на млтвоу и кон-
чавъ. възьмъ ножь иде на стоуденьць . (είς 
τό φρέαρ) ПрЛ 1282, 356; И се пакы тебе 
в ъ п р а ш а ю жидовине . что ю. югда ииковъ 
изиде ѿ стоуденца КЛАТВЬНЭГО. и на поути 
леже спати. и что в и д ѣ въ снѣ. скажи ми. 
(Быт 28. 10: άπό τοΰ φρέατος τοΰ δρκου) 
Изб XIII, 188; триге же ω прочихъ силнии. 
сокроужившимъ иногда иноплеменьни-
комъ вифлешма и двдоу в ъ ж а д а в ш ю пити ѿ стоуденца вифлесамлд. р а з р о у ш и в ш е 
иноплеменьникъ полкъ п р о и д о ш а трию и 
почерпоша (έκ τοΰ φρέατος; ср. 2 Цар 23. 
16) ГА XIV„ 85а; то же Пал 1406, 202г; и 
ПОМОЛИСА и м ъ [слепой провожатым] и к о 
да и воды почерпоуть ѿ етюденьца. ѿ него
же п ь и ш е старець [Макарий]... и оумывъ 
си ОЧИ... внезапоу видѣнию п р и и (έκ τοΰ 
φρέατος) ГА XIV,, 242а; и п р о и д о ш а трию 
и почерпоша ѿ студенца. и пр інесоша къ 
двдви . [ср. 2 Цар 23. 16] Пал 1406, 202г; 
вежа же средѣ города высока. . . стюденѣць 
рекомыи кладдзь близъ е й бѣ. ЛИ ок. 1425, 
282 (1259). 

2. Источник: инии юмоу [Дионису] 
жертвы тв(о)рдть . ини же рѣкамъ и стоу-
денцамъ паче же всѣ(х) югоуЦптдне водоу 



почтоша и оа нарекоша. (κρήνας) ГА XIV,, 
41а-б. 

3. Приносящий холод (ветер): абье море 
и д р а простерта [ПрЛ 1282,118а простьръ] 
с р а д о с т ь ю приіа fa ГЛА... ВСИ противнии 
дси пришедшаго въстрепещѣте . и ВСА 
НИЖНАИ и вихри оумолчѣте . . . и вси студ-
ници [Пр XIV'2 (4), 21бв студенци; ПрЛ 
1282, 1186, Пр 1313, 146в стоудении] || 
вѣтри оустроитесА. и ВСА волны оутиши-
т е с А . ПрЮр XIV2, 2106-в. 

СТОУДЕНѢИ (2*) сравн. степ. Более 
холодный: с о у щ а и же далече ω ОГНА [под
земные воды] повелѣниіемь же биюмь въс-
ХОДАТЬ стюдѣнеиша. (ψυχρότερα) ГА XIV,, 
1916; м о л н ь и бо что огньнѣю. или воды 
стоуденѣиша. (τι... ψυχρότερον) Там же, 
191г. 

с т у д н и ц и см. с т о у д е н ь ц ь 
СТОУДОВЬНЫИ (4*) пр. Разврат

ный, распутный: подобають бо въздьржь-
никоу. ВЬСАКОИ с т о у д о в ь н ы т сласти, и ж е 
л а н и и в ы ш ы п ю быти. (α ϊσχ ίστης) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 66об.; како бо вѣроу имоуть ω 
дѣвьствѣ иже с т о у д о в ь н ы т сласти бви 
[ПА, 37 бгы] створьше. (αισχρά ) Там же, 
109; вьси бо стоудовьнии врѣди. оотъ 
пьиньства . възницають . (αισχρά) Там же, 
149; с л о у ш а ю щ е же ихъ [женщин], възь-
м е м ъ възмьздые. не оуды и с ц ѣ л и м ы [вм. 
н е о у д о б ь и ц ѣ л и м ы - δυσίατα] врѣдъ въ 
д ш и . и м ы с л и стоудовьны. къ томоу срдце 
моутимо . моучитьсА (αίσχ ίστους) Там же, 
153 об. 

СТОУДОДѢИСТВ|О (1*), -А с. То же, 
что с т о у д о д ѣ и н и ю : и в ь р з ѣ м ъ ω себѣ ВСА-
коу злобоу. и р о с т ь гнѣвъ клеветоу и лихо-
иманию. и стоудодѣиство . Пр 1313, 216. 

СТОУДОДЪИѴНИ|Ѥ (21), - Ꙗ с. По
стыдные дела, в особенности распут
ство: се удобно есть р е щ и . и к о ж е студо-
д ѣ и н и е творАщимъ. и скверньно и м у щ и м ъ 
житие , ни едина же н и к а и ж е соинудь нѣ(с) . 
ω времени помощь, оубо ні прелюбодѣемъ 
ни татемъ или стѣны подъкоповающимъ. . . 
не подобаеть и м ъ къ сп(с)нию. (άσελγαί-

νειν) А Р 1284, ЗЗЗв; оулавлАеми же соуть 
[еретики] и въ с т о у д о д ѣ и н и и нѣкоіемь. 
пльЦтемь же въскр(с)нию Эмещуть . (έπ ' 
αίσχρότητι) Там же, 363-364; Сь карпо-
кратъ. . . оуча л ь с т и ю нескверньно ВСАКО 
стоудодѣиниш. и безаконьнад дѣла свѣще-
ваіеть творити. (α ίσχρουργίαν) Там же, 
385в; да оубѣжи(м) вѣща ап(с)лъ. дондеже 
днь е(с) [ср. Рим 13. 12]. а реку живота 
в р е м А и д ѣ л а н ь и . не о | |бьиденье(м) ни 
пьиньство (м) ни студодѣинье(м) [ГБ 
к. XIV (2), 126г студолѣганиюмь]. и ж е тат-
б ы д ѣ л а с у ( т ) . (Рим 13.13: περιπατήσωμεν. . . 
μή. . . άσελγείαις 'будем ходить [не преда
ваясь] ни распутству...') ГБ к. XIV, 42-43; 
празноуемъ не т о р ж и с к ы [так\] но бжь-
скы.. . не играми ни п ь и н ь с т в о м ь ли л ю -
б о д ѣ и н ь е м ь . ни стоудодѣиньемь . видѣхъ 
съчтаема. (οίς κοίτας καί ασέλγειας ο ΐδα 
συνεζευγμένας 'с которыми, я знаю, сопря
жены сладострастие и распутство'; ср. 
Рим 13. 13) ПНЧ к. XIV, 2016; да се вѣ-
д о у щ е братие ω ВСАКОИ злобы соцѣщаемсА. 
II с т о у д о д ѣ и н ш а и ВСАКОИ неч(с)тоты. ліхо-
и м а н и и . клеветы, зависти. СбТр ХІѴ/ХѴ, 
215-216; и в ѣ же есть дѣла пло(т)скаи . 
и ж е су(т) п р е л ю б о д ѣ и н ь и . студодѣинье . 
идолослуженье . чародѣинье . . . и по(д)бное 
симъ. (άσέλγειαι) ЖВИХІѴ-ХѴ, 45а; пови-
ную(т) [лукавые духи] богы себе нарица-
ти. . . да.. . сих же ихже прелстиша. во оуго-
тованны(м) [вм. -ыи и(м)] огнь привле-
ку(т). т ѣ м ж е всАкому и(х) наоучше [вм. 
наоучиша - έδ ίδαξαν] беза(к)нью. и студо-
д ѣ и н ь ю . (α ισχρότητα) Там же, 117а. 

СТОУДОЛОЖЬ|Ѥ (1*), -Κι с. Распут
ство: м ы же блгообразни да ходи(м). 
и к о ж е оучить ап(с)лъ. ни обьиденые(м) 
ни п ь и н ь с т в о м ь ни студоложьюмь. (Рим 
13.13: μή κοίταις και άσελγείαις) ГБ к. XIV, 
56. 

СТОУДОЛЪГАНИ|Ѥ (1*), Ꙗ с. То 
же, что с тоудоложые: да о у б ѣ ж и м ъ в ѣ щ а 
аплъ дондаже днь юсть [ср. Рим 13. 12] 
реку живота времд и д ѣ л а н и и . не обьѣда-
ниюмь ни пьиньствомь . ни студолѣга-



ниіемь [ГБ к. XIV, 43а студодѣинье(м)] 
и ж е татьбы дѣла суть (Рим 13. 13: περι-
πατήσωμεν . . . μή. . . άσελγείαις 'будем ходить 
[не предаваясь] ни распутству...') ГБ 
к. XIV (2), 126г. 

С Т О У Д О С Л О В Ь Ц | Ь (2*), -А с. Сквер
нослов: не буди студословец(ь) . ни намьг-
ливъ. ни п ь и н и ц а . (α ϊσχρολόγος) ПрЮр 
ХѴ2, 290а; томь(ж) лѣ(т) о у б и ш а изосиму 
преступника , то бѣ мнихъ образомь. точью 
сотонѣ съсудъ. б ѣ бо п ь и н и ц а . и студосло-
вець. ЛЛ 1377, 167г (1262). 

С Т О У Д О Т В О Р Ь Ц | Ь (1*), -А с. Тот, 
кто творит постыдные дела: О р и г е н и и -
не. иже ѿ нѣкокго оригена. самотворьни 
[вм. срамотворьни] же ти соуть. стоудо-
творьци. и с в о и тѣлеса тьли п р ѣ д а ю щ е . 
(άρρητοποιοί5ντες) ΚΕΧΙΙ, 258а. 

С Т О У Д | Ъ (136), - A c . 1. Позор, бес
честье: Стоудъ о ц ю . о ненаказании рожде-
нааго о т ъ него, (αισχύνη) Изб 1076,171; и 
боудоуть люди о у с т р о к н и бии ѿ и з ы к ъ . и 
боудеть оубо стоудъ нечистымъ. слава же 
правьднымъ . (αισχύνη) ПрС ХП/ХШ, 77г; 
не покажи грѣхъ моихъ вьсѣмъ англмъ и 
члвкомъ. на мои стоудъ. и на мою поноше
нию, (είς... α ίσχύνην) СбТр ХП/ХШ, 196; т ы 
бо вѣси поношению м о к . стоудъ мои и 
срамъ мои . СбЯрХІІІ2,9; не въсхо [вм. въс-
хотѣ; папа римский Григорий] к т о [нище
го], шслати. нъ паче расоуди. црквнаго 
съсоуда косноутисд. нежели, члвка съ 
стоудомь δcлaти . (α ίσχυνόμενον) ПНЧ 
1296, 81 об.; П(с) Д а приимоуть абые 
стоудъ свои г л щ е м н ѣ блго же блго же. Τ 
[толкование] М н о г ъ бо п р и и ш а стоудъ 
жидове . юлико при м о у ц ѣ юго въпьихоу . 
(Пс 39. 16: α ίσχύνην; αίσχύνην) Изб XIII, 
78 об.; п л е щ и м о и вдахъ на раны, и ланитѣ 
на оудареник . л и ц а же м о к г о не швратихъ 
ω студа и заплевании . (Ис 50. 6: από αισχύ
νης) КТур XII сп. XIV2, 249; д о б р а н дѣла. 
въ вечню [так\] ж и з н ь въведуть. а з л а и съ 
стоудомь в муку б ж е н у т ь ны. Пр 1383, 
94в; мн(о)зи спАще в земли и персти вста
н у ^ ) ови в живо(т) вѣчныи. ови же въ 

оуничьженье и в ъ с т у д ъ в ѣ ч н ы и . (είς α ίσχύ
νην) ГБ к. XIV, 112г; п а в е л ъ же реклъ к с т ь 
и к о СП(С)ТИСА и м ъ [израильтянам] юсть но 
не ѿ в ѣ ч н ы и м у к ы . но ѿ з а точении м н о 
гыхъ л ѣ т ъ на ч ю ж е и земли, ѿ п о н о ш е н и и 
и з ы к ъ ѿ многаго студа. (έκ τής αισχύνης) 
ЖАЮ к. XV, 65г; аще бо п о с р а м л е н ь е и 
с т у д ъ прииметь в м а л ѣ исповѣдаисА. в ъ 
н ы н ѣ ш н е м ь в ѣ ц ѣ . нъ в будущимь еже 
п р е д ъ в с ѣ м и а н г л ы , и ч л в к ы и с п о в ѣ д а н ь и . 
и о с у ж е н ь и и с т у д а с в о б о д и т ь с А . (εί α ίσχύ
νεται.. . τής αισχύνης) ПНЧ к. XIV, 174в; иже 
л и н е т в о р и т ь и с к о н и , с ъ бомь создана 
члвка. т о н е р а з у м ѣ к т ь и к р щ н и к м ь в ъ ж и -
вотъ порожена. т ѣ м ж е и не чають п о с л ѣ д -
НАго съ телесы в ъ с к р ( с ) н и и . в ъ с т а ю щ і м ъ 
в с ѣ м ъ ч л в к м ъ в ъ б е с к о н е ч н ы й ж и в о т ь 
овѣмъ в ъ честь и славу о в ѣ м ъ же в ъ с т у д ъ 
и в ъ м у к у . СбЧуд к. XV (1), 293г; Оуже 
в р е ( м ) н а в о д и ( т ) н ы н а д ѣ л о в ѣ ч н а ( г ) ж и 
вота и н е р а з о р и м ы н славы сию бо жизнь 
п р и е м л е т е [вм. -ть] с м р т ь и с л а в у пост і -
гае(т) студъ (αισχύνη) ЗЦХІѴ/ХѴ, 94а; како 
СА с ами предъведете . совы оубо во оузили-
щ а . ѳ в ы и ж е в ъ ж е л ѣ з а в с а ж а к т е . оовыи ж е 
во оужа вАжюще за в ы и . н а с т у д ъ т в о р д щ е 
на в с е б р а т ь с т в о . (προπομπήν 'выведение 
вперед') ФСт ХІѴ/ХѴ, 68а; купно бо и к о 
погрузи(с) в купѣли бж(с)твенаго к р щ н ь и . 
студъ ветхаго ч л в к а и ВСАКО бремд г р ѣ ( х ) в -
ное погрѣбаетсА в в о д ѣ (τό αίσχος) ЖВИ 
ХѴ-ХѴ, 118а; В р а г ы к г о облеку в ъ с т у д ъ . 
(Пс 131. 18: α ίσχύνην) Пал 1406, 1986; 
л ю д и , и ж е с ъ ш а т а н и к м ъ и с ъ б е з о у м ь ю м ъ 
и с п о л ч а ю щ е с А в е л и и стоудъ н а СА п р і в л е -
коша и с р а м ъ . Пч н. XV (1), 131 об. 

2. Чувство стыда, смущение: А щ е оубо 
обрАщеши м у ж а д х о в ь н а искоусьна м о -
гоуща ТА в р а ч е в а т и б е - с р а м л е н и и . и с ъ в ѣ -
р о ю ИСПОВѢЖЬСА кмоу . . . о д ш и с в о к и н е 
срамлАИСА к с т ь бо стоудъ II наводАи грѣхъ 
и ю с т ь стоудъ с л а в а и блгдѣть. (αισχύνη. . . 
αισχύνη) Изб 1076,241-241 об.; т о же ПНЧ 
к. XIV, 1696; егда в ъ з ъ в а н ъ б о у д е ш и къ 
комоу на б р а к ъ не САДИ н а п р е д ъ н и м ь 
мѣстѣ. еда къгда ч ь с т ь н ѣ и тебе боудеть 
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зъванъ отъ ніего. и п р и ш ь д ъ иже ТА И ОНОГО 
зъвавъ. речеть т и д а ж ь семоу мѣсто . тъгда 
начьнеши съ стоудъмь послѣдьнгеге мѣсто 
дьржати. (μετ ' αισχύνης) КЕ XII, 456; раз -
гнѣвавъсА наватъ. не пригатъ [просьбы 
тех, кто не выдержал гонений и отрекся, 
а потом раскаялся] нъ противоуглаше 
бе-стоуда. не дати п р ѣ г р ѣ ш ь ш и и м ъ р о у к ы 
ГЛА. нъ лежати паче въ падении, (άναιδώς) 
Там же, 2826; они ж е [иудеи] п р и н е с о ш а 
гемоу [Христу] п ѣ н и з ь . и гла имъ. ч и и 
гесть образъ и написаниге. г л ш а гемоу. кеса-
ревъ. ре(ч) же и| |мъ. ©дадите оубо кесарева 
кесарю, а б ж и и боу [Мф 22. 19-22]. и 
ё и д о ш а посрамлени . и сэпытьливаго бо 
члвка стоудъ покрыгеть. (αισχύνη) СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 87-87 об.; Блудница іли н ѣ к ы и 
жены, иже бе-студа блудъ творА. і хотАще 
СА оукрыти ω члвк. въземлють ω нѣкыхъ 
д ѣ т о г о у б н а и быльи . . . запрѣщениге да 
приимоуть . КР 1284, 656; [церковное пра
вило митр. Иоанна] то же [отлучение от 
причастия] створи иже бес труда [в др. сп. 
бе-ст8да] и бе-сраха [вм. бе-страха] и 
бе-срама д в ѣ ж е н ѣ и м ѣ ю т ь (άναίδην) КН 
1285-1291, 511β; лоуче ны гесть дати т е 
л е с а н а ш а съ п а д ъ ш и м и въ поустыни па-
доуть . нежели негастатигемь грѣхъ творе
н и и , къ геюпьтьскимъ възврастимъсА [вм. 
възвратимъсА] стр(с)темъ. аще бо и стоудъ 
си творимъ по в с ѣ дьни кающесА частыхъ 
съгрѣшении. нъ и тѣхъ адьскихъ приставь-
никъ не постражемъ мчнии . Там же, 6086; 
[монах старцу] аще м и СА ключить СОТАГ-
чати ѿ сна. и прѣидеть ча(с) сбора, не хо
щеть д ш а м о и ѿ стоуда прити. въ сборъ. 
(από αισχύνης) ПНЧ 1296, 122; велми 
бе-студа б ь и х о у гего [бесы раскаявшегося 
разбойника], л ѣ жива составлыне е х о ж а -
хоу ѿ него. Пр 1313, 5в; свои и з ы к ъ оусѣк-
ноувъ грызаньгемь. приплева [монах] на 
лице геи [блуднице], и собѣ болезнь и 
плачь, въ сладости мѣсто внесе . ©ноу же 
зѣло оудиви. и стоуда исполъни теченьгемь 
кровнымь . (αηδίας) ГА XIVh 209в; и видѣвъ 
антупатръ. и студа ИСПОЛНИВСА. И оуби 

себе своима рукама. (αισχύνης) Пр 1383, 
144г; м и л у ю щ е гего [Андрея Юродивого] || 
наготы ДѢЛА д а и х у гему проты [так\] да 
б ы не ходилъ нагъ. н ѣ ц и и же н и щ и й злѣ. 
не и м ѣ ю щ е студа приходАще на нь н о щ ь ю , 
съвлѣкше гего бѣжаху оставивше гего нага 
(αναιδείς) ЖАЮ к. XIV, 19а-б; и в тѣхъ 
свщньныхъ мѣстѣхъ . т а к о в а и с ъ г р ѣ ш е н ь и 
имоуть в НАже дни . геже глти стоудъ гесть. 
(αισχύνη) ПНЧ к. XIV, 37г; д ѣ т и преже 
в з р а с т е н и и телеснаго студа не имуть и 
тѣла свогего не покрывають . Пал 1406, ЗЗг; 
и манастыреви разорени быша . и гради 
плѣнени быша. . . || ...δ и з ы к а немл(с)тва. ѿ и з ы к а стоуда не имоуща . ПКП 1406, 
104а-б. 

3. Постыдное дело: И ж е о житии пра-
вьдьныихъ. и о потрѣбьныихъ слНжьбахъ. 
и геже о ближьнимь добрословиге. да не п о -
плъзнешисА въ злобы и стоудъ. мѣра бо 
вьсѣмъ довъльна . Изб 1076, 96об.; то ж е 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 168; Въ правьдьнъ соудии. . . 
прѣвратодѣиства || тогоже апиариа. и м и ж е 
б е з а к о н ь н ы и с в о и стоуды п о к р ы т а к р ѣ -
плАашесд великою бързостию отълоучи 
(τάς α ισχρότητας) КЕ XII, 173-174; п р и л ѣ -
ПИШИСА... къ м и л о у ю щ е м ъ тѣло своге мни-
хомъ.. . II . . .имъже бъ чрево по ап(с)лоу и 
слава стоудомъ [в др. сп. студ; ПрЮр XIV2, 
52а, СбСоф ХІѴ-ХѴ, 126 в студѣ] ихъ. 
{Фил 3. 19: έν τη αισχύνη) КН 1281-1285, 
607-608; мти же || боле праздьньство при-
и м ъ ш и . бестоудно т в о р д ш е плътьскоую 
скверну, и съ многымь стоудомь поживе. 
ПрЛ 1282, 113б-в; они оубо [больные ни
щие] ни власАна р у б и щ а на т ѣ л ѣ иму(т) . 
м ы ж е пло(т) свою питаге(м). и лномь с 
ш е л к ы одѣвае(м). . . и в т ы о б л а ч а ю щ е с д не 
СТЫДИМЪСА. студъ бо то га зову с платономь 
и б л А д н А . (άσχημοσύνην) ГБ к. XIV, 996; 
а иже по мироу живоугции како могоуть 
св(о)ихъ стоудъ сэтврещисА и обычаи , аще 
не б ы Въ бѣдами п р и з ы в а т ь (της αισχύνης) 
ПНЧ к. XIV, 18в; таковага съгрѣшеньга 
имоуть в ндже дни . геже глти стоудъ гесть. 
плдсаньга скарѣди. на стьгнахъ и на п о -



лихъ ствардють(с). (αισχύνη) Там же, 37г; 
арѣцаюсА сотоны. и всѣ(х) дѣлъ его. и 
всѣ(х) II служебъ его. и всѣ(х) англъ его. и 
всего студа его. (τη πομπή) ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 
24б-в; и аще по единому когождо ихъ ба 
расмотримъ и оузримъ бе(з)мл(с)тнаи. и 
сквернаи дѣла и(х)... и многи(х) студъ и 
срамоту видимъ (πολλήν... άτοπίαν 'боль
шую странность") ЖВИ ХІѴ-ХѴ, ІООв; 
I о сожительстве, половой связи: Иже съ 
черноризицами. или съ свщньными двами. 
стоудъ дѣюща... носа оурѣзание да прі-
иметь. (ένασελγαίνοντες) КР 1284, 327г; 
Мужи с мужи студъ сдѣвающе злаш. дѣла 
творАще г&ко тако дѣюще достоини суть 
сйрти. СбСофХІѴ-ХѴ, 126. 

4. Нагота (как нечто постыдное), 
срам: не вънидеши къ вьсдкоуоумоу 
домоу плъти твоки. отъкрыти стоудъ ихъ. 
(Лев 18. 6: άσχημοσύνην) КЕ XII, 58а; аще 
бо къто [из гробокопателей] соущьство 
щ а д А . и неокрадено оставивъ. съкръвеноіе 
тѣло. ико не ивити слнцю стоуда кстьст-
воу... ни то оубо похвально ксть. нъ ипоу-
щено сътворимъ обычаи, (τήν άσχημοσύ
νην) Там же, 2446; сънѣста бо вѣща и по-
знаста СА ИКО нага кета [Адам и Ева; Быт 
3. 7]. зане разоума бѣ древо, и пьрвок по-
знаста свои стоудъ. таче разоумѣста ико 
добро бѣ хранити заповѣдь. и сочима разь-
рѣста [ГБ к. XIV, 586 разумѣста] наготоу. 
дшею же добро и зло. стоудъ же бѣ дѣто-
родьныи оудъ. на ндже и поисаньк навьр-
госта. (γύμνωσιν ήτις ην αισχύνη... αισχύνη) 
Изб XIII, 145 об.; [слова Марии Египет
ской] авва зосиме не могу обращьсА иви-
ТИСА лицю твокму сице. жена бо кемь 
нага, икоже видиши и студъ телесенъ. и 
непокровенъ имущи, (τήν αίσχύνην) СбЧуд 
к. XIV (1), 60в. 

5. Почтение, благоговение (?): повелѣ-
ша кмоу [имп. Константину] вси кп(с)пи 
сѣсти. сѣде же самъ послѣдь всѣхъ. велии 
ст(о)удъ одержаше ц(с)рА м(о)ужа. (ευλά
βεια καί αιδώς τών ανδρών 'почтение перед 
мужами) ГА XIV,, 219г. 

С Т О У Д Ъ Н Ы И 1 (33) пр. 1. Позорный, 
постыдный: Аште кыи еп(с)пъ. на имѣнии 
поставлкник сътворить... да отъпадеть 
свокго степене... аште ли кто и ходатайст
в у й ИВИТЬСА. тацѣмъ стоудьномъ и непо-
добьномъ даромъ. и тъ аште причьтьникъ 
ксть. свокго да отъпадеть степене. (αίσ-
χροΐς) КЕ XII, 316; аще ли въпадемъ въ 
какъ любо грѣхъ забывъшесА. ли врагъмь 
прелыцени. да в ъ с п о м А н е м ъ с А . и да въз-
вратимъсА пакы ВЪСПАТЬ. И покаиникмь да 
шмыгемъ стоудьнаи дѣла свои ω насъ. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 28 об.; надѣюсА избавьленъ 
быти... страшноѣ и грозноѣ моукы... да не 
посрамленъ боудеть свѣтоносныи англъ 
гднь. стоудными моими дѣлы и скверны
ми СбЯр XIII2,193; Иже съ бесловесными 
стоудьнок дѣло творАть. рекше съ четве-
роногыми съкоты. да оурѣжеть(с) емй 
срамныи оудъ. (οί κτηνοβάται) КР 1284, 
328г; аще и мнози извѣты студеный 
[ПрЮр ХІѴ2, 249а извѣтомь худымь 
глють]. рекуще. кстьствомь будеть члвкъ 
другыи теплъ на похоть плотную ство-
ренъ. да не можеть оудержатисд. а другыи 
буде-ть-пломь [так\] и студеномь тѣломь 
сътворенъ. да можеть оудержати. СбХл 
XIV,, 103; етеръ же зак(о)нъ халдѣемъ [в 
др. сп. далее и] вавилондмъ. мтри поима-
ти. съ братними чады блудъ дѣити и оуби-
ваті [в др. сп. далее и] всАкое бо студеное 
дѣинье. (θεοστυγή) ЛЛ 1377, 5 об.; брань 
славна луче е(с) мира студна. Там же, 136г 
(1186); то же Там же, 163 об. (1239); то же 
(αίσχράς) Пч н. XV (2), 119; мнози ω гру
бости и лицѣмерныхъ поповъ. студнаи дѣ-
лающе дѣла. иже не токмо сами ХОДАТЬ ВЪ 

тмѣ нъ И злыхъ дѣлъ оучители бывають. 
(τής αισχύνης) Пр 1383, 45а; Се же оубо да 
играю(т) елиньскыи дѣти. и бѣсове ω 
нихъже тѣмъ безумьство. и бью ч(с)ть на 
СА привлачаще(м). и ины инако ирѣзающе 
на студныи славы и М А т е ж а . (αίσχράς) ГБ 
к. XIV, 176; егда не стоудь.ни [так\] си гли 
(άρ' ουχί σκηπτών [άξια] ταύτα τά ρήματα 
'не молний ли достойны такие словаТ) 



ПНЧ к. XIV, 31а; мнози ѿ лѣнивыхъ члвкъ . 
студьнаи и темнащ д ѣ л а ю щ е дѣла. не ток
мо сами И твордть . и въ т м ѣ ХОДАТЬ. НО И 
споспѣшьствують д ѣ л а ю щ и м ъ . (τής αισχύ
νης) Там же, 169б-в; [Мария Египетская 
Зосиме] срамъ ми еоче студны(х) дѣлъ 
р е щ и . но понеже тѣло ми видѣ наго, то об-
н а ж ю ти дѣла м о и . (τήν αίσχύνην τών έργων 
μου) СбЧуд к. XIV (1), 61г; иже побѣженъ 
юсть собою, то стоудено и срамъно юсть. 
(α ϊσχ ιστον) Пч н. XV (1), 131 об.; Ж е н ы 
б е з о у м н ы и , не и м ѣ ю щ е своюи красоты, къ 
вапомъ прибѣгаютъ и б ы в а ю т ь позорище 
мирьское красотъ дѣлд стоудныхъ. (δ ι ' εύ-
σχημοσύνην άσχήμονες 'красотой безоб
разные') Там же, 133; Ч ю ж ю женоу мило-
вати и лобзати нѣ(с) стУдно, но стыдно 
юсть на н ю и помыслити . (αίσχρόν) Там 
же, 135; средн. в роли с: м у ж и и менша . и 
ж е н ы не б ы ш а [скопцы], но в жена(х) оубо 
м у ж и бывають и к о с німі блуддще. к му-
ж е м ъ же ж е н ы и к о студно ѿ ни(х) с т р а ж ю -
ще . (τά α ϊσχ ιστα) ГБ к. XIV, 162г; егдаже 
аравите встануть на ны.. . || . . .никтоже по-
м и л у и и . и ниδκyдyжe о б а в л е н ь и на п о 
м о щ ь , и л и ш ы н а и . молчаще паче, ѿ студ-
ны(х) . и ж е молчанью достойна, (τά περιτ-
τότερα σιγητέον μάλλον ή έκπομπευτέον Ό 
прочем лучше умолчать, чем стыдить') 
ФСт ХІѴ/ХѴ, 224а-б; [монах царю] не 
пе(ч)шисд оубо ω мнозѣ(х) сп(с)ньи. . . сего 
ра(д) и всѣ(х) На бвергъсА. не с у щ а и на-
реклъ еси богы.. . || ...да и т ы по по(д)бью 
и(х) д ѣ и студнаи и безаконьствуи подоб-
никъ богъ твоихъ наре(ч)нъ будеши. (ίνα 
σοι... άσελγαίνοντι. . . προσγένηται ) ЖВИ 
XJV-XV, 87б-в; II дурной: іюрѣи же людь-
стии.. . паки студеною м ы с л ь ю свѣтъ ство-
риша . мыслАху послати на стую. и на с т ы и 
ап(с)лы въ вифлеомъ. СбЧуд к. XIV (1), 
Пбв. 

2. Достойный позора, совершающий 
постыдные дела: доколѣ х р а м л е ш и на обѣ 
колѣнѣ [3 Цар 18. 21]. ильею речено въ 
т - е ( м ) ц(с)ртвѣ. къ ерѣе(м) студны(м). ГБ 
к. XIV, 81в; оустроивъ бо жертвени(к) 

ильи . . . рече приимѣте ми водоно(с) воды, 
и лѣите на всесъжженье . и створиша тако. 
и рече оудвоите . и оутроите . и п р о ч а и до 
и з б ь е н ь и ·ΐ· и ·ίί· студны(х) жрець о к а и -
наго вала [3 Цар 18. 34-40]. (άξ ιους 
αισχύνης) Там же, 85в; и оубо ре(ч) [an. 
Павел] когда и вы неразоумни и непоко-
риви. прелыцаеми . р а б о т а ю щ е похотемъ. 
и сластемъ разноличнымь въ злоби въ за
висти, п р е б ы в а ю щ е стоудьни н е н а в и д д щ е 
дрогъ [такі] дроуга. (Тит 3. 3: στυγητοί) 
ПНЧ к. XIV, 29а; соуть с и и искушеньи . . . 
хотѣти поставити свою волю, еже свари-
ТИСА въ словесѣхъ. . . хула, по имени б ж и ю . 
ра змысли оуродиви. . . еже преобидѣну 
быти ѿ члвкъ. и л и ш е н ь е чти его. еже быти 
студну. и оуничижену ѿ бѣЦсовъ. (τό γε
νέσθαι αισχύνη. . . ύπό τών δαιμόνων 'пре
терпеть позор от бесов') Там же, 117в-г; 
сего [Христа] т ы б м ѣ т а е ш и . и того кр(с)ту 
ругаюшисА... богы нарицдюши бесчест
н ы й и с т у д н ы и идолы, (τής αισχύνης) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 8г. 

3. Призванный устыдить, укоризнен
ный: л ю т ы м ь лицемь и гнѣвныЦмь оокомь 
мало изникше в се(бе) ре(ч) [Богородица] 
сице. δ ж e н y пришедшаго . δ Β % π ^ студ-
н ы м ь словомь г л щ и ему [архангелу], б и д и 
й и д и члвче ѿ дверии моихъ. . . м н ю бо и к о 
прельстити МА хощеши. и к о ж е евгу ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, бЗа-б. 

4. Отвратительный: и погуби [кн. Ан
дрей] смыслъ свои, и невоздержаниемь . 
располѣвьсА гнѣвомъ. такова оубо слова 
похвална испусти, и ж е Бви студна и мерь-
ска... си бо ВСА б ы ш а ѿ д ь и в о л а на ны. иже 
вьсѣваеть вь ср(д)це наше, хвалу и гор
дость . ЛИ ок. 1425, 203 об. (1174). 

с т о у д ь н ы и 2 вм. с т о у д е н ы и 1 

С Т О У Д Ь Н Ъ (1*) нар. Постыдным об
разом: В ѣ щ а ш а и к о кро(н) въста на оца 
своего глемаго. Зрѣзавъ оуды его т а й н ы й , 
вверже в море, плод же блудны(х) оудовъ 
и δp ѣ з a н ь e афродитѣ бы(с) . и тако оубо та 
студнѣ породню [вм. породисд?] . чтеть же 
СА пакы блудны(х) ради с м ѣ ш е н и и и 



скверньны(х) таинъ . (α ίσχρώς έγεννήθη) ГБ 
к. XIV, 15г. 

С Т О У К Н | О У Т И (2*), -ОУ, - Е Т Ь гл. 
Издать громкий звук, гул: в се ж е лѣто. . . 
спаде превеликъ змии ѿ нбсе. [в др. сп. да
лее и] о у ж а с о ш а с А вси людье . в се ж е вре
м д з е м л д стукну, и к о мнози с л ы ш а ш а . ЛЛ 
1377, 71г (1091); то же ЛИ ок. 1425, 79 
(1092). 

с т у н а вм. с т ѣ н а 
С Т О У П А Н И | В З (13*), - Ꙗ с. 1. По

ступь, походка: Кротъко стоупанше. 
кротько сѣдениіе. кротъЦкъ възоръ кротъко 
слово, ВЬСА с и в ъ тебѣ д а боудоуть. отъ 
сихъ бо истиньныи х р ь с т ь и н ъ ИВИШИСА. 
Изб 1076, 32-33; то же СбТр ХП/ХШ, 
53 об.; ЗЦХІѴ/ХѴ, 69г; Идѣниге [в др. сп. 
одѣниіе] м о у ж А . и СМЬАНИЮ зоубъ. и стоу
панше члвка възвѣстить и ж е о немь . (Сир 
19.27 = Sir 19.30: βήματα) Изб 1076, 
169 об.; Кротъко стоупанше имѣ| |и ногама 
своима. понеже на мѣстѣ стѣмь стаіеши. 
храни р о у ц ѣ ѿ ВЬСАКОИ нечистоты. Там 
же, 253-253 об.; т р ѣ б ѣ оубо. . . вьсѣми 
чювьствии в ъ з д ь р ж а т и с А зьрѣниіемь. 
слоухъмь. ообониншемь. и з ы к о м ъ же и 
чрѣвомъ. и косенигемь. стоупаниюмь. не-
лѣпъмь . и прочиими. (δι ' . . . βαδ ίσματος) 
СбТр ХП/ХШ, 66 об.; ХОТАИ оубо сътджати . 
Водарьноую сию. с ъ м ѣ р е н о м о у д р ь и д ѣ -
тель. . . ничьсоже д а н е составить съконь-
ч а ю щ и х ъ на исправліенше каа. нъ да боу
деть іемоу и о б р а з ъ и риза || и стоупанше. и 
сѣдало. и пища, и ложе, и слово. . . все к ъ 
с ъ м ѣ р е н и ю оустроіено. (βάδ ισμα) Там же, 
141-141 об.; подобають игуми(н) хытру 
быти и въстаньливу. на сп(с)нию владѣю-
м ы м и . и когождо разумѣти ступанию. и 
движению, и дѣиниге. и н е п о д о б н а и обли
чает) руководити на б о л ш а и . Пр 1383, 936; 
непорочьно имоуть [духовные пастыри] 
житье. . . неоусыпаньно имоуть дшевною 
око... красота [κοσμιότης 'добропорядоч
ность'] же имъ толика предъста . дкоже и ѿ ступаньд. и ω безрѣньА [ПНЧн. XIII, 192в 
в ъ з р ѣ н и и - άπο.. . τοΰ βλέμματος] , и ѿ гла

са, оудивити могуще зрАщихъ. (άπό τοΰ 
βαδ ίσματος) ПНЧ к. XIV, 93г. 

2. Действие по гл. с т о у п а т и : в црквь 
приведоша [Деву Марию]... и степень 
осщаеть(с) . м р и и н ы м ь ступаниемь . (τή 
ιχνηλατήσει) ПрЮр ХІѴ2,1406. 

3. Движение: вѣкъ бо ни лѣто [ГБ XI, 
152в далее ни] лѣту кака часть, не бо ичто-
мо . но и к о ж е в насъ лѣто с л н ч н ы м ь хо-
женьемь чтомо. се п р и с н о с у щ и м ъ вѣки 
протАгшеюсА съ сущими, и к о ж е лѣтнее 
ступанье и р а с т о и н ь е . (χρονικον κίνημα 
'временное движение') ГБ к. XV, 6в; о бзѣ 
бо вѣкъ. ни л ѣ т ъ м и мѣритсА... то бо и на
в о д и ^ ) бословець . не и м ы и извѣта поло
ж и т вѣку. в ѣ щ а лѣтнею ступанье. (χρονι
κον κίνημα) Там же, 6г; | образн.: прича
стит) бо СА б ь и агньца слова, по его силѣ 
и чину, и п р и л а г а ю щ и и с д ему даръ дха. 
и к о се глава всего с в е р ш е н ѣ и ш и и м у щ и 
еже о босло(в)и. . . лыстове ж е и нозѣ. иже 
о вѣрѣ добродѣтели разума непоколѣбле-
мо и м ы и д ш а ступа(н)е . (τάς βάσεις) ГБ 
к. XIV, 656. 

С Т О У П А І Т И 1 (12), - Ю , - К Т Ь гл. Сту
пать, ходить, идти: Боуди пониженъ гла
в о ю высокъ же о у м ъ м ь очи и м ѣ и въ 
земли, о у м ь н ѣ и же въ носи. || . . .Нозѣ тихо 
стоупаюшти . а о у м ь н ѣ и скоро текоушти 
къ вратомъ н б е с ь н ы и м ъ . Изб 1076,8-8 об.; 
то ж е ЗЦХІѴ/ХѴ, 8в; весело ли стоупаюши 
по степеньмъ отъ КНАЗА ИСХОДА, сътвори да 

въ дому твоюмь скърбдште не ХОДАТЬ. Изб 
1076, 20 об.; В ъ цркви акы на нбси стоу-
паи. и ничьтоже въ ней || не гли . ни п о -
МЫШЛАИ земльнааго . (πάτει) Там же, 65-
65 об.; то же ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
199 об.; [Христос Фоме] вижь и нозѣ мои . 
имаже пред вами || ходихъ по м о р ю , и по 
вьздуху шествовахъ и в ь с т в е н о ступахъ. 
КТур XII сп. XIV2, 242-243; по си(х) идуть 
[ученики] пред нимь [новичком афинской 
Академии] сквозѣ торгъ к бани.. . п о чину 
ступающе. блізь же бани бывше . скачю(т) 
вопьють . (ταττόμενοι) ГБ к. XIV, 149а; д а 
не буду(т) в немь [монастыре] скоро р и -



щ ю щ а ( г ) . но вси тихо ступающе. KB 
к. XIV, 324в; вше(д) мечни(к) д е р ж а и о у ш и 
свои на руцѣ простеръ е||му [Христу] на 
земли гла ему г(с)не ступай по оушь(ю) 
сему. ЗЦ XIV/XV, 35в-г; изиде мечни(к) . и 
простре по земли факѣлиату и ре(ч) г(с)не 
сюда ступай и при(д) на су(д)ще мчтль зо-
веть ТА. Там же, 36а; оунаш же въ васъ и 
м л а д а и зѣло. иже нѣ(с) обыкла ногама юга 
ступати по земли, оуности ДѢЛА И младо
сти, и възрить злѣ окомь своимь на м у ж а 
свое(г). . . и чадо іеже аще породи(т) . и 
изьѣсть re потаи недостатка ДѢЛА своюго. 
(Втор 28. 56: βαίνειν) Пал 1406, 154г; 
• противоу р о ж ь н о м ъ стоупати см. 
рожьнъ. 

стоупати 2 вм. състоупати 
С Т О У П І И Т И 1 (10*), - Л Ю , - И Т Ь гл. 

1. Двинуться, продвинуться, передвинуть
ся: пособи бъ кнзю Дмитрию і новгород-
цемъ. . . і гониша іхъ [немцев] бьюче и д о 
города.. . и к о ж е не мочи ни коневи стоу-
пити троупиемь . ЛНок. 1330,146 (1268); и 
п р и д о ш а половци мнози . и соступиша тор-
циискыи гра(д) . стополкъ же пусти с л ы 
половецьскыѣ. ХОТА мира, и не всхотѣша 
половци мира, и ступиша половци в о ю ю -
чи. ЛЛ 13 77, 72г (1093); ИВИСА столпъ 
согнешь со з е м л А д о нбси. . . первѣе ста на 
трапезници каменѣи . и к о не видѣти бы(с) 
кр(с)та. и п о с т о и в ъ мало, съступи [ЛИ 
ок. 1425, 98 ступи] на црквь . и ста надъ 
гробомъ ѳесодосьевы(м). и по то(м) ступи 
[ЛИ ок. 1425 съступи] на верхъ акы ко 
встоку лиць . и по то(м) невиди(м) бы(с) . 
Там же, 95г (1110); \\ переместиться, пе
ребраться: людье. . . п о с л а ш а с А къ стосла-
ву. и къ Всеволоду глще. . . поидѣта в градъ 
соца своюго. а щ е ли не хочета. то на(м) 
неволА зажгоша [в др. сп. з ажегше] гра(д) 
свои ступи(м) [ЛИ ок. 1425, 64 об. ступи-
ти] въ гречьску з емлю. ЛЛ 1377, 58в 
(1069). 

2. Войти, вступить: Стоупивъ въ двьри 
ц р к в ь н ы и . помысли сама врата н б с н а и 
прошьдъ . и т« главъ вьсь ЧАСЪ т айный, съ 

дивъмь и съ страхъмь стой. Изб 1076, 55; 
II перен. Присоединиться: п р и д о ш а грь-
ци.. . много глша сказающе. . . и другии 
свѣтъ повѣдають быти . да аще кто дѣет(ь) 
в н а ш ю вѣру ступи(т) . то паки оумръ ста
неть и не оумрті ему в вѣки. аще ли в-ынъ 
законъ ступить, то на сономъ свѣтѣ в огнѣ 
горѣ(т) . ЛЛ 1377, 36 об. (987); т ѣ м ж е оубо 
и о семь п р е щ а ш е т ь и м ъ [Моисей ев
реям]... и м ж е п р и й т и и м ъ б д ш е грады 
тѣхъ. иже м н о г ы б ы оу себе твордху... 
Т ѣ м ж е оубо моіЦси п р е щ а ш е т ь имъ . да не 
с т у п А т ь [в др. сп. приступд(т) ] . къ много-
б ж ь ю ихъ. Пал 1406,152в-г. 

с т о у п и т и 2 вм. състоупити 
стоупитисА вм. състоупитисА 
С Т О У П Л Е Н И | Ѥ 1 (1*), -Ꙗ с. Вход, 

вступление: заню м н о г а и имъ [не выдер
жавшим мучений во время гонений на хри
стиан] пострадати. и на м ъ н о з ѣ противи-
ТИСА... запрѣтити [προσεπιτ ιμηθήναι 'доба
вить к епитимий'] и м ъ 5 стоуплении . 
въс поминанию дроугыихъ четырь десАтъ 
днии [в греч. вин. п.]. въ ндже оубо п о -
СТИВЪСА... хъ . по к р ы ц е н и и искоушенъ 
бывъ [в греч. личн. форма] 3 д и и в о л а . (άπο 
τής προσελεύσεω ς κ α θ ' ύπόμνησιν 'в па
мять о приходе [вЦерковь]') ΚΕΧΙΙ, 224α. 

стоуплению 2 вм. състоуплению 
СТОУХИІЬй. 1 (4*), - И с. средн. мн. τα 

στοιχεία 1. Стихии: тепло 3 землА погоуб-
ЛАЮМО есть, и стоудено 3 теплаго ища-
заю(т). и мокрою 3 соухаго исоушають(с) . 
како бо та с т о у х и и соу(т) бзи просАще 
дроугъ 3 дроуга п о м о щ и ГА XIV,, 42в; и 
и ж е на(д) сими множьство оубо МАСЪ на 
трапезѣ всѣ(м) подавающи(м) н а м ъ сту-
хиомъ. множьство въздуху земли и водѣ. 
(πάντων χορηγούντων. . . τών στοιχείων) ГБ 
к. XIV, 99β. 

2. Буквы: въсписано бо юсть [имя Бога]. 
•д-ми стоухии. тѣмь и четверограмотноую 
юго глють . (στοιχείων) ГА XIV,, 286. 

- Передача греч. στοιχε ΐον в знач. 'осно
ватель, основоположник': въ асии велика 
с т о у х и и оуспоша. и ж е въскр(с)ноуть въ 



послѣднии днь . п р и ш е с т в и и г(с)нд. іоэанъ 
наперстьникъ [β др. сп. напьрьсникь] 
х(с)въ.. . оуспе . и филипъ. . . оумре . (στοι
χεία) ГА XIV,, 194в. 

Формы, общие для с т о у х и и 1 и стоу
х и и 2 , см. под с т о у х и и 2 . Ср. с т у х и и , 

С Т О У Х И І И 2 (35), -Ъ ( - Ꙗ ) с. жен. 
1. Стихия: и тъ [Ромул] створи первѣ іе 
подъроумию въ р и м ѣ на праздньство ре-
кыи с л н ц ю и въ ч(с)ть -д-мъ с т о у х и и м ъ 
земли, аироу. о г н ю и водѣ.. . таче же въ 
р и м ѣ ж и в о у щ и на т ы н || страны -д- раздѣ-
л и ш а с д и противАщесА кождо своюи стоу
хии п р а з д н о у ю щ е (τών.. . στοιχείων. . . στοι
χείου) ГА XIVj, 24б-в; тъ [Бог] ми бо дасть 
соущихъ разоума безложно вѣдати. съ-
ста| |въ всего мира и дѣтельствию стоу
х и и м ъ . начатокъ и конець и средоу време-
номъ. (Прем 7. 17: στοιχείων) Там же, 94-
95; р ѣ к ы же разбѣгахоусл сродною [вм. 
-ноу] си поЦдобдщесА морю, и с т о у х и и 
с т о и ш е . и стѣны г р а д ь с к ы и т р о у б а м и рас -
падахоусА. (στοιχεία) Там же, ПЗа-б; При 
томь сыи древле -д-мъ с т о у х и и м ъ творець 
и четве | |роконечныи весь м и р ъ симі свАза-
выи іс(с)ъ х(с)ъ ВЪПЛЪТІСА наше(г) ради 
сп(с )нии . (τών.. . στοιχείων) Там же, 131-
132; ообновисА тварь, оуже бо не нарекут-
СА бгмь. с тухии . ни слнце ни о г н ь у ни 
источници ни древеса . КТур XII en. XIV2, 
236-236об.; и тако есть по аристотелю. 
съставъ ѿ носе и землд. съставъ оубо и к о ѿ обою с т р о и с д . исполнде(м) с т у х и и м и . 
(δια τά στοιχεία) ГБ к. XIV, 7г; б ы в ш ю бо 
свѣту и б г н а с д тма. и бы(с) суша и роди-
ш а с д с т у х и и м ъ чинове . и видно створи-
шасд вед. ( τών στοιχείων) Там же, 63в; нбо 
и землд и и н ы стухии . ни ѿ е д и н о й же 
в е щ и быша. (τά στοιχεία) Там же, 79а; и 
и в ѣ сдѣ ведкъ животъ . четырми с т у х и и м и 
ЖИТИТСА. (τοις στοιχείοις) Там же, 150г; 
[Бог сотворил] -е- въздухъ -г- воды. Шню-
дуже юсть снѣгъ ледъ голоть р о с ы градъ 
зима. м ы л а . тьма, глубина [в др. сп. далее 
и] ВСА с т у х и и . и съетави земнии Пал 1406, 
2в; о земли же оубо въ и в ѣ [в др. сп. иовѣ] 

п и ш е т ь глд. повѣшіи з е м л ю начинають. ни 
на чемже [Иов 26. 7]. оучить же ничтоже 
ПОМЫШЛАТИ подъ н е ю исповѣдѣ [β др. сп. 
исподи] . ни с т у х и и ни планиды, и ни ино 
что. інъ все оубо п о в и н у и с л . бию законь-
ному повелѣнью. Там же, 2г; паки же и въ 
горнАИ тверди м ы с л ь въсылають [душа, 
сердце и мозг], по аюру акы по степенемь. 
и проходить [мысль] сътоухию и надъ пла-
ниты возидеть и свѣтилникы минеть и въ 
тверди СА въмѣстить . Там же, 45в. 

2. Буква: и къ т ѣ м ъ бдхоу грамоты ѿ мѣди ч ( с ) т ы и створены изъгабражена ко-
моуждо с т о у х и и . с о у щ ю азъбоуковникоу ѿ юврѣи.. . п о к л а д а й ихъ на юфоудѣ таче 
в ъ п р а ш а и . абые прости стандхоу биюмь 
движ(е)ниюмь с т о у х и и . и в л д ю щ и и в ѣ 
ман(о)вениюмь [вм. мановению] бию. ли не 
м а н о в е н и и , (στοιχείου. . . τά στοιχεία) ГА 
XIVh 27г. Ср. с т и х и и , с т у х и и . 

С Т Ъ К А Н Ь Ц | Ь (1*), -А с. Маленький 
сосуд (ср. стакан) : а на погребѣ коте(л) 
пивной желѣзе(н) да горнець желѣзен же 
да вѣдерце мѣддно (да коте(л) МѢДАНЪ 
вѣдра въ два) да сканець ж е с т д н ъ ГрБ 
(моек.) №3, Ш'/XV. 

СТЪЛІЩіе (9*), -ML с. 1. Собир. Брев
на: <...> вывезеть . столпьд. п о ш л и о с т а ш ь -
ка. плотьнику ГрБ (смол.) № 2/3, 3 четв. 
XIII. 

2. Ограда, стена, частокол: игумен же 
и бра(т )и . з аложиша црквь велику. и мана
стырь оогородиша. а съ столпьемь [ЛИ 
ок. 1425, 59 об. шградиша столпъемь. и] 
кельѣ поставиша многы. ЛЛ 1377, 53г 
(1051); ре(ч) [старец Матвей] кѣлеинику. 
иди впрашаи ю ли михаль в кельи, и р ѣ ш а 
юму и к о д а в ѣ скочилъ. ре(ч) со с т о л п ь и 
[ЛИ ок. 1425, 70 об. и к о в ы с к о ч и т ь есть 
чресъ столпъе] по заоутрени. Там же, 64в 
(1074); а Ростиславъ с т о и ш е съ Андрѣеви-
че(м) подлѣ столпье загорожено бо б д ш е 
тогда столпиемъ ѿ горы, соли и до Днѣпра . 
ЛИ ок. 1425,184 (1161); оуже бо Половци . 
въѣзддху в городъ. просѣкаюче столпие. 
Там же; не в е л и к ы м ъ столпьюмъ двора 



оогражаи, ни стѣны в ы с о к ы съзидаи, но 
живоущаіа оу тебе примилоуи и в ѣ р о ю и 
кротостью оутвержаи. (μή μεγάλην αύλήν 
περίβαλε) Пч н.ХѴ(1), 36. 

С Т Ъ Л П О Т В О Р Е Н И | Ѥ (12), -Ην с. Со
оружение башни (о Вавилонском столпо
творении, ср. Быт 11. 4): и ω градъ д р ѣ в -
нихъ. бооугодныхъ м о у ж ь сборъ. . . II . . .ной 
спсеныи ѿ потопа, аверонии не приложи-
ВЫИСА къ светоу столпотворении , аврамъ 
вѣрныи патриархъ. ПрЛ 1282, 101в-г; 
Скуѳьство бы(с) . ѿ д н и ноевъ и по сихъ до 
созданиА столъпа. и града вавилона. и по 
времени столпотворении , за мало лѣтъ . 
(μετά τόν τοΰ πύργου χρόνον) ΚΡ 1284, 
3596; соу(т) бо.. . ѿ потопа доже и до раз -
м ѣ ш е н и и с т о л п о т в о р е н и и и до о у м е р т в и и 
фалекова. . . лѣ(т) -$-лг- (τής πυργοποι' ΐας) 
ГА XIV,, 37г; ПохвалАе(т) бословець . и оу 
столпотворе (н )и р а з д ѣ л е н ь и глсмъ. и к о 
еди(н) и з ы ( к ) на м н о г ы раздѣли. и безбож
ное соглсьераздѣлисА. (έπ ίτάςπυργοπο ι ίας ) 
ГБ к. XIV, 92а; П о с л у ш а й о п р е л е с т н а и 
б е з д н о м р а ч н ы и т м ы т е м н ѣ е вавилонь-
ско||е сѣмд разорена(г) столпотворе(н)и 
внуче. егоже ра(д) міръ смдте(с) . (τής.. . 
πυργοποι ίας) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 113б-в; аверъ 
же роди фалѣка. при сем ж е столпотворе
нию бы(с) . Пал 1406, 57г; Отъ афета же си 
суть р о ж ш и и с д и з ы ц и . иже в столпотво
рению раздѣлени быша. Там же, 60а; || пе
рен:. и м е н о в а н ы и [όνομαστέον 'следует 
назвать'] тъ сборъ [арианский Селевкий-
ский собор 359 г.]. и снъ [т.е. с ы н ъ 
'столп'] халаньскыи. в не (м)же и з ы ц и до -
б р ѣ раздѣлишасА злѣ смысливше . взвести 
бо х о т А х у неч(с )тьи столпотворенью. (τά... 
πυργώματα 'твердыни') ГБ к. XIV, 186а. 

С Т Ъ Л П І Ъ 1 (287), - А с . 1. Столб, ко
лонна: по семь игоуме(н) станеть оу пьр-
ваго стълпа д е с н ы и стороны о л т а р А . УСт 
к. XII, 265 об.; и т ъ бы(с) [Афинодор]. 
июлеоусиюмь к н А з е м ь . и свдзанъ бы(с) . 
п о с р ѣ д ѣ д в о ю стълъпоу. (μέσον στύλων) 
ПрС ХП/ХШ, 80г; и столпы сребрьныю -ю-
а -д- к и в о т ь н ы и . и ТАГЛО исѣкоша [кресто

носцы]... и п р ѣ г р а д ы о л т а р ь н ы и . м е ж и 

стьлпы. а то все сребрьно. ЛН ХШ2, 70 
(1204); ХОДАЩЮ оубо нѣкогда стмоу ан-
д р ѣ ю . п о с р ѣ д ѣ л ю д и и в ъ торгоу. б л и з ъ 

столпа югоже ц ( с ) р ь КОСТАНТИНЪ ГЪрДАСА 
п о с т а в и . (πλησίον τοΰ κ ίονος) ПрЛ 1282, 
53г; и р е ( ч ) [Анания] с о у щ и м ъ ту. . . с е б о 
в и ж ю с т о л п ъ [ПрС ХП/ХШ, 75г с т ъ л п о у 

вм. стопоу - σκάλαν 'лестницу'] ДОСА-
з а ю щ ь н б с ъ . Там же, 736; А щ е кто наи-
маеть . прѣнести с т о л ъ п ъ мраморенъ . и 
с к р у ш и т с д в ъ з ъ д в и з а е м ъ и л и н о с и м ъ . не-

п о в и н е н ъ е с т ь м а с т е р ъ . (κίονα) КР 1284, 

296а; Създавъ ж е полатоу.. . и т ь р г ъ риз-
ныи. на немьже с т о л п ъ к а м е н ь п о с т а в и 

[имп. Константин] в е с ь б а г р д н ъ . . . с т о л п а 

же т о г о за т р и лѣта п о м о р ю п р и в е з е . зане 
б ѣ в е л і к ъ з ѣ л о и т А ж е к ъ . (κίονα.. . τόν δέ 

κίονα) ΓΑ XIV,, 218α; с е [Сава] в ъ х а [вм. 
в ъ ѣ х а ] в ш а т е р ъ в е л и к и й к о р о л е в ъ золото

в е р х и й , и п о д ъ с ѣ ч е с т о л п ъ ш а т е р н ы и . ЛЛ 

1377,169в (1263); к а м е н ь с т о л ъ п а к н е м у 

же п р и в А з а в ъ ш е христа и м у ч и ш а и Надп 
1383; п о с е м ь п о в ѣ л е с и м о н ъ п о с т а в и т и 

с т о л п ъ . да н а н ь в ш е д ъ възнесусА н а н о с а , 

и п а к ы сниду. и т о м у б ы в ш ю взиде с и м о н ъ 

на с т о л п ъ . и ВЗАТЪ б ы ( с ) бѣсы н а в ъ з д у х ъ . 

п е т р ъ же з а п р ѣ т и б ѣ с о м ъ . и п о в ь р г ъ ш а с и -

м о н а б е ж а ш а . Пр 1383, 98а; м е м н о н ж е 

с о т ь н и к ъ . н а д в у с т о л п у р а с т д ж а н ъ . с ъ д р а -

ш а с н е г о т р и р е м е н и по х р ѣ б т у . (είς δύο 

κίονας) Там же, 147в; и о б у й [Самсон] -в-
с т о л п а д е с н и ц е ю н а н е ю ж е б ѣ х р а м и н а 

и х ъ о у т в е р ж е н а . . . и р о с т ь ю п р е т о р ж е с т о л 

па, и паде| |сА храмъ на КНАЗА и н о п л е м е н ь -

н и к ъ . и н а ВСА л ю д и и ( х ) . (Суд 16. 29: τούς 

δύο στύλους) Пал 1406, 181в—г; посади ж е 
[Даниил Галицкий] с а д ъ к р а с е н ъ . и созда 
црквь с т ы м а б е з м ѣ з д н и к о м а в о ч ( с ) т ь 

и м а т ь -д- столпы ѿ ц ѣ л а к а м е н и . и с т е с а н а -

го. ЛИ ок. 1425, 282 (1259); \ образн: пре-
м о у д р о с т ь с ъ з ь д а себѣ х р а м ъ и о у т в р ь д и 

стлъпъ семь (Притч 9. 1: στύλους έπτά) 
Надп сер. XI; т о ж е Надп ок. 1390 № 181; 
Азъ и з о у с т ъ в ы ш ь н д а г о и з и д о х ъ . и и к о ж е 

м ь г л а п о к р ы х ъ з емлж а з ъ н а в ы с о к ь о у с е -



лихъ. и прѣстолъ мои на стлъпѣхъ облачь-
ныихъ. (Сир 24. 4: έν στύλφ ) Изб 1076, 
81 об.; иже боу прѣдъстати МЫСЛА. ВЪ 
ч ю в ь с т в ѣ срдца. въ м л т в ѣ столпъ непо-
д в и ж и м ъ . ни ѿ когоже прѣдъре(ч)ны(х) 
играіемъ... всь свѣтьлъ. и радостьнъ бы
вають. (στϋλος) ПНЧ 1296, 134; и въсели-
СА [Христос] въ ны. И оутвьрди стълпъ 
седмь. . . Стго дха седмерицею. (ср. Притч 
9.1: στύλους έπτά) Изб XIII, 23 об.; П(с) . 
< А > з ъ оутвьрдихъ стълпы ю и [Пс 74. 4]. Т. 
[толкование] <А>(с )лы. стълпы бо и кни
гы наричють . и к о средѣ носи и землд соу-
гца. и собновиша блгодать проповѣданоую. 
и соуть нераздроушими. (στύλους) Там 
же, 98; С е д м е р и ч н ѣ и ж е чети многа п о -
слушьства. . . с е м ь ю же столпъ прмдр(с)ти 
хра(м) подъпирае(м) . (στύλοις; ср. Притч 
9. 1) ГБ к. XIV, 846; [похвала Феодосию 
Печерскому] т акы соуть вѣтви твоюго ко-
рене . таци соу(т) столпи твоюи храмины, 
така соуть чада твое(г) пороЦжении. таци 
соуть ооци твоюи лавры. ПКП 1406, 
1016-в; У статуя: жена бо лотова възрѣ 
въспд(т) . и бы(с) столпъ солонъ. (Быт 19. 
26: στήλη) ГБ к. XIV, ЗЗв; в ы же оубо озрѣ-
стесд на безаконью. оць своихъ. и акы 
столпъ съланъ тако окамене ср(д)це ваше 
[ср. Быт 19. 26] Пал 1406, 69в; \ об импе
раторских статуях, предоставлявших 
убежище тем, кто искал защиты: Законъ 
тъгда д е р ж а ш е с д свобожаюмымъ рабомъ. 
инъде с в о б о ж е н и и не приимати . но ток
мо в стльпехъ ц(с)ркыихъ (έν τα ΐς στή -
λαις) КР 1284, 120α; || столб или плита с 
памятной надписью, стела: на томь(ж) 
мѣстѣ столпъ постави и написа азъ велі-
кыи алезандръ ц(с)рь. идохъ же и доселѣ . 
(στήλην) ГА XIV,, ЗОг; и к о ж е и древний ве-
л д щ е всѣми вѣдому быти . такоже на стол-
и в м ѣ д д н ѣ ли каменѣ і|гахуть. юсть оубо 
в ѣ щ а пре(д)писанье и оуказъ и в л е н ъ . (έν 
στήλη) ГБ к. XIV, 126г; си столпъ поста
в и т ь есть александро црь . макидоньскии. 
іда ѿ халкидона . і побѣдивъ персы, вое
в а т ь есть до сего мѣста. . . || ...то бдше(т) 

написа(н) . на столпѣ алексадровѣ. (τήν 
αψίδα... είς τήν αψίδα) СбПаис н. XV, 153-
153 об.; у столб при дороге: мртвца . сожь-
жаху. и по семь собравше кости, вложаху в 
судину малу. и поЦставдху на столпѣ на 
путе(х) . еже твордть вдтичи и н ы н ѣ . ЛЛ 
1377, 5-5 об.; \\ видение, похожее на 
столб, колонну: и се в и д ѣ [кн. Святослав] 
стълъпъ огньнъ до нбсе с о у щ ь надъ мана-
стырьмь тѣмь . ЖФП XII, 64в; овогда бо на 
мѣстѣ идеже лежаста [останки Бориса и 
Глеба], в и д и а х о у стълпъ огньнъ с т о и щ ь . 
СкБГXII, 18г; тъгда приде рабъ Нжии [Ар-
хипп]. ста о ш ю ю ю юго [архангела Михаи
ла]. гла(с) же ѿ нгего с л ы ш а ш е . а велико-
тоу славы юго в и д д ш е стълпа огньна ѿ з е м л и до нбсе . (στύλον) СбТр ХП/ХШ, 45; 
моисѣ-и аронъ. . . и самоилъ. . . призывахоу 
оа и тъ о у с л ы ш а ш е и . въ столъпѣ и б л а ч н ѣ 
гл(л)ше к нимъ . (Пс 98. 7: έν στύλω ) СбЯр 
ХШ2,24; жена н ѣ к а и ч(с)тьна дхмь бигемь. 
въ оужасти б ы в ъ ш и [ЖАЮ к. XIV, 60в да
лее види] ст(г)о а н д р ѣ и . и к о ходдше п о -
средѣ многыхъ. и к о стълпъ пламднъ бли-
стающьсд . и к о и с к р ы многы. п о у щ а ю щ ь 
на въздоухъ. (στύλον) ПрЛ 1282, 53г; 
чл(о)вколюбць же бъ.. . п р о с л а в л д и с в о и 
оугодникы. п о с т р а д а в ш а и ха ради и за 
(пра)вовѣрноую вѣроу. стълпъ о г н ь н ъ 
ИВИСА надъ тѣломь гею [св. Михаила и 
Феодора] с и и ю щ ь . прѣсвѣтлымі лоучами . 
Пр 1313, 336; С е [Моисей] слышавъ [в др. 
сп. с л ы ш а л ъ ] г(с)оу г л щ ю се азъ предъ-
идоу предъ т о б о ю столпомь оогньномь и 
ооблакомь. (Исх 19. 9: έν στύλω ) ГА XIV,, 
616; и сему стму [Глебу] л е ж а щ ю долго 
врѣмд. не шетави г(с)ь в невѣдѣнии и не-
брѣжении оотинудь пребыти . но показа, 
овогда бо в и д ѣ ш а столпъ огненъ овогда 
с в ѣ щ а гордща. Пр XIV2 (2), 96; мно(г )жды 
н о щ и ю на мѣстѣ томъ. виддху идеже ле-
ж а ш е т ь тѣло стою.. . бориса и глѣба. ово-
гд(а) с в ѣ щ ѣ овогда столпъ огньнъ. с н о с ѣ 
сущь. ЧтБГк. XI сп. XIV2, ІОЗг; сице изи-
д е ш и ѿ егупта . зѣло вѣдѣ и к о столпо(м) 
огньно(м) и облако(м) изведешисд . (στύλω ; 



ср. Исх 14. 24) ГБ к. XIV, 69а; Ра(д)исд дво 
в с е п ѣ т а и . иже столпомъ огнены(м) па
ж и т ь показавши, идеже паствитисА бест-
веное стадо хотАще. црквь бо ту абье въ| |з-
движе феодосьи . Мин к. XIV (май), Μ
Ι 4 об.; ХОТАЩЮ бо клирику, стати предъ 
стою трдпезою. и к о ж е и старець сказа, 
и к о видѣхъ англа ГНА С нбсе сходАща. и 
положи руку его на клирицѣ . и б ы клирикъ 
весь, столпъ огненъ. (στύλος) ПНЧ к. XIV, 
ПОг; се азъ на верхъ горы приду к т о б ѣ въ 
столпѣ облачнѣ. (Исх 19. 9: έν στύλφ ) Пал 
1406, ІЗІв; I образн.: [похвала Феодосию 
Печерскому] ра (д)исд столпе и г н ь н ы и 
свѣтлѣи паче при моисии бывшаго [ср. 
Исх 19. 9]. ѳ н ъ бо п р о с в ѣ щ а ш е телеснѣ . 
т ы же д х в н ѣ просвѣтивъ || новаго ИЗЛА. 
п о у с т ы н ю проведе съблазнъ ж и т и и пйс-
тошнаго . ПКП 1406, 100б-в; || атмосфер
ное явление, похожее на столб: тогоже 
дни. . . б ы в ш ю с л н ц ю м(с)цемъ. ивишасА 
столпове черлени. зелени, синий соба полы 
слнца. ЛЛ 1377, 1576 (1230); прѣдивно 
знамение бы(с) на носи б ы ш а т р и слнца 
с ъ и ю ч е м е ж и собою, а столпи трие . стога
щ е ω з емлд д о нбси ЛИ ок. 1425, 114 об. 
(1141). 

2. Башня (в т. ч. на крепостной стене): 
гакоже великъ вѣтръ. не двигнеть стълпа 
твьрда . тако и д ш а безгнѣвьны не съвъс-
хытить гарость. (πύργον) СбТр ХП/ХІІІ, 73; 
оць же іега [Варвары] занѣ быті іеи красне . 
и к о да не ВЪСХЫТАТЬ іега никто створи 
столпъ высокъ затвори ю в немь. (πύργον) 
ПрЛ 1282, 76г; ста стаа [так\ св. Михаил и 
Феодор] акы столпа непоколѣблема. тъгда 
оубиици прііехавше скочиша с конь Аша 
стго Михаила и р а с т А Г О ш а за р о у ц ѣ и за 
нозѣ . Пр 1313, 33а; приде [Григорий Дека-
полит] в сиракусъ гра(д) . сикилиискии . (и) 
влѣзъ во единъ градныи столпъ [Пр ХШ2, 
70в іеди(н) ω снвъ] . и в немь творАше м н о 
га чюдеса . (τών πύργων) ПрЮр ХІѴ2, ІЗІв; 
стражь двдвъ. ВЪСХОДА на высокъ зданъ 
столъпъ. провидАше идоущаго . (είς ύψηλόν 
'на возвышенность'; ср. 2 Цар 18. 24) 

ПНЧ к. XIV, 125г; Ч ю д н о е же оно и вели
кое поле с т р а ш н и и они прове(д )ши его 
[Иоасафа] въ градъ въведъша [вм. въведо-
ша] неизреченною свѣтлостию сигающь 
стѣны оубо и м у щ ь ѿ злата ч(с)та.. . с толпы 
созданы и м у щ ь . (τάς επάλξεις 'зубцы') 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 112а; столпъ бо б ѣ каменъ. 
высокъ с т о й перед вороты города, и бдхоу 
в немь заперлисА Проузи ЛИ ок. 1425, 
291 об. (1277); \ о Вавилонской башне: 
Скуѳаньство [КР 1284, 3596 Скуѳьство 
бы(с)] . ѿ д н и и ноювъ. и прочею д о съзьда-
нига стълпа. и вавилона. (τού πύργου) КЕ 
XII, 2496; б ѣ же ть | |гда газыкъ юдинъ. и 
р ѣ ш а придѣте створимъ стълпъ. иже юсть 
м е ж ю асоуригею. и вавилонъмь . (Быт 11. 
4: πύργον) ИзбXIII, 149-149 об.; всѣмъ же 
т ѣ м ъ на столпъ и града созданию съшедъ-
шемъсА с т а р ѣ и ш и н ъ имАхоу бв- (τοΰ πύρ
γου) ГА XIV], 376; и б ы ш а члвци м н о з и [в 
др. сп. далее и] единогл(с)ни. и р ѣ ш а другъ 
къ другу, съзижемъ столпъ до нбсе . (Быт 
11. 4: πύργον) ЛЛ 1377, 30 (986); Обаче ж е 
похвално е(с) а-е раздѣленью и з ы ( к ) . егда 
столпъ съгражаху (τον πύργον) ГБ к. XIV, 
92а; П о р а з д е л е н и и оубо и з ы к ъ бъ вѣт-
ромъ великимъ раздруши столпъ. и есть 
останокъ юго м е ж и асоура и вавилона [ср. 
Быт 11. 6—8]. Пал 1406, 61в; \ о тюрьме: 
король же въѣха в Галичь. . . и посади в 
н е м ь сна своего А н д р ѣ и . а Володимера 
п о и с собою, во О у г р ы ОПАТЬ . н о у ж е ю 
б и м а добытокъ . и всади его на столпъ и с 
ж е н о ю его. ЛИ ок. 1425, 229 об. (1188); 
I образн.: [обИове] в и д ѣ ли камене оутвьр-
жена. видѣ ли стълпа непоколѣблюма. видѣ 
ли д и и в о л а посрамлюна. . . кы-им-еньмь 
прозовоу правьдьнаго немь [вм. не вѣмь -
ούκ οιδα]. . . стълпа ли юго нарекоу. нъ 
в ы ш ы н і м о у д р о с т и ю . (τόν πύργον. . . πύρ
γον) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 14 об.; югда оуны срдце 
мою. на камень възнесе м и . и настави МА 
и к о бысть оупованию мою. и стълпъ кре
пости ω лица в р а ж и й . (Пс 60. 4: πύργος) 
Там же, 78 об; Пс . Стълпъ крѣпости ѿ ЛИЦА в р а ж и й . Т. [толкование] Дасть бо 



бъ члвкоу црквь стълпъ с п с е н и и . въ немь-
же врать противитисд не можеть . (Пс 60. 
4: πύργος; πύργον) Изб XIII, 87 об.; со бо-
блжнии архиіерѣи.. . || . . .вы іесте несобори-
мии согради. ВСА К вамъ прибѣгающаіа 
спсше . непоколѣблемии столпи, к н и м ж е 
приразившесА бохулнии іеретици погибо-
ша . КТур XII сп. XIV2, 281-281 об.; вино
г р а д ) насади [Христос] члвч(с)тво на зем
ли, еоплотомъ согради. рекше закономъ 
своимъ бж(с)твнмъ. и созда столпъ цркви 
бж(с )твеныи . и ископа точило (ср. Мф 21. 
33: πύργον) СбУв XIV2, 65 об.; т щ ю бо сд 
на то вамъ. д о с т и г н у т а прдсло . гако да 
оститесд р у ц ѣ ваши в тѣхъ. в то слышаные . 
сотъ свщнаго столъпа моисеа . (ύπό τοϋ 
ι εροφάντου 'жрецом, учителем священно
го^.) ФСт X1V/XV, 94г. 

3. Столп, возвышение, на котором по
двизался отшельник: и составивъ м и р ъ 
възлѣзе [Алипий] на стълъпъ. и бы(с) 
стьл(ъ)пникъ . (εις τον κίονα) . ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 
71 г; свѣтъмь игоуменовомь възлѣзе [Лука 
Столпник] на стълпъ. и бы(с) стълъпникъ. 
(έπί τον κίονα) Там же, 856; С т л п н и к ъ н ѣ -
к ы и б ѣ въ іефесе. къ семоу пріде фесодоръ 
тогоже гра(д) еп(с)пъ. и въпроси юго ГЛА. 
оче д х в ь н ы и колико ти лѣ(т) ж и в о у щ ю 
юсть на стлпе || семь , (έν τω κίονι) ПрЛ 
1282, 124в-г; то же ПНЧ к. XIV, 88г; п о -
слѣди же възиде [Симеон] на стлъпъ вы-
сокъ. на немже многа чюдеса створи, (έπί 
στύλον) Пр 1313, 2г; данилъ же дивный , ω 
м а н а д р ы соумесоновы пришедъ . въ нааплѣ 
възиде на столпъ. (έπέβη τω στύλω ) ГА 
XIV,, 2696; иже соуть в затворѣхъ и въ 
столпѣхъ. и в печерахъ и въ поустыни 
бра(т)ю наша, ты ги подажь и м ъ крѣпость 
к подвигоу. ФПМол XIсп. XIV„ 275 об.; и 
тъ бо [Даниил Столпник] на столпѣ с т о и и 
подвизашесА многа чюдеса творд во славу 
б и ю . (έπί τοΰ στύλου) ЖАЮ к. XIV, 29а. 

4. С опред. Опора, защита: црквьныи 
же стълпъ ѳесодоръ. ничтоже въ себе пре-
б ы в а ю щ е и м ѣ и нъ тъЦкмо... дьрзновѣнию 
показати. и в с и к о слово и в с и к о у м ы с л ь 

гърдаго сотиноудь низъложити с и и д ш е в ь -
н о ю доблшстию т в о р и ш е . (ό... στύλος) 
ЖФСт к. XII, 105-106; в ы оубо н б с ь н а и 
чловѣка юста з е м л ь н а и англа, стълпа и 
оутвьржению землѣ н а ш е й , (ср. 1 Тим 3. 
15: στΰλος) СкБГ XII, 17а; Велѣниге 
бж(с)твьно оудьржавъ. стълпъ бы(с) пра-
в о в ѣ р и и [папа римский Лев], и оутвьр
жению бомоудре вѣрноіе. (στΰλος) ПрС 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 152в; вѣрнии столъпове преисход-
ници. заповѣдьми ΜΑ х(с)вами напоите . 
це | |рквьнии свѣтильници теплии. созарите 
МА н ы н ѣ сослѣпленаго. СбЯр ХПІ2, 184-
184 об.; папежа римьскаго лееонта. юпи-
столью исписаноу къ флавиантоу. и к о 
столпъ простославныи п р и и ш а . (στήλην) 
ГА XIV,, 2676; БАПЮ нѣкто мнихъ. . . бы(с) 
славьнъ. по всей странѣ той. . . || ...и ре(ч) 
и м ъ [Антоний монахам] великъ н ы н ѣ паде 
црквьныи столпъ. и се глша о оунѣмь семь 
мнисе . и ре(ч) идете д о него, и видите б ы в 
ш е е и ш ь д ш а оучнци юго видѣша. . . плачю-
щ а с д грѣха иже створи, (στύλος) Пр 1383, 
43б-в; Се афанасии намъ . д о н д ѣ ж е бѣ 
столпъ ц р к в н ы и . и се понеже бо зло-
м ы с л ь и н е п р и и з н и н ъ оуступи. (ό στύλος) 
ГБ к. XIV, 187в; в тѣх ж(е) стхъ сборѣ(х) 
вси папежеве . достоини суть стаго петра 
сѣдалищю. . . въ -д-мъ стмъ с б о р ѣ б л ж н ы и 
леонъ . и бѣаше оутверженью. и столпъ. 
правовѣрью нарекоша и вси. (στήλην) СбТ 
н. XV, 118; и б ѣ ш е оутверженью. и се стую 
II м д р у ю юп(с)лью. ю ж е къ ф л а в ь и н у ство
ри [папаримский Лев], столпъ п р а в о в ѣ р ь и 
нарекоша (и) вси юликоже ихъ во времд то 
въ сборѣ в о с и и ш а . (στήλην) Там же, 140-
140 об. 

5. С опред. Человек, выдающийся в 
какой-либо области: [тропарь Исидору 
Пелусиоту] Стълпъ бы(с) в ъ з д ь р ж а н и и . 
бж(с)твьнымь д х м ь вед просвѣтивъ . пра-
вовѣЦрии и течению с ъ в ь р ш и л ъ юси. (στΰ 
λος) ПрС ХІІ/ХІІІ, 136в-г; [обращение к 
священнику] имена бо т в о и многа и ве-
ли(к) . . . II с тражь и пасту(х) . воювода. с у д ь и 
и властель . чиститель и жрець . холмъ вы-



сокъ. т аинѣ домъ. столпъ прмдр(с)ти . 
оуста б и и . д а й м и р ъ мирови. . . оць бра(т)и 
своіеи. KB к. XIV, 309б-в; В ъ седмыи 
д н ь п р и д о ш а и еобрѣтоша (его.) [старца] 
оуснувша. и погребоша гего близь и н о г о 
старца, створше ж е л ю велию. и рыданьге. 
д в о ю ради столпу с е ю добродѣтели. (διά 
τάς δύο.. . στύλας της αρετής) ПНЧ к. XIV, 
149г. 

- ?: Еп(с)кпъ .е. столпъ вл(д)чтва и к о 
ж е посылае(т ) вл(д)ка арханглы еп(с)кпъ 
посылае(т ) е р ѣ и . (είς τόπον δεσποτικόν 
Ήα владычном месте'\) ЗЦ ХТѴ/ХѴ, 34г; 
столпъ же архангл(с)кыи .S || хощемъ и м ѣ -
ти и е р ѣ и (είς τόπον. . . άρχαγγελικόν Ήα ар
хангельском месте' !) Там же, 34-35. 

с т ъ л п ъ 2 см. с т о п а 
С Т Ъ Л П Ь Н И К | Ъ (22), -А с. Отшель

ник-подвижник, проводивший свою жизнь 
на столпе: бы(с) причьтьникъ [Алипий]. и 
по семь д ь и к о н ъ . и а с т а в и в ъ м и р ъ възлѣзе 
на стълъпъ. и бы(с) стъл(ъ)пникъ. (στυλί-
της) ПрС ХП/ХШ, 71 г; п о семь възиде на 
стлпъ [Даниил] и бы(с) стлпнкъ. да ни 
мразъ ни варъ ни вѣтръ . побѣді т ь р п ѣ н и и 
гего. (στυλίτης) ПрЛ 1282, 86в; с и и оубо 
д ш е п о л е з н а и словеса, чрѣсъ в с ю н о щ ь 
бѣсѣдоваста стыи геп(с)пъ. и прп(д)бьныи 
столпникъ. (ό.. . κιονίτης) Там же, 126а; 
оуже дни с в ѣ т а ю щ ю о у т р е н л и въздаша 
млтвы г(с)ви. стыи же еп(с)пъ. и прпдб-
н ы и столъпъникъ. (ό... κιονίτης) ПНЧ 
к. XIV, 89г; паче и мни(х) . началникъ ж е и 
покорни(к) . пустынникъ же и лаврьскыи. 
затворник же и столпни(к) . . . не тако име-
немь токмо ГЛТЬСА. вещи же оучюжаетсА. 
(στυλίτης) ФСтХІѴ/ХѴ, 162в. 

В сост. им. личн.: иде [Даниил] въ м о 
настырь и бы(с) мнихъ. и по семь приде 
къ великомоу симеоноу стьлпьникоу . и 
блг(с)нъ бы(с) ѿ него, (προς τόν στυλίτην) 
ПрС ХП/ХШ, 84в; стии шци наши. . . || 
. . ^ и м ѣ т е м о ю дшю. . . и оухраните МА всего 
стыи анътонии перьвыи поустыньниче . . . 
ларисоне соче. и фесодосии даны(и) огомь. 
смесоне столъпниче . СбЯр XIII2, 117-118; 

В ъ тъ(ж) днь п а м А ( т ) . прп(д)бнаго оца на
шего л о у к ы стлпнка. (τοΰ στυλίτου) ПрЛ 
1282, 86г; Прп(д)бныи соць н а ш ь данилъ . 
саставль ВСА И изиде изъ манастырА. и до -
шедъ до стго семесона столъпника. сподо-
6ИСА быти тоу. д в ѣ не(д)ли. (τοΰ στυλίτου) 
ПНЧ 1296, 143 об.; семенъ <сто>лпникъ 
Надп (печ.) № 686, к. XIII-н. XV; иде [дья
кон Мина] въ стыи гра(д) антисохию... и 
видѣ манастырь . и ж е въ стхъ ооца нашего 
смесона стлъпника. и ре(ч) в с ѣ б ѣ взидоу и 
в и ж ю великаго смесона стлъпника. (στυλί
του) Пр 1313, 4а; с о п р А т а в ш е тѣло его [кн. 
Владимира Василъковича] в л о ж и ш а и во 
гробъ. м(с)ца д е к А б р д . во аі- д н ь на па-
МА(Т) СТГО Данила Столпъника . ЛИ 
ок. 1425, 303 об. (1289); бѣ ему [Иоанну 
Милостивому] б к р о в е н о ѿ стго семесона 
столъпни(к ) . ІСХОДАЩИ бо д ш и исъ II те -

лесѣ . і ХОТАЩИ еі взи(т) на нбса . і оустрѣ-
тають ю лици бѣсовьстиі . (τοΰ στυλίτου) 
СбПаис н. XV, 100-100об.; \ в названии 
церкви: В ъ то(ж) лѣ(т) . постави твьрди-
сла(в) . црковь на воротѣхъ въ оркажи ма-
настыри. михалковиць . ст(г)о сьмена 
стълъпника . иже на д и в н ѣ и горѣ . ЛНХШ2, 
72 об. (1206). 

С Т Ъ Л П Ь Н Ы И (2*) пр. 1. Относящий
ся к подвижничеству (?): горе и велика 
тщета, а щ е оумомь сдорсов и слово пра
во и м ѣ и . и тѣло ч(с)то въ стни. но 6ОЛА 
д ш е ю любоначальства . въ б ѣ д н у ю глуби
ну впадъ . II на пѣсцѣ основу положивъ . и в 
полы дѣло столпьноге оставивъ МПр XIV2, 
6-6 об. 

2. С т ь л п ь н а г а средн. мн. в роли с. То, 
что находится наверху (зд. о головном 
уборе): еостр(и)зание главы его [священ
ника]. II е. Вѣнець терновый, и възложиша 
н а главу его [ср. Мк 15. 17]. верхъ же 
сщнка .ё. с т о л ь п ь н а и гла(в). Х ѣ р о в и м ь -
скыи пр(с)тлъ почиваеть на верху ерѣеви. 
(τό... έπιτρούλλιον τής κεφαλής) ЗЦХІѴ/ХѴ, 
35а-б. 

С Т Ъ Л П Ь Ц | Ь (1*), -А с. Столбик: вні-
д о ш а черньци въ црквь. . . и в и д ѣ ш а оу сол-
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тарыюге преграды дъскй || каменоу поло
жены, и столъпци на строіенше трдпезѣ . 
ПКП 1406,1426-в. 

с т ъ п и ц а см. с т ь п и ц а 
С Т Ы І Д И Т И С Ѧ (2*), - Ж О У С Ѧ , 

- Д И Т Ь С Ѧ гл. 1. Стесняться, испыты
вать неловкость: [мертвая девица граби
телю могил] да п о н ѣ гако и т ы члвкъ іеси. 
да СТЫДИТИСА бы было тобѣ . видити жень-
скоіе т ѣ л о обнажено, (ήδέσθης) ЖАЮ 
к. XIV, 30а. 

2. Относиться с подобострастием: ω 
нихъ бАхуть и судыа. судивший на земли, 
въ с т р а ш н ѣ правдѣ. иже не с т ы д и в ш е с д 
ЛИЦА силныхъ. иже мьзды не п р и и м ш е . 
[ср. Втор 16. 18-19] МПр Х1Ѵ2, 53 об. Ср. 
СТЫДѢТИСА. 

С Т Ы Д Ъ К Ы И (10*) пр. Постыдный, 
отвратительный: а щ е бо величьство г р ѣ -
ха не показалосА и м ъ бы. и м ѣ л и б ы ш а 
оубо швѣтъ нѣкакъ стыдъкъ . таковага 
съгрѣшати д ь р з а ю щ е и . || понеже не оусты-
ДѢХОМЪСА възвѣстити того, и гавѣ словъмь 
сътворити. (εί καί ψυχράν 'хотя и пустой, 
мнимый'!) УСт к. XII, 219-220; бъ пра-
вьдьнъ соудии. . . притъча же еп(с)па на
шего фавъстина. и прѣвратодѣиства || того-
ж е апиариа. . . великою бързостию отълоу-
чи гавѣ с тыдъкоуоумоу и смрадьноуоумоу 
ожиданию, оупражніеноу с о у щ ю . (σικχαν-
τής) КЕ XII, 173-174; в соуіетнѣмь семь 
житии , ВСА неподобнага и стыдъкага дѣла 
створихъ. СбЯр ХІІІ2, 98; л ю б в е н е ч и с т ы й 
с к в е р н ы й блюдисА. оузы стыдкыга стере-
ЗИСА. СбЧуд к. XIV (1), 2866; то же KB 
к. XIV, 325а; К о л е с н и ц ю оуготових си. по-
хотьми грѣха оутворену. акы КОНА въпрА-
гохъ з л у ю скверну, и безаконыа и м и ж е не-
сомъ по широкому пути стыдкаго обычага. 
КТурКан XII сп. XIV, 229; кто бо с и ю [ми
лостыню] з абывъ ц(с)ртвие бжіе н а с л е 
дить , и никтоже ω насъ предлагай н и щ е т ы 
стыдъкига т ы в и н ы и пагоубныга. СбТр 
XIV/XV, 13 об.; Л ѣ п о бо іесть ж и в о у щ и ( м ) 
съ правдою и добро т р е б о у ю щ и м ъ вещемъ 
древле смотрити , гаже ХОТАТЬ съмотріти 

[Пч н. XV (2), 8 об. створити] . стыдъко бо 
іесть начата дѣло пере(д) словомъ (α ίσχρόν) 
Пч н.ХѴ(1), 8 об.; средн. мн. в роли е.: при-
чащати же СА бе-страха, идоложьртвь-
ныихъ повелѣ [Симон Киринейский]. и ВСА 
дѣгати. без расмощренига стыдъкага. гоу-
бительства и чародѣиства . и вълъшьство 
съвьршати. (τά α ϊσχ ιστα) КЕХІІ, 277а; А щ е 
х о щ е ш и показаті намъ , гако не радоуешьсА 
намъ стыдъкага МОЛВА, то не дай молвити 
срамнага пре(д) с о б о б о ю [так\]. (αισχρά ) 
Пч н.ХѴ(1), 118. Ср. н е с т ы д ъ к ъ . 

С Т Ы Д Ь Л И В Ъ (1*) пр. Смиренный, 
почтительный: Казателемъ по(д)баеть 
первое испытати наказаемыхъ, каци соуть, 
д а ж ь боудоуть стыдливи послоушати 
оученьга, аще ли не СТЫДАТСА, ТО не сыпа-
ти бисера пре(д) свиньгами. (δει... τής.. . έν-
τροπής έπιμελε ΐσθαι) Пч н. XV (1), 52. 

С Т Ы Д Ь Н Ъ (2*) пр. Отвратительный: 
ахматъ.. . п о и д е в татары держасА полку та
тарского, а с которого стану двитнутсд 
потнуть члвка. и бдше видѣти дѣло стыд
но и велми страшно , и хлѣбъ во уста не 
и д А ш е т ь ѳ страха. ЛЛ 1377, 1706 (1283); 
Ч ю ж ю ж е н о у миловати и лобзати нѣ(с) 
стыдно, но стыдно іесть на н ю и помысли-
ти. (έραν δε άτοπον 'любить же чудовищ
но') Пч н. XV (1), 135. 

С Т Ы Д Ъ Н И | Ѥ (36), - M L С. I. Почти
тельность, уважение: сътАжаните оубо 
оэнѣхъ. лишьшеіе. . . испрода [Феодор Сту
дит] ина же. . . изъ храмъ изъводить. . . тѣЦмь 
іединѣмь дѣганиіемь. и с в о и кЫпьно и 
дальнгал направивъ. стыдѣниіемь тъкъмо . 
о б о и повиноующесю. ни възрѣщи іемоу 
и м о у щ е м ъ . ( α ί δ ο ΐ ) Ж Ф С т к. XII, 54-54 об.; 
полдне бо свои(х) гаць ообычаи имуть . 
кротокъ и тихъ. и стыдѣнье къ снохамъ 
своимъ. и къ сестрамъ . къ мтрмъ и к роди-
телемъ своимъ. къ свекровем(ъ) и къ деве-
ремъ . велико стыдѣнье имѣху. ЛЛ 1377, 5; 
Тогда оубо азъ моіего веліЦкаго василыа. не 
то(ч)ю азъ самъ съ стыдѣньемь видѣ(х) . 
нраву оставленье ВИДА, І оутверженье в 
словесѣ(х) . но и и н ѣ м ъ препирашесА тако-



стыдъшда стыдъныи 

же имѣти то. (δ ι ' α ίδοΰς) ГБ к. XIV, 148в-г; 
паче ж е и болма мчнку [Киприану] прине-
сеть [вм. -те] . . . оуклоненые ω зла. ство-
реные же блга. д в ы небреженые о п л о 
ти , супружныш добродѣтели блгооукра-
шенье(м) [здесь и далее в греч. вин. п.]. 
оунии стыдѣные(м) къ старцемъ. старці ра-
зумо(м). (τό άνένδοτον προς τά πάθη 'непо
датливость к страстям') Там же, 201а. 

2. Скромность, благочестие: м о у ж и 
[при общении с девами] съ стыдѣншемь 
правѣ з ь р и щ е цѣломоудрьнѣ же и л ѣ п ѣ ω 
ги. с в о т д е с н и ц а прикръвены и м о у щ е 
своюю р и з о ю да илоучаютьсА. (μετά αί-
δοΰς) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 111; i бдше [Георгий 
Каппадокийский] инѣмь ничимь достоинъ. 
ни слове(с) свободны(х) приимавъ . ни на 
с б о р ѣ наоусть . ни стыдѣньи о б р а з а оубо . 
но л ъ ж а ІМА [вм. има? и м ы ? και π λάσ μ α 
κενόν περικείμενος ' (не) имея даже пустой 
личины (благочестия)'}, зло же створити. . . 
всѣ(х) пущий , (ευλάβειας) ГБ к. XIV, 1836; 
оуне к с т ь д ѣ т е м ъ о с т а в и т е с т ы д ѣ н ь к , не 
жели злато, (αιδώ) Пч н.ХѴ(1), 72 об.; 
В е л ю же вамъ въ о < д > е ж ѣ смиренѣи , и съ 
с т ы д ѣ н и к м ъ , и съ цѣломоудрие(м) оукра-
сити себе, а не с т д ж а н и к м ъ , ни златомъ 
(1 Тим 2. 9: μετά αίδοΰς) Там же, 92 об.; 
жена егда срачицю совлачитъ, и стыдѣние 
совлечеть , оумнаю же тогда о б л е ч е т ь с д въ 
честь , (τήν αιδώ ) Там же, 135 об.; \\ кро
тость, смирение: С т ы д ѣ н и к паче гаро-
сти пользоуеть члвко(м) . (αίδώς) Пч н. XV 
(1), 62. 

3. Поругание, позор, посрамление: 
о у м ы с л и с т ы д ѣ н и к дому с в о к м о у . с к о н ч а 
люди и съгрѣши д ш а твою. (Авв 2.10: 
αίσχύνην) МПр XIV2, 19 об.; на с т ы д ѣ н и к 
вамъ глю. тако ли нѣ(с) въ васъ мудра ни 
к д и н о г о же. иже м о ж е т ь расудити. (7 Кор 
6. 5: προς έντροπήν) Там же, 54; хребетъ 
м о и дахъ на раны, а ланитѣ мои на за-
оушенье . и л и ц а своего не гЗврати(х) ѳ с ты-
дѣнью и запл(е)ванью. [ср. Мф 26. 67] ЛЛ 
1377,34 (986); не презри исповѣдати грѣха 
своего, свѣдыи како і о а н ъ кр(с)тлъ есть. 

да оного стыдѣнью си(м) о у б ѣ ж и ш и . (τήν... 
αίσχύνην) ГБ к. XIV, 376. 

4. Чувство стыда, раскаяние: Грѣхъ, 
дондеже ражаеть(с) , а не скончакть(с) , 
дотуда и м ѣ к т ь мало стыдѣнию, а и м ж е 
сверыпитьсА, безъстоудъны творить тво-
р д щ и х ъ к г о . (αίσχύνην) Пч н. XV (1), 77; Н е 
оуклонисА исповѣдати грѣха свое(г) , да 
доблимъ [в др. сп. долнимъ] с т ы д ѣ н і к м ъ 
о у б ѣ ж и ш и ВЫШЬНАГО срама. Там же. 

5. Нечто дурное, постыдное. Б е з с т ы -
д ѣ н и ю в роли нар. Не совершая ничего 
дурного, постыдного: первѣе же всего п о -
тъщатисА подобаеть . о глѣ словесе. . . 
въпрашати оубо безъ || распрд . швѣщевати 
же съ почестью, и (не) прѣсѣщати бесѣ-
доующаго . . . оучити же сд бе-стыдѣниА. 
и оучити безъ зависти, (ανεπα ίσχυντος 
'безупречно') КР 1284, 195-196; с ъ с т ы -
д ѣ н и і е м ь в роли нар. Совершая дурные, 
постыдные поступки: Б ы в ш и м ъ ω добра
го рода срамъ к с т ь ж и т и съ с т ы д ѣ н и к ( м ) . 
(αίσχρώς) Пч н.ХѴ(1), 13. 

6. Нагота, срам: се же п ь р в о к разоу-
м ѣ в а к т а [Адам и Ева] с в о к с т ы д ѣ н ь к . 
(τήν.. . α ίσχύνην; ср. Быт 3. 7-10) ИзбXIII, 
144; А щ е ризу заложить [в др. сп. з аложи-
ши] оу друга свокго . д о захода слнцю. 
З д а и же к м у си к д и н а риза кму . стынію [в 
др. сп. стыдѣнию] к м у въ чему спати. (Исх 
22. 26: άσχημοσύνης) ЗСXIV2, 36 об.; ти се 
первое вѣсть [Адам] свое стыдѣнье . ω ба 
скрываетьс(д) . (τήν.. . α ίσχύνην) ГБ к. XIV, 
8в; П р о з ы в а к т ь же СА [крещение]... м н о г ы 
и р а з л и ч н ы имены. . . даръ бо е нарече(м). . . 
одежю. баню.. . крщнье же юко погрѣбае-
м у грѣху водою, помазанье же акы сто и 
ц(с)рко.. . одежю же юко и покровенье сты-
д ѣ н ь ю . баню же юко и омвенье . (αισχύνης) 
Там же, 25г. 

С Т Ы Д Ъ Н Ы И (1*) прич. страд, прош. 
С т ы д ѣ н о і е средн. в роли с. Постыдное 
дело: [толкование на Иер 5. 8} бье глть пи-
санье. стыдѣное [ГБХІ, 344в стыдѣньное] 
стр(с)ти обругаю, (τό.. . α ίσχρόν) ГБ к. XIV, 
66г. 



С Т Ы Д Ѣ Т И С Ѧ (199), - Ж О У С Ѧ , 

- Д И Т Ь С Ѧ гл. 1. Стесняться, испыты
вать неловкость: Простѣишааго въ всемь 
ишти . и въ б р а ш ь н ѣ и въ одежди. и не СТЫ
ДИСА н и ш т е т о ю . понеже б о л ы п А И ЧАСТЬ 

мира сего въ ништетѣ іесть. Изб 1076, 
30 об.; то же СбТрХІІ/ХІІІ, 53; ЗЦХІѴ/ХѴ, 
696; СТЫДИСА ОЦА и матере блоудъмь. 
Сильнааго и властелина о лъжи . С о у д и и и 
КЪНАЗА о съгрѣшеньи . Събора и людии о 
безакоЦнии. (αίσχύνεσθε) Изб 1076, 173-
173 об.; то ж е ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 696; милоуіеть 
[подчиненный императора] ѿ д ш а правьдь-
наго [Феодора Студита]. и растьлѣвъшаіа 
телесе оуды. и сочима стыдишесга видѣти . 
нежели р о у ц ѣ възложити. (αιδείται) ЖФСт 
к. XII, 128; п о н о с и м ъ л ѣ н и в ы и не сты-
дитьсш. (Ргоѵ 20. 4: ούκ α ϊσχύνεται) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΠΙ, 90 об.; иіелевтерии пефлагонь-
скыи. . . п о в е л ѣ мнихУ съ двѣма женама на 
содрѣ спати. и іедино лѣто въздѣржатисА. 
прочею же бестудно смѣшатисА. и съ свои
м и сродницами, не с т ы д А щ е с д никакоже. 
КР 1284, 212а; сон же [Христос] ре(ч) . кто 
юсть мти м о и и б р а т и и м о и [Мф 12. 48]. 
с и и же г л ш е не СТЫДАСА со мтри . ни сомѣ-
т а и с А р ж ш а и . аще бо б ы СТЫДѢЛЪСА не б ы 

п р о ш ь л ъ ю н оутробою. (ούκ έπαισχυνό-
μενος.. . εί έπησχύνετο) ПНЧ 1296, 158 об.; 
к тому же ти [воры и разбойники] п о н ѣ 
н о щ ь ю крадуть . въ т м ѣ . б о и щ и с д и сты-
ДАЩИСА . а насилници и мьздоимьци д н ь ю 
н а свѣтѣ грабдть . СбХлXIVь 102 об.; [Еф
рем Сирин блуднице] аще т ы срамлАешисд 
члвкъ. колми паче азъ долженъ еемь сты-
ДѢТИСА На. (αίσχύνεσθαι) ПрЮр ХІѴ2, 245в; 
бѣси бо б*а боитсА. а золъ члвкъ ни На 
боитсА. ни члвкъ СА стыдить . ЛЛ 1377, 46в 
(1015); мудрый бо не стыдите А О д ш и 
своюи исповѣданиюмь. не срамлАіетсд ис-
повѣдати грѣхъ своихъ. (ср. Сир 4. 30 = Sir 
4. 26: μή αίσχυνθής) Пр 1383, 45а; жена же 
бестоудна никогоже СТЫДИТСА. НИ ещнка 
(ч)те ни ч(с)тителА срамлАютсд. ни пррка 
боитьсА. (φείδεται) Там же, 1196; о н о в ы й 
фарисѣю. . . II не с т ы д и ш и ли СА іс(с)ва 

члвколюбьства . (ούκ αίδή) ГБ к. XIV, 
23а-б; о н и оубо ни влаедна р у б и щ а на 
т ѣ л ѣ и м у ( т ) . м ы же п л о ( т ) свою питаю(м). 
и лномь с ш е л к ы о д ѣ в а е ( м ) . ѿ н и х ж е б ы 
в а ю ^ ) ч е р в ь е . и в ты о б л а ч а ю щ е с д не сты-

ДИМЪСА. (άσχημονήσομεν 'будем непри
стойно вести себя1) Там же, 996; горе 
горе л и ш и н е [в др. сп. л и ш е н е ] . и ж е н е 
в и д и ш и зорь ц(с )ртва н б ( с ) н а г о . не в и д и -
в ы и г е о н ь с к ы и лютости , ни ли п о н ѣ англа 
СА с т ы д и ш и и ж е по т о б ѣ х о д и т ь , (ούτε 
καν.. . αισχύνη) ЖАЮ к. XIV, 156; не сра-
МѢИСА п а д е н и е м ь с в о и м ь . и не СТЫДИ

СА исповѣдатисА о грѣсѣхъ своихъ. (μή 
αίσχυνθής) ПНЧ к. XIV, 1696; и глхъ про
т и в у ц р е м ъ и не СТЫДАХСА. (ПС 118. 46: ούκ 

ήσχυνόμην) СбТр ХІѴ/ХѴ, 24; васъ же да 
просвѣтить вл(д)ка Нъ. п р е т ы к а н и и ѿ м н о -
г а г о соблазна ж и т и и с к а г о . || социстить... 
д о х о д и т е д о б р ѣ . да п о с л ѣ д у е т е по ог(с)ѣ 
не стыдАще(с) . (άδ ιασπάστως 'постоян
но', ассоциировано с гл. αίδέομαι) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 96-97; Такоже и адамъ югда не 
вкуси древа о с л о у ш а н и и . т о не сты-
д А ш е т а с А [Адам и Ева]. Пал 1406, 47а; 
п р а в е д н ы й СТЫДИТЬСА. т в о р и т и н е п р а в д у , 

не ѿ иного обличаюмъ. но ѿ своюго 
ср(д)ца . (αιδείται) Там же, 115г; з о л ъ ч л в к ъ 

н и Ба СА боить . ни члвкъ СТЫДИТЬСА. ЛИ 
ок. 1425, 51 (1015); како СА, ПЬИНЪ СЫ, не 
с т ы д и ш и (ούκ αισχύνη) Пч н. XV (1), 85; 
зьри, р а з л о у ч и т и с А и р а с п ь р ѣ т и СА не сты
д и ш ь , но и злоу б ы в а е ш ь н а ч а л н и к ъ (ούκ 

α ϊσχύνεται) Там же, 119 об.; \\ чаще с от-
риц. (Не) считать зазорным, унизитель
ным: Не СТЫДИСА в ь с А к о м о у съзъданомоу 

въ образъ б о ж н и [в др. сп. Н ж і и ] . главы 
свод п о к л а н А т и . Изб 1076, 9; извъноу при-
х о д А щ а и Т А Ж ь к а и въ манастырь . и к о се 

д р ѣ в о . и л и вино, и п р о ч А г о т ѣ м ъ самѣхъ 

съ брѣга в ъ м а н а с т ы р ь . п о в е л ѣ в а ю м ъ въно-
сити. ни юдиномоу же г ь р д Ѧ Щ Ю с д . и л и на 
таковою дѣло не с т ь щ А щ е м ъ с А . УСт к. XII, 
229; не мози оубо СТЫДѢТИСА. с в о и м а роу-

кама послоужити . х с ъ не СТЫДИТЬСА р о у ц ѣ 
прострѣти . и ВЪЗАТИ о у б о г ы и м ъ . а т ы роу-



ц ѣ п р о с т р ѣ т и и д а т и сребро с т ы д и ш и -

СА. (μή έπαισχυνθής. . . ούκ έπαισχύνεται. . . 
έπαισχύνη) СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 179; в ъ п р о ш е н ъ 
б ы в ъ [Христос по мнению магометан] ѿ ба. а щ е і м е н о в а с А Въ в ъ м и р ѣ . ю в ь р ж е с А 
ГЛА шко т ы ВСА свѣси и вѣси гако не и м е -
новахъсА Въ н и с н ъ т в о и , рабъ т в о и еемь и 
не СТЫЖЮСА сице н а р і ц а т и . (ούκ υπερηφα

νεύομαι ) КР 1284,4016; не оукарди с т р а н ь -
на но п р и и м и в д о м ъ свои, ПОМАНИ г(с)а 

т е б е р а ( д ) страньна б ы в ш а н е СТЫДИСА 

о м ы т и н о г у іего . Пр 1383, 97а; и о н ъ оубо 

н е СТЫДИТСА о ц ь на(ш) н а р и ц а т и с л Въ с ы и 

и в л ( д ) к а . а м ы б л и ж н д г о бэвержемъ ли СА. 
(ούκ αίσχύνεται) ГБ к. XIV, 102а; аще с а м ъ 
н е д о о у м ѣ в а г е ш и . п р о с и о у м ѣ ю щ а г о не 

СТЫДАСА. KB к. XIV, 190а; и се во во [такі] 

многа лѣта т в о р д ш е [Феодор] м е л А жито , 
и л ь г о т а многа бываше || р а б ы н А ( м ) . и не 
стыддше(с) ω т а к о в ѣ м ь дѣлѣ . ПКП 1406, 
188а—6; О у ч и с д н о у ж ь н а и з а к о н а , и а щ е и 
състарѣвъ оучишисд , то не СТЫДИСА. (μή 
αισχύνου) Пч н. XV (1), 56; || гнушаться, 
испытывать отвращение: П о с и х ъ ж е 
ц(с)ртвова и о у л и и ц(с)рь. . . и д и к т а т о р ъ н а -

рицаше(с ) юже юсть сказаіемо гединовлас-
т е ц ь . и всѣми с о б л а д а в ъ не СТЫДАСА ТОМИ-

т е л ь с т в о м ь . . . и о у б ь е н ъ бы(с) ѿ в е л м о ж ь 

своихъ въ сборѣ. (έν ίταμότητι καί τυραννίδ ι 
'β дерзости и тирании') ΓΑ ШѴ„ 1316; 
[парализованный Христу, ср. Ин 5. 5-9] 
знаіемиі мои г н у ш а ю т ь е д мене , смрадъ бо 
м о и в с А к о і а у т ѣ х и л и ш и МА. і б л и ж н и й м о і 

СТЫДАТСА м н о ю . КТур XI сп. XVг, 258 об. 

2. Испытывать чувство стыда, рас
каиваться: НЗгда къто зъло т в о р д . и н е 
СТЫДИТЬСА о немь . ОТАЖЬЧА бо юмоу с т р о у -

п ы [в др. сп. стру(п)] . II и въ о т ь ч а и н и і е 
п р и х о д и т ь оуже. (μή αίσχύνεται) Изб 1076, 
70-71; о н ъ к ъ р м и т ь и одѣіеть. а м ы запо-
в ѣ д и юго п р е с т о у п а ю м ъ не стыдАщесд. 

(ούκ αίσχυνόμεθα) СбТр ХІІ/ШІІ, 21 об.; 
в и ж ь како т и п р о о б р а з о у ю т ь [Христос] 
т р ц ю . своимь т р и д н в н ы м ь в ъ с к р ( с ) н н и ю м ь 
[так\]. д а сд с т ы д д т ь ю р е т и ц и . б л д д о с л о в -

ц ѣ . юже н е н а в и д д т ь КЛАНАТИСА [так\] 

трци. Апок XIV,, 106 об.; іже золъ сы не 
СТЫДИТСА. ТО в ы ш е в с е ѣ злшбы преіде. 
МПр Χΐν2, 68; стыдѣ(л) бо сд бы(х) . аще 
злое пребуде(т) непреклоньно . доброе 
оудобѣе прекландютсА. (αν... α ίσχυνοίμην) 
ГБ к. XIV, 46в; егда раби бѣсте грѣху сво-
бодь бѣсте (δ ) правды, который оубо плодъ 
имѣсте тогда, ω нихже н ы н ѣ стыдитесА. 
конець оубо смрть. (Рим 6. 21: έπαισχύ-
νεο-ЩЖВИХѴ-ХѴ, 68а. 

3. Почитать, уважать: [обращение к 
сыновьям] П о м и н а и т а манастырд . чьрно-
ризьць стыдитасд и чьтѣта. (αίδε ΐσθε) Изб 
1076, 111; нъ дължьноуюмъ вси. гедино-
вѣвѣрью [так\] В ж и ю п р и и м ъ ш е . с тыдѣ-
т и с и дроугъ дроуга . а не по плъти зрѣти 
искрьндго . (έντρέπεσθαι) СбТр ХІ/ХІІ, 
116об.; м ы же оаубо блго н(ѣ)что наченъ-
шихъ. въ жити( і ) СТЫДИМСА. і похвалоу 
приносимъ . і СИМИ тѣхъ почитающе. разу-
мѣваюмъ. імиже послѣдуемъ имъ . (είς 
αιδώ . . . αναφερόντες) КР 1284, 176; т акъ бѣ 
[Александр Македонский] велерѣчивъ и 
терпѣливъ же и добль . тѣмь и ВСА з емлд 
стыддше(с) и дивлдшесА юмоу. (ήδετο 
'воспевала', смеш. с αίδέομαι) ГА XIV,, ЗОв; 
неч(с)тиво бо ГЛА КНАЗЮ . . . повиненъ соу-
доу. не стыдѣвсд лица КНАЗА. И ВЪ ср(д)ци 
своюмь на КНАЗА не мысли , ни в л о ж н и ц и 
своюи не клени юго. Пр 1383, 129г; буди 
моисии ли ф и н е о с ъ днь(с) . стани и оумоли 
за ны. и да оуставитсд ломъ [ср. Π с 105. 
30]... оудержи гнѣвъ г(с)нь ходатаиствомь. 
оуЦстави послѣдованью іазвы. вѣсть сты-
дѣтисд очь сѣдинъ. за чада МОЛАЩЮСА. 
(α ΐδε ϊσθαι) ГБ к. XIV, 118в-г; [советник 
царю] не небреженьемъ или л ѣ н о с т ь ю 
с д е р ж и м ъ ω си(х) оэблѣни(х)сд сказати 
тобѣ. . . но величьства СТЫДАСА славы 
твоега. да не како п р и с т у ж а и тобѣ швлюсд. 
(αίδούμενος) ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 63г; П о л о в ц и 
же . аки с т ы д д щ е с д воевъдъетва его [кн. 
Игоря], и не твордхоуть емоу. но при-
ста | |виша к немоу сторожовъ ё і \ . . но волю 
емоу д а и х о у т ь . гдѣ хочеть. тоу ѣзддшеть . 
ЛИ ок. 1425, 226-226 об. (1185); ни Ва 



боитьсА ж е н а б е з ъ с т о у д ъ н а , ни закона 
п о с л о у ш а е т ь . . . ни старьца СТЫДИТЬСА ПЧ 

н.ХѴ(1), 135 об.; а щ е л и с а м ъ свои(х) сѣ-
д и н ъ н е СТЫДИШИСА старъ с ы . то к а к о 

оуноши ч ю ж е м о у в е л и ш ь СА с т ы д ѣ т и 

и(х) . (εϊ ούκ αίδή.. . αίδε ΐσθαι) Пч н. XV (2), 
124; II относиться с чрезмерным почте
нием, подобострастием (к вышестоя
щим): н ѣ с т ь бо добро с т ы д ѣ т и с и л и ц а п о 

к н и г а м ъ всюдѣ. и [вм. не] п р и и м и н а 

д ш ю свою, н и с р а м л ю и с і а в ъ п а д е н и ю с в о ю 

[Сир 4. 26]. (αίδε ΐσθαι) СбТр ХП/ХІІІ, 117; 
Еп(с)пи ж е тѣхъ д н и и боудоуть . стыдАще-
СА т ѣ х ъ л и ц ь с и л н ы х ъ . с о у д д щ е с о у д ы п о 

м ь з д ѣ . не з а с т о у п а ю щ е о у б о г ы х ъ на соу

дъ . (αίδούμενοι ; ср. Сир 7. 6) ПНЧ 1296, 
125 об.; б л ж н ъ иже послушаіа сихъ. не 
СТЫДАСА ЛИЦА с ю ш а г о на судѣ. н о і з б а в и т ь 

о б и д А щ а ( г ) [вм. обидимаго] . ѿ руки непра-
в е д н а г о [Сир 4. 9]. (ср. Сир 7. 6: μήποτε 
εύλαβηθής) МПр XIV2, 18 об.; П р а в д о ю 
оукрашаисА. и ВСАКОМУ ПОТЩ(И)СА истин

но глти. не мо(зи) СТЫДѢВСА лиц(а) л ж и 
послухъ б ы т і . ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 69в; || обра
щаться с благоговейной просьбой, моль
бой ( ? ) : а щ е ли бо с о у щ и м ъ н а земли и в е 
л и к о ю с и л о ю о б ъ л ч е н о м ъ ХОТА КТО п р и -

б л и ж А Т и ( с ) . и с т ы д ѣ т и ( с ) о ч с о м ь . николи-

ж е к ъ г д а н а ч А Т Ь к а м о л е н и г а с ъ д ь р з о с т и ю 

с ъ т в о р и т и . . . н ъ п ь р в ѣ ю оубо. п р и с т о у п и т ь 

блгоговѣино. УСт к. XII, 251 об.; овѣмъ 
о у б о о б и д ѣ т и и б ы т и и т в о р и т и з л ѣ . 

о в ѣ м ъ . . . СТЬІДѢТИСА и подвизатисА. (δε ΐσθαι 

'молиться', смеш. с αίδε ΐσθαι?) ГБ к. XIV, 
208а. 

4. Бояться, опасаться: За дроуга а ш т е 
о т ъ в р ь з е ш и оуста. н е СТЫДИСА ЮСТЬ бо 

с ъ м ѣ р е н и ю . (Сир 22. 24 = Sir 22. 22: μή 

εύλαβηθής) Изб 1076, 172; и в ъ т ѣ х ъ па-
МАТЬХЪ б л а ж е н ы и х ъ мчнкъ . въ н ѣ к ы и х ъ 

г р а д ѣ х ъ . и в ъ т ѣ х ъ с в щ е н ы и х ъ м ѣ с т ѣ х ъ т а -

к о в а и [языческие жертвы] п р ѣ г р ѣ ш а т и н е 
СТЫДАТЬСА. (ούχ ύφορώντα ι ) КЕ XII, 1356; 

[праведница развратникам] гнои и м а м ъ 
с м е р д А щ и и и СТЫЖЮСА. д а н е и к в а м ъ 

п р и л ѣ п и т ь с А . но пождѣте не за к о л и к о 

днии мало, донъдеже ИЦѢЛЮСА. (δέδοικα) 
ГА XIV], 209а; И ж е и с т и н н ы й правды не 
имѣ. . . но или иманье ХОТА ВЗАТИ, ИЛИ дроу-

гоу оугодд по любъви , или надъ ненавиди
м ы м и месть творА, или силна(г) || СТЫДАСА, 
то соуда исправити не може(т) . (δυσωπού-
μενος; ср. Сир 7. 6) Пч н.ХѴ(1), 16-16 об.; 
ВѢДАХУ же епифана славна сУща въ 
прмрд(с)ти [так\] и в разУмѣ д а жадахУ. да 
б ы ш а слово реклѣ с нимъ . нъ СТЫДАХУСА. 
понеже м(е)рьзАхЫ емУ. дерзаш чадъ (έδε-
δοίκεισαν) ЖАЮ XV, 29; не СТЫДАСА в роли 
нар. Смело: сего ради х(с)ъ. къ л ю б о -
дѣшньюмъ зрАщемъ на лица, п р е л ю б о -
д ѣ и н ь н и к а нарече [Мф 5. 20]. не д ѣ и н ь и 
точью. но и помысла о б л и ч а й , югоже оубо 
амъбакумъ не СТЫДАСА ГЛТЬ. гавлАИ и оуча. 

ч(с)то о к о твою да не видить з л а и [Авв 1. 
13]. (αίνιττόμενος 'намекая', ассоциирова
но с ι ταμός 'дерзкий') ГА XIV,, 158в; не 
СТЫДАСА и не боисА и ж ь тѣло . И ПИИ 
кро(в) . а щ е житье в п о м ы с л ѣ имаши. ни 
о плотны(х) словесѣ(х) не вѣруш. ни о 
стр(с)тьны(х) в р е ж а и с д (ανεπαίσχυντος) 
ГБк.ХІѴ, 67г. 

- Передача греч. καθέζομαι 'сидеть' 
(fut. καθεδ - ) , смешанного с καταιδέομαι : 
а щ е правьЦдьно юсть ре(ч) къ н и м ъ [Фео
дор Студит посланникам императора] 
васъ паче ли ба слоушати [Деян 4. 19]... 
къде бо правьдьно намъ оубо г р о у б а и 
т ы ц а т и с и оутвьржати. с амѣмъ же м ъ л ъ -
чаниюмь с т ы д ѣ т и с и о болми л о у ч ы н и м ь . 
(σιωπή καθεδε ΐσθαι 'в молчании сидеть') 
ЖФСт к. XII, 115-115 об. Ср. СТЫДИТИСА. 

с т ы н і т см. стыдѣнше 
С Т Ь Б Л И | Ѥ (7*), - Ι Λ с. 1. Солома: шко 

в ѣ щ а ч ю д н ы и михѣш. бы(х) и к о стеблье 
с б и р а й в жатву, или и к о грезнъ в рѣзанье 
вина. (Mux 7. 1: καλάμην) ГБ к. XIV, 121г; 
а щ е кто зижить на основаньи семь, зла
то сребро, каменье драгое , дрова сѣно 
стеблье. коегоже дѣло аково [вм. каково] 
же есть, огнь искусить . (1 Кор 3. 12: καλά 
μην) ПНЧ к. XIV, 179в; П о с л а гнѣвъ свои и 
п о и с т ь [в др. сп. далее и ] и к о стеблию. 



(Исх 15. 7: καλάμην) Пал 1406, 126г; \ об
разы.: дроузии ж е ни образа чьстьнааго 
кр(с)та.. . или ч ь с т ь н ы и иконы не ц ѣ -
лоують. . . ч и с т и т е л и не пригемлють. нъ. . . 
словопьрлтьсА ни въ чьтоже блго. дрѣво 
сѣно. стьблиге вѣчьнааго ОГНА. р а ж д ь ж е -
н и и себѣ събирающе . (καλάμην) ΚΕ XII, 
2756. 

2. Стерня, остатки соломы на жнивье: 
а щ е ли кто стьбльге илі тьрньге ХОТА поже-
щ и на свогеи н и в ѣ . възгнѣтить о г н ь , то же 
согнь... въжьжеть ч ю ж ю нівоу или вино
градъ. достоить соудити и испытати . (τήν 
καλάμην) ЗС 1285-1291, 339г; то же КР 
1284, 328-329; ЗСХІѴ2, 27. 

С Т Ь Б Л | О (5*), -А с. Ветка, стебель, 
побег: тоу седмь десАтъ стьблъ фуниковъ 
ивишасА. еде же седмь десАтъ оученикъ и 
ап(с)лъ проздбе . (στελέχη; ср. Исх 15. 27) 
Изб XIII, 142 об.; роди же [Иаков] и ѿ р а б ы 
х а л и н ы [в др. сп. р ахилины] валы дана, и 
н е ф т а л и м а [Быт 35. 25] иже есть засту-
пленьге. или разумъ. или стебло, (ср. Быт 
49. 21: στέλεχος) Пал 1406, 84а; \ образн.: 
того корене [исповедания] стебло блго-
вѣрьге... того стебьла многоразличны 
вѣтви. мнози бо ре(ч) образі п о к а и н и и . 
СбЧуд к. XIV (1), 291в; || одна из семи 
«ветвей» семисвечного светильника: Сед-
м е р и ч н ѣ и же чети многа послушьства . . . || 
...да не г л ю о седми стеблъ. и о седми 
свѣтилъ . свѣтила (τήν έπτάκαυλον) ГБ 
к. XIV, 846-856. 

С Т Ь Б Л | Ь (1*), - А с. Дикий кот: и ви-
диста же [Епифан и Андрей] т а м о темница , 
и затворы, и оужильница . невидимы тем
ны, в нихъ бѣаху затворены м у х ы [μύες 
'мыши'] многы . и стеблеве и ЛИСИЦА, а въ 
другыхъ осли. и з м ѣ и и гехидьны (αίλουροι) 
ЖАЮ к. XIV, 38г. 

С Т Ь Б Л Ь Н Ы И (1*) пр. Отн. к с т ь б л о : 
гедіна оубо вода, коренигемъ влекома, ина-
ко питагеть. такоже и корениге накоу [в др. 
сп. инако] ж е кору, стебленую питаеть . 
инако же само древо , (τοΰ στελέχους) Пал 
1406, 6г. 

С Т Ь Г Н | А (10*), -ЬІ с. Улица, переулок: 
егда же б о л ы н и [чем 12 стоп], сэбрещетьсе 
стьгнамъ или оулици мѣра . ничтоже ѿ неге 
не оуети [т. е. оуьѵги]. (τής ρύμης) КР 
1284, 318в; И ж е кто бес п о в е л ѣ н и и 
ц(с)рева посланаго къ гепархоу градьско-
моу. м н о г ы стьгны или страны н ѣ к ы и ѿ нихъ приградить къ своимъ домомъ. . . безъ 
ВСАКОГО (и)звѣта д р е в н А И о у п р а в л е н и и 

градоу бдасть . (ρύμας) Там же, 321а; СВА-
завше и [муч. Корнута] вьрвьми т ъ н ъ к ы -
ми. и влеченъ бы(с) п о стегномъ гра(д) . 
(κατά τάς ρύμας) Пр 1313, 176; нъ обаче 
ш ь д ъ и х(с)а проповѣдавъ [an. Аристовул]. 
овъгда оубо бигемъ. овогда по стьгнамъ 
влачимъ. иногда же ругагемъ. м н о г ы 
оутоли приступити къ х(с)у и кр(с)тити-
СА. (κατά τάς ρύμας) Пр 1383, 9г; о правдѣ 
оубо празднуимъ. не торжьскы но бжь-
скы.. . гесть же се како. не п р е ( д ) д в е р ь и 
вѣнчаимъ. не ликъ съставлАимъ. не оутва-
р А и м ъ стегнъ. (αγυιάς) ГБ к. XIV, 4г; Д о б р о 
кротость , и послушьствуета моиси и 
двдъ. . . и т о ю оучитель. ни крича ни зова, 
(ни на стегнахъ гласа и с п у щ а и . ) ни мало-
д ш е н ъ б ы в а й к ведущи(м) . (Мф 12. 19: 
έν τα ΐς πλατείαις) Там же, 93г; п о л н ы стьг
н ы с т а и , двокровнии храми. и трекров-
нии. п р е в о д А щ и м ъ п р е д ъ и д у щ и м ъ вслѣ-
д у ю щ и м ъ . с а м ѣ м ъ н а сд в с т у п а ю щ и м ъ . 
т м ы родовъ всѣ(х) . (άγοραί 'площади') Там 
же, 176г; т а к о в а и с ъ г р ѣ ш е н ь и имоуть 
в ндже дни . геже глти стоудъ гесть. ПЛА-
с а н ь и скарѣди [ПНЧ н. XII, 696 -да] , на 
стьгнахъ и на полихъ ствардють(с) . (εις 
τάς πλατε ίας) ПНЧ к. XIV, 37г; аще тре -
боуеши в н о у ж ѣ с ебѣ л и на (о )дежю ли на 
п и щ ю . и абье коупи ег(о). . . д а вси съсоу(д) 
твои и в е щ и т в о и хоуди боудоуть . и к о ж е 
с ѣ д д щ и и на стьгна(х) нищи(х) . (έν τη 
αγορά) Там же, 97г; | образн.: тѣснъ бо 
гесть и к о во истинну путь, и прискорб
н ы й по словеси г (с )ню. стегнами и про-
странъ. и многи вводить в пагубу, (πρός 
τήν πλατε ϊαν; ср. Мф 7. 13) ФСт ХІѴ/ХѴ, 
436. 



С Т Ь Г Н | О (23), -А с. Бедро, ляжка: П о 
добають же жидовине . искати семоу обрл-
да и конца, къгда же іесть КНАЗЬ оскоудѣлъ ѿ июды. и къгда ж е іесть быти с т а р ѣ и ш и н ѣ 
3 стегна юго. З н ю д ѣ ж е престаша. (Быт 49. 
10: έκ τών μηρών) Изб XIII, 192 об.; и ми-
халка КНАЗА оудариша ратнии. д в ѣ м а ко-
пьема в стегно. ЛЛ 1377, 121в (1169); и 
разрѣзавъ ей [Зевс Семеле] оутробу изнесе 
д ѣ т и щ е не сверше(н) еще . и разрѣзавъ 
собѣ стегно. вложи и и заши. (τόν... μηρόν) 
ГБ к. XIV, 15г; баю(т) бо и к о кодмосъ въ 
афинѣ(х) ж и в ы и змиювы зубы насѣга. 
3 нихже б ы ш а Болотове гиганти. м у ж и 
въоружени 5 главы д о стегну, (άχρι ποδών) 
Там же, 155а; е- бо съставъ въ главѣ юсть 
члвку приложено ж е и власы на лѣпоту юи. 
ср(д)це н а мудрость , чрево на расужению.. . 
стегна. на силу, ребра на схранению. чрес 
ла на крѣпость . (ψύας) Пал 1406, 1146; и 
тако пере(д) всими полкы. въѣха ИзАславъ 
содинъ в полкы ратны(х) . и копье свое из 
ломи, и ту сѣкоша ѣ [в др. сп. его] в руку, и 
въ стегно и бодоша и с того летѣ с КОНА ЛИ 
ок. 1425, 158 (1151); сонѣм же [слугам] по-
з н а в ш и м ъ и [Даниила], и ХОТАЩИМЪ мечи 
посѣчи конь его. мл(с)твомоу же Боу. безъ 
газвы и з н е с ъ ш о у и. из ратныхъ. и к о ж е 3 
конца еостроты мечевыи шерьсти п р е т А т ѣ 
б ы в ш и на стегнѣ КОНА его. Там же, 260 об. 
(1232); • п о л а г а т и р о у к о у п о д ъ с т ь г -
н ъ м ь см. п о л а г а т и ; • п о л о ж и т и р о у к о у 
с в о ю п о д ъ с т ь г н ъ м ь см. п о л о ж и т и . 

С Т Ь З И Ц | А (1*), - Ъ (-А) с. Тропка: [от
шельница монахам] ш е д ш е подлѣ гору об-
рАщете малу стезицю. и п о той прити има-
те к намъ. (όδόν) ПрЮр XIV2,14в. 

С Т Ь З | А (64), -Ъ ( -А) с. 1. Тропа: [от
шельница монахам] ш ь д ш е подлѣ гороу 
собрАщете стьзю тесну. и по той имате при
ти к намъ. (όδόν) ПрЛ 1282, Па; послѣдо-
ва же [Варлаам] т а м о в е д у щ е ю стезею, 
мниха нѣкоего обрѣте (την τρίβον) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 129β; бжи імъ повелѣньемъ . собрѣ-
тохо(м) стезю і печеру. члвкмъ оукрашену. 
(άτραπόν όδόν) СбПаис н. XV, 159. 

2. Путь: ПТИЦА бо н б с ь н ы и п о к а р д ю т ь -

СА ч л в к о у . и р ы б ы м о р ь с к ы и . и не т и 

ю д и н и . н ъ и ВЬСА х о д д щ а и ПО СТЬЗАМЪ 

м о р ь с к ы и м ъ . (τρίβους) КЕ XII, 1856; И 
р ы б ы м о р ь с к ы и и преходАщаи СТЬЗА 
м о р ь с к ы и . (Пс 8. 9: τρ ίβους) Изб XIII, 65; 
В ъ мори поуть т в о и И СТЬЗА т в о и въ в о д а х ъ 

м н о г а х ъ . (Пс 76. 20: αί τρίβοι) Там же, 100; 
Трою м и юсть н е м о щ н о р а з о у м ѣ т и . . . слѣда 
сорлоу летѦЩЮ п о в ъ з д о у х о у . и п о у т и з м и ѣ 

ПОЛОЗАЩИ по к а м е н и . и СТЬЗА кораблд п л о -

воуща п о м о р ю . (Притч 30. 19: τρ ίβους) 
Там же, 146 об.; ч е г о т р о г е г о н е могу разу-
м ѣ т и . . . кораблд п л о в у щ а п о м о р ю п у т и 

н е 6 А Ш С о р л а л ѣ т д щ а по вздуху стезА н е 

б д ш е . з м и и ползущь по к а м е н < . . . > слѣду 
не бАше. (ср. Притч 30.19: ϊχνη 'следов'... 
οδούς 'путей') Парем 1379, 67 (зап.); | об
разн.: тѣхъ [праведников] норовы приими . 
и... възиЦшти к ы и м ъ ПЖТЬМЬ ИДОША. и 

коюю стьзею текоша. Изб 1076, 6-7; то ж е 
ЗЦХІѴ/ХѴ, 8а; о у п р а в и м и ж и т и ю , и наста-
в и МА н а стезю заповѣдии т в о и х ъ . (Пс 118. 
35: έν τρίβω ) СбЯр ХПІ2, 84 об.; неподобно 
к ъ и н ѣ м ъ юсть ж и т ь ю ю г о [Соломона]. 
ниЦзмѣньны стезѣ юго. (Прем 2.15: αχ τρί
βοι) ГА XIV,, 172б-в; б л ж а щ е вы ЛЪСТАТЬ 

вы. і стезА н о г ъ в а ш и х ъ с м у щ а ю т ь . (Ис 3. 
12: τον τρίβον) МПр XIV2, 15 об.; в зло-
х и т р у д ш ю не в н и д е ( т ) п р м д р ( с ) т ь . на в ы -

с о к ы ( х ) б о к р а и х ъ е ( с ) . п о с р е д ѣ же с т е з ь 

с т о и ш е т ь при вратѣхъ с и л н ы [вм. сил-
н ы ( х ) ] п р и с ѣ д и т ь . (Притч 8. 2: μέσον τών 
τρ ίβων) ЛЛ 1377, 1686 (1263); т о ж е МПр 
ХІѴ2, 8-9; д в д ъ же с в ѣ т и л н и ( к ) ногама 
м о и м а зако(н) т в о и и с в ѣ ( т ) с т е з д ( м ) 
мои(м) . (Пс 118. 105: τα ΐς τρίβοις) ГБ 
к. XIV, 27а; [слуга Епифанию] г (с )не м о и 
З с е л ѣ т ы б у д е ш и п е ч а л н и к ъ с п ( с ) н и ю 

моюму. наводА МА н а стезю б и ю заповѣди 
(έν τη τρ ίβω ; ср . Пс 118. 35) ЖАЮ к. XIV, 
18в; злоначалныи врагъ н а ш ь д ь и в о л ъ . 
възнесъсА паде д о л о у н и з ъ в л а ч а с А . не п р а 

в ы стезА творА. н ъ и к о з м е и ВЬЮЩИСА. 
(τρίβου) ПНЧк. XIV, За; гла (с ) в о п и ю щ а г о 
въ п у с т ы н и оуготоваите п у т ь г (с)нь . и пра-



в ы творите стезА гему. (Ис 40. 3: τάς τρί-
βους) СбЧуд к. XIV (1), 141а; Въетупи 
на добродѣтелии стезю, пойди скоро. ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 75в; и ынюдуже насъ блгии бъ 
призва . и... стезю и с т и н н у ю показа, и 
т е щ и насъ къ свѣту направи. (τρίβον) ФСт 
ХІѴ/ХѴ, 34а; [Иоасаф Варлааму] показал 
м и юси скорбный истинный путь. . . нозѣ 
м о и преве(д) ѿ п л о т ь с к ы и и с й р т о н о с н ы и 
стр(с)ті . и п о х о т н ы и и лукавыш стези (έκ 
της. . . άτραποϋ ) ЖВИXIV—XV, 82г; безако-
н и и наполнихомъСА. и стезь [ем. стезь и] 
погыбели проидохомъ стезА непроходи
мы, а пути Г(С)НА не познахомъ. (Прем 5. 7: 
τρίβοις. . . τρ ίβους [вар.]) Пал 1406, 2066; 
[похвала Феодосию Печерскому] а щ е и с 
поутеи заповѣди Г(С)НА състоупихомъ. . . || 
...но ю д и н о и ра(д) в ѣ р ы н а ш е й . . . да при
чтет н ы к л и к о у чадъ твоихъ. юже ходиша 
бес порока по стезА(м) правды. ПКП 1406, 
102-103; Да не прельстАть тебе м о у ж и 
неч(с)твии, ни ходи в поуть с ними, но 
оуклони ноты с в о и ω стезь ихъ (άπό τών 
τρίβων) Пч н.ХѴ (1), 1; М о у д р о с т ь по сте-
ЗАМЪ хвалитьсА, а по поутемъ дерзнове
нию имѣють и носи(т) . (Притч 1. 20: έν 
έξόδοις) Там же, 53; \\ след: П о сих же 
гла ей [монах своей сестре-блуднице]. 
П о и д е в ѣ путемь н а ю сестро и и к о ж е не 
совѣща ему. възрѣвъ видѣ ю мртву. В и д ѣ 
же и стезА стопы геи кровавы, б ѣ бо боса, 
(τά ίχνη) ПНЧ к. XIV, 173а. 

С Т Ь К Л | О (6*), -А с. 1. Стекло: црь (ж) 
не ХОТА гего [Дандоло] оубити. повелѣ очи 
гемоу слѣпити стькломь. и бы(с) очи гемоу 
и к о невреженѣ . нъ не видАше ничегоже. 
ЛН XIII2, 71 об. (1204); И о г н ь же пакы 
о в ъ гесть въ слнци. ино же въ лоунѣ. . . 
II . . .ино же ѿ водъ. и ѿ стекла зардще. 
прч(с)то исходить и бывагеть. (έξ... ύέλων ) 
ГА XIV,, 184в-г; и хотѣша и [монахи св. Ве
недикта] оуморити потворнымъ зелигемь. 
и гегда взА ч а ш ю назнамѣна и р а с ѣ д е с д 
и к о соль и [в греч. нет] стькло. (ό ΰελος) 
Пр XIV, (1), 86; созда же [кн. Даниил] 
црквь стго Ивана красноу и лѣпоу. зданье 

же еѣ сиче бы(с). . . оэкъна т - оукрашена . 
стеклы Римьскими . ЛИ ок. 1425, 281 об. 
(1259); II стеклянный сосуд: Д о с т о и т л и 
ре(ч) [Кирик]. глиньноу съсоудоу молит-
воу д а и т и осквьрнынюсА. ци л и толико 
древАноу. а инѣ(х) из(б)ваті . [ответ en. 
Нифонта] ІАкоже древдноу . такоже глинь-
ну. тако мѣди. и стьклоу. и среброу. и все-
моу творитьсд млтва. КН 1285-1291, 518г. 

2. Кристалл, прозрачный камень: Н о 
ови оубо [нищие] бес покрова стражю(т) . 
м ы же в домѣ(х) пресвѣтлы(х) . камени 
всдцѣми оупестрени . и сребромь и зла-
томь блещащесд . и стькломь д р о б н ы м ь 
оустроени. (ψηφΐδος) ГБ к. XIV, 99а. 

с т ь к л ѣ н и ц а см. с т ь к л д н и ц а 
С Т Ь К Л А Н И Ц | А (28), - Ъ (-А) с. Сте

клянный сосуд: то ти вино съ лоуко вьзла 
•в- а СТЬКЛАНИЦЬ ти лте. ГрБ № 1005, XII2; 

и пакы п р и с т о у п и ш а [гости] ближе. . . 
зьрдхоу отрока оуна с т о и щ а . и въ р о у ц ѣ 
д ь р ж а щ а СТЫШАНИЦЮ пълноу вина, (ποτή-
рюѵ) ЧудН XII, 71а; постъ ж е д в а щ и въ 
суботоу. котломъ же о ч и щ е н и е , и о п а н и -
цамъ. и ч а ш а м ъ . і стышАницамъ. (ποτη
ριών) КР 1284, 3616; Рече гдь. горе вамъ 
вожеве слѣпии. и к о вънѣшнеге. стьклдни-
ци очищаюте. а въноутри п ъ л н ы смрада. 
(Мф 23.25: τοΰ ποτηριού) ИзбXIII, 13; то же 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 184; оч(с)ти преже СТКЛА-
ници внутренеи и блюду, и по томь в н ѣ ш -
нее. (Мф 23. 26: τοΰ ποτηριού) ПрЮр XIV2, 
284в; и въетавъ оць мои . и ВЗАТЪ ОПСИМЪ 

ВЪ СТЬКЛАНИЦИ. и створь млтву гла г(с)и 
ты свѣси. и к о иного опсима не и м а м ъ в 
дому моюмь. развь сего срачиньскаго. въ 
стьклѣници. Пр 1383, 47г; пришедъ же 
[колдун] въ среду и вземъ масло, нача ш е п -
тати и МОЛИТИСА. и в ъ л и и въ стеюіАницю 
и вземъ оловце. въжеже ю и постави ю. 
гдѣже бѣаху иконы же ж е н ы т о н (έν τη 
κανδήλη) ЖАЮ к. XIV, 41в; очисти преже 
вноутрьнеге стьклдници. да боудеть ей и 
в н ѣ ш н е е чисто . (Мф 23. 26: τοΰ ποτηριού) 
ПНЧ к. XIV, ЗОв; приде черница полна лу-
кавьства ХОТАЩИ пре(л)стити прп(д)бнаго 



[Василия Нового]... феодора же оумоли да 
посадить ю на трдпезѣ . и поча класти кру-
п и ц ѣ въ стеюіАницю и вино. Пр к. XIV (2), 
39в; мужеви же СТЬКЛАНИЦЮ В руцѣ взем-
ш ю сладкую пѣ(с) в ъ с п ѣ в а ю щ ю [вм. -щи; 
жена], сладость ему твордше . п о ю щ и . 
(τήν κύλικα) ЖВИХІѴ-ХѴ, 62г; \\ мера объ
ема: іде м ю р о ѿ иконы по ві- днии . наіде 
•д- вощаници . гако въ СТЬКЛАНИЦЮ. І приве-
зоша в новъгородъ д в ѣ на блг(с)ние. а въ 
пльсковѣ о ставиша д в ѣ собѣ. ЛН ок. 1330, 
130 об. (1243). 

С Т Ь К Л А Н Ы И ( 3 * ) пр. 1. Сделанный 
из стекла: въ гедино ѿ днии . іегдаже беруть 
вино такоже гесть обычаи , п р о д а ю щ и м ъ 
овощь. да кладуть лѣпшеге овощь на сте-
клАнага блю| |да и продають . (ύελίνων) 
ЖАЮ к. XIV, 21б~~в; въ гединомь х р а м ѣ ле -
ж а ш е блюдо стеклдно полно смоквии из-
браны(х) . (ύέλινον) Там же, 21в. 

2. Стеклянный (из природного стекла): 
нахо(д)ть дѣти н а ш и глазкы стеклдныи. и 
м а л ы и великыи. провертаны. а дрыга [в 
др. сп. дроугые] подлѣ Волховъ беруть. 
еже выполоскываеть вода ЛИ ок. 1425,104 
(1114). 

С Т Ь Л А Н Ь | Ѥ (1*), - H L С. Покрывание, 
устилание: вѣтві же подъимаху [Христа 
при въезде в Иерусалим, ср. Ин 12. 13]. и 
стланье ризное . м н о г о ц в ѣ т н ы м ь и различ-
н ы м ь . п р е д ъ м ѣ т а е м ы м ъ ж е і подъмѣтае -
м ы м ъ . (στρώσεις) ГБ к. XIV, 188г. 

С Т Ь Л А Т И ( 3 * ) , С Т Е Л | Ю , - Е Т Ь гл. 

Постилать, расстилать: не подобагеть... 
въ црквахъ глгемыихъ любъвь творити. и 
въноутрь гасти. и постьлд стьлати. (στρων-
νύειν) КЕ XII, 63а; то ж е Там же, 98а; се 
же токмо не има(т) высока, къ х(с)у афана-
сии. гако оного с вѣтми срѣтаху. и различ
н ы й р и з ы стлаху. сему ж е не тако. (ύπο-
στρωννύμενα 'разостланные') ГБ к. XIV, 
1896. 

С Т Ь Л А З | Ь ( 3 * ) , - А с. Денежная еди
ница (из зап.-герм. *skillinga-): Блоудди 
ч ю ж ю рабоу да подагеть л- стьлдзь 
г(с)ноу раб(е) . а самъ дастьсд в п(о)стъ 

•з- лѣ(т) . (νομίσματα) ЗС 1285-1291, 338в; 
а щ е ли гединаче не рачити начнеть 
ч(с)тенъ сы батьствомь своимь дасть двци 
за срамъ литроу злата, сирѣчь б- и в-
стьлдзь. Там же, 339а; а щ е ли не имать да 
имать искоупъ гего мездьніка д о н д е ж е 
издработагеть(с). юже с в ѣ щ а цѣноу. нари-
ц а ю щ и и с д мьздѣ гемоу. на всдко лѣто т · 
СТЬЛАЗА предъ послоухы. II и тако кончав
ши) гемоу и тако бпоущагеть(с) свободь. 
Там же, 340в-г. Ср. Щ Ь Л А Г Ъ . 

С Т Ь П И Ц | А ( С Т Ъ П И Ц | А ? ) ( 1 * ) , - Ъ 

( - А ) с. Колышек, деревянный гвоздь: бы(с) 
соудыа варакъ. . . вогевавъ на иавима. и си-
сара. злодѣювше(м) и з л ю лѣ(т) к- Егда и 
сисара иаилъ оуби стьпицею [в др. сп. сто
л и ц е ю , спицею] жена хавѣрова к и н ѣ о н д -
НЫНИ. ( πασσάλω ; ср. Суд 4. 21) ГА XIV,, 
736. 

С Т Ь Р Б Л Ъ ( 1 * ) пр. Крепкий, здоровый: 
б ѣ ж е акепсима геп(с)пъ. бѣлъ власы, старъ 
бывъ. лѣ(т) ·ο· стьрьбло тѣло геще имоу-
щ ю . (συνεστώς) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 44г. 

С Т Ь Р К | Ъ ( 3 * ) , - А с. Аист: стеркове 
блгодѣганьни родите(л)мъ. в о р о н ы госто-
л ю б и в ы проважають стерки, і б о р ю т ь ( с ) 
за НА съ супостатными ПТИЦАМИ, (συνοδεύ-
ουσι τοις πελαργο ΐς) МПр ХІѴ2, 32 об.; И ж е 
ХОТАТЬ промысл іти своими о ц и , да п о -
зрдть на стеркы. о н и бо, оузрѣвше свое
го о ц а и старостью безъ к р ы л ъ соуща, 
о к р ( с ) т ъ его стогаще набьддть своими 
к р ы л ы ( τών πελαργών) Пч н. XV (1), 70 об. 

С Т Ъ Н | А ( 2 4 0 ) , - Ы с. 1. Стена (здания): 
Ч л в к ъ сълазд отъ одра || свогего. ГЛА ВЪ 
д ш и свогеи кто МА видить . И с т ѣ н ы за-
стогать МА и никътоже мене видить . гако 
к р ы ю с д грѣхъ моихъ. . . И не разоумѣ гако 
очи гни т ь м а м и гесте свѣтьлѣише СЛНЦА. 
(Сир 23. 25 = Sir 23.18: οί τοίχοι) Изб 1076, 
172-172 об.; и ина оубо вед свѣтьла и о ч и 
ма бѣ оугодьна [в церкви], гелико оубо въ 
храмѣхъ. и гаже въ комарахъ и въ стѣнахъ. 
и оуглѣхъ. (έν στοα ΐς 'в портиках') ЖФСт 
к. XII, 49 об.; въслѣдоугеть ж е по(п) пьрвѣге ѿ сѣверьныга страны начьне(т) кадити. 



иконы же и ч и с т ы т с г ѣ н ы цр(к)вныА. УСт 
к. XII, 247 об.; югда бо юмоу [Илариону] 
л е г ъ ш ю на л о ж и своюмь. и се множьство 
бѣсовъ п р и ш ь д ъ ш е и за власы и м ъ ш е и. и 
тако п ь х а ю щ е влачахоути и. и дроузии ж е 
стѣноу п о д ъ и м ъ ш е глаахоу. сѣмо да вле-
ченъ боудеть и к о с т ѣ н о ю подавленъ. 
ЖФП XII, 446; Иконоразбиици же. и к о 
тѣхъ с т ы и и ч ь < с т > н ы и иконы.. . съкроу-
ш е н и ю и о г н ю прѣдаша. такоже и на 
стѣнахъ. и в ы остръгаша . д р о у г ы и же из-
в и с т и ю и ч ь р н и л ъ м ь расказиша. (έν τοί-
χοις) ΚΕ XII, 275α; колико СА боро [так\] 
д и и в о л ъ [с Иовом] и борьцА не повьрже . 
тоулъ стрѣлъ и с ы п а и омина [вм. оимина] 
не оустрѣли . напасти въздвиже и камене 
не подвіжа. . . стѣноу прокопа и скровища 
не оукраде . (τόν το ΐχον) СбТр ХІІ/ХІІ, 
14 об.; и подъ трАпезою кръвъ н а и д о ш а 
[крестоносцы] -м- кадію ч(с)таго зла(т) . а 
на полатѣхъ и въ стѣнахъ. и въ съсоудохра-
нильници. не вѣде колико злата и сребра. 
ЛН ХШ2, 70 об. (1204); сего ради оубо и 
и ц и повѣлѣша. и ж е на дъсъкахъ или на 
стѣнахъ. да не п и ш ю т с д образи. иже на 
с р а м н а и дѣла подвизають . глддающихъ на 
НА . (έν τοίχοις) КР 1284, 162г; инии же 
[бесы] на м л т в ѣ с т о и щ е сномь и б л и -
вають. . . ини бесѣды творити в недѣлд 
пооущають . инии оумъ въ п о м ы с л ы с к в ѣ р -
н ы влѣкоуть . инии же на стѣноу въслони-
ТИСА намъ стварАЮТь. (τω το ίχω ) ПНЧ 
1296,134; не мо | |щно быти сей и и н о й ра-
ботѣ с л о у ч и т и с А [ср. Мф 6. 24]. да не гли 
оубо. и к о м о щ н о , югда бо н н ъ грабити ве-
лить . и в ъ же р а з д а и т и имѣнью.. . и в ъ пре-
зрѣти соущаи . . . и в ъ ЧЮДИТИСА м р а м о р ь ю . 
и стѣнамъ и покровомъ. (τοίχους) Изб XIII, 
128-129; ВСА же та зла(т)мь покры [Соло
мон] и верхы и мостъ || и х ѣ р о в и м ъ и стѣ-
н ы и двьри (τούς τοίχους) ГА XV'„ 90в-г; 
потрАсе(с) землА. и ц р к ы и трдпеза . и 
ико(н) подві(ж)шасА по стѣна(м) . ЛЛ 1377, 
157а (1230); Тоеже зимы, оубьюнъ бы(с) 
михаило ирослави(ч) . . . и привезош(а) и в 
володимерь. . . и п ѣ в ш е п(с)ни. погрѣбал-

н ы и . и п о л о ж и ш а и в стѣнѣ оу стое бци. 
Там же, 165в (1248); стены о б л а ч а й члвка 
не одѣжеши. КОНА о у к р а ш а и . н и щ а зриши 
нага. Пр 1383, 98в; [дьявол Андрею Юро
дивому] гаступи ω мене , т ы ц е т н ы и с т е л ю 
аще ли да и к о ж е на нова та и [в др. сп. 
тако] на ТА испрошюсА.. . || ... [Андрей дья
волу] не мози помиловати . ничегоже. и 
моюго ИМѢНИА моихъ храмъ с т ѣ н ы раздру-
ш и . створи м и да быхъ похулилъ Sa. ( τ ά 
ο ι κ ο δ ο μ ή μ α τ α 'строения') ЖАЮ к. XIV, 
22а-б; единого же д о м у пуста ш м н о г ь 
лѣ(т) . д о и д о с т а [ангел и старец], и с ѣ д ъ ш а 
в сѣни подъ стѣнью [вм. с т ѣ н о ю ] . вкуша-
ста... и внегда ѣсти има. видѣ англъ стѣну 
едину ХОТАЩЮ пасти, (ύπό τ ή ν σκ ιάν τ ο ΰ 
το ίχου. . . το ΐχον) ПНЧк. XIV, 118α; и всдкъ 
иже б ѣ а ш е в недузѣ. прикасахусд внѣоуду 
стѣнъ храмины. . . и абью ицѣлѣваху. СбЧуд 
к. XIV (1), 1166; людем же. о у з б ѣ г ш и м ъ и 
на црквь . и на комаръ [в др. сп. комары] 
црквньіА и с товары своими, а ТАГОСТИ ПО-
валишасА с н и м и стѣны црквньіА. ЛИ 
ок. 1425, 265 (1240); левкасьюмъ м а ж ю щ е 
стѣны изъгнилы мазаньемъ не могоуть 
оуЦтвердити ( τ ά σαθρά τών το ίχων) Пч 
н. XV (1), 90-90 об.; \ образн. О чем-л. на
поминающем стену: по суху сквоз(ѣ) 
чермною море проведъ [вм. проведе - δ ι ή -
γαγε ; Бог израильтян]. раздѣлшемсА во-
дамъ . и стѣна и десн(у)ю. и стѣна и ш у ю 
б ы в ш и м ъ . (τε ίχος.. . τε ίχος; ср. Исх 14. 22) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 28в; || перен. Препятствие: 
и и к о ж е болАщии желаеть родити. Тако и 
тъ [Бог] желаеть мл(с)ть и з л и и т и свою 
на ВСА. но грѣси н а ш и сего шсѣкають. 
3 (и )мѣмъ оубо стѣну. ти тако Зсюду праздь-
новати начнѣмъ. ( τό τ ε ιχ ί ον ) ПНЧ к. XIV, 
171а; \\ стенка, перегородка: и и к о въниде 
[пекарь] въ храмъ тъ . ти видѣ соусѣкъ тъ. . . 
пълънъ соущь моукы. и к о ж е прѣсыпатисА 
юи. чрѣсъ стѣноу на землю. ЖФПXII, 55а; 
и изиде пламень га пр(с)тла. и зажже црквь . 
и полаты и стуну и преграды [Пр XIV2 (4), 
123а стѣну преграды] . ПрЮр ХѴ2, ІЗЗв; 
се же вставь оужасенъ и трепетенъ [кн. 



Игорь], и ПОКЛОНИСА. собразоу Б ж и ю и 
кр(с)тоу ч(с)тномоу. . . и подоима стѣноу. и 
лѣзе вонъ. ЛИ ок. 1425, 227 (1185). 

2. Ограда: л и ш е н и и ж е и н ъ [ослепший 
грабитель], іедва || възможе налѣсти стѣ-
ноу виноуградьноую. и тако изиде . и близъ 
соущемоу поути людьскомоу. пытаю роу-
кама стѣноу д о стѣны и п р и д ѣ къ вратомъ 
градьнымъ. (τοΐχον... το ΐχον προς τοιχον) 
ПрЛ 1282, 40б-в; то же ЖАЮ к. XIV, 306. 

3. Городская (крепостная) стена: Боу
доуть ли си вьси. съпададщеисА или съ 
стѣны. или съ КОНА или оутапажште или 
побиваюми бжиюмь гнѣвъмь или хотѣ-
ниіемь тоу страсть придлі или отъ зависти 
и ДѢИСТВИА сотонина боудеть . (οί κρημνιζό-
μενοι) Изб 1076, 127об.; градъ бе-стѣны. 
оудобь прѣютъ бывають ратьныими. (ατεί
χ ιστος; ср. Притч 25. 28) Там же, 231; то 
же ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 201 об.; ЗЦ 
ХІѴ/ХѴ, 60г; [слова an. Павла] въ дамаскѣ 
въ кошьници по стѣнѣ с ъ в ѣ ш е н ъ быхъ 
нощь , и оубѣжахъ (2 Кор 11.33: δ ιά τοΰ τεί
χους) КЕ XII, 228а; а л ю д ь м ъ зовоущемъ 
курелеисонъ. и бшше множьство много по 
всемоу градоу и по стѣнамъ. и по заборо-
ломъ II городьнымъ СкБГ XII, 25-26; юга 
быста [Маркиан и Мартирий] ф и л и п ъ м ь . 
епархъмь. арианъмь соущимь . и много 
моучена бы| |вша. послѣдь оубиюна быста 
мечемь. на оусосѣ с тѣны града, (τοΰ τεί
χους) ПрС ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 35а-б; п о семь въ ан-
к ю р ъ галатиньскыи посланъ бы| |въ [Кли
мент Римский] м ч н ъ бы(с) . идѣже и въ 
стѣнѣ нѣкакои затворенъ бывъ. (έν το ίχφ ) 
Там же, 70а-б; Стѣнамъ твоимъ в ы ш е -
городе оустроихъ стража ВСА д н и и ВСА 
н о щ и . Парем 1271, 258; а сна юго [Исаака 
Ангела] олексоу. затвори [Алексей Ангел] 
въ стѣнахъ высокыхъ . стражею, и к о не вы-
нидеть . ЛПХІ112, 64 об. (1204); и привлеце 
корабль къ стенѣ градьнѣи вѣтръ . Там же, 
69 об. (1204); того раді соклеветанъ бы(с) 
[Товит] къ ц(с)рю. избѣгъ оусноу внѣ 
гра(д) подъ стѣною. (έξω τοΰ τε ίχους; ср. 
Toe 2. 9) ПрЛ 1282,81в; пришедъ [Антиох] 

съ м н о г о ю силою. . . къ градоу иер(с)лмоу. . . 
разоривъ стѣны г р а д н ы и весь градъ пожь-
же и испроверже . (τά τείχη) ГА XIV,, 129г; 
и ю д ѣ и н е же на второую стѣн(о)у градь-
с к о у ю възбѣгше ©тоудоу ж е пакы такоже 
изгнани. доже и до т р е т ь и и страны [в др. 
сп. стѣны] г р а д ь с к ы и З т о у д о у бордхоу 
крѣпко. (μέχρι τοΰ . . . τε ίχους) Там же, 169а; 
корсунАне подъкопавше стѣну градьскую. 
к р а д у щ е с ы п л е м у ю перьсть . и ношаху к 
собѣ въ градъ. ЛЛ 1377, 37 об. (988); нача
ло прйдр(с )ти б о и з н ь . не бо ѿ вида начен-
ш е м ъ в б о и з н и подоба оустати. в и д ь бо 
нехлаще(н) еда и съ стѣны срине(т) . (κατά 
κρημνών) ГБ к. XIV, 17г; о ерихонѣ ж е -з-
иерѣевъ съ з т о трубъ обьхожаху гра(д) 
е д и н о ю дне(м) . и въ -з- днь п а д о ш а стѣны 
о с о б ѣ с амы. (τείχη; ср. Нав 6.19) Там же, 
696; Ч ю д н о е же оно и великое поле страш-
нии они прове(д )ши его [Иоасафа] въ 
градъ въведъша [вм. въведоша] неизречен
н о ю свѣтлостию с и и ю щ ь стѣны оубо 
и м у щ ь ѿ злата ч(с)та (τά τείχη) ЖВИ XIV-
XV, 112а; бъ бо показа ѿ нею [св. Людми
лы] з н а м е н ь и и чюдеса . на мѣстѣ и д ѣ ж е 
бѣ погребена не б ѣ бо въ цркві но подъ 
с т ѣ н о ю града. ПрП ХІѴ-ХѴ (1), 21 в; и па-
дуть(с) с т ѣ н ы юрихону граду и влѣзуть вси 
людию просто п р л м о собѣ . (Нав 6. 4 = Ios 
6. 5: τά τείχη) Пал 1406, 165в; премдр(с)ть 
на исходищи(х) поеть(с) . на путехъ же 
дѣрзновение води(т) . на краихъ же стѣнъ 
забралныхъ проповѣдаетсд . (P roν 1.21: 
τε ιχέων) ЛИ ок. 1425, 24 об. (955); в зиидо-
ш а Татарѣ на стѣны и сѣдоша того дне 
и н о щ и . Там же, 265 (1240); в н ѣ р а й п о -
ставилъ есть бъ. хиравими і сирафими. . . 
с т р е щ и ра (А) . і древа животна. . . внѣ стѣнъ 
градны(х) . да не можеть ту внити н и -
кто(ж) . СбПаис н. XV, 161; \ образн.: 
п р с т а и бце и застоупьнице т ы юси родоу 
крьстьиньскоу стѣна. (τό τείχος) СбТр 
ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 30 об.; мти бо творца нбси и зем
ли, стѣна боуди и покровъ швсюдоу напа-
д а ю щ и х ъ на раба твоюго. СбЯр ХІІІ2, 88; 
ги мои. . . у . . .нынѣ боуди ми стѣна тверъда 



ω л и ц а в р а ж и й . Там же, 160; з а к о н ь н а и 
правила положіша. с т ѣ и цркви на утвер-
жение . и к о стѣнами нѣкоторыми чю(д)но-
в и д и м ы м и . т о ю о г р а д и в ш е вѣрныд. КР 
1284, 349а; блюсти сты(х) пра(в)лъ. и 
престы(х) ап(с)лъ. и по тѣхъ бывъЦшихъ 
прп(д)бныхъ нашихъ о ц ь . жизньною слово 
и м у щ и х ъ своими преч(с )тыми законопо
ложении, акы н ѣ к ы м и стѣнами ч ю д н ы м и 
о г р а д и в ш е б и ю цр(к)вь. КН 1285-1291, 
539в-г; ороужше оубо оци пѣниіе. млтвоу 
ж е стѣноу... расоудиша. (τείχος) ПНЧ 1296, 
48 об.; того ради и брачитисл [иудеям с 
язычниками] ё с ѣ ч е [Писание], и с м ѣ ш е -
нига и ѳв с ю д о у и и к о с т ѣ н о ю согражаше. 
(άπετείχ ιζε) Там же, 94; з а к о н о п о л о ж е н и и , 
аки нѣкими стѣнами чюдными . свою стадо 
кр(с)тьиньскою огради. МПр XIV2, 5 об.; 
Корень всему добру з а к о н ъ Вии. всѣмъ 
словеснымъ . гра(д) і стѣна. Там же, 24; и 
бываю(т) [Василий Великий] оубо другомъ 
стѣн(а) и твердь, п р о т и в н ы м ъ же секира и 
огнь, (τοίχος) ГБ к. XIV, 157а; К р щ н ь е бо.. . 
стѣна намъ есть тверда и забрала, (τείχος) 
ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 45в; азъ же рабъ твоі і м ѣ ю 
ТА стѣну і покровъ . і кр(с)тъ сна твоего 
оружье на врагы обоидуостро [в др. сп. 
о б о ю д у о с т р о ] . ПрПЛѴ-ХѴ(2), 213а; [по
хвала Феодосию Печерскому] се н а м ъ вожь 
и правитель , се намъ стѣна и огражен ію 
ПКП 1406, 98г; не бАіпеть бо л з ѣ ни бѣ-
г а ю ч и м ъ оутечи. зане и к о стѣнами силна-
м и о г о р о ж е н и бдхоу. п о л к ы П о л о в ѣ ц ь -
скими. ЛИ ок. 1425, 225 (1185); [обра
щение к Богородице] т ы юси оупованию 
н а ш е и надежа наша, заступнице граду 
нашему, стѣна и покровъ и п р и б ѣ ж и щ е 
всимъ кр (с ) тьиномъ . МинПр н. XV, 3 об. 

С Т Ъ Н Е П И Ш Е М Ъ (1*) прич. страд, 
наст. Изображаемый неясно, в виде на
броска: все в собѣ има(т) [Бог]... аки 
ш и р и н А сущию [ГБ к. XIV (2), 12а с у щ и ю ] . 
н е д о в ѣ д о м а и ни оустави! |маи. ВСАКОГО ИС
ХОДА помысла , и лѣта и юстьства. оумомь 
точью с т ѣ н е п и ш е м о [ср. ГБ к. XIV, 53в 
оумо(м) точью стѣне(м) написае(м) ] . и се 

зѣло т е м н ѣ и худѣ. (σκιαγραφούμενος) ГБ 
к. XIV, 5-6. 

С Т Ъ Н І Ь 1 (83), - A c . 1. Тень, отбрасы
ваемая каким-л. объектом: гйкоже ЮМЛАИ-
СА за с т ѣ н ь и ГОНАИ вѣтры. такоже ЮМЛАИ 

вѣроу съномъ. (Сир 34. 2: σκιάς) Изб 1076, 
142; то же СбТрХІІ/ХІІІ, 145 об.; Пр 1313, 
206а; СТѢНА [Пр 1383,127в стѣнь] прѣска-
чють м ъ н о г а ш ь д ы о у п и в а ю ш т е и с А . и к о 
д ъ б р и и потокы. (τάς σκιάς) Изб 1076, 
265 об.; И тоу абию отъкрышА || юдинъ. отъ 
златыхъ онѣхъ ларевъ. И начАША и с к л а д а -
т и . срачицѣ и свиты цсрьскыи. . . О н ъ же 
[Созомен] глааше. нѣсмь д о с т о и н ъ ни на 
стѣнь II с в и т ь сихъ зьрѣти. (τήν σκιάν) Там 
же, 272-273; се бо днью н а ш и прехоЦддть 
и к о стѣневе . СбЯр ХІІІ2, 122-122 об.; 
з а и ц ь и своюго стѣнд 6ОИТЬСА. МПр XIV2, 
31 об.; Ч а и н и е [ПА, 185 Ч а и и ] будущи(х) 
блгъ. н ы н ѣ ш н д и З р ѣ ю т ь [ПА отърѣють]. . . 
всю с и ю ж и з н ь аки стѣнь и паоучину ми-
нуе(т) . (σκιάν) ПрЮр Х1Ѵ2, 636; аще кто 
можеть и т и стѣнь свои, или в ѣ т р ъ о у г о н и -
ти. тогда сну вѣруи. (ср. Сир 34. 2: σκιάς) 
СбУв XIV2, 74 об.; то же ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 6г; 
ничтоже даси своего, и к о ВСА ω ба ти. и к о 
нѣ(с) п р е с т у п и ™ своего СТѢНА. (τήν.. . 
σκιάν) ГБ к. XIV, 101 в; И ж е оубо сномь в ѣ -
р о у и подобенъ есть стѣнь свои г о н д щ е м у 
(τήν σκιάν; ср. Сир 34.2) ПНЧ к. XIV, 122в; 
суе(т)ство су(т). ВСА и-зволенье дха.. . || 
. . .сна бо и СТѢНА. и п а р ы иже по въздуху 

д ы ш у щ а и н е м о щ н ѣ и ш и су(т). (σκιάς) 
ЖВИХІѴ-ХѴ, 52-53; тому [солнцу] с и и ю -
щ ю . противу древесомъ . и| |ли храминамъ . 
ИВЛАЮТЬ(С) стѣнь. Пал 1406, 7в-г; М о у д -
рость въслѣдоують д ѣ и н и ю , и к о ж е и 
тѣлоу стѣнь. (ή σκιά ) Пч н. XV (1), 54; 
< Л > и с т в е н а и т р д с а н ь и оустрашають з а и -
ци, а м о у ж и и некрѣпъкыхъ стѣнь невещь-
ныи. (αί σκιαί) Там же, 73 об.; Ж и т и и с к а и 
л ѣ т а чаема д о л г о [в др. сп. до(л)га] мндть -
СА, м и м о т е к о у щ е же оуподобишасд сноу 
[вм. сноу] и стѣню. (σκιάς) Там же, 139; 
I образн.: югда же ли паки вл(д)ка. твьрди 
повелѣ б ы т и . и протджену б ы в ш ю 
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нб(с )нму телеси . И-СТѢНА тверди тощ. 
бы(с) тма . Пал 1406, 7в; || перен. След: ни-
чьсоже и н о р а з в ѣ неистовьствоуга [при
сланный искать золото у Феодора Студи-
та в тюрьме], кде бо т а м о || л ю б о стѣнь 
юже наречетьсга златьника. тогда злобоу 
въ номь [вм. иномь] юже и м ѣ и ш е съвьр-
шагеть. (σκιά) ЖФСт к. XII, 137-137об.; 
II мрак: оутроба моіа ω плача съгорѣ. на 
вѣж(д)ю же могею стѣнь смрти. (Иов 16. 
16: σκιά) СбТр ХІІ/ХІІІ, 115; югда оубо 
с л н ц ю сигающю. прогонить(с) стѣнь н о щ и 
Пал 1406, 7в; | образн.: иже комкають 
оплатки. и в л е н н о гест(ь) и к о еще пребы-
вають въ стѣни моисеюва закона, (υπό τήν 
σκίαν) СбТн.XV, 129 об. 

2. Призрак, видение: въ истиноу т ы л и 
юси сладъкыи мои снъ. или стѣнь м и СА 
н ы н а [такі] кажеть тобою, (φάσματος δψ ι ς 
'явление призрака') ЧудНХП, 71а; са бога
тый , кде ти богатьство. кде ти злато.. . къде 
соуть. иже ти потакъвы творАхоу. иже ТА 
ласкахоу. не все ли бѣ стѣньмь. и м и м о -
иде. и хйже паоучины. СбТр ХІІ/ХПІ, 5; 
глть [магометане] ха слово быти бжию и 
дхъ юго. створена же и раба. . . и юко и ю д ѣ и 
безаконьновавше въсхотѣша юго распАти. 
и юмше и и распАіпа стѣнь юго. (τήν σκιάν) 
КР 1284, 374в; старци же и || оуни и мла
денци. юко идолы р е к ъ ш е стѣнь. мимохо-
ДАще гладомь сконьчаваюми. и п а д а ю щ е 
ГА XIV], 169б-в; югда ж е стою поюше [Зо-
сима]. видѣ о д е с н у ю страну стѣнь аки 
члвка телесе . и за перва оубоюсл. при-
видѣнью м и л бѣсовьско суще, (άποσκίασμα) 
СбЧуд к. XIV (1), 60а; и се юко на иконѣ. 
б л ж н ы и ан(д)рѣи. изи(и)де Зтйдѣ. . . л и ц е 
и м ѣ ю свѣтло. юкоже слнце. р«цѣ его юко 
видинье илекътра . нозѣ его обнвени. въ 
молъинъ образъ. . . ег(д)аже || види епифанъ 
дивлАіпесА чюдесѣхъ. юже есть видилъ 
ре(ч) же ем« старѣць онъ. п о что СА ДИВИ-
ш и видѣвъ стѣнь образа оного, а егда 
о у з р и ш и правое что х о щ е ш и створити. 
(σκιάν) ЖАЮ XV, 64-65. 

3. Слабое подобие чего-л.: з а к о н ъ бо 
с т ѣ н ь имАше б о у д о у щ и х ъ . а не самоу тоу 
и с т и н о у . (Евр 10. 1: σκιάν) Изб XIII, 
134 об.; и ни стѣнь надежа ю с т ь с а б р ѣ с т и . 
(σκιάν ελπίδος) ГА XIV,, 177г; \ о ветхо
заветном законе, противопоставляемом 
благодати Нового Завета как подобие -
сущности: но токмо к н и ж н о м у с т ѣ н ю 
в н и м а ю . п р е т ъ к н у х о м ъ с А о к а м е н ь с б л а з н а 
[Рим 9.32]. МПр XIV2,6 об.; П а к ы т м а рас -

ХОДИТЬСѦ. ПаКЫ СВѢТЪ СЪСТаВЛАЮТСА... с т ѣ -
н и м и м о т е к у ( т ) . и с т и н а п р и х о д и ( т ) . (αί 
σκιαί) ГБ к. XIV, За; законное б о о ч и щ е н ь е 
с т ѣ н ь б ѣ а х у . и ж е крщнью ч(с)тотѣ прооб-
р а | | ж е н ь ю . и стѣнь (αί... καθάρσε ις σκιώδε ις 
ήσαν. . . σκιά) Там же, 14-15; тако и с т а ю 
н о ( щ ) в н ю ж е х ( с ) ъ п р и и м а ш е за н ы с м р т ь . 
еже в н а ( с ) н е р а з у ( м ) е и злоба.. . р а з д р у ш и -
СА. за стѣнь истина н а ( м ) в о с и ю . (άντί... 
σκιάς) Там же, 63в; И з н е с е и м о и с и . ω 
с і н а и с к ы а горы, з а к о ( н ) а н е б л г ( д ) т ь , 
стѣнь, а не іистину [такЦ. ИларСлЗак XI 
сп. XV, 160 об.; кое бо п р и ч а с т и е , с т ѣ н ю съ 
и с т и н о ю , и ю д е и с т в у съ х р и с т і а н ь с т в о ( м ) . 
Там же, 161; \\ нечто туманное, неясное: 
н ы н ѣ б о р е ч е в и д и ( м ) в зерцалѣ г а -
д а ( н ) е ( м ) [1 Кор 13.12]. и с т ѣ н и малы, (έν 
σκια ΐς) ГБ к. XIV, 201 в; с т ѣ н ь м ь в роли 
нар. В виде наброска, неясно: С в ѣ ( т ) же 
о б р а з е н ъ . и с м ѣ р е ( н ) п р и е м л ю щ и ( м ) в п и -
с а н ы и зако (н ) . с т ѣ н е ( м ) в п и с а ю и с т и н у , и 
в е л и к а г о свѣта т а й н у , (σκ ιαγραφών) ГБ 
к. XIV, 26г; в с е б о в с о б ѣ о б д в ъ и м а ( т ) 
[Бог] б ы ( т ) е . . . юко се м о р е е ( с ) с т в а без 
к о н ц а и без нарока. и в е ( с ) преходд 
р а з у ( м ) . и в р е м е н и и в е щ и , о у м о ( м ) т о ч ь ю 
с т ѣ н е ( м ) н а п и с а е ( м ) . и се ж е з ѣ л о х у д ѣ и 
м а л ы , (σκ ιαγραφούμενος) Там же, 53в; 
• с т ѣ н ь м ь н а п и с а н ъ - неустойчивый, 
зыбкий: в ж е л ѣ с т е . . . Н и б а т ь с т в о к и п А щ е е . 
н и с л а в ы с т р ( с ) т н ы ш . н и ц ( с ) р т в и ю с т ѣ -
н е м ъ н а п и с а н а , н и с т р ( с ) т и п л о т ь н ы ю . . . 
но добродѣтели привАщешию. но а н -
гл (с )кое ж и т ь е , (έν σκια ϊς γραφομένην) 
ФСтХТѴ/ХѴ, 153а. 



стань 2 С Т А Г Ъ 

С Т Ъ Н | Ь 2 (2*), - И с. То же, что с т ѣ н ь 1 

во 2 знач.: с ъ с о у д ы с о у щ а и в д о м о у . 

с а м ѣ м ъ НОСИТИСА. н а с л у ж б о у т в о р л ш е 

[Симон Волхв], НОСАЩИМЪ н е в и д и м о м ъ . 

с т ѣ н и м н о г ы п р е ( д ) с о б о ю ю м о у с т р о и ш е . 

п \ ж е г л ш е д ш а о у м е р ш и х ъ с о у т ь . ( σ κ ι ά ς ) 

ГА XIVj, 163г; н а в е ч е р А Х Ъ и д о л ъ [вм. - л ы ] 

о с о б ѣ п р е д ъ с т о і а т и с т в о р д ш е [Симон 

Волхв] в ъ с т е н е х ъ [ПНЧ XIV,, 56г с т ѣ н ь -

м и ] . с ъ с о у д ъ [вм. - д ы ] о с о б ѣ н о с и т и н а 

с л о у ж ь б о у в и д ѣ т и т в о р А ш е . ( έ ν ο ι κ ί α 'в 

доме', понято как έ ν σ κ ί α ? ) ПНЧ к. XIV, 

1276. 

с т ѣ н ь 3 вм. стѣна 

С Т Ъ Н Ь Н О І Щ С А Т И (1*), - Ш О У , 

- Ш Е Т Ь гл. Изображать: п р е ж е а щ е м о щ 

н о б ѣ г а и д о к о н ц а т о р ж и щ а , к р и л ѣ в ъ с -

п р и и ( м ) о р л и . п о п и с а н о м у в о и с х о д ѣ [ср. 

Исх 19. 4]. я г о л у б и н ѣ е ю ж е д в д ъ п р о с и т ь 

[ср. Пс 54. 7]. л е г ц ѣ б о е с т а и б о р з ѣ . гако 

ВСАКЪ п р а в е д н ы й и к о д х ъ с т а н н о п и ш а 

[ГБ к. XIV (2), 97г с т ѣ н ь н о п и ш а ] . д а л ю -

т ы ( х ) о у б ѣ ж и ( м ) . ( π τ έ ρ υ γ α ς . . . σ κ ι α γ ρ α φ ο ύ -

σ α ς 'крылья, изображающие [духу) ГБ 

к. XIV, 336. 

С Т Ъ Н Ь Н Ы И (5*) пр. 1. Неустойчи

вый, зыбкий, исчезающий как тень: к а к о 

п р ѣ с т у п и м ъ в ъ о н ъ м и р ъ . к ы и л и и в ѣ т ъ 

д а т и к ъ с у д и и п р а в е д н о м у о г р ѣ с ѣ х ъ . ю г д а 

м и м о л е т и т ь в ъ н е б ы т ь ю , с т ѣ н ь н а и с и 

ж и з н ь ц а . СбХч XIV,, 106; П о м д н у р е ч е 

[Григорий Богослов] - а т о с т м у [Киприану] 

ж і ( т ) и . і к а к о н а с т а в і с А к ъ с п с н ь ю . . . 

н е п щ ю ю ж е а щ е п о м д н у . с т ѣ н н а г о і ш ю и -

г о ю г о д ѣ и н ь и . ( σ κ α ι ο τ έ ρ ω ν 'более дур

ных", понято как производное от σ κ ι ά ) ГБ 

к. XIV, 196а; а щ е б г а т ъ е с и , т о с т ѣ н ъ н а и 

с и л а , а щ е б о г о р д и ш и , т о б е з й м ъ н а ш а т а 

н и и ( ά δ η λ ο ς ) Пч н.ХѴІЛ), 108. 

2. Являющийся подобием (о ветхо

заветном законе, противопоставляемом 

благодати Нового Завета как подобие-

сущности): [об иудейском обряде очи

щения] к д ѣ с и ц а ч ( с ) т о т а . з а к о н н а ж е и 

с т ѣ н ь н а . м а л о г о д н ы м и п о к р о п ы п о л з у ю -

щ и . и п о п е л о м ь т е л е ч н ы м ь п о с ѣ в а ю щ и 

о с ( к ) в е р н А ю щ а и с А . ( σ κ ι ώ δ η ς ) ГБ к. XIV, 

14г; средн. мн. в роли с: ч т о ж е н о ( ж ) [Мф 

3. 10} р ѣ з а ( н ) е с л о в е с н о е , е ж е р а з л у ч а е ( т ) 

г о р ш е е ω л у ч ш а г о . . . и в ъ с т а в л А е ( т ) с н а и 

д щ е р ь и н е в ѣ с т у . н а о ц а и н а м т р ь и н а 

с в е к р о в ь , н о в а и и в н о в ѣ б ы в ш а и . н а 

в е т х а г а и с т ѣ н ь н а и . ( τ ο ι ς . . . σ κ ι ώ δ ε σ ι ) ГБ 

к. XIV, 21г. 

стюден- см. стоуден-

С Т У Х И | Ꙗ (1*), - И с. мн. τα σ τ ο ι χ ε ί α 

Стихии: м а р к о н ѣ к ъ т о б ы с т ь . . . о у ч а а ш е 

п р ѣ л ы ц а ю м ы и ж е н ы , и с а м ъ ж е д - м е ж ю 

д е с А т ь м а . с т у х н и , х о щ е т ь ВЬСА м ь н ѣ т и . 

( τ ώ ν . . . σ τ ο ι χ ε ί ω ν ) ΚΕ XII, 2546. Ср. стоу-

хиіа 1 . 

СТА см. тьсть 

С Т А Г О В Ы И (2*) пр. Относящийся 

к знамени: и б ы ( с ) с ѣ ч а з л а . и п о т А ш а 

стАговника н а ш е г о , и ч е л к у с т А г о в у ю 

с т о р г о ш а ( с ) с т А г а . JIJI1377, 1216 (1169); 

т о же ЛИ ок. 1425,199 (1172). 

С Т А Г О В Ь Н И К | Ъ (4*), -А с. Знамено

сец: и б ы ( с ) с ѣ ч а з л а . и п о т д ш а СТАГОВНИ-

к а н а ш е г о . . . || . . . с т А г о в н и к а п о л о в е ч ь с к о г о 

п о т А ш а . ЛЛ 1377,121б-в (1169); т о ж е ЛИ 

ок. 1425,199(1172). 

С Т А Г | Ъ (53), - А с . 1. Знамя, стяг: а 

к о л и т и б у ( д ) т ь в с ѣ с т и с о м н о ю н а к о н ь , а 

к т о б у ( д ) т ь т в о и х ъ б о и р ъ и с л у г ъ г д ѣ к т о 

н и ж и в е т ь . т ѣ м ъ б ы т и п о ( д ) т в о и м ъ СТА-

г о м ъ . Гр 1364/1365 (моек.); н а ш и м ь ж е 

с т а в ш и м ъ м е ж и в а л о м ъ . п о с т а в и ш а СТАГИ 

с в о и , и п о и д о ш а с т р ѣ л ц и и з в а л у , и п о л о в 

и н п р и ш е д ш е к в а л о в и . п о с т а в и ш а СТАГЫ 

с в о ѣ . и н а л е г ш а п е р в о ю н а с т о п о л к а и 

в з л о м и ш а п о л к ъ ю г о . ЛЛ 1377, 736 (1093); 

и в д а с т ь м с т и с л а в ъ СТАГЪ в о л о д и м е р ь п о -

л о в ч и н у и м е н е ( м ) к у н у и . и в д а в ъ ю м у 

п ѣ ш ь ц ѣ и п о с т а в и и н а п р а в ѣ м ь к р и л ѣ . и 

з а в е д ъ к у н у и п ѣ ш ь ц ѣ н (а )пд СТАТЬ в о л о д и 

м е р ь . и о у з р ѣ еолегъ СТАГЪ в о л о д и м е р ь и 

о у б о и с А . Там же, 86в (1096); и н а й т р и и 

б о н А к ъ и с п о л н и в о й с в о ѣ . . . а д в д а п о с т а в и 

п о д ъ СТАГО(М). а с а ( м ) раздѣлисА н а -в- ч а 

с т и . Там же, 916 (1097); п о л о в ц и ж е о у ж а -

с о ш а с А . ѿ с т р а х а н е в ъ з м о г о ш а н и с т д г а 



поставити . но побѣгоша хватающе кони, а 
друзии п ѣ ш и побѣгоша. Там же, 95а 
(1107); и состасА изАславъ с м а л о ю д р у ж и 
н о ю на п о л ч и щ и . и постави СТАГЫ галичь-
скыѣ . и п о и д о ш а галичане подъ своѣ СТА
ГЫ. Там же, 114в (1153); КНАЗЬ же гандрѣи 
воротисА с п о б ѣ д о ю . видѣвъ. . . свою дру
ж и н у всю сдраву. с тоиху же п ѣ ш и съ стою 
б ц е ю на п о л ч и щ ѣ подъ СТАГЫ. Там же, 
1186 (1164); володиЦслав же з амысли СТАТЬ 
ВЗАТИ михалковъ и натъкнути на нь при-
л б и ц ю . и собравшесА поткнуша на нь. Там 
же, 1216-в (1169); и выступи полкъ изъ 
загорыа.. . и п о д ъ и ш а СТАТЬ. Там же, 1276 
(1176); и ПАТИ р ади гла(с) побѣгнуть мно-
зи. дондеже останетесА на горѣ. и к о зна
менью на холмѣ [Ис 30.17]. знаменью глть 
стАгъ. и м ж е знаменаю(т) воюводы побѣ-
ду. ( ίστόν) ГБ к. XIV, 122а; стыи бо рекъ 
пррчскою знаменью же и СТАГЪ. ли хору-
говь. на оуказъ оудобь ищітаюмымъ быти . 
в КОСТАНТИНѢ градѣ правовѣрнымъ . (τόν 
ίστόν) Там же; в се же лѣто бы(с) зна
менье, надъ володимеремь. . . два. круга, а в 
н е ю аки слнце. . . а ночь, аки ·?· СТАЗИ свѣт-
л ѣ . ЛИ ок. 1425, 94 (1099); кде оузримъ 
СТАГЪ твои тоу и м ы с т о б о ю готови еемь. 
Там же, 119 об. (1146); хочемъ пориноути 

СТАГЪ побѣгноути . с полкомъ своимъ въ 
Киевъ . Там же, 120 (1146); престависд 
кнзь Володимиръ . Андрѣевичь . . . и посла 
Глѣбъ кнзь. игумена. . . Поликарпа , и Се-
м е а н а игумена. . . д о Вышегорода велА има 
доправити . Володимира . д о Киева. . . || 
. . .игуменъ же ре(ч) Поликарпъ . кнже се 
д р у ж и н а его не ѣдуть с нимъ . а пусти 
своеѣ д р у ж и н ы нѣсколько н ѣ кто н и конь 
доведа. ни стАга донеса . Д в д ъ ре(ч) того 
СТАГЪ и ч(с)ть съ д ш е ю . и щ ь л а Там же, 
195-195 об. (1171); ПолоЦвци... тако оувер-
ноувшасА побѣгоша. пометавше СТАГИ И 
копьи . Там же, 232-233 (1190); Василковъ 
полкъ. гнаше О у г р ы д о становъ. и СТАГЪ 
королеви(ч) ПОДЪТАЛИ бѣахоу. Там же, 
260 об. (1232). 

2. Отряд, полк: Д а н и л ъ же.. . види СТАГЪ 
Василковъ. стоАще и д о б р ѣ б о р ю щ ь . и 
О у г р ы гонѦЩоу. ЛИ ок. 1425, 260 (1231). 

3. Шествие под знаменами: и в земше 
тѣло его [Андрея Боголюбского] привезо -
ш а В о л о д и м ѣ р ю со ч(с)тью. съ плачемь 
великымъ. и бы(с) по м а л ѣ времени, и 
поча выступати СТАГЪ Ѿ Бголюбого . и 
людье не могоша СА ни мало оудержати. 
но вси вопьихуть . 3 слезъ же не можаху 
прозрити. ЛИ ок. 1425, 209 (1175). 

Т о м X I с о д е р ж и т 1575 с л о в а р н ы х с т а т е й , 
и з н и х 252 с с ы л о ч н ы х 
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Приложение 1 

ИСПРАВЛЕНИЯ К 1 - Х ТОМАМ 1 

Статья Исправление 

Б Е З С Т Р О Ш Н И Ѥ Статья снимается (правильное словоделение - бе [т. е. бѣ] строіеник) 

БЛАГОПОЛОУЧАТИ 3d. Украшать => Передача греч. εύτειχεΐ 'обнесенному крепкой сте
ной', смешанного с ευτυχεί 'благополучному' 

храмы => храмы [в греч. дат. п.] 

БЛАГОПРИБЛТИ Принять охотно, с благосклонностью => Быть облагодетельство
ванным 

свѣщанию. => свѣщанию. (εύεργετηθέντες) 

Б О Ж И Й С. 277, лев., || при отел, с, СбЯр XIII, И (Божю [так\]): пример вы
деляется в статью Б О Ж Ь пр. притяж. 

Б О И 2. ЖФП XII: пример (с уточненным словоделением: ω-бою) перено
сится в О Б О И 

БРАТИСѦ 1. ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 194 об.: пример переносится в Б О Р И -
ТИСѦ 

В О Р О Т Ъ ЛИ ок. 1425: пример переносится в ВОРОТА 

ВРАЧЕНИѤ оуге на врачени(е) => оуіена врачени(е) [вм. -ии] възмьздые (τής 
Ιατρείας άντιμισθίαν) 

Исправление в т. V, с. 592 снимается 

ВЪДЬРЖАНЪ Статья снимается, пример (с уточненным словоделением: невдер-
жанъ) выделяется в статью НЕВЪДЬРЖАНЪ пр. Неудержимый 

ВЪЗКРЪВЬНЪ διαπεπετασμένος => διαπεπετασμένας 

вълчии ПНЧXIV: пример выделяется в статью В Ъ Л Ч Ы й с. собир. Волки 

ВЪЗТАЧАТИ ВЪЗТАКАТИ 
въстачающе => въстачюще 
Исправление в т. V, с. 592 снимается 

В Ъ С Е Л Е Н Ы И 2. ПНЧXIV: пример (с уточненным словоделением: невселена) выде
ляется в статью Н Е В Ъ С Е Л Е Н Ъ пр. Ненаселенный, необитаемый 

ВЪОУМЛАТИ въоумѣлѣюща => въоумълѣюща 

В Ь С Е Д Ь Р Ж Ѧ Щ И И Статья снимается, пример (с уточненным словоделением: все держа
щей) переносится в ВЬСЬ и ДЬРЖАТИ 

ГЛАГОЛИВЫИ 2. Сказанный, высказанный => Диалектический 
много пылающе => многопытающе [πολυπραγμονοΰντες] 

Г Н И Л Ы И 1. у ЖВИХІѴ-ХѴ, ІОЗг: безъгл(с)на => безъгл(с)ни; противу глти => 
противуглти 

1 Подготовлены В. Б. Крысько с учетом замечаний В. А. Кучкина, Т. И. Межиковской и 
Л. В. Прокопенко. 



Статья Исправление 

г о л ъ м ы и размеру => размеру. 3d. как искажение исходного глаголемый 
позорь => прозорь 
имать. => имать. (λεγομένων) 

Г О Р Ю Щ И И 2. ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 77а: пример (с уточненным словоделением: присновго-
рющеи [вм. присноврющеи]) переносится в П Р И С Н О В Ь Р Ю Щ И И 

ГРАДЪ 1 • смьртьныи градъ => • съмьртьныи градъ 

ГРАНО σταχείων => στοιχείων 

д ы л к о н ь ю Д Ь Ꙗ К О Н И И 
с. => пр. притяж. к дыаконъ. В роли с. 
ГБХІѴ=> (τοΰ λεγομένου διακονικού) ГБХІѴ 

Д А Д Ь К О В И Ч Ь ЛИ ок. 1425: пример выделяется в знач. Сын дядьки (см. ДАДЬКО) 

Ж Ь Р Н Ъ В А Р Ь С К Ъ Ж Ь Р Н О В А Р Ь С К Ъ 

ЗАЗИДАНЫИ зазидаными => зазиданы ми [вм. имы - έχων] 

ЗАЗИДАТИ зазидаіе => зазида іе [от. е. ІА - αΰτάς] 

ЗЕМЛА С. 376: спасении => • сьпасениіа 

ЗНАНИЮ 1. ПНЧXIV: пример (с уточнением: зн(а)||ныа [вм. знаменыа]) перено
сится в ЗНАМЕНИЮ 

З Ъ Л И Т И ГБ XIV: пример (с уточненным словоделением: жезллще - βακτηρεύ-
οντες) выделяется в статью Ж Ь З Л И Т И гл. Опираться на жезл 

ЗЪЛОСТРАДАТИ ГА ХІІІ-ХІѴ: пример (с уточненным словоделением: зло стражюща) пе
реносится в З Ъ Л Ы И и СТРАДАТИ 

И З Б Л О У Ж Е Н И Ю поисть => поисъ 

и з г о н Е н и і е 3. ФСт XIV, 144а: любве => ω любве 

ИЗДРОБЛЕНЪ Пр 1383: пример (с уточненным словоделением: и сдробленъ - каі κατα
κοπείς) переносится в С Ъ Д Р О Б Л Е Н Ъ 

И З Н Е М О Ж Е Н И Ю 2. Самоумаление, самоуничижение: и много ИВЛАЮТЬ бж(с)твьнаго из
неможению, великаго бо Василии сщеною одѣнше. иже въ власАНЫхъ. 
и ни въ какыхъ врьтищихъ одѣнъ бѣ. УСт ΧΙΙ/ΧΙΙΙ => 2. Умаление: 
стльскыи [одежды] неродА.и много твлАіеть бж(с)твьнаго изнемо
жению. УСт ΧΙΙ/ΧΙΙΙ 

И З С Л Ъ І Ш Т И Статья снимается, пример (с уточненным словоделением: и слѣпи) пе
реносится в С Л Ѣ П И Т И 

ИЗОУМЪНИЮ 1. ЛЛ 1377, СбТр к. XIV: примеры переносятся в конец статьи в качестве 
фразеологизма: Въ изоумѣниіе положити (сътворити) - разру
шить 

ПНЧXIV: ражьженъ. подъ баньное => ражьжень[е] подъбаньное 

И М Е Н И Т Ь Ш 1. ГБХІѴ: симонакифа => симона кифа 

И М Е Н О В А Н Ы И ГБХІѴ: симонакифа => симона кифа 

К О Л О Т Ь Б А моладаго оуса => молада [так\] го(л)оуса 

К Р И Л О С Ъ 1. ПНЧXIV: пример переносится во 2 знач. 



Статья Исправление 

К Ъ Н А З Ь 4. • КЪНАЗЬ тьмьнии => • КЪНАЗЬ т ь м ь н ы и 

кытАНию кы ι аник вм. кыханию 
Пример с толкованием выделяется в статью К Ы Х А Н И Ш 

ЛАЗЪ Статья снимается, пример (с уточненным словоделением: влазъ) 
переносится в ВЪЛАЗЪ, 1 знач. 

М О У Т И Т И С Ѧ 1. КР 1284: пример (с уточненным словоделением: немутАщисА -
άθολώτου) выделяется в статью НЕМОУТАСА пр. Незагрязнен
ный, чистый 

м ъ н о г о в ъ ч ь н ъ М Ъ Н О Г О В Ъ Н Ь Ч Ь Н Ъ 
о мьноговѣчнѣ и свѣтоносну => о мьноговѣчнѣ [вм. мъноговѣньчь-

нѣ] и свѣтоносну [вм. -сне] (πολυστέφανε) 

НАДОУТИ Перен. Обмануть, провести кого-л., надуть => Наполнить спесью 

НАИПАЧЕ І.ЛЛ 1377,162; 2. Пал 1406, 34-35 (с уточнением: напаче): приме
ры выделяются в статью НАПАЧЕ 

НАИПЬРВЪЮ 1. ГА ХШ-ХІѴ, 19г: пример выделяется в статью Н А П Ь Р В Ъ К 

Н А П Р Е Ж Д Ь Н А П Р Е Ж Д Ь С П Ѣ Т И 

НАЪЗДЪ 2. Знач. снимается, пример (с уточненным словоделением: на ѣздъ) 
выделяется в статью ЪЗДЪ с. Езда 

Н Е Б Л А Г Ы И 1. ПНЧ XIV: пример (с уточненным словоделением: не блгымь -
ούκ αγαθή) переносится в Б Л А Г Ы И , 1 знач. 

Н Е Д В И Г Н О У Щ И И С А елма и свѣтелъ стхъ оць ти е<...> => ти еже 
свѣт<...>ла => свѣтила 

Н Е И М Ъ Н И Ѥ 3. ГБ XIV, 96в: пример (с греческой параллелью: έλεεινόν) перено
сится в конец статьи как - Передача греч. έλεεινόν зд. 'повод к 
сочувствию' 

Н Е П О С Р А М Ь Н Ъ Непосрамленный => Бессовестный 
непосраменъ => непосраменъ [вм. не непосраменъ] (ούκ αναίσχυν

τος) 

Н Е П Р И М Ъ С Ь Н Ы И ГБХІѴ, 144а: пример выделяется в знач. 2. Непримѣсьноіе средн. 
в роли с. Отсутствие общения 

Н Е С К В Ь Р Н Ы И Статья снимается, примеры переносятся в Н Е С К В Ь Р Н Ь Н Ы И 

Н Е Н Ш Л Е Н Ш б 1. Неизвестность => Неясность 

Н И З Ъ 1. (на) низь, СбЯрXIII, 107: пример (с уточненным словоделением: 
низъ свѣшыпе => низъсвѣшыне, ср. Лк 5.19: καθήκαν) выделяет
ся в статью Н И З Ъ С Ъ В Ъ С И Т И гл. Спустить 

Н Ъ К А М О Пр 1383: найду => да иду 

О Б Е Т Ъ Х Н О У Т И новообраза ново => образа 

О Б И Л И Ю 2. ЛЛ 1377, 59: скудити => скудити [в др. сп. скоудости]; встата => 
встаста 

ОБРОУГАТИ 1. ГБХІѴ, 66г: стыдѣно е(с) => стыдѣное 



Статья Исправление 

опоньникъ ок. 1330 => XIII\ 

отишиіе 1. Знач. снимается, примеры (с греч.: τόν... δρμον; εις... λιμένα) пе
реносятся в знач. 2,1 образн. 

ОТЪТЬРЗАТИ ОТЪТЬРГАТИ 2 

ОТЪТЬРГНОУТИСѦ 2. Отказаться, отвергнуть: словущи(х) => 2. Отрицать: Василии 
рече. судьи вы. и словущи(х) 

оцъпънъти нападъшаи => нападъшаи 

п о г о н и т и 4. Знач. снимается, пример (с уточнением: погоню [вм. поглю?]) 
переносится в ПОГЛАГОЛАТИ 

подъклонити ГБ к. XIV: пример (с уточнением: подъклониша(с)) переносится в 
ПОДЪКЛОНИТИСѦ, 2 знач. 

ПОСТРѢЧЕНЪ ПОСТРЕЧЕНЪ 
п о т о л ъ 1. села => село 

ПРАВЪНОУКА МПр XIV2,170: пример переносится в конец статьи как - Передача 
греч. προγονή 'падчерица', смешанного с προεγγόνη 'правнучка' 

ПРАВЪНОУКЪ КН 1285-1291, 477в: пример переносится в конец статьи как 
- Передача греч. προγονός 'пасынок', смешанного с προέγγονος 
'правнук' 

ПРАХЪ 1. ЧудНХІІ: исътьрошасл => и сътьрошасж 

ПРАШАТИ 1. СбТр XIV/XV: пример (с уточненным словоделением: не смѣ 
въпрашати) переносится в ВЪПРАШАТИ 

ПРЕКЫВАТИ ПРЕБИВАТИ 
прекиваи => пребиваи 

ПРЕМОУДРОЛЮБЫДЬ спастии [вм. сластии - τά ηδέα] => сластии 

пРЕшьствиіе 1. ГА XIV ·. пример (с уточнением: [в др. сп. пришествоуи]) пере
носится в ПРЕШЬСТВОВАТИ в качестве знач. 2. Шествовать 

ПРИБИРАТИ димитрь => димитирь 

ПРОКЪ въ прокъ - впредь => въ прокъ - заранее 

ПОУДИЛО φορήτρων => φόβητρων 

РАЗЗИНОВАТИ 53-54 => 54а 

РОУЖЬНЫИ РОУЖЬНЪ 
САМОЗЕМЬЦЬ КН 1285-1291, 513в-г: стии => стни 

Прочие исправления 

Т. V I I I , с. 17, EGM: Paris, 1677 => Т. 3. Paris, 1686 



Приложение 2 

Д О П О Л Н Е Н И Я К 1 - Х Т О М А М 

П р е д в а р и т е л ь н ы е м а т е р и а л ы 

Как известно, Словарь древнерусского языка (ХІ -ХІѴ вв.) , выходящий с 
1988 г., основывается главным образом на Картотеке, созданной в 1957-1963 гг. 
группой молодых сотрудников чл.-корр. А Н С С С Р Р. И. Аванесова (1902-1982) -
инициатора и первого главного редактора Словаря. Составление тезаурусной 
картотеки цитат из обширного корпуса древнерусских письменных памятников, 
прежде всего рукописных и ранее не публиковавшихся, и лемматизация собран
ного материала, осуществлявшиеся без опоры на критику текста и на греческие 
оригиналы, в принципе имеющиеся для большинства источников, без достаточ
ного понимания текста и знания грамматики, естественно, не могли не привести 
к многочисленным случаям неверного словоделения, неправильной идентифи
кации лексических единиц, неучета реально представленных в памятниках лек
сем. Неудивительно, что уже в т. I I Словаря (1989 г.) появился раздел «Дополне
ния и исправления к I тому», причем было особо отмечено, что «коллектив авто
ров и редакторов Словаря считает необходимым» помещать такие дополнения 
«в конце каждого тома», поскольку «фронтальная проверка цитатного материа
ла от тома к тому и продолжающаяся в настоящее время работа по редактирова
н и ю статей последующих томов выявляет, в ряде случаев, допущенные ранее 
неточности в делении текста на слова и не учтенные при подсчете количества 
употреблений цитаты» [СДРЯ, I I : 486]. Благодаря появлению «Дополнений» во 
I I т. лексикографическое описание древнерусского словарного состава обогати
лось девятью лексемами: а д е л ф ш а н е , а р и а н л н е , б л а г о с п ѣ ш ь н о (правильно -
б л а г о с п ѣ ш ь н ъ , см. т. V, с. 608), б л о у д л и в ъ (правильно - б л о у д ь л и в ъ , см. т. V, 

с. 608), валАниіе, в а с и л и с к ь . в а с и л и с т ъ , ВОДОВОЖДА (правильно - в о д о в о ж д ь , 

см. т. V, с. 608), в ъ д а л е . 

Однако уже в вышедшем год спустя I I I томе Словаря раздел «Дополнения» 
был элиминирован с указанием, что «дополнения к І - І Х томам будут даны в 
X томе» [СДРЯ, I I I : 511] 1 ; подготовленные сотрудниками Словаря и издатель
ства «Русский язык» неотредактированные списки дополнений к І - ІѴ тт. - от
части в рукописном, отчасти в машинописном виде - хранятся с тех пор в Отде
ле истории русского языка ИРЯ РАН (ныне - Отдел древнерусского языка). 
В т. I V не были помещены ни дополнения, ни исправления. 

В 2002 г. публикация исправлений была возобновлена: в V том включен зна
чительный список поправок, существенно расширенный по сравнению со ста
тьей [Крысько 1998], см. [СДРЯ, V: 585-644]. В ходе работы над исправлениями 

1 Напомним, что первоначально запланированный объем СДРЯ ограничивался 10 томами. 



(см. также [СДРЯ, V I I : 482-503; V I I I : 678-700; I X : 4 7 0 ^ 7 8 ; X : 653-654; X I : 
697-700]) продолжалось и накопление дополнений; некоторые из них зафикси
рованы в списках поправок. Следует особо подчеркнуть, что при обращении к 
любой статье СДРЯ теперь необходимо сверяться также со списками исправ
лений. 

В V I I т. подзаголовок «В десяти томах» исчез с авантитула Словаря, и сей
час, когда сотрудники СДРЯ работают над X I I томом (coy - с ъ о т ъ х о д ь н ъ ) , стало 
уже совершенно очевидно, что задержка с публикацией дополнений вплоть до 
выхода последнего (XV? XVI? ) тома обрекла бы богатейший слой древнерус
ской и древнеславянской лексики на многолетнее пребывание «под спудом». 

Целью настоящей публикации, имеющей предварительный характер, явля
ется, во-первых, обобщение сведений о новых лексемах, которые появлялись в 
списках дополнений и исправлений во I I , V и Ѵ І І -ХІ тт. 2 , во-вторых, введение в 
научный оборот информации о других не учтенных в Словаре лексемах, иденти
фицированных при редактировании Ѵ І -ХІ тт., в-третьих - пополнение статей с 
исчерпывающей цитацией дополнительными примерами. Соответственно пред
ставленные ниже дополнения разделяются на четыре категории: 

1) лексемы, отсутствующие в основном тексте Словаря, выделены в списке 
прописными буквами и полужирным шрифтом ( Б Е З Н А С Л Ъ Д Ь Н И К Ъ , Б Л А -
Г О П Р И Р И С Т А Т И и т. п.); 

2) исправленные леммы для слов, приведенных в Словаре в неверной на
чальной форме, которая была уточнена в исправлениях к 1-Х тт., даются строч
ными буквами и полужирным шрифтом со ссылкой на ошибочные статьи (обо
значенные посредством f: л ъ ж ь к а вм. | л о ж ь к а ) либо на исправления к ним в 
т. V, Ѵ І І -ХІ ( а н а г н о с т А н и н ъ : см. испр. к f а г н о с т л н и н ъ в т. V ) 3 ; 

3) новые отсылочные статьи также оформляются строчными полужирными 
буквами с последующей курсивной пометой см. ( г л а з н ь н о см. б л а з н ь н о ) ; при 
отсылке к статьям, дополнения к которым содержатся в настоящей работе, лем
ма основной статьи дается полужирным курсивом ( б л е к ъ см. гълькъ); 

4) заголовки статей, к которым обнаружены дополнительные цитаты и/или 
новые значения (речь идет преимущественно о статьях, приведенных с исчер
пывающей подачей материала), не выделяются шрифтом, а дополнения марки
руются знаком + после леммы (безповелѣныи + КР 1284, 354а) или после номе
ра значения (изклъчити 2. + KB к. XIV, Пбг). 

Презентация нового материала ограничивается лемматизацией, толкова
нием, указанием адресов в источниках и греческими параллелями (в первую 
очередь к новым словам и значениям); опорные формы и грамматические сведе-

2 Исправления и ряд дополнений к т. V I (2000) внесены во 2-е изд. этого тома (2009) и в 
настоящей работе не воспроизводятся. Исправления к тексту т. I учтены в электронной информа
ционно-поисковой системе на сайте http://www.slovari.ra. 

3 Иногда уточненные формы отличаются от списков исправлений (ср. гнездо мънихь), а так
же от данных, приведенных в статье [Крысько 2015]. 



ния приводятся лишь в отдельных случаях во избежание неясностей. Полное 
лексикографическое представление этого материала в отдельном томе плани
руется после завершения работы над последним алфавитным томом Словаря. 

Е щ е одно ограничение связано с кругом источников. В Дополнениях отра
жены прежде всего лексемы и употребления из памятников, входящих в перво
начальный корпус СДРЯ (см. список источников в т. I ) , тогда как материал тек
стов, введенных в список источников Словаря начиная с 2000 г. (см. т. Ѵ І -ХІ) , 
учитывался л и ш ь спорадически; не систематически учитывалась также новая 
лексика Троицкого сборника Х П / Х Ш вв. (см. указатель: [Popovski, Veder 2006]). 
Не принималась во внимание лексика новых источников, которые снабжены пе
чатными лемматизированными указателями слов и форм, - Жития Андрея Ю р о 
дивого, берестяных грамот (в том числе входивших в изначальный корпус 
СДРЯ), Софийского пролога ХІІ/ХІІІ вв. (см. [Мишина 2000; Зализняк 2004; 
2015; Желязкова, Крысько, Прокопенко 2011]). 

Знак ! при славянских формах означает ошибочное написание в рукописи 
(= [ т а к ! ] ) , при греческих параллелях - семантическое отличие от славянского; 
сокращение «испр.» - «исправление» или «исправления»; прочие сокращения 
соответствуют принятым в СДРЯ. 

Дополнения подготовлены В. Б. Крысько и Л. В . Прокопенко; в списке учте
ны также машинописные и рукописные дополнения к І-ГѴ тт., подготовленные 
в 1 9 8 0 - е - н а ч а л е 1990-х гг. (соответствующие леммы либо адреса цитат подчерк
нуты), замечания и дополнения, сообщенные С. В . Дегтевым, И. М. Ладыжен
ским, К. А. Максимовичем, Т. И. Межиковской, А. А. Пичхадзе, И. Райнхартом, 
В . Б. Силиной, А. А. Туриловым, Л. Н. Эзериней, многие из замечаний, выска
занных в книге [Матвеенко, Щёголева 2011], и отдельные дополнения, представ
ленные в статье [Нефедьев 2008]. Новейшие работы, в которых содержатся 
уточненные чтения древнерусских надписей, учтенные в данных Дополнениях, 
указаны в «Дополнениях и уточнениях к списку источников» в тт. Ѵ І -ХІ . В свер
ке материала приняла участие М. А. Федорова. 
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А Г О У Р Т И К И И С К Ъ Передача греч. άγυρτικός ' шарлатанский'': ГА XIV), 2566 (άγυρτικάς) 
А Д А М А Н О Т А И мн. То же, что а д а м а н т и : КР 1284, 366а (Αδαμαντίου) 
А Д А М Л А Н Е мн. То же, что а д а м а н е : КР 1284, 3656 (Άδαμιανοί) 
А Д Е Л Ф И Е Ш Е : см. т. I I , с. 486 
А К Р И Ꙗ Н Е Аэриане. сторонники одной из ересей (по имени основателя Аэрия): КЕXII, 

2596 (Άεριανοί); то же КР 1284, 3676 
а з ъ б о у к а вм. f а з ъ б о у к ы 
А К О В Ъ Каковой. ПНЧ к. XIV, 179в (όποιον) 
А К О Н О Как бы: ЖФСт к. XII, 124 об. (δήθεν); ЛИ ок. 1425, 235 
А К Ъ Ж Е Каковой: ГА XIV), 39г (οίοι) 
А Л А Ф И И Побег пальмы: СбТрХІІ/ХІІІ, 68 (άλατίφ ) 
алчь + СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 76 
анагностъ + СбТр ХІѴ/ХѴ, 3 об.; ЗЦХІѴ/ХѴ, 104в 
а н а г н о с т А н и н ъ : см. испр. к f а г н о с т л н и н ъ в т. V 
А П О Л И Н А Р Ь С К Ы И Относящийся к ереси аполлинарианства: КЕ XII, 256 (τών Άπολ-

λιναριανών) 
А П О С Т О Л А Женщина-апостол: УСт к. XII, 80 об. 
апостоль + СбТр ХІІ/ХІІІ, 155 об. (τω άποστόλω) 
А Р А М О Благовоние: Надп 1383 
арганъ + Пч н. XV(1), 87 об. 
А Р И А Н А Н Е : см. т. I I , с. 486 
А Р И К Ш Ъ Арианин: КЕXII, 2596 (Αρειανός) 
ати + ГБ к. XIV, 15г; Пал 1406, 47в 
А Х И Д Ь Н Ъ ? Надп (М.) № 199 
аще + 4. А щ е ж е . . . а щ е ж е - будь то... или: ЖВИХІѴ-ХѴ, 57в (ε ϊτε. . . είτε) 
Б А Р А Н Ь Бараний: ПНЧ к. XIV, 2036 (τών έρίφων '[кровь] козлят'\) 
баснь + ГБ к. XIV, 36а (васнь!) 
Б А С Н Ь Н О С Л О В И М Ы И Рассказываемый в баснях: ГА XIVр 53-54 (басныюіе сло| |ви-

мыхъ! - μυθολογουμένων) 
б а с н ь с т в о в а т и : см. испр. к | б а с н о с т в о в а т и в т. V 
без вм. | б е з ъ 
Б Е З В Ъ Л Н Ь Н Ы И Не имеющий волн, спокойный: ПрЮр XIV2,1426 (άκύμαντον) 
б е з д о у м ы і ь см. б е з д о м ъ к ъ 
бездъждиіе вм. f бездъжиіе 
Б Е З Д Ъ Л Ь Н О 2 Непосредственно: ЖФСт к. XII, 57 (αμέσως) 
Б Е З М Ь С Т Ь Н Ѣ И Более неуместный, неподобающий: ГА XIVр 1986 (άτοπώτερος) 
Б Е З Н А С Л Ъ Д Ь Н И К Ъ Лицо, лишенное наследства: ПНЧ к. XIV, 19а (безнаслѣдъкы [в др. 

сп. безнаслѣдьникы] - άποκληρονόμους) 
б е з о т ъ в ѣ т ь н ы и вм. f б е з о т в ѣ т ь н ы и 
безповелѣныи + КР 1284, 354а 
б е з п о т р е б ь н о вм. f б е з п о т р ѣ б ь н о 
безславиіе + Изб 1076,156 об. 
Б Е З С Т Р А Х О В А Н И Ѥ Отсутствие страха: ФСтХІѴ/ХѴ, 144а (υπό... αφοβ ίας) 
безстоудьнѣи + КР 1284, ЗЗІг (φ ιλονεικότερον 'еще более спорное') 
Б Е З С О У П Р О У Ж Ь Н О Без ярма: ЖФСт к. XII, 64 об. (άζυγής) 
Б Е З С О У П Р О У Ж Ь С Т В О Безбрачная жизнь: ЖФСт к. XII, 43 (αζυγα) 
безсъблазныи + КР 1284,1406 
б е з о у м ь л ь вм. f б е з о у м л ь 



б е з х о д а т а и н ь с т в ь н о вм. у б е з х о д о т а и н ь с т в ь н о 
Б Е З Ч И Н Ь Н И Ц А Женщина, ведущая неподобающий образ жизни: ЗС1285-1291, 3386 
Б Е З Ч Ь С Т О В А Т И Не почитать: ΚΕXII, 27а (άτιμάσας) 
биричь + ЛЛ 1377,11 об. (боричь!); ЛИ ок. 1425,18 об. 
бтът+ЛНХІІІ2;23 
Б Л А Г О Б О Ꙗ З Н Ь Н Ь С Т В О То же, что благобошзньство : ПНЧ к. XIV, 246 (ευλάβειας) 
благовѣстьница + КТур XII сп. XIV2, 252 
Б Л А Г О В Ъ С Т Ь С Т В О В А Т И То же, что б л а г о в ѣ с т в о в а т и : ПрЮр ХІѴ2, 142а 

(εύαγγελιζομένη) 
благовѣщаныи + ГБ к. XIV, 916 
благовѣщенше + 2. Мн. Евангелие: ИзбXIII, 132 (εϋαγγελίοις) 
б л а г о д ь р з ь н о с т ь н ъ вм. у б л а г о д ь р з н о у с т ь н ъ 
благодѣть З.+ГА XIVр 236а 
б л а г о и з п р а в л А т и вм. f благоизправлАЮЩЬ 
б і а г о к а и з н ы і ы и : см. испр. к укагазныи в т. V I I I 
благолюбивыи + ЛИ ок. 1425, 207 
благомоужьство + ПрЮр XIV' 586 
Б Л А Г О П Л О Д Ь Н О Плодотворно: ФСтХІѴ/ХѴ, 190г (εύκαρπία) 
Б Л А Г О П О В И Н О В Е Н И Ш Послушание, покорность: ФСт XIV/XV, 85г (εύπειθείας) 
б л а г о п о д а т ь л и в ъ вм. f б л а г о п о д а т л и в ъ 
благоподобьнъ + ПНЧ к. XIV, 148г 
благопостижьнъ + ГБ к. XIV, 171 в 
б л а г о п р и л е ж ь н о вм. f б л а г о п р и л ѣ ж ь н о 
б л а г о п р и л е ж ь н ы и вм. f б л а г о п р и л ѣ ж ь н ы и 
благоприлежьно + МПр XIV2,199 об. 
Б Л А Г О П Р И Р И С Т А Т И Л е г к о , быстро приходить: ФСт2ПѴ/2СѴ, 223в (τών εύδρομούντων) 
Б Л А Г О Р А З Р Ъ Ш Е Н И Ѥ Легкое разрешение, выполнение (чего-л.): МПр ХІѴ2, 166 об. 

(πρός... την . . . εύλύτωσνν 'для лучшего разрешения дел') 
б л а г о р ь в ь н и і е вм. у б л а г о р ь в е н ш е 
б л а г о с л о в е с т в о в а т и вм. у б л а г о с л о в ь с т в о в а т и 
б л а г о с п ѣ ш ь н ъ : см. испр. к f б л а г о с п ѣ ш ь н о (т. I I , с. 486) в т. V, с. 608 
б л а г о с ъ м о т р е н ы е вм. у б л а г о с ъ м о т р ѣ н ы е 
благооугодити + ПНЧ к. XIV, 43а 
б л а г о о у п ъ в а н и і е вм. у б л а г о о у п о в а н ш е 
благохвальныи + СбТр ХП/ХШ, 193 об. 
б л а г о ч и н ь с т в и і е : см. испр. к f б л а г о ч и н ь с т и в и і е в т. V 
б л а ж е н ъ н о вм. у б л а ж е н ь н ъ 
блаЖНАТИСѦ вм. ублазнАтисА 
б л а ж ь с т в ь н ы и вм. f б л а ж е с т в е н ы и 
Б Л А Ж Ѣ И То же, что б л а ж а и : ΚΕXII, 276а (άγαθώτερον); ГБ к. XIV, 104в (χρηστότερον) 
Б Л А З Н И М Ъ Соблазняемый: Надп (В.) № 175, XIII 
б л е к ъ см. гълькъ 
Б Л И Ж Ѣ И Ближайший, соседний: ΚΕΧΙΙ, 162а (γειτνιώντας) 
Б Л И З Ъ : см. испр. к б л и з ь в т. V 
блоѵдилище + ПрЮр XIV2,1056 
б л о у д о о у б и и ц ь вм. | б л о у д о о у б и и ц а 
Б Л О У Д Ь Л И В Ъ : ср. т. I I , с. 4 8 6 ^ 8 7 



б л о у ж е н и і е 3. + Мен н. XV, 184 об. ( с л о у ж е н и е [вм. б л о у ж е н и г е ] - έ ρ ω τ α любовное влече
ние') 

Б Л О У Т И Т И ? СбСоф ХІѴ-ХѴ, 12в 
б л ы ц а т и с А + Псалт XIV, (2), 338а (зап.) ( п л е щ а и с л ! ) 
блѣскъ в м . f бльскъ 
б л А д ь н А + УВлад сп. сер. XIV, 628г 
богатиіе вм. | б о г а т и и , + Пр 1313,20 об. (зап.) 
богоговѣные: с м . и с п р . к | б о г о в ѣ и н ъ в т. I X 
б о г о л ю б и и а + ПрЮр XIV2,137а 
богоотълоучениіе в м . | богоотлоучению 
б о г о о т ь ц ь + ПрЛ 1282,101г 
б о г о р а з о у м и е + СбТр ХІѴ/ХѴ, 217 
б о г о р о д и ц и н ъ + УСт к. XII, 2; ФСт ХІѴ/ХѴ, 896 
Б О Г О Р О Д И Ч Ь Н Ъ Богородичен: УСт к. XII, 5 
богосвѣтьлыи в м . | б о г о с в ѣ т л ы и 
Б О Г О О У Б И И Ц Ь То же, что богооубиица: ПНЧк. XIV, 91г ( θ ε ο κ τ ό ν ο ι ς ) 
Б О Г О О У Ч Е Н Ь і е Учение о Боге: ЖВИХІѴ-ХѴ, 108а ( θ ε ο δ ι δ ά κ τ ο υ ! ) 
б о г о ч ь т ь ц ь + ПрЮр XIV2,18г 
бодьливыи в м . f бодливый 
Б О Ж Ь пр. притяж. Божий: СбТр ХІІ/ХІІІ, 18 об.; СбЯр XIII2,11 
б о ж ь с т в ь н о + ГБ к. XIV, 56г 
БОЛЕ: с м . и с п р . к болии в т. V 
БОЛ|Ь' , -И с. Больной: KB к. XIV, 299в [5*] ( τ ώ ν ά ρ ρ ω σ τ ω ν . . . τ ώ ν ν ο σ ε ρ ώ ν ; п р и с т а в л е н ъ 

б о л е ( м ) - ό π α ρ α ν ο σ ο κ ό μ ο ς , бес п р и с т а в н и ( к ) . . . боле(м) - τ ο ΰ ν ο σ ο κ ό μ ο υ χ ω ρ ί ς ) 
Б О Л Ь Ꙗ Очень, весьма: ПНЧк. XIV, 31г ( μ ε γ ά λ α ) 
б о л ѣ т и 2 см. довългьти2 

боритисА + ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 194 об.; ЛИ ок. 1425, 46 
Б О Р Ь Н Ы И Вм. доухоборьныи: ГБ к. XIV, 926 ( τ ώ ν π ν ε υ μ α τ ο μ ά χ ω ν 'духоборцев') 
Б О С М А Н Ъ То же, что посмагъ: Пр 1313, 98г (έξ . . . π α ξ α μ α δ ί ω ν ) 
Б О Х М И Ч Ь Магометанский, мусульманский: ПрЛ 1282, 42а 
Б О Ꙗ Р Ы І Ь Боярин: ЛИ ок. 1425, 50 
Б Р А Т А Ч А Д О То же, что братоучадо в 1 знач.: КР 1284, 3076 (оі τ ε κ ν ά δ ε λ φ ο ι ) 
братеникъ + с м . и с п р . к братенъкъ в т. V I I 
б р а т о л ю б и в ы й + СбТр XII/XIII, 116 
Б Р А Т О Н Е Н А В И Д Ъ Ш Ш Ненависть к брату, братьям: Пал 1406, 118г (εις τ ή ν μ ι σ -

α δ ε λ φ ί α ν . . . τ ή ν μ ι σ α δ ε λ φ ί α ν ) 
Б Р А Т О О У Б И И Ц Ь То же, что братооубиица: СкБГ XII, 156; ГА XIVр 262в ( κ α τ ά τ ο ΰ 

α δ ε λ φ ο κ τ ό ν ο υ ) 
б р а т ь н ь + - Передача греч. δ ε λ φ ι κ ό ς 'дельфийский', смешанного с α δ ε λ φ ι κ ό ς 'братский': 

ГБ к. XIV, 201 в ( δ ε λ φ ι κ ά ) 
б р а т ь с к ы + КЕ XII, 46а; ФСт XIV/XV, 175в 
б р а ч и н а + Пал 1406,132в ( б р а ч н о г о ! ) 
бридъчѣи в м . | б р и д ъ ч а и 
брига ι и в м . | б р и т и 
Б Р Ь З Д А То же, что бръзда: ПНЧ 1296,161 ( б ь з д р ы ! - χ α λ ι ν ό ν ) ; ПрЮр XIV2, 9в ( κ η μ ό ν ) 
Б О У Д И Т И С Ѧ Быть вынужденным, побуждаемым: ГА XIVр 197в ( ά ν α γ κ α ζ ό μ ε θ α ) 
Б О У Д | Ь , -И Погребальное сооружение: ЛИ ок. 1425, 209 
боуиць в м . | б о у и ц а 



Б Ъ Р З О Д В Ь Р Ь Н Ы И Передача греч. άγχ ίθυρος зд. 'соседствующий': ГБ к. XIV, 170а 
(άγχ ίθυροι) 

Б Ъ Р З О П И С Ь Ц Ь Скорописец, тот, кто хорошо, быстро пишет: ЛИ ок. 1425,11 
бъч |и , - ь в е вм. | б ъ ч ь в | ь , -и 
бъчька + ЛЛ 1377, 43 об. (бчелка(х) [в др. сп. бочкахъ]) 
быль + см. испр. к б о л ь в т. I X 
Б Ы С Т Р Ѣ Ѥ сравн. степ. нар. к б ы с т р о в 1 знач.: СкБГXII, Ібв 
б ь р в ь н о вм. f б ь р ь в ь н о 
бѣдити + СбХл XIVр 104; ПрЮр XIV2, 5а (бѣдуще [вм. б ѣ д А щ е ] ) 
Б Ъ Д Ь Н О В Ъ З Д В И Ж Е Н Ъ ( - Ж Ь Н Ъ ? ) С трудом воздвигаемый, поднимаемый: ГБ к. XIV, 

406 (δυσανάκλητον букв, 'которого трудно созвать или собрать') 
б ѣ д ь н о н о с и м ъ : см. испр. к f б ѣ д о н о с и м ъ в т. V I I I 
Б Ъ Д Ь Н О Р А З О У М Ь Н Ъ С трудом понимаемый: ГБ к. XIV, 65г (δυσθεώρητον) 
б ѣ д ь н о о у т ѣ ш е н ъ : см. испр. к f б ѣ д ь н о о у т ѣ ш ь н ъ в т. V I I I 
Б Ъ Д Ь Н Ы € С большим трудом: ГБ к. XIV, 18г (бѣднѣе оудержима - δυσαλωτότερον) 
Б Ъ Д Ь Н Ѣ И М | Ъ Т И , - А М Ь , -АТЬ Находиться в опасности: ЖФСт к. XII, 151 об. 

(έκινδύνευον), 152 (κινδυνευούση) 
Б Ъ Ж А | Т И 2 , - Ю , - К Т Ь То же, что б ѣ д и т и : Надп (В.) № 108, XI 
В А К Х И И Мн. Участники вакханалии: ГБ к. XIV, 15г (βάκχοι) 
В А Л С А М Ъ Бальзамное дерево (balsamodendron opobalsamum): КР 1284, ЗбЗв (άπό 

βάλσαμου) 
В А Л А Н И Ѥ : см. т. И, с. 487 
В А Р Д И С И Ж Н Е Сторонники одной из ересей (по имени основателя Вардисиана): КЕХІІ, 

257а (Βαρδ ισιανισταί); КР 1284, 365β (Βαρδ ισιανισταί), 383а (ό Βαρδησάνης!) 
В А Р Д И С И Ꙗ Н Ь Относящийся к ереси вардисанитов: ГА XIVр 234β (τοΰ Βαρδισιάνου) 
В А Р С А Н О Ф И Т А Н Е Варсонофиты, сторонники одной из ересей (по имени основателя 

Варсонофия): КЕXII, 285а [2х] (Βαρσανουφΐται) 
В А Р С А Н О У Ф И Т А Н Е То же, что в а р с а н о ф и т А н е : КЕXII, 271а (Βαρσανουφΐται) 
В А Р С А Н О У Ф И Т Е То же, что в а р с а н о ф и т А н е : КР 1284, 372а (Βαρσανουφΐται) , 381 β, 

389β (Βαρσανουφΐται) 
В А Р Ы & Н Е То же, что аюришне: ПНЧ к. XIV, 203а (Αεριανών) 
В А С И Л И Д ИГЛ Н Е Василидиане, сторонники одной из ересей (по имени основателя Васи-

лида): ΚΕΧΙΙ, 253а (Βασιλειδ ιανοί); КР 1284, 362а (Βασιλειδ ιανοί) 
В А С И Л И Д А Н Е То же, что в а с и л и д ш а н е : КР 1284, 382β (Βασιλείδης!) 
В А С И Л И С К Ъ : см. т. I I , с. 487 
В А С И Л И С Т Ъ : см. т. I I , с. 487 
в а с н ь 2 см. баснь 
в г о р ъ см. гворъ 
В Е Л И К О В Р Е Д Ь Н Ъ пр. В е л и к о в р е д ь н о средн. β роли с. Великий вред: ГБ к. XIV, 14г (τό 

μεγαλοβλαβές) 
В Е Л И К О И М Е Н И Т Ы И Знаменитый, обладающий великой славой: ЖФСт к. XII, 36 

(μεγαλώνυμος) 
в е л и к о л ю б ъ в ь н и к ъ вм. f в е л и к о л ю б о в ь н и к ъ 
В Е Л Ь Б Ь Н Ы И Достопочтенный: Гр 1378 (1, ю.-р.); Гр 1388 (2, ю.-р.); Гр 1388 (4, ю.-р.) 

[2х] 
В Е Л Ь Л Ѣ П О Богато, красиво: ГАXIVр 2436 ( в е л ѣ п о ! - εύπρεπώς 'подобающим образом') 
В Е Л Ь Л Ѣ П О Т А То же, что в е л е л ѣ п о т а : Пал 1406,1976 
в е л ѣ н ъ вм. I в е л е н ъ 



верѣіа вм. f вереи 
В Е С Е Л О У Ѥ М Ъ Веселящийся: ГА XIVр 296 [в др. сп. многымъ веселиемь - μετά πολλής 

τής... ευφροσύνης] 
весньныи + ГБк. XIV. 826: ЖВИХІѴ-ХѴ, 92а; Пч н. XV (1), 50 об. 
вещьствьныи + ГБ к. XIV, 66а 
вила + ЗЦХІѴ/ХѴ, 22 об. (волы [ем. вилы]) 
винити + ГБ к. XIV, 88а (видимъ [ем. винимъ]) 
виничина + Пал 1406, 56 
висикость + КН 1285-1291, 564г, 565а 
В И С О К О С Т Ъ То же, что висикостъ: КН 1285-1291, 564е, 564г 
витати + Пр 1383, 97а 
В И Ф И Д Ъ Вм. видъ: ГБ к. XIV, 175а (είδος) 
вшатисА вм. | вѣгатисА 
владычинъ + Надп (В.) № 188, XIII 
власть 2 см. сласть 1 

властьнѣ іе вм. | в л а с т ь н ѣ и 
в л а с ф и м и и + ПрЮр XIV', 169г (власвимиии! - βλάσφημους λόγους) 
В Л Е Г Ъ К Ъ Волглый, сырой: Пал 1406, 34е 
ВОДИТИСА + ФСт ХІѴ/ХѴ, 1116 
В О Д О В А Ж А То же, что водоваждд: МПр XIVр 318 об. (ύδραγώγιον), 319 [2х] (τοΰ 

όλκοΰ . . . τον όχετόν), 320 [2χ ] (δια ύδραγωγοΰ . . . τοΰ ύδραγωγοΰ ) 
В О Д О В О Ж Д Ь : см. т. I I , с. 487-^88 
водопредъстателе вм. f водопредъстатели 
В О Д О Т Е Ч Ш е 1. То же, что водотеча: КР 1284, 3226 (περί τον όλκόν). 2. Поток: ГБ 

к. XIV, 37β (χείμαρρους!) 
В О Д О Т О Ч А То же, что водотеча: МПр XIV2, 319 (άπό τοΰ όλκοΰ) 
В О К Ш О Д А 2 жен. То же, что воквода 1 : ЛИ ок. 1425,141 об. 
В О З А Т А И Возница: ПрЮр XIV2, 61е (τον... ήνίοχον) 
возило + ПрЮр XIV2, 220в 
В О Л О В Ъ ? пр. Отн. к волъ: КР 1284, 3776 (писанию въ слово [ем. волово?] - βοϊδίου Ό 

корове"; название 2-й суры Корана) 
В О Л А 2 Молодой вол: Пал 1406, 95в [см. Палея 2002: 248, 583] 
ворворите вм. | в о р в о р и т и 
воротъ + Надп (М.) № 199, ХІІ/ХІІІ 
В О Р О Т Ъ 2 Ворот, грузоподъемное устройство: Пр 1383,135а (μαγγανικά) 
вота + ПНЧ к. XIV, 37г 
вражьбьныи + КЕ XII, 276а 
вражьдьнию вм. f вражьдениіе 
вражьство + Пч н. XV (Г), 69 
врании + см. испр. к статье f брании в т. V 
враска: см. испр. к врачьскы в т. V I I I 
В Р А Х М А Н Е мн. Брахманы: ГА XIVр 32а (παρά . . . Βραχμάναις) 
вреженыи + ЧудНХІІ, 67в (βεβλαμμένε); МПрХГѴ2,193 (въверженсому [вм. в р е ж е н о м о у -

τω βλαβέντι]) 
В Р Е С Т И , ВЬР|ХОУ, - Ш Е Т Ь Молотить зерно: ПНЧк. XIV, 90г [2х] (1 Кор 9.9: άλοώντα.. . 

άλοώντα) 
врети, Bbpnjoy, -еть: см. испр. к fBbpnaTH в т. V 
вретищьници вм. f в р е т и щ ь н и к ы 



вроумалию + ГА XIVр 24г (въромалии!) 
воуза: см. испр. к воуза в т. V 
В Ъ Б О Л Е Величиной, размером: ЛНХІІІ2, 30 об. 
В Ъ Б Ъ Г Н О У Т И (32) Вбежать: ЛНXIII2, 86, 88, 98, 117 об.; КР 1284, 351в (Лев 26. 25: 

καταφεύξεσθε); ЛНок. 1330,123 об., 131 об., 142,148,159 об.; ГА XIVр 59г (κατέφυγεν), 
236а (φεύγει); ЛЛ 13 77, 73 об., 155 об.; ГБ к. XIV, 69в (κατέφυγον), 143г (καταφεύγουσι) ; 
ЛИ ок. 1425,120 об., 168 и др. 

В Ъ В А Р А Т И ФСт ШѴ/ХѴ, 190 об. (έν τοις προλαβοΰσιν) 
в ъ в ь р ж е н ы и 2 см. вреженыи 
въгаждати: см. испр. к въгаждати в т. V 
въглоубь: см. испр. к углоубь в т. V 
В Ъ Г О Д Ь Н И К Ъ Угодник: ЖФПXII, 27а 
В Ъ Г О Д Ь Н Ъ Одобренный, согласованный: ΚΕ XII, 107а (άρέσαντα), 1536 (ήρεσεν), 156а 

(ήρεσεν), 1606 (ήρεσεν); МПр XIV2, 90 об. (ήρεσεν) 
В Ъ Г О Ж Е Н И і е Согласие: МПрХІѴ2,169 (έκ... τής... αρεσκείας) 
въгрети вм. увъгрести 
въдале (т. I I , с. 488) + Пр 1383,156; ЛИ ок. 1425, 41, 89 
въдалѣк + ИзбXIII, 47 
въдроуженыи + СкБГXII, 16а 
В Ъ Д О У Ш Ь Н Ы И Одушевленный: ГА XIVр 456 (въдньною [в др. сп. въдЫшно(е)] - εμ-

ψυχον) 
В Ъ Д Ъ Л Ж Ъ Ш 1. Вдоль: ПрЛ 1282, 76β (έπ' ευθείας). 2. В длину: ГА XIVр 91а (το μήκος) 
въдымъ см. възднАти 
въдьньныи см. въдоушьныи 
В Ъ Ж Е Н И Т И Изнеживать, делать женственным: ГБ к. XIV, 80а (έκθηλυνέτοο) 
в ъ з вм. у в ъ з ъ + ΚΕ XII, 26, 224а; СбТр ХП/ХШ, 189; ГА XIVр 236а; МПр Ш2, 183; ГБ 

к. XIV, 746; Пал 1406,2076; ПКП 1406,138г, 1396; ЛИ ок. 1425,266,266 об.; СбТн. XV, 
118 об. 

възвеселитисд + Надп (М.) № 202, к. XII-1 mp. XIII 
възводимъ + КР 1284, 6г 
В Ъ З В О Л О Ч И То же, что възвлечи: ЛИ ок. 1425, 89 об. 
ВЪЗВОНИТИСѦ вм. у в ъ з в о д ы г а т и с А 
възвратити 5. + ФСт ХІѴ/ХѴ, 195а (взратимъ! - τρέψωμεν 'обратим в бегство", букв. 

'повернем) 
възвращениіе 2 см. възращеник 
възвьрѣти + ГА XIVр 238в (възрѣ-!) 
възглавиіе 2. + ПНЧ к. XIV, 105а (προσκεφάλαιον) 
В Ъ З Д А В Ы е Воздаяние: ПНЧ к. XIV, 916 (възд(р)авые! - άντίδοσιν) 
в ъ з д а л е вм. увъздалѣ 
въздвизатисА + 5. Воздвигаться, устанавливаться: Пр 1313, 21а 
В Ъ З Д Н А Т И Приподнять: ЛИ ок. 1425,185 (въдымъ!) 
въздрети вм. f въздьрати 
В Ъ З Д Р О У Ж И Т И С Ѧ Воздвигнуться: Пал 1406,17Зг 
в ъ з д р ъ ж а т и с А вм. увъздрожатисА 
въздъле вм. f въздолѣ 
В Ъ З Д Ъ В И Т И С Ѧ Прич. Не достигший зрелости: ЗС 1285-1281, 3396 (κόρην προ τής 

ήβης) 
въздѣити вм. f въздѣти 2 



в ъ з з в ь н ѣ т и вм. | в ъ з з в е н ѣ т и 

в ъ з з ы в а і е м ы и вм. f в ъ з ы в а і е м ы и 

въззыванью вм. · в ь з ы в а н ы е 
въззывати вм. f възывати 
в ъ з з ы в а т и с А вм. т в ъ з ы в а т и с л 
в ъ з з ь п ѣ н и і е : см. испр. к | в ъ з ъ п ѣ н и і е в т. V [см. также Крысько 2007: 267-268] 
възказати вм. f въсказати 
ВЪЗКЛЮЧИТИСА ВМ. ^ВЪКЛЮЧИТИСА 

възкрьсеник + 3. Воскресенье, день недели: Надп (В.) № 8,1054 
в ъ з л ѣ т а т и вм. f в ъ з л е т а т и 

възможити + Пч н. XV(1), 45 об. 
ВЬЗМЬНѢТИСА ВМ. ТВЪЗМЬНИТИСА 

възмьчьтатисА + ГА XIVр 49а (έφαντάστησαν) 
възмдтеныи + Пч н. XV (1), 67 
в ъ з н е з т и вм. f в ъ з н ь з и т и 

в ъ з п л ы т и вм. f в ъ з п л о у т и 

в ъ з п о м ь н ѣ н ы и вм. f в ъ з п о м ь н е н ы и 

ВЪЗПОТѢТИСА: см. испр. к ВЪЗТОПѢТИСА в т. V I I I 

в ъ з п р о м ѣ т а т и с А вм. I в ъ з п р о м е т а т и с А 
в ъ з п ь р ѣ т и с А в м . і в ъ з п ь р и т и с А 
в ъ з р а т и т и см. възвратити 
възращеник 3. + МПр XIV, 171 об. (възвращениіемь [вм. възращеншемь]) 
в ь з р ь в а н ы е : см. испр. к f в ъ з ь р ѣ в а н ы е в т. V 

в ъ з р ъ п ъ т а н и ю вм. | в ъ з р ъ п т а н ш е 

в ъ з р ъ п ъ т а т и вм. f в ъ з р ъ п т а т и 

В Ъ З Р Ь В Ь Н О В А Н Ъ Являющийся объектом подражания: ГБ к. XIV, 176а (ζηλωθέν) 
в ъ з р ь в ь н о в а т и вм. | в ъ з р ь в н о в а т и 

В Ъ З С В Е Р Ъ П Ъ Т И С Ѧ Прийти в ярость: СбТр ХІѴ/ХѴ, 209 
В Ъ З С И Ꙗ Т И С Ѧ Просиять: ГБ к. XIV, 123в (λάμψαντας) 
В Ъ З С К Р Е Т И , В Ъ З С К Ь Р Б | О У , - Е Т Ь То же, что в ъ з с к ъ р б ѣ т и : ПрЛ 1282, 42в (въскъ-

ребти!) [см. Крысько 2007: 20-21] 
В Ъ З С Л А В Л Е Н Ъ Прославленный: ПрЮр XIV2,137а (δεδοξασμένη) 
в ъ з с л а д и т и с А : см. испр. к f в ъ с л а д и т и с А в т. V 
В Ъ З С Л А П Л А Т И Удерживать: СбТр ХІІ/ХІІІ, 66 (αναστέλλει) 
в ъ з с л ѣ д и т и вм. | в ъ с л ѣ д и т и 

в ъ з с л ѣ д о в а н и і е вм. f в ъ с л ѣ д о в а н и і е 

в ъ з с л ѣ д о в а н ы и вм. | в ъ с л ѣ д о в а н ы и 

в ъ з с л ѣ д о в а т и вм. | в ъ с л ѣ д о в а т и 

в ъ з с л ѣ д ь н и и : см. испр. к f в ъ с л ѣ д ь н ѣ і е в т. V 

в ъ з е л ѣ д ы ш к ъ вм. f в ъ с л ѣ д ь н и к ъ 

в ъ з с л ѣ д ь с т в о в а т и вм. | в ъ с л ѣ д ь с т в о в а т и 

в ъ з с л ѣ ж а т и вм. | в ъ с л ѣ ж а т и 

възсмиіатисА вм. |ВЪЗСМѢШТИСА 

възставати + 3. Происходить: Псалт 1384,198 об. (зап.) [см. Крысько 2007: 38] 
възставленыи + ПНЧк. XIV, 207в (συναγηγερμένον) 
в ъ з с т а т е л е вм. | в ъ з с т а т е л и 

ВЪЗСТАШШШ Вставание: ФСтХІѴ/ХѴ, 201в (έν τω . . . άνίστασθαι) 
В Ъ З С Т Р А Б И Т И С Ѧ Выздороветь: УСт к. XII, 242 об. (έως αν άναρρωσθη) 



възстрапллти вм. | в ъ з т р а п л л т и 
в ъ з с т р ъ п ъ т и т и с А вм. | в ъ з т р ъ п ъ т и т и с А 
възсоумьнѣтисл: см. испр. к Iвъсоумьнѣтисд в т. V 
възсоупротивити вм. fвъсоупротивити 
в ъ з с о у п р о т и в и т и с А : см. испр. к | в ъ с о у п р о т и в и т и с А в т. V 
възсъвъкоупити: с м . испр. к f въсъвъкоупити в т. V 
възсыединенше: см. испр. к f въсъкдиненик в т. V 
възсълати + ЖВИ'XIV—XV, 124а (αναπέμψω ) 
в ъ з с ъ р ѣ с т и : см. испр. к | в ъ с ъ р ѣ с т и в т. V 
възсърѣтениіе: см. испр. к | в ъ с ъ р ѣ т е н ш е в т. V; + ГА XIVр 28г (τήν ύπάντησιν) 
В Ъ З С Ъ Р А І Щ Ь , -А Встреча (зд. как предзнаменование): ЛИ ок. 1425, 63 
В Ъ З С Ы Щ А Т И , - Л Ю , - Л Е Т Ь Насыпать (куда-л.), посыпать (на что-л.): Пр 1313, Зг 

(τρίψας); Пр 1383,152г (έβαλλεν), 1546 (κατέχεεν); ГБ к. XIV, 11 Зв (κάσσων) 
възсырѣтисА: см. испр. к | въсырѣтисА в т. V 
възсѣдати + ГБ к. XIV, 188г 
възтакати вм. | в ъ з т а ч а т и (въстачюще) 
В Ъ З Т И Р А Т И - ?: ПНЧ к. XIV, 1676 (μαλακιζόμενοι) 
В Ъ З Т Ь Р Г Н О В Е Н Ь Н Ъ ? Отрываемый: ПНЧ к. XIV, 196г (люто съ въстерьновеньни [!] 

суть - δυσαποσπάστως έχωσι 'цепко держатся') 
В Ъ З Т Ь Р З А Ѥ М Ъ Отторгаемый: ПНЧ к. XIV, 146 (παρά τά . . . ποριζόμενα 'кроме предо

ставляемого [в общее пользование]') 
в ъ к о р е н и т и с А : см. испр. к в ъ к о р е н и т и с А в т. V 

в ъ к о р е н А т и : см. испр. к въкоренАТи в т. V 
В Ъ Л А Д И Т И Склонять (к чему-л.), настраивать (на что-л.): СбЯр XIII' 36 
вълазъ 1. + ГБ к. XIV, 148в (τήν ε ΐσοδον) 
вълати + ЛЛ 1377, 26 
в ъ л х в а + КН 1285-1291, 538в 
вълхвы вм. | в ъ л х в о в ь 
В Ъ Л Ч Ь Ꙗ Собир. Волки: ПНЧ к. XIV, 164а (οί λύκοι) [см. Крысько 2007: 123] 
вълшьба + КР 1284, 312в 
В Ъ М Е Ж И Между тем: ГА XIV,, 238в (έν μέσω) 
въмещемъ: см. испр. к f в ъ м ѣ щ е м ъ в т. V 
въмѣненик вм. f въмѣнше 
ВЪМАСТИСА: см. испр. к f въмлтатисл в т. V 
В Ъ Н О С Ъ Внесение (имущества), взнос: ПНЧ к. XIV, 92в (τάς είσδοχάς) 
В Ъ Н Р Е Т И Ввести: ГБ к. XIV, 47г (εαυτόν παρενείρη) 
В Ъ Н Ъ Ю Д О У Снаружи: КЕ XII, 261а (έξωθεν) 
въороужьньць вм. f въороужыіикъ 
В Ъ П А Д Е Н Ы б Падение: ПНЧ к. XIV, 1246 (πτώματι) 
В Ъ П Е Р Е Т И , В Ъ П Ь Р | О У , - Е Т Ь Устремить: СбХлШѴ,, 108 
В Ъ П И С А К М Ъ Ограниченный: ГБ к. XIV, 163в (ό... περιγραπτός) 
в ъ п и с а н ы и + 3. Вписанный, внесенный в список: КР 1284,119г (έναπογραφόμενοι) 
въпжат2 + ЗС ХІѴ2, 40 
В Ъ П И Т И 2 Выпить, вкусить: ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 200 
в ъ п л е з т и : см. испр. к f въпълзти в т. V 
В Ъ П Л О Щ Е В ширину: Пр 1313, 656 ( в ъ п л о щ ь [ПрСХП/ХІП, 27г въплоще] - τό πλάτος) 
В Ъ П О Л О У Ч Ь Н Ѣ И Ш Е Благополучнейшим образом: ГА XIVр 2476 (εύτυχέστερον) 
В Ъ П Р Е Д И Ранее: ЗС 1285-1291, 337а; Пал 1406, 59г 



В Ъ П Р О В А Ж А Т И Проводить: Пал 1406,114в 
въпросьникъ + СбПаис н. XV, 51 
въпросьныи + • к ъ н и г ы в ъ п р о с ь н ы ѣ см. к ь н и г а 
В Ъ П Р А М Ь Действительно, на самом деле, вправду: Пал 1406,19г 
В Ъ Р А В Ь Н А | Т И , - Ю , - Ѥ Т Ь Уравновешивать, зд. возмещать: ГБк. XIV, 23в (άντισηκοϋν-

τας) 
в ъ р а з с ѣ л ь н о в ъ х о д ы ш к ъ вм. | в ъ р а с с ѣ л ь н о в ъ х о д ь н и к ъ 
В Ъ Р Е Ч Е Н Ы И Определенный: КР 1284, 315в (ώρισμένος) 
В Ъ Р О Т И Т И С Ѧ Выразить порицание: ЛНХІІІ2, 22 об. [см. Крысько 2007: 229-233] 
в ъ с к ъ р е б т и см. възскрети 
въсоуноутисА + СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 46 об. 
въсыновленые + ГБ к. XIV, 22г (υιοθεσίας) 
въсыновьство + ФСт ХІѴ/ХѴ, 127 в 
В Ъ Т А И Тайно: КР 1284, 2796 
В Ъ Т О Ч И Н А Тогда, в то время: ЖФСт к. XII, 134 об. (τηνικαΰτα), 142 (παραυτίκα), 145 

(παραχρήμα), 150 об. (τηνικαΰτα) и др . [см. Выг. сб.: 515] 
В Ъ Т О Ч И Н О У То же, что в ъ т о ч и н а : ЖФСт к. XII, 163 (τηνικαΰτα) 
В Ъ Т Ъ Л Щ Е Толщиной, в толщину: ГА XIVр 91а, 119в (τό πλάτος) 
В Ъ Т Ъ Л Щ Ъ К То же, что в ъ т ъ л щ е : ГА XIVр 90г (τό πάχος) 
в ъ т ѣ к а т и с А вм. | в ъ т е к а т и с А 
в ъ о у м ѣ л ѣ т и : см. испр. к f в ъ о у м л А т и в т. V 
въоутрь + ГБ к. XIV, 1646 (ένδον); СбТр ХІѴ/ХѴ, 170 об. 
В Ъ Ц Ь Р К Ъ В И Т И Передача греч. έκκλησιάζω 'созвать [собрание]' по знач. εκκλησία 'со

брание; церковь': ГА XIVр 64в (έκκλησίασε) 
въчати: см. испр. к в ъ ч а т и в т. V 
В Ъ Ч И Н А Н Ы И Включенный, учтенный: КЕХІІ, 1776 (ένταγέντων) 
въчисти + ГБ к. XIV, 154в (в теченьи [вм. въчьте] - συνέταξεν) 
В Ъ Ч Ь С Т И Т И Принять с честью: ЛНХІІІ2, 93 
ВЪШИТИСѦ ВМ. f ВЪШИбиТИСѦ 
В Ъ Ш И Р Е В ширину: Пал 1406, біг; ПКП 1406,127 об. 
В Ъ Ш И Р Ъ К То же, что в ъ ш и р е : ГА XIVр 91а (τό πλάτος) 
в ы а д р и г и : см. испр. к f в ы а д р и в ы и в т. V 
В Ы В Л Е | К А Т И , - Ч О У , - Ч Е Т Ь Извлекать: Пч н. XV(1), 105 (έξέλκων) 
В Ы В О Л О Ч И Вытащить: ЛЛ 1377, 55 об. 
в ы г р е т и : см. испр. к у в ы г р е с т и в т. V 
В Ы Д Р Е Т И , В Ы Д Ь Р | О У , - Е Т Ь То же, что в ы д ь р а т и : РПрМус сп. XIV2,14 об. 
В Ы К Л А Д Ь Н Ы И пр. В ы к л а д ь н о і е средн. в роли с. Вид служебной пошлины: Надп (Р.) 

№86,20X111 
в ы к л и в а т и вм. у в ы к л ь в а т и 
в ы н е з т и вм. f в ы н ь з а т и , у в ы н ь з т и 
в ы р и с т а т и вм. у в ы р и с к а т и 
ВЫСИТИСА 2. + ЗЦХІѴ/ХѴ, 93а (ВИСАТЬСА [в др. сп. ВЫСИТСА]; СМ. увисѣтиеА) 

В Ы С О Ч Ѣ И То же, что в ы с о ч а и во 2 знач.: ГБ к. XIV, 7г (ύψηλότερον), 9в (ύψηλότερον), 
2 7 б - е (ύψηλοτέραν), 160в (ύψηλότερον) 

в ы ш а и : см. испр. к у в ы ш а ш в т. V 
ВЫШЕСЪДАНЫе Председательство: ГБ к. XIV, 179г (προεδρίαν) 
в ы ш и г и вм. і в ы ш и б и т и 
В Ь Д О В И Ч И Н Ъ пр. То же, что в ь д о в и ц и н ъ : ПНЧ 1296, 83 (τής χήρας) 



В Ь Д О В Ъ Вдовый: Надп (В.) № 120, Ж-ХН1 

вьлы: см. испр. к t в ъ л ы в т. V 
вьрвьнага + РПр сп. 1285-1291, 615г 
вьрѣти + Пр 1383,126г; ГБ к. XIV, 128г; KB к. XIV, 298г 
вьсевидьныи: см. испр. к увьсевѣдьныи в т. V 
вьсегда + Надп ХПІ-ЖѴ (6) (свегдо!) 
вьседоушьныи + 2. Предоставленный во всеобщее пользование: УСт к. XII, 234 об. 
вьсезълыи + ЗЦШ/ХѴ, 46 
вьсеконьчьнеіе вм. увьсеконьчьнѣ 
вьселоукавыи + СбТрХІѴ/ХѴ, 10 об. 
вьселюбьзныи вм. f вьселюбьзьныи 
вьсеороужиіе + КР 1284,1246 
вьсепреподобьныи + СбТр ХІѴ/ХѴ, 173 
В Ь С Е П Р И С Н О П А М А Т Ь Н Ы И Мин к. XIV (май), 18 (παναοίδ ιμοι), 18 об. (παναοίδ ιμε) 
вьсетѣлесьнъ вм. f вьсетелесьнъ 
в ь с ь 2 1 . +ГрБ№ 906 (свѣхъ!); Пал 1406, 8г (СВА!). 2. + Гр 1398-10XV(1, двин.) (свему!) 
В Ь С Ь Д Ъ : см. испр. к в ь с ь д е в т. V 
В Ь С А К Ъ Ж Ь Д О Всякий, каждый: ГА XIVр 261а (παντός πράγματος) 
ВЬСАКЫИ 1. + Надп ХІІІ-ХІѴ (6) (СВАКЪ!) 

выалица + СбПаис н. XV, 57 об. 
В Ъ Г Л А С Ъ Знающий, опытный: КР 1284,1246 
вѣдь + Изб 1073, 2 об. (зап.), 163г (зап.) 
ВѢДѢТИСА + Изб 1076, 63; Пал 1406, ПЗв 

вѣкъ 1 3. + Пал 1406, 276 (свѣта [вм. вѣка - Ис 9. 6]) 
В Ъ Н Ь Ч А Л Ь Н Ы И Венчаный: УЯрЦерк сп. сер. XV, 271 
вѣньченосые вм. f вѣньценосые 
вѣньченосьць вм. f вѣньценосьць 
вѣсити + ГБ к. XIV, 1566 (σταθμίζομεν) 
вѣсьныи +Γρ 1370 (ю.-р.); Гр 1378 (2, ю-р.) 
В Ъ Т Ш Д Изощренность: ЖФСт к. XII, 154 (τορεία) 
вѣтьливъ вм. увѣтливъ 
В Ъ Ч Ь То же, что вѣче: ЛЛ 1377,167 об. 
в ѣ и + ПрЮр XIV2, 236; ПНЧ к. XIV, 145г 
В А З ь б ь н ы и : см. испр. К ВАЗЬбЬНЫИ в т. V 
вдзѣти: см. испр. к вАзати и f ВАЗИТИ в т. V 
вускть вм. у воусктъ 
В У С Ы & Н Ъ Вм. оусниганъ. Кожаный: Пр 1383,154г [Пр сер. XIV(2), 120в оусн іинымь -

δερμάτινη] 
гаиіателе вм. угаигатели 
Г А Р О У С Ъ Соленый рыбный соус: Пр 1383, 24β (γάρω) 
Г В О З Д И Ш Собир. Гвозди: Пр 1383,136г (καθηλώσας); СбСоф к. XIV, lie; Пал 1406,169г; 

ЛИ ок. 1425,15 
Г В О З Д И | И , -Ꙗ Гвоздь: ПрЛ 1282, 85г (ήλους); Пр 1383, 88в (ήλοις); ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 15а 

(ήλους), 54г (περόναις) 
гворъ + СбТр ХП/ХШ, 11-11 об.; Пр 1383.1086 (вгоръ!); ФСт ХѴ/ХѴ, 256 (ρους) 
Г И Г А Н Т А Н Е Гиганты (мифологическое племя): ГА XV}, 34в (γίγαντες), 35а (οί γίγαντες) 
глава 1. + ЛИ ок. 1425, 125 об. (славою [в др. сп. главою]); МПр ХУ2, 48 (славу [вм. гла-

воу] -Авд 1.15: είς κεφαλήν) . + 7. Капитал: МПрХІѴ2,185 (τών κεφαλαίων) 



главизна + 4. Инициал, начальная (заглавная) буквица раздела в книге: Псалт 1384,198 об. 
(зап.) [см. Крысько 2007: 41] 

глазатии: см. испр. к глазатыи в т. V 
глазньно см. блазньно 
гласьнѣк вм. f гласьнѣи 
Г Н Ш А Т И , Г Н Ъ | Ю , -іеТЬ То же, что гнити: ГА XIV,, 210а (κατασηπόμενος) , СбХлХІѴр 

105, ПНЧк. XIV, 188в (гнещаіа! - τά φλεγμαίνοντα; гнеющи - φλεγμα ϊνον) [см. Крысько 
2007: 270] 

ГНОШНЬЮ Нечистоты: ГБ к. XIV, 21г (μετά τήν κόπρον) 
гноютьзныи вм. f гноютезьныи 
ГНОіеТЬЗОИМЕНИТЫИ То же, что гноютьзныи: ЖФСт к. XII, 76 (Κοπρώνυμος) 
гноитьзоименитыи вм. f гноитезоименитьш 
гобьзованию + ПНЧк. XIV, 127а 
говорити + ПНЧк. XIV, 21а 
Г О В О Р Ь Л И В Ъ Говорливый: Пч н. XV (2), 89 об. (горливъ!) (Притч 10. 8: άστεγος букв. 

'непокрытый', зд. 'невоздержанный') 
ГОВЪНЫИ Благочестивый: СбТр ХІІ/ХІІІ, 20 (τούς ευλαβείς) 
голодьныи 1. +ЛИ ок. 1425, 282 об. 
голооусъ + СбЧуд к. XIV (1), 286а 
голоѵбипа + ПрЮр XIV2,142а 
гонезноути вм. f гонезти 
гонъ + 2. Погоня, преследование: ЛИ ок. 1425, 259 
горазно вм. | г о р а з ь н о 
горазнъ вм. | г о р а з ь н ъ 
горазнѣ іе вм. Іторазьнѣ іе 
городищьскыи вм. городискыи 
ГОРФИНИ Горфины, сторонники одной из ересей: КР 1284, 360г [2*] (Γορθηνοί. . . τούς 

Γορθηνούς) 
ГОРФИРАНЕ То же, что горфини: КЕ XII, 2516 (Γορθηνοί) 
ГОРФИЕШЕ То же, что горфини: КЕХІІ, 2516 (τούς Γορθηνούς) 
ГОРЬНИИ2 Горький: СбТр ΧΙΙ/ΧΙΙΙ, 177 
Г О Р Ь Ч Ѣ И : см. испр. к горьчаи в т. V 
ГОРЪК Хуже: ЛЛ 1377,133 об. 
ГОРѢИ То же, что гории: ПрЛ 1282,143а; ПНЧ 1296, 71 об. (χείρων); СбЧуд к. XIV (1), 

62г (μάλλον.. . τοις χείροσιν); ЗЦХІѴ/ХѴ, 77а; СбСоф ХІѴ-ХѴ, 112г 
ГОСПОДЫЛ Собир. Господа: ЖВИХІѴ-ХѴ, 43в (κύριοι) 
градъкъ 1. +ЛЛ1377, 7 об. 
гребен ь. -е вм. f гребьн ь, -и 
гребьпь + СбПаис н. XV, 202 
гренольствовати вм. | грепольствовати 
грети: см. испр. к грести в т. V 
гретисА вм. f грестисА 
гридьба + Надп (М.) № 203, ХІІ/ХІІІ 
гробовъзгрѣбанию вм. f гробовъзгребанию 
грохотатисА + ПрЮр XIV2,261в 
ГРОУЗИТИ Погружать: СбЧуд к. XIV(1), 2836 
гроустокъ вм. f гроустькъ 
ГРЪЗНОВИіе - ?: УСт к. XII, 278 об. 



Г Р Ъ З Н И Ѥ - ?: УСт к. XII, 279 
Г Р Ъ З Н Ъ - ?: УСт к. XII, 279,279 об. (ср. грознъ) 
грьмѣнию вм. f гремѣник 
грьмѣти вм. "(тремѣти 
гоугънаные вм. f гоугнаные 
гоугънати вм. f гоугнати 
гоугънивыи вм. f гоугнивыи 
гоущии + ГА XIVр 47а ( г о у ш ь ш а и [в др. сп. гйщьшаи] - πυκνότερα]) 
гьлькъ + ПНЧ к. XIV, 34в (блекъ [ПНЧн. XIII, 63а гълькъ]) 
гьнанше + ГА XIVр 107а 
гьноути: см. испр. к f гнетати в т. V 
Г Ъ Р Ж Ѣ И То же, что гържии: ГА XIVр 99а (περιφανέστερος) 
гърныльствовати: см. испр. к гърнольствовати в т. V 
гыб|ноути2, -лю, -леть вм. гыбати1; + 2. Быть подверженным тлению: КТур XIIсп. XIV2, 

224 об. 
гыбѣль вм. Iгыбель 
далечѣи вм. Ідалечеи 
Д А Л И На расстоянии: ЛЛ 1377, 37 об. 
Д А Л | Ь , - И Расстояние: ПНЧ к. XIV, 116в (ού μήκοθεν 'недалеко') 
далѣю: см. испр. к далѣи в т. V 
дарованыи + ПНЧ к. XIV, 12а (дароваш [вм. дарованаш] - κεχαρισμένα) 
даротьзоименьныи вм. f даротезоименьныи 
Д А Т И 2 союз. Чтобы: КН 1285-1291, 6086; ПрЮр XIV2, 276 [см. Крысько 2007: 21-22] 
Д Ѧ Щ Е То же, что аще в I знач.: Изб 1076,149 об. (Сир 12. 17: έάν) 
дворьць + Пр 1313, 183г (и-средндго дворца (τά μέσαυλα 'скотный [букв, 'внутренний'] 

двор') 
дворьчьскыи вм. f дворьцькыи 
двьрьница: см. испр. к f двьрьниць в т. V 
девА.носъто вм. f девлносто 
Д Е В А Т И Н А Девятая часть доходов (вм. десАтина?) : РПрАкад сп. сер. XV, 52; РПрАрх 

сп. сер. XV, 82 
Д Е В А Т И Д Е С Ѧ Т Ь Н Ы И Девяностый: СбТр ХП/ХШ, 40 (ένενηκοστόν) 
Д Е В А Т Ь С Ъ Т Ь Н Ы И 1. Насчитывающий 900 единиц чего-л.: Пал 1406,1736. 2. Девяти

сотый, девятьсот (в дате): Пал 1406, 2086 (зап.) 
Д Е С И И Македонское название месяца: ΚΕΧΙΙ, 21а (δεσίω) 
десАтьскыи + Док XIV2 (2, моек.) 
ДЕСѦТЬꙖ Десять раз: ЛЛ 1377, 84 
ДИВИШКЪ Дикарь: СбТр ХП/ХШ, 176 об. (αδάμαστους) 
дшвъ +ГА ЛѴр 26г 
Д И Ꙗ В О Л И И То же, что дшаволь: Пр 1383, 75а 
дишконишько вм. і дітаконишко 
Д О Б Р А Н Е Н А В И Д Ь Ц Ь Тот, кто ненавидит добро: ПНЧ к. XIV, 27г (τοΰ μισοκαλοΰ) 
добровоньныи2 см. одобровонити 
добродьньствовати: см. испр. к f добродьньствоующии в т. V 
добродѣтелик + 2. Доброе дело: ГА XIVр 38г (αρετής) 
доброжитии: см. испр. к f доброжитиіе в т. V 
Д О Б Р О И З В О Л Е Н Ш 6 Благоизволение, согласие на доброе дело: ЕфрСирПар к. XIV, 225г 

(зап.) 



добропѣсньныи вм. f добропѣсныи 
Д О Б Р О Р А З С О У Ж Е Н И і е Легкое различение (?): МПр XIV2,166 об. (εν ευκρίνεια) 
доброразтвореные вм. удоброраствореные 
Д О Б Р О Р А З О У М Ъ Н И і е То же, что доброразоумиге: ПНЧ к. XIV, 23а (είς καλονοησίαν) 
Д О Б Р О С Ъ Ч И Н Ь Н Ъ Хорошо устроенный, соразмерный: ГБ к. XIV, 56а (κατά τήν.. . 

εύαρμοστίαν) 
Д О Б Р О Ч А Д Ь Ю Счастье материнства: ПрЮр XIV2,138г (εύτεκνία) 
д о б р о ш ь л к ъ н ы и вм. f д о б р о ш е л к ъ н ы и 
довольньствовати: см. испр. к f доволѣньствовати в т. V 
Д О В О Л Ъ | Т И , - Ю , -ѤТЬ: см. испр. к довьлѣти и ДОВЬЛАТИ в т. V 
Д О В Ъ Л Ъ Достаточность, то, что необходимо: Изб 1076, 65 об. (τήν αύτάρκειαν), 237 

(χρήζει λαβείν); ЧудНХІІ, 75г (δσας βούλαιτο); СбТрХІѴ/ХѴ, 190 об. 
Д О В Ъ Л Ь Н О Достаточно: ЖФСт к. XII, 59 ( ίκανώς); УСт к. XII, 202, 205, 224 
Д О В Ъ Л Ь Н Ы И : см. испр. к довольный в т. V 
Д О В Ъ Л Ь Н Ъ То же, что довъльно: УСт к. XII, 210; СкБГXII, 24г 
довълѣ вм. f д о в ь л ѣ 
Д О В Ъ Л Ъ Н Ь Ш Вм. добленые (?): Пч н. XV(1), 3 об. (τήν άρετήν) 
довълѣти 1 вм. f довьлати 
довълѣти 2 1. + ПНЧ к. XIV, 124а (болѣеть [вм. довлѣіеть; ПНЧ XIV], 486 доволѣють] - αν 

έξαρκέση) 
Д О В Ъ Л Ѣ Т И С Ѧ Быть достаточным: ГБ к. XIV, 63а (άρκεΐν) 
ДОВЪЛАТИ 1 ΒΜ. ТДОВЫІАТИ 

додьньсь + Пал 1406,121г 
Д О И Д Е Ж Е До тех пор пока (не): Изб 1076,150 об. (εως οΰ) 
дольнѣю: см. испр. к f дольнѣи в т. V 
Д О Л Ъ Л Е Ж А Т И Спать на голой земле: KB к. XIV, 296а 
Д О Л Ъ Л Ъ Г А | Т И , - Ю , - Ѥ Т Ь Спать на голой земле: ПНЧ к. XIV, 1626 (χαμευνεΐν) 
донелѣже: см. испр. к д о н е л ѣ в т. V 
Д О Н Ь Д А Ж Е До тех пор пока (не): см. испр. к доньда в т. V 
доньдеже: см. испр. к доньде в т. V 
Д О Н Ь Д Ъ : Н е преже.. . д о н ь д ѣ - не ранее чем: ПНЧ к. XIV, 189а (μή πρότερον.. . εί μή) 
Д О Н Ь Д Ъ Ж Е см. испр. к доньде в т. V 
Д О Н Ь Ж Е см. испр. к доньде в т. V 
донюдаже см. испр. к f донюда в т. V 
донюдоуже см. испр. к f донюдоу в т. V 
Д О П Ь С А Т И Дописать: Надп (В.) № 27, до 1107 
дороговь вм. f дорогъвь 
досаждению + Изб 1076,177 
достигноути вм. удостичи 
достоблаженъ: см. испр. к у достоблажеио в т. V 
достоиновѣрьнъ + - Передача греч. αίδέσιμος ' внушающий уважение': ГБ к. XIV, ІЗОв (τό 

δέ τής έσθήτος αίδέσιμον 'достоинство в одежде') 
достоинопѣсньныи вм. удостоинопѣсныи 
Д О С Т О И Н Ь Н Ъ пр. То же, что достойный в 3 знач.: ГБ к. XIV, 21а (τό χάρισμα.. . άξ ιον) 
д о с т о и т и 1 : см. испр. к удостоити 1 и удостоити 2 в т. V 
достоіати 2 вм. достоити 
Д О С Т Р Ѣ Л А | Т И , - Ю , - і е Т Ь То же, что дострѣлити: ПрПХІѴ-ХѴ, 93а 
досьде +ЖВИХІѴ-ХѴ, 135г 



досюдоу + Парем 1271, 73г (зап.) 
Д О С А І З А Т И 1 , - Ж О У , - Ж Е Т Ь Доставать, достигать: ПНЧ 1296,171 (φθάνοντα); ФСт 

ХІѴ/ХѴ, 168в (άφ ικνούμενον); ПКП 1406,160в, 161а 
ДОТАГНОуТИ ВМ. ІДОТАЧИ 
Д О О У М Ъ В А Т И Придумывать, выдумывать: ГА XIVр 198в (έπινενοηκέναι) 
дооумѣные + КР 1284,1176 
Д Р А Ж И И То же, что дражаи: Изб 1076, 15; ЛЛ 1377, 25 об.; ФСт ХІѴ/ХѴ, 177в (τό... 

χρησιμώτερον) ; Пч н. XV (Г), 42 об. (κρείσσων) 
Д Р А Ж Ѣ И 1 То же, что дражаи: ЗЦХІѴ/ХѴ, 106 
д р а ж ѣ и 2 см. дьржати (см. испр. к дражаи в т. V I I I ) 
древлеизповѣдати вм. f древлеисповѣдати 
дрожд|ѣ, -ь вм. f дрожд|и, -ии 
Д Р О У Г Ъ 2 Апсида: ΚΕΧΙΙ, 125а (προ τής άψΐδος) 
дроужьба 1. + КР 1284, 359а (мужбы! - τής . . . φ ιλίας) 
дръжати вм. | д р о ж а т и 
Д О У Ш Е В О Д А И Вдохновляющий: ГБ к. XIV, 39в (ψυχαγωγούσαν) 
д о у ш е г ы б ѣ л ь н ы и вм. | д о у ш е г ы б е л ь н ы и 
д о у ш е п о г ы б ѣ л ь н ы и вм. f доушепогыбельныи 
Д Ъ В А Д Е С Ѧ Т Ь : см. испр. к дъва, fдьвадесАТИ іевАіыи. f д ъ в а д е с А Т И с е м ы и , fдъваде-

САТишестыи, | д ъ в а д ц а т ь в т. V I I I 
Д Ъ В А Ш Ь Д А Дважды: ГБ к. XIV, 91 в (δίς) 
дъвовъзстаниіе вм. ^щьтъъстште 
Д Ъ В О Г О У Б Ь пр. нескл. Имеющий два конца: ЗЦХІѴ/ХѴ, 34г (δ ιπλούν) 
дъвооунькиіа вм. Ідъвооунькыи 
д ъ ж д ь ц ь вм. f дъжгьць 
Д Ъ Л Ж И И : см. испр. к д ъ л ж а и в т. V 
Д Ъ Л Ж Ѣ И : см. испр. к д ъ л ж а и в т. V 
дъна вм. | д ь н а ; + Надп XII (33); Надп X111-XIV (2); Надп ХІІІ-ХІѴ (8) 
д ъ щ е вм. | д ъ щ а 
дъщьчатыи вм. f дъсчатыи 
д ы х а т и 1 вм. І д ы ш а т и 
д ы х а т и 2 вм. дыхати 
Д Ь Б Р Ы е То же, что дьбрь: ГБ к. XIV, 97г (κρημνοίς) 
дьлвь см. дьлы1 

дьлъвина вм. | д ь л в и н а ; + ПрЮр ХІѴ2, 282в (έν τω π ίθφ ) 
дьлъвша вм. f дьлвиіа 
Д Ь Л І Ы 1 , - Ъ В Е Бочка: см. испр. к дьлвь в т. V 
Д Ь Л | Ы 2 , - Ъ В Е Дельфин: Пр 1383, 216 (δέλφ ινες) 
дьньствовати + ПНЧ к. XIV, 17а (двьствовати!) 
дьржительнъ: см. испр. к f дьржительно в т. V 
дьрзновати + ГА XIVр 169г 
дьрзновеньнѣи: см. испр. к f дьрзновеньнѣю в т. V 
дьрзостьныи + Изб 1076, 255 
дьрзѣи + ФСт ХІѴ/ХѴ, 118г 
дыаконии вм. f дыаконые 
дѣвъчьскъ вм. Ідѣвочьскъ 
Д Ѣ И Разве, неужели: Надп (М.) № 247, ХІП2-ХІѴ1 

дѣиствьновати вм. f дѣиственовати 



д ѣ и с т в ь н ы и вм. f д ѣ и с т в е н ы и 
д ѣ и с т в ь н ѣ и вм. у д ѣ и с т в е н ѣ и 
дѣланиіе + 6. Пашня: ГБ к. XV, 121в (τό γεώργιον) 
дѣшяе 1 + ГА XVр 144г 
ДѢТ|И, - И И с. мн.: см. испр. к ДѢТА в т. V 
ДѢТИНЫИ пр. • Д ѣ т и н о і е ч и с л о - игра в камешки: ГБ к. XV, ЮОв (έν παιδ ία ψήφων) 
д ѣ т о к ъ р м ь н ы е вм. у д ѣ т о к ъ р м е н ы е 
д ѣ т о о у б и и ц ь + см. испр. к д ѣ т о о у б и и ц а в т. V 
дѣтьскыи + • Дѣт ьско і е ч и с л о - игра в камешки: ГБ к. XV, ІООг (έν παιδ ία ψήφων) 
дѣганиге + 3. Пашня: ГБ к. XV, 121 в (γεώργιον) 
ДАГО: СМ. испр. к ТДАГЬ в т. V 

Е В Ъ Ш А Н Ъ Полынь: ЛИ ок. 1425, 245 
К Д Е Р Ъ ? КН 1285-1291, 567а 
т д и н о в и д ы г ь : см. испр. к т і единовидьно в т. V 
гединогестьствьныи + 2. Мн. в роли с. Монофизиты: КР 1284, 2116 (τοις... μονοφυσίταις) 
Ю Д И Н О С Ъ П Р А Ж Е Н Ы И Соединенный в одной упряжке. Образн.: ГБ к. XIV, 115в 

(όμόζυγον) 
юдиньць + ЛИ ок. 1425, 63 
Е К Л И С И А Р Х Ъ έκκλησιάρχης Екклисиарх, церковнослужитель, наблюдающий за церков

ным зданием и порядком богослужения в монастыре по указаниям устава: ЖФП XI, 
42а (езиархоу [исправлено на е(кли)зиархоу]) 

геликторъ + Пр 1313, 42г 
і е л и к ъ ж ь д о : см. испр. к f і еликождо в т. V 
е м ь ц ь см. имьць 
епископиш + 3. Собир. Епископы: КР 1284, 76а (οί... επίσκοποι) [см. Крысько 2007: 134] 
Е Р О У С Ѧ Л И М Ъ Дарохранительница: ЛИ ок. 1425, 214 об. 
юстьствословити + ΚΕ XI, 268а (юстьства славдщемъ! [в др. сп. словАще(м)] - τών . . . 

πεφυσιολογηκότων) 
е ф е с ь с к ы и см. еферьскыи 
Е Ф Е Р Ь С К Ы И Эфирный: СбТр ХѴ/ХѴ, 21 об. (еѳесьскааго [СбУсп ХІ/ХІІ, 265г еѳерь-

скааго] - αίθέριον) 
К Щ Е В А Еще: Гр 1378 (2, ю.-р.) 
ж а л и т и с и : см. испр. к ж а л ити с А в т. V 
жалитисА см. жалитиси 
Ж А Т И 2 , Ж Ь Н | Ю , - Е Т Ь Жать, сжинать: ЖФПXI, 556; ГБ к. XIV, 121в (τοΰ θερίζοντος), 

121г (ό θερίζων); ФСтХѴ/ХѴ, 118в (θερίζοντες) 
Ж А Т И 3 : см. испр. к ж а т и 2 в т. V 
Ж Е Н И Щ Е Бабенка: Изб XIII, 141 (2 Тим 3. 6: γυναικάρια) 
женомъ + ПНЧ к. XV, 185г (έναλοϋσα) 
Ж Е Н О П О Д О Б Ь Н Ъ Женоподобный: ГБ к. XIV, 80а (γυναικώδες) 
Ж Е Н Ы Р И В Ы И То же, что ж е н ы р и и : ГБ к. XV, 185в (τοις γυναικώδεσι) 
ж е р е м ы и вм. ж ь р е м ы и 
Ж Е С Т О К О Ж И Т И Ѥ Суровость жизни: ГА XIVр 145г (τήν... σκληραγωγίαν) 
ж е с т о к о ш и и : см. испр. к у ж е с т о к ъ ш и и в т. V 
Ж Е С Т О Ч А Ю сравн. степ. нар. к ж е с т о к о во 2 знач.: КР 1284, 57г (αύστηροτέρως) , 996 

(αυστηρώς) 
жесточьство + МПр XV2, 54 об. (жечьству!) 
Ж Е С Т О Ч Ѣ И : см. испр. к ж е с т о ч а и в т. V 



жидововати вм. | ж и д о в а т и 
ж ь д а т и 1 вм. f жидати 
жьдати 2 вм. жьдати; + А. Давать отсрочку: РПр сп. 1285-1291, 62За 
жьзлиіе + ГБ к. XIV, 162а (же злѣе! - βάβδοις) 
Ж Ь З Л И Т И Опираться на жезл: ГБ к. XIV, 68а (βακτηρεύοντες) 
Ж Ь Р Е М Ы И прич. страд, наст, к жьрти: ПНЧ к. XIV, 5г (τά θυόμενα) 
жьреныи: см. испр. к т ж р е н ы и в т. V 
жьрноварьскъ вм. f жьрнъварьскъ 
жьрновъ вм. f жьрнъвъ 
ж ь р н о в ь н ы и вм. f ж ь р н ъ в ь н ы и 
Ж Ь Р Н Ъ В | Е , - Ъ мн. Жернова: КБ к. XIV, 300а (έν τω μύλωνι) 
Ж Ь Р | Т И С Ѧ , - Ю С Ѧ , - Е Т Ь С Ѧ Приносить жертву: ФСт ХІѴ/ХѴ, 96а (θύετε) 
З А Б Л О У Ж Е Н Ы И Заблудившийся. ΚΕΧΙΙ, 279а (πεπλανημένον) 
З А Б О И Н И К Ъ - ?: Надп (В.) № 61, XIII 
З А Б О Р О Л | А , - Ы Укрепление на верхней части стены: ЛН ок. 1330,167 об. 
З А Б Р А Л | А , - Ы : см. испр. к забрало в т. V 
З А Б Ъ В Е Н Ь Н Ы И Забытый: ФСт ХІѴ/ХѴ, 96 (εγκαταλελειμμένους 'оставленными') 
забъвьныи + ПНЧ к. XIV, 183в 
З А Б Ы В А Т И С Ѧ Забывать: Гр 1229, сп. Г (смол.) 
забытисд + 3. Забыть: Гр 1229, сп. D (смол.) 
З А В А Ж Е Н Ъ Вовлеченный в соблазн: Гр 1192—1210 (новг) 
З А В И Д Ь Т И С И Завидовать друг другу: ФСт ХІѴ/ХѴ, ІОЗв (μηδείς νοθευέσθω 'пусть ни

кто не лукавит'\) 
заврети вм. f завьрти 
заврещи + Пр 1313, 98в 
завътрии: см. испр. к | з а в ъ т р ь в т. V 
завьртыи + ГА XIVр 200в 
З А Г Р А Д Ъ Загородка: УСт к. XII, 253 об. (προ τών.. . κιγκλίδων) 
загрети: см. испр. к загрести в т. V 
З А Д Ъ Л Ж И Т И С Ѧ То же, что задължити: СбТр ХП/ХШ, 99 об. (μή έμποδ ισθής) 
З А Д Ь Н Ы И То же, что задьнии в 1 знач.: УСт к.XII, 263; МПрХІѴ2,31 (είς... τήν όπισθεν) 
З А Д Ы б М Ъ Назначаемый: ЗСХІѴ2, 31 (έκόλασε) 
З А Ж И З А Т И С Ѧ Разжигаться, распаляться: СбТр ХП/ХШ, 191 об. (δ ιαπρίεται 'подстре

кается') 
зазълѣнше вм. | зазълениіе 
ЗА К О И H i e Собир. Законы: КР 1284, ЗЗОг (νόμοις) 
З А К О Н Ь Н О П О Л О Ж Е Н И і е Законодательство: КР 1284,16в (τήν... νομοθεσίαν) 
закрывати + ГБ к. XIV, 24г 
заматерьныи вм. f3aMaTepbHHH 
з а м ы к а т и с А вм. | з а м ы ч и с л 
замьдьлению вм. | замьдлениіе 
замьдьлити вм. f замьдлити 
З А П А Л Ь Ч И И Факельщик: Пал 1406, 93а 
заперети вм. | з а п ь р т и 
заперетисА вм. | запьртисА 
заповажениіе: см. испр. к f запованиіе в т. V 
заповѣдьныи + ПНЧ к. XIV, 156 (τών εντολών) 



3 А Т Т Р Ъ Щ А К М Ъ Тот, на кого наложено наказание, епитимия: ФСт ХІѴ/ХѴ, 94г (μετ ' 
έπιτιμίων) 

з а п ь р ѣ н и ю : см. испр. к f з а п ь р е н и ю в т. V 
з а п ь р ѣ т и вм. у з а п р ѣ т и 
з а п ь р ѣ т и с л вм. у з а п р ѣ т и с л 

З А П А Т И С И : см. испр. к з а п л т и с А в т. V; + Пч н.ХѴ(1), 96 об. (ύποσκελισθήσεται) 
заръдѣтисА + Пч н. XV (1), 136 об. 
засмиіатисА вм. f з а с м ѣ и т и с А 
засобь + КР 1284,170в 
З А С Т А В И Ц А Заставка: ЕвАрх 1092,123 (зап.); Надп (М.) № 179, ХІ2-ХІІ (застав<. . > ) 
застоупаные + ГБ к. XIV, 1846 
3 А С Т О У Π Л Е Н Ы И Защищаемый, тот, за кого заступаются: ГА Х1Ѵр 68а (τών 

προστατευομένων) 
з а с т ѣ г а т и вм. у з а с т е г а т и 
З А С Ъ В Ъ Д И Т Е Л Ь С Т В О В А Н Ъ прич. страд, прош. к з а с ъ в ѣ д и т е л ь с т в о в а т и : ПНЧ 

к. XIV, 1976 
З А С Ъ В Ъ Д И Т Е Л Ь С Т В О В А Т И Свидетельствовать, удостоверять: ПНЧ к. XIV, 171а 

(δ ιαμαρτύρημαι) 
з а с ъ в ѣ д и т ь с т в о в а т и вм. у з а с ъ в ѣ д ѣ т ь с т в о в а т и 
З А С Ъ Х Н О У Т И Засохнуть: КР 1284, 377а (άπεξηράνθη) 
з а о у т р а : см. испр. к з а в ъ т р а в т. V 
з а о у т р и ю : см. испр. к з а в ъ т р ш е в т. V 
з а о у т р о : см. испр. к з а в ъ т р о в т. V 
з а о у т р ъ к а т и вм. f з а о у т р о к а т и 
з а о у т р ъ к ъ вм. у з а о у т р о к ъ 
з а о у т р ѣ ш ь н и и вм. у з а о у т р ь ш ь н и и 
з а о у ш ь н А вм. у з а о у ш ь н ь 

З В А | З А Т И , - Ж О У , - Ж Е Т Ь Болтать: КН 1285-1291, 376г 
З Е Л Е Н А Вид одежды: ГА XIVр 28г 
з е л и и н и к ъ вм. у з е л е и н и к ъ ; + ПрЮр XIV2,188а 
з е л и и н и ц а вм. f з е л е и н и ц а 
зелииныи 1. + УСт к. XII, 208 об. 
З Е Л О Растение: ГА XIVр 236а (зѣло [вм. зело - βοτάνη] . . . зело) 
землемѣрые + ГБ к. XIV, 21в 
з е м л е п л е ж ь н ы и вм. f з е м л е п л ѣ ж ь н ы и 
земьнии + ΚΕΧΙΙ, 2446 
з е м ь н о ч ь т ь ч ь с к ы и вм. f з е м ь н о ч ь т ь ц ь с к ы и 
зижителевъ +ЖВИХІѴ-ХѴ, 806 
З И Ж | И Т И , -ОУ, - И Т Ь Создавать, творить: Пал 1406, 29а 
З И Р А Н И Ш Наблюдение: ФСт ХІѴ/ХѴ, 846 (έν ταΐς... θεωρίαις) 
З Л А Т О У К О У З Н Ь Ц Ь То же, что з л а т о к о у з н ь ц ь : ПрЛ 1282, 41в 
З Л А Т Ь Ткань с золотой отделкой: ПрЮр XIV2, 27в 
змшевъ + см. испр. к у з м е е в ъ в т. V 
З М И И 2 пр. притяж. к з м и и 1 в 1 знач.: ФСт ХІѴ/ХѴ, 192а (τοΰ δράκοντος) 
знамению + - Передача греч. τέρας 'чудовище', воспринятого в знач. 'знамение': ГБ к. XIV, 

1836 
знойный + СбПаис н. XV, 57 об. (сноино!) 
З О В Е М Ы И : см. испр. к з о в о м ы и в т. V 



зогъзоулл вм. узогзоулА 
зъваниш + - ?: ГБ к. XIV, 107а (званыемь былье - τη καλη πόα 'этим прекрасным злаком", 

где καλός ассоциировано с καλέω 'звать') 
зъловъзпомьнѣниіе вм. f зъловъспомьнениіе 
зъдогласовашде + МПр XIV', 347 
зълоименитыи + ЖФСт к. XII, 129 об. (ό δυσώνυμος) 
зъломысльныи + ГБ к. XIV, 146а 
зълообычьныи + ЖФСт к. XII, 113 
зълопогыбѣльныи вм. тзьлопоі ыбельныи 
зълопомьнѣти вм. узълопомьнити + ПНЧ к. XIV, 11 Зв (έκ τοΰ μνησικακε ΐν) 
зълосквьрньныи вм. узълосквьрьныи 
зълострадати + ГБ к. XIV, 986 (εί πάντα έκτραγωδοίην) 
зълосътворити: см. испр. к узълосътворивыи в т. V 
зълооустъ + ПрЮрXIV2, 2716 
зълочастьнѣк вм. t зълoчacтьнѣи 
зълѣи + ГБ к. XIV, 666; ПНЧ к. XIV, 163а 
ЗЪЛѢИНЫИ Более тяжелый (?): ГА XIVр 47а (δεινότερα 'искуснее'!) 
зълѣобразьныи: см. испр. к узълѣобразьнѣи в т. V 
ЗЪЛЫІОМЫСЛЬНЪ С трудом мыслимый: ГБ к. XIV, 55а (δυσκίνητους) 
ЗЬДАІАТИ 1. Делать, мастерить (гробы): ПНЧ к. XIV, ЗОг (φκοδόμουν) . 2. Строить (го

рода): Пал 1406, 79в 
З Ы Г Б Т И гл. Кричать, горланить: ГА XIVр 150а (въспрь з ь п ѣ ю щ е - άνοηταίνοντες, где 

начало слова понято как άνω оі) [см. Крысько 2007: 263-271] 
зьрѣимо: см. испр. к узьрѣ іемъ в т. V 
зѣвьничьныи: см. испр. к узѣничьныи в т. V 
ЗЪЛЫГЫб С большей силой: ПНЧ к. XIV, 5г (σφοδροτέρως) , 1676 
ЗАТЫй Собир. Зятья: КР 1284, 2776 (προς... τον γαμβρόν) ; Гр ок. 1358 (2, моек.) 
ИГОУМЕНЬ пр. притяж. к игоуменъ: УСт к. XII, 217 (τοΰ καθηγουμένου) ; ПКП 1406, 

186в 
идолослоужитель + Пр 1383,116в 
ИДОЛ |Ь , -И Идол, кумир: КР 1284, 3256 (τιμών ε ίδωλα) 
идоуеи вм. f идоусы 
ИДЪ1 нар.: см. испр. к иде в т. V 
ИДЪ2 част.: см. испр. к иде в т. V 
И Ш В А Н Г Е Л И Ш Евангелие: КН 1285-1291, 535в; Пал 1406,19в (έν τω εΰαγγελίφ ) 
ИЕННОУАРИИ Январь: КЕXII, 446 (τοΰ ίαννουαρίου) 
игератьчьскыи + ГА XIVр 286 (иартечьскоую!) 
ИіеРЕСЬ Ересь: КР 1284, 99а (τη... αίρέσει) 
из вм. f изъ 
избити + 4. Выбить: ЧудНХІІ, 686 
изборьныи: + см. испр. к уизбори в т. I X 
изваянии 2. + Пал 1406, 5в 
ИЗВИИіТИСѦ, ИЗВЪ|ЮСѦ, - Ѥ Т Ь С Ѧ Избежать, уклониться (?): ГА XIVр 177в 

(εληξεν) 
извъноуоудоу вм. уизвъноуудоу 
извѣстыи + 5. Действительный: МПр XIV2,179 (κυρούσθω ) 
ИЗВЪСТЬНЪіе: см. испр. к извѣстьнѣи в т. V 
извѣсъ + ЗЦХІѴ/ХѴ, 61г 



извѣщаныи + - ?: СбТр ХІѴ/ХѴ, 25 (извѣщана - άνάστατον 'мятежного''!) 
и з в ѣ и н ъ вм. f и з в ѣ а н ъ 
изгнити + Изб 1076, 237 (изншеть!) 
И З Г Н И Б Л Т И , И З Г Н Ъ | Ю , - Ѥ Т Ь То же, что изгнити: ЛЛ 1377, 26 об.; KB к. XIV, 298в 

(σηψ ις) 
и з г ы б ѣ л ь вм. | и з г ы б е л ь 
и з д в о у ш и т и : см. испр. к f издоушитисА в т. V 
И З Д Е Р Е Т И РПрАкад сп. сер. XV, 51 (изоудроуть [в др. сп. издероуть]) 
издробленыи + ПНЧк. XIV, 19а 
и з д р о у ч а т и : см. испр. к и з р о у ч а т и в т. V 
и з д р о у ч е н и к вм. | и з р о у ч е н и і е 
И З Ж И З А Ѥ М Ъ прич. страд, наст, к изжизати: Пал 1406, 62в 
изжизати + ПрЮр XIV' ПОг 
изимати вм. изимати 2 

И З И М Е Н Ь Н Ъ Именитый, славный (?): ФСтХТѴ/ХѴ, 98г (ονομαστός 'славен') 
изискатисд + ЗС 1285-1291, 3406 
изклъчити 2. + KB к. XIV, 116г 
изкопати + Надп (В.) № 355,1150 
И З К Р И Т И , И З К Р Ь Щ Ю , - Е Т Ь Выкупить: ПНЧ 1296, 84 (έξαγοράσαι) 
И З К Р О У Т И Т И С Ѧ Облечься: ЛНХІІІ2, 93 
и з к р ъ п а н ы и вм. f и з к р о п а н ы и 
и з к р ы т и вм. f и з с к р ы т и 
излихвовати + ПрЮр XIV2, 666 
и з л и ш н и : см. испр. к f и з л и ш ь ш и и в т. V 
ИЗЛИИТИСА + 3. Изливать семя (?): ГБ к. XIV, 179а (εις τάς... γυναίκας. . . έξεχύθη 'предавался 

женщинам') 
и з м о ж а н ь ю : см. испр. к f и з м ъ ж а н ы е в т. V 
и з м о ж а т и : см. испр. к | и з м ъ ж а т и в т. V 
и з м ь д ь л и т и вм. f и з м ь д л и т и 
и з м ь ч ь т а н и і е вм. f и з м ь ч т а н и к 
и з м ь ч ь т а и ы и вм. f и з м ь ч т а н ы и 
и з м ь ч ь т а т и с А вм. |измьчтатисА 
и з м ю р н ь н ъ : см. испр. к | и з м ю р н ъ в т. V 
изнемочисА + ЛИ ок. 1425, 23 об. 
изница: см. испр. к | и з н и ц а т и в т. V 
И З Н О В А К Р Ь Щ Е Н Ы И Вновь, заново крещенный: КЕХІІ, 1206 (άναβαπτιζομένους) 
износимыи 4. + Пал 1406, 456 
и з н р е т и : см. испр. к f и з н ь р ѣ т и в т. V 
изобильнѣ + ГБ к. XIV, 1446 
изпасти: • • И з п а с т и л и ц ь м ь + СкБГXII, 126 
изплатаныи + ЖФПXII, 28а; ПНЧк. XIV, 101в 
и з п л е з т и вм. f и з п ъ л з т и 
И З П Л Е Н И Т И Попленить, взять в плен всех: Пал 1406,145г 
изплести + ГБ к. XIV, 71а; Пал 1406,128г 
и з п л ѣ т а т и вм. | и з п л е т а т и 
изповѣдьныи + ФСт ХІѴ/ХѴ, 25в 
изподи 1. + Пал 1406, 2г (исповѣдѣ [в др. сп. исподи]) 
изпоносити + ГА XIV, 2336 



И З П О П Е Л И Т И Испепелить: ГБ к. XIV, 666 (τό πΰρ.. . έκτεφρώσαν) 
И З П О Р О У Ч Ь Н И К Ъ Душеприказчик: ЗСХІѴр 39 
и з п р а з н и т и вм. | и з п р а з ь н и т и 
изпразнитисА вм. f изпразьнитисл 
И З П Р А Д А Т И Прясть: СбЧуд к. XIV(1), 62а (νήθουσα) 
изпоустити + 4. Уронить: СбТрХІѴ/ХѴ, 208 
И З П О У Щ Е Н Ъ Выпущенный: ЛНХШ2, 64 об. 
И З П Ы Т А В А Ѥ М Ъ прич. страд, наст, к изпытавати: ФСтХІѴ/ХѴ, 1776 (оі άλισκόμενοι) 
И З П Ы Т А В А Т И Подвергать испытанию, проверке: ФСт ХІѴ/ХѴ, 1776 (άλίσκονται) 
изпытаньныи + 2. Предназначенный для наказания: ГА XIVр 50а (της... δ ίκης) 
И З П Ы Т О В А К М Ъ прич. страд, наст, к изпытовати в 1 знач.: ФСт ХІѴ/ХѴ, 52а (τους 

άνετασμούς '[представим] расследования''!) 
и з п ы т ь н ѣ ю вм. f и з п ы т ь н ѣ и 
И З П Ь Р В А И пр. Исконный: СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 42 об. (ό... έξ αρχής δ ιάβολος) 
И З П Ь Р В А Р О Ж Е Н Ы б Первоначальное рождение: ГБ к. XIV, 14в (τήν... έξ αρχής πλάσιν) 
израстити + 2. Перен. Ввести (что-л. новое): КР 1284,17а (ένεώχμωσε) 
И З Р А Д Ь Н Ъ г е : см. испр. к и з р А д ь н ѣ и в т. V 
и з с а д ъ : см. испр. к | и с а д ъ в т. V 
изскочити 2. + ЗЦ ХІѴ/ХѴ, 196 (έξεπήδησαν); + 4. Вырваться: МПр XIV2, 193 (έάν... έκ-

δράμη) 
и з с м ъ р ч и т и вм. | и з с м ъ р к а т и 
изстоупити + Надп (В.) № 108, XI; ГБ к. XIV, 62а (έκραγέν) 
изстыноути + Пр XIII2,1706 (έψυχράνθη) 
изсыпати 1 + ГА XIVр 201а (κατέχεεν) 
изтаза і емъ см. изтлзаюмъ 
изтирати + Пал 1406,135в 
и з т о л о ч и вм. f изтълчи 
изтрошимъ + ПрЮр XIV2,139а (άδάπανος) 
изтрошити + ГБ к. XIV, 183в (строиши(в)!) ; ПНЧ к. XIV, 201в (истроша [вм. истрошать?]) 
и з т ъ н ъ ч а і е м ъ вм. f изтъньчаюмъ 
изтънъчати вм. | и з т ь н ь ч а т и 
изтънъчевати вм. | и зтъньчевати 
изтьнъчити вм. | и з т ъ н ь ч и т и 
И З Т Ъ Щ Е В А | Т И , - Ю , - К Т Ь Растрачивать: ГБ к. XIV, ІЗОг (άναλίσκοντι) 
изтьлѣвати +ЖВИХ1Ѵ-ХѴ, 114а 
И З Т Ь Л Ъ Н Ы И Сгнивший (о больных проказой): ГБ к. XIV, 956 (τοις... δ ιεφθαρμένοις) 
изтьнати, изтен |ю, -еши вм. f изтънати 
и з т ь н и т и вм. | и з т ъ н и т и 
ИЗТЬНАТИ ВМ. f ИЗТЪНАТИ 
И З Т Ъ | К А Т И 2 , - Ч О У , - Ч Е Т Ь Вытекать: ГБ к. XIV, 81в (νάουσι), 191в (έκρέον) 
изтдженые + ГБ к. XIV, 112а 
изтАзаіемъ 2. + || призываемый к ответу: ПНЧ к. XIV, 1766 (истаз-! - λογοθετε ΐται) 
изтАзанию + 4. Протягивание: ГА XIVр 45а (διά τής εκτάσεως) 
изтАзати 1 l.+ГБк. XIV, 202г (истражюще [вм. истджюще] - απαιτούντες 'требующие') 
И З Т Ѧ Щ | И Т И , -ОУ, - И Т Ь гл. Истощить, иссушить: СбТр ХП/ХШ, 41 об. (τήξον) 
и з о у в ѣ р о вм. f и з о у в и р о 
и з о у в ѣ р ъ вм. f и з о у в и р ъ 
и з о у т р Ы - ПНЧ 1296,179 



И З Х Л А Б Ъ | Т И , - Ю , - К Т Ь гл. Высохнуть: ПрЮрXIV), 221а (διά τό. . . κατεψύχθαι) 
изходатаи + ПНЧ к. XIV, 95г (πρόξενος) 
изходатати вм. f изходата іати 
изходьнъ + 3. Исходящий: ГБ к. XIV, 20а (τό έκπορευτόν) 
изцѣжати + МПр XIV2, 57 
изчитати + КР 1284, 3856 (αριθμόν 'числом', понято как αριθμών); ГА XIV', 1466 (καί τό 

μετρε ΐσθαι); ПрЮр XIV2,2406 
и з ъ ѣ ж д е п ы и вм. f и з ъ ѣ ж ь н ы и 
И З Ь М А Н Ъ прич. страд, прош. к и з ь м а т и : ЧудНXII, 74г (ζωγρηθήναι.. . πλείστους); ЛН 

ХІІІ2, 83; ПрЛ 1282,606 
и з ь м а т и : см. испр. к f и з и м а т и 1 в т. V 
и з ѣ д а к м ъ вм. f и з ъ ѣ д а і е м ъ 
И З Ъ Д А Т И : см. испр. к и з ъ ѣ д а т и в т. V 
И З Ъ Д А Т И С Ѧ Съедаться: ГБ к. XIV, 70а (δαπανασθαι) 
И З Ъ Д Е Н Ъ : см. испр. к и з ъ ѣ д е н ъ в т. V 
И З Ъ Д О М Ъ Съедаемый: KB к. XIV, 298в (β ιβρωσκομένου) 
И З Ъ С Т И : см. испр. к и з ъ ѣ с т и в т. V 
И З Ъ С Т И С Ѧ Уничтожиться: ГБ к. XIV, 65а (βρωθήσεται) 
И З А Т И : см. испр. к изъгати в т. V 
НЗАТИСА ВМ. f ИЗЪЮТИСА 

ИЗАТЪ вм. т и з ы а т ь 
и к о н о ж е г ъ ч и ѣ (-ю) вм. І и к о н о ж ь г ъ ч ш а 
икономъ + УСт к. XII, 199 об. (икомоу!) 
И К О Н О Р А З Б И И Ц Ъ (-А) мн. Иконоборцы: ΚΕ XII, 2746 (περί τών.. . ε ίκονοκλαστών); KB 

к. XIV, 226в 
и м а р м е н ь н и и вм. | и м а р м е н ь н ы и 
и м е н и н ь с к ы и : см. испр. к и м е н и и с к ы и в т. V 
и м ь ц ь : см. испр. к f е м ь ц ь в т. V 
и м ь ч ь н ы и вм. f и м е ч ь н ы и 
И М Ъ Т И Ш Владение: КР 1284,1806 (εχειν) 
индитига + ЗЦШѴ/ХѴ, ЗОв (индии!) 
индию, см. индитта 
И Н О Ж И В О Т Ь Н Ы И Передача греч. άλλόζωος 'странный, имеющий другой образ жиз

ни': ФСт ХІѴ/ХѴ, 43г 
И Н О К А - ?: КР 1284,189г (άντίζηλον 'в соперницы'; ср. Лев 18.18) 
И Н О М О У Д Р Ь С Т В О В А Т И Думать о чем-л. другом: ФСтШ/ХѴ, 40а (αλλόφρονα) 
И Н О П О И і С Ь Ц Ь Легко вооруженный воин, носящий только пояс: ГА ХІѴр 118а-б 

(μονόζωνοι) 
и н о ш ь д а : см. испр. к f и н о щ ь в т. V [см. также [Крысько 2007: 149] 
И Н Ъ Д Ъ То же, что и н ъ д е : ЗЦХІѴ/ХѴ, 88а; ФСт ХІѴ/ХѴ, 1456 (έτέρωθεν); ЛИ ок. 1425, 

277 об. 
И О В И Л Е О Н Ъ Юбилей, юбилейный год в иудаизме (ср. Лев 25. 8—13): ГБ к. XIV, 83г (τόν 

Ίωβυλα ΐον) 
И П А Т Ь С К Ы И Отн. к и п а т ъ : ЖФСт к. XII, 76 (τοϋ . . . υπάτου) 
И П О Д Ь Ь & К Ъ Иподьякон: Изб 1076, 59 
и п р о в е р е т ѣ и вм. у и п ь р в ь р т ѣ и 
и р и и вм. f и р ы е 



И С К Р О П Ы Т Ь Н Ы И В роли с. Пытливый, дотошный человек: ГБ к. XIV, 181а (иже . . . ѿ скоропытны(х) [вм. искропытны(х)] - ο ί . . . της ακρ ιβε ίας 'любители простоты и стро
гой точности') 

И С К Р О П Ы Т Ь Н Ъ Тщательно, подробно: КР 1284,121г (искоропытнѣ!) 
И С К Р Ь Н Е То же, что искрьно: ПНЧ к. XIV, 29г ( μ ε τ ά ακρ ιβε ίας ) 
искрьнии 1. II + ПНЧ к. XIV, 1106 ( δ скренихъ! - γνησ ίων) 
И С К Р Ь Н Ы б : см. испр. к искрьнѣи в т. V 
И С П О Л Ъ То же, что исполинъ: ГБ к. XIV, 102а (исповѣда(л) [вм. испо(л)] - γ ι γάντων) 
истово + см. испр. к неистово в т. V I I I 
И С Т О В Ы 6 : см. испр. к истов ьи в т. V 
и с т ь б и щ ь н ы и вм. | и з б и щ ь н ы и 
И С Т Ь Б А То же, что и с т ь б а : ЛНХІІІ2, б, 19 об.; ЛИ ок. 1425, 84 
и с т ы е вм. fHCTbn 
иоулиганАне + КЕ XII, 2846 
кажненъ: см. испр. к f кажьнии в т. V 
К А Ж Ь Каждый: СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 102 об. ( εκάστη) 
казаниіе 2. + ПНЧ к. XIV, 4а (ε ίς παιδε ίαν) 
К А Л Ь К А Калека, увечный: Надп ХІ-ХІІ (5); Гр 1314 (новг.); ЛН ок. 1330,166 об. 
К А Л А Нечистота, грязь: КТур XII сп. XIѴ2, 286 
К А М Е Н О С Ь Р Д Ы И То же, что камАносьрдыи. Пр 1313,1796 
каменосьрдьчьнъ вм. | к а м е н о с ь р д ь ч ь н ѣ 
К А М Е Н Ь Ц Ь Камешек: МПр XIV2, 34 (ψηφ ίδα) 
канонархъ + кононархъ ФСт ХІѴ/ХѴ, 286 
капь 1. + ПсалтХІѴ] (1), 239 об. (подп. к миниатюре) 
К А Т А Ф Р А К Т Ъ Воин, защищенный броней: ГА XIVр 265а ( κατάφρακτον ) 
к е л и и н и к ъ вм. | к е л е и н и к ъ 
келииныи вм. "("келейный 
кель + ПНЧ к. XIV, 105г (ε ίς τό κ ελλ ίον ) 
керамидъ вм. f керамида 
К И Н Д А П С Ъ σκ ινδαψός Баснословное животное: КР 1284, 3386 (σκ ινδαψούς) 
клиросьникъ + СбЧуд к. XIV(1), 289 об. (росьникъ!) 
К Л Ъ К Ъ | Т А Т И , - Ч О У , - Ч Е Т Ь Биться, колотиться: Пал 1406, 88г 
клькътати вм. | к л е к ъ т а т и 
кльномыи + ИларСлЗак XI сп. XV, 165 (мьноми!) 
кльчьтаниіе: см. испр. к f клсчы ашпе в т. V 
ключ|ѣ (-а), -ь: см. испр. к f к л ю ч ь 2 в т. V 
КЛАТВЬНИКЪ + КР 1284, 7а (КЛАТВЬНИ!) 

коварьствьнѣ вм. "(тговарьстьнѣ 
К О В И Н А Злой умысел, козни: ГБк. XIV, 197в (έπίβουλον) 
ковшь + Надп (В.) № 210, XIII 
К О В Ъ Р Ъ То же, что ковьръ: УСт к. XII, 262 об.; СкБГXII, 9а 
ковьчегь вм. f ковъчегь 
ковьчежьць вм. f ковъчежьць 
К О З Ь Л И Щ Е То же, что козьлищь: ФСтШ/ХѴ, 191в ( ερ ιφοι ) 
К О З Ь Л О К Л Е Н Ь Козлооленъ (баснословное животное): КР 1284, 3386 ( τούς τραγέλα

φους) 
коликашьды вм. f коликажьды 
колишьда вм. f колижьда 



к о л о в ь д р о у ж а ю ш е вм. уколовъдроужающи 
колъ 1. + см. испр. к уколъсоха в т. V 
колыбѣль вм. f колыбель 
колАд |а, -ъ с. мн: см. испр. к уколАда в т. V 
КОЛАД ы (-и?), -ъ с. мн:. см. испр. к уколдда в т. V 
К О М Е Н Т А Р И С И И κομμενταρήσιος (от лат. commentariensis) Секретарь, регистра

тор: ПрЛ 1282, 26в-г (τον κομενταρήσιον) 
К О М И Ч Ь пр. притяж. к комитъ: Пр 1383, 38а (τοΰ κόμητος) 
К О Н А Р Х И С А Т И То же, что канонархисати: Надп (В.) № 67, ХІ1ГХ1ІІ1 

К О Н Д Р А Т Ъ То же, что кодрантъ: ПНЧ к. XIV, 32а (Мф 5. 25: τον... κοδράντην) 
К О Н Е О У Р И С Т А Н Ь і е Состязание в беге на конях: ПНЧ к. XIV, 2016 ( ιπποδρόμια) 
кононархъ см. канонархь 
К О Н Ь Ц Ь 2 Конёк, конь: ГБ к. XIV, 7в [ГБ к. XIV(2), 176 конь] (τον πώλον) 
кора + Пч н.ХѴ(1), 54 об. 
коробъчька вм. укоробочька 
костькы вм. f костъки 
К О Т Ь Л Ь Н И К Ъ Котельный мастер: ЛНХІП2, 86 об. 
которати: см. испр. к f которавыи в т. V 
К О Т О Р Ы И Ж Ь Д О Каждый (из названных): ПрЮр XIV2, 209в 
кохла: см. испр. к f къхла в т. V 
К О Х Л И | К ц - Ъ ( - Ꙗ ) Улитка: ГА XIVр 36а (κοχλίαι) 
кошина + ПНЧ к. XIV, 146г 
кощеи вм. у к о щ ѣ и 
К Р А Б Ь И Ц А То же, что крабица: ЛИ ок. 1425, 37 
крадениіе + KB к. XIV, 298а 
крадьливыи + ФСт ХІѴ/ХѴ, 155г 
краикъ вм. I кранца 
краиоугъльникъ + ПС к. XI, 1 об. (зап. XIII) 
К Р А С И Т Е Л Ь Тот, кто украшает (зд. себя): СбСоф ХІѴ-ХѴ, ПОв (οί... καλλωπισταί) 
красота + - Передача греч. κοσμιότης 'добропорядочность'' по одному из знач. основы 

κοσμ-: ПНЧ к. XIV, 93г 
крастѣль, -и вм. крастель, - А 
кратъчѣ іе: см. испр. к укратъцѣи в т. V 
кращии: см. испр. к f краще в т. V 
кривьда + Гр ок. 1300 (риж.) 
К Р И Ж Ь М О Ж Е Л О У Д Ь Н Ы И : см. испр. к желоудьныи в т. V I I I 
крити + см. испр. к крыти в т. V 
кровать + МПр ХТѴ'2,29 
кропиньныи: см. испр. к укропииныи в т. V 
К Р О Т Ъ Ч Ѣ И То же, что кротъчаи: ГБ к. XIV, 154г (πραοτέραν); Пч н. XV(1), 3 (πραότερον 

εχουσι) 
К Р Ъ В О П И И Ц Ь То же, что кръвопиица: ЧудН XII, 66в (αίμοπότην); ЛЛ 1377, 162, 

163 об. 
кръха вм. f кроха 
К Р Ъ Х Ъ Т Ъ К Ъ Крошка: КН 1285-1291, 527в 
К Р Ъ Х Ъ Т Ь Крупинка: ГА XIV,, 2076 (ψεκάδας); ЛИ ок. 1425,104 
крыганиіе + см. испр. к крыньге в т. V 
крьстообразьны: см. испр. к f крьстообразьныи в т. V 



крѣпле: см. испр. к | к р ѣ п л ѣ в т. V 
К Р Ъ П Л И И : см. испр. к крѣплѣи в т. V 
К Р Ъ П Ъ Ч Ѣ И : см. испр. к крѣпъчаи в т. V 
коудеса вм. f коудесы 
коудьрм|ь, -и вм. f коудерм|а, -ы 
К О У К С Т Е Р Ъ Квестор, чиновник в Византии: МПр XIV2,116 об. (κυέστορα) 
коузньныи вм. | к о у з н ы и 
коукъль вм. | к о у к о л ь 
коумирослоужитель + см. испр. к мирослоужитель в т. V 
К О У М И Р Ь Н И К Ъ То же, что коумирьница: Пр 1383, 886 (έν τω ε ίδωλείω) 
коумъ + 2. Мн. Общее обозначение для лиц обоего пола, находящихся в отношениях ку

мовства: см. испр. к коума в т. V 
коуноимьца вм. f коуноіемьца 
К О У Н О Л Ю Б И Ш Сребролюбие: ПрЮр XIV], 61 в 
коупалыа + Надп (М.) № 78,1050-1112 
КОУПЕТРА compater Невестка: ЗС 1285-1281, 338г (τήν... σύντεκνον) 
коуповъзстанию вм. f коуповъстанше 
коупъль вм. f коупль 
К О У П Ь 2 То же, что коушіА в 3 знач.: МПр XIV2, 37 (на купь [в др. сп. гако на кВпле]) 
коупьнорьвьные вм. | к о у н ь н о р ь в е н ы е 
К О У П Ь Н О М . З Ы Ц И Принадлежащие к одному народу, единоплеменники, сородичи: 

ФСт ХІѴ/ХѴ, 5а (κατά τών ομοφύλων) 
К О У П Ь Ч И И пр. Коупьчага жен. в роли с. Купчая грамота: Гр XIV7ХѴ'(новг.) 
К О У Щ Ь Н И К Ъ 2 Тот, кто живет в хижине. В сост. им. личн.: Надп XII (16); Пр 1313, 

1626 (Καλυβ ίτου.. . Καλυβίτης) 
К Ъ Д Ъ 1 нар.: см. испр. к къде в т. V 
К Ъ Д Ъ 2 союз: см. испр. к къде в т. V 
К Ъ Д Ъ 3 част.: см. испр. к къде в т. V 
К Ъ Ж Д Е Каждый: КР 1284, 84а (коежже! - έκαστη) 
кълбаса вм. | к о л ъ б а с а 
кълбица вм. | к о л б и ц а 
кълинъ вм. | к л и н ъ 
кълтъкъ вм. І к ъ л ъ т ь к ъ 
къльзъкыи вм. f кользькыи 
К Ъ М Е Т И Ч И Щ Ь Молодой воин (?): ЗСХІѴ2, 24 
къметь + Мин XII (июнь, 2), 224 (зап.) 
К Ъ Н И Г О С Л О В Е С И Ѥ Текст: ВасВел 1397, 59 об. (зап.) 
кънижьк|ы, -ъ вм. | к ъ н и ж ь к | а , -ы 
кънорозъ вм. | к н о р о з ъ 
К Ъ Н А Ж И і е Владение, удел: ЧудНХІІ, 67а; ГА XIVр 22г (τάς... τοπαρχ ίας) 
КЪНАЖЬИ + ЛЛ 1377,101 
К Ъ Н А | З И Т И , -ЖОУ, -ЗИТЬ То же, что КЪНАЖИТИ: ЛИ ОК. 1425, 286 
къра вм. f к р а 2 

кързьно вм. f кързно 
кърица вм. f к р и ц а 
кърмильчии: см. испр. к Ікърмильчыа в т. V 
кърмъчии вм. | к ъ р м ь ч и и ; + см. испр. к f кърмьчиювъ в т. V 
к ъ р м ъ ч ь с т в т е вм. f кърмьчьствию 



к ъ р м ъ ч ь с т в о в а т и вм. | к ъ р м ь ч ь с т в о в а т и 
к ъ р с т а вм. f к ъ р ь с т а 
к ъ р с т и ц а вм. f к ъ р ь с т и ц а 
к ъ р ч ь м ь н и ч | и т и , -оу, - и т ь вм. 1"кърчымышча | ти , -ю , -іеть 
к ъ р ь : см. испр. к f к о р ь в т. V 
К Ъ Т О Ж Д Е То же, что к ъ т о ж ь д о в 1 знач.: ФСтХІѴ/ХѴ, 40в (έκαστος) 
К Ъ Т О Ж Е Каждый: ПрЮрXIV2, 36в [2х] ; ЛЛ 1377, 27 об. 
К Ы И Ж Е То же, что к ы и ж ь д о в 1 знач.: КР 1284, 304а (έκαστου), 391в (έκαστου) 
К Ы С Т А Гроздь: МинПр ХІѴ/ХѴ, 71 об. 
к ы х а н и і е вм. | к ы т а н и і е ; + ЛИ ок. 1425, 63 
К Ю Р Ъ Кир, господин (титул архиерея): ЛНХПІ2, 89; ЛИ ок. 1425, 263 
К У Н И К Ъ То же, что к и н и к ъ . В сост. им. личн.: KB к. XIV, 66а 
Л А Г Ъ В И Ц А Сосуд: Надп (М.) № 145, Ш2 

Л А Д Ь Н | О В А Т И С Ѧ , - О У Ю С Ѧ , - О У Ѥ Т Ь С Ѧ Уподобляться, равняться: KB к. XIV, 285в 
[см. Крысько 2007: 274-276] 

л а м и с т в и н и вм. f л а м и с т в и н е 
л а н и ч ь : см. испр. к f л а н и ц а в т. V 
л а п ъ т ь н и к ъ вм. т л а п о т ь н и к ь 
ЛАЬАТИ 2 : см. испр. к ла і ати в т. V I I I 
Л Е В И А Ф А Н Ъ Чудовище, упоминаемое в Ветхом Завете: ГБ к. XIV, 22а (λευιαθάν), 22в 

(λευιαθάν); Пал 1406, 78в (лениафа!) 
Л Е В К А Н И Ꙗ Белая краска (ср. λεύκανσις, λευκαίνω) : ПрЮр XIV2, 366 
Л Е Д А Н Ъ Ледяной: Надп (В.) № 73, ХІ-ХІІ 
Л Е О Н Т И И Монашеская одежда: ПрЛ 1282, 666 (τον λευίτωνα, вар. τον λεβήτονα) 
Ж И Ш Г Ь Л а д а н : ΚΕΧΙΙ, 231α (λίβανον); ΠΠΧΙΙΙ2,20 об. (прип.); КР 1284, 606 (λιβανωτόν), 

3256 (λίβανον); ΓΑ XIVρ 185г (λίβανον), 198β (λίβανον), 236β (λιβανωτόν); ГБ к. XIV, 12β 
(ή λίβανος), 108β (λιβάνω) , 207β (λίβανον) 

Л И В И Р И О Н Ъ То же, что в а р и л и о н ъ : ΓΑ XIVρ 276 (βηρύλλιον) 
Л И К О М А Н Т Ь С К Ы И Леканомант (λεκανομάντης 'предсказатель'), прозвище патриар

ха Иоанна Грамматика: ЖФСт к. XII, 103 
Л И К И Н Ф И Ꙗ Передача греч. ληκύθιαΛίΗ. от ληκύθιον, уменьш. от λήκυθος 'лекиф (сосуд 

определенной формы для хранения масла или благовоний)': ФСт ХІѴ/ХѴ, 144г (τά... 
ληκύθια) 

липовъ + Надп (М.) № 199, ХІІ/ХІІІ 
л и х в о и м ь с т в о в а т и вм. | л и х в о и м ь с т о в а т и 
л и х о г л а г о л | а т и , -ю , -еть вм. | л и х о г л а г о л | и т и , -ю, - и т ь 
лиходѣинию + СбТр ХІІ/ХІІІ, 86 
ЛИЧИТИСА + ПрЮр XIV), 197в [2*] 
л и ш в ь н и к ъ вм. f л и ш ь в ь н и к ъ 
ЛИШИТИСА 1.+ГА XIVр 247а (слышасА [в др. сп. лиши(с)] - έστερήθη) 
Л О В Ъ Ч И | И , -Ъ (-Ꙗ): см. испр. к л о в ь ч и и в т. V 
Л О Д Ы Г А Игральная бабка: Стих XII (3), 2 об. (зап. XIII) 
Л О Ж Е Н И Ш 3d. Согласие, принятие чего-л.: ГБ к. XIV, 646 (εις τήν συγκατάθεσιν) 
лот + СбЯр ΧΙΙΙ2,195 об. 
лоуда + Я А 7 7 1 4 0 6 , 1 2 5 в (роуды [ЛЛ 1377, 50 об. луды]) 
Л О У Ч А И То же, что п о л о у ч а и в 1 знач.: ГБ к. XIV, 107а (τυχόν); Мен н. XV, 187 
Л О У Ч Ѣ И Лучший: СбПаис н. XV, 53 
лоуща + см. испр. к л о у ч ы н а в т. I X 



лъжевълшвеные вм. f лъжевълшьвеные 
Л Ъ Ж Е П О С Л О У Ш Ь С Т В О Лжесвидетельство: СбХлХТѴ,, 102 
лъжипослоухъ + Изб 1076, 31 
Л Ъ Ж | Ь 2 , - И с. Ложь: ГА Ш], 47в (ψευδεπνπλάστους) 
лъжька вм. f ложька 
Л Ь В И Щ Ь То же, что львичищь: СбПаис н. XV, 165 (τά... λεοντάρια), 165 об. 
Л Ь В О В Ь С К Ъ Львиный: ГБ к. XIV, 1756 (λεόντων) 
Л Ь Г Ъ Ч И И Более легкий: Гр 1229, сп. А (смол) 
Л Ь Г Ъ Ч Ѣ И : см. испр. к льгъчаи в т. V 
Л Ь Ж И И Более легкий, менее трудный: ПНЧ к. XIV, 20в (κουφότερον) 
Л Ъ Ж И Т В О Р Ь Ц Ь Лжец: ПНЧ к. XIV, 45а-6 (ψευδοπλάστης) 
Л Ь Ж Ѣ И : см. испр. к л ь ж а и и у л ъ ж ѣ и в т. V 
Л Ь Н А В Ы И Ленивый: ГБ к. XIV, 35в (οκνηρέ) 
Л Ъ Н О То же, что лѣниво: КР 1284,162а (ραθύμως) 
ЛѢПЛЕ Лучше, предпочтительнее: ЛИ ок. 1425,184 об. 
ЛѢПЛѢИ: см. испр. к л ѣ п л и и в т. V 
лѣпота см. слѣпота 
Л Ю Б О Д Ѣ И Ц А 2 муж. Прелюбодей: ГБ к. XIV, 976 (μοιχω) 
любодѣиции: см. испр. к улюбодѣичии в т. V 
любословьць + ГА XIVр 15а 
люботроудьныи + Пр 1383,106в (люботоуднѣи!) 
любочьститисл: см. испр. К ЛЮбОЧЬТИТИСѦ в т. V 
любочьстьныи + см. испр. к любочьстьно в т. V 
Л Ю Б Ъ ? Оргия: ГА ХІѴр 255а (τά... οργιά 'тайные обряды, мистерии') 
Л Ю Б Ь З Н О С Л А В Л Е Н И і е Славолюбие: ГА XIVр 48в (φ ιλοδοξ ία) 
Л Ю Б Ь З Н Ъ Ю : см. испр. к л ю б ь з н ѣ и в т. V 
любьныи + см. испр. к f л ю б ь н о в т. V 
Л Ю Б А И Д О Л Ь Н И К Ъ Идолопоклонник: ГА XIVр 2316 (φ ιλείδωλος) 
лютьнъ: см. испр. к f л ю т ь н о в т. V 
Л Ѧ Щ Ь Чечевица: ПрЮр XIV2, 6а (ПЭЛАЩИ! [ПрС сер. XIII, 164в болАщи!] - της φακής) 
македониане вм. умакедонианы 
македонАне вм. f м а к е д о н А н ы 
М А Л О Л Ѣ П Ы С Мелочность: ГБ к. XIV, 194а (малолѣтыемь [вм. малолѣпыемь] - τή. . . 

μικροπρέπεια) 
М А Л О П О Л Ь З Ь Н Ъ Малополезный. Средн. в роли с: ГБ к. XIV, 14г (τό όλιγωφελές) 
мамьнъ вм. I м а м е н ъ 
манихеи вм. f манихѣи 
манихеискыи вм. f манихѣискыи 
маркионисте вм. умаркионисти 
маркосеи вм. f маркосѣи 
М А Т Е Р И Н Ъ Материнский: КН 1285-1291, 481в (матѣрьиноу [вм. мартиноу? - τής 

Μάρθας ; ΚΕ II, 205 мрьину]) 
М А Т Е Р Ь пр. притяж. к мати: ЧудНХІІ, 716 (τής μητρός) 
матерьниц|ѣ (-а), -ь: см. испр. к f матерьница в т. V 
махати: см. испр. к махати 1 , махати 2 в т. V 
М Е Д В Ъ Ж Ь Медвежий: ЛНХШ2, 9, 78; ЛЛ 1377, 66; ЛИ ок. 1425,106 
М Е Ж Е П Ъ С Н Ь Н Ы И пр. Межепѣсньноіе средн. в роли с. Литургическое песнопение: 

ПНЧ 1296,126 (μεσφδ ιον) 



М Е Ж О У 2 Посередине: ГБ к. XIV, 89г (έν μέσω) 
межоурамые + Изб XIII, 91 об. (рамые [вм. межюрамые? - τά μετάφρενα]) 
М Е С И Т О В Ъ пр. притяж. к месить: ПрЛ 1282, 75а (τοΰ μεσίτου) 
М Е С И Т Ь Передача греч. μεσίτης 'посредник': ПрЛ 1282, 74г [4х] (μεσίτης... τοΰ μεσίτου.. . 

τόν μεσίτην... μεσίτης), 75α [ 3 χ ] (προς τόν μεσίτην... ό μεσίτης... ό μεσίτης) 
М Е С Р О Ш Μεσορή Название месяца египетского календаря: Пал 1406, Па 
мещтаниіе см. мьщьтаник 
М И Л О С Ь Р Д О Милосердно: ГБ к. XIV, 31г [ГБ к. XIV (2), 92г мдро - σοφ ιστικώς 'хитро, 

изощренно'] 
мидоть + ПНЧ к. XIV, 117г 
М И Л О Т Ь Ꙗ . То же, что милоть: ФСт ХІѴ/ХѴ, 91 в (έν μηλωτα ΐς) 
М И М А Д И Т Ы Н И Актриса: ПНЧ к. XIV, 123г (μιμάδ ι τινι 'с некоей актрисой'!) 
м и н ѣ и : см. испр. к | м и н е ю в т. V 
мирадьржительство вм. f миродьржительство 
М И Р Ь Н Ы И 2 То же, что мирьскыи 1 : Надп (В.) № 203, XIII; СбТр ХП/ХШ, 152 (1 Кор 

7. 33: τοΰ κόσμου) 
м и р ь с к ы и 2 + МПр XIV2, 53 
М И Χ Ε Ρ Α Μεχε ίρ Название месяца египетского календаря: Пал 1406, Па (τοΰ Μεχείρ) 
М Л А Д Е Н И Ч Ь С К Ы И Младенческий: ЖВИХІѴ-ХѴ, 89β (νηπιώδει) 
ил&дѣи+ЖВИХІѴ-ХѴ, 1 об. 
М Л Е З Т И , М Ъ Л З | О У , - Е Т Ь Сбивать (масло): Пч н. XV(1), 106 об. (άμελγε 'подои') 
М О З Ъ К Ъ Мозг: Пал 1406, 43а (έν μυελφ ) 
мольбьница + 2. Молельня: ПНЧ к. XIV, 175в (έν τω εύκτηρίω) 
М О Щ | А , - Ь с. средн. мн. То же, что мощи: КЕХІІ, 1426 (λείψανον) 
м о щ и + - Передача греч. λε ίψανον 'остаток', воспринятого в знач. 'мощи': ГБ к. XIV, 

119г 
М О У Д О Яичко: ОктИзб 1372-1373, 89 (зап.) 
М О У Д Р Ь Н И К Ъ Хитрый, изощренный человек: ГБ к. XIV, 1976 (σοφ ιστικός) 
моужьба см. дроужьба 
моужьско + ГБ к. XIV, 1996 
М О У Ж Ь О У Б И И Ц Ь Убийца: ПНЧ 1296, 36 об. (ό άνδροφόνος) 
М О У Р И К Ъ Тамариск: ПНЧ к. XIV, 141а (μυρίκη) 
м о у с и и + ПКП 1406,1386 
моучительница см. оучительница 
МЪЛВИТИСА + 2. Переговорить, посоветоваться: КН 1285-1291, 5246 
мънихоборьць вм. f мнихоборьць 
МЪНИХОВЪ BM. fMHHXOBb 
мънихолюбьць вм. f мнихолюбьць 
м ы ш ь вм. | м н и х ъ 
м ъ н и ш ь н и ц а вм. f м н и ш ь н и ц а 
м ъ н и ш ь с к ы вм. f м н и ш ь с к ы 
м ъ н и ш ь с к ы и вм. І м н и ш ь с к ы и 
мънишьство вм. t м н и ш ь с т в о 
мънишьствовати вм. "("мнишьствовати 
мъногоболѣные см. ногоболѣные 
мъноговѣньчьнъ: см. испр. к f мъноговѣчьнъ в т. X I 
мъноговѣтвьнъ + СбТр ХІѴ/ХѴ, 21 об. 



М Ъ Н О Г О П И Т И Быть неумеренным в употреблении вина: ФСт ХІѴ/ХѴ, 1616 (πολυ-
ποτοΰμεν) 

М Ъ Н О Г О П Ы Т А Т И Внимательно исследовать, изучать: ГБ к. XIV, 128а 
(πολυπραγμονοΰντες) 

М Ъ Н О Ж Ѣ И сравн. степ, к мъногыи: Изб 1076,102 (πλείονα); ГБ к. XIV, ЗЗг (πλέον), 376 
(πλεΐον) 

М Ъ Н О З Ѣ И Более многочисленный: ЖВИШѴ-ХѴ, 606 (οί πλείστοι) 
мърдати см. намърдати 
мъскъ + Надп. (В.) № 295, ХІ-ХІІр ПрЮр XIV2,143а 
мъща + ГБ к. XIV, 167а (τών ήμιόνων) 
мъщии + ГБ к. XIV, 1836 
мытоимьчь + ГБ к. XIV, 1946 
мьне + УСт к. XII, 206 об.; ГБ к. XIV, 346 (έλαττον), 54в (εντός τούτων) , 142в 
М Ь Н И Т И Уменьшать: СбТрХП/ХІІ1,153 (μαλάσσοντας 'смягчающие') 
мьноми см. кльномыи 
мьнѣге + ФСт ХІѴ/ХѴ, 246 (мон-!) 
М Ь Р Т В Ь Ч Ь пр. притяж. к мьртвьць: ПрЛ 1282, 706 (νεκρών) 
М Ь С Т А Месть, возмездие: ЛЛ 1377,170 об. 
мьчьтати + ГБ к. XIV, 1506 
М Ы Ц Ь Т А Н И Ш То же, что мьчьтанию в 1 знач.: ФСт ХГѴ/ХѴ, 22в (κατά φαντασίαν) 
мѣнимъ + 2. Предназначаемый: ЗЦХІѴ/ХѴ, 24в 
МАЧИИ + ЖФСт к. XII, 124 об. 
набъдѣник + ГА XIVр 157г (έπιμέλειαν) 
наводьнитисА + см. испр. к унаводьни ι и в т. V I I I 
наврещи + ПрЮр XIV2,186 
навоусица см. наоусица 
навь + ЛЛ 1377, 59 об. (намъ [в др. сп. навье]) , 71 об. (нагавѣ [в др. сп. навье]) 
надоути + ПНЧ к. XIV, 119в 
надъшеныи + ПНЧ к. XIV, ПОг 
Н А З Е М Ь Н Ы И Земной, человеческий: ГА XIVр 2286 (τών υλικών) 
назень: см. испр. к f зень в т. V 
назнамАновати см. назнаменовати 
наиболе + ПрЮр XIV2, 51а 
найти + 7. Набраться: ЛН ок. 1330,130 об. 
Н А К А З А Н О С воспитательной целью: KB к. XIV, 3006 (παιδευτικώς) 
наказати 1 + 3. Установить: ГБ к. XIV, 76а (νομοθετούντος, смеш. с νουθετέω ) 
накоупь + УСт к. XII, 215 
Н А М Ъ Р Д А Т И ? Насмехаться: СбТр ХП/ХПІ, 20 (не мърдающе [вм. намърдающе?] -

έκμυκτη ρίζοντες) 
нанозити + ПрЮр XIV2,162 в (περιέπειρας) 
Н А П А Ч Е 1. Особенно: ЛЛ 1377,162; Пал 1406, 34г. 2. Всё более: Пал 1406, 96 
напереди + ЗЦШ/ХѴ, 31а 
напреди + Пал 1406,23г 
Н А П Р Е Д Ъ И Т И Идти вперед: КР 1284, 3346 (προ ϊόντος) 
Н А П Р Е Ж Д Ь С П Ѣ Т И Совершенствоваться, развиваться: КЕХІІ, 406 (προκοπτούσης) 
Н А П Р Е Ж Д Ь С П Ѣ К Ш И Ѥ Продвижение, преуспеяние: Изб 1076, 225 об. (προκοπή) 
Н А П Р Е Ж Е С П Ѣ Т И Совершенствоваться, продвигаться вперед: ГБ к. XIV, 153г 

(προσβαίνοντες) 



Н А П Ь Р В Ъ Ш Раньше всех, первым: ГА XIVр 19г (πρώτος) 
Н А Р Е Ч И 2 , Н А Р Ь К О У Назвать: ЗЦХІѴ/ХѴ, 49г 
наречисл + 3. Быть назначенным, определенным: ЗС XIV'2, 28 об. (не на рѣти [в др. сп. 

наречете А ] ) 
Н А Р Е Ч И С А 2 , Н А Р Ь К О У С Ѧ Называться: Надп 1383 
нарѣчые 1. + ПрЮр XIV2,147а 
Н А Р О Д О У Н А Ч А Л Ь Н И К Ъ Родоначальник, первый человек (об Адаме): ЖФСт к. XII, 84 

(τοΰ γενάρχου) 
наскакати 1 + КР 1284, ЗЗІг (έπιπηδαν) 
наставъ + РПрТр сп. XIV'2, 336 об. 
наставьничити + ЖФСт к. XII, 60 
настающий вм. настогащии 
натеченше вм. нетечениіе 
Н А Т Ъ Щ Ь Н Ь І И Ж е л а н н ы й , такой, к которому стремятся: ГБк.ХІѴ, 194а (περισπούδαστα) 
Н А Т Ь Р Е Н Ъ Натертый: ПрЮр XIV\, 1996 
Н А О У К Л И Р Ъ ναύκληρος Корабельщик, капитан корабля: Пр 1383,13а, б, в (ναύκληρος. . . 

ναύκληρε. . . ώ ναύκληρε) 
наоусица + ЖВИХІѴ-ХѴ, 166 (въ навусицН - εφήβου) 
Н А О У С Т Ь пр. нескл. Речистый: ГБ к. XIV, 1836 (στωμύλος) 
наоучити + 6. Постигнуть: ГБ к. XIV, 81в (δ ιδάχθητι) 
Н А Ч А Л О С В Ѧ Т И Т Е Л Ь С Т В О Архиерейский сан: ГБ к. XIV, 2076 (τήν άρχ ιερωσύνην) 
начальница + 2. Основа: ΚΕΧΙΙ, 250а (αρχηγοί) 
начата + 6. Начальствовать: ГА XIV'р 39г (τών άρξάντων) 
н а и в ѣ + 2. Въявь, в действительности: ЛЛ 1377, 71 об. ( н а а в ѣ [в др. сп. навье]); Пч н.ХѴ 

(1), 119 (έγρηγορότως) 
наютыи + ГА XIVр 1036 
Н Е Б Е З Б Л А Д Ь Н Ъ Вздорный: ФСт ХІѴ/ХУ, 226а (πεφλυαρηκότες 'болтающие чепуху'') 
неблагодареные + 2. Неприязнь: МПр XIV'2, 294 (τής αχαριστίας) 
небывъшии + Пал 1406, 5в 
Н Е В А Р Е Н Ъ Невареный, сырой: ЖВИХІѴ-ХѴ, 130β (ώμά) 
Н Е В Л А С Т Е Л Ь Лицо, невластное, неправомочное что-л. сделать: ПНЧ к. XIV, 1036 (не-

властили [ПНЧXIVр 4в невластели] - άκυροι) 
невъдьржанъ: см. испр. к f въдьржанъ в т. X I 
невъздьржьнъ + СбТр ХП/ХШ, 168 об. 
Н Е В Ъ С Е Л Е Н Ъ Ненаселенный, необитаемый: ПНЧ к. XIV, 187г (άοίκητος) 
невѣгласъ + ПНЧ к. XIV, 996 
невѣжьство + КН 1285-1291, 5326 (по неженьствоу! - κατά άγνοιαν) 
недописати + см. испр. к дописати в т. V 
недоплатити + Гр н. XIV (пек.) 
недостагати + 2. Не доставать (до чего-л.). 3d. Не долетать: МПрXIV2,44 (ни д о с т а ю щ ю 

[вм. ни недостающи)?] - ούτε έλλείψεσιν 'не недолетами') 
недостоюнию + Стих 1380,1 (зап.) 
неженьство см. невѣжьство 
независтьныи + ГБ к. XIV, 90г 
незавѣщаные + КР 1284, 316а 
Н Е И З П Р А В Ь Н Ъ Неправильный, ошибочный: Пр к. XIV (1), 55 (зап.) 
неизцѣленъ + ГБ к. XIV, 1076 
Н Е И З Ц Ъ Л Ъ В А К М Ъ Неисцелимый, неисправимый: ГБ к. XIV, 160а (άνίατον) 



неизчьтьныи + ГБ к. XIV, 1206 (нищетно!) 
Н Е К Р Ы Ц Е Н Ы е Отсутствие крещения: ГБ к. XIV, 356 
Н Е К О У П Л Е Н Ъ Некупленый, тот, который не покупали: ГБ к. XIV, 1446 (άπραγμάτευτος) 
Н Е Л И союз сравн. Нежели, чем: КН 1285-1291, 605а; Пч н.ХѴ{1), 49 (ή), 55 (ή); Пч н. XV 

(2), 120 об. (ή); СбПаис н. XV, 202 
Н Е М А С Т Ь Н Ъ Чистый: ГА XIVр 146а-б (αγνής) 
немоужь + Пч н. XV (1), 59 об. (άνανδρων) 
Н Е М О У Т А С А Незагрязненный, чистый: КР 1284, 400в (άθολώτου) 
немьрцающии + Пал 1406,116 
Н Е Н А К Л О Н Ь Н Ъ Несгибаемый, непреклонный: ГБ к. XIV, 164в (άκλινής) 
неноужьно + ПНЧ 1296, 44 об. (άβ ιάστως) 
необидимъ + УСт к. XII, 261 
Н Е О К Л Е В Е Т А Ѥ М Ы И Не состоящий под обвинением: КР 1284, 886 (ό άκατηγόρητος) 
Н Е О П И С А Н О Неизъяснимо: ГБ к. XIV, 1936 (άπροσδ ιορίστως) 
Н Е О С В Ѣ Щ Е Н Ъ Неосвещенный: ГБ к. XIV, 26г (άφώστατα) 
неосвАщеныи + КР 1284, 906 
Н Е О С Т А В Л Е Н Ь Ю Передача греч. άνεσις 'отдых, забавы', воспринятого в знач. 'осво

бождение' + άν- как отриц. приставка: ФСт ХІѴ/ХѴ, 57в 
неотьданыи + ЖФСт к. XII, 155-155 об. 
неотъпоустьно + см. испр. к неотъстоупьно в т. I X 
неотъреченъ + ГБ к. XIV, 1936 (τών απαραιτήτων) 
Н Е П А Г О У Б Ь Н Ы И Неодолимый. Средн. в роли с: ГБ к. XIV, 199в ( τό . . . άνάλωτον) 
непобѣдимыи + средн. в роли с: ГБ к. XIV, 199в (το... άήττητον) 
Н Е П О Ж И Д А Ꙗ Не знающий промедления: Изб 1076, 58 
Н Е П О М Ы С Л Ь Н Ъ Тот, который не мыслится (?): ГБ к. XIV, 55а [2х] (ακίνητους... 

ακίνητους 'неподвижные']) 
непоръпътанъ + ФСт ХІѴ/ХѴ, 172г (άγόγγυστος) 
Н Е П О С Т А В Л Е Н Ы И Нерукоположенный: КР 1284,1876 (άχειροτονήτους) 
непостижению + см. испр. к н е п о с т ы ж е н и і е в т. V I I I 
непостижьныи + ГБ к. XIV, 78в (τοΰ ακατάληπτου) 
Н Е П О С Ъ Щ Е Н Ъ Оставленный без надзора, внимания: ГБ к. XIV, 119г (άνεπίσκοπον) 
непотреба см. треба 
неправьдовати + ПНЧ 1296, 68 об. 
непреминоующии + ПНЧ к. XIV, ІЗІв (άσπονδος 'непримиримая']) 
Н Е П Р Е О Б И Д Ъ Н Ъ Не пренебрегаемый, не презираемый: ПНЧ к. XIV, 1676 (άκατα-

φρόνητον) 
непрестающии + Пал 1406,116 
Н Е П Р Е С А Ц А Ꙗ Неиссякающий: МПр XIV2, 2 об. 
неприкосновьныи + КН 1285-1291, 512в (αθικτον) 
Н Е П Р Е Л О Ж И Т Ь С К Ъ Непреклонный: ГА XIVр 666 (непрі-! - άμείλικτον) 
непримѣсьнъ + ЖФСт к. XII, 50 об. (непреме-! - αμιγή) 
неприобѣщеныи + КР 1284, ІЗбв 
Н Е П Р И С Т Р О Ю Н Ъ Неподготовленный: ФСтХІѴ/ХѴ, 746 (άπαρασκεύαστος) 
непристоупьныи + ГБ к. XIV, 78в (άπρόσιτον); непристоупьно средн. в роли с. Недосягае

мость: УСт к. XII, 251 об. 
неприитьныи + 3. Такой, который не может быть принят (куда-л): КР 1284, 177в 

(άκλήρωτος) 
непродаюмыи + КР 1284, 208а 



непромысльнъ + ГБ к. XIV, 72а (άπρονόητον) 
Н Е П Р О Т Ъ Л К О У Ѥ М Ъ Необъяснимый, такой, который нельзя истолковать: ПНЧ 

к. XIV, 1146 (άνερεύνητα) 
непроходьныи + ГБ к. XIV, 72а (άνέκβατον) 
Н Е П Ь Р А Н Ъ Нестираный: ПрЮр XIV], 2936 
нерадити + КЕХП, 356 (нерАдд-! - άμελοΰσι) ; A T 1284, 69в [ 2 * ] , 69г, 706, 976 ( н е р д д А - ! -

άμελοΰντες), 97в; ПНЧ к. XIV, 120г; ИларПосл XI сп. ХІѴ/ХѴ, 199 
Н Е Р А Д Ь Н Ъ - ?: ПНЧ к. XIV, 203а (αδ ιάκριτος 'неразделима, смешана [с другими ереся

ми]') 
неразливаіемыи + ЖФСт к. XII, 148 (άπρόσχυτος) 
неразмѣсьно + СбТр ΧΙΙ/ΧΠΙ, 183 об. (размѣсно! - άσυγχύτως) 
Н Е Р А З Н Ы И Неизменяемый: ГБ к. XIV, 96 (απαράλλακτος) 
неразоумию + ПНЧ к. XIV, 25а (разоумые!) 
Н Е Р А З О У М Ъ Н И Ш Неведение: Изб XIII, 39 (έν αγνοία) 
Н Е Р Ъ П Ъ Т Ь Н И К Ъ Тот, кто не ропщет: ФСт ХІѴ/ХѴ, 71а (άγογγυστικώτερον) 
Н Е Р Ь В Ь Н И В Ъ Не ревнующий, не завидующий: ФСт XIV/XV, ІОЗг (άζηλοι) 
н е р ѣ ч и с т ъ вм. | н е р е ч и с т ъ 
несвѣтьлыи + ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 1126 (άφεγγές) 
несвАщеныи + 3. Не обладающий святостью: КР 1284,126г (ανίεροι); 4. Лишенный сана: 

КР 1284, 37в (ανίερος), 39а [2*] (ανίερος. . . ανίερος) 
Н Е С М Ѣ Х Ъ Л И В Ъ Не смешливый, не склонный к смеху: ФСт ХІѴ/ХѴ, 1916 (άγελοίαστοι) 
несребролюбивъ + ГБ к. XIV, 181а (άφ ιλάργυρος) 
н е с т о и и + УСт к. XII, 203 об.; ГБ к. XIV, 1476 (τοις άστάτοις) 
Н Е С Т Р Е Г О М Ъ Неохраняемый: Пр 1383,121г (αφύλακτους) 
нестроеныи + ПНЧ к. XIV, За (άσυστροφούντων) 
Н Е С Ъ К О Н Ь Ч А Ю Щ И И С А Бесконечный, нескончаемый: ФСт ХІѴ/ХѴ, 1226 (άτελεύτη-

τον) 
Н Е С Ъ Л И К Ш Ъ Неслиянный, несоединимый: ГБ к. XIV, 127в (άσύγχυτον) 
Н Е С Ъ М Ы С Л Ь Неразумный человек, глупец: КР 1284, 387г (άφρένων) 
несъмѣниіе + УСт к. XII, 251 об. 
несъпасеныи + СбСоф ХІѴ-ХѴ, ПОг 
Н Е С Ъ Р А В Ь Н А Н Ъ Не уравненный: ГБ к. XIV, 34а (διά τό.. . άνισον) 
несътьрпимыи + 2. Неспособный выдержать (?): ЛИ ок. 1425, 270 
Н Е С Ъ Т А Ж А Л И В Ъ пр. Нестяжатель: ФСт ХІѴ/ХѴ, 1916 (ανεκτικοί 'терпеливые', по

нято как άν- + образование от гл. κτάομαι 'приобретать') 
нетвьрдыи 2. + КР 1284,102г (άβέβαιον) 
Н Е Т Е Ч Е Н И Ю Неподвижность: ЗЦХІѴ/ХѴ, 53а (натечению! - τήν πήξ ιν) 
Н Е О У Г А С Н О У Щ И И Негаснущий: СбТрХТѴ/ХѴ, 22 об. (άσβεστος) 
Н Е О У Д О Б Р Е Ю П 6 Неудовлетворительность, низкое качество: ВасВел 1392-1402,27Ιβ 

(зап.) 
Н Е О У Д О Б Ь П Р О С Т И Р А Ѥ М Ъ С трудом распрямляемый: СбТр ХІѴ/ХѴ, 11 

(δυσεπανόρθωτον) 
Н Е О У Д О Б Ь Р А З О У М Ъ і е М Ъ С трудом понимаемый: Изб XIII, 104 (το δυσκατάληπτον) 
Н Е О У М О У Ч Е Н Ъ пр. Необузданный: ГБ к. XIV, 181 г (ακολάστου) 
неоутомлению 1. + ГА XIVр 876 (не на оутомлению - πρός.. . άκολασίαν) 
нечеловѣкъ + ПНЧ к. XIV, 200г (απάνθρωπος) 
нечоутью + Пч н. XV (1), 14 
Н Е Ш Ь С Т В О У Ю Щ И И Неподвижный: ГБ к. XIV, 96 (μή κινούμενη) 



нешвлениіе + - Передача греч. άφηνιασμός 'бунт', обусловленная ошибочным вычленением 
отриц. приставки а- и корня гл. φαίνω 'являть': КР 1284, Зббв 

Н Е Ꙗ З В Ь Н Ъ Не пораненный: Изб 1076, 222 об. (άπληγον) 
ниюлико + ЖФСт к. XII, 169 об. 
Н И З Ъ С Ъ В Ъ С И Т И Спустить: СбЯрХІЮ, 107 (ср. Лк 5. 19: καθήκαν) 
Н И К О Л И К Ъ Никакой: ПНЧк. XIV, 201в (ού τοσαύτης) 
нимало + ЖФП XII, 38в; ЧудНХІІ, 71 г; СбТрХІѴ/ХѴ, 185 об. 
ниотъкоудоуже + ЗЦХІѴ/ХѴ, 109 в 
н и щ е т ь н ы и 2 см. неизчетьныи 
Н О В О З Ь Д А Т И Обновлять, ремонтировать: ПНЧ 1296, 74 об. (νεουργεΐν) 
Н О В О Р Ъ З А Т И С Ѧ Вырезать новое. Перен.: ГБ к. XIV, 1926 (новърѣжетсА [ГБ 1406-

1410, 21 Зг новорѣжеть(с)] - καινοτομε ϊται) 
Н О В О С Ъ Т В О Р Е Н Ъ Сотворенный заново: ГБ к. XIV, 81а (νεόκτιστον) 
Н О Г О Б О Л Ъ Н Ь Ю Болезнь ног, подагра: ГБ к. XIV, 77а (многоболѣнье!) 
нравъ + 6. Случай: ГА XIVр 2326 (έκ... τρόπου) 
нравьныи + 2. 3d. Добродетельный: см. испр. к г н р а в ь ш і и в т. V I I 
ноудитисА + - Передача греч. β ιάζω med. 'насиловать, понуждать': ГБ к. XIV, 165в 

(έβ ιάζετο) 
ноутрьнѣи + ЛИ ок. 1425, 7 
о б а в и т и с А 1 + Пр 1313,151в 
обадити + Надп (В.) № 362 
облазнитисА + ПрЮр XIV2, 246а 
область 2. II епархия: + ЗСХІѴ2, 35 (габль [в др. сп. области] - έπαρχ ίαν) 
О Б Л И В А Т И С Ѧ Обливаться: Ев 1355, 48 (подп. к рисунку) 
обличитисА2 см. облишитиса 
облишитисА + Пал 1406, 326 (обличити(с) [в др. сп. облишитисд]) 
О Б Л О Б Ъ З А Т И Поцеловать: ГА XIVр 220а (κατασπαζόμενος); СбТрХІѴ/ХѴ, 185 
обль см. область 
обоживати Обожествлять: см. испр. к обаживати в т. V I I 
обожимъ + ГБ к. XIV, 56г (θείοι καί θεοί) 
обои вм. f обоіе 
О Б О Ю Д О У Р А З О У М Ъ В А Т И Понимать двояким образом: КР 1284, 380в-г (άμφ ιγνοών) 
обошко + ГБ к. XIV, 2в 
ображаіемъ + ГБ к. XIV, 157г (огражаема [ГБXI, 52г ображаюма]), 190в (έσχηματισμένης) 
ображатисА2 см. преображатисА 
образъ + ГБ к. XIV, 70в (ра(з)! - τό σχήμα) 
обреченыи + ΚΕΧΙΙ, 79а (αφ ιερωμένα) 
обръдѣтисА + ПНЧ 1296, 28 об. 
обрыдатисд + МПр XIV2, 50 
обужавшема см. обоушти2 

обоуимати + - ?: ГБ к. XIV, 97в (что ли обуимати имаши - τί... έγκαλεΐν έχεις 'в чем обви
няешь', ассоциировано с άγκαλή 'объятие') 

О Б О У Х А Н Ь Н Ъ Имеющий запах. Образн.: ПНЧ к. XIV, 199а (о συνδυασμός 'соитие', 
смеш. с δύσοσμος 'зловонный'!) 

обоуіати 1 + 4. Взять, ухватить: ГБ к. XIV, 191г (περιέλαβεν) 
о б о у и т и 2 (?) + 2. Лишиться разума: МПр XIV2,181 об. (обужавшема! - μαινόμενων) 
объстоупити + ФСт XIV/XV, 196г 
о б ъ т т и + ПНЧк. XIV, 120а 



о б ы ч а ю п р е т ы ч ы ш к ъ вм. уобычаюпрѣтычьникъ 
обьдо + см. испр. к обида 2 в т. V I I I 
обыцатисА + 2. Предаваться: Пал 1406, 59а 
О Б Ь Щ Е О У С П Ѣ Ш Ь Н Ы И Общеполезный: ПрЮр XIV2,138в (κοινωφελε ΐ) 
О В Р Е Т И Щ Ь Н И К Ъ Плохо, бедно одетый человек (?): СбТр ХП/ХШ, 42 (τόν κασουδάριον, 

вм. κασουλάριον, ср. лат. casula 'плащ, риза') 
оградающе см. окрадати 
огражаіемыи 2 см. ображакмъ 
О Д О Б Р О В О Н И Т И Обонять: ПрЮр XIV2, 138в (о добровоннымь [вм. одобровонимь] -

εύμυρίσωμεν) 
О Д Ъ Ж Д А Т И С Ѧ Орошаться дождем: ГБ к. XIV, 198в (ΰεται) 
О Д Ь Р Ж А В И Т И С Ѧ ФСт XIV/XV, 45а (ϊνα... κρατύνησθε 'чтобы вы укреплялись'') 
оживити + 2. Оставить в живых: ГА XIVр 80г (ζωογονήσας) 
озпытовати вм. f осъпытовати 
оканыи + ОктИзб XIV2 (2), 13 об. (зап.) 
оклеветовати + ФСт ХІѴ/ХѴ, 44а 
окрадати + ФСтXIV/XV, 42в (оградающе!) 
окрасти + Надп (В.) № 210, XIII 
окроковица см. отроковица 
октаичьныи + УСт к. XII, 100 
О К Т О М Б Р Ь Октябрь: Надп (В.) № 12, ХІ/ХІІ 
О Л О Б Ы З А Т И Поцеловать: СбТр ХП/ХШ, 6 (φ ιλήσασα) 
онафома + Мес ХП/ХШ, 44 (зап.) 
О П А Л А К М Ъ Обожженный (солнцем), сгоревший (о коже): Пал 1406, 436 (έξ ίτηλα) 
опасьно + 3. Точно, достоверно: Пр 1383, 776 (опашно! - ακριβώς) 
опечалдти + ГБ к. XIV, 63г (θλιβούσας) 
оправьданиіе + 6. Праведный, добродетельный поступок, доброе дело: ГА XIVр 68г ( τής . . . 

δ ικαιοσύνης) 
О П С И М Ъ Вино (ср. όψ ιμος 'поздний' - о плодах, вине?): Пр 1383, 47г [2*] 
опълчити + 2. То же, что ОПЪЛЧИТИСА во 2 знач.: ЛИ ок. 1425, 98 об. 
О С Л А Д Ъ К О В А Н Ъ - ?: ГА XIVр 176 (άσυνάρτητον 'неслаженный') 
О С М Ь С Ъ Т Ь Н Ы И Восьмисотый, восемьсот (в дате): Гр 1385 (ю.-р.) 
ОСОВЪНОСЪТАЖАЯЪт Приобретенный лично: КР 1284, ЗООг ( ιδ ιοκτήτου) 
О С О Б Ь О П И С А Н Ъ Индивидуально, особым образом описанный: ΚΕ XII, 269а (ΐδιο-

περίγραφον) 
О С О Б Ь С Ъ С Т А В Ь Н Ъ Имеющий индивидуальное, особое существование: ΚΕ XII, 269а 

( ίδ ιοσύστατον) 
осоленъ + СбТн. XV, 127 
О С Т Р А С Т О В А Н Ь і е Убожество: ЖВИХІѴ-ХѴ, 80в-г (τήν αθλιότητα) 
острашеные см. остращениш 
остращениіе + ФСт ХІѴ/ХѴ, 149г (састрашенье! - τα... ταλαιπωρήματα) 
острижемъ + КР 1284, 326в 
островъ + Гр 1390 (з.-р., 2) (стровъ!) 
О С О У Ѥ Т Ь С Т В О В А Т И С Ѧ То же, что ОСОѴЮТИТИСА: ГБ к. XIV, 106а (έματαιώθη) 
отиноудь 2 см. отити 
отити 1. + КЕХІІ, 24а (отиноудь [ем. отидоуть] - άναχωρήσουσι) 
отроковица + ЗЦХІѴ/ХѴ, 15β (оокроковицю! - κόρην) 
отъдати + 1 1 . Заповедать: ΚΕXII, 526 (έκδεδώκασιν) 



отъдьньсь + ЛИ ок. 1425, 243 (шдньс [так\] дѣти створю [в изд. ω днь сдѣ ти!] - Od 11.19: 
άπό γάρ τής σήμερον) , 244 об. (иднь [в др. сп. Зднь(с)]) 

О Т Ъ И Н Ъ Д Ъ ? Из другого источника (?): ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 40а [вм. от иноѣ же - αλλην] 
О Т Ъ П Р О С Л А В Л А Т И Прославлять в ответ, в свою очередь: ГБ к. XIV, 90в (άντι-

δοξάζοντος) 
отъречениіе + 4. Имущественный взнос, приносимый вступающим в монастырь, то, что 

он отказывает монастырю: УСт к. XII, 233 об., 236 об. [Зх] 
отъреченыи + 3. О т ъ р е ч е н а и средн. мн. в роли с. То же, что о т ь р е ч е н и і е в 4 знач.: УСт 

к. XII, 236 об. 
О Т Ъ Р И Н О В А Т И Отталкивать: ГА XIVр 62в (τό... έ ξωθούμενον 'вытеснение') 
отърицаниіе + 3. То же, что о т ь р е ч е н ш е в 4 знач.: УСт к. XII, 235 об. [ 2 х ] 
О Т Ъ Р О Д Ь Н Ъ Дочерний, зависимый, входящий в ту же структуру: ПНЧ к. XIV, 146г 

(άποκυηθέντα) 
О Т Ъ С Ъ В Ъ Т Ъ Воля, веление (?): УСт к. XII, 27 об. 
отъстоганиіе 2. + ПрЛ 1282,124-125 
О Т Ъ Т О У Оттуда: Пал 1406,190а 
о г ь т ь р г а т и 2 вм. f о т ъ т ь р з а т и 
О Т Ъ Ч И Н А То же, что в ъ т о ч и н а : ЛЛ 1377, 81 
О Ш Ь С Т И Ѥ Уход: Надп (В.) № 9,1078 
павечерьнии + ФСт ХІѴ/ХѴ, 162г 
пагоуба + 3. Чародейство: ГБ к. XIV, 1966 (γοητεία) 
падшакъ + Надп XII' (3) 
пара 1.+ Изб 1076,255 
П А Т Р И К И Ꙗ Жена знатного лица в Византии: Пр 1383,137а (ή. . . πατρικία), 1376 (συν... 

τή πατρικία) 
П А Ч Е В Е Л И Ч Ь С Т В О Выдающееся величие: ФСт ХІѴ/ХѴ, 1256 (τό υπερβάλλον μέγεθος) 
П А Ч Е В Ъ З Х О Д И Т И Превосходить: ΓΑ XIV), 232α (υπερβαίνοντα) 
перевозьникъ + Парем 1313, 202 об. 
П Е Р Е Г Ъ Н О У Т И Перелистнуть: ЕвОстр 1056-1057, 265г (прип.) 
передъ 1 + ЛИ ок. 1425, 288 об.; в ъ п е р е д ъ ЛИ ок. 1425, 252 об. 
П Е Р Е Д Ъ Р Е Ч Е Н Ы И То же, что п р е д ъ р е ч е н ы и : ЗНЖѴ/ХѴ, 92г 
П Е Р Е М Ы И Стираемый, отмываемый: ГБ к. XIV, 1076 
П Е Р О М Ъ Стираемый: СбТрХІІ/ХІІІ, 47 об. (πλυνόμενον) 
печальнѣи + ЖВИХІѴ-ХѴ, 63а (δυστυχεστάτη) 
П И С А | Т И 2 , - Ю Сочинять: Пр 1383, ЗОв (συγγραφών) 
Ш І А Т Ь Н Ь Н Ы И • П л а т ь и ь н ы и с т р ѣ ч ь ц ь см. с т р ѣ ч ь ц ь 
плачьныи 2. || траурный: + ПрЮр XIV}, 1556 (плач(е)ньта! - πενθήρη) 
П Л О В Е Н И Ш Плавание. Перен: СбТр ХІѴ/ХѴ, 21 об. ( τόν . . . πλουν) 
плодити + - Передача греч. Νεμαίας род. п. 'немейский (по месту проведения игр)', сме

шанного с ν έμω 'давать': ГБ к. XIV, 201в 
плоскыи + An 1391, 247в (зап.) 
П О Б А Р А Т И То же, что п о б а р а т и : ЛИ ок. 1425, 90 об. 
п о в а л и х о у т ь см. повивати 
п о в е л ѣ в а т и 2 см. польвати 
повивати + ПрХІѴ] (1), 123а (έσπαργάνουν) , Пр 1383,118в (повалихоуть!) 
повлаченик + МПр XIV2, 265 
п о в ѣ д ь н о с т р а с т ы е см. подобьнострастые 
погань + ЗЦХІѴ/ХѴ, 966 



поглаголати + ГБ к. XIV, 1516 (погоню [вм. поглю?] - λέγοιμι) 
П О Г Р Ъ Ш А И Случайность: ГБ к. XIV, 139г (ούκ έπισφαλώς зд. 'не случайно') 
П О Г Ы Б | Н О У Т И , - Л Ю , - Л Е Т Ь A T 1284, 201а (μήποτε συναπολέση) 
подвижение + 6. Жалоба: МПр XIV2,179 (κίνησιν) 
П О Д И В О В А Т И С Ѧ Дивиться, удивляться: ЛЛ 13 77, 79 об. 
П О Д О Б О Р А Б О Т Ь Н И К Ъ Товарищ по рабству: ГБ к. XIV, 39в (τοις όμοδούλοις) 
подобострастьнъ + ЖВИ ХІѴ-ХѴ, 11бг 
П О Д О Б Б Н О С Т Р А С Т Ы 6 Подобные чувства, эмоции: Изб XIII, 37 (за повѣдьностра-

стые! - διά τό όμοιοπαθές 'через уподобление [человеку] в его страстях') 
П О Д Ъ В О И Т И Повторять дважды: УСт к. XII, 56 
подъикономъ + УСт к. XII, 226 
П О Д Ъ К Е Л А Р Ь Помощник келаря: ФСт ХІѴ/ХѴ, 926 (εις τούς άριστηταρίους 'к трапе-

зарям') 
ПОДЪКЛОНИТИСА + ГБ к. XIV, 1876 

подъкопати + ПрЮр XIV2, 656 
П О Д Ъ Л Г Ъ Долгий: ГБ к. XIV, 204а (μακρός) 
П О Д Ъ Р А З И Т И Сделать подножку: Изб 1076, 149 об. (Сир 12. 17: ύποσχάσει , вар. 

υποσκάψει ) 
П О Д Ъ С Т Р О И Т Е Л Ь Помощник эконома: ФСт ХІѴ/ХѴ, 926 (εις τον παροικονόμον) 
П О Д Ъ Х В А Т И Т И Подхватить: ЛИ ок. 1425, 81 
подѣлию + Пр XIV, (1), ЮОв 
познатые + ГБ к. XIV, 1306 (γνώρισμα 'примета') 
П О З Р А Ч И Щ Е Сторожевая башня: Изб XIII, 81 (σκοπεύτρια) 
покаганъ + УСт к. XII, 222 об. (о юдиномь грѣшьницѣ покаганиюмь [вм. покаинѣмь?] ) 
покаитисА + ПНЧк. XIV, 1966 (пота-! - μετανοεΐν) 
поколъ см. пькълъ 
П О К О І & Н Ь Н Ъ Приносящий покой: ПНЧк. XIV, 174в (καταπαύσεως) 
покрыть 1. + У перен.: Пч н. XV (Г), 2 (не покрыто - γυμνή); 2. + ГБ к. XIV, 406 (έπικα-

λυπτόμενον) 
пола + ЛЛ1377,158 об. 
полагати + 12. Усмирять: Пч н. XV(1), 66 об. (κατευνασθέντα) 
полова + ПрЮр XIV], 273в [2*] 
польвати + ПрЛ 1282, 81в (повѣлевающимъ!) 
поминанию + КЕХІІ, 26 (въс поминанию), 224а (въс поминанию) 
понагига + Надп 1324-1325 
поплезтисА ВМ. f ПОПЪЛЗТИСѦ 
П О П О Р И Ю Защита (на суде): Пч н. XV (1), 50 об. 
П О П Р А З Д Ь Н Ь С Т В О УСт к. XII, 94,98 об. 
П О П Р А З Н Ь Н Ь С Т В О ПНЧк. XIV, 1976 
попоуснѣти + СбХл XIVр 105 об. (попустьнѣлъ!) 
П О П Ь С А Т И КР 1284, 207 об. (зап.) 
П О П Ь Ц Ь Поп, священник: ЕвКБХІІ2,169 (зап.), 182 (зап.) 
порою см. пара 
порокыи + Пал 1406, 926 (αυθάδης) 
П О С Е Р Е Д Ъ Посреди: ЖФСт к. XII, 136 об. (έν μέσοις... τοις πόνοις) 
П О С Л О У Ш А Ѥ М Ъ прич. страд, наст, к послоушати во 2 знач.: ГА XIVр 78а (ακούεται) 
послѣдьствовати + 5. Соответствовать: ГА XIVр 148в (κατάλληλον) 
посмѣръ см. посмѣхь 



посмѣхъ + ГБ к. XIV, 13г (посмѣръ!) ; ФСт ХІѴ/ХѴ, 58г 
п о с р е д и 2 1 . + Пал 1406, Зг (бо среди [в др. сп. посреди] - Быт 1. 6": έν μέσω) 
п о с т р а д а й т е + ГБ к. XIV, 201 в (της αθλήσεως) ; Пч н. XV (2), 125 об. 
постьлати 1. + ЛЛ 1377,19 (пославъ) 
потаитисА см. покаютисл 
потиратиеА: см. испр. к отиратисА в т. I X 
потреба 1. + ПНЧ к. XIV, ІОЗг (потребаіеть [ПНЧXIVр 5в потреба юсть] - αν δεήση) 
потребають см. потреба 
П О Ч А С Т О Часто: ЖВИХІѴ-ХѴ, 1196 (συνεχές) 
почашти + Л / 7 7377, 73 
почьсть + ГБ к. XIV, 201в 
П О Ш И В А Т И Зашивать время от времени: КН 1285-1291, 606а 
правило + - Передача греч. κανών в знач. 'клир, духовное сословие': КЕХІІ, 24а [2х] 
П Р А В О С Л О У Ж И Т И Правильно служить: ФСт ХІѴ/ХѴ, 122а (τών... όρθοποδησάντων 

'правильно шествовавших') 
правьдьникъ + 2. Мн. Сторонники одной из ересей: КЕХІІ, 2856 (Εύτυχ ϊταικαιΈνθουσιασταί 

'евтихиты и энтузиасты'\) 
праздьно + КЕХІІ, 185а 
празньство 2 см. разньство 
пребивати вм. | п р е к ы в а т и 
П Р Е В Е С Е Л И Т И С Ѧ Радоваться, увеселяться: ГБ к. XIV, 124в (преселитисАІ - ύπερ-

ευφραίνεσθαι) 
П Р Е В О Ж Е Н Ъ Переводимый (откуда-л. куда-л.): ФСт ХІѴ/ХѴ, 177в (καταβ ιβαζόμενος 

'сходящий') 
П Р Е В Р А Ч А Т И Извращать: МПр XIV2,167 об. (παρατρέπουσι) 
превъзходити + Пр 1383, бОг (провъсходАІ) 
преданию + 4. Предание чему-л. (в качестве наказания): Пр XIV] (7), 86а (παραδ ίδοσθαι) 
П Р Е Д И П Р О П О В Ъ Д А Т И Предсказывать, предвещать: ИзбXIII, 52 (praedicere) 
предъ 1 + Л Л 7377, 733г; ГБ к. XIV, 36г, 816,150в, ІбОв, 167а; ЗЦХІѴІХѴ, 28г 
предъпраздьньство + УСт к. XII, 97 
П Р Е Д Ъ С Ъ С Т А В И Т И Представить, предъявить, показать: ПНЧ к. XIV, 155г (παρα

στήσει) 
П Р Е Ж Д Е П О В Е Л Ъ Н Ы И Вышеустановленный: КЕХІІ, 1616 (προορισθέντος) 
П Р Е Ж Д Е Х Р А Н И Т Е Л Ь Н Ъ Профилактический: КР 1284, ЗЗОв (προφυλακτικά) 
П Р Е Ж Е Б Ы Т И Быть раньше, прежде чего-л.: ГБ к. XIV, 78г (προϋποστήναι) 
П Р Е Ж Е В И Д Ѣ Т И Предвидеть: УСт к. XII, 221 (προ ϊδέσθαι); ГА XIVр 133а (προθεωρών) 
П Р Е Ж Е В Ъ З Ж А Г А Т И С Ѧ Зажигаться раньше чего-л.: ФСтХІѴ/ХѴ, 5г (προαναπτομένων) 
П Р Е Ж Е И З В О Л И Т И С Ѧ Предпочитаться: УСт к. XII, 47 об. 
П Р Е Ж Е Н А К А З А Н Ы И Обученный предварительно: МПр ХІѴ2, 43 об. (προπαιδευθέντα) 
П Р Е Ж Е О К Л Е В Е Т А Н Ы И Обвиненный ранее: МПр XIV2, 78 об. (προκατηγορηθείς) 
П Р Е Ж Е П А Д Ъ Ш И И Ранее впадший (во что-л.): ГБ к. XIV, 966 (τών προεμπεσόντων) 
П Р Е Ж Е П Р Ш А Т И Передача греч. προϋφ ίσταμαι 'существовать ранее', основанная на 

одном из знач. гл. ύφ ίστημι - 'принимать на себя': ΚΕ XII, 270а (προϋπέστη), 2706 
(προϋπέστη) 

П Р Е Ж Е Р А З Г Р А Б Л А Т И Передача греч. προαρπάζειν 'похищать' с приставкой προ- в 
усилительном знач.: ГБ к. 2ПѴ, ЗОв 

П Р Е Ж Е С К В Ь Р Н Ь Н О - ?: ГБ к. XIV, 98б-в (παραπλησίως ήμΐν 'подобно нам') 



П Р Е Ж Е С Ъ Г Р Ъ Ш Е Н Ы И Совершенный ранее (о грехе): СбТрХІѴ/ХѴ, 11 (τών προημαρτη-
μένων) 

П Р Е Ж Е С Ъ М О Т Р И Т И Предусмотреть, предвидеть: Пч н.ХѴ(1), 9 (προοραν) 
прежесътвореныи + СбТр ХІѴ/ХѴ, 11 
П Р Е Ж Е Ц Ъ С А Р Ь С Т В О В А Т И Царствовать прежде: МПр XIVр 166 об. (υπό τών προ-

βεβασιλευκότων) 
презъ + Гр 1393 (4, ю.-р.) (пресо!) 
П Р Е И М Ь Н Ъ Наследственный: ГБ к. XIV, 78в (άδ ιάδοχον) 
преклонити 1. + КЕХП, 2716 (прѣклоньници [вм. прѣклонити] - κλίνειν) 
п р е к л о н ь н и ц и см. преклонити 
П Р Е К Ы М Ъ Р А Окружность: ГА XIVр 124г (прекы и мѣра! - περίμετρον) 
преложению + 5. Устранение, исправление: Пч н.ХѴ(1), 75 (ή μετάθεσις) 
преложьныи + преложьио іе средн. в роли с. Перемена, изменение: ГБ к. XIV, ІЗІв (ή μετά-

θεσις) 
П Р Е Л Ю Б О Д Ѣ И Ч И Щ Ь Сын прелюбодейки: ЛИ ок. 1425, 31 
премѣновати + ГБ к. XIV, 178г ( τώ . . . ύπερβάλλοντι 'превосходством') 
преображатисА І.+Пчн. XV(2), 41 [Пч н. ХѴ(1), 43 об. не шбражаютьсАІ] (συμμεταβάλλεται) 
п р е о б р а з о в а т и 3 см. п р о о б р а з о в а т и 
п р е п о в ѣ д а н и к ъ см. п р о в о д ь н и к ъ 
препосылати - Передача греч. + ПНЧ к. XIV, 91в (προπέμψαι) 
п р е п р и т и см. препьрѣти 
препьрѣти + ЖАЮ XV, 159 об. (пріеприти!); 2. П р е п ь р ѣ в ы и прич. в роли с: КР 1284,253г 

(ό καταδ ικαζόμενος 'обвиняемый') 
преселитисА 2 см. превеселитисл 
престатию + ПНЧн. XIII, 76а (στάσιν) 
п р е с т о и н и к + 4. Сопротивление: ФСт ХІѴ/ХѴ, 64в (άντιπαράστασιν) 
претьргноутисА + СкБГ XII, 25г 
прешьствовати + ГА XIVр 51а 
п р е щ е н ш е см. пьщрениіе 
п р и в и д ѣ н и і е 3 вм. п р о в и д ѣ н и ю 
придатниш + см. испр. к п р и д а н и ю в т. X 
приимьникъ 1 2.+ЛИ ок. 1425, 304-305 
П Р И Н А Д А Прибавление: ПНЧ к. XIV, 101г (της... προσθήκης) 
П Р И О Р Ъ Прибавочная полоса пашни: Гр ХІѴ/ХѴ (новг.) 
П Р И Р А З И Т И То же, что приразитиСА во 2 знач.: КТур XIIсп. XIV2, 259 об. 
присновьрющии + ЗЦХІѴ/ХѴ, 77а (присновгорющеи!) 
П Р И С Н О С В Ь Т Ѧ Щ И И С А Вечно сияющий: СбТрХГѴ/ХѴ, 21 об. (присносвАТАщагасА!) 
присный 3. + о п р и с н ѣ в роли нар. Отдельно, лично, частным образом: ГБ к. XIV, 52г 

(ιδία) 
пришьствию + 9. Способ, прием: КЕХП, 2376 (μέθοδος) 
п р ш а т и 2 + СбСоф ХІѴ-ХѴ, ПОв 
произходатаити + ГБ к. XIV, 56г 
прокыи + МПр XIV2, 42 об. (пр(о)рки [вм. прокыхъ?] - λοιπών) 
прошезш+ ЛЛ 1377,58 
П Р О Н Ь З Н О У Т И То же, что п р о н е з т и : ЛИ ок. 1425, 63 об. 
п р о р о к ъ 2 см.прокыи 
пророчьскы 3. + КЕХП, 716 (пророчьскыи! - προφητικώς) 
проститисА + 6. Быть допущенным (к чему-л.): ПНЧ к. XIV, 184г (συγχωρήσητε) 



П Р О Т И В О У Ж Е Л А Т И Быть желаемым в ответ, в свою очередь: ГБ к. XIV, 193в 
(άντεποθούμεθα) 

П Р О Т И В О У С Т О Ꙗ Т И Противостоять: ЖВИХІѴ-ХѴ, 606 (άπ ' εναντίας ιστάμενοι) 
прочьнии 1. + прочьнАіа средн. мн. β роли с. Оставшиеся дни: ФСт ХІѴ/ХѴ, 2086 (τάς 

έπιλειπομένας ημέρας) 
п р д м о 2 + 9. В дополнение (к чему-л.): ПНЧк. XIV, 169г (прамо! - προς τούτοις) 
пътичь 2 1. + II собир. Птицы: Пал 1406, lie 
ПЪТЬрА СМ. ПЬрА 
П Ь Р А Т И С Ѧ Попираться: СбТр ХІѴ/ХѴ, 22 ( ίχνοπατουμένη) 
пьрвыи + за п ь р в а СбЧуд к. XIV (1), 60а (τά πρώτα) 
П Ы Ц Р Е Н И Ѥ Украшение: Пал 1406,132г (прещениіемь [β др. сп. пещрениюмь]) 
работа + 4. Собир. Рабы: КР 1284, 239в (δούλων) 
равьночьстьно + 2. С одинаковым почетом: ГБ к. XIV, 936 (όμοτίμως) 
ранъ \ .+ГБк.ХІѴ,122а 
родъ 1 10. + Пал 1406, 926 (по рокоу [в др. сп. роду]) 
Р О Ж А ? KB ХІѴ/ХѴ, 292 об. 
Р О З Д В И Ж | А Т И , -ОУ, - И Т Ь ? Раздвинуть. Перен.: Пал 1406, 83в (роздвиже [вм. роздви-

жи? В др. сп. разведи же]) 
р о к ъ 2 см. родъ', роса 
роса + ПНЧк. XIV, 105г (а ро(к) [ем. ро(с)] - άπό δρόσου 'из-за сильной росы') 
роубити 2. + Гр 1391 (2, ю.-р.) [2*] 
роубъ • р о у б ъ власАНЬіи + ПрХІѴ, (1), 108г 
Р О У И Н Ъ Сентябрь: Пр 1313,2а 
роути + МПр XIV2,15 об. 
Р О У Ш Е Н Ъ Разрушенный: СбТрШ/ХѴ, 209 
Р Ы К А Т И Реветь: ФСт ХІѴ/ХѴ, 180а (ούκ ερίζει 'не прекословит', смеш. с ώρύομαι?) . Ср. 

ρ и к а т и . 
рыльце + Надп ок. 1230 (Ю.) № 5 
Р Ь Д Ь К А Редька: МПр XIV2, 9 
р ѣ д к а см. рьдька 
рѣзъ + 3. Резьба: Триодь Ш-ХШ, 256 (зап.) [см. Крысько 2007: 248-249] 
р ѣ т ь см. наречисл 
р ѣ ч ь н ы и 2 + 2. Речистый: ЛИ ок. 1425, 228 
рѣшити + ГБ к. XIV, 191г (рашить [вм. рѣшити] - λύειν) 
сватьство + КН 1285-1291, 479в (свдтьства!) 
свегдо см. в ь с е г д а 
с в е м у см. в ь с ь 
свьсть + ЛИ ок. 1425, 286 об. 
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